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NUMERO  DCCXXV. 

PeredeAi ,   Vescovo  di  Lucca  ^  onlina  lìprando  Reiiore 
della  Chiesa  di  San  Tommaso  in  quella  Citta* 

Anno  'ìSO.  Gennaio. 

(  Dal  Berlini  (1)  ), 

-f  Exemplar,  in  Dei  nomine. 

Regnante  Donano  nostro  Desiderio  Rege  ?  anno  regni 
ejus  secando  9  mense  Januario,  iodictione  duodecima  fé» 
liciter. 

Certus  sum  ego  Ilprand  clericus  ,  quia  peti^i ,  et  ro- 
gavi te  Venerabilem  Peredeo  in  Dei  nomioe  Epìscopo  5 
ut  me  ordinare  digneris  Reclore  in  casa  Ecclesie  Sancii 
Thome  (2) ,  ubi  qd.  Siluerad  Presbiter  ordinatus  fuìt,  seu  io 
omnes  res  ividem  per  tenente  ;  unde  et  prò  tua  miseri- 
cordia fé  me  audire  digaatus  es ,  et  per  cartis  Yolumine 
ipsa  Ecclesìa  ,  com  res  ividem  pertenente  tam  in  meo  do- 
minio ,  et  in  poteslate  de  illio  meo  dedisti  5  si  ipse  tonso 
capile  ad  Episcopo,  qui  hic  Luca  fuerit ,  deservire  voluerit, 
ut  in  ipsa  Ecclesia  Rectori,  et  Gubernatori  esse  debeamas, 

Pro  hac  re  promitto  et  manus  mea  facio  libi  .*«.., 
advivere  meruero  tam  ego ,  quam  ci  fiìius  meus ,  si  tonso 
capile  habueril ,  nunquam  subtrahere  pre»..,ipsa  Eccle- 
sia ,  vel  res  ividem  pertenente  de  sub  tua  potestate. 

(1)  11  Berlini*  trasse  questo  Documento /20/2  Originale  dal- 
FArchivio  Arcivescovile  di  Lucca  [-f  G.  64):  ed  il  Barsoccliioi  ^ 
vi  soggiunse  alcune  sottoscrizioni,  omesse  dal  Berlini. 

(2)  S.  T/iome.  Chiesa,  posta  nella  città  propriamente  di  Lucca, 
sì  come  va  congetturando  il  Bertini  ^. 

1  Berlini,  Blemorie  Lucchesi,  Tom.  IV.  Pari.  L^  pag.89.  dell'Appemlice 

(A.  1818). 

2  Barsocchini ,  Ibid.  Tom.  V.  Pari.  11.^  pag.  36.  (A.  1837)« 

3  Berlini,  toc,  ciL  pag.  330,  351. 

* 


Et  sìcut  expedit  ila  promìtto  ut  ivid.  . . .  .ria  {Lumi-- 
naria)  faciat,  et  Missarum  precum,  et  officium  Ecclesia- 
sticum  pleniter  fieri  per  nostra  ordiaatione. . .  .res  ividem 
pertenente  meliorare  promitto  ,  et  de  ipsas  res  Ecclesie 
Toluntate  tua  faciendum,  ut. , .  .fuerit. 

Et  si  hec  omnia  suprascripta  cupitula  [capitula)  tam  ad 
me,  quam  ad  filio  meo ,  si  tonso  capite  habuerit ,  et  ipsa. .  . . 
in  ejus  potestate  fuerint,  adimpleta  non  fuerint,  vel  per 
nostra  ordinatione,  promitto  me  cura. . . .  esse  componiturus 
libi  soledos  tricenti,  qualis  in  die  illa  facti  fuerint. 

Et  post  tuo  decesso ,  vel  post  meo  decesso ....  meus 
ipsa  Ecclesia ,  vel  res  ad  ea  pertenente  subtrahere  voluerit 
de  sub  ordinatione  Ecclesie  Sancti  Mx. .,  .{Martini)  ubi 
est  Domo  Episcopii,  sit  componiturus  ad  successoribus 
tuis  soledos  tricenti. 

Et  presens  pagina» . .  .Diaconum  scrivendo  rogavi. 

AcTUM  Luca. 

•J-  Ego  Ilprandu  Cler.  in  anc  pagina  promissionis  a  me 
facta  sicut  supra  legitur,  manumea  suscripsi  et  confer. . .. 

-j-  Ego  Gaido  Presb.  rogatus  ad  Ilprandu  Cler.  in  anc 
cartula  me  teste  subscripsi. 

(  Seguono  quattro  testimoni,  aggiunti  dal  Barsocchini  ). 

•J-  Ego  SiCHERAB  pres.  rogatus  ad  Ilprando  me  teste  sub. 

•}-  Ego  FiLosoFROSius  presb.  rogatus  ec. 

Signum  -j-  ms.  Guntelmi  clerici  testis. 

Signum  -J-  ms.  Teuspert  clerici  testis. 

Ego  OspRANDUs  Diaconus  post  tradita  compievi ,  et  dedi. 

•]-  Ego  Rachiprandus  Presbiter  ex  autentico  fideliter 
exemplavi  (1). 


(i)  È  cello  un  gran  fastidio  ,  che  né  questa  né  il  maggior 
numero  delle  Copie  antiche  de'  Documenti  segnino  la  data  del 
tempo  ,  in  cui  si  trassero  quelle  Copie.  Non  so  per  quale  im« 
portuno  ritegno  i  I^otari  se  ne  fossero  il  piii  delle  volte  astenuti. 


NUMERO  DCCXXVL 

Madoaldo  d*  Antraccoli  offre  alla  Chiesa  di  San  Prospero  la 
metà  de*  suoi  averi  ^  acciocché  il  Sacerdote  di  lai  (Jhiesa 
preghi  per  V  anima  del  donatore. 

Anno  759.  Gennaio. 

(Dal  Barsocchini  (1)  ). 

In  Dei  nomine. 

Regnante  dn.  nostro  Desiderio  rege,  anno  regni  ejus 
secundo,  mense  genuario,  per  indictione  duodecima  fé- 
liciter. 

Ideoque  ego  Radualdo  v.  d.  filio  qd.  Lucieri  de  Inter- 
RACCHULE  tibi  Eccles.  Dei  adque  beatissimi  S.  Prosperi 
perpetuam  salutem. 

DuM  rerum  omnium  creaturarum  creatas  Dominus  fecit 
hominem  ad  imaginem  sue  semilitudinis  ,  dans  ei  intel- 
lectum  ut  ea  que  fotura  sunt  agnoseat ,  et  de  animarum 
a  longe  prodenter  prevideant. 

Et  ideoque  ego  Radualdu  v.  d.  offero  Deo  et  tibi  Ec  « 
cles.  beatiss.  S.  Prosperi,  ubi  presbitero  est  Magniviro  (2), 
omnes  res  mea  medietatem,  tam  casa  cum  structura  case, 
fundamento  eurte  orto  vineas  terris  cultum  vel  incultum^ 
arboribus  fructiferas  vel  infructiferas ,  mobile  vel  imnio»- 
vile,  seo  semoventibus ,  omnia  et  in  omnibus,  jam  dicxil 
medietatem  S.  Prosperi  sit  potestatem  in  integrum. 

Set  tamen  sit  complacuet  animum  meum ,  ut  ipsa  su- 
prascripta  res  dum  advivere  meruero  ego  Raduamu  ,  una 


(i)  li  Barsoccbini  *  prese  questo  documealo  Originale  dallo 
stesso  Archìvio  Arciv.  di  Lucca  (f  f  M.  3). 

(2)  Magniviro.  Romana  è  afFatto  il  nome  di  questo  Prete; 
iflè  sembra  essere  stato  nome  d'  un  Santo, 

%  Barsocchinj  j  ?oc.  cit,  pag.  36. 
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cum  guge  mea  [coniuge  mea)  Auderada,  vel  filia  mca 
SuNDERADA  sit  polestatem  tantum  usufrucluandi  :  nam  non 
frugendi  non  donandi  non  \endendi  ,  nec  per  nullo  in- 
genio  ad  alio  homine  faciendi ,  nec  aduc  ad  alia  Ecclesia 
faciendi. 

Et  si  ipsa  suprascripta  filia  mea  nomine  Scnderada  caste 
et  munde  voluere  in  ipsa  res  resedere ,  tantum  diexit  usu- 
fructuandi  in  nostra  sit  potestatem. 

Nam  pos  viro  obilum  nostrum  revertatur  ipsa  supra- 
scripta res  ad  ipsa  Dei  Eccl.  S.  Prosperi  sit  potestatem: 
et  ipsi  Sacerdos  in  ividem  fueret  ordinatus  prò  nostris 
facinoribus  die  noctuque  laudem  Deo  precare  deveas  (1). 

Ut  ncque  ad  me  ,  ncque  ad  eredibus  meis ,  ncque  ad 
nuìlus  genus  hominum  ipsa  res  sumtragere  presunsero  , 
et  qui  contra  hac  decretionis ,  seo  dotalium  mei  paginola 
aliqui  agi  presumsere  in  Omnipotenti  Dei  incurra  judi« 
cium  ,  et  cum  ipso  abea  portionem ,  qui  Iradide  Salvatore. 

Et  prò  confirmationem  Tanipertu  presb.  scrivere  rogavi. 

AcTUM  in  Vico  Gorghe  regnum  et  inditione  suprascripta 
feliciter 

Signum  "j-  ms.  Radualdi  v.  d.  qui  ipsius  dotalium  fiere 
rogavi 

Signum  -f  ms.  Radipertu  fììio  qd.  Raduald  v.  d.  testis 

Signum  *f  ms.  Gheiripardi  fìlio  qd.  Marignani  v.d.  testis 

Signum  -j-  ms.  Lamperti  cler.  filio  qd,  Gudiperti  testis 

Signum  -J-  ms.  Causi  fìlio  qd.  Raufrit  v.  d.  ec. 

Signum  *f  ms.  GmspERXi  filio  qd.  Cicchuu  cakclari  (2) 
testis 


(i)  Precare  deveas.  Sì  noti  l'antichità  del  costume  di  la- 
sciar gli  averi  alle  Chiese  per  averne  perpetue  preghiere  j  del 
che  tanti  altri  esempj  vi  sono. 

(2)  Caleclari.  Cioè  Caligarii^  ovvero  calzolaio? Erano  dunque 
i  calzolai  cittadini  Longobardi,  e  poteano  far  testimonianza  in- 
sieme co'  Clerici  ne'  contralti  ?  Vedi  il  Ducange  dell'  Henshel. 


-f-  Ego  Tampertu  presb.  pos  tradita  ipsì  doti   ad    ipsa 
Dei  Eccl.  compievi  et  dedi 

NUMERO  DCCXXVIL 

Il  Re  desiderio  e  la  Regina  Ansa  concedono  alla  lor  fi- 
gliuola Amelbelgaf  Badessa  del  Monastero  di  S.  Michele 
e  di  S*  Pietro  in  Brescia ,  la  Corte  di  Ccrropinto, 

Anno  759.  Gennaio. 

(  Dal  Muratori  (i)  ). 

(a) ,  .Rex,  et  gloriosa  atque  precellsa  {sic)  Ansa 

MiCHAELis  ,  atque  Apostolorum  Principis  Petri  (*2) , 


(a)  Odorici  premette. . . .  Flavius  De.  . . . 

(i)  Il  Muratori  *  pubblicò  questo  Documento  dalP  Archivio 
di  Santa  Giulia  di  Brescia.  L'attribuì  al  768,  seguitando  l'er- 
ronea Cronologia ,  che  pose  in  quell*  anno  V  innalzamento  di 
Desiderio  sul  trono  Longobardo  (  P^edi  prec.  Num.  710  ).  L'A- 
stezati  2  avea  dato  contezza  della  presente  donazione,  pubblican- 
done inciso  un  brano  per /«e  simile.  L'Odorici  loda  la  diligenza 
dell' Astezati,  e  restituisce  al  Documento  la  vera  data  del  759.  Ma 
giudicò  inutile  di  ristamparlo  intero ,  e  sol  vi  soggiunse  una 
qualche  Nota  nel  suo  Codice  Diplomatico  di  Brescia  ^.  Né  tra- 
scurò d'illustrarlo  nella  sua  Storia  di  quella  sua  nobile  citià: 
lavoro  insigne,  che  m'assolve  da  qualunque  altra  fatica.  Dove 
avrei  potuto  trovare  una  piii  sicura  e  simpatica  guida? 

(2)  Principis  Peiri.  »  Desiderio  ed  Ansa  ^  dice  TOdorici  *, 
))  non  tralasciarono  di  volgere  un  pensiero  al  Clauìlro  Brescia- 
M  no  di  S.  Michele  e  di  San  Pietro  ,  del  quale  Ansilperga  lor 
))  figlia  era  Badessa;  ed  al  principiare  del  769  gli  concedevano 

1  Muratori,  A.  M.  .Evi,  V.497.  (A.  1741). 

2  Astezati,  Ad  Manelmum,  De  Obsidione  Brixiae,  eie.  pag.XLUI.(A.r;28j . 
Ex  Apograph.  S.  luliae,  FU.  1.  Num.  i. 

3  Odorici,  Codice  Diploraalico  Bresciano,  \  33,  (A.  1854).  Ex  Codice  Qui- 
finiano  Dìploìnatico^  Tomo  L 

4  Idem,  Sloue  Bresciane,  IL  2S4.  (A.  1834). 
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quod  (a). .  é .  intra  Civitatem  noslram  Brixianam  ,  et  Deo 

dicala  Ansilperga  Ahhatissa  (b) Monacharum  ibidem 

Domino  servienti, 

Prophete  electi ,  et  Regìs  David  vatici. , . .  •  ,menlum 
est  Dominus  timentìum  èum. 

Et  quia  confidimus  omne  Dominus  nostrum  firmamen- 

tum  nostrum  dignatus  est hujus  seculi  possessione 

gloria  nomini  ejus  ipsius  sanctis  locis  dona  tribuendo  de- 
cora   ipsius  Prophete  testimonium  dicentis  :  Domine f 

dilexi  decorem  domus  tue ,  et  locum  Jiàbitationis ........ 

ut  a  peccatorum  nexibus  mereamur  absolvi ,  et  eterne  vite 

gaudium  consequamur  ,  per  nostre preceptum  offeri- 

mus  in  jure  ipsius  Monasterii  ex  propria  facultate  nostra, 

Primum  omnium  (e) Monasterii  cum  Ecclesiis ,  et 

reliquis  edificiis  a  nohis  ibidem  constructum  atque  area  vel 
omnia  coherentia  ibidem  pertinentia,  qualiter  jam  dudum 


(a)  Odori ci^  nos  dno  auxìliante  ^  fund, . .  erexìm 

(b)  Idem  ,  fili  a  nostra 

(e)  Idem  ,  (  Monasterìum  )  dni  archangeli  sci  michaelis  atque  aposta- 
loTum  principis  petri, ...  .e/  omnia  claustrìa  ipsius 

j>  la  Corte  di  Cerropinto,  che  ad  essi  avea  dato  Astolfo.  Quella 
»  Corte  denominossi  ancora  CerpentOj  come  or  si  chiama  da'  vil- 
M  liei  Serpent  (  f^edì  seg.  Num.  766  ).  Aggiuogevano  eziandio 
))  probabilmente  a  quell'asilo  di  Vergini  Benedettine  un  altro 
j)  Cenobiolo  col  nome  di  Santa  Malia,  di  cui  forse  è  un  avan- 
yt  zo  Santa  Maria  del  Solario  ». 

Soggiunge  indi  *  :  »  Desiderio  ed  Adelchi  accrebbero  splene 
3)  dorè  al  prediletto  loro  Cenobio ,  aggiungendone  un  altro  col 
5)  titolo  del  Salvatore ,  ed  innalzando  ,  probabilmente  su'  restì 
))  della  Chiesa  di  San  Michele  Arcangelo  e  di  San  Pietro  da 
»  me  descritti  2,  quella  Basilica,  di  cui  s'ammirano  le  venerane 
1»  de  reliquie  ». 

1  Odorici,  Storie  Bresciane,  II.  286. 

2  Um ,  Antichità  Cristiane  di  Brescia,  Parte  i.''  pag.  1,  8.  (A.  1845), 
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à  predecessore  nostro  Domno  AiSTtfLFO  Rege  nobis  con- 
cessa fuit,  aut  qua, . . .  ibidem  post aut  quolibet 

ingenio  advenit,  sicut  posila,  et  clausa,  atque ibi- 
dem a  nobis  largito ......  ctionem. 

Itaque  supradicta  ......  largimus  Curtem  nostram  in 

loco,  cui  vocabulum  est  Cerr (1)  in  integrum  ad  ipsam 

Curtem  pertinentibus  ,  qualiter  nobis  ab  eodem 

concessa  fuit ,   quod  postea   ibidem  per  comparationem  , 

donationem ,  aut  quocumque decimis  locius  terre  , 

quam  earum  operarum  alicubi  laboraverunt ,  ad  illarum 
commu superius  nominata,  cum  edificiis  cum  bovi- 
bus  et utriusque  sexus  simul  cum  familiis,  ser- 

vis liberos  ,  liberis ,  cum  omni  et  in  omnibus  mo- 

bilibus  et  immobilibus  rebus  in  integrum ,  sicut  nostre 
pertinuit  potestati  in  jura  jam  fati  Monasterii  concedimus, 

et  per  presentem  nostrum  confirmationis  preceptum 

ab  hac  die ... .  Comitìbus ,  Gastaldiis  ,  et  gentibus  nostris 
....  in  aliquo  audeat  molestare ..... 

Et  ut  hec.  • .  .doale  Notar Mensis  Januarii. , . . . . 


»  Notiamo  artatamente ,  che  la  Basilica  di  San  Salvatore  fu 
»  eretta  da'f  ondarne nti ^  perchè  un  recente  Scrittore  *,  non  po- 
»  tendo  capacitarsi  delle  Romane  forme  dell'  edifìcio ,  che  dì- 
»  struggevano  sue  ritmiche  illusioni ,  facevalo  senza  più  dei 
»  primi  secoli  della  Chiesa  «. 

(i)  Cerr Cioè  la  Corte  di  Cerropinto ,  della  quale  Vedi 

la  precedente  Nola.  Pucorda  P  Odorici ,  che  della  Corte  di  Cer- 
ropinto  si  fa  molto  col  nome  di  Cerpent  in  un  Documento  dei 
ÌI74  nel  Libro  Poteris  di  Brescia.  In  un'altra  Carta  del  1022 
si  parla  di  Cerpentum  in  'vìnetis  Brìxiae,  colà  dove  nel  Co- 
mune di  San  Nazario  sorge  tuttora  un  Santuario  col  nome  di 
Santa  Maria  in  SèrpenL 

1  Sacchi,  Architettura  Italiana  de' secoli  Vi."VIL"  ed  Vili.-,  pag.  101, 

fa.  1828). 
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nostri  in  Dei  nomine  secundo. ..;...  .ne  XII .(1) 

(i)  L'Odorici  Jegge  nel  suo  Apografo  Quiriniano Actum 

mensis  Januarj  Aimo gni  nostri  in  dei  nomine 

secundo  ind.  XII. 

OssERr  AZIONE   SU Lh'  ARCHITETTURA    DE'  TeMPJ  , 
FATTI   EDIFICARE  DAL   Ke   DESIDERIO, 

Ha  ragione  l'Odorici  :  Che  piàj  egli  scrive  *,  restava  alla  Cu- 
ria del  vinto  Romano  fuorché  raccogliersi  nel  Tempio ,  l'unico 

asilo  del  nome  Latino  ? Ma  egli  non  tace  2,  che  il  Cielo 

d* Italia  svolgeva  irresistibilmente  i  germi  d'una  vita  novella 
fra' Longobardi  conquistatori. 

Splendide  vittorie  furono  queste  dell'  intelletto  Latino ,  an- 
che ne'  tempi  di  Rotari ,  quando  si  pubblicava  il  suo  Editto , 
distruggitore  del  Dritto  Romano.  Quell'  inlelletto  dilatossi  ed 
acquistò  sempre  nuove  forze  fra'  Barbari,  dall'  età  di  Rotari  fino 
a  quella  del  Re  Desiderio.  Qual  maraviglia  perciò ,  che  le  Chie- 
se d'Italia,  edificate  da  Desiderio,  per  volontà  Longobarda  (frase 
felice  dell'Odorici),  fossero  di  forma  Romana?  L'Odorici  viene 
annoverando  con  la  solita  diligenza  quelle^  che  il  Re  suo  concit- 
tadino fece  costruire  prima  di  salire  sul  Trono.  Di  tal  natura 
furono  la  Badia  di  Leno  {  J^edi  prec.  Nura.  722),  e  1'  altre  piìi 
numerose  fabbricate  dipoi  dalla  moglie.  Alcune  di  si  fatte  Chie- 
se perirono;  ma  quelle,  che  sopjravanzano  ancora,  veggonsi 
ostentar  la  sembianza  Latina,  tuttoché  non  di  rado  brutta  e  de- 
forme ,  si  come  quella  dell'Altare  Pemmoniano  {^Vedi  prec. 
Num.  539  ). 

Io  non  negai  già  e  non  nego  tali  verità;  solo  dissi,  e  ripelo, 
che  la  sembianza  Latina  piacque  a'  Longobardi ,  quando  e'  di- 
venner  Cattolici,  fatti  piti  mansueti  e  civili  dalla  nostra  fede; 
non  a'  Longobardi  Ariani ,  appo  i  quali  regnò  principalmente 
r  intelletto  de'Sacerdoli  e  Vescovi  Goti,  che  aveano  bisogno  d'al- 
lontanarsi quanto  pi  ti  poteano  dallo  stile  Archi  tettonico  de' Cat- 
tolici. A  maggior  dichiarazione  del  mio  concetto  ,  soggiungerò, 
che  gli  Ostrogoti  ,  se  non  fosse  stala  la  diversità  delle  credenze 

1  Odorici,  Storie  Bresciane,  IL  229» 
•i  id.  IhiiL  11.  234, 
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religiose  ,  avrebbero  amala  ne' sacri  loro  edificj  la  forma  E.omana 
d'architettare.  Ma  di  (juesti  sacri  edificj  degli  Ostrogoti  oggi  non 
v'  ha  pili  traccia  ,  parte  a  bella  posta  disfatti  ,  parte  derelitti 
e  lasciati  cadere  nelle  seguenti  età  da'Cattolici.  E  però  ignorasi 
qual  fosse  in  Italia  la  diversità  delle  Chiese  Ariane  degli  Ostro- 
goti e  delle  Cattoliche  di  que' secoli,  durante  il  Regno  di  Teo- 
dorico degli  Amali  e  de' suoi  Successori.  Lo  stesso  vuol  dirsi 
delle  Chiese  Ariane  degli  Ostrogoti,  venuti  jdalla  Pannonia  in- 
sieme con  Alboino;  di  quegli  Ostrogoti,  che  tanto  poterono  sul 
cuore  de'  Re  Longobardi  Ariani  ^  e  massimamente  d' Aulari  e 
di  Rotari. 

Pili  assai  civili  degli  Ostrogoti  furono  i  Visigoti ,  che  anda- 
van  superbi  di  una  patria  loro  Architettura  Ollredanubiana,  e 
che  però  in  Ravenna  ed  in  altri  luoghi  d' Italia  fabbricarono  a 
quel  modo,  quando  essi  vennero  conEutarìco,  marito  d'Ama- 
lasunta,  dalle  Gallie  Meridionali  nella  nostra  Penisola.  Fuori 
d' Italia  i  "Visigoti  furono  mantenìtori  orgogliosi  delle  natie  lor 
forme  Oltredanubiane  d'edificare  non  meno  i  sacri  che  i  civili 
edificj,  con  forme  diverse  dalle  Romane.  Della  qual  diversità  già 
ragionai  nel  Coment©  alle  Leggi  Liutprandee  intorno  2l  Maestri 
Comacinì;  ed  ora  vo'  darne  una  prova  novella,  ma  forse  mag- 
gior d'ogni  altra ,  nei  seguente 

NUMERO  DCCXXVIIL 

Paolo  L^  compie  in  Roma  la  Basilica  di  S.  Dionigi ,  Fdeu- 
terio  e  Rustico ,  cominciata  secondo  lo  stile  di  Francia 
da  suo  fratello  Stefano  IL^ 

Anno  759? 

f  Dalla  Cronica  di  Benedetto  del  Monte  Soratle, 
e  da  Ilduino ,  Abate  di  San  Dionigi  ). 

I. 

(  Benedetto  del  Monte  Sor  atte  (1)  ). 
ViDENS  Stephanus  papa  ex  omni  parte  viclor  esset  ,  et 
gloria  dignilatis  presule  hae  gentjs  Romank  Iriumphans  , 

(i)  Benedicti  Chronicon  ,  Apud  Perlz ,   Monumenta  Germa- 
iiiae  Hislorica ,  V.  706.  (A.  1839). 
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cepìt  hedificare  domum  ecclesiam  (1),  in  onore  Sancii 
DioNisii ,  Rustici  et  Heleutherh,  in  hurbe  Roma  ,  iuxla 
via  Flamminea,  et  ereio  (2),  non  longe  ab  Agosto  (3) , 

IDXTA   FORMAS   SPECIES    DECORATA,    SICUT    IN    FRANCIA 

VIDERAT  (4). 

II. 

(  Ilduino  5  Abate  di  San  Dionigi\^)  )* 

Idem  namque  sanctus  Pontifex  (  Stephanus  W  )  reHquias 
sanctissimi  Dyonisii  Romam  detulit ,  et  Monasterium  ia 
honorem  ipsìus  aedifìcare  in  proprio  suo  (6)  caepifc ,  quod 

fraler  ejus  Paulus,  ilio  morte  praevento mUliUr 

consummavlt ,  et ,  convectis  illuc  compluribus  sanctorum 
Martyrum  corporibus,  consecravit. 

Et  ... .  famulatores  domini  natione  Graegos  inibì  con- 
stituit ,  et  idem  Monasterium  Ad  Sanctos  Martyres  in  Schola 
Graecorum  appellari  fecit,  ad  honorem,  et  memoriam  pre- 
ti osissimi  DiONYsii ,  sociorumque  ejus. 

(i)  Domum  ecclesiam.  Stefano  II .°  adunque  fé'  costruire 
nella  sua  propria  casa  (  J^edi  Nota  (6)  )  la  nuova  Chiesa  di 
San  Dionigi  :  edificio  terminato  dal  suo  fratello  e  successore 
Paolo  I." 

(2)  Ereio,  Crede  il  Pertz  nelle  Note  alla  presente  narrazione 
di  Benedetto,  che  tal  parola  significhi. ...  »  e  regione  Campi 
Marta  )).  Fu,  certo,  un'abbreviatura. 

(3)  degusto.  Cioè  del  Mausoleo  d'Augusto ,  secondo  lo  stesso 
Pertz. 

{4)  Sicut  in  Francia  videraL  Si  vegga  intorno  a  ciò  la  se- 
guente Osservazione, 

(5)  Hilduini ,  Abatis  S.  Dionysiì,  In  Libris  Areopagilicis .... 
per  Matthaeum  Galenum,  Goloniae,  in  8.^  (A.  i563). 

—  E  nel  9.  Ottobre  del  Surio. 

(6)  In  proprio  suo.  Ecco  chiarita  la  ragione  ,  per  cui  tal 
Chiesa  fu  denominala  Domas  Ecclesia  da  Benedetto  del  Mon- 
te SoraUe. 
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Osservazione  sul^a  diversità'  deli.'  Architettura  Gallo^ 
Gotica  e  della  Romana  o  Roman ese,  verso  la  meta' 
dell'  ottavo  secolo  Cristiano, 

Il  raro  accordo  fra'  racconti  dell'Abate  Ilduìno ,  che  Compose 
gli  Areopagitici  sotto  Ludovico  Pio  nella  prima  metà  del  nono 
secolo,  ed  i  racconti  di  Benedetto,  incolto  Scrittore  del  Monastero 
di  Santo  Andrea  nel  Soratte  verso  il  Mille  (/^ec/?prec.Nam.  672), 
sono  la  ripruova  migliore  della  verità  da  esso  Benedetto  esposta 
intorno  al  Monastero  di  San  Dionigi,  detto  De  Santi  Martiri, 
Fu  edificato  da  Stefano  II.°  in  Roma  dopo  il  suo  ritorno  dalla 
Francia,  nella  fine  del  764  ;  forse  dopo  l'assedio  posto  dal  R.e 
Astolfo  a  Roma  nel  756.  Alla  pronta  morte  di  quel  Re  seguitò 
ben  presto  1'  altra  del  Pontefice  Stefano  IL°,  che  Benedetto  af- 
ferma non  aver  pigliato  ad  edificare  il  nuovo  Tempio ,  se  non 
quando  i  Romani  furono  vincitori  de' Longobardi  :  laonde  Po- 
nore  d'averlo  terminato  appartenne  a  Paolo  I.° 

Erano  trascorsi  un  circa  dugento  cinquant' anni ,  e  sussistea 
tuttora  in  Roma  la  Chiesa  di  San  Dionigi.  Quanto  era  maggiore 
la  grossezza  o  la  semplicità  di  Benedetto  Sorattense,  il  quale  o 
v'  affissò  gli  sguardi  o  ne  udì  parlare  secondo  la  pubblica  o- 
pinione  ,  tanto  piii  aperta  riusciva  la  diversità  dell'  Architet- 
tura di  quella  Chiesa  e  dell'altre  della  Città  5  e  tanto  piii  sin- 
golare  dovea  sembrar  un  edificio,  dove  diceva  il  Cronista  d' aver 
voluto  Stefano  IL°  rappresentare  le  decorazioni  (  decorata)  e 
le  forme  Architettoniche  i^formas  specìes) ,  viste  da  quel  Pon- 
tefice in  Francia. 

Oh  l  come  i  tempi  mutavansl!  Nella  fine  del  settimo  secolo, 
dall'ultima  Inghilterra,  narra  il  Venerabile  Beda ',  era  venuto 
altra  volta  San  Benedetto,  appellato  Biscopio,  in  Italia;  donde, 
nel  rimpatriare  ,  avea  condotto  seco  Architetti  ed  Operatori  di 
Roma,  i  quali  dappoi  sparsero  il  gusto  e  lo  stile  dell'Architettura 
Cattolica  in  quell'Isola.  Verso  la  metà  dell'ottavo  secolo,  il  Pon- 
tefice Romano  volle  per  l' opposi to  mostrare  all'eterna  Città  il 

1  Beda ,  Vit.  S.  Bened.  Biscop.  Lib.  I.  Num.  7.  »  Copiam  nunc  Librorum 

»  Sanctorum,  nunc  reliquiarum  beatorum  Martyrum  Christi ,  nunc  Ar- 

»  CHiTECTOs  EccLESiAE  FABRicANDAE,  nunc  viTRi  FACTORES  ad  fonestras  deco- 
»  randas  ac  muniendas,  nunc  cantaridi  Magisiros,  nunc  picturas...  delulit». 
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gusto  e  lo  stile  di  Francia  neirarchitettar  le  Chiese.  Notabilissima 
era  dunque  la  differenza  Ira' due  stili ,  e  tanto  che  uno  de' più 
disadorni  Cronisti  credette  doverne  far  chiosa  nelle  sue  scritture, 
le  quali  e'  non  credeva  dovesser  giungere  fino  alla  più  larda 
posterità.  Domestici  ricordi  erano  quelli  di  Benedetto  intorno 
alle  cose ,  che  vedeansi  nei  suo  secolo  ,  a'  quali  ascoltammo 
aver  precorso  P  Abate  Uduino  di  San  Dionigi. 

§.  I.  Unico  esempio  a  me  noto  d'una  Chiesa  edificata  nell'ot- 
tavo secolo  in  Roma  ,  secondo  lo  stile  di  Parigi ,  è  questo  : 
ma  certamente  altri  edifìcj  si  rizzarono  in  Roma  dopo  l'età  di 
Pipino  all'uso  di  Francia  ,  de'  quali  non  occorre  qui  favellare. 
Or  qual  era  lo  stile  di  Parigi ,  e  quale  mai  la  forma  e  la  de* 
corazione  del  famoso  Tempio  ,  edificato  nel  63/  dal  Re  Da- 
goberto  in  onore  di  San  Dionigi  ?  Quel  medesimo  Tempio,  che 
dovea  per  più  di  mille  dugento  anni  custodir  VOrìfiamma  di 
»San  Dionigi  e  contener  le  tombe  de'  Re. 

Qui  tornano  alla  mente  le  diversità  ,  ricordate  ma  non  de- 
scritte nel  741  dal  Re  Liutprando  nelle  Leggi  su  Maestri  Co- 
macini;  vo' dir  quelle  fra  V  Opus  GalUcum  ed  il  Roma" 
nense.  Qual  era  la  diversità  fra  la  Chiesa  di  Sant' Anastasio  del 
729  o  741  in  Italia  (  l^edi  prec.  Num.  543.  644.  )  e  la  Parigina 
di  San  Dionigi  del  637  ?  Non  so  :  ma  la  differenza  non  è  men 
certa ,  e  nel  Mille  colpiva  gli  occhi  o  1'  udito  anche  d'  un  Be- 
nedetto del  Monte  Soratte. 

Quando  1*  Ateneo  di  Brescia  premiava  meritamente  nel  1829 
il  Discorso  del  dottissimo  Cavalier  Corderò  di  San  Quintino  *  sul- 
V  Archittettura  Longobarda  ,  non  s'erano  ancora  pubblicati  dal 
Pertz  le  parole  di  Benedetto,  né  dal  Cav.  Vesme  le  Leggi  su? Mae- 
stri Comacini;  e  però  il  San  Quintino,  seguitando  l'orme  antiche 
d' un  Muratori  e  d'un  Maffei,  concludeva,  che  i  Goti, popolo  di 
soldati ,  non  portarono  con  sé  alcuna  maniera  difahhricare ,  e 
molto  pili  i Longobardi  in  Italia;  incolta  genti  e  feroci  2.  Gli  uni 
e  gli  altri  perciò  non  edificarono,  per  suo  giudizio,  se  non  all'uso 
Romano,  sebbene  tralignante  3.  Dopo  la  pubblicazione  delle  Leggi 

1  Cav.  Corderò  di  San  Quintino,  Ragionamento  suU'Arch.  Italiana  sotto  i 
Longobardi,  Brescia  ,  in  8.^  (A.  1829). 

2  /d.  Md.  pag.  60-62. 

3  fó.  Ma,  pag.  68. 
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su'Comacìni  e  delia  Cronica  di  Benedetto,  non  piìi  que' grandi 
uomini  del  Muratori  e  del  Maffei  starebbero  ali*  antica  loro 
sentenza;  e,  per  quanto  io  consenta  d'essere  stati  gli  Ostrogoti 
d'Italia  meno  civili  de' Visigoti  della  Gallia  Gotica^  non  ba^ 
sta  ciò  a  far  credere,  che  si  fatti  Ostrogoti  fossero  assai  meno 
civili  cosi  de'  Longobardi  come  de'  Franchi  e  degli  altri  popoli 
usciti  dalla  Germania  dì  Tacito. 

Gli  Scrittori  Francesi  d'oggidì  attendono  ,  quasi  grande  argo- 
mento d'  onore ,  a  celebrare  la  civiltà  de'  Franchi  fin  da'  tem-^ 
pi ,  sto  per  dire  ,  di  Giulio  Cesare.  Sia  pur  cosi  ;  ma  che  altra 
civiltà  sarebbe  stata  cotesta  se  non  Romana?  E  però  non  è  quel- 
la ,  che  vuol  cercarsi  ora  presso  quel  popolo  Germanico  ;  ne 
altro  stile  d'edificare  avrebbero  avuto  i  Franchi  nelle  Gallie  Set- 
tentrionali se  non  il  Romano  o  Rojnanese ,  non  avendone  cer- 
tamente recato  essi  alcuno  dalle  lor  native  foreste.  Ma  poiché  nel 
534  surse  in  Roano  un  Tempio  mirabile  di  mano  Gotica,  cioè 
Visigotica,  e  nel  637  un  altro  in  Parigi,  che  verso  il  766  Stefa- 
no II."  Pontefice  volle  mostrare  a  Roma,  cinque  o  sei  anni  do- 
po la  manifestazione  Liulprandea  intorno  alla  diversità  dell'  O- 
pus  Gallicuni  e  del  Homanense  à^ Maestri  Comacini;  che  al- 
tro rimane  se  non  il  dire  di  non  avervi  potuto  essere  altro  Opus 
Gallicwn ,  diverso  dal  R.omano  ,  se  non  il  Visigotico?  Il  Visi- 
gotico trasportato  già  dalle  Meridionali  nelle  Gallie  Settenlrio» 
naii  per  opera  d'un  figliuolo  di  Clodoveo.  Se  veramente  i  Franchi  ^ 
furono  eruditi  da  Giulio  Celare ,  non  furono  ,  giova  ripeterlo , 
che  neir  arte  Romana  ;  e  però  appo  essi  non  surse  giammai 
uno  stile  di  loro  invenzione,  il  quale  avesse  potuto  chiamarsi 
particolarmente  Opus  Francicum.  e  confondersi  ne' secoli  se-= 
guenti  coWOpus  Gallicum  del  Re  Liutprando.  E  qui  nuovamente 
spero,  che  ninno  dirà  d'essere  quest'0/DM5  Gallicum  simile  nel- 
r  ottavo  secolo  all'  Opus  Druidicum  di  Vercingetoringe,  vinto 
da  Cesare  nelle  Gallie  stesse  innanzi  l' Era  Cristiana. 

5.  II.  Tre  dunque  sono  le  date  importanti  nella  Storia  del- 
l' Architettura  del  Medio-Evo  : 

Anno  534.  Mirabile  Tempio   manu  Goiklca   in    Roano  , 

per  'volontà  di  Clotario  1.**  : 
637.  Famoso  Tempio  innalzato  a  San  Dionigi  ;  per 

volontà  di  Dagoberto  ,  in  Parigi  : 
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7^^  circa.  Importazione  dello  siile  di  Francia  in  Ro-^ 
ma  ,  per  volontà  di  Stefano  H.° 

Queste  tre  diverse  volontà  nel  corso  di  due  secoli ,  dal  534  al 
756,  non  somigliarono  alla  Longobarda  volontà  del  Re  Desiderio 
d'edificar  le  molte  sue  Chiese  alla  Romana  in  Italia  {f^edi  prec. 
Num.  727).  Giova  ora  indagare  la  particolare  volontà  elei  Re  Da- 
goberto  nel  637,  quando  egli  profondeva  i  suoi  tesori  nella  fab- 
brica di  San  Dionigi,  là  in  un  paese  dove  i  Franchi  non  pò- 
teano  vantarsi  d*  aver  inventato  uno  stile  F rancico  d*  architet- 
tare, diverso  dal  Romano  :  ciò  che  dee  concedersi  e  certamente 
sì  concede  a  me  dal  Cav.  Corderò  di  San  Quintino. 

Già  prima  di  Dagoberto  aveva  sopra  gran  parte  delle  Gallie 
signoreggiato  la  bella  ed  alta  Principessa  de'Visigoli ,  figliuola 
d' Atanagildo  ,  F  uno  de' maggiori  edificatori  tra' Re  Visigoti  di 
Spagna.  Brunechilde  ,  che  poi  divenne  cotanto  celebre  nelle  Sto- 
rie, ne' Poemi  e  nelle  Leggende,  meritò  il  titolo  di  jnagna  aedi- 
ficatrix  :  del  che  ho  lungamente  favellato  ^  e  favellerò  nella  Sto» 
ria.  Chi  non  lesse  in  Venanzio  Fortunato  ed  in  Gregorio  Tu- 
ronese  gli  elogj  della  gentilezza  e  delle  grazie  di  questa  don- 
zella de'Goti?  Qua]  paese  delle  Gallie  non  die,  bene  o  male, 
il  nome  di  Brunechilde  a'suoipiii  antichi  e  celebri  edificj?  Or 
in  quali  modi  edificò  Brunechilde  ?  Non  secondo  VOpus  Drui- 
dicum  di  Vercingetorìnge  ;  non  secondo  V  Opus  Francicum , 
che  non  v'era,  e  non  poteva  esservi  se  non  in  qualità  d'  Opus 
Romanense.  Forse  ,  quantunque  io  noi  sappia ,  piacque  a  Bru= 
nechilde  Regina  d'edificare  alla  Romanese  una  qualche  volta  : 
ma  dev'  egli  negarsi ,  può  egli  negarsi ,  che  il  piti  delle  volte 
a  lei  fu  mestieri  d'  edificare  alla  primitiva  maniera  de'  Visigoti  ? 
Se  piacque  a  Clotario  I.°  di  chiamar  nel  534  la  mano  Gotica  in 
Roano,  come  avrebbe  la  Visigotica  Regina  de' Franchi  potuto 
dispregiar  sempre  le  discipline  Architettoniche  si  care  all'origi- 
nario suo  popolo ,  ed  al  suo  proprio  genitore  Atanagildo  ? 

5.  III.  Brunechilde  mori  nel  61 3.  Venti  quattro  anni  dopo 
cominciò  in  Parigi  a  sorgere  il  Tempio  di  San  Dionigi  :  ma  chi 
ne  fu  il  principale  Architetto  ed  adornatore  ?  Fu  Santo  Eligio, 
nato  in  Lemosi  o  Limoges,  contrada  conquistata  nel  472  ^  da  Eu- 

1  Storia  d'Italia  ,  Voi.  II.  pag.  826,  827.  et  passim. 

2  Apollin.  Sidonil ,  Epist.  Lib.  V».  Episl.  5. 
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tico,  Re  de' Visigoti.  E  per  molta  età  stette  in  mano  a' Visigoti 
col  resto  dell*  Aquitania  ;  d'una  parte,  cioè  ,  dello  splendido 
Regno  di  Tolosa.  In  quelTAquitanica  regione  insieme  con  l'Ani 
Romane  fiorirono  le  Visigotiche  per  lunghi  secoli;  e  la  conquista 
fattane  di  mano  in  mano  da'  Franchi  (  discepoli  Romaneaì  o  no 
di  Giulio  Cesare),  sotto  i  figliuoli  e  nipoti  di  Glodoveo ,  non  tolse 
la  Visigotica  fama  dell* Architettura  Oltredanubiana  e  dell'idio- 
ma infilano.  Di  questa  rijiomanza  s*  invaghi  Glotario  I.°  nel 
534;  per  (!j[uesta  nel  670  si  gloriava  il  Duca  Launebode  d'  aver 
sfatto  in  Tolosa  costruire  la  Basìlica  di  San  Saturnino  senza 
il  concorso  d'  alcun  Romano  delle  Gallie, 

Nelle  contrade  Aquilano-Visigotiche  nacque  adunque  Santo 
Eligio  ,  quando  non  ancora  il  suo  paese  Limosino  era  caduto 
in  potestà  de'  Franchi  ;  e  però  vi  spirava  tuttora  1'  aura  Visi- 
gotica ;  rivale,  or  felice,  ora  infelice  ,  della  Romana.  Vicino  al 
tratto  dì  Lemosi  (quivi  di  poi  venne  alla  luce  il  Trovatore  Ge- 
raldo di  Berneuil,  celebrato  dall'Alighieri  nel  Purgatorio  e  nel- 
V Eloquio  Volgare)  allargavasi,  da  Narbona  fino  a  Marsiglia,  il 
tratto  della  Settimania,  che  dopo  l'arrivo  de' Visigoti  nel  412 
diventò  e  chiamossi  Gallla  Gotica,  dal  quinto  al  duodecimo  se- 
colo. Diverse  affatto  rimasero  prima  di  Pipino  e  di  Garlomagno  le 
condizioni  della  Settimania  e  delle  Gallie  Meridionali,  o  Visigoti- 
che ,  dalle  condizioni  delle  Gallie  Settentrionali ,  sede  princi- 
palissima  de' Franchi,  piìi  o  meno  Ronianesi.  E  però  al  gio- 
vane ingegnoso  di  Lemosi  commise  il  Re  Dagoberto  le  cure 
principali  dell'edificazione  di  San  Dionigi  nel  637,  imitando 
gli  esempj  dati  da  Glotario  f.**,.  suo  bisavolo,  in  Roano.  Tutto  ciò, 
che  nel  Settentrione  delle  Gallie,  ira  il  quinto  e  l'ottavo  secolo, 
s'operò  appo  i  Franchi  nell'Arti,  e  che  diiFerenziavasi  dal  Roma- 
nescy  tutto  veniva  dall' Aquitania  e  dalla  Galtia  Gotica  \  tutto 
veniva  dalla  Spagna,  là  dove  si  viva  durava  Timpronta  Visigotica. 
INè  Santo  Eligio  conobbe  soltanto  l'arti  d'edificare,  ma  primeggiò 
nelle  discipline  ancora  dell'Orificeria,  per  le  quali  divenne  ca- 
rissimo al  Re  Dagoberto,  e  stese  una  grande  ala  nell'amministrare 
il  Regno  de' Franchi.  Amico  di  Santo  Eligio  fu  Sant'Oveno;  ed 
in  uno  stesso  giorno ,  dopo  la  morte  di  Dagoberto ,  si  videro 
entrambi  consacrati,  quegli  Vescovo  dì  Noyon,  questi  Arcive- 
scovo di  Roano.  Sa  nt'Oveno  indi  scrisse  la  Vita  deli' -amico  pre- 
F.  2 
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iiioriogli  ^  ;  e  finalmente  riposò  nel  Tempio  di  mano  Gotica  ^ 
il  quale  per  lui  peiflelle  il  nome  primiero  di  San  Pietro  ,  ed 
appellossi  ,  come  anche  oggidì  s'appella,  di  Sani' Oveno. 

Racconta  in  tal  Vila  l'Arcivescovo  di  Roano,  che  il  suo  Eligio 
ebbe  non  so  quali  cagioni  d'abbandonar  la  patria  ed  i  parenti, 
e  di  tramutarsi  (verso  il  620)  nel  Regno  de'  Franchi  2.  Quando 
FArtefice  straniero  giunse  a  piacer  nella  Reggia,  solcano  innanzi 
ogni  cosa  chiedergli  un  qualche  consiglio  tutti  gli  Ambasciatori 
delle  Provincie  o  Romane  oàlialiche  (cioè Longobarde)  o  Goti- 
che, i  quali  venivano  al  cospetto  del  R.e  Dagoberto  ^  Quello 
straniero  frattanto,  in  mezzo  agli  splendori  del  Palazzo  ,  non 
tralasciava  di  fabbricar  Monasteri  o  nella  sua  patria  Lemovicense, 
fuori  del  Regno  de'Franchi,  o  nel  Regno  e  nella  sua  slessa  casa 
d^  abitazione  in  Parigi ,  dove  poscia  edificò  il  Mausoleo  di  San 
Dionigi,  opera  mirabile^  al  dire  di  Sant'Oveno;  ed  ornollo  con 
oro  e  con  gemme,  lavori  delle  sue  mani  '^.  Cosi  risplendè  l' in- 
dustria del  Ministro  principalissimo  de' Franchi  ,  mentre  in 
Italia  regnava  Rolari ,  che  spediva  frequenti  Legazioni  a  Dago- 
berlo.  In  San  Dionigi  bea  presto  giacque  lo  stesso  Dagobcrlo, 
Re  de' Franchi  si  delia  Neusiria  e  si  dell' Austrasia  j  del  qual 
Tempio  volle  il  Papa  Stefano  mostrar  P  immagine  a'  Romani 
circa  il  766;  e  questa  circa  il  Mille  parve  a  Benedetto  del  Monte 
Soraile  cosi  diversa  da  ogni  altra  delle  Chiese  di  Pioma. 

5.  IV.  Or  si  può  egli  dubitare  se  veramente  nel  741  V  Opus 
GaliicLun  à^  Maestri  Cornaci  ni  potesse  confondersi  qoVH  Opus 
Bomanense  degli  stessi  Maestri  ?  E  se  in  Italia,  come  in  Francia 
e  nella  Gallia  Gotica,  non  fosse  a  tutti  visibile  sotto  Liulprando 
e  sotto  Stefano  11.®  la  diversità  dell' uno  e  dell'altro  stile,  non 
solamente  in  quanto  alla  materia  di  pietra  o  di  legno,  ma  in  quan- 


1  Vita  S.  Audoeni,  Apud  Achery,  Spicilegium,  etc.  V.  1S6.  et  seqq. 

—  Dooi  Bouquet,  Rer.  Gallicar.  et  Francie.  Script.  HI.  S52-361.  (A.  1741), 

2  S.  Audoenus,  Vit.  S.  Eligii,  Lib.  I.  Gap.  4.  »  Quaedam  extitit  causa,  ut  tq- 
»  lieta  patria  et  parentibus,  Francorum  adiret  solum  ». 

3  Si  qui  ex  Romana  ,  ygI  Italica  ,  aut  GOTHICA. . .  .Provincia,  Legationis 
foedere  ,  Palalium  Regis  Francorum  adire  pararcnt,  non  prius  Regi  occurre- 
bant,  quam  Eligium  aggrederentur 

5.  Audoenus,  Vit,  S,  Eligii,  Lib.  L  Cap,  10,     . 

4  Id.  Ibid,  Lib.  I.  Cap.  32. 
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tQ  eziandìo  ali  a /or/w^  ed  alla  decorazione?  "DeUe  qiis}ì  due  cose 
fecesi'motto  separatamente  da  Benedetto  nel  favellare  della  Chiesa 
Romana  di  San  Dionigi.  E,  poiché  Romanese  non  fu  lo  siile  della 
Chiesa  Parigina  di  quel  Santo;  mi  si  dica  di  quale  altro  stile, 
diverso  dal  Romano,  poteva  ella  essere  nel  63/,  se  non  é\  stile  Vi- 
sigotico? Dello  stile,  cioè,  spettante  all'Aquitania  ed  allaSettima- 
nia  6  Gallia  Gotica^  donde  Sant'Oveno  vedeva  sovente  giungere 
gli  An^bascìatori  al  Re  Dagoberto,  ed  implorar  l'aiuto  di  Santo 
Eligio.  Certo;  queir  Aquitanico  uomo  di  Lemosi  non  fece  costruir 
la  Chiesa  di  SanDionigi  ne  secondo  lo  stile  Druidico  delle  Gallio 
che  mura  di  Vercingetoringe,  avanti  la  venuta  di  Gesìi  Cristo, 
ne  secondo  lo  stile  Francico,  il  quale  (io  torno  a  dirlo,  ne  il  dirò 
mai  taato  che  basti)  non  v'era  nel  63/;  né  fuvvi  giammai; 
né  poterono  in  niun  tempo  dalle  foreste  di  Germania  recarne 
alcuno  i  Franchi  nelle  Gallie,  od  i  Longobardi  nell'Italia.  Es- 
sendo poi  stata  di  pietra  ,  non  di  legno,  la  Chiesa  Eligiana  o 
Parigina  di  San  Dionigi,  anche  qui  giova  non  poco  di  ripetere  , 
che  V  Opus  Gallicum  dio'  Maestri  Comacini  del  Meinoratorlo 
di  Liutprando  non  per  la  sola  materia  s'allontanava  dal  Roma^ 
72£?,se  nel  741  fra' Longobardi. 

J.  V.  Avendo  il  Cavalier  di  San  Quintino  confessato  ingenua- 
mente, che  i  Longobardi ,  e  però  i  Franchi,  non  furono  autori 
d'alcuno  stile  in  Architettura  ;  vie  meglio  si  conferma  la  verità 
da  lui  proposta  di  non  aver  essi  Longobardi ,  e  massimamente 
il  Cattolico  R.e  Desiderio  ,  in  altra  guisa  edificato  se  non  alla 
B^omana.  Ciò  non  contraddice  a  quello ,  che  ho  esposto  del- 
l'Architettura  de' Visigoti  di  là  dal  Danubio  ,  propagatasi  nelle 
Gallie  Meridionali  e  nella  Spagna;  della  quale  Architettura  s'è 
fin  qui  veduto  il  passaggio  nelle  Gallie  Settentrionali,  per  l'im- 
pulso datole  da  Clotario  I.",  da  Brunechilde  Regina  e  dal  Re 
Dagoberto;  non  che  in  Roma,  pel  comandamento  di  Stefano  II.**, 
Pontefice  Massimo.  Ciò  mi  libera  da  ogni  colpa,  se  scrissi,  e  sto 
fermo  in  tal  proposito,  che  i  Visigoti  d'  Eutarico,  marito  d'Ama- 
lasurfta ,  edificarono  in  Ravenna  ed  in  altri  luoghi  d' Italia  un 
qualche  Tempio  in  istile  Visigotico ,  diverso  dal  Romano,  si  come 
dovettero  ancor  fare  i  Re  Longobardi  Ariani.  Queste  Chiese  Go- 
tico-Ariane de' Goti  e  de'Longobardi  caddero  sotto  i  colpi  del 
tempo  e  de'Cattolici  :  ma  chi  potrebbe  veramente  giurare,  che 
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alcuna  di  simil  sorta,  ohde  oggi  nìuno  ha  sospetti ,  noh  venga ♦ 
per  ]a  contraria  opera  del  tempo  ,  a  discoprirsi?  E  però  le  ne- 
gazioni assolute  di  non  esservi  stato  altro  stile  in  Italia  fuor  del 
Romano  al  tempo  degli  Ostrogoti  e  de^  Longobardi  nell'Archi* 
lettura  son  giustamente  biasimate  per  molli  motivi ,  che  qui  non 
è  necessario  d'esporre  ,  dal  Cavaliere  di  San  Quintino  *;  a' quali 
motivi  soggiungo  l'altro  di  mio,  che  si  fatte  negazioni  possono 
essere  per  avventura  smentite  dal  fatto,  come  ora  sono  contrad- 
dette dalla  ragione  universale  delle  cose.  Che  vale  il  sapere  , 
che  oggi  non  v'ha  esempj  d' altro  stile  se  non  del  Romano  e 
del  Cattolico  in  quell'età  Longobarda,  per  farsi  a  concludere, 
che  uno  stile  diverso,  cioè  Visigotico  ed  Arianesco,  non  fu  ado-- 
peralo  allora  giammai?  No:  fu  adoperato  senza  fallo  una  qualche 
volta  e  secondo  i  varj  avvolgimenti  della  stirpe  umana  ,  sebbene 
ora  manchino  gli  edificj;  alla  qual  mancanza  sopperisce  fin  qui 
r  autorità  di  Benedetto  del  Monte  Soratte.  Altre  autorità  s'  ac- 
coppieranno  di  tratto  in  tratto  a  questa  :  e  chi  mai  nel  1829  , 
quando  scriveva  il  Cavaliere  di  San  Quintino,  avrebbe  sperato, 
che  Ninive  si  sarebbe  indi  scoperta? 

5.  VI.  Ma  egli,  dopo  quell'anno,  dettò  un'altra  Dissertazione, 
stampata  non  ha  guari  dall'  Odorici ,  sulla  Rotonda  Brescia- 
na, ove  dimostra  2^  che  un  tal  Tempio,  fondato  dal  Conte  Rai- 
none  (  morì  nel  789,  regnando  Carlomagno  in  Italia),  si  compiè 
verso  l'anno  838,  sotto  il  titolo  di  Santa  Maria;  Tempio,  che 
il  Cavaliere  crede  costruito  ad  imitazione  dell'  altra  Rotonda  , 
la  quale  in  quella  medesima  stagione,  verso  il  793,cominciossi  ad 
edificare  da  Carlomagno  in  Aquisgrana;  dedicata  parimente  alla 
Madre  di  Dio.  Qui  giudica  il  Cavaliere,  che  Carlomagno  nella  sua 
Rotonda  d'Aquisgrana  si  dìluiìgò  dalle  norme  dell'  Architettura 
Greca  o  Romana^  ed  aprì  le  vie  in  Occidente  allo  stile  detto 
Gotico  ,  comechè  nato  e  cresciuto  in  Europa  in  tempi  così 
lontani  dal  Regno  de*  Goti^, 

Gran  luce  spandono  su'  miei  concetti  le  parole  d'un  tanto  uo- 
mo, accettate  indi  e  fatte  sue  proprie  dall'  Odorici  j  dall'  egregio 


1  Corderò  di  San  Quintino ,  Ragionamento,  etc,  pag.  68,  69. 

2  /rfem,  La  Rotonda  di  Brescia,  pag.  18.  (A.  1854). 

3 /dem,  i6tdew,pag.  14.  ^       lJ^^Ì^. 
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Storico  di  Brescia ,  il  quale  avea  dianzi  si  bene  illustrate  le  Cri- 
stiane  Antichità  della  sua  patria.  Imperciocché  niuno  d'  essi  due 
vorrà  credere,  che  Carlomagno  fosse  stato  propriamente  il  primo  ad 
allontanarsi  dalle  regole  dell'  Ardii tettura  Greca  o  Romana  in 
Aquisgrana  j  ed  entrambi  mi  concederan  volentieri  ,  che  qual-^ 
cuno  potè  precedere  in  tal  divisamenlo  a  Carlomagno.  Tale,  io 
soggiungo  senza  ristare,  fu  Clotario  1."  nel  554  in  Roano,  quando 
e' si  piacque  della  mano  Gotica  ;  tale  il  Duca  Launebode  in  San 
Saturnino  di  Tolosa  nel  570,  quando  egli  abborri  dalla  mano 
Romana;  tale  Brunechiide  ,  Principessa  de' Goti  ,  divenuta 
Regina  de'  Franchi  d'Austrasia,  cioè  d'un  Regno  dove  Aquisgra= 
na  era  situata,  tra  Colonia  e  Liegi  5  tale  Dagoberto,  Re  di  Neu- 
stria  e  d'Austrasia,  in  San  Dionigi  nel  GSy.  Che  dico?  11  Goto  Vi- 
tizza,  che  militò  sotto  Carlomagno  in  Italia  contro  il  Re  Deside- 
rio j  il  Goto  Vitizza  ,  del  quale  ho  lungamente  trattato  nella  Sto» 
ria^,  e  che  poi  si  chiamò  San  Benedetto  d'Aniana;  il  figliuolo^ 
cioè,  del  Goto  Conte  di  Magalona  presso  a  Monpellieri  nella  Gal- 
Ha  Gotica  f  perchè  mai  dovette  fabbricar  i  tanti  suoi  Monasteri 
e  le  sue  tante  Chiese  alla  Romanese  ?  Non  udimmo  già  Santo 
Epifanio  ^  parlarci  de'  molti  Monasteri  di  Vergini  costruiti  dai 
Visigoti  Cattolici  di  là  dal  Danubio,  assai  prima  eh' e' non  ap- 
prodassero nelle  Gallie ,  caduti  già  nell'Arianesimo? 

J.  VII.  Ciò  che  ora  insegna  il  Cavaliere  intorno  all'Architet- 
tura del  Tempio  Aquisgranese  non  è  se  non  la  ripetizione  dei 
suoi  pensieri  originar],  manifestati  con  maggiore  ampiezza  fin  dal 
1829.  Allora  e'  die  il  nome  di  Gotico  anteriore  ^  alP  architettar 
che  si  fece  da' tempi  di  Carlomagno  fino  a  quelli  di  Federi- 
co  11.^  Questa  lunga  e  costante  persuasione  d'un  Maestro  di  tali 
studj  ristora  utilmente  per  me  in  mano  di  Carlomagno^  là  nella 
Cappella  d'Asquisgrana  ,  un  anello  principalissimo  della  catena 
de'  fatti  pertinenti  airArchilettura  Visigotica  o  Gotica.  E  tosto, 
vicino  a  tal  Cappella,  il  Visigoto  Vitizza  fondò  l'ed'iicio  (già  il 
narrai '^j  di  San  Cornelio  d'Inda,  dopo  averne  fondati  molti  e 


1  Storia  d' Italia,  Voi.  II.  pag.  845-847.. 

2  Cod.  Diplom.  Longobardo,  Tom.  IV.  pag.  42. 

3  Corderò  ,  Ragionamento  ,  eie,  \\iìg.  14.  (A.  1829) 

4  Storia  d' Italia  ,  VoL  li,  pag.  S4(>„ 
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mohi  nella  ScUinianìa  o  Galli (i  Gotica ,  si  tenace  «Vsuoi  costumi 
Visigotici.  Ancora,  nel  bel  mezzo  della  Gallla  Go^/ca,  vicino 
a  Lodève  ne  lungi  d'Aniana  (  Ó".  ^^^/2cw  ),  Guglielmo,  Duca  o 
Conte  di  Tolosa ,  fabbricò  il  famoso  Monastero  Gellonese,  detto  a, 
cagion  di  lui  Saint  Guillelm  du  deserta  ponendolo  sotto  la  di- 
sciplina deJlo  stesso  Vi tizza,  che  ne  divenne  il  Primo  Abate  o 
moderatore  *•  Guglielmo,  alto  e  forte  guerriero,  il  quale  vìnse  nel 
794  -  gli  Arabia  risospintisi  neììa.Gallia  Gotica  fino  ad  Oranges, 
con  infinito  danno  de'  popoli  Gotici  della  Setlimanìa,  e  degli  eser- 
citi di  Garlomagno  ^.  Indi  Guglielmo  nelF  806  depose  la  spada 
in  mano  del  medesimo  Vitizza ,  e  vesti  le  lane  Anianesi  nel  Mo- 
nastero Gellonese,  distante  sole  quattro  miglia  da  queld'Aniana, 
Or  cbe  diremo  ?  La  Congregazione  illiistrata  dalle  virtù  di  un: 
Capitano ,  si  celebre  a  que'  di ,  lasciò  ella  mai  di  gloriarsi,  che 
il  suo  fondatore  fu  Visigoto?  Vitizza,  vo'dire,  figliuolo  d' un  Conte 
Goto  di  Magalona.  Lo  stesso  Guglielmo,  prole  del  Conte  Teodorico 
e  progenie  d'una  lunga  serie  d'  Avi ,  fregiati  della  stessa  dignità, 
sarebbe  stato  un  Visigoto,  s'egli  è  vero  eh' e'  venne  alla  luce  in 
!Narbona,  si  come  si  legge  nel  Guglielmo  dal  Corto-7iaso,  Pio- 
manzo  dell'  undecimo  secolo  ;  un  Visigoto ,  passato  al  pari  di 
Vitizza  e  di  suo  padre,  a'servigj  di  Pipino  e  di  Garlomagno.  Al- 
tre di  tali  famiglie  Gotiche,  fattesi  a  militar  pe' Franchi,  potrei 
annoverare;  ma  basti  per  tutti  solo  Vitizza,  ovvero  San  Benedetto 
d'Aniana.  Sarebbe  forse  venuta  meno  in  Vitizza  la  sua  Visigotica 
natura?  Garlomagno,  tra  perchè  nacque  da' Franchi,  e  perchè  de- 
corato della  qualità  or  di  Patrizio  ed  or  d'Imperatore  de'Romani, 
amò  (  uè  io  il  dissimulai  ^  )  l'arti  Piomane;  amò  spezialmente  l'Ar- 
chiietlura,  la  Musica  e  la  Liturgia  di  Ptoma.  Perciò  dell'essersi  egli 
t.d  i  suoi  numerosi  Architetti,  forse  anco  Romani,  lasciati  travol- 
gere in  Aquisgrana  verso  i  non  Romani  modi  d'  architettare,  non 
può  assegnarsi  una  ragione  migliore  ,  che  dell'  aver  Brunechilde 
mostrati  a  quella  città  ed  alle  rimanenti  del  suo  Piegno  d'Aù- 


1  Dom  Vaissetle,  liist.  du  Languedoc,  I.  463,404.  e /»re?wes,  Col.  32. 

2  Su  questa  data  si  vegga  il  P.  Pagi,  Ad  Baronium,  $.XV1.  Anni  794. 

3  Vita  Santi  Willelmi  Ducis,  Apud  Mabillon,  Acta  Or.  S.  Bencdicti,  Saec. 
IV,  Pait.  I."  §.  5» 

4  Storia  d'Italia,  Voi.  II.  pag.S^S. 
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«irasia  gli  slessi  usi,  che  prima  della  Regina  giovarono  a  Ciò- 
lario  in  Roano ,  e  dopo  lei  a  Dagoberto  in  Parigi ,  sebbene  le 
due  ultime  Cilià  spettassero  al  Regno  di  Neustria. 

Pili  prossimi  all'Auslrasia  e  ad  Aquisgrana  vissero  Clotario 
1.°,  Brunechilde  Visigota  e  Dagoberto,  che  non  quel  famoso  Califfo 
Haroun  El-Rashild,  il  quale  donò  gli  spazj  del  Santo  Sepolcro 
di  Gerusalemme  a  Carlomagno,  per  quanto  narra  Eginardo-,  colà 
dove  nel  63;  aveva  il  precedente  Califfo  Omar  fabbricata  dianzi 
un'  ampia  Moschea  sul  Monte  Moria.  Da  tal  Moschea  crede  il 
Cavaliere  di  San  Quintino  *,  che  Carlomagno  togliesse  i  concelti 
della  sua  Cappella  d' Aquisgrana  ,  non  senza  soggiungere  leal- 
mente ,  che  e' cosi  crede  ,  se  pur  fedeli  siano  i  disegni  di  si  fatto 
edificio  in  Palestina ,  pubblicati  dal  Signor  Forbin  di  Janson. 

Io  potrei  dubitar^  se  la  Moschea  del  Monte  Moria,  descrìtia  nel 
decimo  nono  secolo  dal  Signor  di  Forbin,  sia  proprio  la  stessa 
edificata  nel  settimo  da  Omar.  Ma  s'ascriva  ella  pure  a  quel 
Califfo  ed  all'anno  63/  ;  si  dimostri  di  non  essersi  ella  giam- 
mai rinnovala  :  in  tal  caso  ,  perchè  le  forme  antiche  di  San 
Dionigi  Parigino  anche  del  63 j  non  dovetter  fornire  un  altro  e 
men  lontano  esempio  a  Carlomagno  in  Aquisgrana?  San  Dioni- 
gi d' oggidì,  rinnovato  piii  volte,  non  somiglia  punto  a  quel  di 
Dagoberto  e  di  Santo  Eligio  :  la  faccia  nativa,  qualunque  m  fos- 
se, dell'amica  Chiesa  non  fu  di  Romanese  Architettura  ;  e  non 
era  nel  ^jb^^  come  apprendiamo  da  Benedetto  del  Soratte.  Lo  stesso 
V]Liol  dirsi  di  Sanl'Oveno  in  R.oano;  ed  il  Cavaliere  non  ignora^ 
che  fu  di  ?nano  Gotica  ^  :  ma  egli ,  sulla  fede  incerta  del  Su- 
llo ,  seguitalo  da  una  gran  moltitudine  di  piii  recenti  Scrittori, 
attribuisce  cosi  fatte  parole  allo  Storico  Fridegodo,  fiorito  verso 
la  metà  del  decimo  secolo.  Già  dimostrai  nella  Storia  3.,  che  il 
Surio  ingannossi  ;  che  la  rnenziione  della  mano  Gotica  non  è  di 
Fridegodo,  ma  d'  un  Monaco  Anonimo  di  Sani'  Oveno^  iì  quale 
scrivea  quando  il  Corpo  di  quei  celebre  Arcivescovo  riposava 
tuttora  nella  sua  tomba  Rotomagense  innanzi  d'  essere  traspor- 
tato altrove  per  paura  de' Normanni,  attualmente  sopraggiunti 

1  Corderò  ^i  S.  Quintino,  Ragicnameiito,  zie.  pag  83 ,  82- 

2 /ii. /6èii.  pag.  57.  m  Nola. 

3  Storia  d'Italia,  VoL  li  vag.  847,  843. 
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a  violarla  nell'S/ii-  L'Anonimo  di  Sant'Oveno  scrivea  pochi  anni 
dopo  la  morie  di  Vitizza  ,  il  quale  mancò  nell' 821.  E  però  il 
lodatìssimo  Autore  del  Ragionamento  delV Architettura  d'Ita- 
lia sotto  i  Longobardi  non  negherà  di  doversi  la  Gotica  ma- 
no attribuire  a' comandamenti  di  dotarlo  I.";  d'aver  avuto  ella 
il  nome  di  Gotica  nel  534;  d'averlo  conserv^ato  neir84i,  al- 
l'appressarsi de' Normanni  a  Roano;  d'essersi  perciò  mantenuto 
sempre  vivo ,  e  senza  niuna  interruzione ,  un  tal  nome  nella 
Neustria. 

%.  Vili.  Nel  534,  Maometto  non  era  nato,  e  spettano  a  tempi 
assai  meno  antichi  di  Clotario,  di  Brunechilde  e  di  Dagoberto 
i  magnifici  elogj ,  che  dal  medesimo  Autore  si  fanno  agli  Arabi 
d'essere  stati  »  un  popolo  ingegnoso  y  risoluto  ed  ardito  ad  ogni 
»  prova  :  d' aver  avuto  in  pregio  le  lettere  e  le  scienze  ,  ricco 
))  delle  dottrine  e  delle  tradizioni  della  Persia  e  dell'India  ^«^ 
Quanto  poi  alle  geste  felici  di  Carlo  Martello  e  del  Re  Longo- 
bardo Liutprando  nelle  Gallie  Meridionali  contro  gli  Arabi  , 
parve  al  Cavaliere  di  San  Quintino,  che  il  tempo ,  in  cui  se- 
gui la  disfatta  de' Maomettani ,  riuscito  non  fosse  privo  d'utilità 
))  per  l'istruzione  Europea;  e  che  però  Carlomagno  conobbe 
w  quanto  l'arte  ed  il  sapere  di  quella  nazione  potevano  con- 
»  tribuire  alla  riforma^  da  lui  meditata  ,  d^ Europa  ^  ».  In  tal 
modo  si  delinearono  in  parte  nel  pensiero  di  Carlomagno  le  sem-» 
bianze  dell' Aquisgranese  Cappella,  lucidamente  posteci  dinanzi 
agli  occhj  dal  Cavaliere,  che  d'indi  conclude^:  »  Ora,  chi 
»  non  direbbe  oggi  di  esser  tal  Rotonda  un  edifizio  d'Archi- 
))   lettura  Gotica  in  Aquisgrana?  y>. 

Grande  senza  dubbio  nella  Storia  fu  la  sventura  de' Visigoti* 
Edificarono  con  mano  Gotica  in  Roano  prima  della  nascita  Ai 
Maometto;  regnarono  per  piii  di  tre  secoli  nelle  Gallie  Meridionali 
ed  in  Ispagna  :  nel  769  fecero  col  Re  Pipino  in  Narbona  un 
Trat»tato ,  che  sarà  or  ora  da  me  riferito  nel  prossimo  Numero 
729  ;  ma  niuno  mai  seppe  lor  grado  né  fece  motto  dell'Architet- 
tura Oltredanubiana  ,  da  essi  recata  (qualunque  si  fosse)  nelle 
Galilei  Appena  Dom  Vaisselle  muove  una  qualche  parola  delle  loro 

1  Corderò  di  San  Quintino ,  Ragionamento  ,  ale,  pag.  70» 

2  /(Zem,  Ibidem,  pag,  71, 

3  /rfcw,  Ibidem,  pag.  90. 
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arti,  quasi  pensando  ad  altro  !  Dopo  T  Andres,  gli  Arabi  vennero 
in  gran  simpatia  presso  gì'  Italiani ,  ed  ora  il  Cavaliere  di  San 
Quintino  dal  solo  fatto  dell'apparizione  di  queg l'Ismaeliti  nelle 
Provincie  Cristiane ,  benché  rotti  e  fugati,  fa  procedere  i  moti, 
pe'  quali  Carlomagno  vagheggiò  le  linee  d'una  Rotonda ,  che  ad 
un  cosi  cospicuo  Scrittore  sembra  essere  stata  di  Gotica  strut- 
tura. Pur  non  egli  e  non  altri  accennano  alla  Visigotica^  ma 
solo  air  Arabica. 

Non  so  quanto  le  forme  d'  una  Moscliea,  o  lontana  o  vicina, 
e  quanto  le  cose  in  generale  degli  Arabi  avesser  potuto  piacere 
a  Carlomagno.  Egli  non  si  fece  a  costruir  la  sua  Cappella  d'A- 
quisgrana  se  non  dopo  il  788 ,  con  le  pietre  squadrate  delle 
torri  di  Verduno,  città  da  lui  distrutta  in  quell'anno,  si  come 
narra  Tigone  di  Flavigny  *.  E  per  l' appunto  in  que'giorni  co- 
minciarono gli  Arabi  a  discender  nuovamente  dalla  Spagna 
nelP  Aquitania  e  nella  Gallia  Gotica  fino  ad  Oranges  ,  ove 
ho  già  detto  che  nel  794  furono  vinti  da  S.Guglielmo  Tolosano. 
Ma  quali  orribili  stragi  non  eransi  patite  da'Cristiani  delle  Gal- 
lie?  Quanti  saccheggi,  e  quanti  prigionieri,  avvinti  con  le  funi 
e  cacciati  di  là  da' Pirenei?  Basta  intorno  a  ciò  leggere  i  tristi 
racconti  di  chi  nel  secolo  nono  scrisse  la  Vita  di  S.  Guglielmo, 
il  vincitore.  Di  che  dunque  s'  accese  Carlomagno  nel  ripropor- 
re l'Arabiche  fattezze  delF Architettura  in  Aquisgrana?  Della 
vittoria  Cristiana  del  suo  fedele,  o  delle  crudeltà  Ismaelitiche? 
Non  so  :  ma  nella  Gallia  Gotica  non  gli  mancavano  modelli, 
simili  a' Gerosolimitani. 

Carlomagno  nella  sua  Cappella  non  cercò  d'imitar  la  grandio- 
sa e  ricca  Moschea,  che  il  Califfo  Abdemaro  volle  s'edificasse  in 
Cordova  nel  770;  sapendosi,  che  questa  s'approssimò  allo  stile 
JRomanese.  Altri  credono,  ch'ella  fu  di  stile  Bizantino.  In  quel 
secolo  i  Re  Visigoti ,  successori  diD.  Pelagio,  facevano  il  colmo 
di  lor  possa  per  rialzar  la  fortuna  della  lor  gente  nell'angusta 


1  Hugo  Flaviniacensis,  In  Chronic.  Virdunensi,  Apud  Dom  Bouquet,  V. 
873.  (A.  1744). 

2  Vita  S.Willelmi,erc.  g.5.  Apud  Mabillon,  Zocca.  »  Saraceni-...  congìo- 
»  bati...ad  partes  Aquitamae  properanlProvincias,  ac  Septiujaniae....  dant 
1»)  infinitas  de  Curistianis  strages;  victores  exislunt;  spolia  diripiuiit,  ca- 
»  ptosque  ducunt  striclis  funibus,  capljvos  praeoccupanl....  ». 
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regione  flelP  Asturie.  Il  Signor  Fortoul,  in  una  recente  scrittu- 
ra *  ,  vorrebbe  credere ,  die  Don  Pelagio  fosse  stalo  di  sangue 
non  Goto ,  ma  Romano.  A  me  in  questo  luogo  non  importa  il 
cercarlo:  ma  Goti,  senza  dubbio,  furono  i  guerrieri  di  Don  Pe- 
lagio ;  Goti  quelli  de'  suoi  successori  e  soprattutto  d'Alfonso  il 
Casto ,  intorno  al  quale  non  tralasciai  ^  d'esporre  i  racconti  del 
Cronista,  suo  contemporaneo,  d'Albelda  nella  Rioia.  Mi  si  per- 
metta di  qui  ripeterli: 

»  Omnem  GOTHORUM  ordinem  ,  sicut  TOLETl  fuerat 
M  tam  in  Ecclesìis  quam  in  Palatio  OVIETI  (  Alphonsus  ) 
»  statuii. . . .  Basilicam  Sancii  Thyrsi  miro  aedìficio  cum  mul- 
))  Tis  ANGULis  fundamendavit . . . .  et  columnis  marinoreis  ». 

Alfonso  adunque,  fosse  slato  anche  uomo  Romano,  rinnovò 
in  Oviedo  V  apparenze  Visigotiche  si  del  Palazzo    e    sì  delle 
Chiese  di  Toledo;  costruzioni  di  Re  Visigoti  prima  dell'arrivo 
degli  Arabi  nella  Spagna.  Regnò  Alfonso  il  Casto  nell'Asturie 
dal  792  air  841  ;  e  pretende  il  Signor  Fortoul  3 ,  che  Carlo- 
magno  aiutollo  con  Farmi  e  co' consigli  nel!'  imprese  de*  Visigoti 
contro  i  Musulmani.  Laonde  non  potè  Carlomagno  ignorare  al 
tutto  i  sembianti  àoiV Architettura  Gotica,  trasferita  da  Toledo 
in  Oviedo,  e  le  nature  à^^ molti  angoli  di  San  Tirso  ;  i  quali 
non  apparivano  ,  credo  ,  in  Cordova    nella  primitiva  Moschea 
d' Abderamo.  Alfonso  il  Casto  avrebbe  mai  consentito  di  calcar 
V  orme  d'  un  Califfo  ?  Se  altro  non  fosse  stato ,  gliel  vietava  il 
nobile  orgoglio  Visigotico  di  tener  sempre  fresca  ed  onorata ,  non 
più.  in  Toledo  per  l' impeto  degli  Arabi,  ma  in  Oviedo,  l'arte 
Ollredanubiana  dell'  edificare.  Or  che  dovrebbe  pensarsi  dell'  or- 
goglio  di  Carlo  ia  Aquisgrana ,  se  avesse  voluto  non  imitar  quivi 
se  non  le  forme  d'  una  Moschea  rizzata  da  Omar  a  piccola  di- 
stanza dal  Sepolcro  di  Gesìi  Cristo  ?  Ma  io  non  nego  al  Cava- 
liere di  San  Quintino ,  che  da  Carlo  si  potè  anche  voler  porre 
l'orgoglio  in  imitarle:  solo  ripeto,  che  all'imitazione  di  quel 
Re  s'  offerivano  altresì  molle  Chiese  Cristiane  de'  Visigoti  nelle 
Gallie  :  Chiese  di  stile  diverso  cosi  dal  Romanese  ,  come  dal 


1  Fortoul  (M.  li.),  Études  a  Arcliéologie  et  d'Histoiic/2.  VoL  in  8.  Paris, 

Bidet  (A.  1SS4). 
*i  Storia  d' Italia,  Voi  il.  pag.  841-843. 
'À  Fortoul,  iQC.  cit:  li  2o7,  238. 
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Bizantino:  Chiese  assai  più  antiche  di  Giustiniano,  e  della  sua 
Santa  Sofia  di  Bizanzio. 

Agli  Arabi  nell'  Europa  Occidentale  avvenne  c^ò  che  a'Ger- 
mani  di  Tacito  nell'Orientale;  d'esser,  cioè,  tenuti  per  inven- 
tori di  tutte  l'arti  e  di  tutte  le  discipline  della  razza  Gotica.  Io 
non  dubito  punto ,  che  l' Architettura  degli  antichissimi  Geti  o 
Goti  di  Tracia  non  fosse  venuta  loro  d'  Oriente  fino  da'  tem* 
pi  di  Zamolxi.  E  confesso  ,  che  di  mano  in  mano  le  disci- 
pline Architettoniche  dell'Asia  Minore  s'introdussero  fra' Geti 
o  Goti ,  quando  essi  dalla  Tracia  si  tragittarono  di  là  dal  Da- 
nubio, e  dopo  alquanti  secoli  accolsero  Deceneo,  il  quale  passò 
ne' loro  paesi  dall'Egitto  e  dall'Oriente.  La  Dacica  Reggia  di 
Decebalo  in  Sarmizagetusa  fu  più  antica  di  Costantino  e  della 
sua  nuova  Roma  Bizantina,  ove  sovente  imitò  le  cose  di  Napoli 
e  di  Pozzuoli,  secondo  Giovanni  Lidio  *.  L'imitazioni  dell'Asia 
Blinore  s'andarono  sempre  piii  allargando  fra  essi  Geti  o  Goti 
sino  all'  età  d'  Ermanarico  :  allora  i  Visigoti ,  addottrinati  da 
TJlfila,  valicarono  il  Danubio  insieme  con  quel  loro  Vescovo, 
Poscia  fermaronsi  nelle  Gallio,  accompagnati  dall'altro  Vescovo 
Ariano  e  loro  gran  Dottore  Sigesario  ^;  sì  caro,  per  quanto  seri- 
ve  Sozomeno,  al  Re  Ataulfo.  Sia  slata  qual  piii  si  voglia  l'ori- 
gine dell'Architettura  Visigotica  di  là  dal  Danubio,  ella  certa- 
mente mostrossi  con  Sigesario  nelle  Gallie  Meridionali;  donde  sì 
sparse,  come  s' è  veduto,  fra  le  Settentrionali  si  della  Neustria  e  si 
dell'  Austrasia  ,  nel  modo  stesso  in  cui  ottimamente  osserva 
1'  Odorici  ^  M  ne'  deserti  dell'  Alto  Egitto ,  ìmitaronsi  le  Cri- 
»  aliane  Basiliche  di  Roma  e  di  Ravenna  »,  Ma  San  Vitale  fu 
innalzato  in  Ravenna  dall'  Arcivescovo  Ecclesio ,  che  mori  nel 
i6.  Luglio  534.  11  successore  Ursicino,  che  mancò  rtel  5.  Set- 
tembre  538  *  .  gli  die  l' ultima  mano  ;  e  però  S.  Vitale  surse 
prima  del  compimento  di  Santa  Sofia  nel  Settembre  537. 

11  Cavaliere  si  maraviglia  ,  che  ad  alcune  maniere  d'edificare 
diasi  tuttora  la  denominazione  à^  Architettura  Gotica,  essendo 
cessato  da  si  lunga  età  il  regno  de'  Goti.  Sì,  certo  :  ma  il  nome 


1  Vedi  Storia  dltalia ,  Voi.  II.  pag.  1141. 

2  Vedi  Storia  d'Italia,  Voi.  L  pag.  910. 925. 986.  994. 

3  Odorici,  Storie  Dresciarìe,  IL  288, 

4  Storia  d' Italia ,  Voi.  IL  pag  824, 1175,  1170, 1338.  VoL  IH.  pag.  48, 
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de'  Goti ,  al  tempo  di  Carlomagno  ,  brillava  tuttora  nella  Gallia 
Gotica  ed  in  Lpagna  ,  e  brillò  in  latte  quelle  regioni  per  molli 
secoli  dopo  Carlomagno.  L*  esimio  Scrittore  ,  allegando  i  detti 
del  Ducange,  opinò  ^  ,  che  tuli' i  popoli  dell'Europa  Setten- 
trionale si  chiamassero  Goti  o  Guti  ;  sembrogli  perciò  po- 
tersi comprendere  le  ragioni  del  nome  di  Gotica  ,  imposto 
airArchitettura  diversa  dalla  Romana.  In  altro  luogo  io  favel« 
lai  di  ciò  ^,  notando,  che  il  Ducange  riferisce,  ma  non  accetta 
l'opinioni  di  chi  avvolge  molli  popoli  e  molti  nella  razza,  co- 
mechè  vastissima,  de' Goti  o  Guti.  Dalla  quale  non  si  possono 
eccettuare  in  alcun  modo  i  Visigoti  di  Spagna  e  della  Gallia 
Gotica  y  pili  antichi  e  piìi  certi  edificatori  di  memorabili  Chiese  in 
Roano  (A.Ò34) ,  in  Tolosa  (A.570)  ed  in  Parigi  (A.GSy):  nò  que' 
Visigoti  della  Settimania ,  che  ne'  due  prossimi  Numeri  vedre- 
mo far  colleganza  col  Re  Pipino  ,  e  darsi  ad  esso  in  accora^ 
mandigia,  e  ritenere  per  solenne  Trattalo  il  nome  di  Goti  e 
trafficar  ne'  Porti  del  Regno  Longobardo ,  portando  in  ogni 
luogo  r  idea  della  loro  architettura  Gotica.  Né  il  Ducange 
parla  d'una  sì  gran  diffusione  del  nome  di  Goti  e  Guti  nel  Set- 
tentrione d'Europa,  se  non  dopo  l'undecimo  secolo ,  ricordan- 
do le  Leggi  promulgate  intorno  ad  essi  dal  Re  d' Inghilterra 
Eduardo  il  Confessore. 

Il  Signor  Violici  le  Due  va  ora  pubblicando  in  Francia  le 
sue  Opere  intorno  all'Architettura.  Ignoro  s'  egli  distingua  in  due 
l'Epoche  della  Gotica  ,  si  come  fa  il  Cavaliere  di  San  Quinti- 
no j  so  nondimeno,  che  lo  Scrittore  Francese  adirasi  pel  falso  ed 
improprio  nome  dato  anche  nel  secol  nostro  dlV architettura  Go- 
tica ^  e  vuole,  eh'  ella  debbasi  chiamare  Architettura  Francese. 
Sta  bene  :  oggi  chiamasi  Francia  la  regione ,  denominata  Gallia 
ne' tempi  antichi,  dove  i  Visigoti,  e  non  altri  popoli,  adoperarono 
im' Archi  lettura  Oltredanubiana,  cioè,  Orientale  ;  un'Architettura 
diversa  dalla  Romana,  e  piìi  assai  antica  di  Costantino  e  della  rin- 
novazione di  Bizanzio.  Ma  forse  al  Sig.  Violici  Le  Due  piace  ap- 
pellar Francese  V  Architettura  Gotica ,  pensando  solo  al  tempo 


1  Corderò  di  San  Quintino ,  qìc.  pag.  56.  57.  (A.  1829). 

2  Paralipomeni  a'Fasli  Gelici  o  Gotici,  pag.  47.  ossia,  Appendice  II."  al  VoL 
IL"  della  Storia  d'Italia. 
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degli  ultimi  suoi  svolgimenti  dopo  Carlomagno  in  Francia,  senza 
sospettare,  che  in  tal  paese,  prima  di  cessare  il  nome  primiero 
dì  Gallia  Gotica ,  vìssero  Sigesario  ,  Ataulfo ,  Clotario ,  Bru- 
nechilde  e  Dagoberto  avanti  Carlomagno, 

§,  IX.  Due  nobili  spiriti  possono  co*  loro  studj  spandere  non 
piccol  lume  suU'ArchitetturS  diversa  dalla  Romana  fino  da' più 
antichi  tempi.  L'  uno  è  il  Conte  Giovanni  Gozzadini  ,  che  va 
illustrando  i  Monumenti  d'un  Sepolcreto  Etrusco,  da  dui  sco- 
perto vicino  a  Bologna  ;  e  tutti  coloro,  i  quali  conoscono  l'Au- 
tore, ne  attendono  con  grande  impazienza  la  pubblicazione.  L'  al- 
tro viene  dettando  le  Storie  de'Borgognoni  o  Burgundi  passali  nelle 
Gallie  ,  su'  quali  regnò  Gondebaldo  :  popolo  fatto  Gotico  e  di- 
venuto al  pari  de'  Visigoti  Ariano  ,  sì  come  tante  volte  dissi 
nella  Storia  e  nel  Codice  Diplomatico  Longobardo.  Perciò 
l'Architettura  de'  Borgognoni  di  Gondebaldo  in  Vienna  del  Ro- 
dano, e  di  Chilperico,  suo  fratello,  in  Lione,  si  per  l'incorpora- 
zione d'essi  Burgundi  ne' Goti  e  si  per  la  comune  credenza  religio- 
sa ,  uscì  doppiamente  Gotica;  in  tal  qualità  ricordai  *  quanto  le 
lor  Basiliche  fossero  state  maledette  nel  Concilio  Epaonese  del 
617  :  ciò  che  rende  assai  preziose  le  notizie  datemi  ^  dal  Pro- 
fessor Promis  intorno  a  due  Chiese  ,  costruite  di  poi  dal  Re 
Gontrano  sui  confini  del  Regno  Burgundico  ,  quando  già  que- 
sto era  passato  in  potestà  de' Franchi.  Or  mi  giova  nutrire  i  de- 
siderj ,  che  lo  Scrittor  della  Storia  Burgundica  di  Gondebaldo 
rivolga  i  suoi  pensieri  a  ricerche  di  simil  fatta. 

Egli  è  il  Signor  di  Boissieu ,  in  petto  al  quale  balte  un  alto 
cuore  di  gentiluomo.  Già  ebbi  la  ventura  di  conoscerlo  della 
persona,  e  rimpiangemmo  insieme  l'acerba  perdita  del  Consi- 
glier  Gregori,  Scrittore  della  Storia  di  Corsica;  del  quale  aveva 
il  Signor  di  Boissieu  dato  alle  stampe  uno  de'piii  teneri  e  com- 
moventi Elogj.  M'  aveva  il  Gregori  fatto  sperare ,  vivendo  in 
Lione  ,  di  voltare  i  suoi  studj  all'Architettura  de' Visigoti  nella 
Gallia  Gotica,  ed  in  tutto  il  rimanente  della  Linguadocca.  Mal 
concepite  speranze,  troncate  acerbamente  dalla  morte!  Ora,  quasi 
un  confortevol  compenso,  mi  giunge  appena  tra  le  mani  la  vivida 
e   dotta  Illustrazione    de' Marmi  Lionesi ,   fatta    dal   Signor  di 

1  Storia  d'Italia,  Voi.  II.  pag.  942,943. 

2  Codice  Diplom.  Longobardo,  IV.  34, 
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Boissieu  *.  Non  ancora  lio  potuto  studiar  quclP  erudite  pagine  ,• 
ma  gi^  ne  vidi  a  bastanza  per  comprendere  i  pregi  del  lavoro, 
ed  una  fra  l'altre,  dalla  quale  intendo  con  indicibil  piacere  le 
sue  opinioni  su' Burgundi  ;  Germani,  si,  per  l'origine,  ma  poi 
latti  partecipi  della  Gotica  civiltà  ,  cotanto  diversa  dalla  Ro- 
mana. I  Franchi  di  Clodoveo  rappresentavano  ancora  ,  quando 
si  celebrò  il  Concilio  d'Epaona,  la  barbarie  de' Germani  di  Ta- 
cito ,  quantunque  si  fosser  piegati  alla  fede  Cattolica  pochi  anni 
prima  de'  Burgundi  e  della  dominazione  di  Sigismondo  ,  figliuo- 
lo Cattolico  dell'Ariano  Re  Gondebaldo.  Ma  Clotilde,  cugina 
di  Sigismondo  e  moglie  di  Clodoveo ,  non  fa  ella  forse  Bur- 
gunda e  Cattolica?  I  Franchi  di  Clodoveo  nou  andarono  forse 
a  lei  debitori  principalmente  d' aver  abbandonato  nel  496  il  san- 
guinoso altare  Sicambrico  per  abbracciar  la  Religione  di  Gesìi 
Cristo?  Ben  dunque  dice  il  Signor  di  Boissieu^,  che  i  veri 
Antenati  de'  popoli ,  viventi  oggi  nel  Regno  tenuto  altra  volta 
da  Gondebaldo  e  da  Chilperico,  furono  i  Romano-Burgund^i,  non 
i  Franchi ,  venuti  non  prima  dell'  anno  523  ad  assalire  il  Bur- 
gundo ,  ed  ancora  in  gran  parte  digiuni  cosi  della  Romana  co- 
me della  Gotica  civiltà.  Ciò  si  vuol  dire  spezialmente  di  Lione, 
ove  da  Chilperico  nata  era  la  moglie  di  Clodoveo. 

^.  X.  E  però  a  quelle  due  civiltà  ^  la  Romana  e  la  Goto-Bur- 
gunda,  rispondono  i  due  stili  diversi  d'Architettura,  che  il  Lon- 
gobardo Re  Liutprando  notò  co' nomi  òH  Opus  Gallicunt.  e  di 
Opus  Romanense. 

Tre  periodi  principalissimi  ìÌìqIV Architettura  Gotica  vogliono, 
per  gli  esposti  motivi ,  stabilirsi  nelle  Gallio ,  dalle  quali  ella 
si  difiuse  lentamente  nella  Germania  di  Tacito,  e  poscia  in 
Italia. 

IP  Gotico  vero,  cioè  Visigotico,  od  Oltredanubiano  ed  O- 
rientale  ;  che  è  V  antico ,  dal  Re  Ataulfo  sino  a  Carlomagno  : 
IL**  Gotico  medio ,  da  Carlomagno  a  Federico  IL^ 

1  Alphonse  de  Boissieu ,  Inscriptions  Antiques  de  Lyon,  Lyon,  1846-1854, 

2  De  Boissieu,  pag.577.  »Romains,  Catholiques  et  Burgcndes,  plus  encore 
»  que  Celtes  ou  Ségusiaves,  nous  devons  maintenir  Thonneur  de  nos  an- 
»  nales  dans  le  passe  ,  garantir  notre  dignité  et  notre  indépendance  dans 
»  Tavenlr,  contre  les  prétentions  et  les  teutatives  des  Francs  de  tous  les 
»  àges  ». 
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III.®  Gotico  moderno  f  dopo  Federico  11.°  Imperatore;  cioè 
lo  stile  da  noi  detto ,  quasi  per  antonomasia  ^  Gotico ,  perchè 
piii  vicino  al  secol  nostro  e  piii  cognito, 

Clotilde  non  raccomandò  sempre  l'arti  Romanesi  delP archi- 
tettare a' Franchi,  da  lei  condotti  al  Dio  de' Cristiani,  quando 
Clodoveo  giunse  a  dubitar  finalmente  de' suoi  Germanici  Numi  *, 
Clotilde  avrà  voluto  pur  una  qualche  volta,  e  per  diletto,  edificar 
le  sue  Chiese  all'uso  Goto-Burgundico ;  ciò  ch'ella  fatto  avreb» 
be  massimamente  in  Pioano,  sendo  stata  ella  colei ,  la  quale  die 
principio  al  Tempio  de'Dodici  Apostoli,  detto  poi  di  San  Pie- 
tro dal  suo  figliuolo  Clotario  1.",  e  di  Santo  Oveno  in  ultimo 
luogo  ;  se  vera  è,  come  sembra ,  l'opinione  da  me  riferita  ^  dei 
dottissimi  Autori  della  Nuova  Gallia  Cristiana, 

Il  Signor  Fortoul ,  ne'  suoi  Stud j  sulla  Storia  Spagnuola ,  fa 
giungere  nella  Penisola  Iberica  i  Visigoti ,  quasi  e'  fossero  uu 
popolo  errante;  un  popolo  nemico  dell'  agricoltura  j  un  popolo 
infine ,  che  solo  i  Romani  presero  ad  erudire,  comunicandogli 
F  uso  della  favella  e  delle  Leggi  del  Lazio  ^ ,  per  le  quali  ri» 
fulsero  principalmente  F  ingegno  e  la  scienza  de'Vescovi  Catto- 
lici ne' Conci! j  Spagnuoli  dopo  la  conversione  di  Recaredo*, 
Io  non  contraddico  all'opera  de'Romanìj  ma  non  posso  dimenìi^ 
care  d'aver  i  Visigoti  recato  in  Ispagna  e  nella  Gallia  del  Mezzodì 
una  loro  propria  civiltà  dalle  rive  del  Danubio,  ed  un'Architettura 
Getica  o  Dacica,  secondo  la  quale  nel  376  fabbricarono  'AJLungo 
muro  contro  gli  Unni.  Affermo  parimente  di  non  essersi  da'Visi- 
goti  dismesso  il  patrio  idioma  Ulfilano,  né  la  Liturgia  Orientale, 
che  poi  chiamossi  Mozarabica.  Nella  grande  autorità  politica 
de'Vescovi  Goti,  e  de' Conci Ij  Spagnuoli,  ravviso  un  effetto  ne- 
cessario del  Getico  Filoforato  :  istituto ,  che  non  mai  venne 
meno  appo  i  Visigoti,  sebbene  se  ne  fossero  mutate  alcune  ap- 
parenze, a  cagione  del  passaggio  di  quel  popolo  al  Cristianesimo, 
Allo  slesso  modo  ,  alcuni  usi  Ariani,  convenienti  a'Tempj  Goto- 
Burgundici,  s' insinuarono  con  migliori  auspicj  nelle  Chiese  dei 
Visigoti  e  de'  Borgognoni ,  divenuti  Cattolici ,    le  quali  furono 

1  Yf^di  Storia  d'Italia ,  Voi.  II.  pag.428,  429. 

2  ma.  Voi.  II.  pag.  821-823. 

3  M.  H.  Forloul,  Zoe.  gìU  II.  238.  (A.  1834]. 

4  iti.  Jbtd.  U,  2^0. 
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riconciliate  al  culto  Cattolico  ,  sì  come  delle  tante  Chiese  A- 
riane  di  Ravenna  fece  V  Imperator  Giustiniano  ;  e  come  in 
qualche  contrada  conquistata  da  Clodoveo  su'  Visigoti  avrà 
pur  fatto  la  stessa  Regina  Clotilde  nelle  Gallie  Meridionali. 

NUMERO  DCCXXIX, 

Il  Re  Pipino  conquista  Narhona  su' Saraceni ,  e  riceve  in  coU 
Icganza  ed  accomandigia  i  Visigoti  così  di  quella  città  come 
della  Gallia  Gotica.  Commercj  de*  Visigoti  ne'  Porti  del 
Regno  Longobardo,  e  soprattutto  in  Genova,  mostrando  in 
ogni  luogo  /'Opus  Gallicum  o  Visigotico  dell* Architettura, 

Anno  759. 

(  Dalle  Croniche  Anianesi  (1)  ). 

Anno  dcc.  lviiii.  Frangi  Narbonam  obsident ,  datoque 
Sacramento  Gens  qui  ibi  erant  ut  si   civitatem  partibus 

(i)  Chronìcon  Anianense  ,  Apud  Dom  Vaissette  ,  Histoire  Ge- 
nerale duLanguedoc,  Tom.  1.  Append.  des  Preuves,  Col.  17. 1 8. 
Paris  (A.  1730). 

Si  comprendeva  una  tal  Cronica  negli  Annali  dì  Moissac  , 
già  dianzi  pubblicati  per  le  stampe  :  ma  in  essi  trovavasi  una 
lacuna  dal  716  al  778  ,  la  quale  ora  piii  non  sussiste  per 
le  cure  di  due  fra  gl'immortali  Maurini ,  che  tanto  giovaro- 
no alla  Storia  del  Medio-Evo.  Furono  D.  Claudio  de  Vie  e 
D.  Giuseppe  Vaissette  ;  Scrittori  celebratissimi,  ne' quali  non 
si  sa  se  la  modestia  e  T  umiltà  vincessero  la  dottrina.  Ma  il 
secondo  ebbe  la  piii  gran  parte  nella  fatica  dell'  Istoria  di 
Linguadocca  j  Opera  ,  che  oggi  si  ristampa  in  Francia  :  lieto 
argomento  ed  augurio  del  ritorno  a'  buoni  studj.  La  quale  Opera 
da  tutti  suole  citarsi  come  appartenente  al  solo  D.  Vaissette. 
Cosi  feci  e  farò  sempre  anche  io ,  per  cagione  di  brevità ,  ma 
senza  perdere  la  memoria  di  D.  Claudio  de  Vie. 

Poiché  la  Cronica  d' Aniana  cessa  nelP  818  ,  crede  con  buon 
fonJamenio  il  Vaissette^  che  vivesse  l'Autore  a  que' giorni:  ma 
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traderenl  Pipini  regìs  FrANCorum  ,  perraitterent  eos  legem 
suam  habere  :  quo  facto,  ipsi  Goti  Saracenos  qui  in  pre-» 
sidio  illius  erant ,  occidunt  ;  ipsamque  civitatem  partibus 
Francorum  tradunt. 


o  questi  o  qualche  altro  abitatore    del  Monastero  Anianese    vi 
soggiunse  di  poi  la  menzione  di  Ludovico  Pio  nel!'  840.  * 

Fu  tal  Cronica  inserita  nell'  altra  di  Moissac  e  ripub'òlicala 
da  Dom  Bouquet  *. 

OSSERVAZIONI  SULL'ACCOMANDIGIA  DE' GOTI 
DI  NABBONA  E  DELLA  SETTIMANIA. 

§.  I.  Il  Goto  Ansemundo  fin  dal  762  aveva  dato  al  Re  Pipino 
le  Gotiche  città  di  Nismes  ,  di  Magalona  ,  d'Agde  e  di  Béziers, 
Ecco  le  parole  del  Cronista  d'Aniana  :  )>  Anno  DGC.  Lll.  Ac^- 
ìì  sEMUNDus  GoTUS  Nemauso  civUatem,  Maodalonam,  Acjatent, 
j»  BiTERRAS  Pipino  regi  Francorum  iradidit».  Cosi  Ansemun- 
do ,  Signor  di  quelle  Città  ,  sperò  liberarsi  dalla  paura  de'Sa- 
raceni ,  che  dopo  la  conquista  d'  una  gran  parte  di  Spagna  , 
dato  aveano  un  generale,  assalto  alla  Gallia  Gotica  ,  e  nel 
719  s'erano  impadroniti  della  bella  e  forte  Narbona,  dove  Pi- 
pino pose  Passedm  nel  762.  Ivi  Ansemundo  con  altri  Conti  della 
Oallia  Gotica,  uniti  co'Frandii,  militarono  contro  i  Maomettani. 

La  guerra,  ora  piii  ed  ora  man  viva,  durò  per  più  di  sette 
annij  spazio,  nel  quale  il  Vis'goto  Ansemundo  cadde  sotto  le 
mura  di  Narbona,  trucidato  da  un  suo  familiare.  Pipino,  già 
stanco,  disperò  d'averla  nelle  sue  mani  senza  l'aiuto  de' Visigoti 
d' entro  j  laonde  ordì  segreti  accordi  con  essi,  che  pigliassero 
r  aimi  e  spegnessero  il  nemico  della  Croce  Cristiana  ;  poscia  i 
Visigoti,  non  più.  capaci  di  resistere  agli  Arabi ,  che  s'allarga- 
vano sempre  in  hpagna,  prorompendo  coiitinuamente  nelle  Gal- 
lie,  si  mettessero  sotto  la  protezione  di  Pipino,  e  conservassero 
intatta  la  lor  Visigotica  Legge-  quella  stessa,  che  chiamossi  dappoj 
del  Filerò  luczo.  A  tali  proposte  seguì  l'  effetto  :  i  Visigoti  di 
Narbona  piombarono  sul  nemico  ,   e  lo  fecero  a  pezzi  :  poscia  , 

1  Dom  Buuquft,  Sctipl.  Rer,  Galìic  el  Francicarura,  Y.  69,  (A.  1744), 

1 .  3 
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spalancate  le  Porte  al  Re  tle'  Franchi ,  rifermarono  il  paltò  di 
aver  salva  la  lor  Legge  Visìgolioa.  Pipino  allora  con  suo  Diplo- 
ma {yedi  seg.  Num.  ySo)  die  al  Metropolitano  di  Narbona  una 
metà  della  stessa  con  tutte  le  torri  e  le  loro  adiacenze  di 
dentro  e  di  fuori. 

J.  II.  Qual  fu  Ja  natura  di  questi  accordi  ?  Fu  non  mica 
d*  una  compiuta  dedizione ,  ma  si  d'  una  pura  e  semplice  ac- 
comandìgia ,  onde  si  videro  in  Italia  tanti  esempj  nel  Medìo- 
Evo;  cioè  di  quella  confederazione,  a  cui  dai  Romani  si  dava 
il  nome  di  foedus  inaeguale.  11  Giureconsulto  Procolo  avea 
già  da  molti  secoli  descritta  la  natura  e  l'oiFicio  di  simili  ac- 
comandigie,  con  parole  alle  quali  certamente  né  i  Visigoti  né 
Pipino  pensarono  :  ma  queste  fan  chiaramente  comprendere  a 
noi  ciò  ch'essi  vollero  pattuire  nel  769: 

))  LiBER  aulem  populus  est  is  qui f cedere  comprehen- 

»  sum  est  ut  is  populus  alterius  populi  majestatem  comiter 
»  conservarci:  hoc  enim  adiicitur ,  ut  inlelligatur,  alterum 
))  populum  superioreni  gssq  ,  non  ut  intelligatur,  alterum  non 
»  esse  liberum  *  », 

Un  popolo  piii  potente  prende  a  difendere  uno  più  debole  ; 
di  qui  nasce  im  contratto,  che  consiste  da  un  lato  nelP obbligo 
della  protezione  contro  i  nemici  di  qualunque  sorta;  il  protetto 
dall'altro  lato  è  tenuto  all'ossequio  ed  alla  fedeltà  verso  il  pro- 
tettore, ma  gli  rimane  intero  il  dritto  di  vivere  secondo  i  suoi 
costumi  e  le  sue  Leggi  civili  e  politiche  fino  a  che  si  fatte  Leggi 
non  offendano  la  sicurezza  e  quella  specie  di  sovranità  del  pro- 
tettore, la  quale  sovranità  nel  dritto  feudale  di  Francia  fu  indi 
appellata  Suzeraineté, 

Il  Trattato  del  769  fra'  Goti  di  Narbona  e  Pipino  ,  libera- 
mente consentito  da  entrambe  le  parti ,  fa  di  tal'  indole.  Il 
Re  acquistava  l'alta  qualità  di  lor  Protettore  contro  i  Sara- 
cini ,  e  però  i  Goti  non  potevano  contrarre  più  amicizia  co' ne- 
mici del  Re  de'  Franchi ,  e  doveano  essergli  fedeli,  ma  ritenen- 
do, sto  per  dire,  la  lor  Visigotica  persona.  In  tal  modo  si  videro 
essi  confermati  nel  pieno  godimento  cosi  della  Visigotica  Legge, 
come  del  patrio  nome  della  lor  gente  ;  senza  potersi  mai,  sino  a 


1  Digest.  Lib.  XLIX.  Tit.  XV.  Leg.  7.  Proculi, 
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che  sussìsteva    il  Trattato,  confondere   le   due   affatto  .diverse 
nazioni  de*  Visigoti  e  de' Franchi. 

Lo  Storico  illustre  della  Lingiiadocca  ,  favellando  neìijZo 
di  questo  Trattato  del  769,  affermava  *,  esser  desso  il  più  antico 
titolo  delia  Sovranità  de' Re  di  Francia,  e  però  di  Luigi  XV.*'  so- 
pra Narhona  e  sulla  Settimania,  o  Gallla  Gotica,  Ma  quanto  era 
diversa  ìaSuzeraineté  del  769  dalla  Sovranità  del  1730?  I  mille 
anni  trascorsi  tra  Pipino  e  Luigi  XV." ,  aveano  mutalo  di  tratto 
in  tratto  la  Suzerainelé  in  Padronanza  :  pur  tutta  voi  la  Dom 
Vaissette  scrivea  2,  che  tutt'i  Re  di  Francia  fino  a  Luigi  XV.** 
aveano  sempre  mantenuto  alla  Gallia  Gotica  (  cioè  alla  Provin- 
cia ,  della  quale  si  formò  in  gran  parte  l'altra  denominata  di  poi 
Linguadocca  )  i  suoi  Privilegi  antichi  e  le  sue  franchìgie,  stabilite 
pel  solenne  Trattato  con  Pipino.  Soggiunge  Dom  Vaissette,  che 
sotto  il  nome  di. Goti  nel  769  si  comprendevano  eziandio  gli 
uomini  di  sangue  Romano  in  Narbona  e  nel  resto  della  Gallia 
Gotica  ,  i  quali  viveano  secondo  il  Codice  Teodosiano  del  Bre-- 
viario  d'Alarico ,  poiché  a'  Re  Visigoti  di  Spagna  non  era  ve- 
nuto fatto  (cosi  pensa  lo  Storico)  d'abolire  nelle  Gallie  il 
Dritto  Romano  ,  come  aveano  fatto  nella  Penìsola  Iberica.  Di 
ciò  si  può  dubitare  :  ma  il  dubbio  non  appartiene  alla  Storia 
d' Italia. 

Osservazioni  sxj'Commercj  tra  la  Gallia  Gotica 
ED  IL  Regno  Longobardo. 

S-  1.  Ciò  che  appartiene  principalmente  alla  Storia  d' Italia 
è,  che  Pipino  ,  vincitore  d'  A-stolfo  nel  764  e  nel  756  ,  aveva 
il  debito  di  far  rispettare  i  Trattati  fra'  Romani,  i  Longobardi 
ed  i  Franchi;  Pipino  divenuto  nel  769  Signore  [Suzerain) 
cosi  di  Narbona  come  della  Gallia  Gotica,  e  che  però  teneva 
il  pie  in  questa  Provincia  da  un  canto  ^  e  da  un  altro  negli 
Stati  Longobardi.  Desideiio   non    tralasciava  talvolta  di  roder 

1  Dora  Vaissette,  Histoire  du  Languedoc,  1. 413-415.  (A.  1730). 

2  Dora  Vaissette,  I.  415.  »  C'est  le  principal  fondement  des  liberlcs,  et 
»  priviléges  du  pays,  étahlis  par  des  traitez  solemnels  :  privìléges,  dans  les 
»  quels  nos  rois  ont  bien  voulu  le  mainlenir  jusqu'à  pvésent  », 
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quel  freno  j  e  casi  fosse  slato  egli  più  savio  che  non  fu  ,  od 
almeno  più  forlunato!  Dell'amistà  di  Pipino  con  Roma  nel  7/^9 
aon  parlo  j  argomento  alieno  dalla  presente  trattazione.  U  per- 
chè io  m'attengo  a' soli  Trattali  del  764  e  del  766  tra' Lon- 
gobardi ed  i  Franchi ,  e  scorgo  in  que'  patti  un  nuovo  moto  , 
che  dovè  necessariamente  procederne  in  quanto  al  commercio 
Ira'  Porli  della  Gallia  Gotica  e  deli'  Italia  Longobarda ,  so- 
prattutto in  quello  di  Genova. 

Non  ignoro,  che  un  recente  Storico  Genovese  negò  d'essere 
stata  mai  la  sua  patria  conquistata  da  Rotari  nel  642  sopra  i 
Romani,  e  corsa  da  lui  e  rubata;  né  ignoro  ,  che  si  presuppone  ìq 
quella  Storia  d'essersi  tenuta  sempre  la  città  dopo  il  642  in  istato 
franco  ;  non  più  suddita  dell'Imperio  Romano,  e  non  mai  sud- 
dita de' Longobardi.  Ma  le  Leggi  dell'Editto  di  Rotari,  alle  quali 
per  lunga  età  visse  Genova  sottoposta ,  bastano  a  dileguar  una 
illusione  ,  che  può  a  molti  sorridere  o  riuscir  cara.  Desiderio 
adunque  fu  Re  in  Genova  come  in  Pavia  ed  in  Brescia  j  in 
Genova  conquistata  dall'Ariano  R.e  Rotari,  che  ivi  e  nel  resto 
della  Liguria  Marittima  condusse  gli  Ariani  suoi  Vescovi  e  Sa- 
cerdoti, essendo  egli  si  tenero  del  trionfo  degli  errori,  ne'  quali 
vivea,  e  della  propagazione  dell'  eresia. 

Genova  perciò  con  la  Liguria  Marittima  si  vide  abitata  da  un 
qualche  drappello  di  Goti  ;  vo'  dir  de'  discendenti  dagli  Ostro- 
goti, che  vennero  con  Alboino  dalla  Pannonia  in  Italia.  La  stirpe 
di  si  fatti  Ostrogoti  non  era  spenta  nel  759  sulle  Liguri  spiag- 
ge :  ne  mancar  vi  doveano  i  navigatori  della  Gallia  Gotica  e 
di  qualche  spiaggia  Spagnuola^  non  conquistata  dagli  Arabi. 
Le  navi,  possedute  o  noleggiate  da' Franchi ,  tutto  di  appro- 
davano da  Narbona  (  ì^edi  se^.  Num.  730  )  o  da  Marsiglia  5  so- 
prattutto nel  veleggiare  alla  volta  di  Roma  ,  ove  si  frequen- 
temente si  conduceano  i  Messi  del  Re  al  Papa  ed  al  Senato. 
Non  meno  frequenti  da' Porti  del  Tirreno  partivano  i  Legati 
Romani  alla  volta  di  Francia.  Di  simili  commercj  s'è  perduta 
or  la  memoria  )  ma  chi  potrebbe  negarli  ?  Chi  potrebbe  negar, 
che  circa  trent'anni  prima  fiorirono  sotto  Liutpraudo  nel  730  irai 
Romani  di  Comacchio  ed  i  Longobardi  abitatori  di  Brescia  , 
di  Cremona  e  d'altre  Città?  Se  commercj  vi  furono  de' Romani 
jpe'flumi  e  tanto  de'  Visigoti  quanto  de'Franchi  per  mare  co'Lon- 
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gobardl,  come  non  consentire,  ehe  molli  e  molli  effelù  ,  mo- 
rali e  civili ,  derivarono  da  tali  cagioni?  E  lascio  slare  gli 
effètti  religiósi,  perchè  nel  769  l'Italia  e  le  Gallie  professavano 
la  fede  Cattolica,  e  tutti  aveano  in  orrore  la  stolta  empietà  del 
Bizantino  Copronimo.  Non  ancora  Carlomagno  moveva  diibbj  sul 
eulto  delle  Sacre  Immagini ,  come  dirò  nella  Storia. 

§.  II.  1  Visigoti  perciò  di  Narhona  e  della  GalUa  Gotica  ve- 
nivano tutto  giorno  in  Genova  con  le  lor  navi ,  dove  trova- 
vano senza  dubbio  un  (jualclie  Ostrogoto  ,  favellante  nella 
comune  lor  lingua  Ulfilana.  Qual  maraviglia  ,  che  i  concetli 
Architettonici  de'Visigoti  si  diifondessero  in  mezza  agli  Ostrogoti 
di  Genova,  e  di  tratto  in  tratto  in  mezzo  agli  altri  uomini  di 
sangue  Ostrogotico,  abitanti  nel  resto  del  Regno  Longobardo?  Fin 
da' giorni  di  Teodelinda  il  Re  de' Visigoti  Sisebulo  parlava  de- 
gli Ostrogoti  Ariani  (  Vedi  prec.  Num.  289  )  di  tal  Regno.  E 
prima  di  Pipino,  Rotari  Ariano,  l'udimmo  testé,  spediva  in 
Francia  i  suoi  Legati  a  quando  a  quaudo;  accolti  quivi  da  Santo 
Eligio.  Ecco  per  quante  vie,  prima  di  Carlomagno,  si  propagava 
continuamente  in  Italia  la  cognizione  àoiVOpus  Gallìctmi  o  Vi- 
sigotico dell'  Architettura.  E  sarebbe  stato  in  verità  mirabil 
cosa,  che  nel  Regno  Longobardo,  prima  e  dopo  di  Desiderio, 
non  venisse  giammai  a  nessuno  di  quegli  Ostrogoti  la  vaghezza 
di  fabbricare  una  casa  od  una  Chiesa,  imitando  lo  stile  Visigotico 
di  Narbona  e  della  Gallia  GQ^^^a,  njassimaraente  dopo  il  Trat- 
talo del  769  con  Pipino. 

OSSJIILVAZIONI  SULLE  LegGI  PERSONALI  DEL  POPOLO  VISIGOTICO, 
LASCIATE   A   LUI   NEL    759    DA   PiPINO. 

Maggior  argomento  è  questo  per  la  Storia  cosi  di  Francia 
come  d'Italia.  Non  so  se  i  Francesi  lo  abbiano  molto  studiato; 
^  forse  il  Signor  di  Boìssieu  sarà  il  primo ,  che  vorrà  trattarlo 
a  fopdo  nella  sua  Storia  del  Regno  Burgundico.  Già  dissi  ^  che 
lo  stesso  Dom  Vaissette ,  cosi  diligente ,  non  volse  le  sue  cure 
a  tale  investigazione.  Io  me  ne  rimarrei  volentieri  ;  ma  qui  le 
cose  di  Francia  si  legano  con  quelle  d-ltalia,  essendo  già  vici- 
no il  tempo,  in  cui  Carlomagno  dovrà  nella  iiostia  Ftaisoia 
recar    le  Leggi  pcrsnmali  di  iuli'i  popoli  a  lui  soggetti  d^  Eu- 
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lopa,  Q  sovvenire  le  disposizioni  sugJl  Scribi  pubblicate  dal 
Re  Liutprando  nel  727,  per  le  quali  si  permetteano  solamente 
due  Leggi ,  ma  per  via  di  contratti  dinanzi  a*  Notari ,  a  lutt'  i 
suoi  sudditi;  cosi  a' Longobardi  puri,  come  a' vinti  Romani, 
a' Goti  ed  a  tutù  gli  altri  popoli  Longobardlzzati, 

J.  I.  Diverso  fu  il  caso  di  Narbona  e  del  suo  Trattalo  con 
Pipino.  In  quella  città  non  abitarono  Franchi  d'  alcuna  sorta 
lino  al  769:  ma  solo,  ponendo  in  disparte  i  Saracini  ora  uccisi 
o  discacciati  ,  vissero  i  Visigoti  ed  i  Romani,  che  ignoravano 
al  tutto  r  uso  del  Francico  e  del  Longobardo  guidrigildo. 
Laonde  nel  769  a' Promani  di  Narbona  e  della  Gallia  Gotica 
era  stato  agevole  il  divenir  Visigoti  ,  ed  erano  divenuti  sog- 
getti entrambi  alle  Visigotiche  Leggi ,  le  quali  appellaronsi  po- 
scia del  Fuero  luczo;  dislruggitrici  del  Dritto  Romano^  sì  come 
dissi  ^  ,  mercè  i  provvedimenti  di  Cindasvindo  ,  al  tempo  dì 
Rotari,   Longobardo. 

Ho  toccato  del  sospetto  di  Dom  Vaissette  2,  che  a  Cindasvin- 
do, non  fosse  riuscito  possibile  in  Narbona  e  nella  Gallia  Gotica 
di  sommergere  ai  tutto,  si  come  avea  ottenuto  in  Ispagna,  il  Drit- 
to Romano  del  Codice  Teodosiano  ,  ovvero  del  Breviario  Visi- 
gotico d'Alarico.  Sia  pur  fondalo  il  dubitar  del  dotto  Maurino, 
e'  resterà  sempre  vero ,  che  i  Visigoti  ed  i  Romani  di  Narbona 
formavano  un  solo  popolo,  si  per  la  comune  ignoranza  del 
guidrigildo ,  e  si  per  essersi  tolto  da  Recaredo  Re  (  cominciò 
a  regnare  nel  586  )  il  divieto  delle  nozze  tra  Gentili  e  Roma- 
ni 3.  Ancora ,  il  dritto  di  portar  1'  armi  per  la  difesa  del  Regno 
non  mai  si  contese  a'  Piomani  da'  Visigoti ,  come  pur  troppo 
fu  indegnamente  rapito  ad  essi  da  Teodorico  d' Italia;  Principe, 
il  quale  sovrappose  gli  stuoli  armati  degli  Ostrogoti  a'  piii  nume- 
rosi ,  ma  inermi ,  de'  Ptomani  ^. 

5.  IL  Assai  più  certa  è  un'  altra  opinione  di  Dom  Vaissette, 
che  solo  i  Visigoti  avessero  avuto  da  Pipino  ,  per  vìrtìi  del- 
V accomandigia,  il  governo  e  l'amministrazione  delle  Visigoti- 


1  Cod.  Diplom.  Longobardo,  IV.  36,  37. 

2  Vedi  prec.  pag.  33. 

3  Lex  Vislgothorum,  Lib.  111.  Tit.  I.  Leg.  I. 

4  Storia  d'Italia  ,  Voi.  li.  pag.  1050»  et  passim. 
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che  Città  nella  GaUia  Gotica  *  ;  del  che  adduce  gli  esenipj 
d'Ansemundo  e  del  Conte,  padre  di  Vilizza,  ossia  di  S.  Bene- 
detto Anianese:  d' Ansemundo,  ricordato  dianzi,  che  ritenne  la 
sua  potestà  in  Nismes,  in  Agde,  in  Béziers  ed  in  Magalona. 
Lui  morto,  si  vede  in  quest'ultima  città  stabilito  il  Conte, 
padre  di  Vitizza  ,  secondo  i  racconti  del  contemporaneo  Ardone, 
detto  anche  Smaragdo,  che  loda  la  fedeltà  di  lui,  sin  ch'egli 
visse,  verso  i  Franchi  ,  e  le  vittorie  da  esso  conseguite  sopra 
i  Vasconi ,  fieri  nemici  di  Pipino  2. 

i  Franchi  adunque ,  almeno  a'  tempi  di  quel  Re ,  non  pro- 
ruppero ad  impadronirsi  del  governo  della  GaUia  Gotica  , 
né  ad  iutrodurvi  punto  il  guidrigildo ,  che  rende  inconciabili 
affatto  le  cittadinanze  di  due  popoli  ;  uno  corredato  ,  e  1'  altro 
no  d'  un  tal  costume  Germanico.  I  Visigoti  perciò  ,  datisi  nel 
709  in  accoìnandigia  nelle  mani  del  Re  Pipino,  continuarono 
ad  ignorare  le  leggiadrie  del  guidrigildo,  ed  a  vivere  nella 
lor  qualità  d' unico  popolo  Goto-Romano  ,  sebbene  i  Goti  si 
vantassero  d'essere  i  piìi  nobili  ;  donde  poi  venne  il  nome  iì' Hi- 
dalgo,  o  ài  figliuolo  d'un  Goto '^.  Se  il  guidrigildo  fosse  indi 
passato,  ed  in  qual  tempo,  nella  Gdlia  Gotica^  non  e  mio  il 
debito  di  cercarlo. 

OsSEiiVAZiONi  SUL  Guidrigildo  imposto  a.'Romajsi  del  Regno 
de'  FiiAJSCHi,  ED  a'  Bougognoni. 

Anche  un  sol  popolo  formavano  i  Borgognoni  di  Gondebdl- 
do  ed  i  Romani ,  viventi  nel  Burgundico  Regno  ;  cioè  in  un 
paese  ignaro  di  quel  guidrigildo j  che  rammentava  i  vanti  e  le 
glorie  de'Germani  di  Tacito,  gli  avvilimenti  e  le  degradaz'Oni 
de*  Romani  e  de' Goti,  Alle  calamità  del  guidrigildo  si  videro 
sottoposti  que'  Burgundi  e  que' Romani  di  Gondebaldo  ,  quando 
i  figliuoli  di  Clodoveo  s' impadronirono  del  Burgundico  Regno, 
e  s' impossessarono  cosi  di  Vienna  sul  Rodano    come  di  Lione. 

1  Dora  Vaisselle,  Hist.  du  Languedoc,  I.  414. 

2  Ardo,  seu  Smaragdus,  Vita  S..Benedicti  Anianensis,  §.  4.  Apud  Mabil- 
loo,  Ada  Ordinis  S.  Benedicti,  Saec.  IV. 

3  Vedi  Storia  d  Italia ,  Voi.  iL  pag.  88i,  e  la  LcUcia  dei  Re  tiicbutc  a 
Teodolinda  nel  Cod.  Bipl.  Longoljaido,  Nuin.  2^9. 
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Di  ciò  tenni  allieve  lunghi  ragionamenti  *.  Pii.i  dura  si  chiari  la 
sorte  citi' Romani  viventi  sotto  i 'Franchi,  nella  Neustria  e  nel- 
l'Àustrasia,  ih.  dove  la  testa  di  ciascuno  tra  essi  fu  tassata  la 
mela  meno  della  testa  d'  un  Franco  ,  prima  in  virtii  de'  Di- 
ciasselle  Capitoli  '^  e  poi  dalla  Legge  Salica  di  Clodoveo. 

Qui  non  debbo  tacci  e  degli  sludj  d' un  *dotlo  Armeno  di 
Coaiantinopoli  ,  che  visse  in  Berlino  a'servigj  della  Porta  Ot- 
tomana, e  che  nel  1845  pubblicò  ivi  una  Storia  delle  Germa- 
niche Leggi.  E' si  chiama  il  Signor  Davoud  Oglou  ^,  al  quale  piac- 
que di  stringere  in  ventuno  Capi  (e'  le  appella  Sezioni)  le  mal- 
terie contenute  in  si  fatte  Leggi:  e  cosi  mette  in  mostra  i  Codici/ 
che  spettano  a  ciascun  popolo  della  Germania  di  Tacito,  cioè, 
a'Bavari,  agli  Alemanni,  a' Franchi  Salici  e  Ripuarj,  a' Lon- 
gobardi,  a'Torlngi  ,  a' Frisoni,  a* Sassoni  ed  agli  Anglo-Sasso- 
ni. Ma  fra'  Germani  di  Tacilo  quel  non  volgare  Armeno  mette 
anche  i  Visigoti  ed  i  Borgognoni  j  dalla  qual  confusione  lo 
avrebber  dovuto  preservare  i  suoi  ventuno  Capi  ,  che  danno  a 
scorgere  si  opertamenle  la  gran  differenza  de' popoli  Germanici 
e  de' Goto-Burgundici.  Pure,  chi  il  crederebbe  ?.  L' Armeno 
crede  ravvisare  il  guidrigildo  nelle  Leggi  de' Visigoti,  ossia  nel 
Fuero  luczo^  là  dove  si  parla  della  Composizione  di  cinque- 
Cinto  soldi  per  l'omicìdio  d'un  ingenuo  cittadino  Goto.  Non 
tace*,  che  la  pena  di  tale  omicìdio  era  la  morte  :  ma  pre-- 
tende ,  che  i  cinquecento  soldi  erano  V  antica  ed  unica  pena 
presso  i  Goti  ,  prima  che  si  pubblicassero  le  Leggi ,  onde  ora 
si  compone  il  Fuero  luczo.  Ciò  mi  sembra  un  voler  cercare , 
come  dice  un  proverbio  Toscano,  il  quinto  pie  ad  un  montone. 

Fin  dal  1839  io  avea  preveduto  simili  difEcoltà ,  effetto 
dì  vane  apparenze,  allorché  scrissi,  che  le  Leggi  chiamate 
antiche  nel  Fuero  Juczo  precedono  all'  età  d'Enrico  ,  de'  due 
Recaredi  e  di  Godemaro,  l'ultimo  de' quali  Re  mori  nel  612  ^ 


1  Vedi  Storia  d'Italia,  Voi.  II.  pag.  1209. 

2  Vedi  Storia  d' Italia  ,  Voi.  II.  pag.  171.  202,  205. 

3  Davoud  Oglou,  Hìstoire  de  la  Législalion  des  anciens  Germains,  Berlin, 
2.  Vol.in8.'^(A.18io). 

4  Oglou,  Histoire,  etc.  I.  16. 

5  Storia  d' Italia,  Voi.  1.  pag.  1310. 
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Soggiunsi  tosto  *  :  )>  Due  sole  Antiche  ci  rimangono  ^  dove  si 
)»  comanda  in  generale  ,  che  sìa  V  uccisore  volontario  punito 
)>  con  la  pena  dell'  omicidio  2,  eziandio  se  volendo  per  ingiuria 
))  ferir  soltanto,  avesse  ucciso  3-  ma  non  si  dichiara,  che  tal  pena 
»  fosse  di  morte.  Ciò  dimostra,  che  altre  Antiche  aveano  vi- 
»  gore  fra'Visigoti ,  le  quali  non  registraronsi  ne'  dodici  Libri 
)>  (  del  Filerò  luczo  ).  La  pena  Capitale  apparisce  usitala^  e  da 
»  lunga  età,  presso  il  Goto  in  una  Legge  non  so  se  d'uno  de' due 
»  Recaredi  o  di  Recesvindo  *,  ed  in  un'altra  di  CindasvindoS.  il 
ì)  tutto  senza  pregiudizio  delle  riparazioni  pecuniarie  dovulc  in 
))  alcuni  casi   alle  famìglie  degli  uccisi  ». 

Deducesi  da  ciò  ,  che  di  ragion  pubblica  era  la  pena  Capi- 
tale ,  di  privala  la  pecuniaria;  e  che  doveva  entrambe  patirla 
ogni  micidiale  volontario.  Laonde  nella  stessa  Legge  il  Re  Cia- 
dasvindo  liberava  dalla  morte,  ma  non  dalla  serviiìi  e  da  qua- 
lunque vendetta  de'  parenti  del  morto  1'  omicida  ,  il  quale  si 
rifuggisse  in  una  Chiesa  ^.  Ed  in  un' altra  sua  Legge,  il  mede- 
simo Cindasvindo  parla  cosi  della  pena,  come  del  danno;  cioè 
della  rifazione  del  danno,  alla  quale  andavan  soggetti  gli 
omicidi;  ma  gli  autori  degli  omicidj  fortuiti  non  doveano  te- 
mere nò  V  uno  né  1'  altro  pericolo  '^, 

Nelle  Leggi  de'  Borgognoni  avrebbe  potuto  piii  facilmente 
trovarsi  una  qualche  orma  dell'  antica  lor  natura  Germanica  , 
e  però  del  lor  guidrigildo  :  ma  nulla  trovasi  per  verità,  perchè 
!«  composizioni  pecuniarie  j  secondo  la  qualità  degli  uccisi  ^ 
delle  quali  parlò  il  R^e  Gondebaldo  ^ ,  non  escludevano  la 
pena  Capitale  ,    posta  da  lui    per  generale    dettato   contro    gli 


1  Storia  d'Italia,  1.1311. 

2  Lex  Wisigoth.  Lib.  Vi.  Tit.  V.  Leg.  XL 

»  Omnis  homo  si  'ooluntoXQ ,  non  casw  occiderlt  hominem,  prò  homicidio 
»  punialur». 

3  ma.  Lib.  VL  Tit.  V.  Leg.  VL 

4  lUd,  Lib.  VL  Tit.  V.  Leg.  VIL 

»  Si  jocans occìderit non  erit  inlamis,  vel  morie  daiunabilis....  ». 

5  ma.  Lib.  VL  Tit.  V.  Leg.  XVI. 

6  Md.  Lib.  VL  Tit.  V.  Leg.  XVL 

7  ìhid,  Lib.  VL  Tit.  V.  Leg.  IIL 

8  Lex  Burgundioimm,  Tit.  IL  Leg.  IL 
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omicidi  *,  TùUa  Colica  perciò  e  non  Germanica  è  la  Logge 
Gombella  de' Borgognoni  sulle  due  pene,  come  appo  i  Visigoti  j 
pene  del  capo  e  del  danaro  per  aver  ucciso  un  ingenuo  citta- 
dino, secondo  i  varj  ordini  delle  persone.  Il  vero  guidrigildo 
Germanico  era  quello  ,  che  puniva  1'  uccisore  col  danaro  so- 
lamente ;  ma  Goti  e  Burgundi ,  giova  ripeterlo  ,  nell'  una  e 
«eir  altra  guisa  punivano  ad  un  tratto  l'uccisore,  come  i  Ro- 
mani facevano  per  la  Legge  Cornelia  de'Sicarj  ,  e  come  lut- 
l' i  popoli  Europei  fanno  anche  a*  di  nostri. 

Gran  maraviglia  per  altro  è  il  veder  quelP  ingegnoso  Ar- 
meno sempre  in  affanni  per  métter  d'  accordo  ne'  suoi  ventuno 
Capi  le  Leggi  de' Visigoti  e  de' Borgognoni  con  le  Leggi  de' soli 
e  veri  popoli  Germanici.  Continue  differenze  ne'  punti  piii  su- 
slanziali  allontanavano  il  Dritto  Goto-Burgundico  dal  Dritto 
puramente  Germanico.  Qual  sarebbe  stato  il  guidrigildo  dei 
Sacerdoti  Golo-Burgundi?  Non  sa  rispondere  il  Signor  Oglou  , 
se  non  dicendo  ,  che  gli  Ecclesiastici  viveano  soggetti  alle  Leggi 
generali  del  guidrigildo  2,  il  quale  abbiam  veduto  non  esservi 
stato  nel 'a  Legge  Visigotica.  Ma  qual  popolo  veramente  Gernia- 
nico  non  concedeva  uu  maggior  guidrigildo  agli  Ecclesiastici  ? 
Quanto  a' Burgundi ,  l' Oglou  nega  d'essersi  conosciuto  uno 
stato  Sacerdotale  presso  i  Germani ,  quando  erano  tuttora  ido- 
latri ;  ed  afferma  ,  che  cessò  il  guidrigildo  presso  i  Burgundi  , 
passati  al  Crisliancsimo  ^.  Egli  dunque  dimentica  del  tutto,  che 
presso  i  Germani  ancora  idolatri ,  solo  da'  Sacerdoti,  al  dire  di 
Tacito,  si  battevano  e  flagellavano  pubblicamente  1  guerrieri?  Né 
r  Oglou  trova  la  faida  presso  i  Visigoti  *  :  ma  crede  ,  che  co- 
sloro  fossero  stali  molto  gelosi  delle  donne  ^,  perchè  una  Legge 
ylntica  6  proibisce  di  cavarsi  lor  sangue  dalle  vene  in  caso  di 
malattia,  se  non  in  presenza  de'  mariti.  Non  sol  de'  mariti,  ma  o 
de'  padri,  o  delle  madri  o  di  un  qualche  congiunto:  Legge  piena 


1  Lex  Burgundiomim ,  Tit.  il.  Leg.  I.  »  Admissum  crimen  sanyuinis  sui- 
-))  effusione  coiuponat  ». 

2  Oglou  ,  loc.  cit.  I.  163. 

3  id.  ma.  1. 444. 

4  Id.  ìbid.  I.  9. 

5  id.  Ibid.,  I.  33. 

^  Lcx  Wisi-iolhor.  Lib.  XI.  lit.  I.LskI.  BeMeiiicis  et  Acgiotis. 
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di  decoro  e  di  rispetto  per  le  donne.  Se  daddovero  i  Viaigoii 
fossero  stati  cotanto  gelosi,  avrebbero  agevolmente  voluto  sot- 
toporre le  donne  al  perpetuo  mundio  Longobardo.  Ma  l'Oglou  non 
ardisce  parlar  di  mundio  donnesco  presso  i  Visigoti  ;  anzi  confes- 
sa ,  che  uomini  e  donne  succedevano  per  uguali  porzioni  a*  lor 
genitori  *.  E  parla  molto  de'  testamenti ,  che  v'  erano  presso  i 
Visigoti,  ma  non  presso  i  Germani  di  Tacito.  Infinito  riuscirei, 
se  volessi  annoverar  tutte  le  differenze  tra  il  Dritto  Visigotica 
ed  il  Germanico  antico  j  e  però  mi  basta  d'  averne  dato  una 
qualche  contezza,  perchè  si  vegga  quanto  si  dilunghino  da  ogni 
luce  di  Storia  coloro,  i  quali  non  sanno  spastoiarsi  dall'  antiche 
opinioni,  che  i  Goti  ed  i  Germani  di  Tacilo  fossero  stali  una 
stessa  ed  unica  razza  di  genti. 

Osservazioni  sulla  necessita',  ch'  ebbero  i  Franchi  di  lasciar 
LA  Legge  personale  a  ciascun  roroLo  ,   venuto   sotto 

LA  LOR   dominazione. 

La  Legge  Salica  di  Clodoveo  ,  si  agreste  da  prima  e  cotanto 
sprovvista  del  Dritto  civile ,  dovè  permettere  per  necessilà  e 
permise  a'  Romani  delle  Gallio  1'  uso  del  Dritto  Romano  , 
tuttoché  avesse  distrutta  la  cittadinanza  Romana,  coli'  imporre 
loro  l' ignobile  guidrigildo  d'  una  metà  meno  del  guidrigildo 
de'  Franchi.  Ma  per  quanto  fosse  necessaria ,  non  lasciò  d'  es- 
sere una  concessione  di  Clodoveo,  che  si  vivesse  a  Legge  Ro^ 
mana ,  poiché  ben  egli  poteva ,  si  come  per  un  momento  fece 
con  la  Legge  de'  Diciassette  Capi ,  lasciarli  lutti  nel  numero 
àQ^ Liti.  Tale,  convien  ripeterlo,  non  può  dirsi  un  solenne  Trat- 
tato ,  simile  a  quello  del  769  fra  Pipino  ed  i  Goto-Romaui  di 
Narbona. 

Basta  si  fatto  esempio  per  far  comprendere  in  qual  modo  i 
Franchi  di  Pipino  si  differenziarono  da  que'  di  Clodoveo  ,  per 
non  essersi  obbligati  costoro  giammai  con  pubblici  Tratlali  a 
rispettar  la  cittadinanza  de' vinti  Romani  delle  Gallie.  Ma  dove 
i  Trattati  mancavano,  cadeva  da  per  se,  mediante  l'opera  del  gai- 
ilrigildOf  la  cittadinanza  Romana,  sì  come  avvenne  anche  a'Ro- 

1  Ogiou ,  loG,  cit.  1,  94. 


mani  d' Italia  vinti  da*  Longobardi  fino  alla  Legge  Liutprandea 
del  727  sugli  Scribi.  Facile  in  oltre  riusciva  il  lasciarsi  da' Fran- 
chi r  uso  delle  Leggi  personali  a'  popoli  vinti  da  essi  od  in 
qualunque  altra  guisa  venuti  sotto  la  lor  signoria  ,  non  dirò 
nelle  Gallie,  ma  nella  Germania  dì  Tacito,  dove  i  vasti  spazj 
delle  foreste  dividevano  una  tribii  Germanica  dall'altra;  laonde 
ciascuna  rimanevasi  contenta  con  le  sue  Leggi  e  co'  suoi  parti- 
colari costumi  ,  senza  mescolanza  d'  altri  popoli ,  sotto  il  do- 
minio de'  Franchi. 

Sommamente  diilìcile  tornava   ciò  negli   spazj    assai  più  ri- 
stretti dell'  Italiana  Penisola  ;  e  però  fu  massima    calamità  di 
veder  introdotta  ivi  da  Carlomagno  la  gran  varietà  delle  molle 
Leggi  personali.   Ho  riferiio  altrove  le  querele  giustissime  àà. 
Agobardo  per  tal  varietà  in  Lione  *  :  ma  il  danno  riusci  assai 
maggiore  in  Italia  ,  dove  tanti  popoli  accorsero  ad  abitare  po- 
co dopo  la  conquista  di  Carlomagno  ,  tenendosi  ciascuno  can  le 
sue  Leggi  personali ,  e  però    avendo    ciascuno  una   patria  ed 
una  ciftadinanza ,  diverse  da  quelle  d'  ogni  altro.  Tuttavolta  , 
ciò  che  maggiormente  afflisse  dopo  Carlomagno  e  per  effetto  di 
Carlomagno  l'Italia  era  in  quanto  a  lui  una  necessità,  non  potendo 
egli  vietare  a' molti  popoli  Europei,  viventi  sotto  la  sua  domina- 
zione, di  venirsi  a  stabilire  in  una  regione,  che  fu  1'  antico  voto 
de'  Cimbri  e  di  tutti  coloro,  i  quali  oggi  pretendono  discendere 
dagl'  Indo-Germani-,  discender,  cioè,  da'  recatori  d'  un' antichissi- 
ma civiltà  Indo-Germanica  e  da'  donatori  delle  Samscritiche  o 
d'altre  Indiane  favelle  ad  Ennio,  a  Virgilio,  a  Livio,  a  Tacito 
ed  a  Dante  !  Se  i  Longobardi  abolirono  la  cittadinanza  de' vinti 
Romani    per    mezs^o    del   guidrigildo    variabile,  i  Franchi  di 
Carlomagno  1*  abolirono  vieppiù   col  guidrigildo  fermo   della 
lor  Legge  Salica  :  ma  il  gran  danno  ,  che  da  ciò  procedette  fu 
di  non  essersi  potuto  regolare  l'uso  delle  molte  Leggi  per^o^ 
nali  con    qualche    ordinamento    simile  a  quel    di  LiulpraDdo 
nella  Legge  del  727  sugli  Scribi. 


1  Discorso  de'  vinU  Romani ,  <^.  CCXXXY. 
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NUMERO  DCCXXX. 

Memoria  9  che  il  Re  Pipino  donò  le  mura  e  le  torri 
di  Narhona  all'Arcivescovo  di  quella  Città, 

Anno  759,  circa. 

{ Da  un  Diploma  di  Carlo  il  Calvo  del  Giugno  843  (1)  ). 

In  nomine  sanctae  et  individuae  Trinilatis.  Karolus 
Rex 

ViR  venerabilis  Bertuarius  Narbonensis  urbis  Archie- 
piscopus,  adiens  obtutibus  nostris,  deprecatus  est 

Cujus  precibus ,  ob   amorem  Dei Concedimus 

eidem  ecclesiae,  sicut  hactenus  a  predecessoribus  nostris, 
PIPINO  VIDELICET  REGE  et  deinceps  concessum  est 
illi ,  medietatem  totius  civitatis ,  ccm  turribus  et  adjacen- 
tiis  earum  intrinsegus  et  éxtrinsecus  cum  omni  integritate; 
et  de  quocumque  commercio  ex  quo  teloneus  exigitur  , 
vel  portaticus  (2),  AG  de  na virus  circa  luterà  maris  di- 

SGDRRENTIBUS  (3) ........  . 

Data  XIL  Kal.  lulii ,  indictione  VI.  anno  quarto  prae- 
stantissimi  regìs  Karoli. 


(i)  Dom  Vaissette,  Hist.  óu  Laiìgnedoc.  Tom.  l.  PreiiveSj 
Col.  81.82.  ^0?  Sckedis  Baliitianìs.  Stavano  queste  nella  Bi- 
blioteca del  Re  di  Francia;  e  VAntìgrafo  antico  del  presente 
Diploma  trovavasi  nell'  Archivio  della  Cattedrale  di  Narbona. 

(2)  Portaticus.  È  chiamato  Ripatico  nella  Capitolazione  del 
Re  Liutprando  co'Comacchiesi  del  'j'òo  (  J^edi  prec.  JNum.  480  ). 

(3)  De  navibus  circa  littora  maris  discurrentibus.  Queste 
navi  del  MarNarbonese  non  andavano  elle  forse  frequentemente 
in  Genova  e  negli  altri  Porti  del  Regno  Longobardo  ?  Si  legga 
ciò  che  ne  ho  detto  nel  prec.  JNum.  729. 
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AcTUM  in  cenobio  Sancii  Saturnini  martyris  (l)  juxta 
ToLOSAM,  in  Dei  nomine  feliciler.   Amen. 

(  1  )  Cenobio  Sancii  Saturnini.  Ben  è  questo  il  Monastero  , 
unito  a  quella  Chiesa  di  San  Saturnino ,  la  quale  fu  edificata 
dal  Duca  Launebode  senza  il  soccorso  d'alcun  Romano  in  To- 
losa y  e  della  quale  ho  tante  volte  favellato  i.  Non  si  può  dare 
un  passo  nella  Storia  delle  Gallie  Meridionali  senza  doversi 
rammentare  l'Architettura  Visigotica  !  San  Saturnino  stava,  co- 
me nel  670,  in  piedi  nelP  843  ,  quando  Carlo  il  Calvo  vi  die 
il  presente  Diploma  :  e  non  s' hanno  ricordi ,  che  alcun  Ro- 
mano r  avesse  ricostruita,  secondo  lo  stile  Romanese  in  quel- 
lo spazio  di  273  anni. 

Osservazioni  sulle  torri  di  Narbona  Visigotica. 

Qui  oso  chiedere,  di  che  natura  fosse  mai  stala  rArchitettura 
delle  torri  con  l'Appendici  esteriori  ed  inleriori  d'  una  città,  la 
quale  avea  sostenuto  un  settenne  assedio  contro  il  gagliardo  esercito 
de'  Franchi?  Rispondo  senza  esitare,  che  non  erano  elle  costruite 
ne  secondo  la  maniera  de"  Franchi  dell'  ottavo  secolo,  né  secondo 
quella  de'  Druidi  e  di  Vercingetoringe  innanzi  Gesìi  Cristo  ; 
ma  sol  de' Romani  e  de' Visigoti.  A  queste  due  maniere  avrebbe 
solamente  ,  se  fosse  già  nata  (  ma  io  non  1'  affermo  )  ^  potuto 
unirsi  una  terza,  cioè  la  Moresca-,  della  quale  parlerò  sotto  il  770. 

Ristringendomi  alle  due  prime ,  dico  di  non  esser  stata  Nar- 
bona priva  ne  di  valide  torri,  né  d'ogni  altro  edificio  sacro  e 
civile  ,  né  di  Chiese  fabbricatevi  da'  Visigoti ,  secondo  il  rito 
Ariano;  rito  inimico  del  Cattolico,  e  però  diverso  dal  Romano  , 
sino  a  che  coloro  vissero  nell'eresia.  I  Visigoti  Cattolici  ne  tolsero 
via  tutto  quel ,  che  opponevasi  alla  nuova  lor  fede  Cattolica , 
ma  continuarono  ad  usarne.  In  quanto  alle  torri  di  fuori  e 
di  denlro ,  non  potè  Narbona  ,  dopo  molte  invasioni  e  molte 
guerre,  non  veder  cadute,  in  parte  almeno  ,  gli  antichi  pro- 
pugnacoli  de'Romani;  e  però  non  poterono  i  Visigoti,  nel  ri- 

1  Storia  (l'Italia,  Voi.  TI.  pag.827. 
—  Cod.  Dipi.  Longob.  IV.  44.  34.  ef  passim» 
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storar  le  mura  ,  obbliar  del  tulio  la  patria  disciplina  Ollre- 
danubiana,  con  la  quale  costruirono  il  lAingo  Muro  nel  37t> 
e  le  torri  con  altre  difese  contro  Aitila  *.  Dovettero  in  olire  pie- 
garsi a' nuovi  bisogni  della  scienza  sempre  variabile  della  mili- 
tare Architettura  contro  un  popolo  ancora  nuovo  in  Europa  , 
ma  già  divenuto  si  formidabile.  Chi  sapea  piìi  resistere  a  quei 
primi  ardiri  dell'Islamismo  conquistatore?  Il  nuovo  insulto 
Arabico  dovè  insegnare  a' Visigoti  della  Spagna  e  delle  Gal- 
lie  un  qualche  modo  a  schermirsi  contro  il  prepotente  ini- 
mico ;  e  sarebbe  in  vero  una  gran  semplicità  il  credere  ,  che 
i  Visigoti  non  avessero  mai  atteso  a  cercare  scampo  se  non  per- 
dendo qualunque  memoria  di  ciò,  che  gli  Avi  loro  fecero  contro 
Attila  con  la  mano  Gotica,  Narbona  fu  ceduta  nel  461  dal- 
l'Imperator  Severo  a' Visigoti,  sotto  i  quali  e  sotto  gli  Ostro- 
goti di  Teodorico  degli  Amali  ella  stette  per  anni  dugento  cin- 
quanta otto  fino  al  719.  Allora  cadde  la  città  in  mano  degli 
Arabi. 

Dopo  un  si  lungo  tratto  di  tempo,  i  Visigoti  ebber  bisogno 
di  rafforzare  le  torri  o  cadute  o  crollanti,  quando  le  piii  salde 
fortezze  della  Spagna  e  della  Gallìa  Gotica  espugnavansi  cosi 
agevolmente  dagl'  Infedeli.  Ma  inutili  tornavano  il  piti  d«lle 
volte  si  fatte  difese  j  nò  altra  speranza  sarebbe  a' Goti  delle 
Gallie  rimasta  se  Carlo  Martello  ed  il  Re  Liutprando  ,  indi 
Pipino,  Re  de' Franchi,  non  avessero  fatto  contrasto  alla  cre- 
scente fortuna  del  nemico.  Più.  avventurose  furono  le  monta- 
gne dell'Asturie  dove,  senza  i  Longobardi  e  senza  i  Franchi, 
seppero  Don  Pelagio  ed  i  suoi  successori  difender  la  Croce  di 
Gesìi  Cristo  ;  e  dove  Alfonso  il  Casto  ricondusse  in  Oviedo  le 
care  sembianze  di  Toledo,  Visigotica.  Né  la  nuova  città  Capi- 
tale de' Goti  di  Spagna  vide  rifiorir  le  discipline  Architettoni- 
che sol  ne'  suoi  Palagi  e  nelle  sue  Oiiese  ;  ma  le  mura,  le  torri, 
e  gli  altri  propugnacoli  d'Oviedo  si  costruirono  dalla  mano 
Gotica ,  non  dalla  Romanese, 


1  Vm  storia  d'Italia,  Yol.  I.4)ag.837. 
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NUMERO  DCCXXXf. 

Arnolfo  dichiara  d'aver  venduta  dianzi  una  sua  terra 
d'Agello  in  quel  di  Chiusi  a  Gioviano. 

Anno  759.  Febbraio. 

(  Dal  Brunetti  (1)  ). 

1.  "j-  In   n  dni   regnante   domini   nostri  desiderio   e 
ADELGis  filio  eius  viri  excell^  regibus 

2.  anno  regnis  eorum  tertio  et  'primo  (2)  mense  februar 
Ind^  duodecima  feliciter  scripsi 

3.  ego  DOMNULiNUS  uot^  (3)  rogatus  ad  arnolfu  vh  :  et  \in- 
dilorem  et  quia  manifestum  aveo  ego 

(i)  Carta  Originale  di  Monte  Amiata,  (Num.  9)5  pubbli- 
cata dal  Brunetti  *,  senza  dir  donde  la  trasse. 

(3)  Primo.  Da  queste  autentiche  Pergamene  Amiatine  più  che 
da  qualunque  altro  fonte  si  deduce  la  Cronologia  de' Re  Desi- 
derio ed  Adelchi  :  e  però  Filippo  Brunetti  ebbe  tanto  più  torto 
di  lasciarci  nell'  ignoranza  d'  un  tal  fonte ,  quanto  più  egli  si 
aiutò  di  quelle  Carte  per  drizzare  le  sue  Tavole  Cronologiche 
de' Re  Longobardi.  Or,  col  soccorso  della  presente  Pergamena  , 
il  Brunetti  stabilisce,  che  Adelchi  fu  assunto  al  Trono  di  suo 
padre  Desiderio  tra  il  giorno  19  e  28  del  mese  di  Febbraio 
759  :  ma  che  i  Notari  posero  piii  volentieri  nelle  Carte  una 
seconda  Epoca  del  nuovo  Re  :  quella  ,  cioè  ,  della  Corona- 
zione di  Adelchi  ,  avvenuta  ne'  primi  giorni  di  Settembre  dello 
stesso  anno  ySg.  Io  ho  piii  dimestichezza  con  le  Pergamene  Ori- 
ginali Amiatine  ,  che  con  qualunque  altra  ;  e  senza  entrare 
in  discussioni,  che  possono  riuscire  infinite,  m'adagio,  volentieri 
nella  sentenza  del  Brunetti  2. 

(3)  Doninulinus  not,  11  nome  di  questo  Notaro  è  Romano- 
e  Romani  sono  i  nomi  cosi  del  compratore  Gioviano  come 
de'  testimoni  Fabrulo  e  Patrizio.  Ricorrono  tanto  piii  frequenli 
si  fatti  comi,  quanto  piìi  Chiusi  era  vicina  dei  Ducalo  Romano, 

4  Brunetti,  Cod.  Dipi.  Tose.  I.  500,567.  (A.1806). 
2  Idem,  Ihid.  I.  393 ,  39«. 
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4.  qs  ARNOLFO  quia  iam  antea  vindedit  (ivi  Jobiano  una 
pelia  de  terram  in  casale 

5.  AGELLi  set  menime  livi  exinde  cartola   emisi  modo 
viro  previdi  una  cum  consenso  et 

6.  volumtatem  filiis  vel  generis  mei  ipsa  cartola  emit- 
tere  constai  me  sstu  ar-  __ 

7.  NOLFU  vindedisse  et  vindedit  tivi   qs  Joviano   pelia 
una  de  terram  aridixsima 

8.  in  casale  agelli  qui  ipsa  terram  avet  de  una  pars 
terram  lupulo  et  in  pede  et 

9.  et  in  capo  (1)  avet  terram  gundulo  et  de  alia  pars  avet 
terram  gundulo  hoc 

10.  est  in  trimissi  quattuor   idest  in  uno  sol^  centum 
pedis  in  longa  et  centum  in  lato  et 

11.  in  ilio  uno  trimisse  triginta  pedis  per  triginta  et 
recipi  ego  qs  vinditor  ad  te  em- 

12.  tore   prò  suprascripta  yìnàìiione    in   auro   trimissi 
quatuor  finitum  pretium  quod  in- 

13.  ter  nos  bono  animo  convinet  In  ea  viro  rationem 
ut  si  quis  amodo  ego  qs  vindi- 

14.  tor  vel  hhd  meis  aut  aliquis  homo  vineris  qui  te 
emtorem  de  ssta  terram  in  alico 

15.  molestaveri  aut  suam  esse  dixserit  et  ego  vinditor 
vel  hhd  meis  menime  de- 

16.  defensare  potuerimus  duppl^  pretium  et  rem  me- 
liorata  avita  exlimatio- 

17.  nem  ego  vinditor  vel  hhd  meis  tivi  emtoris  vel  a 
hhd  tuis  se  dedituros 

18.  promittemus  sub  istipulationem  isponsioneqm  inter^ 
posila  AcT  CLUSi 

(i)  In  Capo,  Sempre  più  la  lingua  Italiana  si  viene  t'ormando, 
F.  4 
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19.  Signum  -f  manus  Arnolfo  vh  et  vinditori  signum 
-j-  manus  aiolfo  filio  eius  conscnlienle 

20.  Signum  -f  manus  fabrulo  filio  eius  consentienle 
signum  -f  manus  asso  genero  eius  consenliente 

21.  Signum  -j-  manus  pertitio  genero  eius  consentiente 

22.  "j-  Ego  APPO  testis  signum  -f  manus  gunteperto 
MAT1TI  et  cusTONi  testiu 

23.  -j-  Ego  Fusso  leslis  scripsi 

24.  -I"  Ego  qs  DOMNULiNus  postradita  compiivi  et  scrìsi  fl^ 

NUMERO  DCCXXXIl. 

Memoria  d!  una  Bolla  ,  con  cui  V  Arcivescovo  dì  Ravenna 
si  rimette  da  Paolo  1.^  in  possesso  del  Monastero  di 
S.  lllaro  di  Galeata  (1). 

Anno  759.  Febbraio  5. 

(  Dagli  Annali  Camaldolesi  (2)  ). 

Paulus  episcopus 

Igitdr  dum  divino  nutu  ante  horum  paululorum  pau- 

(i)  Della  BolJa  presente  dovrebbe  tacere  il  Codice  Longobardo, 
perchè  nel  769  il  Monastero  di  Galeata  non  appartenea,  come 
oggi  appartiene  ,  alla  Toscana  e  però  al  Regno  Longobardo. 
Galeata  in  quel!' anno  era  compresa  nell'Esarcato  di  Ravenna , 
e  propriamente  nel  territorio  e  nella  Diocesi  di  Forlì mpopoli. 

Ma ,  poiché  da  un  tal  fatto  risulta  una  più  chiara  cognizione 
degli  estremi  confini  del  Regno  Longobardo  ,  mi  parve  che  non 
si  dovesse  qui  trasandare  la  Bolla  di  Paolo  \S* 

(2)  Fu  stampata  da  Girolomo  B.ossi  *  e  dal  Cardinal  Baro- 
nio  2  si  fatta  Bolla,  non  senza  una  qualche  omissione.  Gli  An- 
nalisti Camaldolesi  la  copiarono  intera  di  lor  pugno  ^  nell'Ar- 
chìvio xVrcivescovile  di  Ravenna  da  un  antico  apografo  (  Caps. 
A.  num.  2);  e  la  dettero  nuovamente  alla  s lampa '*. 

1  Hieronymi  Rubei ,  Histor.  Rem.  Lib.  V.  (A.  1589). 

2  Raronii,  Annales,  Anno  759.  Tom.  JX.  (A.  1600). 

3  Anna!.  Camald.  II.  69.  (  A.  1756  ). 
h  lidem,  Ibid.  IL  1..  Appendic. 
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citatem  annorum  sancte  recorda tionis  dominus  et  germa- 
nus  noster  beatissimus  Stephanus  hujus  apostolìce  sedis  pre- 

SUl    AD  REDIMENDUM  CUNCTAM  HANC  IXALIAM  PROVINCIA^  (1), 

simulque  et  exarchatum  Ravennancium  de  manihus  genlium 
Francie  properasset  regionem,  contigit  eo  reverlente  suum 
peragari  iter  per  monasterium  beati  Ylari  scitum  [situm) 
TERRITORIO  PopDLiEiNSE ,  cessatite  emuloTum  sevicia  gratis- 
sime  atque  cum  maxima  honoris  humilitate  susceptus  est 
ab  Anscauso  quondam  Pupuliense  episcopo  et  abbate  ipsius 
venerabilis   monasterii,   et   optirae   eumdem  beatissimum 

ponlificem prelatus  quondam  AscAUSUS  {sic)  episcopus 

affluenter  ipsius  itineris  subsidia  illi  tribuit,  et  dum  isdem 
beatissimus  noster  predecessor  hujus  apostolice  sedis  an- 
tistes  suo  laborioso  certamine  provinciam  illam,  videlfcet 
exarchatum  Ravennacium  [sic),  a  jugo  servitutis  de  mani- 
bus  GENCiuM  (2)  Dei  providencia  redemit,  tunc  vicissitu- 
dinem  impensi  beneficii  eidem  Anscauso  episcopo  irrogans 
prefatum  monasterium  diehus  vite  sue  fruendum  illi  con- 

cessit 

NuNC  vero  divina  vocatione  ipso  Anscauso  de  hac  mi- 
grante luce,  agnoscentes  rei  veritatem  ,  quod  predictum 
venerabile  monasterium  juris  sancte  Ravennatis  ecclesie  a 

diuiurnis  existere  temporibus. statuentes  statuimus, 

unde  per  hujus  nostre  apostolice  preceptionis  paginam  de- 
nuo  ipsum  venerabile  monasterium  beati  Ylari  cum  omni- 
bus ei  pertinentibus  sub  jurisdictione   sancte  Ravennati» 

(i)  Cunclam  hanc  Italiam  provinciam.  Ecco  chiarito  da 
Paolo  I.^  il  primiero  disegno  di  Stefano  11.*^,  suo  fratello;  del- 
l'aver,  cioè,  voluto  questi  cacciare  da  tutta  T Italia  i  Longo- 
bardi. 

(2)  A  jugo  servitutis  de  manihus  gencium.  Questi  erano  i 
concelli  Romani  e  E.avennati  delP  ottavo  secolo  ,  non  del  de- 
cimo nono  ,  intorno  alla  signoria  Longobarda  in  Italia. 
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ecclesie permanendum 

Data  nonas  februarias  imperaole  Domno  piissimo  (1) 
augusto  CoxNSTANTiNo  a  Deo  coronalo  magno  imperatore  anno 
quadragesimo,  et  pacisejus  anno  vicesimo,  scd  et  Leone  Majore 
imperatore  ejus  filio  anno  septimo  indicione  duodecima  (2). 

(i)  Domno  piissimo.  Al  P.  Papebrochio  *  parve  falsa  tal 
Bolla ,  perchè  si  dà  del  piissimo  ad  un  Imperatore  scomuni- 
cato :  ma  tal  era  la  forza  degli  usi  già  stabiliti  da  lunga  età , 
i  quali  si  custodivano  immoli,  e  massimamente  da' Pontefici  Peo- 
nia ni  ;  del  che  altrove  s'  è  toccato  ^,  ne  si  trascurerà  di  toccar- 
ne, secondo  le  varie  occorrenze. 

Chi  avrebbe  creduto  ,  che  i  Romani  Pontefici  non  avessero 
nelle  lor  Bolle  segnato  stabilmente  l'Era  Cristiana  ,  se  non  do- 
po Carlomagno  ?  Dico  stabilmente^  perchè  anche  prima  di  Car- 
lomagno  si  trova  una  qualche  rara  eccezione  ad  un  tal  silenzio. 

In  quanto  al  Papebrochio  ,  ben  rispondono  gli  Annalisti  Ca- 
maldolesi,  che  l'immobilità  di  simili  usi  facea  dar  Òl^ piissi- 
mo anche  all'  empio  Copronimo.  Io  soggiungo  ,  che  se  il  piis-- 
Simo  della  Bolla  non  dimostra  d'  essere  stato  il  Copronirtio  nel 
seno  della  Chiesa  >  il  notar  nelle  Bolle  gli  anni  del  suo  Impe- 
rio, secondo  il  costume  antico,  non  dimostra,  che  gl'Imperatori 
di  Bizanzio  regnassero  in  Roma  dopo  i  rivolgimenti  dell'anno 
726,  come  parve  al  Muratori  negli  Annali. 

(2)  Indicione  duodecima.  Questa  correa  veramente  in  Feb- 
braio 769  :  ma  incerto  è  P  anno  ,  in  cui  cominciò  a  regnare  il 
Copronimo  in  Bizanzio.  Non  ebbe  dunque  ragione  il  P.  Pagi  di 
dar  per  falsa  la  presente  Bolla  3,  come  bene  si  notò  dal  Mu- 
ratori ^y  che  non  trascurò  di  segnar  l' anno  quarantesimo  di  quel- 
V  Imperator  nel  769.  11  di  Meo  ^  rimase  nel  dubbio  fra  il  qua- 


1  Papebrochii,  Ada  SS.  Maji,  III.  472. 
~=  Propyl.  ad  dictum  mensem,  pag.  220. 

2  Vedi  Cod.  Diplomatico,  IV.  688. 

3  Pagi ,  Ad  Baronium ,  Anno  759,  $.  I. 
4i  Muratori ,  Annali ,  Anno  759. 

S  Di  Meo ,  Annali  del  Regno  di  Napoli,  HI.  30.  (A.  1797). 
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rantesimo  ed  il  quarantunesimo  anno.  Ma  non  basta  forse  la 
Bolla  di  Paolo  a  rifermar  1'  opinione  del  Muratori  ed  a  toglier 
di  mezzo  i  dubbj  del  Di  Meo? 

NUMERO  DCCXXXIII. 

Rachiperto  d'Antraccoli  dona  i  suoi  beni  alla  Chiesa 
di  San  Michele  Arcangelo,  vicino  alle  mura  di  Lucca. 

Anno  759. 

(  Dal  Berlini  (1)  ), 

"f-  In  Dei  nomine. 

Regnante  Domno  nostro  Desiderio  Rege  ,  anno  regni 
eius  tertiOf  indictione  duodecima  feliciter. 

DuM  in  isti  futuri  seculi  avitare  meruemuropotum  (me- 
ruemur^  opòrtum  est  (Bar.)  )  est  novis  (nohis)  de  illa  eterna 
cogitare  vita,  qui  peccata  pondorum  {ponderum  (Bar.))  no-» 
strorum  relevare  possit, 

Hic  itaque  ego  Rachìpert  ,  (ìlio  quondam  Rabualdi  de 
Interaccule,  previdispeasar^  {previdi  dispensare)  de  rebus 
mei  prò  remedium  anime  me;  do,  et  otfero  Deo  ,  et  libi 
Ecclesie  Beatissimi  Sancii  Angeli  ,  qui  est  prope  Moro 
Civitatis  ista  Lucense  ,  ubi  nunc  Deusdona  Clerico  Presol 
esse  videtuK,  omnia  et  in  omnibus  rebus  meis  quanta 
nunc  presenti  die  avìre  videor  ;  idest  casa  avitationis  me 
{mee  (Bar.)),  cum  curte,  orto,  terris ,  pratis,  pascuis, 

(i)  11  Berlini  ^  pubblicò  questa  Carta  Originale  dall' Archivio 
Arciv.  di  Lucca  (*  B.  38);  corretta  in  qualche  luogo  dal  Bar- 
soccliini  ^o  Le  quali  correzioni,  secondo  il  solito^  sì  daranno  da 
me  tra  parentesi  con  l' iniziali  (Ear=), 

i  Bertini,  loc.  cìL  pa^»-.  91.  Appendice., 
2  BarsoccMmj  ice.  cit-.  psg •  38. 
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cultum  y  vel  incuUum ,  movile ,  vel  inmovile ,  seo  semo-. 
ventibus ,  omnia  in  integrum  offero  Deo ,  et  Ubi  Saucte 
Vertulis  fro  redemtione  anime  me, 

Nisi  sic  tamen  volo  ut  dum  genetrice  mea  Auderada 
ad  vivere  merueri ,  ipsa  suprascripta  casa ,  ubi  avitare 
visus  fuit ,  in  sua  poteslate  avire  diveas  ad  resedendum 
et  guvernandum. 

Pos  viro  decesso  predicle  (  ipsei  (Bar.)  )  genetrici  me, 
reveverta  in  ipsa  suprascripta  Ecclesia  Sancii  Angeli,  ut 
dixi ,  prò  remediu  anime  me ,  ut  Presbitero  qui  in  ipsa  Dei 
Ecclesia  ordinatus  fueri,  prò  meis  facinoribus  Dominus 
deprecare  diveas. 

Et  volo  adque  decerno,  ut  qualiter  superioribus  {su- 
'perihus  (Bar.)  )  decrivi,  et  ad  me  ad  ipsa  Ecclesia  offertum 
est,  omni  tempore  firmum  et  istavilitum  diveas  permanere. 

QuAM  vero  pagina  sicut  superioribus  (  superibus  (Bar.)  ) 
legitur,  detantem  [dictantem]  Alpert  et  Prandulo^  iscrivere 
rogavi. 

AcTUM  Luca. 

Signum  f  manus  RAcmPERT,  qui  hanc  pagina  sicut 
superius  legitur  fieri  rogavi. 

Signum  -f-  manus  Paulici  filio  qd.  Cliffi.  testis. 

Signum  *|-  manus  Cunimundi  germano  eius  testis. 

Signum  -j-  manus  Cilluli  filio  quondam  Albini  testis. 

Ego  Alpert  suscripsi. 


NUMERO  DGGXXXIV. 

Godoino  ed  Adolfo,  fratelli  del   Vico  Cam  polo,  vendono 
al  Prete  Gundualdo  una  casa  di  loro  abitazione. 

Anno  759.  Marzo  31. 

(  Dal  Barsocchini  (1)  ). 

-f  In  Dei  nomine. 

Regnante  dn.  nostro  Desiderio  rege  ,  anno  regni  ejus 
tertio ,  una  die  ant  kal.  aprilio  (2),  inditione  duodecima. 

CuNSTAT  nos  GuDUiNi  et  Adulfu  germani  fili  qd.  Martini 
abitatori  in  vicho  Campulo  vindedissemus  et  vendedimus, 
tradedissemus  et  tradedimus  tibi  Gundualdi  v.  v.  presb. 
casa  nostra ,  ubi  avitare  visi  sumus  ,  cum  fondamento 
corte  ortalia  terris  vineis  silvis  vergarias,  cum  cultum  et 
incultum ,  cum  res  movile ,  vel  inmovile ,  seo  semoven- 
tibus  nostra  sorte  in  integrum. 

(i)  Il  Barsocchini  ^  trasse  questo  Documento  Originale  dal- 
l' Archivio  Arcivescovile  di  Lucca  (  *  F.  99  ). 

11  Muratori  ^  lo  avea  già  stampato  ,  ma  non  cosi  corretta» 
mente.  Carta  dimenticata  dal  Brunetti. 

(2)  ^nte  Kcd.  aprilio.  Ecco  un  Documento  Originale  di  Luc- 
ca in  opposizione  dell'  Originale  Amiatino  (  J^edi  prec.  Num. 
ySi)  :  scritti  nel  breve  giro  de' due  mesi  di  Febbraio  e  Mar- 
zo 759. 

Neil'  Amiatino  parlasi ,  e  nel  Lucchese  tacesi  del  Be  Adel- 
chi, assunto  al  trono  de' Longobardi.  Ecco  una  prova  di  ciò  che 
si  disse  nelle  Note  al  Documento  di  Febbraio  :  che  da  molli  No- 
tar! ,  e  da' Lucchesi  fra  gli  altri ,  non  si  cominciarono  a  coniar 
gli  anni  del  suo  regno  se  non  dal  giorno  della  sua  coronazione, 
avvenuta  ne'  primi  giorni  di  Settembre  769, 

1  Barsochini,  loc.  cil.  jiajj.  37. 

2  Muratori,  A,  M,  iEvs,  IL  1023,  (A.  1730), 
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E  [sic)  haccipìmus  nus  q.  s,  Guduini  Adulfu  a  te  Gunduald 
prò  suprascripta  casa  et  res ,  qualiter  superius  legitur  , 
pretium  placitum  in  definito  et  liverato  ,  adque  presenti 
exolutus  auri  soled.  nomerò  decem  tamtam. 

Modo  viro  postea  quam  ipsum  prelium  suscepi,  ut  ab 
hodierna  die  de  meo  exive  dominio  ,  et  in  tua  emtori 
transfundo  esse  potestatem  possedendi  judicandì. 

QuoD  non  crido  si  quandoque  tempore  cuntra  hanc 
cartulam  a  nos  facta  ire  tentare ,  aut  in  alicho  molestare 
presumserimus ,  vel  heridis  nostris ,  et  defensare  non  po- 
tuerimus  a  quali vet  homine  per  qualivet  ingenio,  ut  que- 
rentem  occansionem ,  qui  vobis  ipsa  venditionem  intentum 
ficere ,  conponamus  nos  Gcdoinu,  Rodolfo  vel  heridis  no- 
stro tibi  GuNDCALDi ,  vel  ad  tuos  heridis  de  quod  superius 
legitur  in  duplu  casa  et  res  in  melioratu  ,  unde  agitur , 
infer  quidem  [in  ferquidum)  ìocu  sum  stimationem  quales 
tunc  fuerit,  et  Tedtpert  iscrivere  rogavi. 

AcTUM  Luca  regnum  et  inditione  suprascripta  feliciter 
Signum  -f-  ms.  Guduini  v.  h.  vendituri  et  conservaturi 
Signum  -f  ms.  Rudolfi  v.  h.  item  vendituri 
Signum  -j-  ms.  Pettu  v.  d.  filius  qd.  Autelmi  testis 
Signum  f  ms.  Lilioduri  v.  d»  filius  qd.  Leonaci  testis 
Signum  -f-  ms.  Ruttelmi  v.  d.  filius  qd.  Rummuli  testis 
"j-  Teutpert  pos  tradita  snpplcvi  et  dedi 
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NUMERO  DCGXXXV. 

Agar  Chierico  vende  al  Chierico  Giovanni  la  sua  parie 
e  quella  de'  suoi  fratelli  Àlamundo  e  Roffi  d' un  pezzetto 
di  terra  in  Lucca, 

Anno  759.  Giugno. 

(DalBarsocchlni{l)). 

'Exem'plar,  In  Dei  nomine. 

Regnante  dn.  nostro  Desiderio  rege,  anno  regni  ejus 
tertioy  mense  Junium  (2),  indidone  duodecima  feliciter. 

CoNSTAT  me  Agare  cler.  filio  qd.  Auriman.  . .  hac  die 
vindedisse.  et  de  presenti,  vindedi.  tibi.  Johanni  cler.  filio 
Jordanni  presb.  portione  mea.  ^i  de  germani  mei  (3).  Ala- 
mund:  et  Roffi:  cler.  de  terrula.  quam  havire  \isu  sum  : 
hie  infra  civitate.  ista  Lccense:  qui.  uno  capu  tenente  est: 
invia  pubblica  et  alio  capu  tenente  est  :  in  casa  tua  q.  s. 
Johanni.  et  uno  lato  tenente  est:  in  pistrinum  de  filii.  qd. 
Alatei  et  alio:  lato,  tenente  est:  in  terra  tua  q.  s.  Jo- 
hanni  petiola  per  designatas  locas  parte  mea:  et  de 

germani  meis  :  Alamund  :  et  Roffi  tibi  trado  in  integrum  : 
unde  a  te  pretium.  suscepi  in  auri  soled.  uno  infenito.  et 
deliverato  capitulo.  Modo  spondeo,  ego:  q.  s.  Agare  cler. 
una  cum  meus  herid.  tibi:  Johanni:  vel.  ad  tuus  hered.  si 
quacunque*,  tempore:  nus  vobis  ipsa  suprascripta  terra 
quem   tibi:   dedi.   intentionaverimus.   et   aduc   vobis.    ad 

(i)  Il  Barsocchini  *  ricordò  questa  Copia  dall'Archivio  Ar- 
civescovile di  Lucca  (*  I.  74). 

(2)  lunium.  Continuano  i  Notari  Lucchesi  ad  omettere  pri- 
ma della  coronazione  il  nome  del  Re  Adelchi.  Vedi  prec.  Num, 
734. 

(3)  De  germani  mei>  Non  è  questo  il  Segnacaso  Italiano  dìì 

1  Barsocchini  -,  loc,  cif-  fiaf .  37. 
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qualive  homine  :  mcnime  defensaro.  potuerimus  :  ispon- 
dimus  :  \obis  componere.  ipsa  suprascripta  terra,  parte 
mea.  et  de  germani:  meis:  Alamdnd:  et  Roffi:  in  duplum: 
meHorata:  ìnkr  (\uìde[  in  ferquidum)  locum  su  islimatio- 
nem  (1):  quale:  tunc  fuere:  et  Prandulo:  iscrivere  rogavi; 
AcTUM  Luca 

SigDum  f  ms.  Agari  cler.  viodituri  :  et  conservaturi 
Signum  f  ms.  Rocheid  :  fìlio  qd.  Rutpert  v.  d.  testìs 
Signum  f  ms.  Furolf  :  fìlio  qd.  Causari  v.  d.  testis 
Signum  f  ms.  Gosprand  :  fìlio  qd.  Peritei  v.  d.  testis 
•j-  Ego  Prandulo.  post  tradita  compi,  et  dedi 
•f  Ego  RiCHiPRAiNDus  cleric.  fideliter  exemplavi 

(i)  Su  istimationem.  Non  è  questa  una  frase  tutta  Italiana? 

NUMERO  DGCXXXVL 

Ippolito^   Vescovo  di  Lodi,  vende  a  Ganderisio,  Rettore  di 
Santa  Maria  di  Brescia,  una  metà  del  fondo  Alfìano. 

Anno  759.  Settembre  17. 

(  Dal  Muratori  (1)  ). 

In  nomine  Domini  nostri  Jesu  Christi. 

Manifeste   profiteor  ego  Epolitus   humelis  Episcopus 

(i)  Il  P.  Astezati  *  pubblicò  il  fac  simile  di  quest'antica  Co- 
pia-, Scrittura,  stampata  poi  per  intero  dal  Muratori  2.  L'Odo- 
rici 3  ne  die  un  sunto  luminoso  nel  suo  Codice  Diplomatico 
Bresciano^  leggendo  sempre  Radoara,  non  Sadoara,  come  fece 
il  Muratori.  Ho  seguitato  1'  Odorici ,  die  ha  potuto  per  più  lun- 
go tempo  ed  a  suo  beli'  agio  studiar  questa  Carta.  L'Astezati  la 
vide  neir Archivio  di  Santa  Giulia  di  Brescia  (Q.  Fil.  1.  Num,  7)* 

1  Astezati,  Commcnt.  in  Manelmum,  pag.  XLllL  (A.  1728). 

2  Muratori,  A.  M.  yEvi,  III.  333.  (1740). 

3  Odorici,  Codice  Dipi  Cresc.  pag.  34.  (A,  1834)» 
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sancte  Catholice  Laudensis  Ecclesie ,  quoniam  ante  hos 
annos  Gisulphus  Rorator  [Slrator)  per  carlulam  sue  disposi- 
tionis  statuerat ,  ut  medietatem   ex  omnibus  rebus  ejus  , 

quicquid  per  singulaloca  habuerat,post  ipsius  obitum 

fieri  deberent  per  manus  Pontifici  Laudensi  ,  qui  in  tem- 
pore esset  5  et  statuerat ,    ut  ipsis  rebus ,    qui  venundatis 

fieri ejus  Radoara  advixerit ,  usufructuario  nomine 

in  ejus  essent  potestatem. 

NuNG  autem  suggerente ,  bac  plurimum  postulante  ipsa 
Radoara  ,  pielate  precellentissìmi  Domni  Desiderii  Regis , 
ut  ex  ipsas  res  venundare  deberemus,  idest  medietatem 
de  Gurte  in  loco ,  qui  dici  tur  Alphiano  ,  sine  qualicum- 
que  tarditate  ,  et  pretium  ipsum  acceperemus  ,  et  juxta 
insti tutionem  jocali  ejus  quondam  Gisulphi,  Geristi  Pau- 
peribus  de  presenti  distribueremus ,  quatinus  sine  aliqua 
ofiensione  ipsa  ejus  elemosina  ad  requiem  vel  refrigerium 
anime  ejus  cum  citius  occurrere  possit  :  ideoque  manifèste 
profiteor  ego  qui  supra  Epolitus  Episcopus  juxta  institu- 
cionem  eidem  Gisclphi  ,  adstante  et  postulante  supradicta 
Radoara  ,  in  presentia  Venerabilium  Sacerdotum ,  atque 
Illustrium  Judicum  (1),  vel  etiam  germanis  suprascripte  Ra- 
DOARE,  nec  non  et  Clericorum  nobìlium  ,  qui  subscri- 
pturi  Yel  confirmaturi  sunt,  accepissem  et  accepi  a  te 
Ganderis  Rectore  Monasterii  Sancte  Dei  Genetricis  Marie 
sito  intra  Givitate  Brixia  ex  sacolo  predicti  Monasterii  , 
a  uri  Solidos  novos  protestatos  ac  coloratos  pensantes  nu- 
mero tria  milia  octingentos  quinquaginta  fìnitum  pretium 
prò  medietate  ex  omnibus    rebus   iìlis  predicti  Gisulfi  , 

(i)  Ilhtslriiim  ìuclicum.  Da  per  ogni  dove  nell' oliavo  scr 
colo  il  fasto  Imperatorio  compariva  nuovamente  nelF Italia  Lon- 
gobarda amavano  i  ti  ioli  à^  Illusi  ri,  di  Chiarissimi,  ed  altri 
superlativi^  si  cari  già  in  altra  stagione;  avvinti  Romani. 
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quas  habere  in  jam  fato  fundo  AlpitiAno,  anleposifo  te- 
sterà ,  que  intra  ipsam  domum  coUilem  posita  sunt ,  et 
quinquaginta  juges  terra  ,  quas  Arioald  germanis  supra- 
scrjpte  Radoare  emere  debet  de  illa  petia  terre ,  que  di- 
citur  De  Campo  prope  Reconam  (1),  omnia  et  in  omnibus 
tam  terras  ad  ipso  peculiare  pertinentes ,  quam  etiam  de 
Casas  massaritias  una  cum  edificiis  de  Casis  massaritiis  seu 
clausis,  cum  campis  etc.  idest  da  parte  de  Occidente  et  me- 
dietate  de  Porto  in  FIuyìo  Olio  ad  ipsa  Curte  pertinente, 
qualiter  ad  jam  dìcto  Gisulfo  possessa  est ,  et  ipse  in 
die  ovitus  sui  reliquid  etc. 

Ego  prefatus  Epoutus  Episcopus  in  suprascripto  Mona- 
sterio  prò  jam  dictis  tria  millia  octingentos  quinquaginta 
Solidos,  secundum  a  nobis,  vel  Theupald,  et  Magipert, 
seu  Arioald  ,  Tiiedpert  ,  et  Benigno  res  ipsas  apreciatas 
sunt,  contradedemus  et  venumdamus,  ita  ut  amodo  in  jura 
et  potestate  jam  fati  Monasterii  predicta  medietas  ex  supra- 
scriptis  rebus  in  fundo  Alphiano  da  parte  Occidente  ex 
omnibus  et  in  integrum  omni  in  tempore ,  qualiter  supe- 
rius  continetur,  adnexa  permaneat  etc, 

Quam  igitur  manifestationis  paginam  Addonem  Notarium 
rescribere  conrogavemus ,  in  qua  subter  nos  manibus  no- 
stris  propriis  subscripsemus ,  et  bis  quorum  superi us  me- 
moriam  fecimus,  trademus  subscrivendum. 

Facta  Cartola  manifesialionis  tempore  Domnorum  no- 
strorum  Desiderii  et  Adilghis  Excellentissimis  Regibus,  An- 


(i)  Prope  Reconam.  Così  leggesì  nel  Muratori:  ma  P  Odo- 
rici una  volta  scrive  prope  viam  Puetoriam  *,  ed  un'  altra  pro^ 
pe  VIAM  Tjìetoriam  -.  Non  so  in  quale  di  questi  due  luogM 
errò  il  Tipografo. 

1  Odorici,  Sloric  Bresciane,  II.  284.  Nola  (B):  [S...  185-^]. 

S  IcUm,  Code  Dipi-.  BrcsG=  pag,  34. 
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no  Regni  eorum  Chkisto  protegente  Terlio  et  Primo,  Se- 
plima  decima  die  Mensis  Septembris,  Indictione  Terlia 
decima. 

AcTUM  Tito  feliciter. 

Epolitos • .  per  Dei  gratia  Episcopus,  Radoari 

Deo  dicata  supplicante  feci,  et  protestatus  prò  venunda- 
tione  te  sola,  quod  ei  Vir  suus  post  ejus  ovitum  conces- 
sit ,  testes  manu  mea  conscripsi  cum  Sacerdotes  fìdeles , 
ex  pretio  recepi  III.  millia  DCCCL.  et  contuli  distribuì 
prò  anima  Gisulfi  Roratoris  {Stratoris). 

Signum  manus  Radoare  Religiose  (emine  y  qui  hanc 
didiViiÀdi 'per 'postulatione  suprascripti  Principis[ì)  suprascripto 
Pontefice  fieri  conrogavit. 

In  Christi  nomine.  Benedictds.  V.  N.  Archidiaconus  re- 
gatus  ad  Radoara  ex  jussione  venerabili  Domno  [polito 
Episcopo  subscripsi  etc, 

Signum  manus  Concesso  germano  suprascripte  Radoare 
consentienti  Ariald  V.  M.  buie  Cartole  manifestationìs,  ro- 
gatus  ad  Epolito  Episcopo^  et  Radoara  germana  mea  con- 
sentiens  subscripsi. 

Ego  Alchis  buie  Cartule  manifestationis  rogatus  ad 
Epoutus  et  Radoara  Socera  mea  consensi  ,  qui  me  pre- 
sente confìrmaverunt,  et  suprascriptos  Solidos  ipse  Epi- 
scopus accepit  etc. 

Ego  qui  supra  Ando  Notarius  rogatus  Scriptor  hujus 
Cartule ,  quam  post  rovorata  et  tradita  compievi  et  dedi . 


(i)  Per  postulatione  suprascripti  Principis.  Cioè  del  E.e  De- 
siderio, della  cui  pietà  si  park  piii  sopra,  iu  priacipio  della 
presente  vendita. 
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NUMERO  DCCXXXVII. 

Deusdede  Prete  ed  altri  fondano  la  Chiesa  di  San  Pietro 
nel  Vico  Asulari. 

Anno  759.  Ottobre. 

{ Dal  Barsocchini  (1).). 

•j-  . .  Domini  Dei  nostri  Jesu  Xti. 

Regnante  dn.  Desiderio  rege ,  anno  regni  ejus  Deo  pro- 
pitio  tertio ,  idem  et  dn.  nostro  Adelchis  rex  fìlio  ejus 
primo,  mense  octubrio,  inditione  13.  (XIII). 

Manifesti  sumus  nos  Deusdede  v.  v.  presb.  et  Deusdona 
germano  ejus ,  et  Filipert  cler.  cum  fiiio  suo  Wilipert, 
quia  propter  Dei  timore  inproprietas  nostra ,  sicut  virtus 
admiset,  a  vestiboli  in  honore  domini  e  [sic)  B.  Petri  Apo- 
stoli Ecclesia  construximus  ,  ubi  omnem  ispem  nostra 
posuimus. 

Post  hec  vero  Deo  protigente  ipsa  Dei  Ecclesia  ividem 
in  loco  Ansulari  (2)  construxissemus ,  previdimus  ividem 
offerrere  Deo  et  ipsi  Ecclesie  ;  in  primis  fundamento  ubi 
ipsa  Dei  Eccles.  edita  vel  fabrita  videtur  esse,  cum  casa 
iila  et  terra  que  iuxta  Dei  Ecclesia  bavere  videmur  in 
integrum. 

SiMDLQOE  et  inter  vinca  et  terra  inivi  ad  nus  offerta 
esse  volomus  in  suprascripto  loco  Ansulari,  idest  mod. 
sex. 


(i)  11  Baisoccliini  *  stampò  questa  Carta  Originale  dall'Ar- 
chivio Arcivescovile  di  Lucca  (-)-  O.   19). 

(2)  insulari.  Cioè  Ausulari  ,  che  il  Barsocchini  afferma  es- 
ere stato  il  Vico  di  Marlia ,  e  propriamente  S.  Pietro  a  Vico, 
e  S.  Cassiano. 

1  Barsocchini,  ìoc.  cit,  pag.  38.  (A.  1837). 
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Et  dum  Deo  auxiliante ,  supradicta  Dei  Ecclesia  ad  nus 
fabrita  vel  edita  fuisset ,  et  ut  virtus  admiset  de  res  no- 

stras  inivi  offeruissemus ,  sic  esse  decernimus,  adque 

ejus  nostrarurn  qui  supra  animum  complacuit,  dum  nus 
Domìnus  in  hoc  seculo  conservare  jusseret  serviendi  Deo  , 
et  ipsei  Eccl.  et  res  ipsei  ecclesie  pertenente,  tam  quem 
inivi  ad  nus  offerta  est ,  vel  quem  adhuc  inivi  ad  nus ,  vel 
ad  alios  cristeanos  homenis  data  vel  offerta  fueret,  teo- 
randi ,  gube*  nandi  vita  fruendi  inivi  in  ipsa  Dei  ecclesia 
offìcium  faciendi,  et  laudem  Deo  referendi  in  nostra  decer- 
nimus esse  potestatem  in  omnibus,  et  per  omnia  per  co^ 
mune  Consilio  ipsa  Dei  ecclesia  gubernandi ,  et  res  ipse  eidem 
pertinentem  istùdendi,  tamquam  bonus  germanus  qui  de 
uno  germine  sunt  procreatos  ,  ut  nus  in  bonis  operibus , 
et  ipsei  ecclesie  Dei  aulilitas,  unus  alterius  querere  locutus 
fueret,  nus  audire  vocis  diveamus  faciendum  adque  adim- 
plendum. 

De  ordinationem  vero  de  suprascripta  Dei  ecclesia  sic 
esse  instituimus ,  ut  dum  nus  Dominus  in  hoc  seculo  con- 
servaveret ,  ut  supra  dictum  est ,  per  comune  Consilio 
semper  facere  diveamus. 

Et  si  qualiter  Deo  fuerit  precetione  unus  aut  plures 
de  nus  de  seculo  recesseret ,  ille  qui  de  nus  supervixerit 
similiter  et  ordinationem,  et  alias  suprascriptas  capitulas 
facias  omnia  per  comune  Consilio^  sicut  supra  decrevimus. 

Verumtamen  nulla  inter  nus  nulloque  tempore  de  ipsa 
Dei  ecclesia  vel  res  eidem  pertinentem ,  sit  devisionem  : 
nec  ncque  nus ,  ncque  ordinationem  nostra  que  inivi  facta 
ad  nus  fueret,  ncque  ad  heredis  nostrus  nunquam  nullo 
tempore  de  ipsa  Dei  ecclesia  nulla  subtrationem ,  vel  se- 
mulationem  facere  diveas:  sed  protingentem  Xto.  ut  supra 
dictum  est ,  per  comune  Consilio  ,  ut  ipSe  Dei  ecclesia,  vel 
res  eidem  pertinentem  semper  meliorata  sit. 
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SiMiLiTER  et  animum  nostrum  sic  complacuit ,  ut  ividem 
nullus  de  nus,  nec  ordinationem  que  ous  forsitaos  ividem 
fecerimus ,  haveas  potestatem  nulla  (emina  adducendi ,  que 
ivi  havitare  diveas  ,  quia  nostrum  totius  animum,  proti- 
gente  Christo,  sic  complacuit. 

Unde  nus  qui  supra,  Deusdede,  Deusdona,  Fjlipert, 
et  WiLiPERT  pena  inter  nos  posuimus,  si  quandoque  tem- 
poribus nus  ,  aut  heridibus  nostri»  contra  hanc  pagina  unus 
contra  alium  agi  presumpserimus ,  et  ea  que  supra  ad  nus 
promissum  est  vel  decretum ,  menime  in  omnibus  non 
fueret  adimpletum  vel  conservatum ,  compona  ille  quis  de 
nus  menime  conservaveret ,  sicut  supradictum  est ,  pena 
nomine  in  auri  solidi  guinentum  in  ipsa  predicta  Dei  Ec- 
clesia. 

Sic  tamen  ipsa  compositi©  ad  illum  siat  exeguta  quìs 
de  nus  menime  hanc  suprascripta  capitula  ruperit:  et  post 
data  et  composita  pena  liane  nostra  dotalium  pagina  fir- 
ma et  instavile  persistat ,  eo  quod  nus  propter  Dei  timore 
in  omnibus  sic  esse  constituimus. 

Et  prò  confirmationem  David  iscrivere  rògavimus. 

AcTCM  Civita  te  ista  Lucense  die  ,  regnum  ,  et  indit.  su- 
prascripta feliciter. 

-j-  Ego  Decsdeds  in  Dei  nom.  presb.  in  hanc  pagina 
dotalium  manus  mea  subscripsi ,  et  testibus  tradedi  ro- 
borando 

-f  Ego  Deusdona  cler.  in  hanc  pagina  dotalium  manus 
mea  subs. 

Signum  -f  WiLiPERT  cler.  filio  ejus  qui  similiter  subs. 

-}-  Ego  V.  V.  Baruncio  presb.  rogatus  etc.  me  teste  subs. 

•j-  Ego  Gausperto  presb.  rogatus  etc,  me  teste  subs. 

Signum  -j-  ms.  Warnipert  v.  v.  presb.  testis 

Signum  -|-  ms.  Pranduli  filio  qd.  Causuli  testis 

Signum  f  ms.  Audipert  filio  Offuu  v.  d.  testis. 


NUMEllO  DCCXXXVIII. 

/  fratelli  Gumfrido  e  Baruncio  prendono  a  migìiorare  la 
casa  ed  i  beni  di  Peredeo,  Vescovo  di  Lucca  y  in  Sal- 
toccliio. 

Anno  759.  OtloLre. 

(Dal  Barsoccbini  (1)  ). 

"|-  In  Dei  nomine. 

Regnante  dn.  nostro  Desiderio  et  Adelchis  rogibns. 

Anno  regni  eorum  lerllo  et  primo,  mense  octubri,  per 
inditione  Xìlf.  l^eliciter. 

Uepromittimos  adqiie  manus  nostra  facimus  nos  Gum- 
FRiD  et  Baroncio  germani  filii  qd.  Barucci  tibi  dn.  Pe- 
redeo in  Dei  nom.  Episc.  de  casare  et  res  illa  ,  quem 
nobis  ad  resedendo  dedisti  in  loco  Saltucclo  (2),  casa  cnm 
curte  et  orto,  vineis  terris  silvis  olivelis  omnia  ad  ipsa 
casa  pertenente  ,  qualiter  ipsa  casa  Baruccio  ad  manum 
suam  abuit ,  nobis  ad  resedendo  et  meliorando  dedisti. 

In  tali  tenure  ut  per  omne  annum  tibi  reddere  debea- 
mus  uno  soldo  hono  expendibiley  et  medietatem  vino  et 
angaria  ad  sundro  (3)  domnico  facere  debeunus,  qualiter 
ibidem  utilitas  fuerit  in  ipso  loco  Saltugclo. 

Unde  repromittimus  nos  q.  s.  Gumfrid  ,  Baruncio  gg. 
tibi  dn.  Peredeo  Episcopo ,  si  hec  capitula  q.  s.  legontor 
a  nobis  in  omnibus  adimpletum  vel  conservatum  non  fue- 
rit, aut  ipso  reddito  per  omne  annum  vel  andana  facere 
neclexeremus ,  aut  ipsa  casa  vel  res  meliorata  non  fuerit, 

(i)  11  Barsoccliioì  ^  trasse  quest'  Originale  dall'Archivio  Arci- 
vescovile di  Lucca  (  "t  N.  79  ). 

(2)  Saltucclo.  Chi  non  conosce  Saltocchio  presso  a  Lucca  ? 

(3)  Sundro.  Di  questa  parola   T^edi  prec.  Num,  6o3.  GG3, 

1  Barsocchini,  /oc.  cit,  pag.  39. 

Y.  5 
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aut  nos  de  ipsa  casa  exieremus  alibi  ad  habilando  :  spon- 
dimus  nos  Gumfrid  Bauuncio  vel  nostrorum  hered.  libi 
dn.  Peredeo  Episcopo  vel  ad  tuos  successores ,  essemus 
componituri  pena  nomine  auri  solid.  vigìnti ,  et  exeamus 
de  ipsa  res  nanìs  et  vacui. 

SiMiLiTiìR  promilto  ego  Peredeus  in  Dei  nom.  Ep.  vo- 
bis  Gumfrid  et  Baruncio  g^.  de  casa ,  seo  et  res  illa  quem 
vobis  ad  resedendo  et  laborando  dedi  in  loco  Saltugglo  , 
casa  cuiix  curte  orto  vineis  terris  silvis  olivilìs,  qualiter 
Baruccio  ad  manum  suam  abuit,  vobìs  dedi  ad  resedendo 
et  laborando  ,  in  tali  tenore  ,  ut  per  omne  annum  niihi 
reddere  debeatis  uno  solid.  bono  expendibile,  et  medie- 
tate  vino  et  angaria  qualis  Utilitas  fuerit  ad  ipso  sundro 
Domnico  in  predicto  loco  Saltugglo  facere  debeatis,  quan- 
ta utilitas  fuerit. 

Unbe  promitto  ego  Peredeus  Epis.  vobis  Gumfrid  Ba- 
RUNGio ,  si  vos  suprascripto  reddito  per  omne  anno  fece- 
relis ,  et  suprascripta  angaria  et  ipsa  res  pejorata  non 
fuerit  5  et  ego  vos  de  predicta  casa  vel  res  foris  mittere 
quesierimus,  aut  aliqua  superpositione  facere  quesieri- 
mus  :  spondeo  ego  q.  s.  Peredeus  Epis.  cum  meis  suc- 
cessoris  vobis  Gumfrid  Barungio,  vel  ad  vestris  heredis 
esse  compuniturus  penam  auri  solid.  vigiliti  :  et  duas  pa- 
ginas  uno  tenure  conscricte  Fratellus  subd.  scrivere  ro- 
gabimus. 
AcTUM  Luca. 

Signum  "f"  ms.  Gumfridi  promissoris 
Signum  -f  ms.  Barunci  germ.  ejus  promissoris 
Signum  -f  ms.  Gumprandi  fìlio  qd.  Auselmi  testis 
Signum  -j-  ms.  Arichis  germani  ejus  testis 
Sigoum  *f  ras.  Georgi  fìlio  Rotti  testis 
-f  Fratrixus  subd.  post  tradita  depievi  et  dedi 
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NUMERO  DCCXXXIX. 

Gregorio  cosirmsce  da' fondamenti  e  dola  la  Chiesa  di  San 
Donato  in  Asulari,  oygi  Marlia. 

Anno  759.  Decembre  29. 

(  Dal  Barsocchini  (1)  ).    " 

In  Dei  nomine. 

Regnante  da.  nostro  Desiderio  et  Adelchis  regibu,  , 
anno  regni  eorum  tertio  et  primo,  quarto  cai.  Jaiiuanas 
per  indilione  ferìia  decima  feliciler. 

Manifestm  est  mihi  G«egori  filii  qd.  IVlAUR.cr,  quia 
prò  remedio  anime  mee  in  proprio  territurio  meo  a  La- 
damenlis  Ecclesia  construere  visus  sum  in  honore  et  vo 
cabulo  S.  Donati  in  loco  qui    dicitur    Asdlauj;  'et    per 
Jianc  pagìnani  doialium  o.Tero  Deo  et  (ibi  Jan,  dieta  Eccl 
S.  Donati  memelipsum  una  cum   omnibus   rebus  meis  ' 
cum  casa  ab.tationis  meae  cum  fundamenfo  cnrte  et  orto' 
ve    aba  teeta  vel  fabrica,  simuì   et  terris    vineis   n.obii,' 
vel  immobile,  seu  semoventibos ,  omnia    et    in  omnibus 
rebus  meis  offero  Deo  et  tibi  suprascripfa  Eccl.  quem  mihi 
m  ommbus  rebus  meis  heredem  constiluo  ;  excepto  dna, 
pel.ole  de  terra  mea ,  una  petia  qui  est  prope  ferra  Bo- 
-Nosuu  germ.  mei;  alia  vero  petiok   qui   est  vitis  posila 
in  loco  qui  vocitatur  Lamari. 

Iste  predicle  ;,e«,o/e   in    mea    reservo   polestate ,    nam 


(1)  Il  Bar3occl,inii  trasse  qnesl' On^nnak  dall' Arch.  A.cfv 

ri'.  e"r.  ^U         ";^  '■  ''"  '''  '""  """^  ^'^"^P^'o  ^^'  Murato 
11  -  e  dal  Brunetii  3. 

1  Barsocchini,  loc.  cit.  pag.  40- 

2  Muratori,  A.  M.  Myì,  il.  1022.  (A.  1739). 

à  Brunetti,  Cod.  Dipi  Toscano,  L.  m.  (A.  J80G). 
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alias  rcs  meas  volo,  ut  omnia  sit  in  potestà  le  suprascripte 
Ecclesie. 

Sic  lameo  ut  dum  advivere  merucro  in  mea  sìt  potc- 
stale  iu  i[3sa  Ecclesia  prcsbtlerum  ordinanduiii  ,  et  usu- 
fructuandum  supraslripta  res,  et  regendum  una  cum  ipso 
prcsb.  queni  inivi  ordinavero  ;  et  prò  anima  mea  de  ipso 
usufruclu  vel  res  mobile  polestalcra  habeam  elimosinam 
faciendum  redo  moderamine  :  et  ille  presbiter  qoi  in  ipsa 
Ecclesia  a  me  in  YÌ!a  mea  fuerit  ordinalus ,  et  super  me 
vixeril  in  ipsa  Eccl.  vel  in  soprascriptas  res  dominus  et 
rector  die  vile  sue,  et  gubernator  esse  inveniatur. 

Sic  tamen  absqoe  ulla  f emina  ividem  havitare  deheal  ; 
et  per  singula  ebdomada  quattuor  peregrini  omni  tempore 
die  uno  pascere  debeai. 

Post  vero  ejus  decesso  volo  aique  inslituo  ,  ut  prefata 
Ecclesia  cum  res  ividem  pertcoeiife  sit  in  potestate  Eccl. 
S.  Martini  ,  ubi  est  domo  Episcoporum  ,  vel  Pooliiici  qui 
ividem  fuerit  ordinatus  ordinaodo  et  defendendo  ,  sicut 
Deo  placilum  est. 

Et  qualiter  tractaverit  vel  ordinaverit  in  presenlia  Dei 
mecum  judicium  exinde  liabeaL  Ita  ut  supra  dixi  ,  non 
ut  ibideu]  fcmina  quilivet  habilare  debeat  :  et  qui  pres- 
biter ividem  fuerit  ordinatus,  ut  jam  superius  dixi ,  per 
sìngula  sepiimana  die  uno  quattuor  peregrini  ividem  pa- 
scere debeat. 

Et  hoc  volo  ut  Aculo  puero  ,  qui  a  me  liver  et  abso- 
lutus  a  servitio  factus  est,  si  caste  tonso  capite  Deo  ser- 
vire voluerit ,  liabeat  licentia  introiendum  in  ipso  mona- 
stcrio ,  et  lavorare  et  servire  ividem  sub  potestate  de  pres- 
bitero, qui  ividem  fuerit  ordinatus. 

Et  bec  omnia  qualiter  a  me  statutum  vel  oiTertum  est 
omni  tempore  inviolabililer  debeat  permanere:  et  ncque 
ad  me,  ncque  ab  |ieredibus  meis ,  ncque  ad  nullo  homine 
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posse  disrumpi,  set  qualiter  ame  presenti  nunc  dccretuiu 

est,  nullatenus    aliter  possam  insti tuere. 

Et  presens  pagina  dolaUum  ,  et  alia  similis  iste  eraissa 

in  Eccl.  S.  Martini  Osprandum  diac.  scrivere  rogavi. 
AcTUM  Luca 
Signum  -J-  ms.  Gregorii  qui  hanc  pagina  dolaUum  fien- 

dam  eli  gii 

Signum  -J-  ms.  Aifred  de  Asulari  teslis 

Signum  *j-  ms.  Serbdli  de  Asdlari  testis 

Signum  -f-  ms.  Maurici  de  Asulari  testis 

Signum  -J-  ms.  Anteneri  filio  qd.  Gaudiscalo  testis 

Signum  -f  ms.  Rotchis  cler.  filio  Solduli   cler.  testis 

•f  Ego  OsPRANDUS  diac.  post  tradita  etc, 

NUMERO  DGCXL. 

Lellera  di  Paolo  1°  al  Re  Pipino  intorno  alle  speranze 
d' un  accordo  con  Desiderio  ,  Re  de'  Longobardi. 

Anno  760.  Marzo,  verso  la  fine. 

(  Dal  Codice  Carolino  del  Cenni,  con  le  Correzioni 
del  Genlilotti  (1)  ). 

Domino  excellentissbio  filio,  et  nostro  spiritali  cot/- 
PÀTRi  PippiNO,  Regi  Fmancorum,  et  Patricio  Romanorum, 
Paulus  Papa. 

Quia  excellentia  vestra  merito  bonorum  operum,  superno 
examine,  fuerit  comprol}ata,ipsis  jam  in  maDÌfeslo  rerum  (2) 

(i)  Cenni,  Monumenta  Dominationis  Pon  tifi  ciac  ,  1.  162. 
(A.  1760). 

È  la  lettera  XXI.»  del  Codice  Carolino,  e  la  XX.^  Crono- 
1(  gica  del  Cenni.  Dei  Genlilotti   ^edi  prec.  Nurn.  r)S>2. 

(2)  Nota  il  Genlilotti:  »  est  rerum  (in)  Lamuecio  :  post  ver- 
li  bum  reruin  sequitur  ci^ ,  sed  sLiLducla  linea  dtleluru   )>. 

Soggiunge  il  Cieulilotii:  )v  est  in  M'S,  decsl.^  seti  Ttr^ci w ange- 
li Ui,   appoauit  )), 
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cxIiiLilarum  cfTeclu  dcmonslralum  est,  dum  nimirum,  adepta 
desuper  divinae  sapìenliae  participatione,  regalis  fastigii 
sceptra  coeìesli  henedictione  constet  effectius  promeruissc. 

Unde  cura  sibi  liane  ab  omoipotenle  Deo  gratiam  mìs- 
san7  eximietas  vestra  (1)  non  ambigit,  profecto  ei  place- 
re  ,  qui  eam  contuìit  ,  totis  intendit  nìsibus ,  et  prò  ejus , 
quam  suo  eruit ,  divino  nutu ,  cerlamine ,  scilicot  sanctae 
universalis  Ecclesiae,  et  exaltationis  vigore  ,  decertare  non 
desistit,  cordis  sai  oculis  a  Deo  protegenda  eximietas  ve- 
s(ra,  adhibens  illa,  qiiae  sibi,  prò  liujuscemodi  laboris  fructu, 
a  B.  Apostoloruiii  principe  Petro  ,  caelorumque  regni  cla- 
vigero ,  aelherea  promissa  sunt  praemia. 

Ubi  jani  non  humana  Inter  homine  (  homines  )  gloria  , 
sed  inter  angelos ,  divina  numquam  amittenda  felicitate 
gaudetur:  exuilaque,  et  laetare  felicissime  Rex,  quia  te 
(/Ito),  annuente  Deo,  certaraine,  sanala  spiri talis  mater 
yestra,  universalis  Dei  Ecclesia,  ah  aemuloriim  insidiis 
erepta  ,  atque  exallata  triiimpliat ,  fìdesque  orlhodoxa  tuo 
zelo  ,  et  fortitudinis  brachio  illibata  ah  haereticorum  ja- 
cuUs  (2)  consistit. 

Pro  quo  beatus ,  et  justus  elFeclus  es  in  omnibus  operi- 
bus  luis  ,  fili  dulcissime,  et  spiritalis  compater  victoriosissi- 
me,  eximieque  Rex. 

Inbicamus  siquidem  praecelsae  Gbrislianitati  vestrae,  quod 
nuper  dum  ad  nos  coDJunxisseot  fidelissi  (  fideìissimi  )  missi 
veslri,  scilicet  a  Deo  amabilis  Remelius  germa  [germanus) 


(i)  Nola  il  Gentilotti  :  »  eximietatem  vestram ,  sed  corre- 
»  cium  est,  ut  in  Editione  ». 

(2)  Haereticorum  jaculis.  Qui  parla  degriconoclasti  Greci  ; 
all'Imperatore  de*  quali  ,  per  le  ragioni  addotte  piìi  volle,  si 
dava  il  titolo  di  piissimo  m  niollc^   non  in  tulle,  le  Bolle. 
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vester  (i)  alque  Aucharius  gloriosissimus  Dux,  constilit 
inter  eos  ,  et  Desideriusì  Langobardorum  Regem ,  ut  per 
totum  instantem  Aprilem  mensis  istius  13.  (XIÌI)  Indictio- 
nls  (2) ,  omnes  justilias  faulorìs  vestri ,  B.  Petri  ,  Apo- 
slolorum  principis  ,  omnia  videlicet  patrimoDia,  jiira  et- 
iam,  et  loca ,  atque  fines  ,  et  terriloria  diversarum  civi- 
tatum  nostrarum  .Reipublicae  Romanorum  ,  oobis  pienissi- 
me restituisset. 

Unde  eccae  (  ecce  )  et  ex  parte  quidem  eisdcm  justitiis 
(  easdem  justilias  )  (3)  nobis  idem  Langobardorum  Rex  fé- 
cisse  dinoscitur,  et  reìiquas  omnes  justilias  se  profitetur, 
atque  omnino  spondei  nobis  isdem  [idem)  esse  faclurus  [sic). 

QuAPROpTER  impensius  nos  praelalos  (  praefatus)  Desids- 
Rius  Langobardorum  Rex  obsecratus  est,  ut  vestrae  a  Deo 
protectae  exceilentiae  nosìris  apostolicis  relationibus  ioti- 
mare  debuissemus ,  et  ecce  sicut  nostro ,  post  Deum  ,  libe- 
ratori ,  hoc  ipsud  (  ipsum  )  eximiae ,  atque  sublimissi- 
mae ,  et  a  Deo    protectae  Christianilati  vestrae  ,  jer  has 

(i)  Nota  il  Gentilotti:  »  sed  li  Genna  subducla  linea  de- 
))   letum  est  ». 

Questi  non  era  se  non   Remigio  ^    fratello  germano   del   Ile 

Pipino. 

(2)  Nota  il  Gentilotti ,  clie  Lambecio  scrisse  :  ;/  isiius  XII- 
))  mae  Indiclionis  ». 

Pessima  correzione,  alla  quale  nel  testo  della  presente  Lettera 
non  attese  il  Cenni  5  ma  perchè  il  Cenni  dunque  ,  nel  ritener 
quella  Indizione  tredicesima ,  collocò  la  Lettera  sotto  1'  anno 
769?  E  perchè  il  i3  lo  scrìsse  con  cifre  Arabiche?  Questa  data 
del  760  riceve  un  maraviglioso  lume  dal  seg,  Num.  741  ;  ed  è 
accettala  ben  anche  dal  Di  Meo  *. 

(3)  Nota  il  Gentilotti:  »  Tenonanoeltus  eccae  delevit,  reli- 
quum  etiam  correxit  ut  in  Editione  est  ».    - 

1  Di  Meo,  Annali  III,  17. 
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Aposlolicas  noslras  ,  innotuimiis  syllabas,  dìrigenles  ma- 
gnopcre  ad  vcstram  a  Deo  inspiratam  praocclsana  subii- 
mitatem  praesenlem  dilectum  filium  nostrum  Peti^um  Pres- 
byteruni,  quem  petimus,  bem'gno  solite  aspectu  a  vobis 
suscipi ,  et  cum  effeclu  atque  prospero  nuntio ,  de  per- 
fecla  plcnariaque  juslitia  diversarura  causarum  fautoris  ve- 
stri  B,  Petri  ,  Apostolorum  principis ,  ad  dos  remeandum 
absolvere  dìgnemim*.  Si  vera  in  ea  ,  quae  [quam)  prae- 
lalus  Desiderius  Rex,  vcl  ejus  Langobardorum  gens, 
profìlentes  pollicentur,  permanserint  sponsione,  nobisque 
omnia,  sccundum  ul  constitìt,  et  pactorum  foedera  (1) 
continentur  (contincnl),  restituta  ab  eis  nobis  fuerint,  lune 
a  Deo  conservandae  excellenliae  vestrae  meritum  inliman- 
tes  innotescemus  rei  [ei). 

U.NDE  obsecrantes  petimus ,  et  .obiiixe  deprecamur  ,  imo 
et  conjuramus ,  te  Exceìlentissirae  atque  Christìanissime 
Rex  ,  amantissime  fìii ,  et  spiritalis  Compater ,  per  omni- 
polentem  Deum ,  et  B.  Petru31  ,  qui  te  in  Begem  unxìt, 
ut  perfectius  ea,  quae  por!inet  ad  exaltationem,  et  ad  am- 
plia tam  libera tionem  sanctae  Dei  Ecclesiae  ,  et  istius  a  vo- 
Bis  REDEMPTAE  PRoviNCiAE,  sicut  B.  Petro  ,  et  nostro  praoT- 
decessori  Pontifici  sanctae  recordationis  Domno  ,  et  ger- 
mano nostro,  beatissimo  Stefano  Papae  pollicili  estis,  cun- 
cta  perfìcere ,  et  adinìplere  jubeatis  ,  quatenus  promis- 
sam  ,  et  reposìtam  vobis  merccdis  coronam  de  mano  [ma- 
nu  )  oniiiipotcnlis  Dei  recipiatis ,  orantes  de  reliquo  omni- 
potentis  Dei  nostri  misericordiam  ,  ut  sua  vos  circumlegat 
gratia ,  una  cum  dulcissima  conjuge,  cxcellentissima  Re- 
gina fitia  et  spiritali  nostra  Commatre ,  atque  amantissimis 

(i)  Vactorum.  foedera.  Questi  palli  piacque  a  Slefano  11.**  per 
soV(  retila  niodeslia  eliiatiìaili  una  donazione  di  cìii  possedea 
le  Gallic  per  1' aiilieliissimo  eonlrallo  Lck€C\ 
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nalis  ilem  (,  id  esl.)  praecelsis  regibus,  et  praesenlìs  regni 
culmen  (l)j  et  triumplium  victoriae  possidere,  et  aeterna 
gaudia  in  coelestibus  regnis  cum  Sanctis  perfrui  cedat  (  con-- 
cedat  ). 

Incolumem  Excellentiam  vestram  gratla  suprema  custo- 
dì a  t. 

(i)  Nota  il  Genlilotti  :  )>  Post  verbum  cuùnen  deest  et  in 
»  m^.  sed  Tengnaiigelius  apposuit.  Quod  etiam  lecit  post  ver- 
»  bum  possidere  ». 

NUMERO  DCCXLI. 

Per  comandamento  di  Paolo  L^  Pontefice  Romano^  e  di 
Desiderio  y  Re  de"  Longobardi  ,  si  fermano  i  confini  del 
territorio  di  Todi,  per  mezzo  decloro  Legati, 

Anno  760.  (  verso  la  fine  di  Marzo,  od  i  priDCÌpj  d'Aprile  ). 

(Dall'Arnodi}Zzi(l)). 

Temporibus  Domini  Pauli  Pontificis,  et  Universalis  Pa- 
pac  Sanctissimi,  et  Desiderii  Regis  Longobardorum  defì- 
nilio  ista  facla  est  per  missos  eoruni  Tebaldo  scilicet,  atquc 
TuPNO  (a)  finis  causae,  vel  decisìonis ,  qualiter  dcfìnierunt 

(a)  Bartolo  j  T/ppo. 

(i)  Il  rinomato  Professore  e  Scrittore  Gian  Cristoforo  Amaduz- 
zi  ^  pubblicò  questa  Cartapecora  dal  fol.  i5  del  Piegistro  riel- 
l'Arcbivio  di  Todi,  e  nella  dimora,  che  ivi  fece  in  corapagni.i 
del  suo  amico  il  Canonico  Alvio,  visiiò  i  Juoglii  vicini.  Un  lai 
Registro  fu.  compilalo  nel  secolo  decimo  terzo  ,  ma  sulle  Carle 
Origìncdiy  che  oggi  si  sono  perdute.  Un'altra  Copia  dell'Alto 
presente  vide  PAmaduzzi,  che  fu  inserita  in  un  Istrornento 
del  27  Giugno  1293  da  Notar  Francesco  di  Bartolo  in  Todi  , 
con  leggiere    'F'arLcmtl  ne' nomi  ,  che  quel  benemerito  Prol'cs- 

i  Ainadiiiai ,  Anecdota  Lillcraiia  ex  MS.  Codicibiis^  c^c->  ilomac  ,  Fulgoni, 

1,  445-433,  (A.  1773), 
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inlcr  Comitatum  Tudertinum,  atque  Spoletanum,  sive  Be- 
VANATUM,  necnon  et  Asisinatum,  et  Perusinum. 

FiNES,  et  decisiones  Iiae  sunt  per  loca,  vel  signa  qua- 
liter  ab  anliquis  monstrala  sunt,  et  per  sancla  Dei  Evan- 
gelia firmata,  fines,  vel  signa,  quae  percurrunt  per  cacu- 
raen  montium  rectum  in  Poiolo;  deinde  venit  in  Lacum 
MORTUUM,  et  per  cacumen  montis ,  qui  nominatur  Mar- 
TANus  (t)  ,  et  rectum  in  cerqua  designata  in  ipso  monte 
in  loco,  qui  nominatur  Iane  (2)  ,  et  rectum  in  Puleam  (3), 
et  deinde  transit  Puleam,  et  recium  in  Petra  Mascarana, 
et  rectum  in  Petra  Cupa  ,  deinde  in  ipso  termino ,  qui 
est  in  Colle  de  Vliti  ,  deinde  quo  vadit  per  fines ,  et  li- 
mites,  et  terminos,  et  signa  super  ipsam  Massam  ,  quae 
nominatur  Pacill\ko  (4),  quo  vadit  in  Fontana  Plotina  (5) 
per  ipsa  Fluminea  (6)  ad  Cerrum  (7)  desìgnatum  Cinta- 

sore  noti,  e  che  qui  si  noteranno  con  la  parola  Bartolo.  Le 
sue  topografiche  avvertenze  troveranno  parimente  il  lor  luogo 
nelle  Note  ,  che  seguono. 

(i)  Martanus.  Altra  volta  la  città,  chiamata  Cìvitas  Maria- 
na ,  sorgea  tra  Massa  dell'  Umbria  ed  Acquasparta. 

(2)  lane.  Ora  Giano  ,  ed  Oriente  di  Todi. 

(3)  Puleam.  È  il  fiume  ,  che  oggi  si  chiama  Puglia,  e  mette 
nel  Tevere. 

(4)  Paciliano,  Luogo  nel  Valdolpio,  ossia  nella  Valle  del- 
l' Olpio  ,  verso  il  confine  di  Periigia. 

(5)  Fontana  Platina.  Crede  V  Amaduzzi  ^  che  sia  una  fon- 
lana  distante  un  miglio  e  mezzo  da  Paciliano  ,  di  cui  s' è  ra- 
gionalo ;  fra  Casalecchìo  di  Todi ,  e  Castiglione  di  Perugia. 
Luoghi  tutti  a  Settentrione  del  Puglia. 

(6)  P^ia  Fluminea.  Ecco  le  parole  dell' Amaduzzi  :  »  Via 
))  Flumine\  ,  vel  Flamine^  tempore  Langobardorum  diceba- 
))  tur  quaelibet  via  publica  ,  quae  Romam  ducerei.  Via  prò-. 
))  pe  Casalinam  j  et  dirutum  Ilospilale  ,  et  Templum  S.  Lau- 
ij  RENTii  XXllI  mill.  pass,  dissiia  est  a  Via  Flaminia  vetere 
»  Cabsulana  )). 

(7)  yld  Cerrum..  È;  secondo  1' Amaduz/.i  ;  la  Chiesa  ora  di- 
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TELLO  per  ipsa  Fluminea,  et  terminos  jiixta  Massa  Sane  (i), 
quae  nomina  tur  Casalina  (2),  et  rectum  in  Sangtum  Lau- 

RENTIUM    (3). 

Hae  sunt  fines  Comitatus  Tudertini  ,  quae  facla  suol 
tempore  Sanctissimi  Papae  Pauli  supradicd ,  et  magni  Ile- 
gis  Desiderii  Longobardorum  ,  anno  mi  regni  ejus,  In- 
dictione  XÌII  (4). 

Ego  Tebaldus  ,  et  Tupno  (a)  missi  Dni  Desiderii  bre- 
vem  decisionis  fieri  iussimus.  Testes  Lupo  (b) ,  Ilpidi- 
us  (e)  ,  Aldibrandus  de  Civitate  Spoletana  juraverunt, 

Ilvo  de  Frud  (d)  ,  Jlbado  de  Bevania,  Guimfrridus  , 
Insualdus  (e)  de  Asisio,  Lupardus  (f),  Platius,  Ianna 
ludices  TuDER. ,  Petrucci  Agati  de  Civita  te  Perusmaju- 
raverunt. 

ScRiPTA  per  manus  Pascasii  Diaconi  Sanctae  Tuderti-» 
nae  Ecclesiae. 


(a)  BudBToLo,    Tippo, 

(b)  Idem  ,  Lippa, 
le)  Idem )  Ypidus. 

(d)  Idem  ,  de  Funda, 

(e)  Idem  j   Ysualdus. 

(f)  Idem  j  Lupandus. 


slrutta  di  S.  Martino  del  Cerro ,  poi  della  del  Poggio.  Stava  nel 
territorio  di  Castiglione  Perugino  ,  dove  surse  una  Torre,  pos- 
seduta da' Barnabiti  di  Perugia. 

(i)  Massa  Sane.  Mlrimenti  detta  Scine ,  vicino  a  Diruta  di 
Perugia,  nell'estremo  confine  di  Todi. 

(2)  Casalinam,  Piitiene  il  suo  nome.  È  poco  distante  dal 
Puglia. 

(3)  S.  Laiirenlium.  Vicino  a  Ripabianca ,  situata  fra  Casa- 
lina ed  il  corso  del  Puglia. 

(4)  Jlnno  UH  regni  ejus  Indlctlone  XI TI.  L'  Amad tizzi 
volea  correggere  l'indizione  decima  terza,  percliè  credeva  senza 
ragione,  che  Desiderio  avesse  cominciato  a  regnare  assai  dopo 
1'  anno  767.  Credea  perciò  ^  che  la  presente  Carla  sì  volesse 
attribuire  al  763. 
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Oo&EllVAZIONi:    SUJLL'iMrORTANZA    «ELLA    DATA    ÌU    QUESEA   CaUTA 

DEL    760. 

V  ha  uu  mirabile  accordo  fra  questa  data  ,  e  1'  altra  della 
Lettera  di  Paolo  1."  nel  prec.  ^Num.  740.  Diceva  il  Papa  scri- 
vendo nella  stessa  Indizione  decima  terza  ,  che  Desiderio  di- 
ccabi  pronto  a  restituire  le  giusdzie  di  San  Pietro  nel  pros- 
simo aprile  del  '^6q\  ed  ecco  nella  Pergamena  di  Todi  una  di 
quelle  operazioni,  che  si  cominciarono  a  fare  secondo  un  tal  pro- 
ponimento; che  cesaò  ben  presto  di  poi  nell'animo  di  quel  Re. 

Gran  luce  si  sparge  adunque  dalla  presente  Carta  sulla  Sto- 
ria di  quelle  controversie  ;  gran  luce  sulla  dimostrazione  della 
verità  e  sincerila  del  Codice ,  che  il  Cestari  dicea  foggiato  dal 
Panvinio.  Ma  il  Panvinio  ignorava  ,  che  in  Todi  vi  fosse  un 
Documento,  il  quale  avrebbe  aiutato  cotanto  le  pretese  finzioni 
e  le  falsila,  di  cui  lo  avrebbe  accusato  con  sì  poco  giudizio  il 
Cestari.  /^ec/i'la Disseriazione  sul  Codice  Carolino  nel  prec.  ISum. 

Il  P.  Felice  Ciaui  ^  conobbe  la  Carta  ,  che  poi  si  stampò 
dall' Aumduzzi  ,  e  vi  fece  alcune  sue  divinazioni  e  congetture 
sulle  famiglie  di  coloro  ,  i  quali  sono  in  essa  nominati  :  con- 
getture non  sempre  felici.  Ma  qui  non  è  necessario  il  parlarne. 

1  Ciani ,  Perugia  Pontificia,  Parte  IV,  lib.  111.  Perugia  (A.  1638). 

NUMERO  DCGXLIL 

Testamento  d' Amolcari ,  con  cui  lascia  a  Slndruda,  sua  os- 
sequiale, 0  Governante,  alcuni  beni  in  usufrutto,  e  dopo  la 
morie  di  lei  lascia  le  sue  sostanze  alle  due  Chiese  di  San 
Donato  e  di  San  Giorgio, 

Anno  760.  Marzo. 

(DalBarsocchini  (1)). 

•f  In  Dei  nominea 

Regnante  da.  nostro  Desiderio  et  Adelciiis  regihus  , 

(i)  11   Barsocchiiii  ,  secondo  il  suo  istituto  ,  ricavò  ([uest'  O- 
riginalc  dall'Archivio  Arcivescovile  di  Lucca  (  ff  11,66)., 

1  Barsociliiiii  i  ^06*.  eli-  pai/.  h\.. 
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anno  regni  coriim  quarlo  ^  et  fTÌmo  ,  orlavo  Galcndas 
aprilis,  indit.  13.  (XIII). 

Manifestum  est  iiiilii  Amolcaui  fìlio  qd.  Warnicaust, 
quia  per  liane  pogìnam  decerno  ,  ut  dum  ego  advivere 
meruero  ,  quod  subier  aliqiiid  de  res  mea  Jodicavero  ,  in 
mea  sit  potesiate  de  ea  faciendi  quod  voluero ,  et  si  SiN- 
DRUDA  ohsequiale  mea  super  decessi!  meo  vixerit  ,  volo 
ut  parte  de  vinca  mea  posita  tras  (lumen  in  loco  ìsclito 
in  integrum:  simul  et  terra  mea  in  Arena  ,  mea  portione 
in  integrum  ;  et  terra  mea  in  Antup^iano  ,  mea  porliono 
in  integrum  :  liec  omnia  post  meo  decesso  sit  in  potestate 
ipsius  SiNDRUDE  osufructuaodo  et  regendo  tantum. 

Post  vero  meo  decesso .  .  .  arac  snprascriplas  res  inju- 
dicata  remanscrit ,  et  post  decessu  ipsius  Sìndrude  omnia 
sit  in  potesiate  Ecclesie  S.  Donatì  ,  uIjì  Kagidpert  arci- 
diaconus  recfor  esse  videtor  ,  et  in  Eccl.  S.  Georgi  ubi 
Frosincs  presb.  rector  esse  videtiir  io  prefinito. 

Et  si  quis  de  ìieredibus  ve!  consortes  meos  con  tra  so- 
prascripta  Sìndruda  ve!  contra  ilio  liomine ,  cui  ipsa  liane 
pagina  ad  esigendo  dederet ,  et  contra  rectoribus  de  su- 
prascripte  Ecclesie ,  de  suprascriplas  res  causare  aut  sub- 
tragere  vel  inlentiooare  presopserit  per  quolibct  ingenio, 
sit  ei  componiturus  ipsas  res  in  duplo  meliorata  in  eo- 
dem  loco  sub  estimatione  ,  qualis  in  die  illa  fuerit  ,  et 
hanc  pagina  in  sua  maneat  firmiiate  ;  et  de  quod  supra 
dixì ,  dum  ego  advivere  meruero  in  mea  sit  potestate  su- 
prascriptas  res  ileriim  judicare  ,  et  facere  de  ea  quod  vo- 
luero ,  et  post  decessu  meo  si  ilerum  a  me  judicala  non 
fuerit,  in  suprascripto  ordine  iianc  pagina  in  suo  rovore 
permaneat. 

Et  Osprando  diac.  scrivere  rogavi. 

AcTCM  Luca 

Signum  "f  Uìs.  Amolcari  qui  ce. 
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MCA  CSI  germano  ejus  tesfis 


Signmn  "j-  iiis.  Lilioderi  (ìlio  qd.  Alpaui  (est. 
Sjgnum  -f-  ms.  Warmperti  idem  germano  ejus   teslis 
-f  Ego  OsPKANDO  diac.  pos  (radila  compi,  et  dedi  (1) 

(i)  Ecco  un  lestamenlo  Originale  con  quattro  soli  testimoni 
e  non  selle  ,  quanti  dice  il  Savigny  solevano  adoperarsi  nel 
Ptegno  Longobardo  ,  secondo  il  Dritto  Romano.  Qui  ,  certo  , 
non  regna  Ja  regola  da  lui  additata,  jf^edi  il  seg.  Num.  743. 
Non  altra  regola  serbavasi  da'  Molari  del  Regno  Longobardo, 
in  quanto  al  numero  de' testimoni,  se  non  rarbiirio  e  l'ignoranza 
di  ciascuno. 

NUMERO  DCCXLIII. 

La  Badia  di  Farfa  compera  una  terra  in  Setteponzio 
dì  Sabina. 

Anno  760.  Aprile. 

(  Dal  Num.  49.  del  Registro  di  Farfa:  Carla  inedita, 
per  quanto  pare  (1)  ). 

In  nomine  Domini  Dei  Salvatoris  nostri  I.  X. 

Temporibus  domini  Gisulphi  gloriosi  et  simmi  Ducis 
genlis  Langobardorum ,  anno  ducatus  ejus  in  Dei  nomi- 
ne I.^:  seti  et  viri  magnifici  Alfrith  gastaìdli  Civitatis 
Reatinae  ,  mense  Aprilis  ,  per  Indictionem  XIIL 

Ideoqde  constat  nos  Maursssonem  et  Ubaldclum  Cam- 
par tionarios ,  de  proprio  nostro,  spontanea    et   bona  ^'O- 


(1  j  L' A  ssera  ani  ^  termina  col  Num.  ^5  i  suoi  Ricordi  sul  Re- 
gistro di  Farfa;  solo  ,  per  quanto  io  sappia  ,  il  Falleschi  ^  ac- 
cennò al  presente  Atto ,  che  or  si  pubblica  per  la  prima  vol- 
ta, se  noa  m'inganno. 

1  Assemani ,  Ital.  Hist.  Script.  III.  429.  Cap.  VII.  (A.  1752). 

2  Falleschi ,  Mera,  de'  Buchi  di  Spoleto  ,  pag.  223  (A.  1801). 
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luntate  nostra  \eodidisse  libi  Raginfredo  Monaclio  de  Mo- 
nasterio  Sanctae  Dei  genilricis  semperque  virgioìs  Mariae 
terram  noslram  in  Septepontio  ,  in  appretiato  solido  uno. 
Et  recepimus  nos  suprascripli  Maubisso  et  Ubaldolus  prò 
ipso  solido  paccam  de  lardo  unam  (!)  prò  medio  solido: 
et  sex  modia  milii  prò  medio  solido.  Et  prò  mercede  tua 
dedisti  noLis  supra  solidum  in  auro  unum  :  et  de  presenti 
acceptum  est. 

Ita  sane  ut  ab  hac  die  Iiabeas  et  possideas  et  defendas 
ipsam  terram  in  possessione  suprascripli  monasterii  Sanctae 
Dei  genitricis  semperque  virginis  Mariae.  Et  neque  a  no- 
bis  neque  ab  ulìo  lieredum  posterorumque  nostrorum  libi 
aliquando  vel  successoribus  tuis  monacìiìs  contradicatur. 
Et  si  ipsam  terram  non  libi  potuerimùs  defendere  a  quo- 
cumque  liomine ,  componamus  libi  liic  in  Septepontio 
terram  melioratam  in  duplum» 

Unde  prò  perpetua  firmitate  tua  postulavimus  hanc  car- 
tulam  scribere  TyberiUxìi  diaconum ,  et  testes  optulimus 
roborandum  j  qui  supter  signum  Sanctae  Crucis  fecerunt, 

QuAM  \'ero  cartam  vendìtionis  ego  Tyberius  diaconus 
scripsi. 

AcTDM  in  Septepontio  ,  in  presentia  omnium  ,  mense 
et  indictione  suprascripta. 

^  Signum  manus  Maurissonis  venditoris^  qui  hanc  car- 
tam fieri  rogavit. 

-f  Signum  manus  Ubalduli  vendkoris,  qui  liane  cartam 
fieri  rogavit 

f  Signum  manus  Valerini,  testis. 


(i)  Paccam  de  lardo  unam.  Veggano  gli  Economisti  quali 
fossero  i  prezzi  delle  cose  nel  760  ed  il  valor  della  moneta , 
poiché  una  terra  potea  vendersi   con  una  quantità  di  lardo  e 

con  del  miiilio. 
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t  Signnm  manus  Calvul!  ,    Icsiìs. 

f  Signum  manus  Sindeuadi  prcshUcri ,  Icslis. 

-]-  Signum  manus  Tiuijcm,  toslis. 

-f  Signum  manus  Donatiani,  tcsUs. 

f  Signum  manus  Halpaiìeni,  tcstis. 

f  Signum  manus  Pauli,  teslis. 

■f  Signum  manus  Marionis  clerici  ,  teslis. 

f  Signum  manus  Godemarii  ,  filii  Tribuni  ,  leslìs. 

f  Signum  manus  Joiiannis,  filii  Calvdli  ,  tcstis  (1). 


(i)  Ecco  dieci  testimoni  adoperali  per  la  vendita  d'una  ter- 
ricciuoìa.  Dica  ora  il  Savigny  se  può  dedursi  nulla  di  certo 
dal  numero  de' testimoni  d'un  testamento,  che  poteva  essere 
anche  ricchissimo,  si  come  quello  del  prec.  Num.  742. 

NUMERO  DCCXLIV. 

Celialo  abitante  a  Paterno  Maggiore  dona  una  mela  deismi 
averi  a  Lupo,  Rettore  di  San  Regolo  di  Gualdo. 

Anno  760.  Maggio. 

(  Dal  Berlini  (1)  ). 

In  Dei  nomine. 

Regnante  Domno  nostro  Desiderio  et  Adelciiis  Regibus, 
anno  regni  eorum  in  Dei  nomine  quarto  ,  et  primo ,  mense 
Magio ,  per  Indictione  quartadecìma  (f.  tertiadecima) 

Ideoque  sumus  Cellulo  considerante  Dei  timore,  et  mer- 
cide  anime  mee  viro  onesto  dixit ,  dum  exit  in  egritudinem 
suam,  consideravit  [comiderahil  (Bar.)  )  Dei  timore,  et  prò 

(i)  Il  Berlini  *  stampò  quest'On]§7V2«/e  dall' Archivio  Arciv. 
di  Lucca  (  -|-  P.  33  )  :  ed  il  Barsocchini  ^  vi  fece  le  sue  corre- 
zioni, che  qui  non  si  tralasceranno. 

1  Berlini ,  loc,  cit.  pag.  92.  Ap|)eudice. 

2  Barsocchini ,  loc,  cit.  pag.  42. 
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mercide  anime  mee  davo,  atque  de  presente  trado  bono  aoi- 
mo,  et  mea  voluutate  livi  V.  V.  Lupo  Presbitero  omnia  res 
mea  niedietate ,  tuoi  case ,  et  viaea ,  pratis ,  silgis  (  sihis 
(Bar.)  ),  terris,  cum  arboribus  suis,  servos,  vel  ancelle,  cul- 
tum  ve!  incultum ,  movile  seo  tsemovenlibus  ,  omnia  in 
omnibus  medietatem  tivi  qui  supra  memoravi  (  suprascripto 
(Bar.)  )  Lupo  Presbitero  trado,  adque  cedo  prò  mercide  ani- 
mae  mee,  quem  tu  avire  deveas  lavorandi,  utendi  [ven- 
dendi  (Bar.)),  donandi,  et  possedendo  licentia  aveas  omnia, 
et  in  omnibus ,  quem  tu  de  ipsa  supermemorata  res  (  su- 
prascfipla  res,  (Bar.)  )  judicare,  vel  facere  volueris  tu  su- 
permemorato  (  suprascripto  (Bar.)  )  Lupo  Presbitero  ,  vel 
posterus  tuo  ,  quem  sit  semper  in  vestra  potestate  ,  et 
mea  plenixjma  largitate  (  largietate  (Bar.)),  quem  superius 
diximus. 

Neque  ad  me  supermemorato  Cellolo  ,  ncque  ad  meus 
herides  nunquam  ullo  in  tempore  per  nullo  ingenio  ar- 
guraenti  vovis  facias  molestia  semper  firmo ,  et  stavile 
diveas  permanere. 

Et,  quot  [quod]  menime  credimus,  si  quandoque  tem- 
pore nus  suprascripto  Cellolo  ,  vel  meus  heredes  tivi 
supermemorato  Lupo  Presbiter ,  vel  ad  posterosque  suc- 
cessoris  lui  ipsa  jamdicta  res  suplragere,  al  [ac)  minuare  que- 
sierimus,  spondeos  me  Cellolo,  una  cum  meus  herides 
esse  componituri  tivi  Lupo  Presbiter,  vel  ad  posleresque 
supcessori  tuo  in  dupla  tale  res  meliorata  infer  qoede  (  in 
ferquidi  )  loco. 

QuAM  viro  cartula  de  ipsa  supermemorata  res,  quem  prò 
anima  mea  dedi  ego  Cellolo  ,  Autelmu  Diacunus  amico 
meo  scrivere  rogavi. 

AcTO  Loco  Paternu  Majure  ,  Regnum  et  indiclione 
suprascripta  feliciter. 

Signum  -J*  manus  Cellolo,  qui  ipsa  res  prò  anima  sua  dedit. 
1.  6 
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Signum  f  maniis  autarj  leslis. 

(  Nel  Barsocchhii  seguono  due  leslimoni:  ) 

Signum  -j-  ms.  Gudiperti  teslis 
Signum  -j-  ms.  Gaudifrit  testis 
Ego  AuTELMU  Diaconus  post  tradita  compievi  et  dedi. 

NUMERO  DCCXLV. 

Ato  assegna  la  sesta  parte  de*  suoi  beni  alla  Chiesa  e  Mo- 
nastero di  S.  Michele  Arcangeloy  da  lui  edificato  nel  luogo 
detto  Colonia. 

.    Anno  760.  Luglio. 

(  Dal  Berlini  (1)  ). 

•J-  In  Dei  nomine. 

Regnante  Domno  nostro  Desiderio,  et  Adelchis  Re- 
gibus ,  anno  regni  eorum  quarto  ,  et  primo ,  mense  Ju- 
lio,  Indictione  XIII. 

Manifestdm  est  mihi  Ato,  filio  qd.  Augeni  hahitator 
in  Colonia,  quia  in  proprio  territurio  meo  Ecclesiam  in 
honorem  Sancti  Michaeli  Arcangeli  edificavi ,  et  a  Domno 
Peredus  Episcopus  edificatum  est  (  f.  dedicata  est  )  in  ipso 
loco  Colonia. 

Modo  viro  offero  Deo^  et  tibi  beatissimo  S.  Michaeli 
Archarigeli,  vel  a  tuo  Monasterio  a  me  constructo  sexta 
portione  ex  omnibus  rebus  me is  tamterris,  vineis,  silvis, 
virgariis ,  cultum  vel  incultum ,  cum  cdificiis  qui  in  ante 

■(i)  11  Berlini  *  prese  qiiest'  Originale  dall'Archivio  Arcive- 
scovile di  Lucca  (  f  N.  87  ):  ed  il  Barsocchini  -  vi  fece  le  qui 
segnate  correzioni. 

1  Berlini,  toc.  cit.  pag.  93.  Appendice. 

2  Barsoccliini ,  loc.  cit.  pag.  42. 
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ipsa  Ecclesia  edificata  esse  yidetor  ,  cum  curie  qui  ante 
ipsa  sala  est ,  ipsa  sala  cum  suprascripta  curte  in  integro 
volo  ut  habeat  predicto  Monasterio  cum  sexta  portione  , 
«t  dixi,  ex  omnibus  rebus  meis;  ista  omnia  offero  Deo, 
et  tibi  Sancle  Mighaeli  Arcangeli ,  vel  a  tuo  Monasterio 
a  me  sito ,  ut  Sacerdos  qui  iuibi  a  me  ordinatus  fuerit, 
volo  ut  suprascripta  res  in  ejus  sit  poteslate  dispensando, 
et  facinoribus  meis  die,  noctuque  Dominum  deprecare 
debeat,  et  luminaria  Sanctorum  faciendo. 

Sic  lamen  volo  ut  dum  advivere  meruero  ego  Ato 
omnia  suprascripta  res  in  mea  sit  potestatem  usufructuan- 
do  ,  una  cum  Presbitero  ilio  qui  a  me  inibi  ordinatus 
fuerit.  Nam  non  in  aliquo  sublraliendo  ,  vel  in  alia  Ec- 
clesia faciendo. 

Et  quis  de  eredibus  meis  in  ipso  Monasterio  ,  capite 
tonso  ,  caste  vivendo  ,  resedire  (  Deo  deservire  (Bar.)  )  vo- 
luerit,  ut  potestatem  habeat  in  ipso  Monasterio ,  vel  ipsas 
res  usufrucluare ,  et  (  ul  (Bar.)  )  dominum  esset  in  omnibus. 

Et  si  de  heredibus  meis  capite  tonso  Deo  deservire 
voluerit,  volo  ut  in  ipso  Monasterio,  vel  ejus  res  nulla 
liceutia  habeat  imperandi ,  nisi  tantum  ordinalione  faciendo 
quomuniter,  vel  ipso  Monasterio  vel  ejus  res  dofendendo, 
ut  qualiter  a  me  donalum  vel  offerlum  est  omni  in  tem- 
pore ipsa  Dei  Ecclesia  y  vel  ejus  Gustos  inviolabiliter  pos- 
sedere debeai;  Et  ncque  ad  heredes  meos ,  ncque  ad  nul- 
lum  hominem  disrumpi  poteat. 

QuAM   meis    doialìum    pagina   Fììatellum    Presbilerum 


scrivere  rogavi. 


AcTUM  in  Vico  Colonia  :  rei>num  et  indictione 


&' 


supra- 
scripta. 

^ignum  f  raanus  Ati,  qui  lime  dolalium  pagina  scri- 
vere rogavi  t. 
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(  Nel  Jìarsocchini  seguono  cinque  lesltmoni  :  ) 

Signum  f  ms.  Rigiperti  filio  qd.  Magniperti  testìs 

Signum  f  ms.  Seiperti  filio  qd.  Ursi  testis 

Signum  f  ms.  Udipertì  filio  qd.  Gudcaldi  testis 

Signum  f  ms.  Teutperti  filio  qd.  Adfrid  testis 

Signum  f  ms.  Filicissimi  filio  qm.  Gaddìmari  testis 

NUMERO  DCCXLVI. 

Auduaìdo  vende  a  Passone  una  terra  in  Agcilo 
di  Soana. 

Anno  760. 

(Dal Brunetti  (1)}. 

"f  In  Xpi  nom  regnante  dn  de- 

2.  siDERio  et  ADELCHIS  regìb^  an- 

3.  no  regni  eorum  quarto  et  primo  per  Ind 

4.  XIII.  feliciter:  Constat  me  auduald 

5.  vd  ac  die  vindedisse  et  vindedit 

6.  terra  iuris  mei:  tibi  possoni  vh  in  loco 

7.  qui  dicitr  aggellu;  hoc  est  silbula  ab 

8.  uno  latere  de  suhtu  curret  fossatum  et 

9.  ab  a  latere  curre  signa  :  da  pede  est  ter- 

10.  saratu  unu  testuclu  (2)  et  super  ill^  est  alius 

(i)  È  questo  il  Num.  io.  delle  Pergamene  Originali  kumd^- 
tine  ,  che  il  Brunetti*  non  volle  mai  nominare,  quando  e' ie 
pubblicava.  Qui  si  tratta  dell' Agello  di  Soana,  e  non  di  Chiusi. 

(2)  Tersaratu  unu  testuclu.  Il  Signor  Henschel  nella  nuova 
Edizione  Parigina   del  Ducange   dice:  »  Tersaratus,  Terse- 

»  RATUs  apud  Brunetti  in  Charta  anni  760 Dictum  vi- 

»  detur  de  incisionibus  arborum,  quae  vice  termini  sunt,  forte 
»  prò  Tesseratus,  idest  quadratam  formam  praeferens.  Confer 

1  Brunetti,  Cod.  Diplom.  Toscano,  I.  570. 


85 

11.  (estuclu  terseratu:  et  super  ilio  duo  teslu- 

12.  eli  sunt  duo  quercias  et  super  ipse  una  cerru 

13.  terseralu:  et  super  ipsa  cerru:  vade  sìgaa  Inter 

14.  campu  et  silva  et  de  alia  parte  est  terra  Emp- 

15.  tori  :  PossoNi:  accepto  pretium  a  te  possonem  quod 

16.  inter  nobis  boni  animi  convenit  hoc  est  au  solid  ^ 

17.  unu:  et  trimisse  infinitum  et  deliberatura  susceptum 

18.  pretium  et  adpresenti  absoluts  quos  me  coram  testib 

19.  fateor  precipisse  ita  ut  ab  hd  jamdicta  terra  c^  {cum) 
silva 

20.  infra  se  habentem  in  ssto  casale  agell^  habeas  le- 
neas  et 

2!I.  possedeas  et  io  tuo  juris  dnioq^  in  integro  vindi- 
cis  atque  defendas 

22.  et  quidquid  exinde  facere  aut  judicare  volueris  li-- 
beram  in 

23.  omnibus  habeas  potestatem  et  sìquis  vero   fortasse 
quod  mi- 

24.  nime  fieri  credo  te  exinde  quoquo  tempore  aliquis 
pulsa- 

25.  verit  aut  alter  dominus   exierit  qui  ipsa  ssta  terra 
c^  (cwm)  sil- 

26.  va  infra  se  abentem  sua  facere  voluerit  aut  molestare 

27.  voluerit.  Et  ego  qs  Audoaldu  vel  meus  heredi  ab 
unoquem- 

28.  que  homine  vel  da  heredibus  meis  in  antestare  mi-^ 
Dime  po- 

29.  tuero  tunc  promitto  me  ego  qs  audoald  vel  meus 
hered 

))  Theclatura  ».  Ma  l' Henschel  non  disse  che  cosa  fosse  il 
testuclu.  Era  forse  una  tegola  quadrata,  od  altro  arnese  dì 
creta,  il  quale  si  meltea  nell'incisione  d'uno  di  quegli  alberi^ 
che  stavano  io  luogo  de'  termini  di  pietra. 
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30.  Ht  in  dublas  bonis  condicionibus  meliorala  terra  e 

31.  Silva  tanta  et  alia  tanta  sub  slimalione  quod 

32.  in  die  illa  slimala  fuerit  tibi  cs  possoni  vel  ad  tuos 

33.  heredis  restituere  promitto:  et  anc  cartul^  Guarpiìrt 

34.  not  scribend^  ro^avimus  Act  iu  Civ  suana  regno  et 

35.  Ind^  ssta  fel^  sign  f  m  audoald  qs  anc  cartul^  vin 

36.  dilionis  scribere  rogavi  et  eis  relecta  est  (1) 

(i)  Ho  segnato  in  questa  Carta,  e  per  l'avvenire  segnerò  con 
maggior  diligenza  in  carattere  corsivo  le  voci,  che  piii  nell'ot- 
tavo secolo  andavano  pigliando  la  forma  del  linguaggio  Italiano» 

NUMERO  DCCXLVII. 

/  due  Re ,  Desiderio  ed  Adelchi ,  e  la  Regina  Ansa  con-- 
fermano  ed  ampliano  le  proprietà  ed  i  privilegi  del  Mo- 
nastero di  San  Salvatore  in  Brescia. 

Anno  760.  Ottobre  4. 

{  Dair  Odorici  (1)  )• 

Flavius  Desiderius  (2)  ixlque  adelchis  viri  excellentissim^' 
reges,  aique  precellentrssima  ansa  regina  monastero  dni  sal- 
VATOKis  qwod  nos  deo  auxiliante  intra  civitatem  nostrani 
BRixiANAM  (3)  fundavimus  et  ereximus  et  superna  sub  veniente 


(i)  L'Odorici  ^  stampò  non  ha  guari  questo  antico  Apografo 
in  pergamena  dal  Codice  Diplomatico  Quiriniano  della  Biblio- 
teca di  Brescia  (  Tom.  I.  pag.  i8.  Num.  II.  )  :  già  pubblicalo, 
ma  con  pochissima  diligenza,  dal  Margarini  ^. 

(2)  Nota  l'Odorici,  che  le  lettere  corsive,  introdotte  nelle  pa- 
role, compiono  l'abbreviazioni.  Cosi  anche  fanno  le  poche  ro- 
tonde, poste  da  me  fra  le  corsive. 

(3)  Domini  Salvatoris,  Questo  è  il  Monastero,  del  quale  si 
parla  nel  prec.  Num  727.  L'Odorici  ne  trattò  alla  distesa  nelle 

1  Odorici,  Codice  Diplomatico  Bresciano,  1.34.  (A.Ì854]. 

2  Margarifli,  Buliarium  Casiuense,  li.  6.  (4,1672). 
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mkerkordia  hedificavimm,  et  sacrate  deo  Anselpj^rge  ab- 
hatisse  dilecte  filiae  et  germane  nostrae  seu  cuncte  eon- 
gregationi  monachariim  ibidem  permanenti  divina ,  nos  vo- 
cis praeeonium  incessanter  amonet  Cotidie  ut  s^cwli  relin- 
quamws  contagia  et  ad  illam  felicem  patriam  bona  operaa- 
tes  apertos  semper  oculos  habeamws  ut  cum  nostrae  carnis 
habitaculo  iubente  creatore  fuerimws  egressi  portam  qmetis 
invenire  valearaws* 

Clamat  etenim  scriplura  dicens ,  quodcumque  pote&t 
manws  tua  facere  instanter  operare.  Oportet  ergo  ut  ma- 
nus  nosfrae  in  malis  operibus  sint  ociose  et  que  deo  sint 
placita  cunclis  viribus  operent^r  ut  poeius  cum  ovibws 
ad  dexteram  recipi  merearaur  quam  cum  hechis  yideamwr 
expelli  certe  si  in  quantum  virtws  saslinet  tamm  mente 
limpida  superni  iudicis  fecerimws^  mandata  in  ilio  terribili 
judicio  audiemies  clementem  pastorem  dicentem  venite  bene- 
dicti  patris  mei  possidete  regnum  dee  quoà  \ohis  prepara- 
tum  est  ab  origine  mundi  huius  beneficii  et  promissionis 
summa  succensi  cedimws  et  firmamits  in  ipso  sancto  cenobio 
in  quo  prò  animarum  nostrarum  rimedio  die  noctuqi«e  preees 
funduntwr  adno  {sic). 

PrimUìt/  omnia  edificia  cuncta  que  nobfs  jubentibus  ibi 
fundata  sunt  seu  et  sacra  vasa  et  pallia  et  ea  omnia  que 
ad  altaris  monisterium  pertinent  adferimws  nec  non  aurum 
argentum  eramenta  ferramenta  lignea  et  fictilia   omnia  et 

sue  Aìitichiià  Cristiane  dì  Brescia  *  e  nella  Storia  ^.  Che  potrei 
soggiungere  all'  eloquenti  ed  affettuose  parole,  con  le  quali  egli 
descrive  quel  famoso  Monastero  della  sua  patria?  E  però  son 
sue  le  pochissime  avvertenze,  che  io  farò  alla  presente  dona-^ 
zione  fatta  dalla  Regina  e  da'  due  Re  alla  Regale  lor  figliuola 
e  sorella  Ansilberga. 

1  Odorici ,  Antichità  Cristiane  di  Brescia,  Parte  1/  pag»  1  21,  (A.  184o), 

2  Storie  Bresciane ,  IL  28G-292,  (A.  1834L 
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io  omoibus  mobilibus  ci  im  mobili  bus  rebus  simul  cura 
animalibus  bovibus  bobulcis  familiis  utriusqwe  sexus  ibide^ri 
pertinentibws  eidem  sanclo  cenobio  adferimm  possìdendum. 
Veru.i/  eciam  et  conferimws  in  ipso  sancio  loco  casas 
massericias  numero  decem  positas  super  fluvio  Ollio  loco 
qui  PissERissE  nuncupatur  que  reguntur  per  VrcxoREM  Ju- 

VENCULUS  DEUSBEBIT  URSULUif/  D03imiCUi»f  STEPIIANUi?/  ORI- 
SEOLUif   MAURUS   VENERANDOLUM    et   alii  Ycl  COUSOrtibuS  CO- 

rwm  tam  casas  terras  vineas  pralas  ,  pascuas  cum  uxori- 
Lus  familijs  servos  proservis  liberos  proliberis  utriusqwe 
sexus  et  etatis  omnia  et  in  ornnibws  cum  animalibus  qmd- 
quid  a  suas  manus  habere  comprobanlur  babuere  (  sic  ) 
massarii  terra  juges  Numero  quadringentes. 

Neg  non  et  cedimws  ibi  Recona  (1)  quantum  ad  curtem 
nostram  pertinet  suptus  ipso  Pisserisso  usqwe  in  ollio  in 
integrum  similiter  et  cedimits  in  ipso  monasterium  Casale 
Seciniolum  (pod  posilum  est  secus  Polli ginum  de  Pado  (2) 
habens  iuies  trecentes   in  quo  resedent   massarii  quatuor 

ides^   LAURENTINJ7S    PETRONACIS    BOMIMCUS    ERACHILMO    alqWC 

in  insula  que  Cicdmarla  (3)  dicitwr  pertinens  ad  curtem  no- 
stram et  ad  curtem  ducalem  in  ipso  venerabili  loco  con- 
cedimits  possedendwm  et  cedimws  in  suprascripto  mona- 
sterium terra  iuies  quinquaginta  de  brada  (4)  curte  ducales 

(i)  Recona.  Era  luogo  sul  Po,  e  Muratori  l'avea  nominalo 
(^e<i«  prec.  Num.  ySG).  Ma  1'  Odorici,  coi  soccorso  delle  lenti , 
sostituì  un'  altra  lezione. 

(2)  Secinioluìn Polliclnum  de  Pado    Questi  nomi 

topografici  son  sommamente  corrotti  nel  Margarini  :  e  se  noa 
si  fosse  l'Odorici  armato  di  quelle  sue  lenti,  non  sapremmo  , 
che  qui  si  tratta  di  Casale^  Seniciolo  e  Pollicino  sul  Po. 

(3)  Insula  que  Cicomarìa.  Siam  debitori  allo  stesso  artifizio 
d'  aver  notizie  dell'Isola  Cicomaria,  e  forse  Ciconiaria,  del  Mella. 

(4)  Brada,  Cioè  una  terra  od  un  campo  vicino  a  Brescia. 
Questa  voce  Braida  dura  tuttora  in  alcune  città  d'Italia. 
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qiie  est  prope  fluvio  Mella  loco  qui  dkìtur  Runca  quod 
est  RuncoNovo  (1)  et  de  silva  que  secwm  ipsa  terra  insimul 
tenet  cediraus  ibi  iuies  alias  quìnquaginta  ac  damws  ibi 
GisoLUijf  et  Radoluj/  de  Cuntìnglaca  (2)  qui  porcos  ipsius 
monasterii  pascere  debeant  cum  rebus  et  familiis  suis  et 
cedimus  ibi  deosbeduluj/  de  Letrino  (3)  qui  sit  pecorarius 
et  donamus  in  ibi  atssteum  de  Quintiano  (4)  qui  vaccas 
ipsius  monasterii  pascal  cum  casa  et  familia    sua. 

ADFERiMtrs  etenim  in  prefato  dei  tempio  casas  octo  po~ 
sitas  in  ipso  brixiano  territorio  casale  quoà  dicitwr  Er- 
MENFRiT  (5)  regentes  ipsas  casas  proliberis  Iiominibus  cum 
familiis  servis  proservis  liberos  p?'oliberis  cum  omnia  et  in 
omnibus  sicut  ad  curtem  nostram  fuissent  possesse  in  in- 
tegrum  atqwe  eciam  et  terra  sine  massarios  cum  silva  in 
finibus  Sermionensi  loco  qui  dicitwr  Gussunagus  (6)  iuies 
numero  centum  quìnquaginta. 

Heg  omnia  superius  comprehensa  mobilia  et  immobiìia 
sese  que  moventia  omnia  et  in  omnibus  tam  quod  per 
precepta  ibi  contulimiis  seu  et  undecumqwe  ibi  aut  per 
comparacionem  donaiionem  aut  commutationem  yei  per 
collibet  ingenium  ibi  adquirere  potuimws  aut  in  antea  deo 
propicio  legibus  adquirere  aut  agregare  potuerimws  per 
hoc  nostrum  roboratissimum  preceptum  in  iam  fato  san- 
erò monasterio  omni  in  tempore  inconcusse  possedendum 
fìrmamws. 

Ea   videlicet  racione  ut  tam  ipse  monasterius  vel  eiws 


(i)  Rnnco  novo.  L'Odorici  è  incerto    se    qui   si  parli  della 

Corle  di  Eoncadella  vicino  al  Mella. 

(2)  Guntinglaca.  Nulla  trovo  intorno  a  tal  luogo  nell'Odorici, 

(3)  Letrino,  Si  chiama  oggi  Lodrino,  secondo  l'Odorici. 

(4)  Quintiano.  Qui  ncppur  nulla  nelP  Odorici. 

(5)  Ermenfrìt,  Casale  Bresciano,  secondo  lo  stessso. 

(6)  Gussunagus.  Luogo  in  su' confini  del  Sirmio, 
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congregano   ad  nostrwm   sacratissimum  defensione  habeat 
palacium. 

Et  hoc  statuimws  ut  quando  necessitas  fuerìt  abbat/ssa 
ibi  ordinandum  ut  de  intra  ipsa  congregratione  deo  digna 
persona  eligalur  quod  opus  ipsum  peragere  possit  et  de 
exteras  non  ibi  ordinetwr  nee  violentias  a  quempiam  pa— * 
àantiantur  (  sic  ). 

Et  hoc  statuimus  ut  ampli us  quadriginta  monachas  noB 
ibi  recipiatur  ,  nisi  tanlummodo  per  hoc  numerum  ipso 
(  sic  )  dei  efficio  impleantur. 

Et  senodochium  quiàem  nostrum  qwod  intra  civitatem 
nostrani  Ticinensem  deo  octore  {aucloré)  hedificavimws  ubi  et 
basilicam  in  onorem  dei  genitricis  mariae  et  sanctoritm  apo- 
s^olorum  petri  et  pauli  construximus  volumws  ut  et  ipse 
habeat  defensionem  et  ordinationem  ad  iam  fatum  mona-* 
sterium  nos^r^ni. 

Ita  ut  cum  ipso  in  defensione  nostra  vel  saccessorwjrt 
nos^rorwm  aut  ad  sacrum  noslvnm  ut  dissimus  palacium 
debeat  habere. 

Et  qualiter  nos  per  nostrum  ordinationis  preceptum  or- 
dinaverimm  de  rebws  quas  ibi  contulerimits  et  institueri- 
mus  qualiter  pauperis  ibi  pascere  debeat  aut  quomodo  ibi 
disposuerimws  in  omnibus  sic  fieri  debeat  sicut  per  ipsum 
nostrum  preceptum  fieri  ordinaverimits. 

Et  damws  in  mandatis  omnibus  ducibus  comìtibus  ga- 
staldiis  nostrisqiee  agentibus  ut  nuUus  eorum  contra  ea 
que  nostra  largitas  statuit  et  confirmavit  potestas  ire  quan- 
doqwe  presumat  sed  omni  in  tempore  in  sepìus  dicto  san- 
cto  loco  seu  tibi  et  tue  successoribus  stabilis  permaneat 
et  persistat  perennis  et  futuris  temporibus. 

Ex  diclo  suprascriptonim  domàiorum  nostrorwm  regum 
PERSisiGNO  illis  referenlibus  (  illuslrh  referendarii?  )  scripsi 
ego  iiODOALD  notarius  dato  Ticmo  in   palacio   quarto  die 
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mensis  hoctobri  anno  felicissimi  regni  nostri  in  dei  nomine 
quarto  et  secundo  Indictione  quintadecima  feliciter  (1), 

(i)  J\el  4.  Ottobre  760  duravano  gli  accordi  tra  Paolo  \f 
ed  il  Re  Desiderio:  gli  accordi,  onde  parlossi  ne' precedenti 
Num.  7.40,  741.  E  durarono  anche  nel  761,  come  or  si  vedrà 
ne'seguenti  Num.  752.  753.  Dubbiose,  piene  d'ailanni  e  di  len- 
tezze procedeano  le  praticlie  fra  il  Papa  ed  il  Re:  si  che  l'O- 
dorici ottimamente  afferma*,  ch'ella  era  tregua,  non  pace,  in- 
tanto respiravano  alquanto  i  popoli  ;  nel  760  sì  stabilirono  i 
confini  di  Todi,  e  coli  Desiderio  ed  Ansa  come  Adelchi  accre- 
scevano il  decoro  e  io  splendore  del  loro  diletto  Monastero  di 
San  Salvatore,  che  poi  divenne  si  famoso  col  nome  di  Sania 
Giulia. 


1  Odorici,  Storie  Bresciane,  lì.  286. 

NUMERO  DCCXLVIIL 

Se  la  Lex  Romana  Utinensis  copiata  si  fosse 
in  Italia  neW 

Anno  760? 

{Dalla nuova  Traduzione  Italiana  del  Savlgny  (1) }, 

In  Nomine  Sce  Trinitatis   incipiunt   Capitula  Libri 

LeGIS   I.    DE   CONSTITUTIONIBUS    PR1NCIPU3I   (2). 

(i)  Savigoy,  Nuova  Edizione  latta  nel  i85i  in  Berlino,  con 
Giunte,  della  sua  Storia  del  Dritto  Romano  nel  Medio  Evo.  Pri- 
ma Versione  dal  Tedesco  dell'  Avvocato  Emmanuele  Bollati, 
con  Note  e  Giunte  inedite.  Torino  ,  in  8.°  (A.  1854). 

(2)  De  ConstilutionibusPnnclpum.Qosì  nel  Codice  722  della 
Biblioteca  di  San  Gallo ,  secondo  i  ragguagli  dati  dal  rinoma- 
tissimo e  diligentissìmo  Gustavo  Haenel  ^,  comincia  una  Raccolta 
di  varie  scritture  giuridiche  sulle  Novelle  di  Giustiniano,  e  del 
Libro,  che  ora  è  conosciuto  col  nome  di  Lèdo  Romana  Utinea- 
tis,  del  quale  in  fine  dei  presente  Codice  Diplomatico  darò  una 
breve  Notizia. 
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OssiiRVAZlONE    IMPORTANTE. 

Ivi  parlerò  di  questa  Lex  Romana  ,  sulla  quale  si  fonda 
principalmente  il  Savigny  per  fermare  le  sue  opinioni  sulla  per- 
petua durata  del  Dritto  pubblico  e  privato  de'  Romani ,  vinti 
da' Longobardi,  E  dirò  l'ultime  parole  in  questo  Codice  Diplo- 
matico intorno  alla  condizione  di  si  fatti  Ptomani ,  e  massima- 
mente al  partiuntur  o  paiiantur  dì  Paolo  Diacono  :  sulla 
qual  voce  il  Merckel  adirasi  piacevolmente  non  contro  me  solo , 
ma  contro  tutti  gli  studj  Storici  degl'Italiani.  A  queste  piace- 
volezze han  già  risposto  ,  come  si  racconterà  ,  il  Professore  Ca- 
pei e  l'Avvocato  Bollali. 

NUMERO  DCCXLIX. 

Aripaldo  vende  a  Teutberto  terre  in  Decimo  ,  Lucca  , 
Roselle  ,  Sallocchio  ed  in  altri  paesi, 

""  Anno  761.  Gennaio. 

(  Dal  Barsocchìni  (1)  ). 

■\  In  Dei  nomine. 

Regnante  dn.  nostro  Desiderio,  et  Adelchis  regibus, 
anno  regni  eorum  quarto ,  et  secundo ,  mense  ianuario  , 
inditione  quartadecima  feliciter. 

CoNSTAT  me  Aripald  fìlio  qd.  Roppald  ac  die  vende- 
disse  et  vendedi ,  tradedisse  et  Iradedi  libi  Tecdipert  o- 
mnia  et  in  omnebus  res  mea  ,  tam  casa  abitationis  mee, 
ubi  abitare  \ideor  in  loco  ubi  dicitur  Decimo,  una  cum 
fondamento  corte  orto  terris  \ineis  olivis  vergareis  pratis 
pascuis  cultis  atque  incultis ,  movilia  vel  inmovilia ,  seo 
qui  semoventibus ,  omnia  quantum  in  ipso  loco  abere  visìi 

(i)  11  Barsocchini  *  pubblicò  quest'  Originale  dall'  Archivio 
Arcivescovile  di  Lucca  (  *  A.  i  ). 

1  Barsocchini,  loc.cit.  pag.  43. 
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sum  ,  seo  et  portione  mea  de  casa  hic  infra  civitatem  no- 
stra LUCENSE,  qui  mihi  da  germani  mei  [\)  insorte  abinet, 
qui  est  prope  parte  de^casa  Riguli  germani  mei ,  una  cum 
fondamento,  corte  ortocellu ,  cum  parte  mea  de  puteu ,  cum 
omnis  edefìcia  sua,  ut  dixi  mea  portionem  in  integra. 

Seo  et  parte  mea  de  casa  et  cagio  et  vineas  ,  cultura 
yel  incultura  ,  movilem  vel  iramovilem  quantum  abire 
videor  in  Roselle  mea  portione  in  integru ,  qui  mihi  in 
sorte  e\ine  da  germani  mei. 

SiMiLiTER  et  venundare  videor  tibi  parte  mea  de  vineas 
et  terra  in  Satojano  et  in  Saltucclo  et  in  Arsinula  , 
seo  et  parte  mea  de  terra  et  vineas,  quanta  mihi  in  sorte 
abinet  da  germani  mei  in  Grullinule  ,  ut  dixi  ,  omnia 
et  in  omnebus  res  mea  ad  me  perteuente  in  integrum  , 
tibi  Tecdipert  venundare  videor  quaqua  tanget  mea  por- 
tionem ,  et  nichel  mihi  reserbavit. 

Et  accipi  ego  q.  s.  Aripald  da  teTEUDiPERx  prò  ipsa 
omnia  suprascripta  res  mea  pretium  infinito  et  deliverato 
eapitulo  auri  solid.  numero  quinquagintas  tantum. 

Modo  viro  postea  quam  ipsu  pretium  suscipit  ,  ut  ab 
hodierna  die  de  meo  q.  s.  Aripald  exivet  dominio  ,  et 
in  tua  Teudipert  transfundo  esse  potestatem. 

Unde  ispondeo  ego  q.  s.  Aripald  una  cum  meus  he- 
ridis ,  ut  si  tibi  Teudipert  ,  vel  ad  tuis  heridis  intentio- 
nare  aut  retrajere  quesierimus,  ipsa  res  per  qualivet  in- 
genium  ,  et  aduc  vovis  ipsa  ad  qualivet  homine  defensare 
non  potuerimus  ;  ispondeo  ego  q.  s.  Aripald  una  cum 
meis  heridis  componere  tibi  Teudipert  ,  vel  ad  tuis  he- 
ridis omnia  in  duplu  ipsa  res  raehorata,  infer  quidera  (m 
ferquidi  )  locum  sub  istimationem ,  qualeis  tunc  fuere. 

(i)  jDa  germani  mei.  Ecco  un  allro  segnacaso  Italiano  da. 
Si  vegga  la  prec.  pag.  5;,  / 


94 

Et  prò  confirmalionem  Georgius  iscrivere  rogavil. 
AcTUM  Luca 

Signum  -f  ms.  Aripald  vindituri  et  anturi 
Signum  -f  nis.  Bandipert  presb.  filio  Alfrid  teslis 
Signum  ^  ms.  Claruli  cler,  (ìlio.  qd.  Deusdone  teslis 
Signum  *j-  ms.  Tachipert  cler.  filio  Raciiipert  testis 
•j-  Ego  Georgids  pos  tradita  deplevì  et  dedi 

NUMERO  DCCL. 

Lopulo,  Prete,  promette  al  Vescovo  Peredeo  di  ben  am- 
ministrar la  Chiesa  di  San  Regolo  di  Gualdo, 

Anno  761.  Gennaio. 

(  Dal  Barsocchini  (1]  ). 

In  Dei  nomine. 

Regnante  dn.  nostro  Desiderio,  et  Adelchis  regibus, 
anno  regni  eorum  quarto  et  secundo ,  mense  januario  , 
inditione  quarladeciraa. 

Mansfestum  est  mihi  Lopulo  presb.  fdio  qd.  Usfridi  de 
loco  Paterno  ,  quìa  petivi  te  domno  venerabili  Peredeo 
in  Dei  nom.  Episcopo ,  ut  me  in  casa  Eccles.  vestre  S.  Re- 
GULi  prope  Waldo  rectore  et  gobernatore  ordinare  debi- 
ris ,  sicut  et  vos  mea  dignati  esaudire  petitionem. 

Proinde   meas  prescribtìs  facere  videor,  ut  die- 

bus.  vite  meo  in  suprascripta  casa  Eccles.  veslre  resedire 
dibeam,  laudem  domino  referendum ,  ex  prefa la  Eccl.  seo 
casas  vcl  rcs  ad  ea  perlencnlem  regcndum  gobernandum, 
seo  in  omnibus  meliorandum  ,    et    in  omnebus    in  veslra 

(i)  Barsocchini  i  stampò  quest'Atto  Originale  dall'x\ichivio 
Arcivescovile  di  Lucca  (  •!•  D.  35  ). 

1  Bapsocchini ,  toc.  cit.  pag.  42. 
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promitto  persistere  volontale  ,  qualiter  vobis  placuerit ,  et 
nunquam  contra  te  agere  presumat  per  nullum  argumen- 
tum  ingenii  :   nisi   ut   dixi  in  vestra  permanire   debeana 
volontatem. 

Et  si  quandoque  tempore  sine  vcslra  permissione  ipsa 
Ecclès.  demittere  vel  emittere  quesiero,  et  alibi  habitare 
presumpsero ,  vel  si  ipsa  Ecclesia  ,  casas  vel  res  ad  ea 
pertenenle  per  me  pegiorata  fuerit ,  seo  si  aliqiiid  contra 
vos  per  quolibet  ingenio  agere  presumpsero,  et  in  omni- 
bus non  permansero  in  tua  volontà  te. 

Si  hec  omnia  suprascripta  capitola  a  me  non  fuerit  con- 
servata et  adimpleta ,  componilurus  esse  promitto  ego  Lo- 
POLO  presbitero  tibi  domno  venerabili  Peredeo  Episcopo 
pene  nomine  auri  solid.  triceutis ,  et  presens  pagina  in 
sua  maneat  firmitate. 

Et  prò  confirma tionem  Luinipert  scrivere  rogavi. 

AcTUM  Luca 

*J"  Ego  LoPULO  presbitero  in  ano  promissione  a  me  fa- 
cta  manus  mea  subs. 

-[-  Ego  Maurici  presb.  rogatus  ec,  me  teste  subs. 

Sìgnum  f  ms.  Gunemtjndi  clerico  fìllo  qd.  Deusdedi 
presbiteri  testis 

Signum  -f  ms.  Cezult  presbitero  basilice  S.  Apollìnaris 
testis 

Signum  *i-  ms.  Teufridi  testis 

Sìgnum  -f  ms.  Ursi  presbitero  Eccles.  S.  Martini  de 
Trecase  testis 

-j"  Ego  LuhMPERT  post  tradìlara  su])scribsi  compievi  et 
dedi 
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NUMERO  DCCLI. 

Due  Monaci  di  San  Vincenzo  vendono  ad  Alano,  Abate 
di  Far  fa,  un  oliveto  in  Valeriano  di  Sabina, 

Anno  761.  Gennaio. 

(  Dal  Num.  50.  del  Registro  di  Farfa  :  Carla,        ^ 
che  a  me  sembra  inedita  ). 

In  nonaine  Domini  dei  Salvatoris   nostri   Iesd  Ciiristi. 

Temporibus  viri  gloriosi  Gisulphi  summi  ducis  gentis 
Langobàrdurum  (i),  anno  ducatus  ejus  in  Dei  nomine  II. 

Ideo  constai  nos  Allonem  et  Albdhìnum  humiles  Mo- 
nachi Monasterii  Sancti  Vincentii,  una  cum  concessione 
domini  IIermeperti  abbatis  et  per  consensum  confratrum 
nostrorum  vendidisse  et  tradidisse  vobis,  domine  Halane 
abbas ,  vel  cunctae  congregationi  confratrum  vestrorum 
Monasterii  Sanctae  Mariae  in  loco  qui  vocatur  Acuti a- 
NUS ,  terram  cum  oliveto  suo  sitam  in  territorio  Sabi- 
NENSi  in  loco  qui  appellatur  Valerianus  :   idest   quartam 

(i)  Di  sommo  rilievo  è  questa  Carta  Farfense ,  perchè  non 
vi  si  leggono  gli  anni  de'  Re  Desiderio  ed  Adelchi.  Gisulfo,  Duca 
di  Spoleto  ,  fu  il  primo  a  metter  negli  Atti  pubblici  del  suo 
Ducato  gli  anni  de' Re  :  ciò  che  destò  contro  lui  l'ire  del  Conte 
Campello.  Ma  il  Fatteschi  ^  prese  a  scusare  il  Duca  Gisulfo , 
adducendo  le  politiche  necessità  de'  tempi:  dimenticò  nondimeno 
d'allegare  in  difesa  di  lui,  che  qualche  volta  s'ometteano  gli 
anni  de*R.e  nelle  regioni  del  Ducato  di  Spoleto,  pìii  lontane  dalla 
Reggia  di  Pavia,  com'era  per  l'appunto  la  Città  de'Marsi  nel- 
l'Abbruzzo,  dove  si  celebrò  la  vendila  presente.  Questo  Istro- 
mento  per  altro  non  isfuggi  alle  ricerche  del  Fatteschi  ^  Il  Gal- 
letti ne  fece  menzione,  recandone  alquanti  brani  ^. 


1  Fatteschi,  Memorie  de' Duchi  di  Spoleto  ,  pag.  39.  (A.1801). 

2  Jd.  Ibid. ,  pag.  206. 

3  Galletti,  Gabio,  pag.  89.  Nola  (3)  (A.  1757). 
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portionera  nosìram  qiialifcr  iiobis  a  fralribus  iiOstds  in 
portioDem  veuit  :  ac  coloiios  Laduiiin  ci  Lauduhin.  In^. 
super  et  XV  talUas  ex  ipso  oìiveto ,  quas  jam  antea  in 
divisionem  oobis  venii.  Simul  et  ìiomines  nosìros  ,  idest 
LoKGDLUM  et  Amm  ,  quos  Uberos  dimisimus,  qui  ibidem 
commanere  videotor. 

Qui  prò  dcfensione  ipsorum  ad  ipsum  sacrum  suprascri-^ 
pimi  Monasterium  aspectum  et  defensionem  hahere  debeant, 
salva  merlate  sua  (1),  Ipsum  olivetum  cullare  et  defensare 
debeaut.  Si  autem  quoque  tempore  ipd  jam  dicti  ìiomines 
ab  ime  luce  abslracli  fuerint  absgue  haerede  ^  ipsa  res  ad 
sacrosanetum  Monasterium  revertalur  (2). 

Unde  accepimos  a  vobis  pretium  placifum  ef.  diffioikim 
et  de  preseuti  acceplom  auri  solidos  cenlom.  Ita  sane  ut 
ab  bac  die  iirma  et  siàbibis  permaneat  presens  vendilio 
nostra;  et  nulìos  ex  iiostris  baeredibos  veì  parentibus , 
neque  beredum  parenium  iiosfrorom  vos  aliquando  tem- 
plare aut  requirere  praesumat,  sed  omiii  tempore  vobis 
yd  vestris  successoribus  firma  ci  siabilis  permaiìeal  ven^ 
ditto  nostra. 

^^UNDE^pro  perpetua  lìmiilaie  ipsios  sacri  Monaslerii 

dalJa  servitù  Germanica,  cioè  i  Fu//reaii  de'Monastorj ,  conti» 
lìuarc  a  vivere,  secondo  la  Legge  226  dì  Rotarì,  sotto  la  protezione 
de  Monasteri  stessi,  considerati  come  persone  legali.  È  questo  un 
argomento  vastissimo  d'Osservazioni,  le  quali  non  si  possono  ri^ 
durre  fra  1  angustie  d'una  Nota:  ma  basta  no  tal  cenno  per  com- 
prendere di  quanto  e  qual  pregio  sia  la  nostra  Carta,  sottoscritta 
in  quel  de' Marsi. 

(2)  ^dsacro,anc/u7n  Monasterium  rcverlahir.  Cosi  per  l'ap- 
punto comandava  la  ricordala  Legge  =.6  di  Rotari.  Nuovo  e- 
sempo  se  fosse  necessario,  che  i  due  Monasteri  di  S«n  Vnicen- 
20  al  Volturno  e  di  Fa.fa  viveauo  a  Legge  Longobarda  ,  seb. 
l>eue  si  popolati  da  uomim  di  sangue  fìoniano. 
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per  Anscausuivi  nolaiiuni  optulimus  subscribendum  et  prò- 
priis  manibus  nostris  supter  sìgnum  sanctae  crucis  fecimus. 
AcTDM  in  Marsis  (1),  mense  Januario ,  et  indictione 
swprascripta  XiV. 

f  Ego  Allo,  indignus  monachus,  manti  propria  sub- 
scripsi. 

-j-  Ego  Albuin,  indignus  monachus,  manu  propria  sub- 
seri  psi. 

•\'  Ego  AuTPERTUS ,  indigous  monachus  Sancii  Vincemtii 
manu  propria  subscripsi. 

f  Ego  Genualdus  episcopus  (2)  in  hac  carta  vendiiionis 
rogatus  ab  Allone  et  Albuhin  manu    propria   subscripsi. 

Sìgnum  -f  manus  Gaideris  viri  magnifici  y  gastaldii  ; 
iestis. 

Signum  -f-  manus  Colonis  ,  germani   eorum  ;  testis. 

Signum  "j-  manus  Laduhini  ,  germani  eorum  ;  teslis. 

Signum  -j-  manus  Luduhin 

Signum  -j-  manus  Guilìfdsi  ,  scuìdascii;  testis. 

Ego  GoDEMARius  diacouus  manu  propria  subscripsi. 

(  Manca  la  sottoscrizione  del  Nolaro  Anscauso  ). 

(i)  Jn  Marsis.  A  me  parve,  che  il  Registro  Farfense  di- 
cesse: ))  Aclum  in  Marsi  ».  Non  potendo,  mentre  scrivo,  ac- 
certarmi dì  ciò,  seguo  la  lezione  o  la  correzione  del  Galletti , 
del  Falteschi  e  di  chi  avea  mandate  Je  Note  Croniche  Farfensi 
al  Muratori.  J^edi  su'Marsi  la  seguente   Osservazione . 

(2)  Ego  Genualdus  episcopus.  Pare,  che  il  Vescovo  Genualdo 
sottoscrivesse  in  vece  d'Alano,  Abaie  ài  Farfa  ,  il  quale  non 
si  vede  comparire  nel  presente  Atto,  né  deputare  alcun  Procu- 
ratore. Laonde  Genualdo  sottoscrive  in  qualità  ài  Vescovo,  e 
pregato  da' due  Monaci  venditori:  ciò  che  bastava  per  dare 
r  autorità  plìi  grande  alla  vendita  fatta.  L'Abate  Alano  dovè 
accettare  le  condizioni  dì  tal  vendita  con  separala  Scrittura,  la 
quale  non  s'inserì  nel  Gran  Registro  di  Farfa. 
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OssrnvAzroNF.  intorno  al  DaCATo  ,  ,n  cu.  si  compmnoea 
La.  citta' de' Maiìsi  nei.  761. 

Il  Murato.-;,  al  quale  non  venne  fatto  se  non  d'ottenere   sebbe- 
ne assai  scorrette,  le  Note  Cronologiche  de'Documenti  dall'anno 
70.5  ali  817,  raandalegi,  da  Farfa  ,  ebbe  nondimeno  le  vere  del- 
i  Atto  presente.   Kon  di  rado  quel  grande  uomo   deplorava  le 
sue  condizioni  di  non  aver  potuto  vedere  il  Gran  Eegislro  Far- 
-    fense.  Ne  potè  il  Di  Meo  procacciarsene  altre  Notizie  se  non  le 
.sole  pubblicate  dal  Muratori.  Non  solamente  dunque  il  Di  Meo  i 
fermò  colPaiuto  della  Carta  presente  la  Cronologia  di  Gisulio 
Duca  di  Spoleto  ,  ma  ottimamente  illustrò  2  i  brevi    detti  del 
Mumori    3    su'Marsi,    affermando,    che    ne' primi  anni    del 
Ke  Desiderio  W/«  gran  novità  ne' confini  de' Ducati  di  Be- 
nevento e  di  Spoleto ,  perchè  Marsia  ,  che  finora    era  stala 
eia  vedremo  anche  in  poi ,  nel  bucato  di  Benevento,  qui 
u  vede,  ch'era  stata  aggiunta  a  Spoleto. 

Permettasi  a  me  ora  di  sollevar  l'animo  stanco  dell'andarsi 
«ggtrando  fra  la  barbarie  Longobarda,  col  far  menzione  d'un 
uomo  ,  che  favori  altra  volta  i  miei  studj  ,  e  che  poscia  nel 
Reame  di  Napoli  salì  alla  sommità  degli  onori.  Nacque  la  ma- 
dre da  Riviera,  che  traevano  l'origine  da'Conti  de'Marsi,  co- 
tanto_  famosi  fra' Longobardi.  Fu  suo  figliuolo  il  Marchese  Gio- 
yannid  Andrea,  delle  cui  virtù  desidero  lasciare  a' miei  con- 
cutadini  una  memoria  in  un  libro,  che  pochi  leggeranno,  è 
vero,  ma  che  pur  contiene  i  Documenti  della  Storia;  e  di  questi 
avrà  sempre  bisogno  chi  prenderà  in  ogni  tempo  a  scriverla  ■ 
soprattutto  degl'inediti,  sì  come  il  pr:sente , 'rieordatoL  del 
pae.e  de  Mars,,  ove  indi  surse  la  progenie  de' Riviera. 

Ne  ,0  parlerò  delle  doti  dell'ingegno,  che  ornarono  il  Mar- 
chese  G.ovanni  d'Andrea;  delia  sua  perizia  nel  Dritto  Civile- 
del  suo  amore  per  la  Letteratura  Classica,  nella  quale  riusei  va- 
loroso e  nello  studio  di  Dante  Alighieri  :  poscia  con  alto  ani- 
mo volto  in  Italiano  i  Libri  di  Tacito  negli  ozj  ,  che  a  lui  la- 
scio Il  generoso  proponimentoji'abbandonar  gli  onori  e  gli  of- 

1  Di  Meo,  Annali,  lil.  33. 

2  tóem ,  ma.  III,  /,y_ 

3  Muratori ,  Annuii ,  Anno  7«0. 
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jkj  ,  ond' egli  era  fregialo  po' suoi  proprj  e  pu'palcnil  meriii. 
Ciò  avvenne  quando  le  leggi  sul  divorzio  si  pubblicaron  fra 
noi  j  le  quali  ripugnavano  alla  sua  coscienza  ;  ed  egli  sdegnò 
d'  applicarle  durante  la  sua  Magìslratura  ,  e  si  ridusse,  unico 
esempio  forse  in  quella  stagione,  a  vita  privata,  quantunque 
povero  e  carico  di  molla  prole.  Un  altro  né  meno  raro  esem- 
pio erasi  dato  da  lui ,  che  una  volta  credette  d'aver  errato  nel 
sentenziar  contro  una  donna  ,  e  volle  pagar  del  suo  e  pagò  , 
e  pose  le  cure,  acciocché  il  fatto  s'ignorasse  da  lutti  :  ma  Id- 
dio non  volle  ,  che  rimanesse  nascosto. 

Tal  era  Giovanni  d'Andrea,  e  tale  fu  prescelto  a  reggere  il 
Ministero  detto  delle  Finanze  y  ch'e'  tenne  per  molti  anni  ,  e 
morendo  lasciò  senza  soprusi  ricco  il  pubblico  Erario,  e  piìi, 
che  dianzi  non  era  ,  povera  nobilmente  la  sua  famiglia. 

NUMERO  DCCLIÌ. 

Lettera  di  Paolo  L^  al  Re  Pipino,  affinchè  questi  scrivesse 
al  Re  Desiderio  d*  aiutare  i  Romani ,  contro  i  quali  si 
minacciava  la  guerra  de' Greci. 

Anno  761.  Gennaro  o  Febbraro. 

(Dal  Codice  Carolino  del  Cenni,  con  le 
Correzioni  del  Gentilotli  (1)  ). 

Domino  excellentissimo  filio  et  spiritali  nostro  Co3i- 


(i)  Cenni,  Mon.  Domìn.  Poniificiae^  I.  176.  (A.  1760). 

È  la  Lettera  XXXIV.  del  Codice  Cartolino ,  e  la  XXV.  Cro- 
nologica del  Cenni.  1 

Il  P.  Le  Cointe  ed  il  Pagi  posero  questa  Lettera ,  e  però 
r insulto  e  la  minaccia  de' Greci,  nel  758.  Ad  essi  pare  ,  che 
avesse  aderito  il  Di  Meo  *,  in  mezzo  ad  un  gran  giro  di  frasi 
•e  di  numeri.  Ma  con  piii  senno  aveva  il  Muratori  ^  attribuita 
la  Lettera  presente  al  761,  e  gli  fé' plauso  il  Cenni  5  ma  tosto, 
ne  so  perchè,  il  Cenni  assegnò  l'anno  762   a   quel   moto    dei 

1  Di  Meo,  Annali  Ili.  28.  scilo  l' anno  758. 

2  Muratori,  Annali,  Anno  701. 
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PÀTRI  PiPPiNO  Regi  Francorum,  et  Patrìcio  Romanorum, 
Paulus  Papa. 

Praecelsae  et  a  Deo  servatae  Christianìtati  vestrae  bis 
nostris  Apostolicis  ianotescimus  apicibus,  quod  iam,  ab- 
solutis  vestris  Missis ,  qui  nuper  ad  nos  coDJuxerunt  [con- 
junxerunt) ,  Wulghario  videlicet  saactissimo  fratre ,  et 
Coepiscopo  nostro  ,  seu  {et)  Felice  religioso  ,  et  Ratberto 
viro  illustri ,  conjunxit  ad  nos  nuntium  missum  a  fìdelibus 
Sanctae  Dei  Ecclesiae ,  spiritalis  matris  vestrae,  qui  vera 
nobis  semper  adsolent  indicare  ,  signifìcans  nobis  ,  quod 
nefandissimi  Graeci  ,  inimici  Sanctae  Ecclesiae  Dei ,  et 
orthodoxae  fidei  expugnatores ,  Deo  sibi  contrario,  super 
nos ,  et  Ravennantium  partes  inruere  cupiunt  ^  alque  mo- 
tionera  facere. 

Unde  quia  alibi ,  post  Deum ,  et  B.  Petrum  ,  nostra 
spes  non  est ,  nisi  apud  vestram  nobilissimam  Exceìlen- 
tiam,  ideo  obnixis  deprecationibus  p^timus  te,  excellen- 
tissime  fili ,  et  spiritalis  Compater,  ut  jubeas  propter  Demn, 
et  reverentiam  B.  Petri  ,  salutis  istius  provinciae  a  vohis 
redemptae  procurare ,  et  confestim  vestrum  dignemioi  di- 
rigere Desiderio  Langobardorum  Regi  missum ,  ul  si  ne- 

Greci  di  Bizanzio.  Io  qui  non  m'  allontano  dal  Muratori  ;  e 
già,  sto  per  dire,  mi  par  lunga  la  tregua  Ira  Paolo  1.°  e  Desi- 
derio dopo  ciò  elle  il  Pontefice  scrisse  (  l^^edi  prec.  Num.  740  ) 
intorno  a' loro  accordi  nei  mese  di  Gennaio  o  Febbraio  760  : 
dopo  la  circoscrizione  amiclievole  del  territorio  di  Todi  {^F'edl 
prec.  Num  741).  Que' brevi  accordi  furon  cagione  (  Vedi  prec, 
Num.  747)  della  quiete,  in  mezzo  alla  quale  potè  Desiderio  vol- 
gere i  suoi  pensieri  al  Monislero  di  San  Salvatore,  ove  si  rin- 
chiuse la  sua  diletta  figliuola. 

Del  rimanente,  la  tregua  si  trascinò,  sempre  mal  fida,  per 
alcuni  anni:  e  nelF  autunno  del  762  il  Re  Desiderio  venne  in 
Roma  ,  come  si  vedrà.  Si  noti  frattanto  qual  fosse  nel  7G1  la 
Sovranità  prelesa  de' Bizantini  sopra  Pujma  l 
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cessitas  fiierit  ,  significatuin,  auxilium  nobis,  prò  incur- 
sione corundem  inimicomm ,  impertire  debeat ,  praecipiens 
BenevEiNTANIS  atque  Spoletinis,  seu  Tuscanis  (1),  nobis  e 
yìcìqo  consìstentibiis  ^  ut  ipsi  iis  nostro  occurrant  solatio; 
Deprecantes  et  hoc  a  Deo  inslitutam  Excellentiam  yeslram, 
ut  ad  nos ,  hoc  adveniente  Marito  mmse  ,  vestrum  dirigere 
jubeatis  Missum  y  qui  liic  Romae  nobis  condemorari  de- 
beat ,  et  ipse  ,  si  necessitas  exigeret ,  apud  Desiderium 
imminere  debeat  Regem ,  prò  eodem  nobis  transmittendo 
solatio  :  quia  ,  ut  pienissime  satisfacta  est  veslra  Excel- 
lentia  ,  non  ob  aliud  ipsi  nefandissimi  nos  persequuntur 
Graeci,  nisi  propter  sanctam,  et  orthodoxam  fìdem,  et 
Tenerandorum  palrom  piam  traditiooem  ,  quam  cupiant 
deslruere ,  atqoe  conculcare. 

Pro  quo  jnbeat  solicite  veslra  benigna  disponere  Excel- 
lentia  ,  ut  eonmdem  inimicorum  ad  nihilum  redigatur  ve- 
sania ,  et  perfectius  ìiaec  provincia ,  vestro  certamine  re- 
dempta ,  et  a  vobis  B.  Petro  prò  remedio  animae  vestrae 
concessa ,  ab  aemulorum  insidiis  vestra  consueta  perma- 
neat  protectionej  vobisque  copiosa  in  caelis  adscribatur 
nierces,  et  noaiinis  vestri  laus,  et  universae  gentis  exal- 
tatio  ,    sicot  etiam  factum  est  ,    et  nunc  multo  amplius  , 

(i)  Beneventanis  atque  Spoletìnis  atque  Tuscanis.  Le  rac- 
comandazioni particolat'i,  che  Pipino  era  pregato  da  Paolo  I.** 
di  fare  a  costoro  per  la  guerra  contro  i  Greci,  è  teslimonianza 
evidente  del  poco  affetto  da  essi  nudrito  verso  il  Re  Longo- 
bardo ;  e  come  intendevano  di  giovarsi  della  protezione  di  Pi- 
pino per  cercare  di  sollevarsi  contro  Desiderio.  Le  quali  cose 
da  me  saranno  dichiarate  nella  Storia:  ma  fin  da  ora  si  scorge 
che  il  Re  de'  Longobardi  avea  non  ingiuste  cagioni  di  dolersi 
dei  B.e  Pipino,  il  quale  riscaldava  gli  orgogli  de'Duchi  di  Spoleto 
e  di  Benevento.  In  quello  stesso  anno  per  altro^  il  Ile  Deside- 
rio mandava  i  suoi  Messi  Begj  ad  esser  presenti  ne'gìudizj 
dei  Ducalo  di  Spoleto,  Fedi  &eg.  Nato.  756. 
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iD  universo  orbe  terrariiin  divulgetur ,  atque  iotercedente 
B.  Petro  ,  victoriae  triunipliuììi  cacio  [e  melo)  vobis  Do- 
minus  super  omnes  tribuat  gentes  ,  dam  vestro  aoxilio 
confusis  expugnatoribus  Sanctae  orthodoxae  fìdei,  pax  et 
laetitia  ,  et  observalio  Christianorum  fìdei  in  omnibus 
praedicaU  fuerit  Ecclesiis,  meritoque  ex  hoc  caelestia 
vobis  a  Deo  conferantur  gaodia. 

Incolumem  Excellentiam  vestram  gratia  superna  custo- 
dìat. 

NUMERO  DCCLIO. 

Poscrilta  d'una  Lettera  di  Paolo  /.°  al  Re  Pipino^  perchè 
questi  ottenga  dal  Re  Desiderio  di  star  pronto  a  respin- 
gere gli  assalti  de*  Greci, 

Anno  761.  Gennaro  o  Febbraro. 

(Dal  Codice  Carolino  dei  Cenni,  con  le 
Correzioni  del  Gentilotti  (1)  ). 

EMBOLUM  (2). 

ExEMPLAR  denique  Epistolae  secreto  direclae  a  quibus- 
dain  jBdelibus  Veneticis  sancissimo  fratri  nostro  Sergio 
Archiepiscopo  simul ,  et  ex  litteris  ,  quas  idem  sanclissi- 
inus  vir  nobis  direxit ,  infra  haec  nostra  scripta  vobis 
mìsimus,  et  peto,  et  tanquam  praesentialiìer  depreeor  , 
atque  per  omnipotentem  Deum  juro  [conjuro)  excellentis- 


(i)  Cenni,  /oc.  cit.  I.  178. 
•  È  la  Poscrilta  della  Lettera  XXXVIll.  del  Codice  Caroliuo; 
cioè  della  XXVI.  Cronologica  del  Cenni. 

(2)  Embolum.  Questa  Poscrilta  fu  soggiunta  da  Paolo  I."* 
in  una  Lettera  ^  cb'egli  dovè  scrivere  immediatamente  dopo 
quella  riferita  nei  prec.Num.  762.  Né  _  lasciò  ài  nuovamente 
implorar  da  Pipino  gli  aiuti  già  implorati  del  Re  Desiderio;  si 
grave  timore  gli  meUeaoo  x  Greci  neli'aniiriOo 
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simam  Chrislianitatem  vcstram ,  ut  nimis  veloci  ter  diri- 
gere jubealis  vcstram  praeceptioncm  Desiderio  Regi  Lan- 
GOBARDoiiUM ,  Ut  SÌ  neccsse  exegcrit ,  auxilium  pracstare 
debeat,  tain  Rave^nae,  qnamqae  Pentapoleos  maritimis 
civitatibus  ad  dimicandum  conlra  inimicorum  impugna^ 
tionem. 

INUMERÒ  DGCLiV. 

Bianco  ed  Urslcino ,  suo  figliuolo ,  lasciano  alia  Chiesa  di 
San  Beni^lelto  di  Ganipolo  tuU*  i  loro  heni ,  per  rimedio 
dell'  anima. 

Anno  781.  Febbaio. 

(  Dal  Barsoccbini  (1)  ) . 

In  nomine  domini  Dei  nostri  J.  Gimisxi. 

Regnante  do.  nostro  Desiderio  viro  excelleotissinio  re- 
gè  anno  quarto  ,  et  do.  Adelceis  rege  anno  regni  ejus 
secundo  ,  mense  febriiariii  per  indilioae  quarta  ,    decima 

felìciter illa  faciendi  unde et  alìquas 

inercis  conquirere  per  qualis  operibus  suis  possa  :  seu 
morte  secunda  liverare ,  et  ideoque  ego  Blanco  cum  filio 

suo  Ursicino in  Gampulo  una  cum  omnes  res 

nustra Benedicti  ic  in  vico  Gampulo  ,  qui  facta  est 

per  Gandualde et  Tanualde  et  Mauru  gg.  omnia 

et  in  omnibus  quitquit  aut  nus  pertenire  videor  ,  terris 
vineis  pratis  silvis  cuUum  vel  incuUum  ,  movile  vel  ira- 
movile  seo  semovenlibus  in  intecro  tradimus  et  hoferimus 
ad  suprascripta  domus  Ecclesie  ,  et  prò  mercedis  anime 
nostre  et  de  parentis  nostri. 

(i)  li  Barsoccbini  *  prese  questa  Carta  Originale  dairArdiivio 
Arcivescovile  di  Lucca  (  -j-  C.  38  ).  'LiLix. 

i  Uarsocchiriì,  loc.  cH.  pag.  4-4. 
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Et  super  espimdimus  ,  et  prometìmus  nus  qui  supra 
Blanco  et  Ursiginu,  qualive  tempore  nus  vel  eredis  da 
ipsa  S.  Ecclesia  suptragi  volueremus  suprascripta  res,  et 
da  qualive  ornine  defensare  non  potueremus ,  compona- 
mus  ad  ipsa  Ecclesia  dupla  res  ;  aut  per  nus  aut  per  no- 
stro eredes  in  ullo  homioe  devoluta  foeret  suprascripta 
res  y  et  ipsi  homìni  vel  sacerdotis  qui  in  ipsa  Ecclesia 
avere  ipsa  res ,  et  reprenda  et  defenda  ad  ipsa  S.  Ecclesia. 
Et  prò  cunfermatione .....  mei  Gumpeut  amicus  noster 
scribere  rogavimus. 

AcTUM  in  vico  Campulo  regnum  et  indici,  suprascripta 
feliciter 

Signum  -J-  ms.  Blanco  ad  qui  ano  cartula  o ferie  fieri 
rogavit 
Signum  -j-  ms.  Orsicinu  fili  ejus  qui  sìmiliter  rogavit 
Signum  -J-  ms.  Lupicmu  qd.  Bauci  testis 
Signum  -J-  ms.  Lucifridi  adque  fìliu  Gudualde  de  Vil» 
LA  testis 

Signum  -f-  ms.  Filari  adque  fìliu  Aufridi  testis 
Signum  •{-  ms.  Aurulu  clerici  testis 

Signum  f  ms... presbiter  atque  fìliu  Dutali  testis 

f  Ego  Gunpjerte  post  tradite  depievi  et  dedi 
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NUMERO  DCCLV. 

Pervenuta  (T  alcuni  beni  tra  Peredeo,  Vescovo  di  Lucca^ 
ed  Alamundo ,  Abate  di  Saa  Pietro  a  Gamaiore. 

Amo  761.  Febbraio  5. 

(  Dal  Berlini  (1)  ). 

'l'  In  Dei  nomine. 

Regnante  Domno  Nostro  Desiderio  ;  et  Adelchis.  Re- 
gibus.  anno  regni  eorum.  quarto  et  secundo,  nonas  men- 
sis.  Februarj.  Per  indictione  quartadecima. 

Manifestdm  est  miìii  Alamund  Abbas  Monasterii  Eccle- 
sie Sancii  Petri  in  Campo  Majure  quia  stetet  inter  me; 
et  te  Venerabili.  Peredeo  in  Dei  nomioe.  Episcopo,  ut  cam- 
bium  inter  nos  de  casas  massaricias  facere  deverimus ,  et 
nunc  presenti  per  hanc  paginam  tibi  dare,  videor.  in  cam- 
bio, casa,  predicte.  ecclesie,  nostre,  qui.  ividem,  ex  dono, 
obvioet.  da  Maura,  amita  (  avita  Bar.)  )  vestra.  In  loco. 
Pappianola.  prope.  Sancto  Petro.  ubi  residet.  Magnulus. 
Massarius.  noster.  Cum  mobile ,  vel  immobile  ,  et  cum 
omnia  pertenenle  ad  ipsa  casa  in  integrum.  et  recepì  due 
(  da  te  (Bar.)  )  per  alia  pagina  in  camvio  prò  suprascri- 
ptam  rem.  casa  vesira  in  loco  Agello  quem  habuistis  ex 
jura  parentorum  vestrorum.  ubi  residet  quidam  Rdticacis 
{Ratcaus{B3ir.)  ).  Massarius,  vester.  cum  omnia  mobile  vel 
immobile,  pertenenle.  nunc  presenti,  ad  ip.sa.  casa,  in  in- 
tegro, excepto.  homenis.  de  predictas  casas.  quod  menime 


(i)  Il  Berlini  *   trasse  quest'Originale  dali' Archivio  Arcive- 
scovile di  Lucca  ( -}- M.  65):  corretto  dai  Barsoccbini  ^» 

1  Berlini ,  loc.  cit.  pa%,  35.  AppendicBo 

2  Barsocchini  j  loc.  eli.  pag.  /j4. 
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cambiavimus  inter  nos.  Nam  de  prenominata  rem.  ut.  sa- 
prà legitur.  stabile  permane t  (  permaneat  (Bar.)  ). 

Unde  et  repromitto  tibì.  ut  si  aliquando  ego.  vel  suc- 
cessoribas  meis.  libi  vel  ad  tuis  ìieredis.  suprascripta  rem. 
quam  tibi.  in  cambio,  dedi.  subtragere.  aut  intenlionare 
presumpseriraus,  prò  quolìbet-  ingenio,  aut  per  quoìibet 
hominem,  vel  da  omnes  homines.  vobis.  ea  defendere  non 
potuerimus.  promitto  me  cum  successoribus  meis  esse  com- 
positurus.  tibi.  vel  ad  tuis  lieredis.  suprascripta  rem.  in 
duplo  meliorata.  qualem  tunc  fuerit.  in  eodem  loco. 

Et  duas  paginas  prope  uno  tenore.  Osprandum  Diaco- 
num  rescrivere  rogavi. 

AcTUM  Luca. 

-j-  Ego  Alamdndu  Abbas  in  hanc  pagina  comambiallo- 
nis  a  me  facta  sicut  supra  legitur  manu  mea  suscripsi  , 
et  confirmavi. 

Signum  -f  manus  Alli.  V.  D.  filio  quondam  Alatei 
testis. 

Signum  -f  manus  Rachinald.  filio  quondam  Rachipert 
testis. 

Signum  -f-  manus  Uffi  filio  Liutperti  testis. 

Signum  -{-  manus  Fosuli  clerici  filio  quondam  Gudiscale 
testis. 

Signum  f  manus  Gu^ìpert,  filio  quandam  Marichi 
testis. 

Ego  OsPRANDUS  Diaconus.  pos  tradita  compievi,  et  dedi. 
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NUMERO  DCCLVI. 

Gtsoìfo ,  Duca  di  Spoleto  ,  dà  sentenza  contro  V  esercitale 
Alfrido  in  favor  del  MonaUero  Farfcnse,  in  presenza  di 
Guaperlo  j  Messo  del  Re  Desiderio. 

Anno  761.  Febbraio. 

(  Dal  Falleschì  (1)  ). 

In  Dei  omnipoteutis  Nomine. 

DuM  nos  GisoLPiius  gloriosus  dux  conjunxissemus  in 
Civit.  REAT.  et  residentes  una  cura  Gunperto  misso  do- 
mni  regis  (2)  atque  reUquis  noslris  judicibus  (3).  hoc  est  V. 
V.  Teutone  Episcopo  Alfrido  gastaldio  de  Reate  Heleu- 
TUERio  de  NocERiA  gastaldio  Aldone  Sculdore  Marti- 
NiANO  vel  HisiMUNDO  Scuklore  vel  Chiteroso  et  plurimis 
astantibus  proprias  singulorum  hominum  decidendas  in- 
tentiones, 

(i)  Fatleschi  ,  .  Mem.  de'  Duchi  di  Spoleto  ,  pag.  267.  dal 
Kum.  53.  del  <iran  Regislro  di  Farfa. 

(2)  Gunperto  misso  domni  regis.  Ecco  in  qual  modo  ,  per 
mezzo  de' suoi  Messi  Regj,  Desiderio  B.e  cercava  fiaccar  gli  or- 
gogli del  Duca  di  Spoleto  ,  che  faceasi  dal  Papa  raccoman- 
dare al  Re  Pipino.  Fedi  prec.  Num.  762. 

(3)  u4tque  reUquis  noslris  ludicihus.  Prego  il  Professor  Mer- 
kel  di  volermi  dire  che  Giudici  sono  costoro  ,  se  Romani  o 
Longobardi  ?  Tutti  gli  uomini  liberi  presero  parte  al  giudizio 
come  qui  si  dice  immediatamente^  )»  plurimis  adsiantiòus  sin- 
))  gulorum  hominiun  decidendas  inleniiones  )>:  ma  i  due  Ga- 
staldi di  Rieti  e  di  Nocera,  non  che  i  due  Sculdori  e  Citeroso 
che  altra  parte  sostennero  in  tal  giudizio,  se  non  quella  di 
«ScaT^m/,  quantunque  senza  prenderne  il  nome?  Sì  veggano  le  Carte 
Cremonesi  del  624  e  707  ne' prec.  Nani.  295,  379:  e  sì  vegga 
soprattutto  ciò  che  nel  prec.  Num.  44G  dissi  dello  iScaòlnato^ 
nel  favellar  della  Carta  di  Specioso. 
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Venerunt  in  presentiam  nostram  Alfridus  exercilalis 
noster  hàbitator  territori]  Sabinen.  nec  non  et  Johannes 
Monachus  Monasterij  S.  dei  genilricis  Mariae  siti  in  Acu- 
TiANO  et  causam  inter  se  dicebant. 

In  primis  ipse  Alfridus  dixit.  quia  avius  meus  cum 
alijs  parentibus  meis  edificavit  aecclesiam  in  honorem  beati 
Anthimi  in  Casale  qui  dicitur  Acdtianus.  dam  in  publica 
remansisset  poieslale  et  ex  ilio  tempore  tam  parentes  no- 
stri quam  et  nos  predictam  illibate  possedìmus  aecclesiam. 
Cui  ad  Yicem  Mooacbus  respoodebat  Johannes. 

Verum  est  quia  predictam  lui  parentes  fundaverant 
aecclesiam  publicis  dum  suhjaceret  dilionibus,  Sed  poslea 
parentes  tui  ipsum  inter  se  divideotes  Casakm  non  Avi] 
vel  patris  lui  ve!  tuam  portiooem  devenit  sed  in  portione 
Calispuli  et  reliquorum  parentum  ejus  remansit  quorum 
portio  ob  amorem  Dei  Genitricis  domnus  recordandae  me- 
moriae  Lupo  dus  tam  ipsum  Calispulum  quam  et  pa- 
rentes ejus  cum  ipsa  aecclesia  vel  porliooe  eorum  de  ipso 
Casak  vel  quecunque  proprium  habuerunt  prò  incolumi- 
tate  dommr,  nostrorum  vel  prò  suo  remedio  in  jam  fato 
concessit  possidendum. 

UuoRUM  nos  qui  supta  Gisolphws  gloriosus  dux  una 
cum  Gamperto  seu  cum  prefatis  noslris  judicihus  audi- 
entes  altercationes  rectum  nobis  esse  paruit.  ut  quali  ter 
Calispulus  cum  suis  parentibus  vel  portione  ad  ipsum 
concessus  est  Monasteri  um  vel  ipsa  Sane  ti  Anthimi  aec- 
clesia habere  debeat  vel  defendere  Monasterium  Sanctae 
Mariae.  et  nullam  in  ipsa  AEcclesia  neque  in  dote  sed 
nec  in  qualicunque  causa  excepta  oratione  pariom  pro- 
priam  Alfridus  nec  ejus  lieredes  habere  permittimus. 

Et  qualiter  a  decessore  nostro  Lupone  duce  in  jam 
dìcto  Monast.  concessum  est  sine  ulla  diminulione  con- 
cedimus  possidendum.  Alfridus  vero  tantum  suam  pos- 
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sìdeat  portionem  de  Casale  qualller  a  quodam  Faroaldo 
duce  per  preceptum  ei  concessum  est. 

Et  fmila  est  inter  eos  causalio. 

AcT.  in  Civ.  REAT.  Quani  \eio  notitiam  judìcatus  ego 
Dagarius  Notar,  ex  jussione  suprascripte  potestatis  scripsi 
mense  Febr.  per  IndicL  XIV.  Feliciter  (1). 

•f  Ego  GisoLPHDS    in  dei  nom.  diix  gloriosus  Lango- 
BARDOR.  in  hoc  judicatu  manu  mea  propria  subscripsi. 
-1  .^    •  ■ 

(i)  Mancano,  è  vero,  in  questa  Carta  gli  anni  del  Be  De- 
siderio, ma  neppur  vi  sono  gli  anni  del  Duca  Gisulfo. 

NUMERO  DCCLVil. 

Ando  od  Eudo.pel  furto  da  lui  commesso  d'un  cavallo ,  cede  ad 
Alano,  Abate  di  Far  fa  ;  il  fondo  Malliano  in  Sabina, 

Amo  761.  Marzo. 

(Dal  Galletti  (1)). 

In  nomine  Dei  nostri  Jesu  Christi. 

Temporibus  domni  Gisulpiii  gloriosi  et  summi  diu'.is 
gentis  Langobardorum  anno  ducatus  ejus  in  Dei  nomine 
li.  mense  Martii  indictione  XIV.  seu  et  magnifico  viro 
Alifeido  gastaldio  civitatis  Reatine. 

Profiteor  me  ego  Audo  quod  ante  hos  annos  tempo- 
ribus Prosati  gastaldii  suadente  lioste  antiquo  human  i 
generis  inimico  Diabolo  de  casa  s.  Marie  unum  cavaìlum 
furatum  fuisse  linde  in  juditium  veniens  dedi  guadiam  et 
posui  fideijussores  (2)  idest  Hisemundum  et  Theodemundum 

(i)  Galletti,  Veslarario  ,  pag.  88.  dal  Num.  5i.  del  Gran 
Registro  di  Farla.  Roma,  in  4.*^  (A.  1758). 

(2)  JJedi  guadiam  et  posai  fide] ussores.  Dica  ora  il  Signor 
di  .Savigny ,  se  i  Monaci  di  Farfa  ,  luogo  si  vicino  a  Roma, 
e  Monastero   abitalo    la  più  gran  parie  da  uomini    di  sangue 
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germauos  prò  ipso  cavallo  et  in  auro  solldos  centum(l). 

Et  prò  eo  quod  minime  haberem  unde  ipsam  compo- 
si tìonem  persolverem  supradicti  fidejussores  casam  meam 
domum  coìlilem  cum  oratorio  s.  Eugenie  in  loco  qui  di- 
citiir  Mallianus  tradideruat  presenlibus  aliis  teslibus  mo- 
naslerio  s.  Marie. 

Et  diim  ego  postmodum  violenter  cantra  legem  in 
ipsam  casam  introissem  et  exinde  in  juditium  ante  Gi- 
SULPHUM  gloriosum  ducem  cnm  Varoso  monacbo  exissem 
dedi  guadiam  de  solidis  viginli  et  ipam  guadiam  poslea 
minime  recepi, 

Unde  modo  tam  prò  soprascripta  compositione  quam 
prò  remedio  anime  mee  prompta  et  spontanea  voluntate 
tradidi  ipsam  casam  domum  cultilem  cum  ipso  oratorio 
et  casas  massaricias  duas  in  jam  dicto  casale  Malliano 
qne  reguntur  per  Saburronem  Lupolum  et  Corvuldm 
massaricias  in  monasterio  s.  Dei  genitricis  Marie  presi- 
dente viro  venerabile  Balano  abbate  casas  cum  oratorio 
terris  vineis  pratis  pascuis  silvis  cultis  ve!  incultis  mobi- 
libus  et  immobilibus  omnia  et  in  omnibus  qualiter  a  me 
possessa  "^unt  exceptis  tribus  unciis  ex  ipso  casale  quas  in 
mea  reservavi  potestate  nam  alia  omnia  et  in  omnibus 
sicut  supra  legitur  tradidi  in  suprascripto  monasterio  ut 
ab  hac  die  quicquid  pars  monasterii  exinde  facere  voluerit 
in  omnibus  liberam  habeat  potestatem. 

Romano,  potessero  veder  giudicate  le  loro  cause  con  altro  rito, 
che  col  rito  e  con  la  Legge  de'  Longobardi  ? 

(i)  Solidos  centuTTi.  Cento  soldi  per  un  cavallo  !  Dì  ciò  fa 
le  maraviglie  il  Galletti  ,  ma  confessa  ,  che  dovea  pagarsi  la 
pena  del  furto  commesso.  Questa,  io  soggiungo,  consisteva  nel- 
r  octogild  \  cioè  in  un  prezzo  nove  volte  maggiore  del  valor 
della  cosa  rubata,  secondo  la  Legge  268  di  llotarì.  U  cavallo 
rubalo  valea  dunque  uu  dieci  soldi. 
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Et  quod  fieri  minime  credo  si  ego  ipsc  «lut  alìquis  de 
heredibus  vel  proheredibus  meis  aut  ulla  apposita  vcl  c~ 
xtranea  persona  contra  hanc  cartam  ire  quandoque  co- 
nalus  fuerit  et  a  nobis  vel  ab  heredibus  meis  minime 
fuerit  defensata  componamus  ipsas  res  unde  agilur  in  àu^ 
plum  et  melioratam  et  beo  carta  in  sua  maneat  firmila  le. 

QuAM  vero  cartam  scripsi  ego  Raganfredus  rogatus  ab 

ACDONE. 

AcTUM  in  ipso  loco  Malliano  ad  oralorium  s.  Eugenie 
die  et  indictione  suprascripta.  Feliciter. 

Signum  "j-  manu  Audonis  qui  hanc  cartam  fieri  rogavit. 

Signum  -J*  manu  Corvelli  germani  ejus  consentientis 
exercitalis  testis. 

Signum  -j-  manu  Mauronis  fratris  ejus  consentientis 
exercitalis  testis. 

Signum  •J'  manu  Pitonis  exercitalis  testis. 

Signum  "f  manu  Mannonis  exercitalis  testis. 

Signum  -j-  manu  Florisenì  testis. 

-j-  Ego  Raganfredus  rogatus  ab  Audone  hanc  cartam 
scripsi  post  traditam  compievi  et  dedi  (I). 


(i)  D' un  altro  giudizio  sostenuto  dal  Monastero  di  Farfa 
pel  fatto  d'Audone  intorno  al  Casale  Malliano,  Fèdi  seguente 
INum.  763. 
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NUMERO  DCCLVni. 

Sundebado,  chiamalo  anche  Miperlo ,  dona  al  Mona^ero 
di  Farfa  le  sue  soslmze  in  Grotfola  di  Sabina. 

Anno  761., Marzo  25.  (I). 

(Dai  Num.  84.  del  Registro  Farfensc:  Carla, 
che  ini  sembra  medita }. 

In  nomine  Domini  nostri  Ihesu  Cesisti. 

Tempobibus  domini  Gjsolphi  gloriosi  et  summi  Ducis  in 
Geristi  nomine  anno  Vi  (2),  VI!L  Kal.  aprilis  per  indiclio- 
nem  XIV,  et  viro  magnifico  ALFumo  gastaldio. 
.  Ego  Sundebadus  ,  qui  et  Alipestus  ,  fiiius  cujusdam 
Barbuli  exenitalis,  habitatoris  civilatis  Reatmae,  in  Cubi- 
sti nomine  pp.  dico... 

Qdisqu.s  venerabilibos  ve!  sanctis  locis  de  suis  aliqnid 
contulent  rebus  ,  j«(a  aiictóris  vocem  ,  in  hoc  saeculo 
centuplum  recipiet;  insqier  et  vilam  possidebit  aeternam. 
Quapropter  ego  qui  supra  Alipert  prò  luminare  el  re- 
■medio  ammae  meae  dono  ,  cedo  et  confero  a  praeseali 
die  ob.tus  mei  Monasterio  Sanctae  Dei  genitricis  Muuae 
in  AcuTiANo  ,  ubi  venerabilis  vir  Halanus  abbas  esse  vi- 
detur  omnes  res  meas  quas  habere  videor  in  Cripiulam. 
quae  mihi  ex  successione  pareutum  meorum,  vel  in  di- 
vsionem  fratnim  meorum  advenit  :   idest  casas  ,  vineas  , 

I   (i)  Su  questa  data  fedi  la  Nota  seguente. 

Gran  v"""  ^f-  V""""""  ^"""^^'  '^  ^'"^'^'^  Compilatore  del 
Gran  Reg,stt^  dt  Farla,  errò  iuuo  ,i  vasto  e  più  che  arduo  lavoro 
quando  e' volle  .egnar  Panno  Se.to  d.GisuIfo,  Duca  di  I 

Gè;!''    ^';d-   negnstro,nenti  Farfensi,  copiati   da  esso 
t-regono,  ricordare  il  nuovo  Duca  Teodicio. 
L'induione  deci.«aquarta,  qui  posta,  dinota  l'anno  76.. 
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prala ,  silvas  ,  terras  ,  rivos ,  pakidcs ,  cullum  et  iucul- 
tum ,  .mobile  et  immobile  :  omnia  et  in  omnibus  quanta 
ad  meam  portionem  pertinent  ,  ut  supcrius  disi,  in  jure 
ac  potestate  Sanclae  Mariae,  ut  dixi ,  a  presenti  die  oflero 
possidenda  :  omni  mea  vel  heredum  meorum  repetitione 
cessante  in  posterum. 

AcTUM  in  loco  qui  dicitur  Veneria  :  dixit  et  vidit  su- 
prascripta  feliciter. 

Signum  •}"  manus  Alipeeti  qui  hanc  cartulam  donationis 
fieri  rogavit. 

Signum  -}-  manus  Hilemdndi  ,  germani  ipsius  Aliperti  , 
qui  consensi  t  :  testis. 

Signum  -f  manus  EddoniS;  exercilalis,  cognati  ipsius  A- 
LiPEuTi  ;  testis. 

Signum  ^  manus  Goderis  ,  exercitalis  ;  testis. 

Ego  Raginfridus  ,  indignus  monachus ,  scriptor  liujus 
cartulae  donationis,  quam  post  traditam  compievi  et  dedi... 

NUMERO  DGCLÌX. 

Godalo ,  Suddiacono  della  Chiesa  Bresciana  vende  ad  Amel- 
terga,  Badessa  di  San  Salvatore,  ossia  di  Santa  Giulia^ 
settanta  sei  piedi  d'acqua  d'un  Canale,  che  passava  per 
una  sua  terra. 

Anno  761.  Marzo  25. 

(Dal Muratori  (1)). 

Regnante  Domno  Desiderio  et  Adelgiso,  Viros  Excel- 

(i)  Muratori,  A.  M.  Mvì,  l  66j.  {k.  lySS),  dall'Archivio  di 
S.  Giulia.  (  Oggi  è  nel  Cod.  Diplomatico  Quiriniano,  Tom.  1.^, 
Pcrgam.  Niirii.  IJI  ). 

Ma  egli  pose  tal  Carta  sotto  il  760,  secondo  la  sua  Crono- 
logia, che  anticipa  d'un  anno  l' innalzamento  del  Ile  Desiderio: 
Cronologia,  la  quale  si  dimostra  erronea  per  moltissimi  Documen- 
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leniissimis  Regibus,  Anno  Regni  eorom  Quinto,  et  Se- 

cundo,  sub  die  octavo  Kaleodas  Apriìis. 

In  GimisTi  nomine  promitto  atqiie  spondeo  ego  Godo- 
Lus  SubdiacoDus  Saacle  Ecclesie  Brixiane  vobis  Ansel- 
PERGE  Abbatisse  Mooasterii  Domini  Salvatoris  intra  pre- 
dielam  Givitatem  Bhixjanam  foodatum  ,  de  curriado  ilio  . 
per  quam  gradiior  aqua  ad  soprascriplum  Monasterium 
Testrum ,  et  eslat  in  parie  consiitulus  in  terra  ,  que  pro- 
prietario juris  mei  perlinere  videtur,  iisque  ad  pedes 
septuaginta  sex  per  ìongum  ;  et  ipsa  terra  mihi  advenit 
ex  domiione  per  Launichild  (1)  ab  Oliiet  et  Phauaone  de 
Ofolago  ,  ita  ut  de  amodo  in  perpetiiom  siae  mea  ,  he- 
redumque  meorom  inlerdicliooe  permaneat  semper  (2). 

Et  si  quo  tempore  ioler  se  qualebit  conturbatione ,  veì 
ruptura ,  aut  lesio  ipsios  mirricuH  accesserit ,  liberam  II- 
centiam  habeat  pars  Moaasterii  vestri  omni  in  tempore 
fodere  et  aperire  terram ,  que  erga  ipsum  constat  ad  re- 
cooperandum  in  quo  ìésom ,  aut  eontorbatum  fuerit. 

Et  si  ego  soprascriptus  Godolus  Subdiacoous ,  vel  mei 
heredes  in  aliquo  dislurbationem  ex  ipso  curriado  fece- 

ti,  pubblicali  dopo  la  morie  del  Muratori.  L'Odorici  '   com'era 
giusto,  collocò  si  fatta  Carta  nel  761.     '  ' 

(1)  Per  Launichild.  Or  clii  non  vede,  che  questo  Suddia- 
cono, pagando  il  Launechildo  ,  vivea  secondo  la  Legge  Lon- 
gobarda? E  che  però  non  avea  ragione  il  Muratori  di  credere 
I  Clerici  del  Regno  Longobardo  vivessero  a  Legge  Romana? 
bi:  viveano  a  Legge  Romana,  cioè  a  Legge  Canonica  e  Litui- 
gica  ;  ma  questa  non  avea  nulla  di  comune  col  Dritto  civile 
territoriale, 

(2)  Permanet  semper.  Il  Suddiacono  Godolo  vendette  sola 
meme   l'acqua,    che  passava  per  la  sua  terra,   non  la   terra 
Slessa ,  come  parve  al  Muratori. 

1  Odorici,  Codice  Dipi.  Bresciano,  pag,  37.  (A.  1834). 


rimiis ,  aut  quoc^mque  Cempare  oportuerit  ad  recoopc- 
randum  eum  interdixerimus,  in  quo  superius  decernutum 
est  5  et  contra  haoc  Cartulam  pramisslonis  ire  quandoque 
temptaverimus  per  nos ,  aut  subpositam  aliam  vel  qua- 
lemcuinque  personam  Principi  aut  Judici  (1)  supplicandum 
per  quemvis  modo  raanifestum  fiierit  ,  conaponamus  ad 
partem  Monasteri!  libi  AnselpergÀe  Abbatissae  vel  suc- 
cessoribus  tuis  auri  solìdos  qninquaginta  ,  et  prò  pene 
solutionem  presens  promìssio  suum  obtineat  roborem  omni 
tempore  ;  sic  ita  ut  si  aqua  ex  ipso  curricuìo  foras  ter- 
ram  rumperit  ,  bou  sit  Degligentia  jam  dicii  Monasteri! 
vestri  ad  recooperandom  eum ,  ne  vobis  grave  inferat 
dampoum  ,  quod  impossibile  videatur  esse  aut  intollera- 
bile prolongaverat  ad  dilatione. 

Unde  accepi  ego  Godolus  Subdiaconus  per  hec  pro^ 
missionis  a  te  Akselpeega  Abbatissa  ex  sacculo  Mona- 
steri! vestri  auri  Solidos  numero  quatuor  ,  ut  firma  et 
stabilis  omni  io  tempore  permaneat. 

QuAM  vero  paginam  promissioni^  TanoaldI  scribendum 
rogavi,  qui  et  ego  ex  dictato  Laurentio  Notano  scripsi. 

AcTUM  Brixia  feliciter. 

•{-  Godolus  Subdiaconus  hanc  paginam  promissionis  fa- 
ctam  a  me  recoguovi,  scripsi,  obtuli,  roboravi. 

Ego  Walpertus  rogatus  a  Gobolo  Subdiacono  in  hac 
pagina  promissionis  teslis  subscripsi. 

•f  Deusdedit  rogatus  a  Godolo  Subdiacono  in  hac  pa- 
gina promissionis  testis  subscripsi. 

(i)  Princfipl  aut  Judici.  Ricorre  più  d'una  volta  nella  Carta 
presente  di  Santa  Giulia  questa  formola  per  dinotare  la  giuris- 
di'zione  ordinaria  de'Giudici  Longobardi,  ed  anche  l'appello  con- 
tro le  loro  sentenze  innanzi  al  Re.  Il  Signor  di  Savigny  fa  lun- 
ghi ragionamenti  sovra  tal  formola ,  nel  favellare  della  Lex  Ro* 
mana  Ulinemisj  della  quale  si  vegga  il  prec.  INum.  748. 
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-f  Orto  rogatasi  Godolo  Subdiacont>  ia  hac  promissio'- 
nis  teslìs  subscripsi. 

-f  AuTERAM  rogatus  a  Godolo  Subdiacono  in  hac  pagina^ 
promissionis  testis  subscripsi. 

-j-  Epiphanius  rogatus  a  GoDOLa  Subdiacono  in  hac  pa- 
gina promissionis  et  obligationis  testis  subscripsi. 

-f  Ego  suprascriplus  Laurentius  buie  promissionis  Car- 
tuie  rogatus  a  Godolo  Subdiacono  scribere  dictavi,  sub^ 
scripsi ,  et  post  traditam  compievi» 

NUMERO  DGCLX. 

Valeriana  e  Liodaldo  vendono  ad  Anselhergu  altri  cinquanta, 
sei  piedi  del  medesimo  Canale  d*  acqua  in  Brescia» 

Amo  761.  Marzo  25. 

(Dal Muratori  (j)|. 

Regnante  Domno  Desiderio  et  Adelgis  ^  viros  Excel- 
lentissimos  Reges ,  Anno  Regni  eorum  Quinto  et  Secundo^ 
sub  die  Vili.  Kalendas  Aprilis,  Indicione  XIV. 

In  Geristi  nomine,  promittimus  atque  spondimus  nos 
Valerianus,  et  Liodoaldus  germani,  fìlii  quondam  Leonis, 
hàbitatores  intra  muros  Civitatis  Brixl\nae  ,  libi  x4.insel- 
PERGAE  dicatae  Deo  Abbatissae  Monasterii  Domini  Salva- 
toris  intra  Givitatem  Brixianam  fundatum,  de  Curriculo 
ilio,  per  quem  graditur  aqua  ad  Monasteriuoi  vestnim , 
et  estat  ex  parie  constitutum  intra  Casam  vel  Curìem  liabi- 
tationis  nostrae,  usque  ad  pedes  quinquaginta  sex  juxta,  ut 
deinceps  et  io  perpetuum  sìne  nostra,  beredomque  iiostrorum 

*     '  .1     I.     «-■.  I  ■    I  III .,1,,^ I. ■.-„■„.— Il mi< 

(i)  Muratori,  A.  M.  JEvi,  III.  761,  (A.  1740). 

L*  amico  apografo  in  Pergamena  sta,  scrive  l'Odorici  ^,  nel 
Codice  Diplomatico  Quiriniano  in  Breticia^  Tom.  L  Nuai.  IV.;, 
pag.  27.  • 

i  Odorici,  Cod.  Di|]Iom.  Bresciano,  pag,  ^S. 
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interdictione  pcrmaneat  semper  omni  tempore,  Inter  se  qua- 
lebit  conturbalionem ,  vel  rupturam ,  aut  lesionem  alia 
accesserit ,  liberam  licentiam  habeat  pars  Monasterii  vestri 
omni  tempore  fodere  et  aperire  terram,  que  erga  ipsum 
eslat,  ad  recooperandum,  ia  quo  conturbatum  fuerit. 

Et  si  quis  ex  nobis,  qui  supra  Valerianus  et  Lioboal- 
BUS  heredes  io  aliquo  dislurbationeai  fecerimus  ex  ipso 
Curriculo ,  aut  quali  io  tempore  oportuerit  ad  recoope- 
randum  eum  interdixerimus  ,  in  quo  superius  legitur  ,  et 
contra  liane  Gartulani  promisslonis  ire  quandoque  teaipta- 
\erimus  per  nos  ani  qualencomqoe  personam  ,  Principi 
aut  ludici  supUcandum,  prò  quo  manifestum  fuerit,  com- 
ponamus  ad  partem  siiprascripto  Monasterio  libi  Ansel- 
PERGAE  Abbalissae  ,  et  successoribus  tuis  ,  auri  Solidos 
quinquagÌQla,  et  post  pene  solutioaem  presens  pagina  ob- 
tiiieat  roborem  :  sic  ita  ut  si  aqua  ex  ipso  Curriculo  foras 
ruperit,  non  sit  negligentia  jam  dicti  Monasterii  veslri  ad 
recooperandum,  ne  vobis  grave  et  impium  infera!  damnum, 
quod  possibile  yideatur  esse  aut  intollerabile  prolongaverat 
dilationem. 

Unbe  accepimus  nos  Valerianus  et  Lioboaldus  promis- 
sionis  Launichild  f  secundum  Legem  nostrani  (1),  a  te  An- 
selperga  Abbalissa  ex  saccolo ,  ut  supra,  Monasterii  ve- 
stri,  auri  Solidos  numero  sex,  et  duo  tremisse,  ut  sla- 
bilis  permaneat. 

QuAM  vero  paginam  promissionts  Tonoalbi  scribendum 
rogavimus,  qui  et  ego  ex  dictato  Laurentio  Notarlo  scripsi. 

AcTOM.  Bbixia  feìiciler. 

(i)  Launichlld^  secundum  JLegem  nostram.  Se  Valeriano 
era  un  uomo  di  sangue  Romano,  com'egli  è  permesso  di  credere 
a  cagione  del  suo  nome,  sarebbe  stato  noudimeno  un  uomo  sog- 
getto alla  Legge  tertitoriale  de' Longobardi ,•  cioè;  un  Longo- 
hardizzato. 
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Sìgnum  -f  manus  Liodoaldi  recogaosceaiis  ad  omnia; 
suprascripta. 

-j-  Valerianus  hanc  pagioain  promissionis  caiitionis  a 
noLis  factam  subscripsimus  ,  reìectae  scribere  obluli,  ro- 
boravi  et  subscripsi ,  auri  Solidos  sex  et  duo  tremìsse 
accepi. 

•{-  Leo  rogatus  a  Valeriano  et  Liodoaldo  germanis  io 
Iiac  pagina  promissionis  et  obligalionis  teslis  subscripsi , 
et  suprascriptas   res  Launichild  dare  vidi  (1): 

(i)  I^aunichild  dare  vidi.  È  singolare,  che  i  venditori  a- 
vessero  due  volte  nominalo  il  Launichildy  quasi  da  loro  si  l'osse 
fatta  una  (jnalclie  donazione  al  Monastero  di  S.  Giulia.  No  : 
essi  vendettero  la  loro  acqua,  in  minor  quantità  che  non  fece 
nel  Num.  prec.  ySg.  il  Suddiacono  Godola ,  e  per  un  prezzo 
maggiore. 

NUMERO  DGGLXI. 

Maurenzio ,  detto  anche  Bovorcoìo  ,  vende  ad  Ansilperga 
trentasei  piedi  d'  acqua  scorrente  presso  la  sua  casa  in 
Brescia, 

Anno  761.  Aprile  17. 

(Dal  Muratori  (1)). 

Regnante  Dono  Desiderio  et  Adelgis  viros  excelien- 
lissimos  Reges ,  Régni  eorum  Quinto  ,  et .  . .  , .  sub  die 
XV.  Kalendas  Magias ,  Indicione  Qoartadeeima. 

In  Christi  nomine  :  promiUo  atqiie  spondeo  ego  Mau- 

»i  I  «M  .1..  « 

(i)  Muratori,  A.  M.  JEvi,  HI.  759.  L'antico  Jpografo  in 
Pergamena  si  trova  nel  Codice  Diplomatico  Quiriniano  di  Bre- 
scia ,  Tom.  L  Num.  Vi.  pag.  'òb  ^. 

i  Odorici  j  Codice  Diplomatico  Bresciaiio ,  pag.  %%. 
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BENZiiis,  qui  BovoRCULUS  (1)  iiuncupatur  »  filius  quoDdam 
Abistkus,  habìlalor  intra  muros  Civitatis  Krixianae  prope 
Portam  Mediolanensem  ,  loco  qui  dicilur  Parevaret,  uode 
etiani  cum  promisso  Massariae  Socrus  meae ,  libi  Ansel- 
PERGAE  dicatae  Dee  Abbatissae  Mouasterii  Domiai  Salva- 
toris  iatra  predictam  Urbem  Brixianam  fundatum  ,  de 
Curriculo  ilio ,  per  quem  gradi  tur  aqua  ad  suprascriplum 
Monasterium  Yeslrum  ,  et  estat  ex  parte  conslituto  intra 
casellam  habitatiooìs  meae ,  videlicet  terrolani ,  quae  foris 
jpsa  casa  est ,  juri  meo  pertinenlem  usque  ad  pedes  tre- 
ginta  sex  insimul  per  longum  ,  ita  ut  amodo  et  in  per- 
petuum  siue  mea  ,  heredumque  meorum  iuterdictiooe  per- 
maneat  ibi  semper  :  et  si  qua  tempore  inter  se  qualebit 
conlorbatio  vel  ruptura  terram  ,  que  erga  ipsiim  curricu- 
lum accesserit  ,  liberam  licentiam  liabeat  pars  Mouasterii 
Yestri  omni  tempore  fodere  et  aperire  terram  ,  que  erga 
ipsum  estat,  ad  recooperandum ,  in  quo  lesum  aut  con- 
torbatum  fuerit. 

Et  si  ego  suprascriptus  Maurentius  ,  vel  mei  heredes 
in  aiiquo  disturbationem  ex  ipso  Curriculo  fecerimus  , 
aut  quocunque  tempore  oportuerit  ad  recooperandum 
eum  interdixerimus  ^  io  quo  superius  decernutum  est,  et 
centra  hanc  Gartulam  promissionis  ire  quandoque  tenta- 
\erimus  per  nos,  aut  supposilam  aliam,  vel  qualemcum- 
que  personam ,  Principi  aut  Judìci  suplicandum,  per  quam 
vero  modo  et  manifestum  fuerit  ,  componat  parti  supra- 
dicti  Monasterii  tibi  Anselpergae  Abbatissae,  vel  succes- 
soribus  tuis  penam  nomine  aur. .  •,*  .  .  .  uaginta^  et  pene 

(i)  Qui  et  Bovorculus.  L'Odorici  addita  questo  esempio  come 
uno  de' cognomi  nell'ottavo  secolo  ^.  Non  erano  stati  dianzi  che 
semplici  soprannomi. 

1  la.  IbiiL 
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soluci presens  promissio  suum  optineat  roborem  ;  sic 

ita  ut  si  aqua  ex  ipso  currkulo  for per  terram  eru- 

perit ,  non  sit  neglegentia  jam  dicti  Monasterii  ad  recoo- 
perandum  eum,  ne  \'obis  grave,  et  ips.. .  .inferat  d^mpnum, 
quod  impossibile  videatur  esse  aut  intollerabile  prolon- 
gaverat  dilationem. 

Unde  accepi  ego  Maurentius  per  hanc  promissionis 
pagina  ex  Sacculo  Monasterii,  auri  Solidos  tres  et  tremis- 
se,  ut  stabilis  permaneat  omni  in  tempore. 

QuAM  vero  paginam  promissionis  Tanoaldi  scribendum 
rogavi. 

AcTUM  Brixia  feliciter. 

Signum  manus  -f  Maurentium  recognoscentem  ad  omnia 
suprascripta. 

Signum  -}-  manus  Masarie  Socre  ejus  consentientem. 

•f  Pascalis  rogatus  a  Maurentio  qui  et  Bovorgolo  , 
consentiente  Masaria  Socru  ejus,  in  liac  pagina  promis- 
sionis testis  subscripsi ,  et  suprascriptos  Solidos  dare  vidi. 

•f  LupoNius  rogatus  a  Maurentio  qui  et  Bovorcolo  , 
consentiente  etc.  ut  supra. 

Leo  rogatus  a  Maurentio  qui  et  Bovorcolo,  consen- 
tiente etc.  ut  supra. 

-}-  Ego  suprascriptus  Tanoaldus  buie  pagine  promissio" 
nis  scripsi,  et  subscripsi,  quam  post  traditam  compievi. 
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NUMERO  DCCLXIL 

Noilzia  d*  un  contratto ,  col  quale  i  Preti  delle  tre  Basìliche 
di  San  Desiderio ,  di  San  Giovanni  e  di  Santa  Eufemia 
di  Brescia  si  divìdono  il  corso  d' alcune  acque ^  col  con- 
senso del   Vescovo  Benedetto. 

Anno  761? 

(  Dair  Odorici  (1)  ). 

Cartula  sicurilatis  et  promissionis  cauta  Sabatio  ar- 
chipbro  (2)]  [archi preshì [ero)  custode  de  basilica  sci  desideuii 
et  BEUSDEDiT  pbro  reclore  basilicae  sci  johannis  evaoge- 
listae  et  petro  clerico  custode  basilicae  sce  eufemiae  una 
cum  auctoritate  Benedicti  epi.  sce  Ecclae  brixianae  de 
curriculo  qui  ex  parte  in  terra  de  suprascriptis  basilicis 
constai  esse  hoc  est  de  jure   sci   desiderii    comprehendit 

(i)  Odorici;  Cod.  Dipi.  Bresciano,  pag.  38.  dal  Cod.  Quiri- 
riniiano^  Tom.  I.  Num.  V:  apografo  in  Pergamena  ;  già  pub- 
blicato dal  Muratori,  A.  M.  Mvì,  II.  407.  (A.  lySg). 

Questi  l'attribuisce,  dubitando,  al  761,  perchè  allora  sedeva 
il  Vescovo  Benedetto ,  qui  nominato  :  ma  V  Odorici  afferma , 
essere  incerto  1'  anno  di  tal  Pontificato  Bresciano;  aver  da'  con- 
tratti registrati  ne' due  precedenti  Num.  760  e  761  (  spettanti 
al  Monistero  di  Santa  Giulia  )  voluto  P  amanuense  copiare  , 
non  si  sa  perchè,  ancor  questa  divisione  dell'  acque,  le  quali  non 
appartenevano  punto  a  Santa  Giulia:  e  ciò  senz'  apporvi  la  da- 
ta ,  e  contento  di  dar  le  nude  notizie  del  contralto  fra'  Preti  di 
diverse  Chiese  Bresciane. 

(2)  Sahatio  bercili  presbitero.  Era  l'Arciprete  della  Cattedrale; 
non  essendovi,  dice  l'Odorici  %  Arcipreti  di  altra  sorta  nell'ot- 
tavo secolo.  Ma  la  Basilica  di  San  Desiderio  con  altre  Chiesette 
del  Colle  Cidneo  erano  sottoposte  alla  Cattedrale  di  Brescia  , 
e  però  a  Sabazio. 

1  Id.  Ibid. ,  pag.  38. 
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pedes  manuaìes  numero  viginliquinqtie ,  et  de  sci  iohannis 
pedes  quinquaginta ,  et  de  senedocìùo  cauta  quoddam  Pe- 
RENSiNDO  qui  permanet  dicioni  pontifici  pedes  numero  tre- 
ginta  et  de  jure  sce  edfemiae  deniqwe  longo  pedes  sexa- 
ginta  prò  quibws  datum  est  in  ipsa  venerabilia  loca  in 
pr/mis  suprascripio  pontifici  pallio  uno  de  Mata  melessa 
(  pare  che  dica  melella  )  sìmììiter  sabationi  arcliipresbùero 
alio  pallio  de  Nata  fasca  (1)  nec  non  etiam  deusdebit  pbro 
si  militar  et   petro   clerico  simili  modo. 

(i)  Blatta  fasca Blatta  melella.  Specie  di  drappi,  dei 

quali  dice  il  Muratori  d'ignorare  le  qualità:  e  sol  per  farne 
menzione  pubblicossì  da  lui  la  Carta  presente. 

NUMERO  DCCLXIII. 

Placito  dì  Gisulfo ,  Duca  di  Spoleto ,  in  favore  del  Mo- 
nastero di  Far  fa  contro  Campolo  di  Rieti  pel  Casale, 
Malliano. 

Anno  761.  Aprile. 

(  Dal  Galletti  (1)  ). 

In  Dei  omnipotentìs  nomine. 

DuM  ego  GisuLPHus  gloriosus  dux  una  cum  judicihis 
nostris  resedissemus  in  civitate  nostra  Reatina  per  singii- 
lorura  hominum  decidendas  intentiones  venerunt  in  nostra 
presentia  Varosus  et  Adrualdus  monachi  monasterii  s.  Ma- 
rie qui  per  concessum  Balani  abbatis  sui  causam  mona- 
sterii peragebant  habentes  allercationes  cum  Campulo  ho- 
mine  Reatino  de  casale  qui  nominatur  Mallianus  (2). 


(i)  Galletti,  Vestarario^  pag.  90.  dal  Num.  62.  del  Registro 
Farfense. 

(2)  Mallianm.  Di  questa  lite  Vedi  il  prcc.  Num.  yS/, 


At  ubi  ipse  domiìus  suos  deputavi t  judtces  [i)  qui  amba- 
rum  partium  intelh'gerent  altercationes  hoc  est  Claudiuw 
et  Aldonem  Seul.  Dagarium  notariuai  Gualam  Hisemundum 
sculd.  Adualdum  sculd.  et  alios  astanles. 

At  ubi  asserebant  predìctus  Vauosus  et  Adrualdus  mo- 
nachi dicentes:  Dum  cecìdisset  nobis  Eudo  ìq  culpam  et 
prò  furto  quo  nobis  tulit  cavallura  deberet  nobis  compo- 
nere  solidos  centum  et  prò  ipsa  compositione  indefinita 
causa  corara  presentia  testium  tradidit  nobis  casalem  suura 
qui  nominatur  Mallianus  cum  casa  domoculta  seu  et  ec- 
clesia vel  massaricia  case  omnia  ad  ipsum  pertinentia  ca- 
salem in  integrum. 

Unde  testes  habemus  idest  Hisemundum  sculd.  Teudemun- 
DUM  fratrem  ejus  GuNi>UALDUMac^«onarmmAuroiVEM  quisciunt 
qualiter  ipse  casalis  nobis  Iraditus  et  possessus  est. 

Ad  hec  respondebat  ipse  Campulus  et  dicebat  ex  ipso 
casale  quem  vos  dicitis  antequam  vobis  ipse  casale  con- 
cessus  fuisset  idem  ipse  Eudo  et  mihi  prò  compositione 
cavalli  quem  rapuit  de  e.  solidis  guadiam  datam  habuit  et 
fìdejussorem  positum  qui  et  ipse  fìdejussor  in  loco  pigno- 
ris  tradidit  mihi  duas  casas  massaricias  de  suprascripto  ca- 
sale et  prò  jam  dieta  compositione  quam  mihi  facere  de- 
buit  ipsas  casas  a  pud  me  retineo. 

At  ubi  nos  qui  supra  judices  dum  talem  eorum  cogno- 
vissemus  altercationem  interrogavimus  ipsos  monachos  quo 
tempore  ipsum  casalem  tradilum  haboisseat. 

At  illi  nobis  dixerunt  eo  tempore  quando  Picco  occi- 
sus  est  indictione  Xil.  (2)  sic  ipso  casalis  nobis  traditus  est 

(i)  Saos  deputcwlt  Judices,  Qui  anche  vi  sono  Giudici  de- 
pulati  dal  Duca,  cioè  quattro  Sculdascly  un  Notaro,  et  alios 
astanles  ,  alla  Longobarda. 

(2)  ìndiclione  AI/.  Cioè  dal  ì,  Settembre  768  al  1.  Sellem-- 

bie  769. 
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ti  ecce  testimonia  nostra  ut  siipra  qui  sciant  sic  fuisse  si- 
cut  nos  dicimus. 

Iterum  ioterrogati  a  nobis  judicibos  ipsi  testes  idest  Hi- 
SEMUNDUS  sculd.  Teudemundus  frater  ejus  Gundualdus  actio- 
narius  Hauto  ita  retiilerunt  io  nostra  presentia. 

Quia  nobis  scienlibos  ipso  tempore  ipse  casalis  traditus 
@st  per  quemdam  Eudo^'fm  monasterio  S.  Dei  gen.  Marie. 

Iterum  ìoterrogaYÌmos  jam  falum  Campulum  ut  et  ipse 
nobis  diceret  quo  tempore  ipsas  casas  prò  compositione 
traditas  babuìsset  et  ipse  nobis  dixit  quia  Mali  mense  qui 
preteriit  indictione  XIII.  tempore  domni  Gisolphi  ducis 
sic  mibi  per  fidejiissores  mei  ipse  case  tradite  suot. 

DuM  omnia  per  ordioem  inquisisseraos  cognovimus  certe 
rei  veritatem  qiiod  ipsum  casalem  ve!  casas  anlea  M.  tra- 
ditas inde  finita  causa  babuisset  et  jam  nominati  testes  suum 
reddiderunt  testimonium. 

Decrevimus  sicut  rectom  nobis  paroit  ut  quinque  actores 
a  'parie  monastcrii  qualùer  eligerent  dicerent  jurati  (1)  Cam- 
FULo  eo  quod  nos  antea  ipsum  casalem  per  Eudonem  indefi- 
nita causa  traditum  babuimus  sicut  et  testes  nostri  testificati 
sunt  et  legibus  noster  esse  debet  et  in  eo  ordine  guadiam 
dare  fecimus  ipsos  monachos  Gampulo  de  ipso  sacramento 
unde  et  steterunt  inter  eos  fìdejussores  Aduald  sculd. 

Eadem  bora  ipsas  casas  retradere  fecimus  ad  partem  M. 
set  Campulus  qui  postea  ipsas  casas  acceperat  esset  sibi  de 

hac  causa  tacitus  et  contentus. 

""  I  ■  1.1 1      II.    ■  ,        I        , I   I ■ .      « 

(i)  Quinque  aclores  a  parte  Monasierìi  quali  ter  eligerent 
jurati.  Ecco  il  giuramento  di  cinque  Sagramentali  d'  un  Mo- 
nistero,  sX  vicino  a  lloma,  come  giova  sempre  ripetere;  d^  un 
Monastero  ,  cotanto  pieno  d'  uomini  usciti  dal  sangue  Ro- 
mano. Ye^^dLUo  sempre  piii  i  Signori  Savigny  e  Merkel,  se  gli 
uomini  di  sangue  Romano  vivessero  nel  Re^no  Longobardo  se- 
condo la  Legge  Romana. 
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Et  finita  est  causa  ut  amodo  non  rcpromoveatur  scd 
amodo  et  scmper  in  eadem  deliberatìone  ambe  partes  do- 
beaot  permanere. 

QuAM  vero  notitiam  judicali  ego  Stephanus  ex  dicto 
Bagarini  notarli  scripsi  anno  ducatus  domni  Gisulpiii  glo- 
riosi ducis  in  Dei  nomine  ili.  mense  Aprilis  indictione  XIV, 

AcTUM  in  Reate. 

NUMERO  DGCLXIV. 

Gisoìfo,  Duca  di  Spoleto  ^  dona  ad  Alano,  Abate  di  Far  fa, 
la  metà  del  guai  do  o  bosco  di  S.  Angelo  in  Flumine. 

Anno  761.  Aprile. 

{DalFatteschi(l)). 

In  Nom.  Dui  N.  J.  X. 

Regnante  domno  Desiderio  et  Adelchisio  filio  ejus 
pijss.  regib.  Anno  regni  eorum  deo  propitio  V.  et  IL 

Se»  temporib.  Gisclphi  gloriosi  ducis  anno  ducatus  ejus 
in  dei  nomine  li.  Monasterio  dei  genitricis  Mariae  sito  in 
territorio  Civilatis  nostre  reat.  loco  qui  dicitur  Acdtia- 
Ncs  et  V.  V.  Halano  Abb.  vel  cunetae  Gongregationi  Mo- 
nasteri] ejos. 

Petut  nos  religìo  vestra  per  Sisinium  referendarium 
domo!  regis  amicumque  nostrum  (2).  Ut  vobis  vel  vestro 
Monast.  cedere  deberemus  medietatem  de  gualdo  nostro  qui 

(i)  Fattesclii,  /oc.  cz^.  pag.  268.  dal  Num,  55.  del  Gran  Re- 
gistro di  Farfa. 

(2)  Sisim'um,  referendarium  domni  regis  amicumque  nO'» 
strum.  Ecco  un  Regio  Referendario  y  che  si  facea  sempre  vivo 
nel  Palazzo  del  Duca  Gisulfo  :  ed  il  Duca  lo  piaggiava,  chia- 
mandolo suo  amico  j  e  donando  un  gualdo  per  V  anima  del 
Re  ,  nell'atlo  stesso  che  si  facea  raccomandare  al  Re  Pipino  , 
per  togliersi,  quanto  più  poteva,  dall'obbedienza  di  Desiderio. 
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est  positus  in  finibus  Cicclanìs  et  dicìtur  ipse  gualdus  ad 
S.  Angelu3I  in  flumine. 

Nos  quidem  ipsiiis  Sisinij  audieates  petitionem  et  expe- 
ctantes  divioam  retribuiionem.  vel  prò  mercede  domno- 
rum  nostrorum  regum  ipsam  medietatem  de  nomioato 
gualdo  cum  ipsa  aecclesia  S.  Angeli  quae  ibi  est  cum 
omnibus  adjacentijs  et  pertinentijs  suis  in  integrum  qua- 
lìter  ad  publicum  possessum  est  in  ipso  saucto  loco  con- 
cedimus  possideodiim. 

SiMUL  et  concedimus  vobis  medietaiem  de  Castaneto 
qui  dicitar  Sessiale  quod  est  in  reliqua  medietate  pre- 
dicti  guaìdi  quam  nobis  ad  publicum  rescrvavimus, 

Qdamobrem  fìrmura  permaneat  donum  nostrum,  et  a 
nullo  gastaldio  Yel  actore  nostro  exinde  contradicatur. 

Ex  jussione  suprascripte  potestatis  scripsi  ego  Daga- 
Rius  Notar. 

Datdm  jussionis  in  Civit.  nostra  reat.  mense  Aprii,  per 
Indiclion.  XIV.  sub  Alifrìdo  gastaldio  et  Lupone  Archi- 
porcario  nostro.  Feliciter. 

NUMERO  DCCLXV. 

PeredeOf  Vescovo  di  Lucca  y  divide  con  suo  nipote  Sunder ado 
moki  servi  dell'  uno  e  deW  altro  sesso^  e  ad  altri  ventotto 
dona  la  liberta. 

Anno  761.  Maggeo  15. 

(  Dal  Berlini  (1)  ). 

ExEMPLAR  ex  autentico,    Notitia  brevis    qualiter  devisi 

(i)  11  Berdni  *  trasse  questa  Copia  dalFArcliivio  Arcivescovile 
di  Lucca  (*  O.  3),  ed  il  Barsoccliini  ^  vi  fece  le  solite  corre- 
zioni ,  che  qui  si  veggono. 

1  Bertini,  toc.  cit.  pag.  9\.  Appendice. 

2  Barsocchini ,  loc.  cil.  pag.  43. 
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ego  Sdnderad  inter  me  et  domino  Peredeo  Epìscopo  ho- 
menis  de  isia  parte  Arnu. 

In  primis  Aspranddlo  de  Tramonte.  Maurdlo  germano 
ipsìus  Aspranduli.  Rodulo  ,  Magnipertdlu  ,  Angari  fili 
ipsius  RoDULf.  Corpulo  (ìlio  BARiNcnuLi,  majure,  Mari- 
ciNDULA  muliere  Barlnchdli.  Corpula  muìier  Alaldi.  Ge- 
SPERGULA  filia  Marcianuli  ,  minore.  Sisula  molier  Magni- 
pERTOLi  de  (ìlio  RoDULi,  cum  lìlio  suo  SisALDULO.  Mar- 
ciANULO  de  Caricink  Aoripeutulo  filìo  ipsius  Margianuli 
minore.  Maurolo  filìo  Stefani  mediano  (i).  Candido  caprario. 
Martinulo  filìo  Marrioni  de  Saligano.  Candida  soror 
ipsius  Marx JNDLI.  Marinulo  de  Cingtdria.  Lartola  mulìer 
ipsius  Marinoli  ,  cum  tres  iofaotes  suos  ,  uno  masculo  , 
et  due  femioe.  Sonfclo  de  Cingtoria.  Due  fìiie  Furcule 
de  Tramonte  ,  queai  habet  de  muliere  ,  fìlio  Teudaldi. 
Alpergula  de  Lamari.  Gunderaddla  ,  qui  est  in  casa  Ba- 
RONAGi ,  cum  due  filie  sue.  Teudulo  de  Monacgiatigo.  Cau- 
SULO  de  Serbano.  Cichula  soror  Tedduli,  qui  fuit  mulier 
quondam  Radìpertuli.  Uno  filio  ^  et  una  filia  Ciantoli  , 
nomine  Wsì linda.  Ratpertulo  de  Tramonte. 

Item  breve  de  homenis,  quos  anlea  inter  nos  divisimus. 
RoMALDULo  calicario.  Gaudipertdlo  pistrinario,  Lidtper- 
TDLo  vestorario.  Maurìpertulo  cabaìlario  filio  Randuli. 
Arcausolo  filio  Fridipertdll  Martinulo  Clerico.  Godal- 
Do  quocho  frater  Gaudìpertoli.  Clacsula  soror  Ghitioli. 
AuHiÀ  nepote  Widaldi.  Lugipergula  nepote  Margianuli, 
Tachipergula  de  Massa.  Aldula  fìlìa  Magnipergule.  Teus- 
pergula  filia  Sunfuli.  Margiula  filia  ipsius  Sunfuli»  Au- 

(i)  MaJLire minore . .  .  .  mediano.  Ecco  dìstint'  i   servi 

nelle  tre  categorie  o  ne'  tre  ordini  di  maggiori,  minori  e  mez- 
zani. Qui  si  parla  della  ior  coadizione  in  casa  di  Peredeo,  non 
dell'  eia  di  costoro. 
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suLA  sororALPiTo.AoPEF^GULA  cornisiana {ì).Geitr\bx  mu- 
lier  CiNCTULi.  Flurula.  fiìia  Mugiuo.  Teudipergula  filia 
BIuRFULi.  CosFsuDULO  fllìo  Gadseramuli.  Bakdlo  porccirto. 
AuRULO  filio  RoppULi   simili  ter  por  cario.  Ratcausulo  vac- 

cario.  Teuberìsciula  ,  quera  del>et  lìobis  Ciemigcio  in  vi- 
gaoio,  Prandulo  filio  Roppuli.  Auripertula  Olia  Cianciulu 

GUNDKRABULO   filìa   BoNISOMOU.    CORPULO   fllìO   A.LRALA1, 

Itejh  breve  de  homeoìs  ,  qiios  livertavel  barbane  meus, 
SiCHiPRANDULUe  Waliprakdulu,  Duo  filli ,  et  una  fib'a  Ra- 

DiPERTULi  de  MoNACGiATico.  Moìicr  Pertuli  de  Vico  ,  cura 

tres  infanles  siios.  Warnipertulo  nepoìe  Teuiìulì  de  La- 
mari.  AuRULU  russu.  Nepote  Widaldì  de  Quosa,  Coniper- 
TULI!  filio  BoNisoMULi  dc  Tramonte.  lille  consubrioe  Dol- 
GìARi  de  CoLONioLA.  Mcpote  Ijonusuli  de  Hoselle, 

Item  breve  de  Iiomenis  ,  quos  ìiveros  emise!  barbane 
meus  prò  anima  bone  memorie ,  Genitori  meo  Sunbjpert  ^ 
germani  sui.  Alpergula  soror  Alpulì.  Gauser adola  soror  • 
AsPRANDULT.  BoNALDULO  fraler  Gauoipertuli.  Cellulo  fra- 
ter  Gausuli.  Bonusula  soror  Sanooli,  Liutpergdla  soror 
Magnoli  de  Valeri  ano  ,  eom  infanles  suo3.  Gauseraduea 
soror  Gdidipertuli  ,  cum  Ires  ÌDiaoies  siios.  Alo  IìÌìo  IU- 
dalbelli.  Aunìfrìdulo  de  Gìncturia» 

Isti  omnes    soprascrìpti  liomeais  ,    quos  barbane  meus 

(i)  Cornisiana,  L'  Originale  perduto  di  questa  Carta  non 
dicea,  credo,  Cortìslana,  poiché  <|(ii  iioii  si  dividono  per  la 
maggior  parte  se  non  i  servi  rustici,  cpiaotiaique  vi  si  parìi  ancora 
di  alcuni  urbani ,  come  il  calzolaio ^  il  Q)eslara}ìo  ed  il  cuoco. 
Se  la  mia  congettura  sussiste  ,  Cornisiana  vorrà  dire  una  di 
quelle  donne,  che  prendeàno  cura  dell'opifìcio,  delio  coniific io ^ 
e  più  comune  in  altri  secoli  che  non  nel  nostro.  Il  Ducange  ri- 
corda, coìr  autorità  delia  Vita  di  S.  Soro,  una  Porta  UììUì  di 
corno  ,  la  quale  non  somigliava  ceiiaoiente  alla  Porta  Cornea, 
dì  Virgilio  wìV  inierno. 

F.  _  9 
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Febedeus  in  Dei  nomino  Episcopus  prò  anima  sua ,  et 
prò  anima  bone  memorie  Gcniiori  meo  Sundipert  ,  liveros 
emisct,  quod  siiiit  insimul  liomenis  viginli  et  octo,  in  hoc 
ordine  eos  commemoravi  in  hunc  breve ,  ut  in  eo  ordino 
permaneant,  sicut  de  ipsi  inter  nos  per  cariale  convenien- 
tia,  et  j)romissio  facla  est.  Nam  non  dedi  isti  home  [lio- 
menis) in  divisione  suprascripti  barbani  mei,  sicut  alii  su- 
prascrìpti  homenis. 

Facta  suprascripta  n..tilia  (no^/^m)  tempore  Domino- 
rum  nostrorum  Desideri!,  et  Adelciiis  Regibus ,  in  anno 
regni  eorum  quinto ,  et  secundo ,  idus  mensis  Magii ,  per 
Indictionem  quartadecima.  Et  scripsi  ego  Osprandus  Dia- 
conus. 

Ego  SuNDERAD  in  hunc  breve  a  me  facto ,  sicut  supra 
legitur,  manu  mea  subscripsi. 

Ego  Peredeus  exiguus  Episcopus  (1)  in  hunc  breve  sub- 
scripsi. 

Signum  -j^  manus  Walleradi  filio  Teudipert  testis. 

Signum  •]-  manus  Causeramcs  subdiaconi  testis. 

Signum  -f  manus  Ermisindi  clerici  filio  quondam  GiiiL- 
DDLi  teslis. 

Ego  OsPRANDDS  Diaconus  scriptor  ,  post  breve  tradita 
in  suprascriptorum  presentia ,  compievi  et  dedi. 

Ego  jam  dictus  Osprandus  Diaconus  scriptor  ex  auten- 
tico brevium  exemplavi  fideliter ,  iiec  plus  addedi  ,  nec 
menime  scribsi. 


(i)  Exiguus   Episcopus.   Di  questa  frase   Fedi  prec,  Nuin 
68G. 
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NUMERO  DCCLXVI. 

Permuta  fra  terre  di  Hdcrtco,  Azionario,  ed  Alano ^ 
Abate  di  Far  fa. 

Anno  761.  Luglio. 

(DalGalleUi(l)). 

In  nomine  Domini  Dei  Salvatoris  nostri  Jesu  Ciiristi, 

Regnantibus    domnis  nostris    Desiderio   et  Adelciiisio 

filio  ejiis  piissimis  regibus  anno  regni  eorum  Dee  propitio 

V.  et  li.  sed  et  temporibus  domni  Gisulphi  gloriosi  ducis 

ducatus  Spoletani  mense  Julii  per  indictionera  XIIII. 

Quotiens  aliqua  inter  parles  bono  ordine  conveniunt 
scripturae  debent  sibi  testimonio  roborari  ne  imposterum 
propter  longinquitatem  temporum  ve!  annoruni  spatia  o- 
blivione  dueta  aliqua  nascatur  intentio. 

Et  ideo  constat  me  Hildericum  actionarium  filium  cu- 
jusdam  bonae  memoriae  Audolphi  sana  mente  et  spon- 
tanea bonaque  voluntate  mea  commutasse  et  commutavi- 
mus  vobis  Balano  abbati  vel  cunctae  congregationi  M.  S. 
Dei  genilricis  Mariae  terrae  aratoriae  pelias  tres ,  duas  in 
Campo  ad  Sanctdm  Petrum  modiorum  quatuor  et  tertiam 
'petiam  in  Rosia  modiorum  odo  et  \ineae  in  Petiano  pe- 
tiam  unam  tabullarum  quinque  quae  mihi  ex  dono  domni 
Gisulphi  gloriosi  ducis  evenit. 

Ita  ut  amodo  in  vestra  \el  monasleriì  aut  successorum 
vestrorum  permaneant  polestale. 

Unde  prò  ipsa  commulatione  recepi  ego  qui  supra  Hil- 
DEtticus  a  te  jamdicto  Balano  abbate  vel  a  cuncta  con- 
grega tione  M.  S,  Mariae  in  commulatione  basilicara  beatae 
Christ£  martyris  Agathes  foris  muros  civitatis  Reatinae 

(i)  Galletii,  Tre  Chiese  di  Rieti,  pag.  77.  dal  Num.  56,  del 
Gran  Registro  di  Farla.  Roma,  in  8."  (A.  1765). 
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una  cum  casela  prope  ipsa  basilica  cum  curticclla  et  horto 
vel  aliquanta  vinea  quae  ad  ipsam  pcrtinet  basilicam. 

Ita  ergo  ut  amodo  ambae  partes  in  hac  diffinitione  vel 
commulalione  persistere  debeamus,  et  si  qua  pars  de  hac 
-commulalione  causare  voluerit  aut  pars  parti  minime  de- 
fendere potuerit  poenam  persolvat  auri  solidos  ducentos 
et  ipsa  res  meliorata  in  duplum  reslituatur. 

Unde  prò  stabilitate  ambarum  partium  duas  cartulas 
pari  tenore  Gudiperto  notarlo  scribendas  commisimus  et 
testes  a  nobis  rogatos  optulimus  qui  supter  signum  san- 
ctae  crucis  fecerunt. 

AcTUM  in  Reate  sub  viro  magnifico  Alifrido  gaslal- 
dio  mense  et  indictione  suprascripta  feliciter 

-j-  Ego  HiLDERicus  in  hac  carta  commutationis  a  me 
facta  manu  mea  propria  subscripsi. 

Signum  -f  marni  Magnonis  sculdhoris  testis. 

Signum  *j-  manu  Goberisini  aclionarii  testis. 

-J-  Ego  Adeodatus  vestararim  manu  mea  propria  sub- 
scripsi. 

•f  Ego  Alachisius  propria  manu  mea  subscripsi. 

•j-  Ego  Palombus  rogatus  a  te  Hilderice  manu  mea 
propria  subscripsi. 

-j-  Ego  Lupo  manu  mea  subscripsi. 

-f  Ego  Acipertus  fìlius  Theutperti  comitis  rogatus  ab 
HiLDERiGo  in  hac  cartula  concambialionis  manu  mea  pro- 
pria tefeitem  me  subscripsi. 
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NUMERO  DCCLXVII. 

Notizia  d*un  Concilio  Romano,  dove  intervennero  alcuni 
Vescovi  del  Regno  Longobardo» 

Anno  761.  Luglio? 

(  Dal  Cardinal  Baronio  (1)  ), 


(i)  Afferma  il  Baronio  %  che  la  memoria  del  presente  Conci= 
ilo  a'suoi  di  si  trovava  in  una  Carta  presso  le  Monache  di  San 
Silvestro  in  E.oma,  le  quali  succedettero  a' Monaci.  Fu  questo 
un  Monastero  con  una  Chiesa,  che  Anastasio  Bibliotecario  nar- 
ra essersi  edificato  da  Paolo  L"  nella  paterna  sua  casa.  E  però 
la  casa  propria  di  Stefano  IL",  suo  fratello,  dove  si  costruì 
quello  di  San  Dionigi ,  fu  diversa  dalla  paterna  (  Pedi  prec. 
Nuni.  728  }. 

Nel  Concilio  del  7G1  si  fece  un  \nr\^o  Co nstìtuto  a  prò  del  Mo- 
naslero  de' Santi  Stefano  Martire  e  Silvestro  Confessore,  la  data 
del  qual  Costituto  ricorda  gli  anni  del  Greco  Imperatore  Co- 
stantino Copronimo.  Si  fatta  data  sembrò  piena  d'  errori  al  Pa- 
pebrochio,  al  Pagi  ed  al  Di  Meo:  ma  solo  ii  Pagi  sì  contentò  di 
correggerla;  gli  altri  due  dettero  per  falso  il  Costituto  intero.  A 
me  qui  non  importa  entrare  in  tal  dispula,  trattandosi  d'un  fallo 
circoscritto  nella  Città  di  Ptoma,  ed  estraneo  al  Regno  Longo- 
bardo. Solo  dirò  ,  che  in  quel  Concilio  (  se  vero ,  si  come  io 
credo  col  Pagi  e  col  Baronio  )  intervennero  alcuni  Vescovi  Lon- 
gobardi ;  Bonifazio  di  Tiferno,  Epifanio  di  Perugia,  Leone  di 
Salerno,  Criordano  di  Siena  ,  Piodolfo  non  si  sa  se  di  Cogli  o 
di  Vercelli  ,   Sutiuio  di  Trani  e  Leonzio  d'Amiterno. 

1  Baronii,  AimaL  ad  An.  701.  §.  L  Tom.  L\.  (A.  IGOO] 
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NUMERO  DCCLXVJir. 

Deposilo  del  Corpo  del  Martire  Santo  Stefano  nella  sua 
Chiesa  f  edificata  da  Paolo  /."  in  Roma, 

Anno  761.  Agosto  17. 

{  Dal  Baronio  (1)  ). 

Mense  Augusti  die  septima  deciuia  introduximus  Corpus 
beali  Stephani,  et  Leoms,  Augustorum,  et  Pipini  excel- 
lentissimi  Regis  FiiANCORDM  et  Defensoris  Romani  (2). 


(i)  B»ronii,  Annales,   Anno  761.  §.  XIII.  Tom.  IX.  (A. 1600). 

(2)  PìpinL  ....  Defensoris  Romani.  Basta  il  titolo  di  Di- 
fensore qui  dato  al  Re  Pipino,  per  comprendere  clie  cosa  in- 
tendevano i  Romani  di  dire,  chiamandolo  il  loro  Patrizio:  ciò 
elle  giova  non  poco  alla  Storia  de' fatti  Longobardi.  Gli  anni 
dunque  del  Difensore  si  metteano  qualche  volta  nelle  Carte 
di  R.oma,  non  perchè  Pipino  R.e  ne  fosse  il  Sovrano  ;  ma  per 
additare  storicamente  il  tempo  ,  in  cui  occorreva  un  qualche 
latlo  de'  più  notabili ,  onde  si  volea  conservar  la  memoria.  Val- 
ga ciò  di  documento  per  viver  certi,  che  l'essersi  ritenuti  gli  usi 
primieri  di  segnar  le  Bolle  de' Papi  ed  altre  Carte  cogli  anni 
degl'Imperatori  Bizantini  stava  in  luogo  di  Note  Cronologiche, 
quando  non  si  conosceva  il  modo  piìi  facile  del  metter  gli 
anni  di  Gesìi  Cristo  :  e  che  si  fatte  Note  Cronologiche  non 
additarono  piìi  dopo  il  726  la  Sovranità  de' Greci  Augusti  sopra 
Roma  ed  il  suo  Ducato  ,  allo  stesso  modo  che  non  additava- 
no quella  del  Difensore  Pipino.  E  chi  ardirebbe  credere,  che 
Cosiaruino  Copronimo  fosse  riconosciuto  per  Sovrano  di  Roma, 
quando  egli  minacciava  di  spedir  le  sue  navi  pel  conquisto  di 
llavcniia  ,  e  per  riavere  il  Ducalo  Romano?  (  Piceli  preCc  Nu(D. 
fou  ). 
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NUMERO  DCCLXIX. 

Notizia  (V  una  Bolla  di  Paolo  I.^  al  Clero  e  Popolo 
di  Nardo. 

Anno  761.  Settembre  4. 

(  Dal  Tafuri  presso  il  Muratori  (1)  ). 

(i)  Il  nostro  concittadino  Bernardino  Tafuri  fa  quegli,  che 
inviò  al  Muratori  la  Cronica  di  Nardo.  Il  Muratori  stampolla 
nella  sua  Raccolta  degli  Scrittori  d'Italia,  e  pubblicò  nella  sua 
Prefazione  alcune  parole  scrittegli  dal  Tafuri.  Eccole; 

))  Paolo  Primo. ,,  .volendo  dare  opportuno  provvedimento, 
»  »,..,  ordinò  al  Popolo  e  Clero  Neritino,  che  per  l'avvenire 
»  il  nuovo  Vescovo  non  eleggesse,  ma  rArchimandrita  di  quei 
)>  Monaci  (  Basiliani^  fuggiti  da  Costantinopoli^  per  la  per- 
»  sedizione  Iconoclastica  )  esercitasse,  e  cosi  dell'  entrate  Ve- 
»  scovili  servir  quelli  se  ne  potessero  pel  quotidiano  sostenta- 
)>  mento.  Le  Lettere  d'una  tale  ordinazione  furono  spedite 
))  RoMAE  IF.  SeptembriSy  JCV.  Indiclionìs  post  Consulatum 
»  Constantini  Anno  XX.IT.  che  viene  appunto  nell'Anno  di 
))  Cristo  761   », 

Non  allro  si  legge  intorno  alla  Bolla  di  Paolo  1.**  nel  Ta- 
furi ,  né  si  trova  notato  dov'  ella  si  conservasse  ,  quando  egli 
dava  si  fatte  notizie  al  Muratori  verso  il  lySS. 

1  Muratori,  Chronicon  Neritinum,  S.  R.  Hai.  XXIV.  886.  (1. 1738). 

NUMERO  DCCLXX. 

Anselperga ,  Badessa  di  San  Salvatore  (  poi  Santa  Giulia  ) 
di  Brescia ,  permuta  molti  beni  con  Natalia ,  moglie  di 
Akchi ,  e  con  Pelagia ,  Badessa  di  San  Giovanni  di  Lodi, 

Anno  761.  Settembre  10. 

(  Dal  Muratori  (1)  ). 

Regnante  Donino  DtsmEiuo  Viro  excellentissimo  Rege, 

(i)  Muratori,  A.  M.  .Evi,   V.  499.  (A.  1742),  pubblicò  que- 
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Anno  [ìietalls  ejiis  in  Dei  iiojiiine  QahUo,  et  gloriosissimo 
iilio  ejìis  Donino  Adelcuis  Ucgc  Anno  Tento,  decima  die 
Mensis  Septembris ,  Indicliooe  Quintadecima. 

CoMMUTATio  bone  (idei  noscitur  esse  conlractum,  et  vicem 
emplionis  obtineat  firmitalem  ,  eodcmque  ncso  obligat  con- 
traheotes. 

Placuit  itaqiie  et  bona  voi  untale  coaveoit  inter  Ansel- 
PERGA  sacrata  Deo  Abbalissa  Monasteri!  Domini  Salvaloris, 
qui  fundatum  est  in  Civiiate  BaixiA  ,  quam  Domnus  De- 
sìDERìus  excelleotìssimus  Rex,  et  Ansam  precellenlissimam 
lieginam  geniloris  ejus  ad  fimdamentis  edìftcaverunt ,  nec- 
iion  et  ioicr  Natalia  cìarissima  conjiige  Aleiiis  V.  M.  Ga- 
staìdo  Regis[ì),  ipso  jugale  suo  coosen dente,  et  Pelagli  di- 
cata  Beo  iibbatissa  Bfonaslerii  Saocl-i  Joiiannis  ,  que  sito 
est  intra  Givitalem  Laudensi  ,  quam  Geniior  eornm  quon- 
dam Ghisulf  coiidedit ,  ut  in  Dei  nomine  debeat  dare  , 
siculi  et  a  presenti  dedit  lìabeos  ipsa  Akselperga  predi- 
ctarum  Matalie  et  Fslagie  in  causa  commotationis  ;  idest 
in  primis  Corte  ciim  Casas  intra  Givitale  cum  ortoras  sex 
cum  omni  ediOcia  insimol  valontes  solidos  quinientos  ,  seu 
et  alia  Gasa  infra  Ipsa  Civiiate  Laudensi  cum  Gurlizola  vel 
orto  ,  aique  usum  putei  extimatum  est  Solidos  numero 
centum. 

■    -I  I   '  I  ■'    ■  I    ,1  I    -II.    I-  ■«,,1..  ..I .11.  1..II ,11.1. ....i. r »iii .«iinmirnM ^ 

st'aulica  Copia  dali'Arcbivio  di  Salila  Giulia:  Copia  in  Perga- 
mena j  die  oggi  sta  nei  Codice  Diplomatico  Quiiiniano,  Torn.I. 
Kurn.  VI.  pag.  33  K 

(i)  Natalia  clarìssirna  conjuge  Alchis  V.  M.  Gaslaldo 
JRegis.  Ecco  in  qual  modo  la  moglie  d'un  semplice  Gaslaldo 
del  Re  j  aiiclie  in  un  contratto  con  una  figliuola  di  quel  me- 
desimo Re,  otteneva  dal  Regio  Notaio  Gausperto  il  titolo  Se- 
natoriale de' Romani  di  Aoxm^  chiarissima  ^  e  come  i  Barbari 
si  venivano  tulio  di  Roma  ai  zzando. 


i  Odorici;  Cod.'Diplom.  BiCociaoo,  pag.  39, 
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Item  Curtes  duas ,  una  in  Asiellias  ,  et  alia  in  Gambate 
habentes  insimul  ipsas  Curtes ,  terras  videlicet ,  pratas  et 
silvas ,  juges  numero  triginta  et  novem  ;  exticaata  sunt  So- 
lidos  quatrinientos  quiquaginta. 

Item  Gasa  in  Vico  Magoni  liabente  terra  videlicet  et 
pradas  ,  vel  omnia  ad  eam  pertinentem  insimul  numero 
iindecim. 

Et  est  Solidos  numero  centum  quinquaginta  :  seu  et  \itis 
intra  clausura  prope  Gelerà  Inge  ,  una  valente  Solidos 
treginta. 

Item  Gasa  in  Villa.  . .  .  .habeaie  joge  numero  viginli  et 
odo  semis  ;  estìmatom  est  insimul  Solidos  trecentos.  Nec- 
non  et  Casella  cum  terra  io  loco  Auriate  5  Juges  numero 
decem ,  cum  vidis  et  silvas  elc^ 

Item  prato  prope  Givitate,  qui  est  riba  Fonte  de  Celerà 
cum  puteo  veì  Corte  seu  sala  ,  insimul  juges  duas  ,  et 
pertica  una ,  et  tavolas  odo  ,  extiiiiaium  solidos  oclua-- 
ginta  etc. 

Ita  omnia  super  suprascriptas  locas  perlinent  de  Ter» 
ri  torio  Laudensi  ;  seu  et  domum  collilem  in  alio  Paterno 
de  suprascriptis  Territorio  Laudensi  etc. 

Item  et  de  Curie  in  Valle  Telina  ,  dedit  predicta  An- 
selperga  ipsarum  Natalie  et  Pelagie  eslimatum  Solidos 
quinientos  quinquagiota  ,  idest  et  aldionis  quatluor  cum 
omnibus  res  eorum ,  extimatum  est  Solidos  trecentos  qua- 
traginta,  idest  nomcn  eorum  Deusdedit  ,  Lopo^  Gutefrit, 
atque  et  Bono  insimul  Aldionis  etc.  Exlimatura  est  Iiec 
omnia  suprascripta  res  per  Gaupert  Sculdascìo  ,  Causo  , 
Dagipert  ,  Warnefrit  etc,  Adoin  Nolarium  ,  et  Arioald 
filio  quondam  Gervasii  mirifici ,  loto  insimul  res  istas  , 
quc  exlimaverunt  Solidos  quattuor  millia. 

Et  ad  invicem  recepii  liabens  ipsa  Anselperga  Abbatissa 
in  causa  cormmtaiionis  ad  suprascriptas  Natalia  et  Pela-» 
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GIÀ  gerraanas  ,  idesl  Curte  super  Fliivìo  Olio  in  (ìnibus 
Brixiana  ,  locus,  qui  dici  tur  Alpiiiano  ,  cum  medietate  de 
omnibus  rebus  ad  ipsam  Curtem  pertinentem  tam  de  mas- 
sariis  vel  de  peculiare ,  idest  cum  omoem  edificia^  curie, 
orto,  area,  campis  eie.  simulque  et  Recona  in  ipso  loco 
a  predicta  Curte  pertinere  videtur. 

Unde  aliam  talem  medie talem  ante  hos  annos  jam  dieta 
Anselperga  ex  compara tione  habere  videris  de  Epolito 
Episcopo  Givitati  Laudensi  (l);  et  quod  ipse  quondam  Genitor 
nosler  instituerat  per  manus  Pontifici  nostri  Givitati  Lau- 
DENSi  fieri  venundatus  est  prò  ejus  anima  pauperibus  di- 
stribuat,  tantomodo  de  ista  medietate  anteposito  centum 
viginti  juges  terra  et  sii  va ,  quam  ego  Natalia  ante  hos 
annos  in  commudatione  dedit  Rodoin  ,  Benigno  ,  et  Boni  , 
et  Augefrit  germanis. 

Nam  aliud  omnia  et  in  omnibus  in  integrum  de  quanta 
nobis  de  quondam  genitore  advenit  in  ipso  suprascriptus 
locus. 

Ergo  hiis  commutatus  rebus  superius  comprehensis  una 
cum  orani  edifìcia  ,  vel  adjacentia  et  accessa  sua ,  sibi  jure 
ottimo  (2)  vindicabuot,  et  faciant  omni  tempore  ipsas  vel  sue- 
cessores  earum  de  res  superius  comprehensas  ,  de  res  ,  que 
inter  se  commutaverunt  quicquid  voluerint,  excepto  de  fa- 
milia ,  que  per  istas  locas  res  commodaverunt  in  sua  o- 
mnem  familia  ad  ipsas  res  pertenenles  unus  alterius  in  suas 
reservaverunt  poteslate. 

De  quibus  et  pena  inter  se  posuerunt,  ut  si  qua  pars 
etc.  Unde  duas  Cartulas  uno  tenore  conscriptas  inter  se 
fieri  voluerunt,  atque  ad  invicem  Iradederunl. 

Qui  DEM  et  ego  Comperi  Notarius  Regis  rogatus  ad  par- 

(i)  EpollLo.  .LaudensL  Dell'altra  metà  d'Alfìano,  e  d'Ip- 
polito ,  Vescovo  di  Lodi ,  f^edì  il  prec.  Nuiii.  j'òQ. 

(2)  lare  otiiino.  Paiola  Quintana  in  bocche  Longobarde  l 
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libus  perscripsi  Ticino,  die  et  Indiclionc  suprascripta  Quin- 
tadecima feliciter. 

Signum  manus. . .  .qui  hanc  Cartulam  fieri  rogavit. 

Pelagia  Abbatissa  huic  Cartule  convenienlie  a  me  facte 
relegi ,  subscripsi ,  et  testibus  obtuli  rovorande. 

Ego  Alehis  V.  M.  huic  carluìe  commudalionis  facte  ad 
Natalia  Conjuge  mea  ex  ipsius  Natalie  sibi  ei  consensi, 

Signum  manus  Lazaro  Gastaldio  Domne  Regina ,  filio 
quondam  Piccioni  de  Cremona,  testis  etc» 

Ego  GoMPERTUS  V.  M.  rogatus  ad  Natalia  et  Pelagia 
germanas  testis  subscripsi,  qui  me  presente  confirmave- 
runt ,  et  eorum  relectum  est  in  liac  Carlula  convenien- 
tie  eie, 

GuMPERT  Notarius  Regls  scriptor  hujus  Cartule,  quam 
post  tradita  compievi!  et  dedit. 

NUMERO  DCCLXXL 

Aiirlperto,  Rettore  della  Chiesa  di  Sant'Agata  ne  lascia 
il  padronato  in  favore  del  Vescovato  di  Lucca. 

Anno  761.  Ottobre  1. 

(DalBarsocchinì(l)). 

In  Dei  nomine. 

Regnante  dn.  nostro  Desiderio  rege,  anno  regni  ejus 
quinto},  et  filio  ejus  idem  dn.  nostro  Adelchis  rege,  anno 
regni  ejus  tertioy  in  kal.  mensis  octubris ,  indit.  15.  (XV). 

Manifestum.  est.  mihi.  Auripert.  presb.  quia.  per.  pre- 
sentem  paginam  desponere  pre video,  de  casa.  Eccles.  S. 
Agathe;  ut  dum  ad  vivere  meruero.  in  mea  sit.  potestate. 

(i)  11  Barsoccliini  ^  pubblicò  quesla  Carla  Originale  dal= 
l'Archivio  Arcivescovile  di  Lucca  (  \  M.  3i  \ 

1  Barsocciiinij  loc>  vit.  page  45u 
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casa  prediclc.  Ecclesie,  et  omnia,  ividcm  pertenente.  re- 
gcnJi.  gubernandi.  et  usufructuandi.  et  res  mobile,  ividem 
pertenente.  prò  anima  mea.  dispensandi. 

Et  si  adirne,  in  vita  mea.  Dominus  mihi  dare  dignatus. 
fuerit.  hominem,  qui  recto  modcramine.  tonso  capite.  Deo 
et  prenominate.  Eccl.  servire  voluerit.  volo  ut  potestatem. 
habeam.  talem  hominem,  rectorcm.  ordinare,  in  supra- 
scripta  casa  Ecclesiae.  in  omnibus,  regendi  et  gubernandi 
et  usofruciuaodi.  et  officium  Dei.  et  luminaria,  et  elirao- 
sina  faciendi.  sicut.  Domino  placitum  est.  dum  advivere 
merucrit.   caste,  et  recto  ordine,  vivendi. 

Non  exinde  aliquid  subtraheudi  vel  alibi  peculiarina. 
facieodi.  tantum.  Non  ilerum.  in  alio,  ordine,  judicandi 
vel  dispensandi.  Nisi  tantum,  si  convenerit.  mihi.  una, 
persona,  hominìs  sacrato,  ividem.  ordinandi,  sicut.  supra 
dìxi. 

Et  post  decesso  meo.  et  homini  ilio,  quem  ego.  ivi- 
dem. rectorem  ordinavero.  si  adhuc  contigerit.  mihi.  vdo. 
adque  instituo.  dono  et  offero.  seu  trado.  Deo.  et  tibi 
Eccl.  S.  Martini,  infra  hanc  civitate.  Lugense  ubi  est 
domo  Episcoporum ,  soprascripta  casa  Ecclesiae  S.  Agathe. 
ubi  rector  esse,  videor.  cum  omnia,  ividem  pertenente. 
in  inlegrum.  ordìnatione  ividem  facendi.  omni  tempore 
per  Ponùiìcem.  qui  pio  tempore,  fuerit.  ordinatus.  in  su- 
prascripla  Ecclesia.  S.  Martini,  quaiiter  melius.  previde- 
rit  :  ut  conclis  diebus.  in  tuo  jure  dominio.  Eccl.  S.  Mar- 
tini, sit  potestate.  in  preOnito. 

Et  ncque,  ad  me  ncque,  ab  heredib.  meis.  neque  a 
nullo,  homine  presens  dono  meo.  posse  disrumpi.  set  omni 
in  tempore  stabile,  debeat,  permanere.  e^iluìIus  de  here- 
dibus  vel  consortes.  oieos.  in  aliquo.  habeat.  potestà  te.  in 
ipsa.  Ecclesia.  S.  Agathe.  iaperatione.  vel  ordìnatione.  in 
aliquo  facieodL  nisi.  tantum,  causa,  oralionis.  peragendum. 
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sicut  alius.  extraneus.  homo.  set.  ut  superius  dccrevi.  ìa 
eo  ordine,  stabile  permaneat. 

Et  prò  coDfirmatione:  Osprand.  diac.  scrivere  rogavi. 

AcTUM  Luca 

f  Ego  AuRiPERTU  presb.  in  hanc  pagina  a  me  facta  ec. 

f  Ego  Fratellus  presb.  rogatus  ec. 

f  Ego  AuDERADUS  cler.  rogatus  ec. 

Signum  f  ms.  Patti  presb.  teslis,  qui  pro)ter  caligine 
oculorum  meoime  potuit  manu  sua  subscribe^e,  tamen  si-- 
gnum  S.  Crucis  fecit 

f  Ego  Alaprandu  cler.  rogatus 

f  Ego  Osprandus  diac.  pos  traditam  ec. 

NUMERO  DCGLXXII. 

Petlula ,  offre  se  stessa  e  la  casa  di  sua  aVazione 
alla  Chiesa  di  S.  Paolo  in  Gurgite. 

Anno  76 L  Ottobre. 

(Dal  Barsocchi  (1)). 

In  Dei  nomine. 

Regnante  dn.  nostro  Desiderio,  et  dn.  Ade:his  regi- 
bus, anno  regni  eorum  quinto  et  tertio  ,  mem  octuber, 
inditione  15.  (XV)  feliciter. 

Pettcla  filia  qd.  Babbule  perpetuam  saluln  dix . . . 
super  isti  futuri  seculì  havitare  meruerimos,  ortum  est 
nobis  de  illa  eterna  vita  cogitare ,  qui  pecca  pondera 
nostrorum  sublevare  possìnt ,  quia  aliut  simili  illi  ten- 
sauro  non  est  si.  .  , .  li  qualis  est  ille  suavis,  9  meritus 
est  habere  vitam  eternam. 

(1)  Il  Barsoccliini  *  trasse  quaux!  Originccle  dall'^Alxivio  Ar- 
civescovile di  Lucca  (  -j-  M.  44  ). 

1  BarsoceUiiii  j  Iqq,  cit.  pag,  4G. 
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Et  ideoquo  ego  q  s.  Pkttula  li.  f.  offero  me  Deo  et 
libi  Eccl.  beati  S.  Pacli,  ubi  prcsb.  Vernulo  esse  vide- 
lur,  cum  casa  mea  ubi  avitarc  \ideor  cura  ipso  funda- 
mento,  et  omnia  que  in  mea  est  potestate. 

ExCEPTO  scherpa  mea  (1)  que  pauperibus  vel  sacerdo- 

tibus  prò  mima  mea  potestate  habeam  dispensandi cum 

ipsa  suprascripta  casa ,  et  cum  omnia  que  in  ipsa  funda- 
mento  edificatuai  est ,  volo  ut  habeas  suprascripta  Eccl. 
ut  ab  hodieina  die  habeas  adque  possedeas  ipsa  supra- 
scripta Dei  Eccl. 

Et  hoc  (omplacuet  animus  meus,  ut  dum  vivere  me- 
ruero  ipsa  pasa  vel  ipsa  terra ,  ubi  ipsa  casa  posita  est 
in  mea  sitpotestate  havitando,  et  judicando  ,  nam  nec 
donando ,  leque  vindendo  ,  nisi  tanto  usufructuando  :  et 
post  decesì)  viro  meo  ad  ipsa  Ecclesia  revertatur;  et  num- 
quam  egoq.  s.  Pettula,  ncque ....  sa  casa,  vel  de  terra 
da  ipsa  Ecl.  S.  Pauli  suptragi  presumat,  sed  in  omni 
tempore  qaliter  superius  legitur,  vel  me  offjrui  istavili- 
tum  permneat  sine  omne  impedimento. .  .  .  vante  dn.  no- 
stro J.  X^. 

Et  prò  onGrmatione  paginam  dolalis  meis  offerta  Deus- 
DONA .  . .  .cribere  rogavi. 

Actdm  ì  loco  Gurgite  feliciter 
Signuinr}-  ms.  Pettule  honorab.  femine  offertrici  qui 
fieri  rogai. 

Signunrj-  ms.  Domniciiis  v.  d.  consentienlis 
Signunrf  ms.  Gtjilluli  consentienlis 
SignumI'  ms.  Agrimund  v.  d.  consentientis 

Signunej-  ms 

SignuatJ-  ms. .  „    . . 


(i)  Sckm  mea.  Di  questa,  cioè  delle  masserizie  di  casa, 
Fedi  il  p,  Num.  627. 


143 
NUMERO  DCCLXXIIL 

Diploma  del  Re  Desiderio  in  favore  della  Badìa 
di  Monlecasino. 

Anno  761?  Dicembre;  o  758? 

(  Dal  Tosti  (1)  ). 

In  nomine  summe  et  Individue  Trinitatis  Palris  et  Filii 
et  Sp.  Sancti. 

(i)  Tosti,  Storia  di  Monlecasino,  1.  90.  (A. 1742)  dal  Ptcgi- 
siro  di  Pietro  Diacono  in  Monlecasino,  INum.  101.  fol.  42.  a  tergo. 

OSSERVAZIONE  PRELIMINARE. 

Già  fin  dall'anno  1828  il  dottissimo  e  modestissimo  P.  D.Ot- 
lavio  Fraia  Frangipani ,  Archivista  di  Monlecasino  ;  uomo  di 
sempre  cara  memoria;  m'  avea  donata  una  Copia  di  questo  Di- 
ploma ,  posto  indi  alla  luce  dal  P.  Tosti ,  dove  s'  ascolta  il 
nome  di  Paolo  Diacono. 

L'Indizione  ivi  segnata  era  in  cifre  Romane  (XIl)  :  ma  il  P„ 
Tosti  l'ha  segnata  per  intero  con  lettere  dell'Alfabeto»  Intanto 
la  duodecima  Indizione  cominciò  dal  1.  Settembre  768,  e  ter- 
niinossi  col  1.  Settembre  7^9:  nò  può  stare  coli' anno  quinto 
di  Desiderio  ,  che  sali  sul  Irono  de' Longobardi  nel  mese  di 
Marzo  767.  O  bisogna  dunque  corregger  gli  anni  del  Re,  o  l'In- 
dizione in  questo  Diploma. 

Ma  d'assai  più  gravi  correzioni  egli  ha  bisogno.  L'Abate  Teot- 
maro  ,  a  cui  si  dice  indiritto,  e  si  nomina  ben  due  volte,  non 
sedè  prima  del  778;  poscia  l'anno  quinto  accopiossi  coli' In- 
dizione duodecima  neil'  804;  cioè  l'anno  quinto  di  Carloma- 
gno;,  divenuto  Imperatore  nell' 800.  Chi  sa  se  un  Diploma  del- 
l'804  non  si  fosse  conosciuto  da  un  qualche  studioso  delle  me- 
morie antiche  di  Monlecasino,  e  se  costui  non  lo  avesse  con- 
giunto con  un  Diploma  precedente  del  Re  Desiderio  intorno 
alla  donazione  del  Duca  Gisulfo  ?  Se  anzi  un  tale  studioso 
non  avesse  avuto  su  questo  argomento  della  donazione  Gisul- 
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fina  tre  diversi  Diplomi  alle  mani?  i."  Un  primo,  che  oggi  s'è 
perduto  ,  ma  clic  certamente  si  die  da  Desiderio  per  si  fatto 
uopo  nello  spazio  trascorso  dal  Seltembre  768  al  Seltcmbrc 
769,  durante  la  duodecima  Indizione,  quando  quel  Re  ottenne 
alcune  reliquie  del  Corpo  di  San  Benedetto ,  e  trasse  dal  Sacro 
Monte  il  suo  concittadino  Ermoaldo  con  dodici  Monaci  per  man- 
darlo in  Leno  i^Vedi  prec.  Num.724).  2."  Un  secondo,  stam- 
pato dal  Gatlola  ^,  di  Carlomagno  all'Abate  Teodemaro,  del  25 
Marzo  787  [J^edi  prec.  Num.  6i5  ).  3.**  Un  terzo,  smarrito 
come  il  primo  ,  nel  quale  si  fosse  per  avventura  segnato  il 
quinto  anno  dell'Imperio  di  Carlomagno,  correndo  la  duodecima 
Indizione;  un  terzo,  cioè,  che  avesse  confortato  ì  due  precedenti 
ed  i  doni  di  Gisulfo  coli'  autorità  Imperiale?  Simili  conferme 
cliiedcansi  da'Monasteri  ad  ogni  nuovo  E.e,  ad  ogni  nuovo  Impe- 
ratore, lì  Compilator  di  questi  tre  Diplomi  avrà  di  leggieri  cre- 
dulo essere  un'  eleganza  ed  mia  leggiadria  il  toglier  dal  primo 
i  nomi  del  Re  Desiderio  e  di  Paolo  Diacono  ;  dal  secondo  il 
nome  dell'Abate  Teotmaro,  che  non  fu  Abate  durante  il  regno 
di  Desiderio,  e  dal  terzo  la  data  dell'Imperio  di  Carlomagno, 
ricordando  il  tutto  sotto  il  nome  dell'ultimo  Re  Longobardo. 

Ma  di  ciò  sia  che  può  ;  in  ogni  caso^  nel  Diploma  pubbli- 
cato dal  Tosti  non  so  ravvisare  l'opera  d'un  falsario,  ma  si  d'un 
raffazzonatore  di  ricordi,  utili  ad  una  qualche  storica  fatica,  ed 
aventi  per  qualche  rispetto  la  sembianza  d'  una  di  quelle  che 
solcano  chiamarsi  Pancarte  j  ove  si  descriveano  tutl'i  beni  ed 
i  dritti  d'  un  Monastero. 

In  tal  Diploma,  posto  in  luce  dal  Tosti,  all'elenco  de'  doni  di 
Gisulfo  seguita  il  novero  delle  possessioni  confermate  dalia  Bolla 
di  Papa  Zaccaria  ( /^ec/i  prec.  Num.  616  ),  e  poi  quello  non  di 
tutte  ,  ma  d'una  porzione  dell'altre  ,  di  cui  narra  Leone  Ostien- 
se -,  aver  l'Abate  Bertario  fatto  un  Registro  ;  delle  sole  posses- 
sioni, dico,^  situate  nella  Marca  di  Chieti  e  di  Penne,  piccole  con- 
trade negli  Abruzzi.  Procedeano  si  fatte  ricchezze  delle  largi- 
zioni de' Pvc  Carlo,  Pipino,  Ludovico,  Lotario,  e   d'altri  Fé- 

1  Gatlola ,  Acces.  ad  Ilislor.  Casin.  1.  13c  (A.1734), 

2  Leonis  Oslicnsis,  Chrortic.  Casm,  iib.  l,  Cap.  ^^5-  Apiid  Muralorip  S,  K, 
Ital  IV. 


145 

óulìy  tra* quali  ricordasi  da  Leone  la  Contessa  Isegaida.  Poscia 
nella  Carla  del  Tosti  si  descrivono  i  fondi  ed  i  Monasteri  posse-» 
duli  da  Montecasino  in  tutto  il  rimanente  del  Regno  Longobardo, 
non  che  in  Roma,  in  Napoli  ed  in  Gaeta;  poi  si  fa  ritorno  alla 
Contea  di  Cornino,  anche  in  Abruzzo  ;  indi  a  Napoli  da  capo,  ed 
alla  Liburia.  Si  finisce  con  dar  contezza  di  sei  Monasteri  del 
Modenese,  appartenenti  a  Montecasino,  il  primo  de' quali  fu  ri- 
cordato altresì  da  Leone  Ostiense  ^.  Di  qui  si  comprende  ,  che 
il  Diploma  del  Tosti  è  una  compilazione  od  un  imperfetto  In- 
dice topografico  de' fondi  spettanti  alla  Badia.  Per  cagione  di 
brevità,  lo  chiamerò  Indice  Desideriano . 

L' Autore  ignoto  di  si  fatto  Indice  attribuì  di  suo  al  Re  De- 
siderio tutt'i  doni  fatti  a  Montecasino  in  piii  secoli,  dal  747 
fin  presso  al  1100,  per  la  benevolenza  cosi  del  Duca  Gisulfo, 
come  de' Re  d'Italia,  degl'Imperatori,  della  Contessa  Isegar- 
da  e  d'altri  Magnati.  Pietro  Diacono,  il  quale  nacque  da'Gonti 
Tusculani,  e  che  però  nìuno  dirà  essere  stato  un  oscuro  e  trio- 
holare  falsario ,  accolse  il  Desideriano  Indica  ,  senza  farne 
Tesarne,  nel  Registro  di  Montecasino.  Ed  or  mi  nasce  il  sospetto, 
non  forse  l' Indice  Desideriano  fosse  venuto  fra  le  mani  di 
Leone  Ostiense,  del  quale  poscia  esso  Pietro  Diacono  divenne 
il  Continuatore.  In  tal  supposizione  ,  che  io  prego  gP  insigni 
possessori  del  Registro  di  voler  prendere  in  esame  ,  V  Indice 
Desideriano  del  Tosti  avrebbe  potuto  essere  compilato  un  pie- 
col  tempo  avanti  Leone  Ostiense,  il  quale  mori  nel  1122;  ma 
questi  ne  avrebbe  conosciuto  gli  errori ,  e  però  ,  dopo  aver 
nella  sua  Cronica  rammentati  molti  de' luoghi  quivi  descrilu, 
sarebbesi  affrettato  a  cancellare  il  nome  dì  Desiderio  ed  a  rin- 
frescar le  memorie  d'alcuni  tra' piìi  insigni  benefattori  di  Mon- 
tecasino  in  varj  secoli. 

1  Leo  Ostiensis ,  Ibid. ,  Lib.  I.  Cap.  54. 

Desìderius  aeterni  Regìs  sufiragantc  potenùa  Longooak- 
BOKUM  Kex.  Regoi  nostri  statum  et  YÌtae  augmèntum  ad  hoc 
proficere   credimus  ,    si  Ecclesiarum  Dei   corani   gercnles 

continuis  eam  ,  suosque  servitores  ditemus  Letieliciis  alque 
ìnuueribus.  Quocirca  sioslrorum  fidcliam  sagacitas  noverits 

V.  m 
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qualitcr  ad  pctilionom  nos  Religioso  viro  Tdecttumaui 
abbati  ex  monasterio  S.  Confessoris  Christi  Benedicti,  quod 
est  constructum  in  loco  qui  dicitur  Casinum  Castrum  ,  ubi 
sacratissimum  corpus  ejus  humalum  est^  tale  beneficium 
circa  ipsum  monaslerium  visi  fuimus  concessisse,  unde 
nioDachi  Deo  servientes ,  et  prò  nobis ,  ex  cuncto  populo 
cbristiano  exorantes  ,  vivere  valeant. 

Idest  terras  et  silvas  sacri  nostri  palatii  pertìnentes  per 
has  fines.      1 

(  I.  Donazione  di  GisulfOf  Duca  (1)  ) 


A  prima  fine  da  ipsu  Carnellu,  et  quomodo  salit  per 
ipsa  Bantra  usque  in  rivo  sicgo  {Rivum  Siccum),  et  sa- 
liente usque  ad  Ecclesiam  S.  Martini,  et  quomodo  pergit 
per  ipse  criste  de  monte  S,  Petri. 

De  secunda  parte  fine  serra  de  monte  qui  dicitur  Cis- 
Mo,  et  quomodo  pergit  per  serra  de  monte  qui  dicitur  A- 
QDiLONE,  et  vadit  ad  locum  qui  dicitur  de  Pdpplo  ,  et  quo- 
modo pergit  ad  locum  Viticusum  ,  et  vadit  directum  ad 
Aqdam  fundatam,  et  quomodo  ascendit  per  ipsum  montem 
qui  est  super  Casale,  et  pervenit  ad  badum  fluminis  qui 
dicitur  Rapidi  ,  et  pervenit  in  Aquam  Melarini  ,  et  quo- 
modo pergit  per  ipsas  cristas  montium,  et  pervenit  ad  Terram 
Albam  ;  inde  venit  ad  furcam  S.  Valentin!,  et  quomodo 
ascendit  per  cristas  montium  qui  sunt  inter  Atina,  et  Val- 
LELUcis,  et  recto  tramite  pervenit  ad  pretam  scriptam,  et 

(i)  Si  vegga  il  prec.  Num,  6i5.  Metterò  fra  parentesi  alcune 
T'^arlanli  de' lesti  cosi  di  Gisulfo  come  à(t\V  Indice  Desìderianoi 
i  quali  testi  per  altro  non  sono  perfettamente  uniformi,  quan- 
tunque  sia  lo  slesso  il  circuito  delle  terre  donate  a  Montecasiuo. 
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ascendit  ad  serram  montis  qui  dicitur  Ordigosa  {Orticosaj , 
et  pergit  super  ipse  Pesclora ,  qui  dicitur  Falconari  ,  et 
pervenit  ad  ipse  finis  ,  qui  sunt  inter  montes,  e  quibus 
unus  vocatur  Spinacius,  et  alter  Porcagius,  et  inde  ascen- 
dit ad  cristas  montis  qui  vocatur  Caira,  et  pervenit  ad 
ipse  petre  super  aqaa  vivola  ,  et  ascendit  ad  collem  qui 
vocatur  Gimbiruti. 

Db  tenia  parie  quomodo  descendit  per  ipsum  querqui- 
tulum  et  vadit  directom  in  ipsum  fossatum  juxta  ecclesiam 
S.  Damasi,  et  pergit  directum  in  silice  ad  ìocum  qui  dicitur 
arcu  de  Gixzuli  [Gezzuli),  et  quomodo  vadit  ad  lacum  IIa- 
DEPRANDi,  et  inde  pergit  ad  rivum  qui  vocatur  Marozzb,  et 
qualiter  descendit  in  fluvium  qui  vocatur  Carnelld  ,  et 
ascendente  per  ipso  fluvio  usque  ad  Aqiiam  que  dicitur  Co- 
sa, et  salit  per  ipsum  montem  qui  dicitur  S.  Donati. 

De  quarta  parte  fine  media  serra  de  monte  S.  Donati, 
et  quomodo  descendit  super  ipsi  Monticelli  de  Marri,  et 
vadit  ad  ipsi  Pescli  qui  sunt  ad  pede  de  monte  qui  dici- 
'  tur  Balba,  et  quomodo  vadit  inde  super  Duos  Leones  ,  et 
inde  sàlit  super  ipse  serre  de  Casale,  et  inde  descendit  su- 
per ipsum  montem  super  ipsa  villa  de  Gareliano,  et  inde 
vadit  super  ipsum  Pesdum  qui  nominatur  Cripta  impe- 
RATORis  usque  in  fluvio  qui  nominatur  Garelìano  ,  et 
ascendente  per  ipso  fluvio  usque  ad  priores  fines. 

(  IL  Altre  possessioni  di  Montecasino  secondo  la  Bolla 
di  Papa  Zaccaria  (!)  ). 


CoKFiRaiAMDS  etiam  in  perpetuum  eidem  venerabili  loco 
Eccìesias  has  :  S.  ìacobì  in  Tuemiti  [^2)^  S.  Ioannis  in  Ve- 

(i)  Si  vegga  il  prcc.  Num.  616. 

(2)  S,  lacoòi  in  T miniti .  La  Bolla  di  Zaccaria  non  ne  par- 
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NFME  ,    S.  MARfAE   ìli    ClNGlA,    S,   MaRIAE   ÌU   PlUMBAUOLA  , 

S.  Focati  in  Lesina  cum  piscaria  sua. 

(  III.  Possessioni  descrilte  da  Leone  Ostiense  (1)  ). 

In  Comitalu  vero  Marsorum  cella  S.  Bejsedicti  in  J/- 
II A,  S.  ViCTORiNUS  in  Celano,  In  Teate  5.  Liberator  su- 
per fluvium  Làentum  ,  5.  Angeli  in  Monteplano  ,  Castel- 
lum  S.  Angeli  ,  Castellum  5.  Peib/  ,  Curtem  5«  Ianuarii 
cura  perlinentiis  suìs  inter  has  fines  ;  ab  uno  latere  fine 
CiupTA  Latroms,  quae  est  sub  monticello  Sarracenico  , 
et  inde  ascendit  in  stafilum  (2)  de  Magella  :  de  alio  latere 
quomodo  descendit  in  aquam  Frassiningam,  et  inde  mittit 
in  rivum  baclnnum  et  vadit  in  puteuin  de  Capetano  ,  inde 
in  fossalum  S.  Iandarii,  et  in  Rosentem.  De  alio  latere 
finis  BisARA  in  viam  que  vadit  in  lacunam  supra  S.  Do- 
katcm;  bine  in  Figarum,  inde  in  fossatum  de  S.  Lucia, 
et  ascendit  per  Aqdam  frigidam  in  limite  de  Monteplano, 
et  sicut  vadit  sub  ipsis  limitibus  in  fossatu  Garifuli,  et 
ita  vadit  in  Alento. 

Inter  quos  fines  nulli  Iiomini  aliquid  dedimus  ,  sed  sicut 
Fisco  Regali  pertinebat  omnia  in  eodem  coenobio  obtulimus- 

-'•  ....    .1  .11  II  I      II.    Il  j         u 

]a,  ma  tocca  sol  delle  Chiese  di  Saiiia  Croce  e  di  Santa  Ma- 
ria in  Tremiti , 

(i)  Leo  Osliensis,  Lib.  I.  Gap.  46.  Qui  non  noterò  punto  le 
y urlanti.  Son  cose  appartenenti  a'  secoli  dopo  T  ottavo. 

(2)  Stafilum,  11  dotto  ed  ingenuo  Annotatore  del  Di  Meo  fece  . 
lunghe  e  felici  ricerche    sul   significato    di    tal  parola.  Fermò 
con  molti  argomenti  e  con  l'autorità    d'una  Carta  DaJmatina 
del  1007  presso  Giovanni  Lucio  ,  che  lo  Stafilo   era  una  Co^ 
lonnetta  od  una  lapide  terminale  *. 

1  Giuseppe  Di  Meo,  Prefazione  al  Tomo  3.°  degli  Annali  d'Alessandro  Di 
Meo,  pag.  VI-IX.  (A.  1797). 
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Dehinc  ecclesia  S.  Màriae  in  baì:inno  ;  S.  Felicis  ia 
Pastoricw;  S.  Benedici i  in  terri  (  in  Turri  );  S,  Viti  sa- 
prà flumen  Làvinum  ;  S.  Heliàe  in  Selangario  ;  5.  Cosi  ini 
juxta  rivuoi  trulum  ;  5.  Felici  in  Pulverio;  S»  Calisti 
in  Ili  ANO]  S.  Mammetis  ibidem;  5.  Mariae  in  Ponctiano; 
S.  Marci  (  S.  Marci  )  ibidem  ;  5.  Eleutiierii  in  bc^p/  ;  5. 
PiL/  ibidem  una  cum  Castro  Calcarla  ;  5.  Erasmi  in  Cer- 
rituplanu  9  S,  Salvatori  ,  et  5.  Martini  ibidem;  S.  Be^ 
NEDiCTi ,  5.  Mariae  ,  et  5.  Comitii  in  Oì?ìvo  ;  5.  Calisti  / 
.S,  P^rB/  in  Malli ANELLA;  S,  Mauri  et  5.  Renati  in  Tjr.ì- 
tonlano  et  PiczD  Corvarium  ;  5.  Calisti  in  Valle  supra 
Laentum;  S.  Mariae  supra  Favam  de  Laento;  S.  Savi  ni 
in  TREVANico  ;  S,  Clementi  in  Plumbata  ;  5.  Mariae  in 
fluvio  Foro;  S-  Petri  in  Lolliano^  Monasterium  5.  S^rE^ 
B/iV/;  5.  Mariae  in  ì?/Pì<;  5.  Andre ae  in  Colle  de  ^i/j^; 
S.Petrt  in  Ari  y  S.  Angeli  ante  Civitatem  Ortonaw;  Ca- 
stellum  de  t/ivco  ,  Castellum  de  Prato  [Preta)  ;  5.  Crucis 
in  Castro  Casale,  Monasterium  S.  Pancratii,  S.  Petri  in 
Civitate  Teatina  vetere  ,  5.  P.ira/  ibidem;  5^.  Teclae  in 
Civitate  Teatina  nova ,  5.  Tiieodori  ,  et  5.  5i£FiroR/5f  ia 
Aternu  cum  por  tu  suo» 

In  Gomitatu  Pinnensi  Ecclesia  5.  Felicis  in  Stabulo  j 
S,  Benedicti  in  Lauriano,  S.  Scolasticae  juxta  fluvium 
Tjbe,  5^.  Angeli  in  G alb anice  ^  S.  Felicis  in  Rostccle^ 
S.  Mariae  ad  Paternum,  S.  Martini  in  Genestrula,  S.Pe" 
tri  et  S.  Cecili  ae  in  Castronlano,  S.  Petrus  in  Termule, 
S.  Benedicti  et  S.  ÌVjr/e  in  maurinu  cum  ])orfw  suo  , 
5'.  VicTORis  in  5/iKiPiiiY4  ,  5.  Benedicti  et  5«  Scolasi  ice 
in  Pinne, 
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(  IV.  Chiese  nel  rimanente  del  Regno  Longobardo ,  e  fuori. 
Chiese  di  Napoli ,  di  Sorrento  e  di  Gaeta  (1)  ). 

S.  Mariae  ,  et  5.  Ben  elicti  et  S.  Columbe  io  Alari  no; 
S.  Marie  in  Cosentia  ;  S.  Benedicti  in  Bàri  ;  S.  Severi 
in  SoRRENTu;  S,  Benedicti  et  S,  Andreae  io  Caudi;  S, 
SoPHiAE  in  Benevento  ;  5.  Ceciliae  in  Neapoli  ;  »S.  1?£- 
NEDicTi  in  Salerno  ;  S.  Benedicti  in  Gagieta  ;  5.  SUi- 
vATORis  ibidem  ;  5.  Laurentii  in  Majolisi  ;  S.  ilIkt/T?/  in 
Meranisi;  S.  Mariae  in  Maritendvlo]  S.  Agapiti  ,  S, Sco- 
lasti e  ae  in  Teano;  S.  Iohannis  in  Irpinisi,  5.  Reparatae, 
S.  Maximi  ìu  rÌYO  Bulanu,  Campufriddu  ;  S,  Martini  in 
Vulturnu  cum  2)orr?i  suo  ;  S.  Mariae  io  Turcinui  5.  ^js-- 
N  EDI  CTI  in  Benevento  ;  S-  Angeli  in  Alefris. 

(  V,  (J/iie^o  tn  ^&rM^20  nel/a  Contea  di  Cornino  ). 


In  CoMiNU  S.  Victor! Ni'^  S,  Erasmi  ^  S.  Mariae^  et  »S. 
Of//«/c/  in  ^i?c/  ;  5-  Comitii  in  Piscaria  ;  .5.  P^r/ì/  in 
Ceccaum  ;  5.  Liberatoris  in  Puscolle  ;  5.  Lopardi  ,  et 
5.  Pur/ì/  in  Tezzanico  , 

{  VI.  ^//rc  (^/ti'esc  n(??/a  Liburia  e  nel  Ducato  di  Benevento  ). 


S.  Angeli  in  Lajanu  ;  S.  Benedicti    in  C^5ììgì?ìvzììvì  ; 
i»\  Benedicti  in  Lauriana,  S.  Benedicti  in  Ciucia -^  S.  Pe- 

TRI   in   Conca;  S.  Benedicti  in   Pantanu;  S,  Vigiiji  in 

MoNTi^  ^^  yliY^Eif;  .5'e  Mariae  in  Caivo;  S.  Mauri  in  Gualdo 
ÌARiiniE^  S-  ScoiÀSTicAE  ìì\  Fadule,  S-  Martini  in  Cvvvii; 
S.  Benedicti  m  Atìna 
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(VII.  Sci  Chiese  nella  Contea  di  Jìlodena). 


In  Coraitatu  Mutinensi  (1)  monasterium  5.  Benedici i  in 
Adi  ti;  monasterium  S,  Martini  juxta  stratam  petrosam  ; 
monasterium  5.  Joànnis  in  curte  Frassenetula  ;  monaste- 
rium S.  DoMNiNi  in  Curte  Argele  ;  monasterium  5.  F/- 
TALis  in  Curte  Càlderaria  ,  monasterium  5.  Mariae  in 
Zif/ijjEJvr/ir/co. 

Cdm  omnibus  pertinentiis  eorum  in  quibuscumque  locis 
positis  seu  casalibus,  aut  fundoris  tam  domuicatum,  villis 
cum  rusticis  et  colonis ,  et  cum  colonis ,  et  com  famulis 
utriusque  sexus  per  singuìas  cortes,  et  per  singola  monasle» 

(i)  In  Comitatu  Muiìnensì.  Del  fondo  Adii i  e  d'altre  terre 
di  Moutecasiuo  in  quel  di  Modena,  parla,  rna  aenza  grandi  par- 
ticolari là  ,  Leone  Osliense  *.  Il  Tiraboschi  ^  ampiamente  illu- 
strò da  suo  pari  questi  brani  spettanti  a  Modena  del  Diploma 
presente ,  di  cui  gli  fu  data  Copia  ,  secondo  il  Registro  di 
Pietro  Diacono  ,  dal  P.  D.  Placido  Federici  ,  Archivista  di 
Montecasino  ,  ed  Autore  della  Storia  del  Monastero  Pomposia- 
no  :  il  Secondo  Tomo  della  quale  vidi  Manoscritta  nell'Archi- 
vio del  Sacro  Monte.  Non  so  se  dal  P.  Federici  si  die  intera 
questa  Carta  del  Registro  di  Pietro  Diacono  al  Tiraboschi,  o  non 
piuttosto  i  soli  ricordi  appartenenti  a  Modena.  La  ripugnanza  del- 
l'anno quinto  coir  Indizione  duodecima  non  dovea  fare  uè  fece 
alcuna  impressione  sull'animo  del  Tiraboschi;  ne  dubitò  in  alcun 
modo  egli,  che  la  possessione  delle  sei  Chiese  qui  notate  nel  Mo- 
donese  non  fosse  stata  dal  Re  Desiderio  confermata  in  favore  di 
Montecasino.  Ed  in  verità  nulla  impedisce  di  credere,  che  eoa 
un  vero  suo  Diploma,  oggi  perduto,  quel  Re  avesse  fatto  una 
tal  conferma;  ed  anzi  fosse  stato  autore  d'una  primiiiva  donazio- 
m  ,  che  poi  dal  Compilatore  di  varie  Carle  iu  una  soia  fu  me^ 
scolala  e  confusa  con  le  tante  donazioni  de' secoli  seguenti. 


1  Leo  Osliensis,  loc.  cit,  L  L  Cap.  54, 

2  TirabubcM  ,  Storia  di  Nonaoloìa,  |..  445-'i53_  (4.1784)^ 
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ria  quo  superiiis  legunlur  una  cum  tcrris  vineìs  pralis 
pascuis  silvis  pescalionibiis  vunationibus  occiipationibus 
cultura,  incultura,  divisura,  et  indìvisum ,  arboribus  fru- 
ctiferis  ,  et  infructiferis  ,  et  pomiferis  diversi  generis ,  et 
cura  omnibus  super  se  ,  et  infra  se  habentibus  in  iute- 
grum  in  eodera  mouasterio  Casinensi  concessiraus  in  per- 
petuum  scraper  habendum. 

Pariter  eliam  in  eodera  loco  concedimus  cunctas  res  quo 
in  codem  loco  oblala  suot  per  omnes  regni  nostri  fines,  seu 
et  que  aniodo  in  aulea  qualiscumquc  homo  donare  vel  of- 
ferre  ex  rebus  suis.  Itera  de  terris,  casis,  vineìs,  molendinis 
in  praediclo  sancto  et  venerabili  loco  voloerint  licentiam  et 
potestalem  Iiabeant  donare  et  offerire  cum  quali  ratione  vo- 
luerint  suorum  sint  liceatiam  sine  contrarìctate  Principis  , 
Arcliiepiscopis,  ComitibuSj  Episcopis,  Castaldeis,  ludicibus; 
ut  quemadmodiini  ad  eomdora  venerabilera  monasteriura  S. 
Benedicti  possessae  foeruot,  per  liane  nostrae  confirmationis 
auctorilalem  (1)  nostris  fulurisque  temporibus  abbas  ipsios 
loci  S.  Benedicti  iirmiterque,  ioviolabiliterque  teneat,  et 
possideat ,  prout  facultas  vel  utilitas  ipsius  venerabilis  loci 
esigerit. 

Ita  ut  Bullus  Index  pnUicus^  quisìibet  ex  judiciaìia  pò- 
testate  in  ceJlas  et  villas,  aut  agros,  seu  loca,  sive  reliquas 
possessiooes  nostri  coeaobii  S.  Iìenewcti  ,  quas  moderno 
tempore  in  quibuscumque  pagiiiis  et  territorio  infra  regni 
nostri  dicioue  juste  et  ìegaliter  possidet  ,  vel  quidquid 
deiuceps  divina  pietas  ipso  loco  voluerit  augere  .ad  cau- 
sas  audieudas ,  vel  pedi  aut  tributa  exigenda ,  vel  mari- 
ni) Per  hanc  nostrae  confirm,ationis  auctorltateni.  Il  coufer- 
mare  i  doai  di  Gisuilo  e  gli  altri  possediaienti  di  Montecaòino 
fino  al  761  fu  la  vera  natura  del  perduto  Diploma^  nou  aven- 
do il  Pte,  per  quanto  pare,  donalo  nulla  di  ìjUO  ^  ie  non  forse 
le  sei  Chiese  nella  Contea  òì  Modena. 
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siones  aut  paralas  faciendas  vcl  fidejussores  toìlendos ,  aut 
homines  ipsius  monasterii  tam  liberos  quam  servos ,  seu 
cartulatos  vel  oiFertos,  et  qui  super  terra  ipsius  monasterii 
resident;  nullatenus  distringendos  nec  uUas  redivitiones  aut 
illicitas  occasiones  requirendas  nostris  luturis  utrisque  tem- 
poribus ingredi  audeat,  nec  ea  quae  superius  memorata 
sunt  penitus  exigere  praesumat,  sed  liceat  praesente  Tiieoth- 
MARi  venerabilem  abatem  ,  ejusque  successores  una  cum 
Congregatione  ibidem  Beo  famulaule  sub  noslrae  munitatis 
defensione  quieto  ordine  vivere  ac  residere  ,  et  Domiuum 
prò  nostra  anima  supplicare. 

Et  quicquid  lìscus,  et  Jore  Jam  prepliati  monasterii  pars 
puhlica  sperare  poterat  prò  animae  noslrae  mercede  lumi- 
naribus  ipsius  venerabilis  monasterii  nostra  maneat  au- 
ctoritate   concessuai. 

Nec  non  etiam  a  nobis  addi  atqiie  coofìrmari  placeat, 
ut  ex  omnibus  rebus  vel  maacipiis  ex  ipso  monasterio  per<- 
tinentibus  carluìatis  veì  oiFertis  ,  liberos  atqoe  servos  ubi 
pars  ipsius  monasterii  eligeriat,  atque  adcìamaverint  mini- 
stri vel  esactoribus  publicus  per  tres  aat  duos  circa  maoeu-= 
tes  atque  consistentes  veraces  homines  quos  ipsius  mona- 
sterii monachi  acclamaverint  ,  inquisiti©  fìant  qualiter  et 
rei  veritas  facilius  investigetur,  et  monachi  ipsius  mona- 
sterii suam  valeant  justitiaiii  consequi  (1). 

(i)  Tutte  le  cose  nominate  in  questo  paragrafo  appartengono 
a'tempi  non  de' Longobardi  e  del  Re  Desiderio,  ma  si  de'Fran- 
chi  dopo  Caiiomagno.  La  freda  ,  le  parate  ,  le  mansioni  e 
V  esenzioni  od  ininiunità  concedute  a' Monisteri  dalle  ordina- 
rie giurisdizioni  del  Regno  Longobardo  ripugnano  agli  Editti 
de' suoi  cinque  Legislatori,  da  Rotari  fino  ad  Astolfo.  Si  veggano 
le  cose  già  dette  nelle  Note  al  prec.  Nuni.  44.5.  sopra  una  più  che 
dubbiosa  donazione  del  Re  Liutprando  a  San  Carpoforo  di  Como, 
e  massimamente  nell'ultima  Nota  ^v\V esena^ionl  ed  initmimiu 
delle  Badie;  e  si  vegga  il  giudicalo  d' Arechi ,  Duca  di  Bene- 
YeulOj  nel  seg,  Num,  77(3. 
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Ita  ut  post  facta  inquisitione  rem  quam  clamaverint 
pracdicti  vcraccs  homines  jam  predictc  pcrtinere  monasterio 
liceat  monachi  quiete  possiderc ,  ut  nulli  liceat  monachi 
de  predicta  monasterio  in  palatio  quorumcumque  taliler 
rcspondere  aut  sacramentum  compellere. 

Si  vero  de  servis  aut  ancillis  vel  de  quibuslibet  rebus 
horta  fuerit  iatentio  liceat  monachi  ejusdem  monasterium 
ipsos  retinere  ,  quousque  in  nostra  presentia  seu  de  eum- 
dem  predecessorum  nostrorum  presentia  veniat,  et  ibidem 
coram  nobis  deliberentur. 

'  QuicuMQUE  hanc  nostram  regalem  adversus  institutionem 
ire  tempia verint  5  avetaque  [sic)  supra  memorata  vel  compre- 
hensa  smit  minime  observare  quia  for tasse  violare  aut  dir- 
rumpere  temptaverint ,  sciat  se  pena  persoìviturum  abatibus 
ipsìus  monasterii  ,  et  munitate  nostra  quam  in  omnibus 
constituimus  ecclesiis,  scihcet  centum  libras  auri  obtìmi. 

PRECiriMUS  etiam  ubicumque  repertus  fuerit  ex  rebus  ip- 
sius  monasterii  vel  ceteris  illicitas  atque  damnosas  seu  inuti- 
les  quos  scripliones  vel  commutationes  evacuentur,  et  ad  ejus 
vel  potestate  ipsius  monasterii  restituafur.  Ut  cum  haec 
nostra  regalis  perceptio  per  futura  tempora  firmiorem  ob- 
tineatvigorem,  anulo  nostro  (1)  subter  insignirii  precepimus. 

Paulus  Dtaconus  et  notarms  (2)  ex  Jussione  Domini  nostri 
Desjderii  Serenissimi  Regis  scripsi. 

AcTDM  Civita  te  Papi  a. 

Data  vero  anno  Regni  ejusdem  gloriosissimi  Regis 
quinto  y  mense  Decembrio ,  per  iodictionem  duodecimam." 

Desiderius  gratia  Dei  Rex  Langobardosum. 

(i)  Anulo  nostro.  Si  vegga  ciò  che  ho  detto  della  segnalura 
cle'E.egj  Diplomi  coli' anello  ne^prec.  r^um.  618.671. 

(2)  DìaconuG  ut  JSotaruis.  Cosi  Paolo  è  chiamalo  da  Leone 
Ostiense  (  Lib.  I  Gap,  i5  )  .;  in  coafermi  di  che  T  ÀÌ)ale  (Iella 
Noce  ricorda  nella  sua  JNota  il  presente  Diploma. 
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Conclusione, 

Or  altro  io  non  farò  se  non  chiedere  il  permesso  di  recitare 
alcune  parole  dell'  ultima  Nota,  soggiunta  da  me  al  teste  ricor- 
dato Num.  445  intorno  al  Diploma  di  Como ,  che  s'  attribuisce 
al  Re  Liutprando. 

))  Dopo  queste  considerazioni,  egli  è  ben  facile  il  ravvisare, 
))  che  dalla  sostanza  di  molti  Diplomi  dati  alla  Chiesa  di  Co- 
iì  mo  ,  cosi  da  Liutprando  e  dagli  aliri  Re  Longobardi ,  come 
))  dagl'  Imperatori  Carolingi  ed  Ottoniani ,  un  ignoto  Compen- 
»  diatore  neirundecimo  o  duodecimo  secolo  trasse  poche  parole 
n  d'un  Diploma  unico ,  e  pose  tutte  le  donazioni  ed  i  Privi- 
»  Icgj  solo  addosso  a  Liutprando,  quasi  al  piti  antico  !  n,^ 

NUMERO  DGCLXXÌV, 

Brani  di  Lettera  del  Pontefice  Paolo  //  al  Re  Pipino  in- 
torno alla  lentezza  delle  restituzioni  ^  che  il  Re  Desiderio 
faceva  delle  Giustizie  di  SaE  Pietro* 

Anno  76  L  in  fine. 

(  Dal  Codice  Carolino  del  Cenni,  con  le 
Correzioni  del  Genlilotti  (1)  ). 

DoMNO  EXCELLENTISSIMO  FILIO  ,  ET  NOSTRO  SPIRITALI  COSI-- 

PÀTRI  Pippilxo  Regi  Francordm  ,  et  Patricìo  Romanorum, 
Paulus  Papa. 

Ddm  tam  maxima  nobis  dileclionis  afTectio  erga  vestram 

Excellentiam  insistit ,  ob  hoc ,  sicut  terra  sitiens 

imbriferam  desiderat  inundationem ,  ita  quoque  vestrae 
prosperitalis  cupimus  addiscerc  nuntia ,  et  de  vestris  profe- 
ctibus  gratular i  (2) , 

(i)  Cenni,  Monum.  Dom.  Pontificiae  ,  I.  i85. 
È  la  Lettera  XVIL^  del  Codice  Carolino  ,  e  la  XXIX,'^  Cro- 
nologica del  Cenni» 

(u)  De  vestris  profecllòus  gratulari.  Parla  dtìlu  guerra  di 
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Interea  duarura  epistolarum  series  ,  quas  vestra  dìrexil 
excclleiilia  ,  cum  magno  suscepìmus  amore  ;  unam  (jui- 
dem  primilus  per  Petrdm  primum  Defensorem  Missum 
nostrum  ;  et  aliam  per  pracseoles  fìdelissimos  vestros  Missos 
WiDMARUM  scilicet ,  et  Gerbertum  Abbates ,  atque  HuG- 
BALDUM  virum  illustrem ,  quarum  paginam  indagantes  , 
mox  liquido  cuncta  ìq  eis  exarata  didicioius  ;  immensas 
protinus  de  nostro  referentes  laudes  ,  qui  nos  de  vestra 
annuit  sospitate  gratulari 

Unde  ,  et  in  nostra  fixi  charitatis  connexione ,  ideo 
juxta  id ,  quod  potendo  direximus ,  praelatos  (praefaio^) 
nos  vestros  videmini  direxisse  Missos  ;  qui  apud  Lango- 
BABDORUM  inminerent  Regem ,  prò  diversis  sanctae  Dei 
Ecclesiae  causis  ac  Justiliis  ,  et  in  nostro  assisterent  so- 
latio ;  prò  quo  ianumerabiles  vobis  referimus  gratiarum 
actiones ,  quia  vere ,  sicut  benignus  Rex  ,  animator  &pi- 
ritalis  ìnatris  veslrae ,  sanctae  Dei  Ecclesiae  agere ,  Chri- 
stianissime  fili ,  et  spiritalis  Compater^  scraper  studes  ,  et 
profecto  erit  tibi  Dominus ,  et  in  praesenti ,  et  in  futura 
{sic)  dignus  retributor. 

Nos  itaque  ,  Excellentissime ,  et  a  Deo  protecte  fili  , 
et  spiritalis  Compater,  firmi  in  vestrae  charitatis  dilectione 
permanemus.  Nec  est  ulla  rerum ,  aut  temporum  qualitas , 

_  _ .. j_  ... . .  -     ~ — ' —  — 

Aquitania  e  delle  vittorie  ivi  conseguite  di  Pipino.  Ma  tal  guer- 
ra non  cominciò  prima  del  760 ,  terminata  che  fu  la  Sarace- 
nica  nel  769  (  /^"^edi  prec.  Num.  729  );  e  però  bene  avverte  il 
Cenni,  che  al  Muratori  mancò  il  fondamento  di  collocar  la  pre- 
sente Lettera  sotto  1'  anno  759.  E  con  ragione  lo  stesso  Cenni 
riprova  i  Padri  Le  Cointe  e  Pagi  di  crederla  scritta  nel  766.  Troppe 
cose  avvennero  tra  Paolo  L''  e  Desiderio,  le  quali  certam<2nte 
non  si  ristrinsero  in  quel  solo  anno  766  ,  che  fu  il  penultimo 
della  vita  di  tal  Pontefice.  Seguo  dunque  il  Ccnui;  che  pone  l'a 
d.'ìta  delUi  Lettera  nel  761, 
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quae  nos  a  vestra  charitate  possit  separare ,  quìa  tu  vere 
noster ,  post  Deum  ,  constat  esse  defensor  et  auxiliator. 
Pbaelati  {praefati)  denique  Missi  vestri ,  in  nostri  prae- 
sentia  ,  cum  Langobardokum  Missis ,  nec  non  et  Penta- 
poLENSiUM  ,  ac  singularum  nostrarum  civitatum  ,  homi- 
nibus  adastantes  ,  coraprobatio  coram  eis  facta  est  ,  de 
habitis  inter  utrasque  partes  aliqiiihus  justiliis ,  videlicet 
de  pemliis  inter  partes  restitutis.  Nara  de  finibus  civita- 
tum nostrarum ,  et  patrimoaiis  beati  Petri  ,  ab  eisdem 
Langobardis  retentis  atque  invasis  ,  nihil  usque  hactenus 
recipiraus  etiam  ea ,  quae  primitus  reddideranty  denuo  in-^ 
vaserunt  (1).  linde  constitit ,  ut  nostri  ac  singularum  no- 
strarum civitatum  Missi  ^  ad  Desiderium  Langobardokum 
Regem,  cum  vestris  progredì  debeant  Missis ,  ut  in  eorum 
atque  praedicti  Regis  praesentia ,  prò  eisdem  finibus  ac 
patrimoniis,  comprobatio  fiat,  nobisque  omnia  juxta  re- 
stituanturj  et  nescimus,  quid  ex  hoc  proveniendum  sit; 
attamen  per  praelatos  [praefalos)  vestros  Missos ,  rei  agno- 
scere  potestis  meritum. 

(i)  Denuo  invaserunt,  Qual  fu  il  motivo  od  il  pretesto  di 
questa  nuova  invasione  del  E.e  Desiderio  verso  la  fine  del  761? 
Due  cagioni  mi  sembrano  potersi  assegnare:  1.^  La  protezione, 
che  ì  Duchi  di  Spoleto  e  di  Benevento  domandavano  contro  lui , 
od  egli  sospettava  potessero  domandare  al  Re  Pipino  per  mezzo 
di  Paolo  I.",  si  come  aveano  fatto  i  due  precedenti  Duchi  nel  767 
(Vedi  prec.  pag.  710):  e  però  Desiderio  li  scacciò.  2.^  La  bra- 
ma del  Re  Desiderio  ,  che  Pipino  restituisse  gli  ostaggi  datigli 
nel  756  dal  Re  Astolfo ,  e  ritenuti  tuttora  in  Francia  per  pili 
di  sei  anni.  Del  resto  le  parole  di  Paolo  I.**  non  sono  molto 
a<;eibe  contro  il  Pte  Longobardo  in  questa  Lettera  ;  ed  egli  è 
permesso  di  credere ,  che  l' invasioni  fossero  state  alcuni  degli 
oscuri  e  brevi  ma  frequenti  susurri  e  tumulti  fra  gli  abitatori  dei 
confini.  Dalle  risposte  di  Pipino ,  delle  quali  sì  vegga  il  seguente 
!Num.  775,  si  vede  chiaramente,  che  il  Re  de' Franchi  non  tenne 
in  gran  conto  le  nuove  querele  di  Paolo  L*^ 
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QuAPROPTER  quacsumus  a  Dco  protcctam  ExccUentiara 
vcstrain,  ut  ita  disponcro,  jubeat,  ut  plenarias  de  omni- 
bus reciperc  valeamus  justitias  ,  quatenus  isdem  {idem)  B. 
Petrus,  princeps  Apostolorum ,  prò  cujus  restituendis  lu~ 
minariis  decertatis ,  firmissimus  vobis  sit  auxiliator  ,  ac 
optimus  remunerator.  Nam  prò  certo  agnoscat  excellentis- 
sima  Christianitas  vestra ,  quia  si  nobis  praelati  [praefati) 
civitatum  nostrarum  ab  eisdem  Langobardis  invasi  fmcs, 
atque  patri monia  reddita  non  fuerint ,  etiam  ea ,  quae 
primitus  reddiderunt ,  invadere  insidiabuntur  ;  quapropter 
obnixe  petimus  Christianitatem  vestram  ,   ut  vestra  solita 

dispositione 

Et  ea ,  quae  vestri  Missi  sibìmet  a  vestra  prae- 
cellentia  injuncta  habuerunt,  nobis  liquidius  referentes  , 
ad  singula  eis  responsum  reddimus,  et  de  omnibus  eos 
informavimus ,  quae  vestrae  Excellentiae  referre  debeant, 
nostrasque  petitiones  vestris  studeant  intimare  auribus .  . . 
Incolumem  Excellentiam  vestrum  gratia  su- 
perna custodiat. 

NUMERO  DCCLXXV. 

Brani  d*una  Lettera  di  Paolo  /.®  al  Re  Pipino  intorno  ai 
soliti  affari  con  Desiderio  ,  Re  de  Longobardi  ed  alla 
continua  minaccia  de'  Greci  contro  Roma. 

Anno  762.  in  principio. 

(  Dal  Codice  Carolino  del  Cenni,  con  le  Correzioni 
del  Genlilotti,(l) }. 

Domino  excejllestissimo  fiiio  nostro  spiritali  Cosf-- 

(i)  Cenni  ,  Monuni.  Domin.  Pontif,  1.  196. 
È  la  Lettera  XXX.^    del  Codice  Carolino,    e  la  XXXJH.* 
Cronologica  del  Cenni,  che  la  pone  sotto  Tanno  762. 
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PATRI  PiPPiNo  Regi  Francorum  ,  et  Patrigio  Romanorum  > 
Padius  Papa. 

Dpm  tanto  vestrae  sublimissimae  Excellentiae  beneficio, 
et  impenso  opitulationis  adminiculo,  sancta  spiritalis  ma- 
ter,  et  peculiaris  vestra  universalis  Dei  Ecclesia  dinoscitur 
relevata ,  quae  humana  lingua  sufficere  valeat ,  ad  hujus 
benignae  vestrae  operatìonis  merita  gratiarum  referrc  actio- 
nes?.  •*. 

Interea  magno  affectu  circa  vestram  a  Deo  protectam 
eximiam  Excellenliam  fervescimus,  debitum  visitationis , 
et  salutalionis  naviter  procuravimus  subliraitali  vestrae 
persolvere ,  eximie  fili ,  et  spiritalis  Compater ,  boc  interea 
vestram  meminere  (meminissé)  voìumus  Excellentiam  nu- 
per  (1)  nobis  direxisse  ,  quatenus  in  pacis  dilectione  cum 
Desiderio  Langobardorum  rege  conversare  studeamus  (2) , 
quod  quidem  si  ipse  excellentissimus  in  vera  dilectione  , 
et  fide ,  quam  vestrae  Excellentiae  ,  et  sanctae  Dei  Ro- 
RiANAE  Ecclesiae  spopondit ,  permanserit ,  utique  nos  in 
charitate  firma,  et  stabili  pace  cum  eo  permansuri  eri- 
mus,  observantes  illud  Dominicae  praeceptionis  docu- 
mentum  :  Beati  pacifici ,  quoniam  filli  Dei  vocahuntur. 
(  Matlh.  5  ). 

Hoc  itaque  innotescimus  Cbristianissimae  eximietati  ve- 
strae ,  eo  quod  convenit  inter  nos  ,  et  eundem  Lango- 
bardorum Regem ,  ut  pariter  nos  in  Ravennantium  urbe 
praesentare  studeamus   ad  perficiendas  quasdam  utilitates 

(i)  Nuper.  Questa  Lettera  fu  dunque  scritta  poco  dopo  l'al- 
tra, della  quale  Fedi  prec.  Num.  774,  intorno  a'  sempre  rina- 
scenti motivi,  che  turbavano  la  pace  col  Re  Longobardo. 

(2)  Ecco  la  fredda  risposta,  che  fece  Pipino  alle  querele  di 
Paolo  l.^  [Fedì  lo  stesso  Num.  774):  la  risposta,  cioè,  di  'vivere 
in  pace  col  Re  Desiderio.  Non  meno  fredda  su'  Longobardi  è 
la  risposta  del  Papa  nella  presente  Leiiera. 
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spirilalis  malris  veslrae ,  sanclae  nostrac  Ecdesiac,  et  per- 
tractandum  prò  Graecordm  maìitia ,  qui  cotidie  imminenl  in 
ipsam  Ravennatem  ingredi  clvitalem  (1).  Damque  paritcr 
praesentati,  quicquid  loculi  fuerimus,  vcl  rei  exegerìt  me- 
ritum  ,  excellentissimae  ,    et  a  Deo   protectae   eximietati 

vestrae  innotescimus  [innotescemus) 

Ingolumem  Excellentiam  vesfram  gratia  superna  cu- 
stodiet. 

(i)  Ingredi  Civita tem.  Ecco  i  Greci  di  Bizanzio  sempre  te- 
naci del  proposito  di  riaver  l' Esarcato  di  Ravenna  e  di  guer- 
reggiar contro  Roma  :  perpetua  minaccia ,  che  si  rincrudelì  al 
principio  del  761,  come  s'è  veduto  nel  prec.  Nura.  752. 

NUMERO  DCCLXXVI. 

Brani  d*  un'  altra  Lettera  scritta  poco  dopo  da  Paolo  IJ^ 
(il  Re  Pipino  sidlo  stesso  argomento. 

Anno  762.  in  principio. 

(  Dal  Codice  Carolino  del  Cenni ,  con  le 
Correzioni  del  Gentilolti  (1)  ), 

DoBIINO  EXCELLENTISSIMO  FILIO ,  ET  NOSTRO  SPIRITALI 
COMPATRI  PlPPINO   KeGI   FrANCORUM  ,    ET   PaTRICIO   RoMA=« 

KORUM,  Paulus  Papa. 

DuM  tanto  vestrae  sublimissimae  Excellentiae  beneficio 
..,..,..  Hoc  interea  vestram  meminere  (meminisse)  vo» 

lumus  Excellentiam  ;  nuper  nobis  dìrexisse  ^  quatenus    in 

■  ■  ■  -  — - 

(1)  Cenni,  loc.  cit,  I.  198. 

È  la  XXXIH.a  del  Codice  Carolino ,  ed  anche  la  XXXIII.^ 
Cronologica  del  Cenni,  sotto  l'anno  762.  Il  Muratori  la  pose  nel 
761;  ciò  che  potè  anche  avvenire,  ma  verso  gli  ultimi  giorni  di 
quel!'  anno.  Invano  poi,  come  ben  disse  il  Cenni,  fu  questa  Let- 
tera collocata  da  molti  nel  769  ,  quando  ì  Greci  non  ancor 
minacciavano  Roma  e  Raveaoa  coli'  armi. 
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pacis  dilectione  cum  Desiderio  Langobardorum  Rege  con- 
versari studeamus Pro  Graecouom  malitia,  ,,.,.,, 

{  Seguono  le  stesse  parole ,  già  riferite  nella  precedente  ie«- 
tera  sotto  il  Nim.  775  ). 

NUMERO  DGCLXXVIL 

Frtdulo  di  Brancoli  cambia  casa  e  beni  con  Rachiprando , 
Rettore  di  S.  Maria  di  Sesto, 

Anno  762,  Aprile. 

(  Dal  Barsocchinì  (1)  ). 

In  Dei  nom. 

Regnante  dn.  nostro  Desiderio  ,  et  Adelchis  regibus, 
anno  regni  eorum  sexto  ,  et  tertio ,  mense  aprilis ,  indi- 
lione  quintadecima, 

Placuet  ,  adque  convenit  inter  Fridulo  fìlio  qd.  Cic-- 
CUNI  de  Brancalo  ,  nec  non  et  Rachiprando  presb.  Eccl. 
S.  Marie  in  loco  Sexto  ,  ut  inter  se  cambium  facere  de- 
berent.  .  .  .ita  et  factum  est. 

Unde  dedi  ego  q.  s.  Friduìo  tibi  Raciiìprando  presb, 
tertia  parte  de  casa  in  loco  Mitiano  ,  qui  a  qd.  Gicconr 
patre  meo  in  comparationcai  obvenit  da  Perser adulo,  ipsa 
casa  cum  fundamento  curie  :  simul  ci  una  pella  de  vinea 
in  eodem  loco  Mitiano  ,  et  est  caput  et  latere  tcaenle  in 
\inea  S.  Marie  ,  et  alio  latere  in  vinca  Aguipertuli  et 
Sanituli  ^^.  mei,  et  alio  capite  io  vinea  Acoipertuli. 

Et  recepì  a  te  Ragujphando  presb.  ego  Fridulo  ììi  vi- 
ganio  de  res  EccL  S.  Maiue  una  clausuia  de  vinea  in 
BuANCALO  ,  ubi  vocabulum  est  ad  Cella  ,  clausura  iiia  in 
mlegrum^  queiii  ad.  .    .  .  .massarlo  Eccl.  S.  Marie. 

(i)  11  Baisoccliiiii  *  ricavò  q^uesia  Carla  Originale  dali'Ar* 
elùvio  Arcivescovile  di  Lucca  {  f  li,  3i  ). 

1  Barsocchini,  toc.  cìL  i>à'^.  40- 

r.  ti 
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Ubi  et  (le  sua  prescnlia  dircx    .  .  Cler.    qui  ipsa  causa 

assimilare  debcrct ,  et  in  omnibus quc  ad  parte  Eccl. 

receplum  est  in  viganio,  esse  meliorata. 

Unde  modo  ambo qualiter  convenit  istabilem  dc- 

beat  permanere. 

Et  quis  ambe  partes  nos ,  seo  heredes  vel  successores 
nostri  contra  liane  carlulas  ire  temtaverit  per  quolivet  in- 
genio ,  ipsas  suprascriptas  res  intentionando  vel  subtralien- 
do  :  et  adhuc  si  a  nus  allerius  minime  defensarc  poiueri- 
mus  ,  compunituri  esse  prometlimus  pars  parli  ad  qucm 
disractum  fuerit ,  et  defensarc  non  potuerint  una  cum  he- 
redis  et  successores  nostros  penam. .  .quinquaginta* 

UiNDE  duas  carlulas  juxta  paris  lenure  conscriptas  a .  .  . . 
rogatus  scripsì  ego  Fiiatellus  presb. 

AcTUM  Luca  regnum  et  indictione  suprascripta  feliciter. 
Signum  -f  ms.  Fridulonis  qui  hanc  cartulam  cambia- 
timis  scrivere  rogavit 

f  Ego  loiiFRDs  diac.  rogatus  a  Fridulo  in  ano  car- 
tulam €c.  me  teste  subs. 

-J-  Ego  Deusdona  presb.  rogatus  ec, 
Signum  -j-  ms.  Teudiprandi  filio  qd.  Ermi  testis 
Signum  -{-  ms.  Petronaci  filio  Baronaci  teslis 
Signum  -{-  ms.  Saxuli  cler.  filio  qd.  Autelmi  testis 
•J  Ego  Fratellus  (1)  presb.   post  tradita  compievi  et 
dedi 


(i)   Fralel/us.  Ecco    un  nome  proprio  tutto  Latino,  innanzi 
che  divcuisse  parola  preltamente  Italiana. 
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NUMERO  DCCLXXVIII. 

Peredeo ,   Vescovo  di  Lucca ,  divide  i  suoi  averi 
con  SunderadOf  suo  nipote. 

Anno  762.  Maggio  26.  e  27. 

(  Dal  Bellini  (1)  ). 

{Manca  il  principio). 

(Tenente Pisana,  qui  ....  prati. ....  ,(Bars.)  ). 

Et  petio  uno ,  qui  est  ad  latere  de  terra  Fkancoli  da 
fossa  doraoica ,  in  integrum. 

Et  raedietate  de  canapo  ad  Albaro  ,    latere  tenet  [ie- 

ncnte  (Bars.)  )  da  exorgiente  ,  fini  signa  posite mpo 

{campo  (Bars.))  qui  est  prato,  qui  est  ad  latere  de  ipso  Cam- 
po ad  . .  .exorgiente  {ad da  exorgiente  in  corum  fini 

ipsas  casas  et  Signa  posite  (Bars.)  )  in  integrum ,  fini  ipsas 
casas,  et  signa,  posit. .  .ad  Fkaxo  domni  {domni.  .  .  medie-- 
tate  ,  caput  tenente  da  trasmuntante  fini  signa  posite  (Bars.)  )« 
....  edietate ,  caput  tenet ,  que .  . ,  .  te  fini  signa  posite . .  « 
ampo  {et  campo  (Bar.)  )  ad  Filicito  medietate ,  qui  tenet  la- 
tere in  terra  Franghcli  ,  fini  signa  posite. 

Et  clausura  de  vinea  da  Warniciiis  ,  medietate  latere 
tenet.... et  in  vinca  Damsjiam  Presbiteri,  et  Alprandi, 
fini  signa  posite. 

Et  petio  {uno  (Bar.)  )  de  vinea  da  Gaudentiolo,  latere  tenet 
in  via  pu. . .  .c.[publica). . .  .capite  uno  tenet  in  vinea  Al- 
prandi, fini  signa  posite.. .  .nea  (  et  vinea  (Bar.)  )  ad  Sancla 
Maria  de  petio  Maune,  medietate  da Trasmonlanae 

(i)  Il  Berlini  ^  trasse  qiiQsi^ Originale  dall'Archivio  Arcive- 
scovile di  Lucca  (  -[-  L.  46  ).  Molte  Correzioni  e  Giunte,  da  me 
non  dimenticate;  vi  si  fecero  dal  Barsocchini  ^. 

1  Berlini ,  loc.  cit.  pag.  96.  Appendice. 

2  Barsocchiiii ,  Ivc,  cit.  pag,  47. 
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(  de  prciio  major  e  medietale  da  transmuntante  (Bar.)  ),  fini 
signa  posile. 

Et  ordini  longi,  qui  sunt  sub  casa  Carelli. 

Et  pello  majore  de  vinca  Sundriali ,  quos  habuit  ,  et 
(  si  eassi  Yet  (Bar.)  )  Cuntipertilo  qui  tenet  caput  in  vinca 
Sancii  Donati. 

Et  pelia  sub  vinca  (  Et  petio  de  vinea  (Bar.)  )  ad  Sa- 

RiTO  ,  qui  tenet  caput  in  vinea  Sancii (5.  Marie 

(Bar.)  ). 

Et  petto  sub  vinea  Pretestati  (,  qui  fuit  Pretestati  (Bar.)  ), 
ipsas  suprascriptas  petia  de  vinea  in  integrum. 

Et  de  ordini  longi  ad  Orta  sub  Sancta  Maria  medie- 
tale  da,  * ,  »  Transmontanae  (  da  trusmuntante  (Bar.)  ). 

Et  de  Campo  Majore  ad  Luniperto  {ad  lunipero  (Bar.)  ), 
ubi  dicitur  Fraxo  ,  medietale  latere  tenel  in  terra  de  fìlii 
Carelli,  fini  signa  posile. 

Et  de  campo  ad  Piro  Gibbo  ,  medietale  latere  tenet  da 
exorgienle ,  fini  signa  posile. 

Et  campo  ad  Viniale  Brunarj  ,  qui  tenet  latere  in 
terra  S.  Donati  in  integrum.  Campo  sub  casa  Brunarj, 
medietale  latere  tenet  in  terra  de  fìlii  Guadimarj  ,  fini 
signa  posile.  Campo  ad  Via  puhhlica ,  medietale  latere 
tenet  in  terra  Bounarj  ,  fini  signa  posile. 

Hec  omnia  suprascriple  terre  ,  ve!  vince  cum  ar|)ori- 
bus  fructiferis ,  vel  infruclifcris  suis  in  integrum  sint  in 
ista  sorte  cum  inlroitum  ,  vel  exilum  suum ,  sicut  antea 
fuit  ;  nisi  tantum  pomas  fructiferas ,  qui  sunt  in  caput  de 
vinea  nostra  da  Gaubentiolo  ,  et  pomas  ad  S.  Maria  ad 
hortalia  homenis  nostris  devidunlur  per  nuaierum. 

Facta  notitia  temporibus  Domnorum  noslror.™  Desi- 
dera ,  et  Adelchis  Regibus,  in  anno  regni  eorum  sexto^ 
et  teriio ,  seplimo  calendas  Junias ,  per  Indietioae  quinta- 
decima- 
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Ex  dictato  Venerabilis  Peredei  iu  Dei  nomine  Episcopi 
scripsi  ego  Osprandus  Diaconus. 

SiMiLiTER  nolitia  de  silva  in  Sarciano  (  Rusciano  (Bar.)  ), 
qui  mihi  da  Sunder  ad  Nepole  meo,  in  parte  obvinet  ; 
Idest  sorte  de  ipsa  silva  da  homenis  de  fìlii  Walperti  me- 
dietate  ;  nisi  tantum  ei  exinde  de  proprio  meo  dedi  pertica 
una  de  latitudine ,  fini  signa  posile. 

Et  de  terra  nostra  ad  Sannule  (  Rannule  (Bar.)  ) ,  me- 
dìetate  parte  da  .via  publica  fini  signa  posite,  qui  ascia  [cum 
via  sua  (Bar.)  )  qualiter  ividem  data  est. 

Notitia  facio  ego  Peredeus  in  Dei  nomine  Episcopus, 
qualiter  devisionem  feci  in  Basiniano  cum  Sunderad  ne- 
pote  meo  de  res  illa ,  quas  antea  ividem  non  devisimus. 

In  primis  de  campo  ad  fine  sundriak  una  petia  longa, 
tenet  capite  uno  in  fine,  et  latere  uno  tenet  in  alia  petia 
longa  in  ipso  campo,  fini  signa  posite. 

Et  alia  petia  minore  de  ipso  campo  ,  latere  uno  tenet 
in  terra  Lamitei  Presbiteri ,  et  capite  uno  tenet  in  terra 
de  homenis  Sancti  Michaeli  ;  fini  signa  posite ,  quod  est 
inter  predictas  ambas  petias  medietate  de  ipso  campo  no- 
stro sundriale. 

Et  medietate  de  silva  nostra  ad  Capitito  Maiure,  la- 
tere tenet  in  terra  Pestrif unsi  (  Per fi/mis  (Bar.));  fini  si- 
gna posite  (  Similiter  de  vinea  sundriale  de  petia  minore 
medietate ,  latere  tenet  da  trasmontante  fini  signe  posite  (Bar.)  ), 
excepto  tres  modiorum  ,  et  sistariorum  septe  de  ipsa  silva, 
qui  stancliata  est  ad  parte  mea  ab  ipso  Sunderado  ,  fini 
signa  posite. 

Et  de  vinea  sundriale  de  petia  majure  ,  medietate  la- 
tere tenet  da  Transmontanae;  fini  signa  posite ,  quod  est 
inter  predictas  ambas  petias  de  vinea  sundriale  infra  ipsa  da 
usura  (  Clausura  (Bar.)  )  medietate. 

Et  de  fundamento  nostro  sundriale   ab  Isula  {  uU  saia 
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(Bar.)  )  antiqua  posila  iuìi ,  mcdictalc  latore  lonet  d<i 
Transmonlam  ;  tini  signa  posilo ,  sicut  ex  antiquo  in  re 
fundamcnto  (  ii^so  fandammlo  (Bar.)  )  fuil. 

SiMiLiTER  et  de  orlo  sundriaìe ,  quem  habuct  Pertilo 
ante  casa  sua ,  medietate  latere  tenet  da  Transmontanc  ; 
fini  signa  posile. 

Facta  notitia  temporibus  Dominorura  nostrorum  De- 
sideri! et  Adelghis  Regibus  ,  in  Anno  Regni  eorum  se- 
xlo ,  et  ierllo,  Sexto  calendas  Junias ,  per  Indiction.  XV. 
Et  ex  dictato  Vencrabilis  Peredei  in  Dei  nomine-  Epi- 
scopi Ego  OsPRANDUs  Diaconus  subscripsi. 

-}-  Ego  Peredeus  Gxiguus  Episcopus  in  hunc  breve  sub- 
scripsi. 

-J-  Ego  Sunder ADo  in  hanc  Breve  subscripsi. 

(  Seguono  tre  testimoni  presso  il  Barsocchini  ). 

Signum  f  ms.  Er3iiga]idi  filio  qd.  Barunci  testis 
Signum  f  ms.  Tecpert  filio  v.  m.  Teudeperti  testis 
Signum  f  ms.  Wilipert  lìlio  b»  m.  Ghispert  testis 

NUMERO  DCGLXXIX. 

Giudicato  d'Arecìii  od  ArigisOy  Duca  di  Benevento ^  in  Mon- 
tella ,  non  lontana  d' Avellino  j  a  favore  delV  Abate  di 
San  Benedetto  in  Benevento,  contro  alcuni  servi  di  Praia 
presso  kWe^  che  pretendevano  esser  divenuti  liberi. 

Anno  762.  Agosto. 

{ Dalla  Cronica  di  Santa  Sofia  presso  l'Ughelli  (1))  . 

In  Dei  nomine  ^  Coniunximus  nos  Dominus  vir  glorio- 

(i)  Ughelli,  Hai  Sacra,  Vili.  &V],  (A.  1662).  Ex  Parie  li» 
Num.  i5.  Cod.  Valic.  4933. 
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sissimus  Atrichds(I)  summus  Dax  gcnlis  Longobuidohum, 
in  curtc  nostra ,  quao  vocatur  Montella  ,  \bi  viuens  Mau- 
ritius venerab.  Abbas ,  Monasteriuna  s.  Benedigti  ,  quod 
situm  dignoscitur  esse  intra  ciuitatem  nostrana  Bekeuen- 
TANAM ,  \bi  Xenodochium  esse  inuenitur ,  et  suggessit 
nobis  ;  eo  quod  condomam  quam  boaae  recordationis  Do- 
mina Theoderada.  cum  Domino  Gisolpho  filio  suo  ob- 
lulerunt  in  praedicto  monasterio ,  quae  (  condoma  )  babitare 
videtur  in  Prata  Zacharlas  qui  fuit  Abbas  contra  Gaooni- 
cam  Regulam  liberauit,  sicque  modo  se  a  suo  seruitio 
subtrahere  quaerant. 

Nos  quippe  dura  talia  audisseraus ,  continuo  iussìmus 
ante  nostra  vestigia  ipsos  homines ,  id  est ,  Coelestinuih, 
LupuM  ,  et  Vrsum  ,  qui  causam  suam  de  germanis  age- 
bant  (2),  et  inquisiuimus  eos  prò  qua  ratione  se  a  seruitio 
ipsius  venerab.  Monasteri]  subtraherent  ?  Qui  adserentes 
dixerunt:  Certe  verum  est  quia  et  nos  a  parentibus  nostris 
Domina  Theoderada  cUm  Domino  Gisolpho  Duce  filio  suo 
contulerunt  in  ipso  Monasterio,  et  semi  exinde  fuimus  ei; 
post  ea  Zacharias  qui  ibi  Abbas  fuit ,  liberos  nos  con- 
stiluit  per  praecepta  gloriosissimae  mem.  Dom.  Gisolphi 
iunioris ,  seu  Godeschalchi  Ducum ,  et  per  legem  qua- 
liter  liberi  constituli  sumus ,  in  nostra  liberiate  permanere 
debemus. 

Ad  haec  respondebat  nominatus  Mauritius  Abbas  :  ve- 
rum est  sicut  asseritis  ,  quod  vos  quandoque  Zaggharias 
liberos  constituit ,  sed  non  sicut  secundum  Icgem,  et  san- 

(i)  Alrichus.  Questi  è  il  celebratìssimo  Areclii  od  Aiigiso, 
che  seppe  indi  resistere  a  Carlomagno,  e  si  fé' gridar  Principe 
di  Benevento.  Fu  V  amico  di  Paolo  Diacono,  ed  è  creduto  au- 
tore dei  Prologo  Storico  ad  un  suo  famoso  Diploma  del  774. 

(2)  Causam  suam  de  germanis  agGÒant,  Begli  altri;  cAoè  ^ 
che  componevano  la  condoma. 
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ctorum  Pairum  inslitulioncm  »  scu  Canouicain  sanctionem; 
et  ideo  vobis  ipsa  libcrtas  (irnia ,  et  slabilis  esse  non  de- 
bet ,  sed  qualiler  secundum  oITertionem  islam ,  quam  ecce 
prae  manibus  lenco ,  vos  nominata  poteslas  conccssit  , 
seruirc  debelis. 

TuNC  dum  haec  omnia  nostra  gloriosa  potestas  intelle- 
xisset ,  fecimus  reb'gi  offertionem ,  quam  Mauritius  Abbas 
Mouaslerìj  ostendebat ,  et  insertum  ibi  inuenimus ,  qualitcr 
Domina  Tueoderada  cum  Domino  Gisolpuo  filio  suo  Du- 
ce supranominatas  condomas  ibidem  concesserunt  per  suum 
fìrmissimum  praeceptum  ;  deinde  iussimus  religi  et  pfae- 
cepta  ab'a  ,  quae  Caelestinus  cum  nomina tis  parentibus 
suis  de  sua  liberiate  ostendebat ,  vbi  legebatur  :  qualiler 
oos  Dominus  Gisolpiius  iunior  Dux  seu  Godesghale  qui 
fu  crai  Dux  ,  per  rogum  quondam  Zacghariae  li])ertassent, 
sed  eliaei  et  firmilatem  de  ipsis  praeceptis  quam  eis  emi- 
seranl  Scauìsiferga  cum  Liuaprando  lllio  suo. 

QuìBUS  releclis  ,  et  agoifis  eorum  allercalionibus»  prae- 
cepimus  sacros  adduci  Caoones  in  nostram  praesentiam  , 
quorum  capitula,  ita  conlinentes  iouenimus  in  sanclorum 
Aposloìorum ,  seu  Nicaeko  ,  necoon  et  Ancyrano  ,  atque 
Syluestiu  Fapae  Vrbis  Eomae  Coììcì1ìjs{ì):  vt  nullos  Epi- 
scoporum  ^  Presbyleroruoi ,  |)iacooorum  et  Clericorum  , 
qui  sacris  et  veaerabilibus  locis  praeessont ,  res  Ecclesia^ 


(i)  Nicaeno. , .  ^Ancyrano, , . .  Conciliìs.  Ecco  qual  era  la 
IjQX  Romana^  che  seguitavano  gli  Ecclesiastici:  la  Lex  Ro- 
mana^ che  s' insinuava  sovente  nel  Dritto  Civile  de'Longobar- 
di ,  e  non  di  rado  ii  vinceva.  Sta  bene:  ma  per  questo  può 
egli  dirsi,  che  i  vinti  Bomaoi  vivessero  a  Legge  Romanal  Lo 
stesso  A  rechi  dirà  ben  presto  ,  eh'  e'  giudicò  i  querelanti ,  ov- 
verori  Monaci,  e  però  gli  Ecclesiastici  di  S-àii  Benedetto  in  Be- 
nevento ,  secondo  V  Editto  Loneobaido  IlotaiiauOc 
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dìstraherent ,  aut  alienare  praesumercnt  ;   et  qui  praesu- 
merent,  a  proprio  gradu  discederent. 

Post  liacc  ,  vt  iarepreliensibìliter  praestante  Domino 
iudicium  dare  possemus  ,  iussimus  adduci  edicium  geniis 
nostrae  Longobardordm  (1) ,  quod  sciscitantes  inuenimus  , 
qualiter  bonae  recordat.  Dominus  Liutprandus  Rex  (2) 
iudicauit,  et  instituit  vt  praecepta  facta,  quae  anterio- 
ra  essent  ,  firmiora  et  stabiliora  essent  ;  sicut  voluimus 
vt  nostra  praecepta  semper  robur  obtineant;  idcirco  de- 
creuimus  atque  statuimus  :  vt  nominati  bomines  ,  id  est, 
CoELESTiLNUS  cum  vxore  et  germanis  suis ,  afque  Lupus 
cum  genitore  ,  vxore  et  filiis  suis ,  et  nepotibus  ,  id  est, 
filijs  Butte  et  Calbuli,  sed  eliam  et  Gemulus  cum  vxore 
et  filijs  suis,  qualiter  ad  potestatem-  praedicto  iam  Mona- 

(i)  Edictum  gentis  nostrae  Longobardorum.  Laicale  fu  Ja 
potestà  d' Arigiso  Duca,  il  quale  sentenziò  solo  e  senza  compa- 
gnia in  questa  causa  de'Monacij  e  Longobarda  la  Legge  Civile, 
secondo  la  quale  Arigiso  giudicò  quegli  Ecclesiastici  Beneventani: 
molti  de'  quali  erano  di  sangue  Roinano.  Dopo  la  conversione 
de' Longobardi ,  non  solamente  la  Lex  Bomana  Ecclesiastica, 
ossia  il  Dritto  Canonico,  penetrava  tutto  di  fra'  Longobardi^  ma 
eziandio  la  cognizione  del  Codice  di  Teodosio  e  di  Giustiniano. 
Qual  maraviglia?  Quando  si  promulgò  la  Legge  Liutprandea 
degli  Scribi  nel  727  ,  i  Longobardi  più  arcigni  e  piìi  teneri  della 
nativa  loro  barbarie  si  venivano  liomanìzzando  con  un  moto 
contrario  a  quello,  mercè  il  quale  i  vinti  Romani  s' erano  Lo/z- 
goòardizzati,  per  effelto  delia  conquista  de' Duchi  e  poi  per  la 
natura  territoriale  dell'  Editto  di  B.otari. 

(2)  Liutprandas  Rex.  No:  Errò  Arechi  nella  sua  seusenza 
Originale-,  o,  nel  copiar  questa,  errò  il  Compilatore  della  Cronica 
di  S.  Sofia,  che  ci  tramandò  ejuesto  insigne  Documento.  Rotari 
nella  sua  Legge  174  (  testo  del  Muraiorl),  non  Liulprando,  fu 
quegli  che  scrisse;  )>  Nidli  donatori  liceat  ipsuin  \\\\\y^,  quod 
w  ai  dea  fe^eril^  iteruni  ia  alium  homimra  tranmiiticre  )u 
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storio  sunl  concessi ,  obediant  et  deseruiant  perpetuis  tem- 
poribus in  ipso  sancto  loco ,  et  ipsius  Cuslodibus  ,  cuin 
omnibus  rebus  suis ,  et  cum  filijs  et  flliabus  ;  quos  et  in 
praesentia  saepius  dicto  Abbati  Mauritio  in  manum  tra- 
dcre  iussimus,  et  praecepta  ipsorum  ante  nostrum  con- 
spcclum  cassari  fecimus  ;  tantum  de  filijs  Coelestini,  prò 
causa  pietatis  et  animae  nostrae  salute ,  quos  asserebat  de 
Alrimanatos  esse  (1),  decreuìmus,  vt  Ubera  et  absoluta  per- 
maneret  persona  eorum  ;  vnde  et  eis  praeceptum  fieri  ius- 
simus: ipse  vero  Caelestinus  cum  coniuge  sua  et  omnibus 
rebus  suis ,  seu  fratre  eius ,  et  cuncti  omnes  superius  nomi- 
nati cum  rebus  et  filijs  et  filiabus  suis ,  atque  coniugibus , 
omni  in  tempore  essent  seruì  iam  nominati  monasteri] 
sancti  Benebic.ti  ;  sicut  et  alij  qui  ibidem  deseruiunt. 

Vnde  prò  firmitate  venerabib's  loci ,  hoc  nostrum  prae- 
ceptum iudicatum  fieri  iussimus  •  yt  nullo  tempore  praed. 
CoELESTiNus ,  Lupus  ,  et  Vrsus  ,  vel  eorum  haeredes  de 
sua  libertate  agere  praesumant,  sed  ab  hodierno  die  et 
perpetuis  temporibus ,  tam  tibi  ,  qui  supra ,  Mauritio  , 
quam  et  successoribos  tuis  obediant  et  deseruiant  cum 
omnibus  rebus  suis ,  omni  repelitione  cessante ,  et  in  vo- 
stra sint  potestate ,  faciendi  ex  eis  Canonice  quidquid  vo- 
bis  placuerit. 

QuoD  vero  iudicatum  definitionis ,  ex  iussìone  nomi- 
natae  potestatis ,  dieta ui  ego  Gaydemarius  referendarius 
libi  Beato  Notario  scribcndum. 

AcTUM  in  nominata  Curte  nostra  Montellari,  mense 
Augusti  per  Indictionem  decimam  quintam  feliciter. 

(i)  De  Atrimanaios  esse.  Che  voglion  significare  queste  parole? 
Cerlamente  Areclii  non  disse,  che  i  figliuoli  del  servo  Celtsiino 
fossero  Arlinanni  né  Arimanlzzatl^  o  l'alti  liberi.  Credo,  che 
Arechi  avrà  voluto  direy^wz  clericatos  esse;  laonde  gli  assolve, 
per  causa  di  pietà  ^   e  per  rimedio  dell' anima. 
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Arecìii  od  ArigisOy  Duca  di  Benevento,  dona  due  servi 
a  Municulanoy  suo  Gas  laido. 

Anno  762.  Agosto. 

(Dalla  Cronica  di  S.  Sofla  presso  FUghelli  (1)  ). 

In  nomine  Domìni  Dei  Saluatoris  nostri  Iesd  Christi. 

CoNCESSiMUS  nos  Dominus  vir  gloriosissimus  Atkichis 
{Àrechis)  summus  Dux  gentis  Longobardord3I  ,  per  rogum 
Griserisci  Stolesari  nostri  tibi  Municulano  Gastaldo  nostro, 
pueros  duos  ,  hoc  est  AEgyptdm  (2)  et  Mauretanum  soìas 
eorum  personas  ^  quae  faerunt  de  actu  Casianense  (3)  , 
quem  modo  Cunasius  Gastaldus  noster  tenere  videtur  ; 
quatenus  amodo  et  deinceps  habeas  ,  et  in  tuo  detineas 
seruitio  ipsos  nominatos  pueros  tam  tu  qui  super  Muni- 
cuLANus,  quam  etiam  et  fili]  filioruni  tuorum,  et  nullus 
ex  nostris  gastaldis ,  aut  actionarijs  ,  vel  quisquara  homo 
contra  ea  quae  nostra  concessit  potestas ,  quandoque  ire 
quoquo  modo  aut  ratione  praesumat,  sed  nostra  concessio 
omni  in  tempore  roborata,  atque  inuiolata  perennis  tem-» 
poribus  permaneat. 

QuoD  vero  praeceptum  concessi onis  ex  iussione  nomi- 
natae  potestatis  per  Gdidemarium  referendarium  scripsi  ego 
EcDOALD  Notarius. 

(i)  Ughelli  loc.  ciL  Vili.  GSg.  Ex  Parte  11.»  Num.  3o.  Cod. 
Valicano  493g. 

(2)  ^cta  Casianense,  Casìniano  era  situato  verso  Nocera  e 
Cava ,  come  ben  dice  V  Annotatore  del  Di  Meo  neli'  Indice 
Topograficq. 

(3)  AEgyptum.  Asservì  solea  darsi  non  di  rado  il  nome 
della  patria ,  donde  vcnivauo.  Costui  sarà  nato^  in  Egitto  ,  e 
r  altro  nella  Mauritania. 
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AcTPM  Beneuenti  in  Palatio,  mense  Àug.  per  Indici. 
15.  (XV)(l)feliciter. 

(i)  Per  Indici.  XV,  V'ha  chi  attribuisce  il  presente  Atto 
alla  quindicesima  Indizione,  che  ricorse  nell'anno  777.  Ma 
il  Referendario  Guidemario  qui  nominato  s'  ascolta  esser  già 
morto  prima  del  774  in  un  Diploma  dato  dallo  stesso  Arechi 
a  S.  Sofia  di  Benevento.  E  però  qui  si  parla  del  762. 

NUMERO  DCCLXXXI. 

Cenno  ad  un  Diploma,  con  cui  si  confermano  dal  Re  Desiderio 
i  'privilegi  di  Teodolfo ,  Vescovo  di  Como. 

Anno  762. 

(  Dal  Tatti  (1)  ). 

Desiderius  Longobardorum  ultimus  Rex  Theoddlpho 
CuMANO  Episcopo  Comitatum^BERiNZONAE  (2)  coufirmat,  nec 
non  praedecessorum  Regum  Privilegia  Cumanae  Ecclesiae 
concessa  An.  762. 


(1)  Tatti ,  Annali  Sacri  di  Como,  I.  946.  (A.  i663),  dove  si 
legge  la  seguente  Nota  marginale  : 

»  Extat  post  Dypticam   Epistolam  Comensem  in  V.  Synodo 

M   CoMENSI  ». 

Premette  il  Tatti  *  ,  che  gli  antichi  Privìlegj  della  Chiesa 
Comasca  si  perdettero  dopo  essersi  tenuta  da  Monsignor  Lazaro 
Carafini  verso  in  mezzo  del  secolo  decimosettimo  la  Quinta  Sinodo 
Comense,  nella  quale  s'  era  descritto  il  Sommario  delle  materie 
contenute  in  ciascun  Privilegio.  E  però  il  Marchese  Rovelli  ^  non 
è  ben  sicuro  della  sincerità  di  questo  Diploma  Desideriano. 

(2)  Berinzonae.  D'un  altro  Diploma,  con  cui  si  dice,  che 
Liuiprando  Re  avesse  donato  alla  Chiesa  di  Como  nel  721  Be- 
riuzona  o  Belinzona ,  Vedi  prec.  Num.  435. 

1  Tatti ,  loc.  ciL  I.  943. 

2  Rovelli ,  Storia  di  ComO;  l  367,  (A.  1789). 
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Permuta  di  Terre  fra  Peredco,  Vescovo  di  Lucca  j 
ed  il  Clerico  Peredeo, 

Anno  762.  Settembre  28. 

{  Dal  Berlini  (1)  ). 

"f-  ExEMPLARe  In  Dei  nomine  regnante  Domnus  nostro 
Desiderio  et  Adelchis  Regibus.  Anno  regni  eorum  sexfo , 
et  quarto ,  quarto  Calendas  Octubris  per  inditìonem  prima, 

Manifestum  est  mihi  Gauspert  Clerieus  Rector  Ecclesie 
S,  Fridiam  ,  quia  stetet  inter  me  ,  et  venerabili  Peredeo 
in  Dei  nomine  Episcopo  ut  carnhium  de  terra  inter  nos 
facere  debuerimus  ,  et  nunc  presenti  tradere  videor  tibi 
ad  parte  Ecclesie  S.  Migiiaiieli  Monasterio  vestro  qui  est 
de  jura  parentorum  vestrorum  in  vtganio  (2)  terra  Ecclesie 
S.  Fridiani,  qui  est  prope  casa  Gulripald  Clerico  5  mo- 
diorum  sex  ,  et  scafilo  uno ,  ipsa  clausura  qui  fuìt  Wi- 
LiTRUDE  in  integrum. 

SiMDL  et  duas  pelias  de  terra  eidem  Ecclesie  ad  Valle 
quas  Aspert  ad  marni  sua  liabuet  in  integrum  in  adpre- 
liato. 

Et  suscepi  da  te  prò  suprascripta  terra  ad  parte  Ec- 
clesie S.  Fridiani  in  cambio  terram  suprascripte  Ecclesie 
S.  MiCHAHELi,  qui  est  in  Vegliano  modiorum  trigenta 
quinque,  ipsa  clausura  in  integrum  per  adprctiato  prò 
suprascripta  terra  in  vìganio  da  te  recepi  in  prefinito. 

Unde  repromitto  me  ego  qui  sopra  Gauspert   Rector 

(1)  Il  Berlini  ^  nasse  questa  Copia  dairArcliivio  Arcivesco- 
vile di  Lucca  (  ^  Q.  8  );  senza  Correzioni  e  Giunle  del  Barsocchini« 

(2)  yiganio.  Già  si  sa,  che  questa  parola  significa  permu- 
ta o  cambio. 

1  BertJEi,  loQ.  Qìt.  pag.  28.  Appendice. 
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Ecclesie  S.  Fripiani  cum  snccossorilms  mcis,  sì  aliquando 
libi  qui  supra  Vencrabilis  Peredeo  Episcopo ,  vcl  ad  Suc- 
cessoribus  luis,  aut  qui  in  ipso  monasterio  vestro  ordi- 
nalus  fuerit  ,  suprascripta  terra  quam  tibi  dedì  subtraxo- 
rimus  aut  intentionaverimus  per  quolibet  iogenio ,  spon- 
deo me  cum  successoribus  meis  vobis  componere  supra- 
scripta terra  in  duplo  meliorata  in  ipsa  loca  qualis  tune 
fuerit. 

SiMiLiTER  repromitto  ego  qui  supra  Peredecs  in  Dei 
nomine  Episcopus  cum  successoribus  meis  ,  et  qui  in  ipso 
Monasterio  Rector  ordinatus  fuerit  ut  si  aliquando  tibi 
qui  supra  Gauspert  vel  ad  successoribus  tuìs  suprascripta 
terra  Ecclesie  S.  Michaheli  Monasterii  nostri  nostri  [sic) 
quam  tibi  in  viganio  dedi  subtraxerimus  aut  intentiona- 
verimus per  quolibet  ingenio ,  spondimus  vobis  compo- 
nere suprascripta  terra  in  duplo  meliorata  in  ipso  loco 
qualis  tunc  fuerit. 

Et  prò  confìrmatione  duas  paginas  prope  uno  tenore 
conscriptas  Osprandum  Diaconum  scrivere  precepimus  , 
et  rogavimus. 

AcTUM  Luca. 

-j-  Ego  Gauspertus  Rector  Ecclesie  S.  Fridiani  in  an 
camhiationis  a  me  facta  manus  mea  subscripsi. 

Signum  *|-  manus  Dolcissime  monache  qui  in  supra- 
scripto  cambio  consentiens  fuit  in  omnibus  et  ei  acti  ma- 
nus fecit. 

-{-  Ego  Teuseimi  Diaconus  rogatus  a  Gausperte  Rector 
Ecclesie  S.  Fbidianì  in  hanc  pagina  me  testes  subscripsi. 

-f  Ego  OsPERT  Diaconus  rogatus  a  Gausperte  Rector 
Ecclesie  S.  Fridiani  in  hanc  pagina  me  leste  subscripsi. 

•f  Ego  Fbatellus  Presbiter  rogatus  a  Gausperte  (  ut 
supra  ). 

Signum  ^  manus  Teudipert  Clio  q  d  Wilipert  testis. 


Ì75 
Signum  f  maniis  Fratelli   ftlio  q.d  - Wilerab  tcstis» 
Ego  OsPRANDUS  Diaccmus  post  tradita  compievi  et  dedi. 
f  Ego  AusTRiPERTUS    Clcricus    ex    auclentko  fìdeliter 
exemplavL 

NUMERO  DCCLXXXIIL 

Teodori ,  esercitale  di  Rieti ,  dona  le  sue  sostanze  a  Farfa. 
Anno  762,  Ottobre. 

>    _  { Dal  Num.  54.  del  Registro  Farfcnse  :  Carta , 

che  mi  sembra  inedita  ]. 

Regnantibus  dominis  nostris  Desiderio  et  Adelciiis 
^'iris  excelleotissimis  regibiis  ,  anno  regni  corum  in  dei 
nomine  VI  (1),  mense  Octobris,  indit.  ì,  et  viro  magnifico 
Alefrido  gastaldio. 

In  dei  nomine  ego  Theodoris  fìlius  cujusdam  Tiieodì- 
cuìs ,  exercitalis  Reatini  ,  dono  trado  a  presenti  die  prò 
mercede  animae  meae  in  Monasterio  Sanctae  Marl\e  posito 
in  AcDTiANO,  et  tibi,  Domine  Halane  Abbas^  vcl  cun- 
etae  congregationi  ibidem  constitenti  omnem  substantiam 
meam  mobilem  et  immobilem ,  omnia  et  io  omnibus  , 
casas ,  vineas ,  terras ,  prata  j  campos  ^  silvas ,  salecta  , 
quanta  liabere  visus  sum. 

In  primis  casam  meam  in  Reate  ad  aream  marmoream^ 
quantum  ibi  habere  visus  sum.    in   valle  Tybae.  In  Se- 
piano.  IuSabinis,  loco  qui  dicitur  Pretorio.  In  Cigulis, 
loco  qui  dicitur  Cesinancs.  Seu  et  pratum  prope  civitatem. 
Omnia  et  in  omnibus  sicut  supra  scriptum  est  trado  et 
1    confero  in  Monasterii  Sanctae  Mauiae  vel  tibi  ,    Domino 
I    Halane  abbas ,    ut  quidquid  exinde  facerc    aut   judicare 
\    Yolueris  liberam  habeas  potestatem. 

(i)  Anno,..,,.  Vi.  Qui  caddero  gli  anni  d'Adelchi  dalla 
penna  di  chi  scrisse  o  di  chi  copiò  hi  presente  donazione. 
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AcTCM  in  siiprascriplo  loco  Vallis  Tybae  mense  et  in- 
(lictione  suprascripta. 

Signum  -}-  mauus  Theodoris  qui  hanc  cartam  fieri  ro- 
gavi t. 

Signum  f  manus  Alfredi  filii  cujusdam  Halani  exer- 
ciialis  ;  teslis. 

Signum  f  manus  Barosi  filii  cujusdam  Mauricae  ; 
leslis. 

-}-  Ego  CoRUMUS ,  3Iedicus ,  rogatus  a  Theodorico  pro- 
pria manu  mea  subscripsi ,  et  testis  sum. 

Signum  "f  manus  Sisonis  ,  cxcrcitalis  ;  testis. 

Signum  -j-  manus  Luponis,  exercitalis;  testis. 

Signum  ■{-  manus  Uscaldi  ,  exercitalis -,  testis. 

Signum  -f  manus  *}*  Guinonis  ,  exercitalis  ;  testis. 

Ego  Raganfredus  indignus  monachus,  rogatus  a  Theo- 
DORis,  han  cartam  donationis  scripsi  (1). 

(i)  V  ha  egli  forse  di  questa  donazione  ricordato  il  Registro, 
che  dovea  farsi  nelle  Cesie  Municipali,  secondo  il  prescritto  di 
San  Gregorio  il  Grande  a'  Monasteri  ed  alle  Chiese  ? 

NUMERO  DGCLXXXIV. 

Isemundo  e  Crisanto  vendono  alla  Badia  di  Farfa 
una  terra  in  Grottole  sul  fiume  Farfa. 

Anno  762.  (  dopo  Agosto  ). 

(  Dal  Num.  59.  del  Registro  di  Farla  :  Carla  inedita  (1  )  ) . 

In  nomine  Domini  Dei  nostri  Ihesu  Ciiristi. 
Regnantibus  dominis  nostris  Desiderio  et  Adelchi  piis- 
simis  regibus ,  anno  regni  eorum  in  dei  nomine  VI.  et  IV, 


(i)  11  Muratori  «  solo  ne  dà  le  JNote  Cronologiche j  nò  il  Gat- 
teschi 2,  accennando  a  queste,  soggiunge  altre  parole. 

1  Muratori,  A.  M.  Myì,  V.  690.  (A.  1741). 

2  Fattesclii ,  Mem.  de'  Duchi  di  Spoleto ,  pag.  40,  (A.  1801). 
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Et  viri  gloriosi  Theodicii  Diicis  Ducatus  Spoletani  ,  per 
indictionem  I. 

CoNSTAT  nos  HisEMDNDDM  filìum  cujusdam  Barbulani  , 
hahitatoris  loci  qui  dicitur  Ciuptula  ;  nec  non  et  Xrisan- 
TCM  fìlium  €ujusdam  Candolfi  de  VmERiA  vendidisse  et 
vendidimus  libi,  venerabilis  Halane  abbas,  terram  nostrani 
in  loco  qui  dicitur  Criptdla  prope  fluvium  Pharpham  , 
modiorum  duodecim  juste  mensurata.  Et  ipsam  suprascri^ 
ptam  terram  dedit  genitor  meus  Barbulands  filiae  suae  in 
dotem ,  idest  Godaniae  et  Flaviae  (l). 

Et  suscepimus  nos  jam  nonainati  Hisemdndus  et  Xri- 
SANTUS  nepos  meus  a  te ,  Halane  abbas ,  vel  a  cuncta 
coDgregatione  Monasterii  pretium  placilum  et  diffinitum  et 
in  presenti  acceptum,  bovem  I ,  vaccas  II ,  jumentam  I , 
et  auri  solidos  VI. 

Ita  sane  ut  ab  hac  die  nostro  Hisemundi  et  Xrisanti 
exeat  dominio  ;  et  in  tua  ,  Domine  Halane  ,  \el  succes- 
sorum  tuorum  tradita  sit  potestate  :  et  quidquid  indi  facere 
aut  indicare  volueritis  libere  faciatìs. 

Et  quod  non  credimus ,  nec  fieri  potest ,  sì  ipsam  su- 
prascriptam  terram  subtraliere  voluerimus  nos  Hisemdndus 
et  Xrisantus  per  quodlibet  iogenium  ,  aut  ipsam  terram 
ab  unoquoque  homine  defensare  minime  poluerimus,  per- 
mittimus  nos  jam  dicti  IIisemundus  et  Xrisantus  una  cum 
nostris  heredibus  tibi,  Halane,  vel  successoribus  tuis  com- 
ponere  in  duplum  in  ferquidi  loco  et  in  ipso  praedicto 
casale:  et  haec  cartula  vendiiionis  in  sua  maneat  firmitate. 

QuAM  vero  cartulam  vendiiionis  scripsi  ego  Barosus  in- 
dignus  Monachus,  rogatus  ab  Hisemundo  et  Xrisanto. 

(i)  Flaviae.  Quanti  nomi  Romani  e  Greci!  Flavio,  Godania, 
BaibolaoG,  Crisanto  :  e  fra' testimoni  Anastasio,  indi  Stefano, 
uomo  chiarissimo,  L' Atto  nondimeno  è  Longobardo  ;  in  fer'- 
quido  j  secondo  la  frase  di  Rolan. 

F.  12 
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AcTiiM  in  MoNASTRRio ,  ìndìclìone  suprascripta  feliciter. 

Signum  -f  manus  IIisemondi  qui  haoc  cartulam  fieri 
rogayif. 

Signum  f  manus  Crisainti  qui  liane  cartulam  fieri  ro- 
gavi t. 

SigQura  "j-  manas  Sgattonis  ;  testis. 

Signum  "f  manus  Anastasii  ;  teslis. 

Signum  -j-  manus  Selavati  ;  leslis. 

Signum  "j-  manus  Grimaldi  viri  darissimi  ;  testis. 

Signum  ■{*  manus  Stephani  viri  darissimi  ;  teslis. 

NUMERO  DCCLXXXV. 

Causari ,  Clerico ,  dona  la  metà  di  tutte  le  sue  sostanze 
alla  Chiesa  di  San  Giorgio  in  Montalto. 

Anno  762.  Ottobre  22. 

{ Dal  Berlini  (1)  ). 

In  Dei  nomine. 

Regnante.  Dorano,  nostro.  Desiderio.  Rege.  Anno.  Re- 
gni, ejus.  sexto,  et.  filio.  ejus.  idem.  Domno.  nostro.  A- 
DELCHis.  Rege.  anno,  regni,  ejus.  quarto»  undecimo.  Ca- 
lendas.  Mensis.  Novembris.  per.  Indiclione.  prima. 

ManifestUiM.  est.  mihi.  Causari.  Clerico,  q^  .  Auchis. 
Avitator.  in.  Monte  alto,  quia  p^o  remedium,  anime,  mee, 
in  proprio,  terrilurio.  meo.  in.  predicto.  loco...  funda-- 
mentis,  construxi.  Ecclesiam.  io  honorem.  Dei.  et  Beati 
Georgi.  Ciiristi.  Martiris.  et.  nunc.  presenti,  per.  Venera- 
bilis.  Domino.  Peredeo.  in  Dei  nomine.  Episcopo.  Sagrata, 
est.  ipsa.  Ecclesia. 

(i)  11  Bellini  *  cavò  quest'  Originale  dall'  Ai'ch.  Arciv.  di 
Lucca  (-j-  P.  4  ),  senza  punto  Correzioni  e  Giunte  del  Barsoc- 
ciiini.  La  punleggialura  è  affatto  simile  all'  Originale, 

1  Bertini,  loc.cit,  pag.  9.  Appendice. 


179 

Pro.  hoc.  presenti,  offero.  Domino,  et  predìcte.  Eccle- 
sie, medietatem.  ex  omnibus  meis.  tum  de  domo,  ciiltili. 
quam.  et.  de.  casis.  massariciis.  terris.  vineis.  pratis.  pa- 
scuis.  silvis.  cultum.  adque.  incultum.  mobile,  vel.  immo- 
bile, seo.  semoventibiis.  omnia,  in.  integrum.  medietate. 
rebus,  meis.  in.  predicta.  Ecclesia.  oiTero.  et.  tradere,  vi- 
deor.  exceplo.  servos.  vel.  ancillas. 

In.  tali.  vero,  tenore,  volo.  ut.  dum.  ego.  ani.  quis, 
de.  heredibus.  meis.  advivere.  meruerimus.  in  ostra.  sit.  po- 
testale.  presbiterum.  ordinare,  in,  ipsa.  Ecclesia,  qui,  prò, 
facinora.  nostra.  Dorainum.  exorare.  debeat,  et  casto,  et 
mundo.  corde,  omnem  offici um.  Ecclesiasticum.  et  lumi- 
naria, eidem.  Ecclesie,  faciat. 

Et.  quis.  de  heredibus.  meis.  tonso.  capite,  casto,  et 
recto,  moderamine.  ad  ipsa.  Ecclesia,  servire,  voluerint- 
et.  ad.  honorem.  Presbiteriì.  potuerìt  pervenire,  in  ejus. 
sit.  potestà  te.  ipsa.  Dei.  Ecclesia,  supradicta.  res.  guber- 
nandi.  et  recto,  ordine,  despensandi.  usufructu.  de  ipsa.  re?. 

Nam.  non.  in  alio  homine.  aut.  in  alia.  Ecclesia,  ali- 
quando,  quis  de.  heredibus.  meis.  possit.  suprascripta  Ec- 
clesia, et  res.  transfundere. 

Nisi.  tantum,  si  neglexerint.  heredibus.  meis.  ividem. 
presbiterum.  de  se  ipso,  ordinare,  vel  de  alios.  homines. 
in.  omnibus,  de  ipsa.  Ecclesia,  et.  res.  nanis.  et  vacui, 
sint. 

Et.  sit.  in.  potestate.  de  Episcopo.  Lucensis.  Ecclesie. 
qui  tunc  ividem.  fuerit.  ordinandi,  et  defendendi. 

Et  nunquam.  de  suprascripta.  res.  divisio.  facta.  debeqt 
esse,  res  cunctas.  et  perhennis  temporibus,  in.  suprascri- 
pto.  ordine,  presens.  dotalium.  paginam.  a.  me  facto,  sta- 
bile, debeat,  permanere. 

Et  prò  confirmatione  Osprandu3I  Diaconum.  scrivere. 
rogavi. 
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AcTUM  in  Monte.  Alto. 

SigQum  -J-  Manus.  Causari  Clericus  qui  hanc.  pagina. 
dotalium»  fieri,  rogavit. 

Signum  -f  Manus.  Cospuand  Clericus  Clio  ejus.  Con- 
senliente. 

Signum  f  Manus.  Fratelli,  fìlio  q.  Willerad.  testis. 

Signum  •{-  Manus.  Maurici  de  Tabernule.  testis. 

Signum  ■}-  Manus.  Coccie  fìlio  q.<i  Friddaldi.  testis. 

Signum  -j-  Manus.  Alaprand.  Clericus.  fìlio.  q.d  Ermi. 
testis. 

Signum  -j-  Manus.  Andreae.  Cler.  fìlio.  Pranduli  Cler. 
testis. 

-j-  Ego  OsPRAND.  Diaconus.  Post  tradita,  compievi,  et 
dedi. 

"t*  Ego  Filippo.  Cler.  ex  dictato  Magistri  meo.  Osprand. 
Diaconus.  nec  plus,  addedi.  nec  minus  scripsi. 

NUMERO  DCCLXXXVI. 

Peredeo^  Vescovo  di  Lucca  ^  dà  in  locazione  casa  e  beni 
di  Maremma  in  Tocciano  ad  Ermicauso, 

Amo  762.  Dicembre  10. 

(  Dal  Barsocchini  (1)  ). 

•}-  In  Dei  nomine. 

Regnante  dn.  nostro  Desiderio  et  Adelchis  regibus,  anno 
regni  eorum  sexto  et  quarto,  quarto  idus  mense  decembris, 
inditione  prima. 

Promitto  adque  manus  mea  facio  ego  Ermicauso  fìlio  qd. 

(a)  11  Barsocchini*  trasse  quesi^ Originale  dall'Archivio  Ar- 
civescovile di  Lucca  (  *  M.  8  ).  Non  vi  sono  Giunte  né  Corre- 
zioni del  Barsocchini. 

1  Barsocchini,  loc.  cit.  pag.  48- 
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JucuNDi  tibi  da.  Péredeo  in  Dei  noni.  Episc.  de  casa  vel 
res  illa  quem  ad  resedendo  dedisti  in  loco  maritima  ,  ubi 
vocitatur  ad  Tocciano  ;  casa  Eccl.  S.  Martini  ,  ubi  antea 
Teudualdo  resedit ,  casa  cum  curte  orto  vineis  terris  sii  vis 
olivetis  pascuis  adque  in  pascuis,  qualiter. . .  .ad  manùm 
suam  habuet ,  mihi  ad  resedendo  et  laborando  et  melio- 
rando  dededis  in  tali  tenure,  ut  per  omnem  annum  de 
ipsa  casa  vel  res  reddere  debeam  uno  animale  annutino  in 
mense  magio ,  porco  uno  annutino  in  octammio ,  sexdeci 
mate  de  vino,  grano. ...  v  .bouo  mod.  quatuor,  angaria 
quantas  utilitas  fuerit  in  curte  vestra  in  Lusciano  ;  et  ipse 
animai  nos  et  porco  usque  in  Rosellas  minare  debeam  ,  et 
non  habeam  licentia  de  ipsa  casa  exire  alivi  ad  abitando. 
Unde  promitto  ego  Ermicauso  cum  meis  heredis  tibi  da. 
Peredeo  Episc.  vel  successoribus  tuis  si  predicta  capìtula 
qui  supra  leguntur,  a  nobis  per  omnemn  (sic)  anum  adimple- 
tum  non  fuerit ,  et  ipsum  redditum  vel  angarias  (1)  non 
feceremus  sicuf  supra  legitor  :  spondeo  me  cum  heredibus 
meis  tibi  vel  successoribus  tuis  esse  componiturus  pena 
nomine  auri  solid.  numero  viginti ,  et  exeam  de  ipsa  casa 
vel  res  inanis  ,  et  vacuas.  Quam  meis  promissionis  pagina 
Fratellùm  presb.  scrivere  rogavi. 

AcTUM  in  vico  Lusciano  regnum   et  indit.  suprascripta 
feliciter 

Sìgnum  -J-  ms.  Ermicausi  promtssoris 

Signum  'f  ms.  Mauricu  presb.  filio  qd.  Leonaci  testìs 

Signum  f  ms.  Osperti  diac.  filio  qd.  Autelmi  teslis 

Signum  -j-  ms.  Teuprandi  cler.  filio  qd.  Ermi  tèslis 

Signum  -j-  ms.  Aggali  filio  Sandrau  testis 

Signum  f  ms.  Ermiperti  filio  Ermei  testis 

•}-  Ego  Fratellds  presb.  post  traditam  Comp.  et  dedi. 

(i)  Angarias.  Qui  Vangarla  si  sovrappone  ad  alcune  annue 
prestazioni  d' animali. 
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NUJVIEIIO  DCCLXXXVU. 

Peredeo ,  Vescovo  di  Lucca  f  alloga  una  casa  ed  altri  beni 
della  Cattedrale  di  Lucca,  posti  in  Maremma ^  a  Boni- 
perto» 

Anno  7C2.  Decembre  12. 

(  Dal  Berlini  (1)  ). 

-j-  In  Dei  nomine. 

Regnante  Domuo  nostro  Desiderio  etADELcms,  anno 
regni  eorum  sexto,  et  quarto^  se. .  .  .[cundo?)  idus  mense 
Decembrio.  Indictìone  prima 

Promitto  ,    adque  manus  mea   facio   ego  Boniperto  , 

fìlio  qd Domous  Peredeus  in  Dei  nomine  Episcopus 

de  casa  et  res  (  casa  Ecclesie  (Bar.)  )  Sanati  Martini,  quem  mihi 
ad  resedendo  et  gubernando  dedisti  in  loco  Mabitima,  ubi 
vocitator  il(i  Casale  Episcopi,  casa  cum  ciirte,  orto,  vinca, 
terris,  silvis,  pascuis  adque  in  pascuis,  cultiim  vel  incultum, 
omnia  ad  ipsa  casa  pertenente ,  quomodo  antea  Filichis  ad 
manuni  suam  habuet ,  mihi  ad  laborando  et  gubernando 
dedisti  in  tali  tenure ,  ut  per  omnem  annum  justitia  ipse 
case  reddere  deheam  (2):  Porco  uno  valente  tremisse  uno  , 
et  uno  pullo  ;  et  qiiiuque  ovas  ,  et  camisia  una  valente 
tremisse  uno  ;  uno  animale  in  mense  Blartio ,  valente  tre- 
misse uno  ;  vinum  et  laborem  secundum  consuetudinem 
ipsei  case  ,  et  angaria  secundum  consuetudinem   de  ipsa 

(i)  Il  Berlini  ^  trasse  quest^ Originale  dall'Archivio  Arcive- 
scovile di  Lucca  {  *  F.  96  ):  ed  il  Barsocchini  ^j  fattevi  alcune 
Correzioni ,  vi  soggiunse  i  testimoni. 

(2)  lustltia  ipse  case  reddere  deheam.  Come  più  fingere  di 
non  capire  che  significassero  in  Roma  le  Qlustiùe  di  S,  Pietro? 

1  Bertini,  loc.  vAt,  Appendice,  pag.  D8, 
3  Barsocctiiiii ,  toc.  vit.  pag.  49. 


183 

casa.  Ista  omnia  suprascripta  prò  (  Ista  omnia  suprascripla 
capituìa  per  (Bar.)  )  omnem  annum  adimplere  et  reddere 
promilto  ,  et  casa  et  res  melìorando. 

Unde  promilto  ego  Bonipert,  cum  meis  heredibus  tibi 
Domno  Peredeo  Episcopo ,  vel  successoribus  tuis,  si  pre- 
dictum  redditam ,  vel  alia  capituìa ,  que  supra  leguntor , 
a  me ,  vel  ab  heredibus  meis  adimpletum  non  fuerit  per 
omnem  annum ,  spendeo  me  cum  heredibus  meis  libi  , 
vel  ad  successoribus  tuis ,  esse  componiturus  pena  nomine 
auri  soledum  numero  quinguaginta ,  et  de  casa  ipsa  vel 
res  non  exeam  alibi  ad  habitando ,  ubi  usque  modo  ha- 
bitabi  mihi  ad  resedendo  dedisti. 

Neg  ego,  nec  heredibus  meis  exire  de  ipsa  res  non 
presumamus  ,  et  si  exire  presumpseremus,  predictam  pe- 
cuniam  (  predicta  pena  (Bar.)  )  puniturus  promilto. 

Qdam  meis  permissionis  pagina  Fratelldm  presbiterum 
scrivere  rogavi. 

AcTUM  in  CoLOMNATA  ,  reguum  et  inditione  suprascripla 
felici  ter. 

Signum  f  manus  BonìPERTI  promissoris  qui  hanc  pa- 
gina scrivere  rogavi! 

[Il  Barsocchini  soggiunse  i  cinque  testimoni  seguenti). 

Signum  f  ms.  Achiperti  fìlio  qd.  Radiperti  testis 
Signum  •]-  ms.  Tecprandi  cler.  filio  qd.  Ermi  testis 
Signum  f  ms.  Agguli  filio  Suntruli  testis 
Signum  -f  ms.  Ermu^erti  cler.  fìlio  Ermitei  cler.  testis 
Signum  -{-  ms.  Petronaci  cler.    filio  qd.  Audaci    teslis 
Fratellus  Presbìter  post  tradita  depievi  et  dedi. 
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NUMERO  DCCLXXXVlll. 

Il  Re  Desiderio   conferma   le  donazioni  di  Benctranda , 
Vedova,  e  di  Gualtieri  a  favore  della  Badia  di  Far  fa. 

Anno  762.  Decembre  17. 

(  Dal  Palleschi  (1)  ). 

Flavius  Desideriiis  Vir  excell.  rex.  Monasterio  beatiss. 
semperque  Virg.  dei  genitricis  Mariae  sito  ìq  Acutiano 
territorio  reatino,  et  V.  V.  Halano  Abb. 

OsTENDiT  veneratio  tua  excellenliae  nostrae  cartularum 
volumina  duo.  unum  conlinens  quali  ter  a  Benetranda  re- 
ligiosa dei  ancilla  relieta» una  cum  filijs  suis  Atrio 

et  Theophanio  et  Petrocia  (2)  conjuge  ejus  ex  comuni 
Consilio  contulerii  in  ipso  Monast.  vestro  Monasterium  Saucti 
IpoLiTi  una  cum  omnibus  rebus  quas  habuerunt  tam  quod 
a  puUico  ibi  concessum  fuit  quam  quod  a  singulis  homi- 
nibus  omnia  iu  integrum. 

Ita  ut  ipsum  Monast.  a  vobis  rectum  et  gubernatum 
atque  dispositum  fuerit  regulari  ordine. 

Aliam  cartam  continentem  quod  Gualterius  clericus 
fil.  cujusdam  Stephani  una  cum  coosensu  et  YOÌuntate 
Theodorae  relictae  prò  remedio  anime  suae  singulas  res 
in  ipso  vestro  coutulerint  Monast.  per  singuios  Casales  et 
loca  in  territorio  fiumano,    et  usque  dum  ipse  Gualte- 

(i)  Faltesclii ,  Mem.  de'  Duchi  di  Spoleto  ,  pag.  268.  dal 
Kum.  58.  del  Grati  Registro  di  Farla. 

(2)  Petnicia.  Qui  anche  ,  se  pur  ciò  provasse  una  qualche 
cosa,  leggonsi  nomi  Greci  e  Romani iTeofanio,  Petrucia,  Teodora, 
Sislnio.  Queslo  Sìsinttio,  che  si  dava  àeWIiluètre,  non  vivea 
certo  nel  Palazzo  con  una  Legge  diversa  da  quella  del  Re  ; 
loòse  Goto,  o  Sarmata^  o  Borgognone  per  la  sua  origiaco 
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Rius  et  genitrix  ejus  adviverent  usufructuario  nomine  in 
eorum  esset  potestatem. 

De  qUa  re  siculi  religiositas  tua  nostrani  optinuit  po- 
testatem per  hoc  potestalis  nostrae  praeceplum  firmamus 
in  ipso  vestro  Monast.  et  Yestrae  veneralioni  ipsas  car- 
tulas  sicut  ibi  legibus  emissae  esse  videntur  et  texlus  ea- 
rum  recto  ordine  conlinere  probantur. 

Nam  et  per  hoc  nostrum  robustissimum  preceptum  li- 
centiam  tribuimus  ut  si  quis  ob  amorem  dei  et  animae 
suae  remedium  ex  proprijs  rebus  in  ipso  sancto  Monast. 
aliq<i  largire  voluerit  ex  nostra  auctoritate  quidq^  legibus 
largire  voluerit  recto  ordine  deboat  permanere. 

QuATiNUS  ab  hac  die  habens  hoc  nostrum  firmitatis 
praeceplum  securius  ipse  Sanctus  locus  valeat  possidere. 

Et  nullus  dux  comes  gastaldius  vel  actionarius  nosler 
contra  hoc  nostrae  firmitatis  praeceplum  audeat  ire  quan- 
doque  sed  omni  tempore  stabile  permaneat. 

Ex  dicto  domni  regis  per  Sisinidm  (1)  illuslrem  referen- 
darium,  et  ex  dicto  Radoaldi  Notar,  scripsi  ego  Hau- 
TiLMUS  Notai*. 

Dat.  jussionìs  Ticino  in  Palalio  XVII.  die  mens.  De- 
cembr.  Anno  feliciss.  regni  nostri  VI.  Indici.  I.  Feliciter. 


(i)  Slsinium.  Questo  nome  non  è  certamente  Longobardo. 
11  Maestro  de^ Soldati  dell'Imperio,  che  contrastò  a' Longo- 
bardi la  via  nel  primo  loro  entrare  iu  Italia,  cliiamavasi  con 
questo  nome.  Anche  Sisinio  appellavasi  un  Referendario  dei 
Duchi  di  Benevento  ne' Diplomi  di  Santa  Sofia.  Il  presente 
Sisinio  del  17.  Decembre  'j^'2  non  è  diverso  da  quello,  al  quale 
in  Aprile  761  Gisolfo,  Duca  di  Spoleto^  dava  il  titolo  dj  suo 
amico  nel  prec.  Nuin.  764. 
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NUMERO  DCCLXXXIX. 

Anno  762.  Dicembre  (  verso  la  fiae  ). 

Brani  cV  una  Lettera  di  Paolo  L^  al  Re  Pipino,  ringra- 
ziandolo di  rimaner  fermo  nel  resistere  a  tentativi  dei 
Greci  Bizantini  contro  Roma.  Lo  ringrazia  parimente 
d' aver  insinualo  al  Re  Desiderio  di  costringere  i  Napoli^ 
tani  a  mandare  in  Roma  il  loro  Eletto  Vescovo  Paolo , 
per  consacrarsi. 

(  Dal  Codice  Carolino  del  Cenni,  secondo  le  Correzioni 

delGentiloUi(l)). 

Domino  excellentissimo  filio,   et   nostro  spiritali 

CoMPATlil    PiPPINO   FUANCORUM  ReGI  (2)  ,   ET  PaTRìGIO  Ro- 
MANORUM,   PaULUS   PaPA. 

Votivo  cordis  nostri  desiderio  ,  et  intirai  pectoris  af- 
fectu ,  ut  veslrae  Excellentiàe  beneficiorum  suffragia  san- 
ctae  Dei  Ecclesiae  vota  proferentes ,  optabilem ,  nimisque 
amabilem  salutem  praecelsae  Christianitati  vestrae  ,  atque 
excellentissimae ,  et  nostrae  benignissimae  fìlìae  ,  et  Com-^ 
matri,  optimae  Reginae,  simulque  amantissimis ,  ac  prae- 
claris  vestris,  nostrisque  in  Christo  amabilibus  filiis,  Ca- 
rolo ,  et  Carlomanno  ,  excellentissimis  Regibus  Franco- 
rum  ,  et  Patriciis  Romanorum  ,  nec  non  et  omnibus  Re- 
verentissimis  fratribus  nostris ,  ac  dìlectissimìs  nobis  Epi- 
scopis ,  presbyteris ,  etiam  regiosis  [religiosis)  Abbalibus  , 
simulque  et  cunctis  optimatibus^  judicibus,  Ducibus  vl- 


(i)  Cenni  ,  Mon.  Dominai.  Pcntificiae  ,  I.  226. 
È  la  Lettera  XXVi.'^  del   Codice  Caroiino  ,  e  la  XL.»  Cro- 
nologica del  Cenni  ,   che  la  pone  sotto  il  766. 

{'2)  jNoia  il  Geulilotli  :  »  poàt  verbum  Fnincorum  dcebt  ia 

))    lììo.    liC^i    ». 
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delicet ,  et  Comilibus ,  necnon  et  universo  a  Xpo  protecti 
Francorcm  Regai  populo  vobis  subjaceatibus,  desliaaaius 
perennem  salulem ,  peraistenles  etiam  una  nobiscum ,  et 
in  osculo  charitatis  vos  amplectentes ,  universi  sanctissimi 
fratres  nostri  Episcopi ,  presbyteri  etiam,  et  cunctus  san- 
ctae  et  spiritalis  matris  vestrae  Romanae  Ecclesiae  cleri- 
coruna  ordo ,  et  pkocerum  actìmatum  [optimatum) ,  et 
universi  Romani  Magni  vel  Minokes  congrega tio  sedulis 
interventionibus  prò  vita  ,  et  colomitatis  { incolumitatis  ) 
vestrae  laelitia  ,  caelitiisque  vobis  concedentibus  (  conce-^ 
dendis  )  victoriis ,  divinam  vobiscum  deprecantes  clemen- 
tiam 

Igitur  regressis  nostris  Missis,  quos  ad  vestrae  regalis 
clementiae  vestigia  dislinatos  habuimus ,  Petrus  {Petro) 
scilicet  Not.  Reg.  [Notano  Regionario)  sanctae  nostrae  Ec- 
clesiae ,  et  Joanne  Mansionario  Confessioni  (  confessionis  ) 
Basilicae  fautoris  veslri,  B.  Petri,  coiijungentibus  etiam 
et  veslris  Mìssis  Wulhardo  nempe  ,  ejosque  sociis  ;  pro- 
tulerunt  nobis  honorandas  ,  nimisque  desiderandas  Syìlabas 
Praecellenliae  vestrae ,  quas  cum  in  conventu  fratrum  con- 
sacerdotumque  meorum ,  et  cleri  atque  cdngti  laigorum 
ordinis  caetu  legissemds  (1);  nostri  ac  vestri  Missì ,  ea  si- 
bimet  a  vobis  injuncta ,  de  vestra  immutabilis  mentis  coa- 
stantia  ,  et  puritatis  integritate ,  quam  prò  spe  sanctae  Dei 
Ecclesiae  ,  et  fidei  ortjiodoxae  habere  videmini ,  retulis- 
sent  :  illieo  nimio  gaudio  repleli ,  elevatis  ad  aethera  o- 
culis  ,  extensisque  palmis,  inmensas  omnipotenli  Deo  no- 
stro, et  vestrae  Ecellentiae  referuimus  grates , 

DiREXiT  itaque  nobis  excelleuliae  vestrae  Ghristianitas, 

(i)  Ctmc/ì  lalcoruni  ordinis  coelu  legissenius.  Basteicbbeio 
<|Lieste  parole  per  iulendere  qual  fosse  il- governo  di  Roma  sollo 
Paolo  1,"  ;  del  che  si  padeià  nella  Di&^ertazione. 
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significans  de  Missis  noslris ,  vestrlsque^  atqiic  Graecorum, 
qui  a  Regia  urbe  reversi  sunt  (1)  eos  apud  vos  esse  de- 
Icnlos  interim ,  quod  aggregalis  vcstrts  sacerdotibus ,  alque 
optimatibus  corìjiccre  sm  perpetrare  vakatls  (2),  quid  de  his, 
quae  vobis  directa  sunt  ,  respondendum  sit  ;  et  quidem 
nobis  hac  de  re  aliler  confidendum  non  est  a  vobis  re- 
pondi [responderi) ,  nisi ,  quae  ad  exaltationem  sacrosan- 
ctae  spiritalis  matris  vestrae  Romanae  Ecclesiae  ,  caput 
omnium  Ecclesiarum  Dei ,  atque  orthodoxae  fidei ,  per- 
tinere  noscuntur;  et  quia  quod  semel  beato  Petro  ,  prò 
aeternae  vitae  relributione  obtulistis,  nulla  vos  deberet 
ratione  ,  ab  ejusjure,  et  potestate  separare  ;  scimus  enìm, 
quod  nulla  apud  vos  suasionis  fabulatione  {fabulalio)  prae- 
valet^  dum  divina  verba,  et  Apostolica  documenta,  ilr- 
miler  in  vestro  corde  retinetis  adnexa.  ^ 

Illud  praeterea  Excellentia  vestra  innotuit  Desiderio 
vos  Langobardorcm  Regi  direxisse,  ut  Saxulum  puerum 
nostrum ,  qui  nobis  {qui  a  noUs)  fugam  arripuerat  reddere 
deberet.  Sed  agnoscat  Cbristianitas  vestra ,  quod  etìam  vos 
creditum  cognitum  habere  puto ,  conjunxisse  boc  praete- 
rito  auttumni  tempore  (3)  eundem  Desideridm  Langobar- 

(i)  A  Regia  urbe  reversi  sunt.  Fin  da' primi  anni  del  Pon- 
tificato di  Paolo  I."  nel  767,  fuvvi  un  grande  andare  evenire 
di  Legati  Greci  del  Copronimo  Bizantino  al  Pie  Pipino  ;  il  quale 
anche  talvolta  mandò  i  suoi  Ambasciadori  a  Costantinopoli. 
Giorgio,  fin  dal  767,  è  il  piìi  noto  di  si  fatti  Legati  Bizantini. 
Egli  poi  si  trattenne  in  Napoli ,  aspettando  quali  avvenimenti  po- 
tessero sorgere  in  utilità  del  suo  padrone. 

{2)  yéggregatis  vestrìs  Sacerdotibus  atque  optimatibus.  Non 
dice  il  Re  de' Franchi  né  quando  né  dove  si  metterebbe  in  alto 
di  radunarli.  P'edi  la  seguente  Osservazione  in  fine. 

(3)  Il  Gretsero  e  però  il  Cenni^  in  vece  à^auttumni,  leggono 
aut  tuia   in  iemporQ  ;  ciò  the  non  dice  nulla.    Ma  il  Codice 


189 
DORTJM  Regem  ad  Apostolorum  causa  orationìs  limina;  eun- 
demque  nostrum  puerum  secum  deferens  nobis  conlradidit. 

Cdm  eodem  quippe  Rege,  prò  justilns{ì) inler  partes  per- 
ficiendis  loquente^  constitit,  ut  nostris  ejusque  Missis  per 
diversas  civitates  progredientibus ,  ipsae  praeparatae  fuis- 
sent  justitiae ,  et  ecce ,  Deo  propitio ,  de  parti  bus  Bene- 
VENTANis  atque  Tuscanensibus,  et  FECIMUS,  et  ad  invicesi 
NOSTRAs  RECEPiMiis.  Nam  et  de  Ducatu  Spoletino,  nostris 
vel  Langobardorum  Missis  ,  illic  adhuc  existenles  (  exi- 
stentibus  )  ex  parte  justitias  FECIMUS  ac  recepimus.  Sed 
et  requias  {reliquas) ,  quae  remanserunt  modis  omnibus,  pk" 
nisslme  inter  partes  facere  student. 

In  embolia  vero  direxit  nobis  a  Deo  protecta  excel- 
lentia  vestra,  praefatum  vos  Desiderium  ammonuisse  Re- 
ges  Neapolitanos  ac  Cajetanos  constringendum  ob  re- 
stituendum  {restituendo)  patrimonia  protectori  vestro  beato 
Petro  illic  Neapoli  sita  ,  et  largiendum  electis  solite  ad 
suscipiendam  Episcopalem  consecrationem  ,  ad  liane  Apo- 
stolicam  pr operandi  sedem.  Quapropter  maximas  de  hoc , 
et  de  omnibus  Excellentiae  vestrae  referimus   grates. . . . 

Deus  te  incolumem  custodiat  excellentissime  fili. 
~~-— — —  ,  - 

Carolino  ,  per  attestato  del  Gentilotti  presso  il  medesimo  Cenni, 
non  contiene  questo  errore. 

(i)  Pro  justitii9»  Si  vegga  di  queste  il  prec.  Num.  787. 

Osservazione  sulla,  data  di  questa  Lettera. 

Siam  debitori  ai  Di  Meo  *  d'essersi  una  tal  data  scoperta. 
S.  Calvo,  Vescovo  di  Napoli,  morì  nel  20.  Marzo,  come  nota  il 
Calendario  antico  Marmoreo, illustrato  dal  celebre  nostro  Canoni- 
co Alessio  Simmaco  Mazzocchi  2;  cioè  nel  20  Marzo  del  762.  Cosi, 

1  Di  Meo,  Annali,  IH.  26,  48. 

2  Mazzocchi ,  In  Vetus  Marmoreum  S.  Ncapol.  Eccl.  Kalenctarium,  I.  *98. 

(4.1734). 
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dopo  lunghi  discorsi  >  dimostra  il  Di  Meo,  ponendo  mente 
agli  anni,  clic  Giovanni  Diacono  riferisce  con  molta  esattezza 
degl'Imperatori  Bizantini,  Costantino  Copronimo  e  Leone  :  Gio- 
vanni Diacono,  il  quale  scrisse  nel  secolo  nono.  Racconta  questi  *, 
che  fu  eletto  Paolo  in  luogo  di  Calvo:  ma  che  passarono  ben  nove 
mesi,  e  Paolo  non  potè  andare  a  consacrars'  in  Roma,  perchè 
glicl  vietarono  i  Napolitani ,  desiderosi  di  non  increscere  ad 
esso  Copronimo.  Paolo  I.°  dovè  scrivere  a  Pipino  in  Francia 
una  Lettera,  non  registrata  nel  Codice  Carolino,  con  la  quale 
pregavalo  di  far  si,  che  il  Re  Desiderio  stringesse  i  Napoletani 
a  mandar  V  eletto  Paolo  in  Roma  :  ciò  "che  Desiderio  poteva 
ottenere  per  mezzo  d'  Arechi  ,  Duca  di  Benevento  ,  e  padrone 
tanto  di  Salerno  quanto  di  Capua ,  d'  una  parte  della  Liburia  e 
d' altri  luoghi  vicini  a  Napoli.  Pipino  scrisse  (  cosi  leggesi  nella 
presente  Lettera  di  Paolo  1°)  d'  aver  ammonito  Desiderio  di  co- 
stringere i  Napolitani,  e  Paolo  \?  ne  lo  ringrazia.  Dovè  dunque 
il  Pontefice  ringraziarlo  poco  innanzi  che  terminassero  i  nove 
mesi  della  resistenza  de*  Napolitani,  la  quale  finalmente  allora  si 
rallentòj  e  Paolo  potè  fuggire  [clanculo)  in  Roma,  ove  si  con- 
sacrò: ma,  nel  ritornare  in  Napoli,  gii  s'interdisse  F  entrata 
nella  città  per  la  paura  del  Copronimo.  Quel  Vescovo  stette 
due  anni  e  piii  nella  prossima  Chiesa  di  San  Gennaro,  che  anche 
oggidi  si  chiama  da  noi  fuori  delle  mura.  Dopo  quel  tempo , 
continua  Giovanni  Diacono,  i  concittadini  del  Vescovo  lo  intro- 
dussero con  gran  festa  in  Napoli,  ed  ivi  egli  dopo  due  altri  anni 
mori  nel  766. 

Questa  seguenza  di  fatti  certissimi  dimostra  con  quanta  ra- 
gione il  Di  Meo  collocasse  la  presente  Lettera  nel  762.  Io  la 
la  credo  scritta  in  Decembre,  verso  la  fine  di  quel  mese,  quando 
già  erano  terminati,  o  stavano  per  terminare  i  nove  mesi  dopo  il 
20  Marzo;  acquali  conviene  aggiungere  i  primi  giorni  trascorsi 
fra  la  morte  di  San  Calvo  ,  e  T  elezione  di  Paolo ,  e  quando 
già  era  terminato  V  autunno  del  762. 

Non  fu  questa  tutlavolta  l'opinione  degli  uomini  piìi  dotii, 
quali  un  Cardinal  Baronio,  un  P.  Le  Cointe,  un  P.  Pagi.  Dom 


1  lohannis  Diaconi,  Apud  Muratori,  S.  R.  Hai.  Toni.  1.  Tari.  II.  pag.  309. 
(A.  1723).  /  , 
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Bouquet,  il  celebratissimo  Benedittlno  ^,  assegnò  di  suo  l'anno 
767  alla  Lettera.  11  Cenni  stette  pel  766,  proponendo  una  ragio- 
ne, la  quale  sembrava  eccellente  prima  che  il  Di  Meo  ricordasse  i 
nostri  domestici  fatti  di  Napoli ,  accennati  nella  Lettera  di  Pao- 
lo I.'^  Ed  era  questa  ragione  ,  che  il  Papa  ringraziava  Pipino 
di  voler  congregare  ì  Vescovi  e  gli  Ottimali  avanti  di  rispon- 
dere a'Legati  Greci  dei  Oopronimo  intorno  cosi  a' pubblici  affari 
d'Italia  come  a  que'  della  fede  Romana  sul  dogma  Cattolico 
(  della  SS.  Trinità  )  e  sulle  dottrine  Iconoclastiche.  Or  un  Con- 
cilio si  convocò  da  Pipino  in  Gentillj  presso  a  Parigi  nel  767: 
laonde  non  polèna  senno  ÒA  divisato  Scrittore,  trascorrere  un  gran 
tempo  fra  la  promessa  del  Re  de'Franchi ,  e  l'effetto,  che  ne  segui. 

Il  Di  Meo  non  fece  alcun  motto  d'  una  si  grave  diiHcoltà  : 
ma  io  rispondo  agevolmente  ,  ch'ella  è  grave  solo  in  apparen- 
za. 11  Re  de'Franchi  non  promise  a'Legati  Greci  di  radunare 
un  puro  Concilio  Ecclesiastico  su' dogmi  della  fede,  ma  un  Placito 
Generale f  simile  ad  un  Campo  di  Maggio^  nel  quale  si  sareb- 
bpro  trattati  gli  affari  si  della  Religione  da' Vescovi,  e  si  ezian- 
dio i  temporali  di  Roma,  dell'Esarcato  e  del  Regno  Longobardo 
dagli  Ottimati  Laici,  ed  altresì  da' Vescovi ,  che  tra' Franchi 
riputavansi  gli  Ottimati  sopra  gli  Ottimati,  valendo  la  loro  vita 
novecento  soldi,  pel  guidrigildo  fermo  de'  Salici.  Tal  guidri- 
gildo apriva  loro  le  Porte  àQ^ Placiti  Generali,  o  delle  radu- 
nanze ,  in  cui  si  trattavano  affari  spirituali  e  temporali ,  e  si 
pubblicavano  le  Leggi,  ovvero  i  Capitolari  y  come  ben  dissero 
i  dottissimi  Autori  della  Storia  Letteraria  di  Francia  2.  Erano 
Parlamenti  per  convocazione  ,  Concilj  per  occasione. 

Nulla  dunque  impedisce,  che  Pipino  avesse  convocato  il  Pla- 
cito Generale,  nel  760  per  rispondere  adeguatamente  a'  Greci 
dell'Iconoclasta;  e  che  lo  avesse  tenuto  in  Gentilly ,  dove 
gli  Annali  Tiliani  ,  Loiseliani  ed  altri  dicono  aver  egli  cele- 
brata per  l'appunto  la  Pasqua  di  quell'anno,  la  quale  cadde 
nel  3.  Aprile:  nulla  impedisce  ,  che  un  altro  Concilio  tutto 
Ecclesiastico  sulle   controversie  religiose  co'  Greci  non  si  fosse 

1  Dom  Bouquet,  V.  S18.  (A.  1738). 

2  Ilistoire  Littéraire  de  la  France ,  par  les  Bénédiclins  de  S.  Maur  ,  IV. 

80.  (A.  \1\\\, 
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anclie  leuiiio  in  Gcnlilly  nel  767.  La  questione  Iconoclastica 
turbò  per  molti  anni  tutte  le  Gallie  sotto  la  Seconda  Razza,  e 
massimamente  sotto  Carlomagno. 

NUMERO  DCCXC. 

Brani  d'una  Lettera  di  Paolo  L^  al  Re  Pipino  ^  dove  si 
loda  molto  Desiderio,  Re  de' Longobardi, 

Anno  762.  (in  fine).      • 

{ Dal  Codice  Carolino  del  Cenni,  con  le 
Correzioni  del  Gentilotti  (1)  ). 

DOMNO  EXCELIENTISSIMO  FILIO    ET  NOSTRO  SPIRITALI  CoM" 

PÀTRI  PippiNo  Regi  Francordm,  et  Patricio  Romanorum, 
Paclus  Papa. 

DcM  tam  copiosam  omnipotens  Deus  suae  benìgnìtatis 
humano  generi  crebro  irrogai  misericordiam 

Agnoscat  siquidem  excellenlissima  bonitas  tua  ;  quia 
conjungens  ad  Limina  Apostolorum  Excellentìssimus  filius 
noster  Desiderius  Rex ,  pacifice  atque  cum  magna  humi- 
litate-j  cum  quo  salutarla  utrarumque  partium  loculi  su- 

- — 

(1)  Cenni ,  Monum.  Dom.  Pootìficiae  ,  I.  149. 

È  la  Lettera  XXlX  »  del  Codice  Carolino  ,  e  la  XVH  *  Cro- 
nologica del  Cenni ,  che  la  pone  sotto  F  anno  7685  quando 
e'  presuppone,  che  il  Re  Desiderio  fosse  andato  in  Roma.  Io  non 
vo'  negare  ,  ma  senza  esserne  certo,  un  primo  viaggio  di  quel 
Re  neir  eterna  Città,  come  già  esposi  altrove  ,  del  768  ^;  ma 
Tiiuno  potrà  negare  un  secondo  viaggio,  quando  mori  S.  Calvo 
nel  20.  Marzo  762  in  Napoli,  e  quando  i  Napoletani  sopralten- 
nero  per  nove  mesi  P  eletto  suo  successore  Paolo,  come  s*  è 
veduto  nel  prec.  Num.  789.  A  questo  secondo  viaggio  appar- 
tiene la  presente  Lettera ,  per  la  ragione ,  che  or  dirò  nella 
prossima  Nota. 

1  Vedi  Cod.  Diplom.  Longob.  IV.  683.  sotto  il  Num.  724. 
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mus ,  et  pollicitus  est  nobis  restituere  civitatem  Immolas  (1), 
ea  videlicet  ratione,  ut  nostros  ad  tuam  Excellentiam  di- 
rigere debeamus  Missos ,  et  suos  hospites  [ohsides)  ,  quos 
ibidem  ad  vos  habere  ^idetur,  recipere  debeat,  et  pacem 
cum  eo  confirmare  studeatis. 

Unde  petiraus  te,  excellenlisslme  fili,  et  spiritalis  Com- 
fater^  ut  jubeas  ipsos  hospites  [ohsides)  praedicto  filio  no- 

(i)  Jmmoias.  Ecco  la  sola  città  ,  che  il  Papa  dice  di  non 
essergli  stata  punto  restituita  da  Desiderio  ;  ciò  che  certamente 
non  si  può  riferire  all'  anno  jdS,  quando  appena  erano  comin- 
ciate le  restituzioni  dell'altre  Città,  e  quando  nascevano  i  tanti 
e  tant'  indugi  frapposti  ad  un  compiuto  accordo  fra  le  due  parli. 
Nel  767  e  768  erano  in  Italia  i  due  Legati  del  E.e  Pipino  , 
l'Abate  Folrado  e  Pvodberto,  solleciti  di  condurre  a  termine 
si  fatti  accordi:  ora,  nel  762  il  solo  Rodberto  senza  Folrado 
(  se  pur  non  fu  qualche  altro  Rodberto  j  ritornò  in  Roma  per 
vedere  se  tutto  fosse  veramente  finito.  Da  questa  Lettera  di  Paolo 
I.®  si  scorge,  non  esservi  altra  controversia  se  non  intorno  alla 
restituzione  della  sola  Imola.  Pretende  il  Cenni ,  che  Paolo  1.** 
fosse  stato  soverchiamente  ligio  a  Desiderio  ,  e  che  l' intera  Let- 
tera si  dettò ,  secondo  il  piacere  del  Re.  JEx  voto  Deaiderii, 
Che  importa  il  sapere  se  Paolo  I.**  fosse  stato  più  o  meno  bene- 
volo in  sul  cadere  dell'anno  762  al  Longobardo?  Certo,  il  Ponte- 
fice ora  non  domandava  nulla,  se  non  Imola j  e  confidavasi  nella 
parola  del  Re  ,  che  tosto  egli  V  avrebbe  restituita.  Dunque  la 
Lettera  si  scrisse  quando  tutte  le  precedenti  liti  sulle  Città  del- 
l'Esarcato s' eran  composte,  non  volendosi  punto  presupporre^  che 
il  Papa  nell'  inviarla  in  Francia  mentisse  in  suo  proprio  danno 
ed  in  quel  de' Romani,  mentre  aveva  per  se  la  testimonianza 
ed  il  conforto  del  Franco  Ambasci adore  Ptodberto.  So  ,  e  ben 
presto  il  dirò,  sotto  l'anno  764,  che  nella  Lettera  XV. ^  del 
Codice  Carolino,  il  medesimo  Papa  dice  d'aver  una  volta  dovuto 
spedire  due  Lettere  a  Pipino,  dissimulando  l'ingiurie  ricevute  dal 
Re  Desiderio,  ed  anzi  scrivendo  con  molta  benevolenza  di  lui; 
ma  ciò  il  fece,  si  come  ivi  afferma  lo  slesso  Paolo  I."*,  temendo, 
non  si  fatte  Lettere  cadessero  in  mano  de' Longobardi. 

r.  13 
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s!ro  Desiderio  Regi  rcsiiluere  (I),  el  pacis  foedera  cum  eo 
coììprmare^  et  in  magna  amicilia  cum  eo  conversari,  ut, 
favente  Do  tuis  laetabimdis  temporibus  populus  Dei  u- 
Irarumque  partium  in  magna  securitate  ,  et  pacis  quiete 
dirigere  [degere)  valeat ,  quatenus  longaevum  te  omnipo- 
tens  Deus  in  solio  regni  conservare  dignelur. 

Opere  [Ideo)  enim  direxinwis  praesentes  nostros  fidelissmos 
MissoSy  là  est,  Reverendissimum,  et  Sanctìssimum  fratrem , 
et  Coepiscopum  nostrum  Geougium,  atque  dileclum  fìlium 
nostrum  Stepiianum  presbyterum ,  una  cum  Rodberto  ve- 
Uro  Muso  (2),  ad  vestram  a  Deo  servatam  excellentissimam 
pruder) tiam,  ut  ea  ipsa  eximietali  vestrae  enarrare  debeant. 

His  praemissis,  pelimus  divinam  misericordiam,  ut  aevis 
ac  laetabundis  temporibus  in  solio  regni  piis  inhaerens  o- 

(i)  Obsìdes. restituere.  Ecco  ciò  che  metteva  in  furore 

i  Longobardi,  veggendo  che  Pipino  riteneva  da  pììi  di  sei  anni 
gh  oslaggi  dati  nel  766  dal  Re  Astolfo.  Lo  stesso  Cenni*,  si 
avverso  a  Desiderio,  confessa  ,  che  questo  era  il  cardine  delia 
controversia.  »  Cave  ne  putes,  obsides  hic  et  in  aliis  Epistolis 
»  memoratos  esse  iterum  a  Pippino  Rege  oblentos.  Si  quidem 
»»erant,  quos  Aistulphus  secwwt/o  obsessus  Ticini  tradere  co- 
))  actus  fuit  ». 

Ben  presto  per  altro  le  cose  mularonsi  ,  ed  il  Papa  pregò 
Pipino  di  non  restituire  gli  ostaggi.  Di  ciò  si  parlerà  nel  764. 

(2)  Cum  Rodberto  vestro  Misso.  Belle  supposizioni  del  Cenni! 
Darsi  a  credere,  o  che  la  p;^jsente  Lettera  di  Paolo  I.^  si  fosse  da 
lui  scritta  nel  758,  quando  tutto  era  incerto  ancora  fra'R.ornanì 
ed  i  Longobardi  ,  o  che  R.odberto  non  avesse  potuto  ritornare 
verso  la  fine  del  762  in  R.oma,  quando  la  maggior  parte  delle 
liti  era  cessata  ,  né  altro  si  domandava  se  non  Imola!  Ma  tosto 
si  vedrà  ,  che  Rodberto  potè  forse  ritornar  in  Roma  eziandio 
nel   7G4.  DiscurrenUòus  Mìssisi 


1  Cenni.,  loc.  cil.  1. 1^0.  Nota  (S). 
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peribus,  conservare  dignefur,  et  vilam  aefernam  conceda t. 
Incolumem  excellenliam  veslram  gratia  superna  cuUodlaL 

NUMERO  DGGXGI. 

Giudizio  fra  Rollruda  ed  Alperlo  nel  Regio  Palazzo 
di  Pavia. 

Anno  702. 

(Dal  Professor  Capei  (1)  ). 

"j-  In  nomine  d(om/)ni  diim  ex  jnssHone)  domni  praecel- 
][entissimi)  desiderii  regis  resedissemus  nos  ill(?es/?'/)bos  veris 
{viris)  GisiLPERT  de  beiiona  bursio  maid  et  arsiulf  gast 
[aldius]  TICINO  in  sacro  palatio  (2)  ibique  venerunt  in  nostri 

presentia  tarso  gasind(nis)  domai  regis  cÌYÌ[taiis)  pisto- 
iiiEMs(/s)  qui  causa  eodtjiude  peragebat(3);  nec  non  et  al- 
PERT  de  civi(;a^e)  pisana. 

(i)  Il  Cav.  Francesco  Bonaini  trovò  questa  Carta  nel  Nani, 
II."  del  ricchissimo  Archivio  posseduto  dal  Cav.  Fraocesco  Eoii- 
cioni  di  Pisa,  ed  il  Professor  Capei,  avendola  iìlusirata,  stam- 
polla  nel  Primo  Volume  degli  annali  chW  Università  Tosca- 
ne. Poscia  e' la  die  separatamente  alla  luce  con  un^c  simile'^. 
Tratta  il  Capei  delle  qualità  àe^  Gasìncìj  e  de' Maggiordomi  del 
Re  ;  le  quali  cose  possono  piii  comodamente  leggersi  nel  suo 
lavoro,  che  non  in  queste  mie  INote.  Solo  dirò,  che  Bursio  qui 
nominato  mi  sembra  essere  stato  veramente  un  Maggiordomo 
del  Re  Desiderio ,  si  come  crede  il  Professor  Capei. 

(2)  In  sacro  palatio.  Ecco  sempre  piii  piacere  in  Pavia  le 
formole  Imperiali  Bizantine  :  donde  procedeva  quel  continuo 
liomanizzarsi  de' Longobardi  prima  di  Carlomagno,  per  effeitò 
principalmente  della  Legge  Liutprandea    del  727  sugli  Scribi. 

(3)  Rodtrude»  Costei  sembra  essere  stata  nel  762  vedova  del 
Pisano  Auriperto,  e  priva  di  figliuoli.  Se  avesse  avuto  figliuoli, 

1  Capei,  Carta  Longobarda  dei  702,  Pisa,  presso  i  fratelli  Nislri  in  8." 

(A.  1845). 
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DiCEBAT  ipso  TARSO  quia  tu  ALPERT  contra  or(line(m) 
ÌDlroisti  in  rcs  q(won)d(am)  adriperti  germani  tui  eo  quod 
ipse  germanus  tuus  per  cartul(am)  sue  ordinationis  insli- 
luit    exenedochio   in    alimoniis    et  subsìdiis   pauperum   et 

un  di  costoro  poteva  essere  il  Mundualdo  di  sua  madre.  Il  Ga- 
sindio  Tarso  non  nacque  certamente  da  Rottruda ,  perchè  noi 
disse:  ma  era  egli  un  suo  Munducddo ,  come  alcuno  sospetta?  O 
Holtruda  era  caduta,  per  mancanza  di  parenti,  sotto  il  mundio 
del  Re?  lo  non  credo,  che  Tarso  avrebbe  taciuto  la  sua  qualità 
di  Mundualdo^  se  l'avesse  avuta  ;  e  m'unisco  al  Capei  nel  rav- 
visare in  lui  un  Proccurator  della  dorma. 

Si  trattava  di  sapere  se  una  cartula  convenientie  ,  fatta  dal 
defunto  Auriperio  interno  alla  sua  eredità  in  favore  del  suo  fra- 
tello Alperto  di  Pisa,  dovesse  prevalere  ad  xmjudicatuìn  ov- 
vero ad  una  cariala  ordinationis ,  scritta  dallo  stesso  defunto 
per  fondare  uno  Spedale.  Questo  Spedale  dovea  governarsi  col- 
r  opera  o  del  Vescovo  di  Pisa,  o  di  Ratiruda.  Vinse  nel  presente 
giudizio  il  judicatum  a  prò  dello  Spedale ,  per  effetto  d' una 
Legge  di  Rotari. 

Qui  viene  un  dubbio  al  Professor  Capei  ;  se  ,  cioè  ,  Tarso 
essendo  un  Pxoccuratore,  non  fosse  stata  Rottruda  una  Roma- 
na ?  Ma  henQ  i  Longobardi  nel  762  poteano,  col  permesso  dei 
Giudici ,  avere  un  Proccuratore  per  la  Legge  VII  di  Rachi , 
secondo  il  testo  Muratoriano^  Questo  dubbio  appartiene  alle  ri- 
pugnanze di  tutta  quasi  la  vita  del  Professor  Capei  di  creder 
territoriale  il  dritto  Longobardo ,  o,  per  parlar  piìi  accurata- 
mente ,  r  Editto  di  Rotari.  E  però  gran  maraviglia  si  generò 
in  me  nel  leggere  le  seguenti  parole  del  Professore  *  :  »  gravi 
u  e  fondati  essendo  dall'un  canto  i  sospetti  di  coloro  i  quali, 
»  per  la  pia  parte  almeno,  reputano  territoriale  V  Editto  ».— 
Che  dirà  il  Signor  di  Savigny  ?  Non  era  slato  il  Capei  l'uomo 
pili  tenero  della  contraria  dottrina  di  lui  ?  E  che  dirà  il  Si- 
gnor Merkel?  Ma  basta  il  vedere ,  che  i  tre  Giudici  furono 
Longobardi;  e  che,  se  veramente  Rottruda  nacque  Romana,  co- 
loro giudicarono  una  Romana  secondo  l'Editto  Rolariauo. 

t  Capei,  lo€.  €it.  pag.  14. 
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statuii  ut  per  pontificera  ci\ì{tatis)  pisane  rectum  et  gu- 
vernatum  fieri  deber(//)  absque  neglegentiam  et  si  ipse  ne- 
glegeret  rectum  fierit  per  ipsa  rottrcda  ideo  ut  dixi  tibi 
res  ipsas  nihil  pertenit  et  debis  eas  nobis  relaxare  et  ju- 
stitiam  facere  , 

Ac».  •.c(owf)ra  respondebat  ipse  ALPERT 

Nihil  raihi  impedii  si  ipse  avripeut  judkatum  fecit  de 
suis  rebus  aut  exenedochium  quia  ecce  exemplar  [carlujh 
convenentie  quam  ipse  auripert  mec(mn)  factam  habuit 
ut  si  sine  filios  legitimos  unus  de  nobis  ab  hac  luce  de- 
cederit  unus  alteri  deberemus  succedere  et  quia  ipse  au- 
ripert sine  filios  decessit  ego  illi  succedere  debeo  ; 

Replecabat  adversus  eum  tarso  de  exemplar  quam 
ostendis  mihi  non  impedit  quia  autentica  exinde  non  habis 
et  nec  per  thinx  est  facta  nec  per  launickild  star(e)  non 
potuissit  etiamsi  autentic(am)  de  inde  habuissis 

Nam  ecce  exemplar  de  ipso  judicato  auriperti  qualil(er) 
ipse  res  suas....in  pauperes  largibit  stare  legibus  debit, 
asserens  iterum  adversus  eum  ipse  alpert  si  islam  car- 
lul(am)  q(m*)a  non  autentic(am)  stare  non  debit,  tu  tarso 
quomodo  ista  exemplar  judicati  stabelire  velis   (?) 

Respondebat  adversus  eum  [iterum  Tarso)  exemplar 
stare  debit  quia  judicatum  ipsum  factum  fuit  et  per  pre- 
ceptum  domni  aistulfi  regis  fìrmatum. 

TuNG  nos  s{upra)  s{crip)iì  judecis  dum  omnem  eorum 
audissemus  altergationis  fecemus  nobis  relegere  ipsa  exem- 
plar ordinationis  quam  auripert  fecerat  ubi  legebatur 
quod  de  rebus  suis  senedochio  esse  statuerat  et  rectum 
fierit  per  rodtrudam  et  licentiam  haberit  ipsa  de  mobe- 
libus  rebus  vel  usumfruclum  in  die  obitus  sui  dare  prò 
anima  sua  et  quatragenta  nomina  homenis  livertarit , 

SiMUL  et  fecimus  nobis  relegere  illam  exemplar  convc- 
nenliae  quam  alpert  ostendebat  ^   et  dom  per  ambarmia 
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paiiiuni  moniincna  ai  altcrgalionìs  causam  ipsam  inqui- 
rcremus  paruit  nobis  recluni  ut  illuJ  judicalum  quod  j)ro 
animae  suac  remedium  quod  [quondam?)  adripert  fccerit 
stare  deberit  et  esset  exenedochio  sicut  ipse  statuerat  et 
uon  baberit  adversus  ipsum  exenedochio  aliquid  quod  rep- 
pcler(/^)  quia  ejus  cartul(a?n)  quamquam  exemplar  tantum- 
modo  essit  et  autentica  exinde  non  baberit  stare  nullomodo 
deberit  quia  nec  per  garalibifn^)  nec  per  launichild  (1)  fa- 
elam  non  erat  sicut  edicli  cootenit  textus. 

CuM  aulem  in  supradicti  princepìs  presentìa  conjunKe- 
semus  omnia  et  per  ordine(?n)  rettuìemus  allergalionem 
eorum  simul  et  quod  monimena  ipsa  conlcnebatur;  placuit 
pietali  ejus  qood  oos  recte  dedissemus  judicium. 

Et  adbuc  ipse  princeps  dixit  nobis  quod  judìcatum 
ipsum  Ycdissit  et  per  ejus  rogum  domnus  aistulf  eum 
per  suiim  preceplum  firmassit  uade  qual(?7er)  in  nostri 
presentia  actum  veì  defeniium  est  presentem  notitia  ju- 
dicati  LEONTACE  nolario  facere  admonuemus 

Et  ego  PETRUS  per  ipsius  dictato  scripsi  anno  domi- 
norum  noslrorum  desfderii  et  adelchis  regibus  in  d(^)i 
nomine  sexlo  et  tcrlio  per  ìndicl(fonem)  quintadeeima  fe- 
ìiiciter) 

S^gnum  manus  gisilpert  (2)  qui  bunc  judicium  dedit 

Signum  manus  RUasioNi  maid  qui  bunc  judicium  dedit 


(i)  Per  gaìiilJiinx  nec  per  launichil'.L  Dunque  i  due  fra- 
telli Auriperto  ;,  defunto^  ed  Alperto  viveano  a  Legge  Longo- 
barda; e  E.ottruda,  se  pur  fosse  nata  B-omana^  guadagnava  la 
lite  del  suo  usofrullo  e  del  suo  Spedale  percbè  si  era  dispre- 
giata una  prescrizione  dell'Editto  di  Piotari. 

(2)  Giselbert.  Crede  il  Capei,  che  costui  fosse  stalo  un  Duca 
di  Verona.  Cerio,  egli  era  \\n  personaggio  maggiore  dì  Bursioiie 
Maggiordomo,  che  solloscrive  in  secondo  luogo. 
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Signum  manus  arsiulf  gast(a/(l/oms)  qui  hunc  judiciimi 
dedft 

[In  tergo ,  aliena  et  pauUisper  recentiori  manu  ,  seri- 
ptiim  est  ) 

Exemplar  de  judicaio  tempore  Desiderii. 

NUMERO  DCCXCII. 

Teuderisco ,  Prete ,  ed  il  suo  fratello  Baruccio  col  nipote 
Auderisco  vendono  una  casa  e  beni  a  Rackiprando  nel 
luogo  Orticaria. 

Anno  763.  Febbraio  4. 

(DalBarsocchini  (i)  ). 

•f-  In  Dei  nomine. 

Regnante  da.  nostro  Desiderio  rege ,  anno  regni  ejus 
sextOj  et  fìlio  ejus  idem  dn.  nostro  Adelghis  rege  ,  anno 
regni  ejus  quarto ,  pridie  nonas  februarias ,  per  indit.  prima. 

CoNSTAt  nos  Baruccio,  Teuderisci  presb,  germanis  filii 
qd.  Donati,  et  Auderìsci  nepus  eorum  filio  qd.  BIagnen- 
Ti ,  hac  presenti  die  'vindere  et  tradere  \idemur  tibi  Ra- 
CHiPRAND  presbitero  Ecel.  S.  Marie  casa  ahitationis  nostre, 
cum  fondamento  curte  in  loco  Urtigarìa  ,  orto  et  alia 
ividem  edifìcia ,  cum  terris  \ineis  pratis  pascois  silvis  vir- 
gareis  castanetis  cultum  adque  ìncultum  ,  mobile  vel  ia- 
mobiìe  seu  semovenlibos,  omnia  et  io  omoibus  rebus  no- 
stris  in  integrum  tibi  \indere  videmus  :  et  nichil  ex  omni* 
bus  rebus  nostris  in  nostro  dominio  reservavimus. 

Et  suscepimus  da  te  prò  suprascripta  res  prelium  auii 

(i)  Il  Barsoccliini  ^  stampò  questa  Carla  Originale  dalFAr- 
cbivio  Arcivescovile  di  Lucca  (  f  f  M,  i  ), 

3  Barsocchini  ^  he-,  cit,  pag.  4D. 
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soledos  boui  numero  octuaginta  in  prefìoilo  et  deliverato 
capitulo. 

Ita  ut  de  nostro  exiit  domìnio,  in  tua  et  de  successo* 
ribus  tuis  transfundìmus  esse  potestate  ad  possidendo. 

U>DE  et  repromitlimus  nos  una  cum  heredibus  nostris, 
ut  sì  aliquando  libi  vel  successoribus  tuis  suprascripta  res 
intentioaaverimus  aut  retragi  quesierimus  per  quolibet  in- 
genio, et  ea  vobis  da  omnes  homines  defendere  non  po- 
tuerimus  ;  spondiuius  componere  suprascripta  res  omnia  in 
duplo  meliorata  in  eodem  loco,  qualis  tunc  fuerit  vobis, 
et  banc  pagina  in  sua  maneat  firmitate. 

Et  prò  confirmatione  Osprandum  diac.  scrivere  roga- 
\imus. 

AcTUM  ad  Eccl.  S.  Marie  in  Sexto 
Signum  -j-  ms.  Barocci  vinditori  et  promessori 
Sìgnum  -f  ms.  Teoderisci  presb.  idem  vinditori  ec. 
Signum  -f  ms.  Auderisci  idem  viuditori  ec. 
Signum  -{•  ms.  Gaifred  de  Branchalo  testis 
Sìgnum  "{•  ms.  MiccioLi  de  Castronovo  testis 
Signum  -J-  ms.  Altuli  fìlio  qd.  Warnifridi  testis 
Sìgnum  -f  ms.  Cinuli  Moni  tari  (1)  testis 
^  Ego  OsPRANDUS  diac.  pos  traditam  ec. 


(i)  Monitari.  Questo  Cimilo,  che  sembra  portar  nome  Romano, 
era  egli  Monetario  della  Zecca  di  Lucca?  Ma  già  ho  detto  piii 
volte,  che  il  Monetarius,  per  giudizio  del  Fumagalli  ^^  signi- 
fica un  Cambia-monete ^  o  banchiere ,  non  uno  Zecchiere,  Io 
credo  ,  che  tal  vocabolo  ebbe  varie  significazioni ,  secondo  le 
varie  occorrenze.  In  qualunque  caso,  il  Monetario  Cinulo  della 
presente  Carta  non  sembra  essere  stato  acconcio  a  tener  Banco, 
s'egli  è  vero  che  non  sapesse  scrivere,  poiché  Osprando  scrisse 
per  lui. 

1  Fumagalli,  Codice  di  Sant'Ambrosiana,  pag.  370.  (A.  1803), 
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AuripertOy  Pittore,  cede  la  Chiesa  di  San  Pietro  Somaldi 
al  fratello  ErmipertOf  e  questi  or  la  cede  il  Patronato  a 
Peredeop  Vescovo  di  Lucca. 

Anno  763.  Febbraio  19. 

(DalBarsocchini  (1}}. 

In  Dei  nom. 

Regnante  dn.  nostro  Desiderio  rege,  anno  regni  ejus 
sexto,  et  filio  ejus  idem  dn.  nostro  Adelchis  rege,  anno 
regni  ejus  quarto',  quarlodecimo  kal.  martias,  indit.  prima. 

Manifestdm  est  mihi  Ermipert  cler.  quia  ante  hos  an- 
nos  sancte  recordande  memorie  Aistulf  rex  per  suum 
cessionis  preceptum  donavet  et  confìrmavet  Eccles.  et  Mo- 
nasterio  S.  Petbi  fundato  a  qd.  Sumdald  hic  prope  muro 
hujus  civitatis,  cum  omnia  ividem  pertenente  in  integrum 
AuRiPERT  jpictori  germani  meo,  ut  in  ejus  esset  potestatem 
regendi  gubernandi  usufructuandi  et  ordinandi  qualiter  ei 
placitum  fuerit  ;  et  postea  per  cartulam  fìrmationis  me  in 
ipsa  Eccles.  et  Monasterio  S.  Petri  in  omnibus  ordinare 
et  confirmare  visus  est,  secundum  qualiter  eum,  ut  dixi, 
b.  m.  AiSTULF  rex  in  ipso  Monasterio  confìrmavet:  nisi 
tantum  diebus  vite  sue  usufructo  de  ipso  monasterio  in 
suo  reservavit  dominio. 

Et  ego  petivi  excellentìa  dn.  meo  Desiderio  regi ,  ut 
per  suum  preceptum  predictam  donalionis  et  fìrmationis 
mei  paginam  confirmaret  ,  ita  et  factum  est. 

NuNG  vero  presenti  per  hanc  paginam  bona  mea  volun- 

(i)  Il  Barsocchini  *  ebbe  questa  Carta  Originale  dall'Archi- 
vio Arcivescovile  di  Lucca  (  '^  H.  io  e  *  A.  40). 

1  Barbocchifli ,  loc,  cit,  pag.  50, 
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late,  qualiter  jara  diclo  germ.  meo  in  me  ipsa  Ecclesia 
et  Monasterio  S.  Petri  confirmavet,  similiter  et  ego  con- 
cimare prevideo  te  dn.  meo  venerabili  Peredeo  Episc.  in 
ipsa  Ecclesia  et  Monasterio  ,  ut  cunctis  diebus  in  tua  et 
de  successoribus  tuis  sit  potestatem  ividem  ordinatione ,  et 
imperatione  faciendo  in  omnibus  qualiter  Deo  et  vobis 
recto  et  melius  apparuerit. 

Nisi  tantum  volo,  adque  instiluo,  ut  dum  ego  advivere 
meruero  in  mea  sit  potestate  regendi  et  imperandi  et  usu- 
fructuandi  tantum  ,  non  in  alio  homine  ,  aut  in  Ecclesia 
ilerum  confìrmando,  nisi  ut  supra  dixi  post  meo  decesso 
in  omnibus  in  tua  et  de  successoribus  tuis  sit  potestatem 
ipsa  Eccles.  S.  Petri  et  Monast.  et  omnia  ividem  perte- 
nenìe ,  regendi  et  ordinandi,  qualiter  vobis  placuerit,  et 
qualiter  nunc  presenti  in  vos  per  me  ipso  Dei  Monasterio 
donatum  vel  confirmatum  est,  omni  in  tempore  in  eo  or- 
dine stabile  debeat  permanere. 

Et  ncque  ad  me  ,  ncque  ad  Iieredibus  meis^,  ncque  a 
nullo  homine  aliquando  posse  disrumpi,  et  ut  nulli  liceat 
nolle  5  quod  semel  volui. 

QuoD  vero  fìrmitatis  paginam  prò  confirmatione  Osprand 
diac.  scrivere  rogavi. 

AcTUM  Luca 

-f-  Ego  Ermipert  cler.  in  hanc  firmationis  pagina  sicut 
supra  legitur  manu  mea  subs.  et  confermavi 

-J-  Ego  Rachiprand  presb.  rogatus 

-f  Ego  Periprandus  subd.  rogatus  ec, 

-f  Ego  Aliprandu  cler,  rogatus  ec. 

^  Ego  Petronagi  cler.  rogatus 

*f  Ego  IsPRiNGA  cler.  rogatus 

-j-  Ego  OsPRANDLs  diac.  post  traditam  compievi  et  dedi  (1), 

(i)  Pdanco  mole!  Cosioro  son  iLilti  Clerici^  e  tulli  sanno  scri- 
vere nel  763  in  Lucca. 
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Lettera  del  Senato  e  Popolo  Romano  a  Pipino  ^ 
Re  de* Franchi,  rispondendo  ad  una  sua  Lettera. 

Anno  763.  (in  principio?) 

(  Dal  Codice  Carolino  del  Cenni ,  con  le  Correzioni 
del  Genlilotti  (1)  ). 

Domino  excellentissbio  ,  atque  praecellentissimo,  et 

A    DeO   INSTITOTO    MAGNO  VICTORI  PiPPINO  ReGI  FrANCORCM, 

ET  Patrigio  Romanorum  ,  OMNfS  SENATUS ,  ATQUE 
UNIVERSA  POPULI  GENERALITAS  A  DEO  SERVA- 
TAE  ROMANAE  URBIS. 

Si  interius  mente  opernm  vestrorum  studia  hiimanus 
voluerit  sensus  pensare  ,  nihii ,  ut  opinamur ,  ad  liorum 
\icissitudinem  dignum  potest  existimari  ,  aut  in  hac  tem- 
porali yita  rependi  j  sed  tantummodo  iìla  sunt  vobis  re- 
tribui  consideranda  a  justo  (2)  judice  Domino  Deo  nostro, 
quae  oculus  non  vidit ,  nec  auris  audivit,  nec  in  cor  ho- 
miois  ascendit,  quae  praeparavit  Deus  diligentibus  se  : 
haec  nempe  \obis  digna  est  retributio ,  dum  nimirum  ve- 
stro  certamine  sancta  Dei  Ecclesia ,  atque  Cliristianorum 
orthodoxa  Fides   dinoscitur    esse   defensa  (3)  ;  omniumque 

(i)  Cenni^  Mon.  Domin.  Ponti f. ,  1.   141. 

È  la  XXXVI.^  del  Codice  Carolino  ,  e  la  XV.^  Cronologica 
del  Conni,  che  l'attribuisce  all'  anno  767:  del  che  parlerò  nella 
spguente  Ossei^vazione. 

(2)  Nota  il  Genlilotti  :  »  illa  sunt  voòis  relribid  coiislde-' 
»  randa  a  jiislo.  Ita  legitur  in  ms.  sed  Tjìngnao.  subducla 
)>  linea  ih\e\\\.  consideranda ^  et  post  verba  iiia  posuit  su/il  m, 

(3)  Orthodoxa  fides  dinoscitur  esse  defensa.  Cenno  perpe- 
tuo alla  persecuzione  Bizantina  Iconoclastica. 
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nostrum  Constant  procurata  salutis  remedia;  et  qui  p  te  (l), 
praccellentissime  Domine  Rex ,  dignalus  est  Deus  noster 
redemptionem  suae  sunctae  Ecclesiae ,  nostrumque  omnium 
opcrari,  merito  nos  convcnit  operum  ejus  mirabilia  de- 
cantare ,  consona  cum  Propheta  canentes  voce  ,  (Psal.103.) 
Quoniam  magnificata  sunl  opera  tua  Deus ,  omnia  in  sa- 
pientia  f ecisti ,  repleta  est  terra  mirabilihus  tuis.  Quis  enim 
loquatur  potentias  Domini,  audltas  faciat  omnes  laudes  ejus? 
Laetantur  enim  caeli,  et  exultat  terra,  in  eo,  quod  talem 
Domious  Deus  npster  scae  suae  Eccleae  [sic]  contulit  defcn- 
sorem;  per  quem  cum  fiducia  nomen  Domini  in  sancta  aula 
ejus  glorifìcatur. 

DiUECTUs  (Birectas)  itaque  praecellenlissimae  ac  Chrì- 
slianissimae  benignitatis  vestrae  lilteras  (2),  magno  honoris 
afTectu  acceptantes  suscepimus ,  et  ila  in  earum  susceptio- 
ne  laetati  sumus ,  tanquam  si  vestram  excellentiam  prae- 
sentialiler  conspiceremus  ,  gemina  festivitatis  gaudia  nobis 
inferenles ,  dum  vestram  laetiliam  amplissime  comperimus; 
quoniam  nihil  nobis  dulcius ,  Domine  Rex  ,  in  hac  vita 
existit,  quam  de  vestris  prosperitatihus  gratulari  (3),  dum 
vestra  saìus  nostra  post  Deum  est  securitas. 

At  vero  in  ipsis  vestris  mellifluis  apicibus  nos  salutari 
providentia  vestra,  et  ammonere  praecellentia  vestra  stu- 
DuiT  ,  firmos  nos  ac  fideles  dehere  permanere  erga  B,  Pe- 
TRUM ,  principem  Apostolorum,  et  sanctam  Dei  Ecclesiam  , 
et  circa  beatissimum ,  et  coangelicum  spìritalem  patrem 
vestrum  ,    a  Deo    decretum  Dominum   nostrum    Paulum 

(i)  Nota  il  Gentilotli  :  »  Legitur  in  MS.  et  qui  p  te:  sed 
i)  Tegnangelius  quia  ». 

(2)  Benignitatis  vestrae  litteras.  Pipino  dunque  fu  il  primo, 
elle  scrivesse  al  Senato  :   ed  il  Senato  non  fece  che  rispondere. 

(3)  De  vestris  prosperitatiòus  gratulari.  Cenno  alle  vittorie 
di  Pipino  l\c  nelle  guerre  AquitauIcUe,  incominciale  nel  760. 
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Summum  Pontificem,  et  unìversalem  Papam  (1),  prò  quo 
omnino  laetati  sumus  in  tam  veslra  prudentissima  admo- 
nilione.  0  quanta  divina  adspiratione  interna  viscerum 
noslrorum  praecordia  in  nobis,  vesiris  fidelibus  redundant! 
Vere  enim,  Domne  Rex  ,  profectus  Spiritus  Dei  in  ve- 
stro  mellifluo  inhabitat  corde  ,  et  ideo  tam  salutari  Con- 
silio ,  vestros  bene  cupientes  admonere  Stcduistis  ;  Nos 
quidem ,  praecellentissime  Regum,  firmi ,  ac  fìdeles  servi 
sanctae  Dei  Ecclesiae ,  et  praelati  [praefati)  ter  heatissimi^ 
et  coangelici  spirilalis  patris  veslri ,  Domni  nostri ,  Pauli 
Summi  Pontificis  ,  et  universalis  Papae  consisliraus ,  quia 
ipse  noster  est  pater  ,  et  optimus  Pastor ,  et  prò  nostra 
salme  decerlare  cotidie  non  cessai  (2)  ,  sicut  et  ejus  ger- 
manus,  sanctae  recordationis ,  beatissimus  Domìnus  Ste- 
PHANUS  Papa,  fovens  nos,  et  saluhriter  guhernans  (3),  sìcut 
revera  rationales  sibi  a  Beo  commissas  oves ,  dum  nìmìrum, 
et  mitissimus ,  et  vere  in  omnibus  misericors  existit  ;  imita  lor 
effectus  beati  Petri  ,  cujus  vices  gerit,  et  dum  ejus  VicariuS 
consistit,  nos  quidem  ,  excellentissime  ac  Chris tianissime 
Domne  Rex,  firmam  fìduciam  in  hujusmodi  vestra  habemus 
poUicitatione,  sed  obnixe  deprecamur,  et  tanquam  presenta- 
liter  vestris  regalibus  prò  voluti  vestigiis,  petimus,  etiam  et 
per  nos  beatus  Peatrus  vestram  adgreditur  Excellenliam, 
ut  jubeas,  benignissime  Regum,  nosterque  post  Deum  defen- 

(i)  Unìversalem  Papam.  Questi  consigli  o  comandamenti 
di  pipino  d'esser  fedeli  a  Paolo  I.*'  dimostrano,  che  in  Roma 
non  pochi  gli  erano  avversi  ed  operavano  contro  lui. 

(2)  Cotidie  non  cessai.  Qual  dimostrazione  migliore  ,  che 
nel  763  Paolo  I.^  avea  già  in  Roma  una  maggioranza,  fonda- 
mento dì  quella,  ch'ebbero  i  Pontefici^  suoi  successori? 

(3)  Guòernans.  Governo,  si,  e  secondo  il  concetto  del  763: 
Sovranità,  no,  secondo  il  concetto  delle  generazioni  umane  , 
che  vennero  dopo  il  763. 
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sor^  ila  solite  decertare  ac  disponjBre ,  ut  perfecta  sanctae  Dei 
Ecclesiae  exaltatio,  et  fidei  noslrae  orlhodoxae  ,  omniumque 
NOSTRUM  PROFLiGETUR  [procurctur]  DEFEKsio:  pcteiiles  et  hoc 
coram  Deo  vivo  ,  qui  vos  in  Regem  per  suum  Apostolum  , 
beatum  Petrum,  ungi  praecepit,  ut  dilalationem  hujus  pro- 
vinciae  a  vohis  de  manu  genlium  ereptae  (1)  perficere  juheatlSy 
et  in  eo  ,  quod  coepistis,  bone  permaneatis  opere,  qua- 
tenus  in  magna  securitatis  quiete  degere  valeamus ,  et  ex 
boc  aeternam  vobis  in  coelo  exoratam  retributionis  raer- 
cedem  reeipiatis ,  quoniam  maximam ,  post  Deum  ,  et  B. 
Petrum  ,  in  vesfri  fortissimi  Regni  bracbio  possidemus 
spem,  et  credimus  in  omnipotentis  Dei  nostri  misericor- 
diam,  quod  amplissime  nobis  ea  nostra  ipsa  spes  operum 
vestrorum  inferat  fructum. 

ExAUDi  Domine  Rex  supplicationem  nostrani  omnium 
bene  cupientium  vobis,  et  bbentissime  aures  tuas  adcomoda 
in  hoc  ipsud  [ipsum) ,  quod  postulamus  ;  sic  te  exaudiat 
Dominus  in  omnibus  tuis  pelitionibus.  Tu  enim,  post  Deum, 
noster  se  defensor,  et  auxiliator  (2),  et  si  omnes  capitis  no- 


(i)  Provinciae  de  manu  gentiinn  ereptae.  Questo  concetto 
non  era  dunque  solo  del  Papa,  ma  del  Senato  e  Popolo  Ro- 
mano :  concetto,  il  quale  nell'ottavo  secolo  procedeva  dall'in- 
sanabile antipatia  fra  la  razza  Latina  e  la  Longobarda.  Ma  i 
Franchi  erano  forse  una  razza  più  amabile  ?  No ,  certo  ,  agli 
occhi  de' Latini;  pur  tuttavolta  questi  Franchi  possedevano  fin 
dal  357  una  parte  delle  Gallie  per  trattato  cogl' Imperatori  nel- 
la qualità  di  Leti  e  di  Gentili-,  ed  in  ogni  caso  erano  genti 
più  lontane  da  Roma  e  dall'  Italia  che  non  le  Longobardiche, 
alle  quali  bastavano  un  cinque  o  sei  giorni  per  arrivare  a  Ro- 
ma, e  per  assediarla,  come  fece  il  Re  Astolfo.  IN  è  Roma  Cri- 
sliana  dell'ottavo  secolo  avea  perduto  le  tradizioni  tramandate 
da  Roma  Pagana  ed  Imperiale  d'  opporre  i  Barbari  a'  Barbari. 

(2)  Defensor  et  auxilialor.  Ecco  ciò  che  nei  763  intendeva 
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stri  capilli  linguae  effecti  fuerint,  non  valebunt  ob  tanta 
vestra  beneficia  dignas  referre  gratiarum  actiones.  Verum- 
(amen  in  quantum  mens  nostra  valet,  laudis  vestrae  prae- 
conia  in  omnibus  gentibus  divulgamus  ; 

Unde  clevatis  oculis  ,  extensisque  palmìs  ad  aethera  , 
Dominum  Deuni  nostrum  immensis  exoramus  precibus , 
sua  vos  foveri  gratia  ,  mittens  Angelum  potentiae  suae 
propugnatorem  ante  facìem  vestra m  ,  qui  omnes  adversa- 
rios  vestros  expugnans,  vestris  subjiciat  vestigiis,  regnique 
vestri  dilatet  terminos  ,  et  victoriam  vobis  e  caelo  con- 
cedat ,  ad  perpetuam  atque  perenoem  sanctae  Dei  Eccle- 
siae ,  et  nostrani  immensaM  securitatem ,  aevisque  ac  feli- 
cissimis  temporibus  regale  culmen  vobis  ,  ac  excellentis- 
simae  Dominae  Reginae  ,  atque  praeclaris  vestris  natis  , 
excellentissimis  Regibus  concedat  possidendum ,  et  aeterna 
praemiorum  cum  sanctis  et  electis  multipliciter  tribuat 
gaudia. 

Incolumem  Excellentiam  vestram  gratia  superna  custo- 
diat. 

il  Senato  e  Popolo  Romano  che  valessero  la  parola  e  l'officio  di 
Patrizio  de'  Romani, 

Osservazione  sulla,  condizione  di  E.oma  nel  763 , 

E   SULLA    DATA    DELLA   PRESENTE    LeTTERA. 

Già  basta  in  gran  parte  questa  Lettera  per  far  comprendere 
qual  fosse  la  condizione,  quale  il  governo  di  B.oma  nel  763  : 
cose,  che  il  Muratori  iacea  le  viste  di  credere  incomprensibili. 
Gran  danno  fa  per  la  Storia  d' Italia,  che  quel  grande  uomo, 
nel  dettarne  gli  Annali,  si  fosse  trovato  irretito  da  particolari 
debiti  di  riconoscenza  e  d'onore  verso  il  suo  Signore,  Duca  di 
Modena,  quando  s'agitò  nel  1709  la  famosa  causa,  detta  di  Co- 
macchio.  11  Muratori,  e  chi  potrà  biasimarlo?,  profuse  con  leale 
animo  gl'iuesauribiJi  tesori  della  sua  dollrina  in  difendere^  qua- 
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Je  Avvocato,  i  dritti  del  suo  Signore,  procedenti  da*dritlì,  che 
pretendeva  d'  avere  1*  Imperio  sull'antico  Esarcato. 

Fin  qui  tutto  è  onesto  e  lodevole;  ma  la  difesa  fatta  dall'Av- 
vocato nella  causa  di  Comaccbio  impose  i  più  molesti  e  duri 
freni  alla  mente  dell'  Annalista  d' Italia  sopra  un  tal  proposito. 
Ciò  increbbe  anche  ad  Eduardo  Gibbon,  che  niuno  dirà  essere 
stato  assai  tenero  de' Romani  Pontefici.  E  però  il  Muratori  flngea 
negli  Annali  di  non  percepire  i  sensi  di  questa  Lettera  del 
Senato  e  Popolo  Romano ,  ne  di  ravvisare  chi  fosse  nel  763 
il  Signor  di  Roma,  e  come  quel  Senato  e  quel  Popolo  eran 
d'  accordo  fra  loro  col  Pontefice  intorno  alla  maniera  di  giu- 
dicare i  Longobardi.  La  quale  ben  potea  esser  diversa  da 
quella  ,  che  raccomandò  il  Machierelli  dopo  novecento  anni  , 
dicendo,  che  i  Longobardi  non  erano  piii  stranieri.  Per  questo 
dunque  il  Senato  e  Popolo  Romano,  giova  sempre  ripeterlo, 
dovea  farsi  conquistare  dal  Re  Astolfo?  Non  fu  solo  il  Papa, 
ma  tutto  il  Senato  e  Popolo  Romano  unironsi  con  luì  per  re- 
spingere V  assalto  Longobardo. 

Io  aveva  promesso  una  Dissertazione  particolare  sul  governo 
di  Roma  nel  763  :  ora  credo  migliore  il  consiglio  di  non  sog- 
giungerla qui  alla  presente  Lettera,  ma  di  pubblicarla  fra  l'al- 
tre, onde  si  comporrà  una  dell'Appendici  al  Codice  Diploma- 
tico Longobardo,  e  di  congiungerla  con  quella  da  me  anche  pro- 
messa intorno  ad  Onorio  I.** 

In  qiianto  alla  data  della  presente  Lettera  del  Senato  e  Popolo 
Romano  a  Pipino,  Re  de' Franchi,  ottimamente  il  Muratori* 
situoUa  nel  763  :  né  il  Di  Meo  2  ardi  contraddire.  Com'è'  si  può 
presupporre  col  Cenni,  che  Pipino  spontaneamente  avesse  vo- 
luto scrivere  una  Lettera  per  inculcare  la  fedeltà  verso  Paolo 
1."  eletto  Pontefice  pochi  giorni  dianzi  con  rara  concordia  e 
con  un  insigne  giubilo  di  tulli?  E  solo  per  inculcar  questa  fe- 
deltà, senza  parlar  d'  altro,  e  senza  neppur  toccare  della  sua 
henevolenza  e  de' vantaggi  del  suo  Patriziato  ?  No:  la  Risposta 
del  Senato  lascia  ben  vedere,  che  la  Lettera  di  Pipino  fu  di 
rimprovero  ,  e  scritta  per  le  preghiere  di  qualcuno   fra'  molti 

i  Muratori ,  Annali,  Anno  763. 

2  Di  Meo ,  Acnali,  IH.  50.  j,  ,. 
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Legati  di  Paolo  I.**  al  Re  dc'Franchi  :  fu  di  rimpròvero,  f[uan= 
do  già  varj  umori  politici  divideano  in  contrarj  studj  Peterna 
Città  ,  e  Pipino  cercava  dì  rannodare  gli  animi  de'  Romani. 

NUMERO  DGGXGV. 

Testamento ,  col  quale  si  lasciano  da  Liutperto  le  sue  sostanze 
alla  Chiesa  di  S.  Pietro  a*  Sette  Piai  (  San  Pietro  in 
Grado  ?  ) 

Anno  763.  Marzo  1. 

(Dal  Muratori  (I)), 

In  nomine  Dei  nostri  Jesu  Christl 

Degnante  Donino  nostro  Desiderio,  et  AnELCHis-fìlio 
cjus,  Regibus,  Anno  Regni  eornm  in  Dei  nomine  Septimo 
et  Quarto ,  mense  èie  Calenda  Martia  ,  Indiclione  Prima. 

LicTPERTU  V.  d.  fiìio-  quondam  Andoloni  dixit  :  dum 
me  in  infirmitate  cgriliidinis  fortissima  esse  cognovisse  , 
adqne  ad  fìlio,  vel  fìlia  dislituto,  prò  ut  namque  Dei  com- 
pulsatione  soper  me  venientem  ,  ut  prò  meis  delieta  co- 
gitare ,  qualiter  mei  facinoribus  redimere  ,  nt  milii  Do- 
mino pondere  peccata  relaxare  ,  et  in  fotnro  Secolo  illa 
invenire  retribuctione  ,  qiiam  Deo  dare  promise  diligen- 
tibus  sivì:  ex  cnjus  conpuntione  rememorato  siim  ego  jam, 
nominato  Liutpertu  ,  ila  tracfavit  in  omnibus  mea  bona 
Yol  untate  ,  qualiter  me  ad  aula  Sanclorum  Dei  cum  ho- 
mnia  offerire,  sicut  nunc  presente  die  me  una  cum  omnis 
paupertatis  supstantiola  mea  quitquit  avire  aut  possedire 
mihi  pertinente  ubique  viso  sum,  do,  dono,  cedo,  et  bof- 
fero  me  Deo  et  tivi  Ecclesìa  Sanctorum  Dei ,   et  beaiis- 

(i)  È  fra  le  Carte  Pisane, "stampate  dal  Muratori  '',  e  traile 
dall'Archivio  Arcivescovile  di  Pisa.  Ristampata  dal  Brunelli  ^, 


1  Muratori,  A.  M.  iEvì,  lìl.  1009-4010.  (A.  17i0). 

2  Brunetti,  Cod.  Dipi.  Toscano  ,  1.  573,  (A.  1806). 
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simi  Sancii  Petri  ad  septem  Pinos^  ubi  Alateo  Arcidia- 
cono praeessc  videtur,  ita  ut  in  fpsius  sancii  et  vencrabilis 
Ecclesia  admodo  sia  poteslatem  et  defensìonem  ,  ut  dixit, 
omnia  et  in  omnibus  res  raeas,  anlcposilo  homeni,  quod 
mihi  rescrvavi  ad  livertando,  seo  et  notrimenla  et  oten- 
silia,  quot  prò  anima  mea  expensando  mibi  reservavit  una 
cum  Alateo  Arcidiacono,  aut  Sacerdote  predicle  Ecclesie. 

Et  sì  me  mors  occupaverit,  et  ego  ipso  non  adimpliro 
ila  ,  in  ipsorum  Sacerdotis  sìa  dominio  hec  adimplendo  , 
quod  supra  promisi,  et  quot  in  Dei  ponilur  polestate,  et 
mibi  Domino  de  infiimitate  ista  ad  ^ita  reduxerit  ,  ita 
decerno,  ut  prò  unoquomquem  anno  dare  diveas  in  Ecclesia 
ipsa  luminaria  Solido  uno  puro.  Usufructum  de  ipsas  res, 
et  (ìlio  ,  aut  fìlia  de  conjuge  mea  Alderada  abuero  ,  et 
ipsi  sic  persolva  in  ipsa  Ecclesia,  sicut  ego  dare  promisi. 

Et  si  ipsa  conjuge  me  super  me  \ixere,  et  lecto  co- 
stodierit,  avea  medietate  ipso  osufructum. 

Pos  decesso ipsius  mulieri  opservata  sìcut  su- 
pra omnia  et  in  omnibus  revertatur  in  ipsius  Ecclesie  , 
ve  {veT)  de  ejus  Costodis  polestatem  et  dominio,  sicut  supra 
legitur  ,  et  ad  mi  semel  concessa  et  offerta  est. 

Et  numquam  ego  LiUTPEaxu  ,  nec  meus  eredis  nec 
per  nulla  supposita  persona  anc  mea  donadonis  offerta 
possit  disrumpere,  nec  alio  tenore  se  removere,  ac  judi- 
care;  et  compona  in  ipsa  Sancla  Ecclesia  duplus  de  co 
{quo)  agitur,  presens  anc  mea  offerta  in  suo  manca  rovore, 
Sacerdote  vis  .  .  o .  >  . . .  .  Ecclesie  qualiter  j)ro  anima  mea 
de  pondera  peccata  mea  Deo  deprecare  avead  Domino... 
....  re, 

UiNBE  qualiter  mibi  complaciiit  anc  Cartula  fieri  eli 


"b"  y 


et  Tedfrit  Notarili m  iscrivere  rogavit. 

AcTUM  Pisa  per  Inditione  suprascripla  fcliciter. 

Signum  f  manus  Liutpertu^  qui  au  Cartula  Ceri  ro- 
gai^ÌL 
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Signum  f  nianus  Beati  (Ilio  quondam  Baruncio,  testis. 
Signum  -j-  maoas  Gumpuli    filio  quondam  Cdniperti  , 
teslis. 

Signum  "i^  manus  Uksi  filio  Beati,  lestis. 

Signum  -{-  manus  Cuntefridi  aurifici ,  testis. 

Ego  Teufrit  Notarìus  ao  Cartula  post  tradita  suppleviL 

.    NUMERO  DCGXGVL 

EafpertOj  Prete^  prometfe  di  servir  feddmcnle  nella  Chiesa 
Pieve  di  San  Genesio  nel  Vico  Waìari. 

Anno  7G3.  Aprile  17. 

(  Dal  Berlini  (1)  ].      , 

In  Dei  nomine. 

Begnante  Domnus  nostro  Desiderio  Rcge,  AnooBegni 
ejus  seplimo  ;  ci  iìlii  ejus  idem  Domno  nostro  Adelgois 
Rege  5  anno  regni  ejus  qmrlo ,  quinto  decimo  Calendas 
Maias,  ìndictione  prima. 

Manifestum  est  miìii  Eatpeht  Presbitero  filio  quon- 
dam Ansifridi,  quia  pelivi  et  rogavi  te  Dominus  et  ve- 
nerabilis  Pekedeo  in  Dei  nomine  Episcopo  ,  ut  me  Re- 
clorem  ordinare  jubiris  in  casa  Ecclesie  S.mcli  Geisesi  , 
in  loco  et  Plebe  ad  Vico  Walari  (2),  et  prò  tua  miseri- 
cordia me  audire  dignatus  es. 

Proìnde  reproraitto  et  mans  [prò  manus)  ,  mea  facio 
(ibi,  ut  die  vite  mee  omnia  quolibet  res  adquirere  po- 
iuero  per  quolibet  ordine,  volo  ut  sit  io  potcsfate  supra- 

(i)  li  Berlini  *  stampò  questa  Carta  Originale  dall'Arcliivio 
Arcivescovile  di  Lucca  [-[1.5]  ). 

(2)  /^ico  IValari,  Qui  sursc  la  Terra  di  San  Miniato,  che 
divenne  Città  Vescovile» 

1  Bertiftij  foc.  ceì.  AHìcndico,  pag.  1. 
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scripte  Ecclesie ,  et  die  vite  mce  ividem  semper  habitare, 
et  officio  ecclesiastico  Icgihm  et  luminaria  facere  promitto 
die  nocluque,  omni  tempore,  et  legibus  nostris  sancte  et 
canonice  tibì  oboedire  {sic),  et  servire j  et  ia  omnibus  vo- 
lunlate  facere  promitto. 

Et  nunquam  conlra  te  agere  debeam  ,  nec  cum  tuo 
inimico  me  adunare,  aut  consiliare  contra  te  presumam. 
Nec  aliqua  peculiari  vel  subtractione  de  quolibet  res  in 
alio  loco  facìam. 

Et  omues  res  eidem  Ecclesie  pertenente  in  omnibus 
meliorare  promitto. 

Et  si  hec  omnia  suprascripta  Capìiula  ad  me  adimpleta 
et  conservata  non  fuerint,  et  in  aliquo  ex  inde  ad  me 
disruptum  et  adimpletum  non  fuerit,  spondeo  tibi  esse 
componiturus  in  auro  soledos  ducenti ,  et  hanc  paginam 
in  sua  maneat  firmitate. 

Et  jpro  confirmatione  Osprandum  Diaconum  scribere 
rogavi. 

AcTUM  Luca. 

-f  Ego  Ratpert  Presbiter  in  anc  promissionis  paginam 
a  me  facta  sicut  supra  legitur  manus  mea  subscripsi  et 
confìrmavi. 

Signuni  -f  manus  Maurici  Presbiteri  testis. 

-f  Ego  LiuspRAND  VV.  Presbiter  rogatus  a  Ratpert 
P-resbitero  in  hoc  quod  superius  legitur  me  testis  sub- 
scripsi, 

-f  Ego  SoLDDLO  Presbiter  rogatus Presbiter  io 

hanc  paginam  me  testis  supscripsi. 

-j-  Ego  HoaiuLO  Clericus  rogatus .....  ert  Presbitero 
in  anc  pagina  me  testi  suscripsi. 

o .  OLI  Clerici .....  teslis. 

Ego  OsPRANDUs  DiacojQus  post  tradita  compievi  et  dedi. 
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NUMERO  DCCXCVIL 

Pipino  celebra  la  Pasqua  in  Gentilly.  Placito  Generale 
di  Nevers,  Affari  de'  Greci  e  de*  Longobardi, 

Anno  763.  Aprile  3. 

(  Dagli  Annali  deTranchi ,  presso  Dom  Bouquet  (1)  ) . 

I.o  Anno  DCCLXIL  Pipinus  Rex  celebravit  Natale  Do- 
mini (A.762) ,  et  Pasiiha  (A.763)  in  Gentiliaco. 

—  DCCLXIII.  TuNC  Rex  habuit  Placitum  sdum  in  Ni- 

VERNIS   (2). 

11.*^  Anno  DCCLXIL  Et  celebravit  Natale  Domini  (A. 
762)  in  Gentiliaco  Villa,  et  Pascha  (A.763). 

—  DGCLXIIL  Pipinus  Rex  habuit  Piacitum  sdum   in 

NlVERNIS   (3). 

IIL^  Anno  DCCLXIL  Hiemavitque  in  villa  Gentiliaco: 
atque  in  ea  Natalem  Domini  (A.762)  ac  Paschalis  festi 
solemnitatem  (A.  763)  celebravit. 

—  DCCLXIIL  Redeuntb  anni  congruo  tempore,  (Rex) 
Conventu  in  NiVEBNis  habito (4). 

IV.^  Anno  DCCLXIL  Natale  Domini  (A.762)  in  Gen- 
tiliaco villa,  et  Pascha  (A.763)  similiter  celebravit. 

—  Anno  DCCLXIIL  Pippinus  Rex  habuit  PLACITUM 
GENERALE  Francorum  in  Nivernis  (5).. 


(i)  Dom  Bouquet,  Script.  Rer.  Francie.  ¥.(4,1744), 

(2)  Jd.  lòìd.  V.  17, 18.  Annales  Timani^Ex  Ducbesne  Script, 
Frane.  IL  i-i.  (A.  i636). 

(3)  Jd.  lòid,  V.  35.  Annales  Lotseliant,  Ex  BueliesEie,  IL  24, 

(4)  Jd.  Ihid,  V.    199.   Annales   vulgo   Eginii.vrdo  adscripti. 
[Vedi  il  Tomo  Primo  di  Pertz),  Ex  Ducliesne,  IL  233, 

(5)  /(/.  Ihid.M.  338.-  Annales  Miìttenses,  Ex  DucIìcsbc,  11, 
676. 
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Osservazione  uvih  Placito  G^^njsr^ls  de^Fravciu  ^  tunuto 

IN  ISjìVEKS  ,    E    SUOLI    AVii'AJil    COSI   DK*  GnECI    COME    DJi'  LoN- 
GOBAKDI. 

Bom  Bouquet  *  traduce  le  parole  di  PLÀCITUM  GENE- 
R/VLE  Fii\NCORUM,  con  quelle  che  il  Pie  terme  Je  sue  assise 
in  Nevers. 

Qui  dunque  dovè  Pipino  terminargli  affari  de' Greci 5  perchè 
qui  fu  certamente  il  Campo  di  Maggio  del  yGS:  prima  di  tor- 
nare alla  guerra  d'Aquilania,  e  nella  Primavera,  quando  Reges 
ad  delta  procedere  solehant.  Sì  prepararono  tali  affari  nella 
Villa  di  Gentilly;  gli  ordinamenti  se  ne  pubblicarono  in  Nevers. 
1  Greci  perdettero  la  speranza,  che  da  Pipino,  Patrizio  dei 
lloinanij  si  rimellesse  l'Esarcato  di  Ravenna  sotto  il  loro  do- 
minio ;  ma  le  loro  disputazioni  teologiche  sulla  SS.  Trinità  e 
sulla  dottrina  delle  Sacre  Immagini  durarono  per  molti  anni, 
si  come  già  dissi  (  Vedi  prec.  Num.  789  ),  in  Francia.  Per  le 
quali  disputazioni  si  tenne  il  Concilio  di  Gentilly  nel  76;  ;  e 
se  ne  saranno  tenuti  altri,  non  ricordati  nelle  Storie,  in  varj 
luoghi.  Non  tutt'  i  Concilj  delle  Gallie ,  che  si  radunarono  ai 
tempo  di  Pipino,  furono  annoverati  nelle  PaccoUe  Generali 
de'  Concilj  :  di  molti  non  s'  ha  notizia  se  non  da  qualche  o 
breve  od  oscura  narrazione  de'  Cronisti  ;  del  che  si  dolevano  i 
Benedettini,  Autori  della  Storia  Letteraria  di  Francia, 

In  quanto  al  Re  Desiderio  ed  a' suoi  Longobardi,  sempre  più 
apparve  od  in  Gentilly  od  in  Nevers  la  prolezione  di  Pipino 
verso  i  Romani;  delia  quale  si  vedranno  di  mano  in  mano  gli 
tlfetti.  Le  vittorie  non  interrotte  d'esso  Pipino  in  Aquitania 
ed  in  altre  Provincie  tolsero  in  fine  qualunque  ardimento  al 
Ke  Desiderio,  ed  ogni  biaina  d*  unirsi  co' Greci, 


J  Doni  Boifiiuel,  l^cùi.  V.  Fief.  pag.  XLIII, 
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Lellera  di  Paolo  L^  al  Re  Pipino ,  con  la  quale  il  ringrazia 
del  suo  costante  proposito  di  proteggere  i  Romani ,  dopo 
il  Placito  Generale  di  Nevers. 

Anno  763.  Aprile. 

(Dal  Codice  Carolino  del  Cenni,  con  pochissime 
Correzioni  del  Gentilolti  (1)  ). 

Domino  excellentissimo  filio  ,  et  nostro  spiritali 
CoMPATni  PìPPiNo  Regi  Fbangorum,  et  Patricio  Ro3ia- 
KORUxìi,  Paulus  Papa. 

ExPLERE  verbis  nequeo ,  et  penitus  serraonem  copia  ne- 
quaqiiam  complecli  valeo  ,  excellentissime  ,  et  revera  prae 
cunctis  regibus  Christianìssime  atque  orthodoxe  Regum; 
quantum  vestris  meritis  ,  atque  piis  operationuin  studiis 
inlima  cordis  nostri  afiectio  congratulatur  ,  dum  profecto 
vostro  certaminis  praesidio,  et  laborioso  conamine,  sancta 
Calholica,  et  Apostolica  universalis  mater  vestra  spiritalis, 
Dei  Ecclesia,  atque  orthodoxa  Christianorum  fìdes  (2) 
ah  aemulorum  impugnationihus  ereptae  consistunt  ;  et  ex 
hoc  indesìnenter,  ab  omni  populo  Christiano  ,  redemptori 
nostro  Domino  Deo ,  ob  tantum  vestrum  adhibitum  be- 
nefìcii  adminiculum ,  refermitur  laudes. 

Unde  merito,  Christianissime  fili ,  et  spiritalis  Compater 
cum  egregio  ilio  ac  praecipuo  David  Rege,  et  eximio  Pro- 
pbetarum.  in  caelestibus  regnis  participem  le  esse  omnium 
fìdelium  mentes  opinanlur  ;  quia  sicut  honorum  infulis  , 

(i)  Cenni  ,  Monum.  Domin.  Pontif.  I.  200. 

È  la  Lettera  XVIll.^  del  Codice  Carolino ,  e  la  XXXIV.^ 
Cronologica  del  Cenni,  clic  la  pone  sotto  l'anno  ^63. 

(2)  Orthodoxa  fides.  Perpetuo  cenno  alle  nuove  do  Urine  teo- 
logiclie  ed  Iconoclasliclie  de'  Bizaniini. 
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ila  quoque,  et  opcribus  eum  coaequare  Christianitas  tua, 
ut  ipsa  rei  operalio  tlcmonslrat,  dinoscilur. 

Illb  euim,  erepta  ab  Allophylis  (1)  arca  Domini,  cum 
bymnis ,  et  canticis  spiritalibus,  ac  Psallerii  modulatione 
exullaDS  jocundabalur. 

Tu  quoque  fundamentum ,  et  capud  [sic)  omnium  Chri- 
stianorum  sanctam  Romanam  redimens  Ecdesiam^  et  uni- 
versum et  suhjacmlem  populum  ,  gaudens  atque  laetus 
omnipotenti  Domino  Deo  nostro  offerre  satagis  ,  cujus 
tam  pii  operis  perfeclionem  adhibere  benignitas  tua  anbe- 
lat,  de  quo  jam  repositam  sibi  in  caelestibus  arcibus  prae- 
miorum  credat  consequi  remunera tionem. 

pROPERANTEs  siquìdem  ad  vos  praeseates  solertissimi 
viri,  IIaribertus  scìlicet  Abbas,  et  Dodo  Comes  (2),  Excel- 
lentiae  vestrae  fidelissimi  M'issi,  detuìerunt  nobis  mellifluas, 
et  nimis  desiderabiìes  syiìabas  a  vestra  praeclara  Ghristia- 
nitate  directas,  io  qui  bus  solici  te  nos  de  vestro  firmo  at- 
que incommutabili  pollicitatioais  verbo  ,  et  magnae  per- 
severantiae  constaotia  ,  quam  in  Apostolicis  perfìciendis 
causis  gerere  videmini  ^  certos  reddere  studuistis  ;  quod 
quidem  nos  firmi,  et  omnino  freti  in  vestro  benigno  pro- 
posito j  existimamus  fine  tenus  vos  permansuros  ,    atque 

(i)  ^ò  AUopìi'ìjlis,  Sempre  uu  tal  nome  ^ Allofdl  o  di  stra- 
nieri dettero  i  Romani  deirottavo  secolo  a'Longobardi.  Al  no- 
stro toccava  dav  una  buona  lezione  in  contrario  a^  Romani  di 
quel  tempo. 

(2)  Harihertus  scilicet  Abhas ,  et  Dodo  Comes.  Questi  fu- 
rono gli  Ambasciatori ,  clie  oggi  si  chiamerebbero  Straordinarj , 
del  Re  Pipino,  per  snniiuzìare  ai  Papa  le  risoluzioni  àel  Pia- 
dio  Generale  ,  celebrato  in  Nevers  nel  mese  d'Aprile  'j^'5.  Puod- 
berto  intanto  ,  altro  llesso  di  Pipino  ,  era  stato  in  Roma  da 
qualche  tempo  ,  come  s'  è  dello  nel  piec.  Nuni.  790 ,  e  n'  era 
partito  insieme  con  Giorgio,  Vescovo  d'Ostia,  e  col  Prete  Stefano. 
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perfeclius  operaturos  id  ,  qaod  B.  Petro  Apostolorum 
principi  ,  et  praedecessori  Domino  ,  et  germano  nostro 
beatissimo  ^EPHANO  Papae,  polliciti  eslis. 

Interea  ferebatur,  et  hoc  in  eisdem  vestris  apicibus  , 
quia  id,  quod  et  praesentes  de  parte  veslra  velie  habui- 
stis  DOS  debere  cognosci  ;  scriptis  nequaquam  propalare 
maluistis,  sed  informatis  de  singulis  causarum  mentis  pre- 
latis  {praefatis)  vestris  Missis,  quae  nostris  deherent  inno^ 
tesci  auribus  (t),  et  ita,  juxta  ut  a  vobis  praecepta  sunt , 
egerunt,  quod  quidem  nos  de  singulis ,  quae  nobis  affati 
sunt,  h'quidius  eos  informavimus ,  qualiter  nostram  vitam 
a  Deo  institutae  regali  vestrae  potentiae  enarrare  debeant, 
sed  et  praesentes  nostros  Mlssos ,  ìà  est,  Ioannem  Subdia- 
conum  et  Abbatem,  atque  Petrum  primum  Defensorem  (2), 
cum  eis  pariter  ad  vestra  regalia  direximus  vestigia ,  quos 
pelimus  benigne  solite  a  vobis  siiscipi ,  et  quicquid  vobis 
ex  nostra  informatione  enarraverint ,  eis  in  omnibus  cre- 
dere jubeatis ,  et  ita  de  causis  scae  Dei  Eeclae  post  Dm 
in  vobis  habemus  fiduciam  ,  disponere  jubeatis ,  ut  per- 
fecta  Sanctae  Dei  Eeclesiae  et  Mei  ortodoxae  proficiat  , 
et  merito  repositam  vobis  in  caelo  consequamini  mercedis 
coronam. 

(i)  Nostris  deherent  innolesci  aiuihas.  Qui,  ne' segreti  con- 
fidati alla  discrezione  de'  Legati,  sta  tutto  il  nerbo  delle  trat- 
tative fra  Paolo  I.o  e  Pipino.  Ciò  renda  sommamente  oscura 
r  intelligenza  di  molte  Lettere  nel  Codice  Carolino.  Alcune  di 
queste  son  semplici  Copie  delie  precedenti ,  die  Paolo  I."  so- 
spettava non  esser  giunte  in  mano  di  Pipino;  confidate  ad  oscu- 
ri uomini  una  qualche  volta  ,  percliè  costoro  passassero  non 
osservali,  se  potessero,  in  mezzo  al  Regno  Longobardo.  I\Iolto  si 
fece  dal  Cenni  per  chiarir  le  tenebre  della  Cronologia  di  quel 
Codice 5  molto  dal  Di  Meo:  ma  sussiste  ancora  la  iiecessilà 
d'  un  qualche  nuovo  lavoro. 
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Deus  aiitcm  omnipolcns  ,  qui  in  excelsis  habitat  ,  et 
liumilia  rcspicit ,  qui  palmo  universum  mundum  conclu- 
dit,  in  cujus  manu  omnia  regnorum  jura  consislunt:  sua 
Yos  protegat  gratia,  et  e  cado  vohis  trihuat  viclorìas,  sub- 
jiciens  vestro  regali  culmini  omnes  adversantes  nationes  , 
aevisque  ac  prosperis  temporibus  regni  gubernacula  faciat 
possidere ,  cum  excellentissima  filìa  ,  et  nostra  spirilali 
commalre,  benignissima  Regina,  dulcìssima  veslra  conju- 
ge  ,  atque  amantissimis  natis  Carolo  ,  et  Carolomanno  , 
excellentissimis  regibus  ,  et  nobilissima  atque  excellentis- 
sima GisiLA  5  nostra  spintali  filia,  et  vitam  acternam  per 
infinita  vobis  tribuat  saecùla  possidendam. 

Incolumem  Excelientiam  vestram  gratia  superna  custo- 
diat 

NUMERO  DGGXGIX. 

Brani  degli  Alti  della  traslazione  di  Santo  Eliano  ,  donde 
appariscey  che  ArecM  li,°,  Duca  di  Benevento,  spediva  il 
Castaldo  Gualtari  per  suo  Apocrisario  o  Legato  in  Co- 
stantinopoli,  donde  questi  riportò  in  Benevento  il  Corpo 
di  quel  Santo. 

Amo  763. 

(Da  Monsignor  Borgia,  poi  Cardinale  (1)  ). 

Quia  largiente  domino  de  beatissimorum  quadraginta 
martirum  triumpbis,  ac  laudibus  habundanter  scriptum  est, 

(i)  Borgia,  Memorie  Isteriche  di  Benevento  I.  193-206.  (A. 
1763)  da  un  Codice  della  Biblioteca  Beneventana,  con  ampio 
fac  simile,  11  carattere  inciso  di  quel  Codice  fa  conoscere  ,  che 
questo  fu  scritto  ne' cominciameiiti  del  secolo  duodecimo.  Pre- 
ziosissimo Documento  ,  perchè  contiene  la  certa  data  del  tem- 
po ,  in  cui  si  fece  la  traslazione  del  Corpo  di  Santo  Eliano  in 
Benevento  j  ciò  che  appartiene  alla  Storia  Ecclesiastica  ,  dalla 
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nunc  qua  occasiono  beatissimi  martiris  iièliani  corpus  Be- 

jvEVENTUM  translatum  sìt. incuito  stilo  iudere 

exordiar. 

Tempore   quo   Arechis  Longobardorum    celeberrimus 

Princeps  Samnitum  (1)  gubernabat  babenas Quidam 

castaldeus  Gualtari  nomine  enituit  Beneventi  ,  vir  per 
omnia  cathoUcus[2)f  corpore  decorus,  sermone  verax,  sa- 
pientia  clarus,  consiliis  sagax,  virtute  robustus,  moribus 
et  omni  bonitate  conspicuus.  Qui  cum  rebus  omnibus 
abilis  esset,  ab  omnibus  amabatur.  Et  cum  inter  magna- 
TEs  hac  [sic)  suos  afEaes  esset  honoratior  et  ditior^  expedit 
prò  salute  et  augmento  patrie  ut  ad  consiliura  vocaretur. 

Quo  accifo,  mutuo  consulunt,  quem  Constantinopolim 
destinareat  aprocrisarum  (3).  At  iìle,  quia  perpes  erat  in 


cognizione  della  quale ,  per  vero  dire ,  non  dovrebbe  separarsi 
giammai  lo  studio  della  Civile  :  ma  gli  amatori  sol  di  quest'ulti- 
ma troveranno  un  grande  argomento  d' utilità  e  di  diletto  nel 
poter  assegnare  Panno  yGS  all'Ambasceria  di  Gualtari. 

(i)  Samnitum,  Non  parlo  di  questo  Areclii  od  Arigiso  ,  che 
fu  il  Secondo  fra' Duchi  di  Benevento  con  questo  nome,  poscia 
da  lui  mutato  nell'altro  di  Pn>zc?/?e.  Quando  e'I'ebbe  mutato, 
alla  venuta  di  Carlomagno  in  Italia ,  fu  scritta  la  presente  Pre- 
lazione, che  certo  deve  appartenere  ad  un  contemporaneo,  ed 
anzi  ad  uu  testimone  di  veduta  de' fatti  occorsi  dieci  o  dodici 
anoi  prima. 

Si  noli,  come  i  Longobardi  Beneventani  cominciavano  a  glo- 
riarsi d'esser  Sanniti ,  ed  aspiravano  a  prender  sempre  di  trailo 
in  tratto  un  qualche  nome  classico  de'  vinti  E.omaui. 

(2)  Vir  per  omnia  cat/ioliciis.A.i)])QniX  era  trascorso  un  secolo, 
the  in  Benevento  s'adorava  la  vipera  [Vedi^vec,  Num.  3ji): 
ed  ora  nel  763  i  Longobardi  Beneventani  menavano  vanto  d'es- 
sere Cattolici  ,  abbonenti  dalle  dottrine  IconocJastiche  del  Co- 
pronimo  Bizantino. 

(3)  CoskintinopoUm  clGbtuiarQnt   apocrisarum.    11  Card  in  al 
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omnibus  ait,  mitte  me,  Quod  cum  audisset  PrincepSf  ala- 
cer  cffectus  ,  queque  ei  expedierat  afferri  jussit ,  et  post 
aliquod  dies  ,  siipatus  suis  militibus  ,  vale  faciens  omni- 
bus ,  iter  arripuit. 

Qui  cum  pertransisset  Apdliam  ,  et  venisset  ad  optatum 
portum  (1),  invenit  ibi  navem  onustam  et  accinctam  ul- 
terius  transmeandi,  in  qua  ylico  cum  suis  omnibus  ascen- 
dit,  et  profeclus  est.  Sed  ante  quam  juga  montiura  eorum 
laterent  aspectibus ,  berta  est  tempestas  valida 

(  Segue  una  lunga  descrizione  della  tempesta ,  non  che 
dell'apparizione  del  Martire  Santo  Eliano,  e  del  mirabile  ar^ 
rivo  di  Gualtari ,  Castaldo ,  in  Constantinopoli  ). 

Indeque  iter  arripiens  presentatus  est  Augusto.  A  quo 
bonorifice  susceptus  ;  omnem  legatioaem  Principis  audiens, 
suscepit  et  aimplevit. 

Cui  et  dixit ,  quia  bona  est  legatio  (2)  qua  factus  es,  et 
quia  insolubilis  amor  boni  Principis  exagerat  me ,  secun- 
dum  tuum  velie  suscipe   de  meis  bonis  ;    et  scias  ,    quia 

Borgia  dice  di  non  comprendere  ^  perchè  un  uomo  cotanto  Cat- 
tolico ,  quanto  era  il  Duca  di  Benevento  Arigiso  IL";  deputato 
avesse  Gualtari  per  suo  ^pocrisario  in  Costantinopoli  alCo- 
pronirao ,  si  fiero  nemico  e  torraentator  de'  Cattolici.  Maravi- 
glia giustissima  ,  la  quale  non  può  cessare  se  non  si  ponga 
mente  agli  effetti  necessarj  del  Piacilo  Generale  di  Nevers  , 
quando  i  Greci  perdettero  la  speranza  di  volgere  alla  lor  parte 
il  Re  Pipino,  e  Desiderio  quella  di  dargli  piìi  lungamente  a  cre- 
dere ,  eli'  egli  avea  tutto  restituito  a  Roma. 

(i)  Fertransisset  Apuliam^  et  venisset  ad  optatum  portum. 
Ecco:  erano  i  porti  di  Puglia,  posseduti  dal  Ducato  Beneven- 
tano sul  Mare  Adriatico. 

(2)  Quia  bona  est  legatio.  Di  questa  gioia  del  Coprouirao 
Fedi  la  segueute  Osservazione. 


1  Borgia  ,  loc.  dt,  pag.  200,  ia  Nola, 
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nichil  est  sub  dicioni  nostre  imperii  quod  hodie  tibi  ne- 
getur. 

GuALTARi  vero flocci  pendens  augustales  gazas, 

et  peritura  munera,  pedibus  ejus  advolutus,  cum  lacrirais 

devotissime  oraus  ac  talia  proferì 

{Domanda  ed  ottiene  il  Corpo  di  S.Eliano) 

Cdm  gratiarum  actione  Sanctum  pignus  elevans  Bene- 

VENTUM  properabat Cumque  Beneventi  meniis  pro- 

pinquasset  ;  cum  cereis  et  lampadibus  ac  diverso  tbimi- 
amata  genere  omnis  turba  conflexit,  per  stadiorum  ali- 
qua  spatia  ;  et  sic  cum  ymnis  et  canticis  introductum 
sanctissimum  corpus ,  honorifice  'situm  est  in  basilica 
quam  ille  ante  quam  ire  construxerat.  Ad  cujus  honorem 
eleganti  amore,  altare  desuper  instituit,  sub  cujus  et  no- 
mine ipsam  ecclesiam  dicere  rogavit,  quam  multis  et  di- 
versis  donis  ditavit. 

Amo  incarnationis  domini  nostri  ihesd  christi  septin- 
gentesimo  sexagesimo  tertio» 

OSSERVAZIONE 

Sulla  minaccia,  de' Greci  Bizantini  e  sxtl  vario  atteggiarsi 
DEL  Re  Desiderio  contro  Roma. 

Già  s'è  narrato  come  il  Re  de' Longobardi  facesse  sperare  in 
Marzo  760  d'accordarsi  prontamente  con  Paolo  I.°  (  P^edì  prec. 
3Num.  740  )  j,  e  come  perciò  sì  fossero  stabiliti  di  comune  con- 
sentimento i  confini  di  Todi  {F'edi  prec-  Num.  741  ).  Nel  prin- 
cipio dell'  anno  761  i  Bizantini  cominciarono  a  minacciare  il 
Ducato  Romano  (  Fedi ^vec,  Num.  762,  753  )  :  poscia  in  fine 
di  quello  stesso  anno  s'ascoltarono  le  querele  di  Paolo  I.''  con- 
tro Desiderio  ,  che  non  restituiva  ,  e  che  invadeva  di  nuovo 
Iq  cose  già  restituite  *.   A  creder  fondale  si  fatte  querele  non 

*^    '  "I.  11.111   yiii  II.   IH.II    I ìiimn    II     III     ■'■'■I   1^ 

1  VqUì  prec.  pag.  157  sotto  il  Num.  774. 
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si  mostrò  sommamente  proclive  il  Re  Pipino  *.  Crebbero  perciò 
in  tulio  il  corso  del  763  le  Legazioni  de'  Bizantini  al  Re  dei 
Franchi  ,  ed  il  Re  Desiderio  potè  immaginarsi  d*  averlo  pro- 
pizio finalmente  alla  sua  causa. 

Si  fatte  lusinghe  cessarono  col  Placito  Generale  di  Nevers 
in  Aprile  763.  Allora  e  Greci  e  Longobardi  s'  unirono  in  un 
solo  voto.  Laonde  sì  vedrìi  ne'  due  prossimi  Numeri  800  ed 
801,  die  i  Greci  minacciarono  o  fecer  sembianza  dì  porre  in 
punto  trecento  navi  con  sei  Palrizj  j  e  che  Desiderio  divisò  di 
congiunger  le  sue  forze  con  le  Greche  a  danno  di  Ravenna.  Ebbe 
perciò  maneggi  con  Giorgio  ,  Messo  dell'  Imperator  Bizantino 
in  Francia  :  con  Giorgio ,  il  quale  vi  fece  sin  dal  767  parec- 
chi viaggi  (  se  pur  non  vi  furono  due  o  piii  Giorgi  ),  e  ristelle 
in  Napoli  ;  non  in  qualità  propriamente  d'Esarca,  ma  di  Prov- 
vedi tor  Generale  del  Greco  imperio  nelle  Provincie  della  no- 
stra Penisola  ,  rimaste  fedeli  alla  fortuna  di  Bizanzio ,  sebbene 
da  lei  separate  sul  punto   della  persecuzione  Iconoclastica. 

Un  gran  lume  si  spande  sulla  Storia  d' Italia  da  questa  nuda 
e  schietta  Cronologia.  11  Duca  di  Benevento ,  Arechi  IL",  non 
avrebbe  potuto  mandar  con  tanta  solenni  là  Legati  a  Costanti- 
nopoli senza  destar  gravi  sospetti  nell'animo  del  Re  Desiderio  : 
e  però  vuol  dirsi,  che  il  Gastaldo  Guallari  andò  anche,  anzi  prin- 
cipalmente, per  gli  affari  del  Re  a  Costantinopoli.  Benevento  stava 
in  mezzo  tra  Napoli,  sede  cpporlunissima  di  Giorgio,  ed  i  porli 
deli'  Adriatico,  spettanti  al  Ducato  d'  Arechi  11.°  :  e  già  si  vide 
nel  prec.  Num.  789  in  qual  modo  il  Re  Pipino  si  rivolse  al  Re 
Desiderio  per  ottenere  di  mandarsi  1'  eletto  Vescovo  Napolitano 
in  R.oma.  Nel  quale  affare  dovè  necessariamenie  aver  parte 
Arechi  IL",  da  cui  ora  si  spediva  Gualtari ,  Gastaldo ,  in  Co- 
stantinopoli. 

La  gioia,  che  mostrò  ivi  l'Imperatore,  d'aver  concluso  un 
trattato,  non  si  sa  quale,  con  esso  Gualtari,  dimostra  di  quanto 
rilievo  fosse  stato  il  negozio.  Non  potea ,  giova  ripeterlo,  non 
polca  Desiderio  essere  in  ogni  guisa  estraneo  a  quelle  pratiche. 
Nò  Arechi  sali  nel  principio  del  768  sul  seggio  Ducale  di  Be- 
n<; vento,  se  non  perchè  il  R.e  Longobardo  rivolse  Tarmi  contro 

1  Vedi  prec.  pag.  159  sotto  il  Num.  773. 
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il  Duca  LiutpranJo  e  lo  pose  in  fuga  :  fazioni  guerriere  ,  le 
quali  non  si  condussero  a  termine  senza  che  si  tenessero  segreti 
coiioquj  con  Giorgio  Messo  dell'  Imperalor  Bizantino.  Questo 
Messo  venne  sol  per  questa  cagione  da  Napoli,  come  raccon- 
terò nella  Storia,  ed  anche  in  questo  Codice  Diplomatico,  quando 
giungerà  l'ora  di  registrarvi  sotto  P  anno  764  la  Lettera  XV.*  del 
Codice  Carolino. 

NIBIERO  DCCC. 

Lettera  di  Paolo  I.^  al  Re  Pipino  ,  con  la  quale  gli  an- 
nunzia i  moti  d*  un  armata  Greca  di  trecento  navi,  con-- 
dotta  da  sei  Patrizj ,  alla  volta  dell*  Occidente ,  non  che 
d* essere  Desiderio ,  Re  dei  Longobardi ^  tornato  all'offese 
cantra  Roma, 

Anno  763  (  Maggio?)» 

(Dal  Codice  Carolino  del  Cenni,  con  le 
Correzioni  del  Gentilotti  (1)  ). 

Domino  excellentissimo  filio,  et  nostro  spiritali 
Compatri  Pippino  Frangorum  Regi  (2),  et  Patricio  Roma- 
KORUM,  Paulus  Papa. 

A  Deo  institutae  Praecellenliae  vestrae  his  nostris  Apo- 
stolicis  Syllabis,  bone  potentissime  Rex,  fili  Excellentis- 
sime ,  et  spiritalis  Compater ,  sicut  nostro  ,  post  Deum  , 
liberatori  ,  ea  ,  quae  ad  agnitionem  nostrana  de  diversis 
adveniunt  partibus,  summopere  innotescere  studemus. 

Agnoscat  siquidem  Eximietas  vestra,  intimasse  nobis 
quidam  sincerissimi  [quosdam  sinceri ssimos)  fideles  ,  spiri- 
talis matris  vestrae  ,  sanctae  nostrae  Ecclesiae  :  quod  sex 
Patricii ,  deferentes  secum  trecenta  navigia ,    simulque  et 


(1)  Cenni,  Ice.  cu.  I.  218. 

È  la  XXIV.*  del  Codice  Carolino,  e  la  XXXVllI.*  Crono-- 
logica  del  Cenni,  che  la  pone  sotto  il  764. 

(2)  Nota  il  Gentilotti  :  ))  Re^-ì  deest  in  Manuscripto  )>. 
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SicjLiENSis  tolam  {SìciUcenscm  stohm)  in  hoc  Romana  urbe 
{ in  liane  Romam  urhem  )  absoluti  a  Regia  Urbe,  ad  vos  prò- 
perautur  (  properant  ).  Quid  eos  velie  acturos  (  quid  ii  velini 
agere)y  aut  prò  qua  diriguntur  causa,  rei  verità tem  iguo- 
ramus  ;  hoc  tantum  nobis  nuntialum  est ,  quod  ad  nos 
progredì,  etvraui  [ad  (1)  ves^ram)  summe  laudabilem  Prae- 
cellenliam  ia  Franciam  gradiendi  (ingredi)  sunt  dispositi  , 
easdemqne  nohis  destinatas  litteras,  infra  haec  nostra  scripta, 
vestrae  Excellenliae  direximus  inluendas. 

Itaque  et  hoc  conservandae  Eximietati  vestrae  innote- 
scimus ,  quod  quemadmodum  ia  praesentia  31issiium  ve- 
slrorum  constitit  cum  Desiderio  Langobardorum  Rege  , 
ut  nostras  Komanorum  juslitias,  ex  omnibus  Langobardo- 
KUM  civitatibus  (2)  plenius  primitus  eecipissemus  (accipe- 
remiis)  et  ita  postmodum  ad  vicem  ex  omnibus  nostris  ci- 
vitatibus iNTERGO  {integras)  Langobardis  fegissemus  (fa- 
ceremus)  justitìas^  freti  in  hujusmodi  ejus  pollicitatione, 
quam  in  praesentia  praedìctorum  Missuum  veslrorum  exhi- 
buit,  nostros  Missos  direximus  ad  easdem  recipiendas  fa- 
ciendasque  justitias  :  Ipse  vero  varias  adhibens  occasionum 


(i)  Nota  il  GentiloUi.  »  ad  interposuit  Tengnangelius  m. 

(2)  Justitias  ex  omnibus  Langobardorum  civitatibus.  Già 
s'è  veduto  dal  prec.  Num.  787,  clie  nel  linguaggio  comune  le 
Giustizie  significavano  in  generale  tuifi  dritti  di  qualsivoglia 
uomo,  da' massimi  fino  a'  minimi  5  dalle  Città  o  dalle  Provincie 
fino  agli  armenti  ed  a'  censi  enfiteulici.  Qui  per  altro  Paolo  L" 
parla  non  delle  justìtiae  in  generale,  ma  in  particolare  delle 
jusiitiae  ex  civitatibus  ;  cioè  de'  censi,  poderi,  greggi ,  e  soprat- 
tutto ,  se  non  m' inganno,  del  riordinamento  de'  confini  di  tali 
Città,  come  si  notò  pel  fatto  di  Todi  nel  prec.  Num.  741-  Questo 
concetto  divien  chiarissimo, quando  s'ascolta  per  la  bocca  di  Pao- 
lo 1.%  che  anche  da'Piomani  si  doveano  restituire  le  Giustizie 
a'  Longobardi. 
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vei'sutias,  nequaquam  nobìs  primitus,  ut  consistit,  piena-' 
rias  de  omnibus  suis  civitalibiis  facere  voluitf  quas  exqul- 
rimns,  justitias,  et  ita  demum  suas  in  integro  ex  omnibus 
nostris  civitatibus  recepisse  [reclpere],  sed  singillalim  tan- 
tummodo  de  una  civitate  facere ,  et  de  aìia  recipere  ma- 
luit,  Yolens  prò  hoc  {per  hoc)  dilationeni  ioferre ,  ne  pars 
vra  [nostra)  Romanorum  propriam  cojssequatdii  justitiam  ; 
et  ecce  nostri  Mìssi  nibil  impetrantes,  ad  nos,  sine  effectu 
re  versi  sunt ,  et  plures  depraecaliones  [depraedationes)  ex 
lune  ,  atque  multa  ,  et  inaudita  mala  in  noslris  immittit 
finibus. 

Unde  ecce  suas  confestim  dìrexit  ìitteras  ,  per  quas  , 
confidens  in  sua  ferocitate,  Deum  prae  ocidis  non  habens , 
nec  beatum  prlncipem  Apostolorum  Petrum  metuens  , 
comminationes  nobìsdirexit,  et  ieaoia  detractionurn  verba 
protulit,  quas  et  de  praesenti  infra  hanc  nostrani  exara- 
tionis  seriem  veslro  praefiilgido ,  et  a  Deo  instituto  cul- 
mini diresimus,  ut  earum  praecelsa  Eximietas  veslra  a- 
gnoscens  textum ,  consideret ,  quanta  sii  ejus  malitia ,  et 
elatìonis  cordis  superbia  ,  in  id ,  quod  contra  B.  Petrum, 
et  vestram  regalem  potentiam,  se  erigens,  malilias  nobis 
cominatas  [comminatur)  inferre. 

Sed  nos  spem  nostrani ,  post  Deuin,  sìcut  inexpugna- 
bilem  murum,  iirmissimam,  in  vestram  a  Deo  conrobo- 
ratam  Excellentiam  babemus  ,  prò  quo  fiexo  proplite  te 
petimus,  et  per  nos  eliam  B.  Petrus  (1)  ,  Apostolorum 
princeps  ,  vestram  adgreditur  eximiam  Praecellentiam  , 
quatenns  inspiratus  ab  omnìpolente  Deo,  qui  vos  sanctae 

(i)  M  per  nos  etlcnn  B.  Pctmm.  Sembra  che  Paolo  I.*"  stia 
per  tornare^  tanto  stimava  grande  il  perìcolo,  alla  famosa  Pro- 
sopopea di  suo  fratello  Stefano  IL",  della  quale  Fèdi  prec. 
Num.  701. 

F.  15 
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siine  Ecclosiae  dcfensorem,  ac  liheralonm  constiluit,  salii- 
Icm  nostram  amplissime  procurare,  et  conlra  omnium  uro 
(^noslrorum)  inimicorum  ferocitalemy  et  arrogantiam  solitus 
auxilialor ,  et  protector  nosler  existere  jubeas ,  Chrislia- 
nissime  ,  et  spirilalis  Compater  ,  quatenus  lucratissimum 
praemium  a  redemptore  nostro  Domino  Deo ,  intercedente 
B.  Petro  ,  Apostolorum  Principe,  consequi  mereamini  , 
€t  sicut  terrenum,  et  ita  cadeste  regnum  cum  sanctis  et 
electis  Dei  per  infinita  saecula  consequi  mereamini. 

De  omnibus  vero  siiblili  enarralione  ,  praesenti  Coni- 
BEKTO  vestro  fidelissimo  Vasso  (1)  injunximus  cuncta  ali- 
quid  jus  (  cuncta  Uquidius  )  vestrae  regali  potentiae  sug- 
gorendum  {siiggerere)  ;  sed  et  hoc  obnixe  postulamus  be- 
nignam  Exceìlenliam  vestram  ,  ut  Missos  vestros  aptos  , 
quales  vobis  placucrint,  ad  nos  dirigere  debeatìs ,  qui  in 
nostro  ioveniantur  esse  ausilio  {auxilio) ,  unus  tamen  ex 
eis  usque  Ticino  {Ticinum)  properare  debeat,  ut  dum  cum 
Desiderio  Rege  loquatus  [loquutus]  fuerit,  quicquid  eis  in 
respoDsis  reddiderit,  vestrae  Excellentiae  renunciet,  reli- 
qui  vero  duo  cum  vestro  disposito^  et  ordinatione,  apud 
nos  conjungere  festinent ,  ut  in  nostro ,  ut  dictum  est  , 
consisiaut  auxilio. 

Incolumem  Excellentiam  vestram  gratia  superna  cu- 
stodi a  t. 


(i)   Fidelissimo  Fasso,  Era  questi  un  Fraricoj  un  suddito  di 
PipiaOj  il  quale  allora  si  trovava  in  Boma, 
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NUMERO  DGCGL 

Sommario  d' una  Lettera ,  oggi  perduta ,  di  Paolo  /.°  al 
Re  Pipino  sulle  pratiche  di  Desiderio ,  Re  de'  Longobardi^ 
co*  Greci  di  Bizanzio  in  danno  di  Roma  e  di  Ravenna. 

Amo  763.  (Maggio?). 

(Dal  Codice  Carolino  (1)). 

Item  epistola  ejusdem  Papae  (Pauli)  ad  Domnum  Pip- 
PiNUM  Regem  directa  ,  in  qua  contineotor  lamenlationes 
(  et  tribulationes  [Gentiloiti)  )  eo  quod  Desidersus  Rex 
consilium  iniit  cum  Geoegio  Imperiali  Misso  ,  qui  hic 
Franciae  adfiiit ,  ut  Imperator  suum  exercitum  in  Italfa 
contra  Ravennam  ,  vel  Pentapolim  ad  Romanam  Urbem 
ad  comprehendiim  mittat,  et  ipso  Desideuius  cum  universo 
Regno  Langobaudorum  in  ejus  adjutorium ,  voi  solatium 
ea  mala  ad  perpetrandum  decertet,  et  quia  quotidie  sca- 
maras  et  depraedationes  in  eorum  finibus  faciebant,  cum 
nimiis  adjurationibus  postulans  adjutorium  obtinere  con- 
tra ipsos  Langobardos  , 

Et  ideo  minime  in  hoc  volumioe  est  scripta^  quia  prae 
nimia  velustate  jam  ex  parte  erat  diruta;  tamen  alia  ca- 
pitula  in  eadem  non  continentur  inserta;  sed  sicul  in  su- 
periore castola  legitiir  (2) ,  sic  et  in  ista  scrlptura  reperitur. 

(i)  È  recato  in  Nola  dal  Cenni,  Man,  Dom.  Font.  I.  i53  : 
die  r  attribuisce  all'  anno  769  :  con  una  sola  Correzione  del 
Gentiloiti. 

(2)  Sicut  in  superiore  epistola  legitur.  Questo  Sommario  di 
Lettera  perduta  sta  nel  Codice  Carolino  dopo  la  Lettera  XXl.^, 
ossia  dopo  la  XX.^  Cronologica  del  Cenni  [Vedi  prec.  Num.  740); 
ma  questa  non  ha  nulla  ,  che  possa  riferirsi  all'  argomento  de- 
scritto nel  presente  Ricordo.  Il  Copista  del  Codice  Carolino  adun- 
que pose  la  parola  Superiori  per  additare  in  generale  una  delle 
Lettere  precedenti ,  scritta  quando  i  romorì,  veri  o  falsi,  de'  sei 
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Patrìzj  Greci  con  trecento  navi  e  la  spedizione  (l*un  Apocrha- 
rio  d'Arechi,  Duca  di  Benevento ,  in  Costaniinopoli  preoccupa- 
vano assai  la  mente  del  Pontefice  Romano.  Mi  pare  perciò,  che 
tal  Sommario  della  Lettera  perduta  si  volesse  qui  collocare  dopo 
quella,  in  ciiì  si  perla  de' sei  Patrizj  (  Fedi  prec.  Num.  800). 

NUMERO  DCCCIL 

Enfiteusi  di  terre  fatta  dal  Vescovo  di  Tivoli  ad  Anastasio^ 
Abate  del  Monastero  di  Sant'Erasmo  sul  Monte  Celio 
in  Roma, 

Anno  763? 

(Bai  foM36.  del  Registro  Antico  di  Subiaco  ;  Carla 
inedita,  per  quanto  io  sappia  (1)  ). 


G 


^ 


ROMAE   GUBERNATORES .  .  .  .  o UNIVERSALI  PP, 

Plàcuit  igitur  cuìh  Xpi  auxilio  atque  convenit  Inter 
dominus  Iohs  sanctissìmns  episcopus  sancte  Tyburtine  eccle- 
sìe, consentiente  sìbi  a  magno  usque  ad  parvo  cuncfos  Cleros 
{Clericùs)  ejiisdem  ven  episcopio,  et  te  diverso  ven  pbr  Ana- 
stasio et  Abbe  ven  monasterii  sancii  herasmi  silum  rome 

In  CELIO  MONTE.  

Ut  cum  dni  adjn torio  suscipere  debeat  a  prefato  Iohe  j| 
sanctissimo  epo  prefate  ecclesie  Tyburtine.  sicut  et  susce-   ' 

(1)  Sebbene  la  Carla  presente  non  appartenga  punto  al  Co- 
dice Diplomatico  Longobardo  pur  tuttavolla  dà  molta  luce  alla  , 
Storia  Longobarda,  si  come  si  vedrà  nella  Storia.  Ed,  essendo  I 
inedita  questa  Carta,  non  dubito  d'affermare,  che  il  metterla 
in  luce  sia  un  grande  ornamento  del  Codice  Diplomatico.  Aster- 
rommi  nondimeiio  <lall'  annotarla  ;  ma,  dopo  averne  riferito  il 
testo,  vi  soggiungerò  alquante  Notizie  del  RegiaU^o  Sublacense, 
dond'  ella  fu  tratta. 
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pif  predictas  ven  pbr  et  abb  anastasius.  et  per  eum  in 
prefato  mon  jure  in  perpetuum. 

Idest  terram  in  qua  sunt  arbores  olìvarum  num.  XXV. 
Ex  corpore  terre  predicte  ecclesie  tyburtine.  Pos  {posila) 
in  civitate  tyburtina  sub  cripidine,  luris  prefate  ecclesie,  mil 
ab  urbe  rome  plus  minus  XX. 

Tenente  ab  huno  latere  juris  prefate  rome  sancte  ec- 
clesie. Et  a  secundo  vel  a  tergo  {tertió)  lateris  et  a  quarto, 
luris  predicte  sancte  ecclesie  TYBeRXiNE. 

Neg  non  et  alias  arbores  olivarum  num.  XXV.  pos.  in 
fundum  quod  appellatur  casella  juxta  sanctdm  severi- 
NUM.  luris  predicte  ecclesie  mil  XX.  et  a  civitate  tybdr- 
TiNA  mil  plus  minus  II. 

Ita  ut  SUO'  studio  suoque  labore  predicfus  anastasius 
ven  Abbe  arbores  ipsas  olivarum  XXV.  et  alias  XXV.  Cum 
terra  et  cum  omnibus  a'd  eis  pertinentibus  ad  meliorem 
faciendum  domino  adjuvante  ad  cultum  perducat.  Ipse  et 
successoribus  suis  profuturos  usque  Imppre  {in  perpetuum), 

Excepto  piis  locìs  vel  numerum  militum  seu  bando  ser- 
vata dumtaxat  In  omnibus  proprietatem  prefate  ecclesie 
TYBCRTiNE  ;  Pro  qua  etiam  universas  prefate  arbores.  dare 
atque  inferre  debeat  prefatus  anastasìus  In  predìcta  sancta 
ecclesia  tyburtina  singulis  quibusque  annis.  peosiooem 
nomine  sine  aliqua  mora  wqì  dilatione  aori  soldos  HI. 

De  qua  re  et  de  quibus  omnibus  prefatis,  jurantes  di- 
cunt  utrasque  partes.  per  dm  ommpotentem  sangteqde 
SEBis  APOSTOLiCE  PRiNCiPATUM  a  dtìo  coFonatorum  domiuO' 
rum  virorum  Gonstantini  et  Leonì  magni  Imperatoribus 
romanorum  gubernatores.  Seu  salutem  viri  beatissimi  et 
apostolici  domini  paulì  sommi  pontificis.  liec  omnia  qu^ 
hujus  Charte  Iure  proprio  seriem  textus  eloquitar»  Invio- 
labiliter  conservare  atque  adimplere  promiUiint. 

Quoi)  si  quisquam  coolra  Iiojus  cbarte  placiti  coiiven— 
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lionisque  in  loto  parte  vel  ejus  quolibct  modo  venire  tcn- 
laverint.  Non  solum  per  jurii  matum  {perjurii  reatum)  in- 
currat,  vcnim  etiam  daturos  se  successorcsque  suos  promit- 
tunt  pars  partis  fidem  servanlis.  ante  omncm  litis  initium 
pena  nomine  auri  uncias  sex.  et  post  penani  absolulionis 
liijjus  clìarte  seriem  in  siiam  nihilominiis  raaneatfirmitatera. 

HAs  aotem  duas  chartas  Uno  forme  conscriptas.  Mìhi 
THEODORO  magisUr  census  urbis  eome  scribendas  pari  ter 
diclaveriint.  Eas  ]ue  propriis  manibus  roborantes.  Teslibus 
a  se  rogatis  opiulerunt  subscribeudas.  et  sibi  invìceni 
tradiderunt.  sub  stipulalione  et  sponsione  solenniter  inter 
positvs  ; 

•f  ioiis  sancte  tyburtine  ecclesie  sanctissimus  episcopus. 
Manu  mea  roboravi. 

Mu^OLFus  pbr  manu  sua  roboravit. 

Adrianus  maDU  sua  roboravit, 

Caliopus  manu  sua  roboravit. 

Testes- 

GeoRGIUS    iiliuS   GONSTANTINI. 

Anastasius  petaìarius* 
Paulus  negoliator, 
Chrìstoforus  negotialor, 

Theodorus  Magister  cense  urbis  rome  complcvit  et  ab- 
sohit. 

OSSERVAZIONI  SULLA  CARTA  DI  TIVOLL 
Le  molte  core  del  Muratori  per  aver  le  Copie  delle  Carte 
contenute  nel  Registro  di  Sabiaco  non  furono  coronate  da  un 
insigne  successo  ;  nò  altro  venne  fatto  a  quel  grande  uomo  di 
ottenerne  se  non  pocbe.  Ottenne  in  oltre  alcune  brevi  e  noa 
e^aliissime  Notizie  d'  alcune  altre,  si  come  gli  avvenne  ancora 
per  le  Carte  di  Farfa  dal  7o3  all' 8 17. 

E'  dunque  nei  1741  *  pubblicò  le  Note  Cronologiche,  non  che 

1  Muratoli,  A,  M.  JE\i,  Y.  112.  (1741  )„ 
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i  titoli  di  quaranta  sette  Carte  Sublacensi,  fra  le  quali  havvene 
una,  che  s'addila  nel  seguente  modo  senza  pili:  »  Tempore  Domni 
»  Pauli  Papae,  et  Constantini  et  Leonis  Impera torum.—  Charta, 
})  in  quo  liominatur  Ioannes  Sanctissinius  Sanctae  Ecclesiae  Ti- 
)>  BTJRTiNE  ».  E  però  scrisse  il  Muratori  *:  »  Nonnullas  ex  hisce 
))  Chartis  in  hoc  Opere  dedi.  Utinam  et  cunctas  evulgare  li- 
»  cuisset  ». 

Monsignor  Domenico  Giorgi  pubblicò  molti  Documenti  di 
Subiaco  nelle  sue  Note  all'Edizione  Lucchese  del  Cardinal  Ba- 
ronio  e  del  P.  Pagi  ^,  prima  che  il  Muratori  dettasse  i  suoi  Annali 
d' Italia.  Lo  stesso,  e  non  meno  largamente,  fece  il  Galletti  nel 
solo  'Primicerio  ^:  pur  né  il  Giorgi,  ne  il  Galletti  fecero  alcun 
motto  della  presente  Carta,  che  fu  scritta  in  qualcuno  de' dieci 
anni  del  Pontificato  di  Paolo  I.^,  dal  ']^']  al  767.  Io  le  assegno 
volentieri  l'anno  ']^'ò^  perchè  vi  si  legge  la  menzione  di  Pao- 
lo I.%  vi  si  parla  del  Principato  della  Santa  Sede  apostolica  e 
vi  si  giura  per  la  salute  di  quel  Papa.  Ognuno  comprende  quali 
e  quante  conseguenze  io  potrò  ricavare  da  questa  Carta  Subla- 
cense  nella  Dissertazione  da  me  promessa  intorno  al  Governo 
di  Roma  nel  ijùS,  Qui  solo  ricorderò,  che  non  si  giurava  ne- 
gli Atti  de'Notari  per  altra  salute  se  non  de' Principi,  secondo 
la  Novella  Giustinianea,  della  quale  favellai  ^^  facendo  notare 
quanto  l'uso  di  segnare  i  loro  anni  gillò  profonde  radici  presso 
i  popoli  Barbari,  cosi  dell'  Italia  come  delle  Gallio. 

Teodoro,  Maestro  del   Censo  in  Rorta,  nel  763. 

Lascio  ad  altri  vedere  ,  che  cosa  fosse  in  Roma  nel  763  un 
Maestro  del  Censo;  qual  fosse  questo  Teodoro,  che  fc'  l'officio 
di  Notaro  in  un  piccolo  affare  d'un'eufiieusi  di  due  magre  ter- 
re, una  in  Tivoli  e  l'altra  in  Casella  presso  a  San  Severino, 
nelle  quali  non  sorgevano  in  tutto  se  non  cinquanta  olivi:  e  ciò 
pel  Canone  annuo  di  tre  soldi,  E  non  cerco  per  ora  di  sapere  chi 

1  Muratori,  Ibidem,  V.  768. 

2  Giorgi,  Notae  ad  Baronìum  et  Pa^,  in  fol.  ne'Tomi  XOi,  XIV,  XV,  XVI: 
degli  anni  1743,  1713,1744,1744.  Vedi  sopraUutloX?!!.  588. 

3  Galìelti ,  Primicerio ,  pag.  186.  191 .  192.  194.  196.  198.  203.  210.  2i2. 
214.  309.  Roma  in  4."  (A.  1776). 

4  Storia  ci' Italia ,  Voi.  Il   pag.  1436. 
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fosse  queir  Anastasio  petalarlus  ,  clic  soUoscrIve  fra*  tefilimoni. 
Petalus  era  il  bastone  ricurvo  de'  Pontelìci ,  come  dichiara  il 
Ducange:  or  si  domanda  se  Anastasio  fosse  un  porlator  di  tal 
bastone  innanzi  al  Rumano  Pontefice^  od  al  Vescovo  di  Tivoli, 
o  non  piuttosto  un  lavoratore  di  Petali  e  di  simili  arnesi  ? 

Notizie  dell'antico  Registro  di  Sueiaco. 

Quando  io  lessi  nel  Muratori  la  menzione  della  presente 
Carta  Sublacense  ,  non  ebbi  pace  se  non  ne  avessi  la  Copia 
intera.  Son  debitore  al  Monaco  Benedettino  D.  Carlo  de'  Prin- 
ci  Altieri  d^aver  egli  appagato  i  miei  desiderj,  facendo,  che  il 
P.  D.  Francesco  Saverio  Hartenslein,  Archivista  di  Subiaco,  ne 
facesse  per  me  nel  mese  d'Aprile  i83o  una  fedelissima  Copia, 
che  ora  viene  alla  luce  del  giorno.  E  tosto  io  nell'Agosto  dello 
stesso  anno  mi  condussi  per  la  prima  volta  in  Subiaco  ,  dove 
indi  ritornai,  sempre  più  desideroso  di  riveder  l'eccelsa  Basi- 
lica de'  Monti  Sombruini ,  e  sempre  piii  afflitto  di  dovermi  da 
essi  dipartire.  Chi  può  dir  le  cortesie  del  P.  Abate  Cigala  di  Santa 
Scolastica ,  e  del  P.  Abate  Taini  del  Sacro  Speco  ? 

Il  Registro  dunque  tanto  bramato  venue  fra  le  mìe  mani  : 
composto  dì  dugento  venti  fogli  di  Pergamena  in  4.*^  e  di  cen- 
t'ottant'otto  Documenti ,  o  piuttosto  di  187  ,  il  primo  essendo 
ivi  due  volte  riferito  ;  ed  è  un  Diploma  de'  Re  Ugo  e  Lotario 
del  941.  Son  lutti  posti  alla  rinfusa.  Nel  fol.  5  al  7  a  tergo 
v'ha  il  Catalogo  de' Papi ,  da  S.  Pietro  fino  ad  Onorio  II.*^  : 
con  una  Wota  ,  ma  di  piìi  recente  inchiostro,  che  il  R.egistro 
fu  senno  u4 mio  Domini  ii3o.  Un  solo  Copista  o  Compilatore 
condusse  tutto  il  lavoro  col  medesioio  inchiostro  ;  eccetto  le 
I^otizie  soggiuntevi  d'altta  mano  e  con  altro  inchiostro,  di  quat- 
tro Islromenti  del  1148,  nói,  1171,  ii83,  ne' fogli  168,  181 
a  tergo  j  167  «  tergo^  i'j'5  a  tergo*  Quello  del  1181  fu  stam- 
pato dai  Galletti  ^ 

Nella  famosa  Biblioteca  Sessoriana  di  Santa  Croce  in  Gerusa- 
lemme, se  vera  suonò  la  fama,  conservavasi  una  Copia  intera 
del  Registro  Sublacense,  tratta  dal  P.  Abate  Fatteschi.  Già  io  non 
avea  bisogno  di  vederla;  ella  nondimeno  mi  si  volle  celarla  perchè 

1  Gallelii,  Dei  Primicerio,  pag.  309. 
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se  ne  disegnava  ed  anzi  se  ne  prometteva  una  prossima  Edizio- 
ne ,  della  quale  fin  qui  non  ho  ragguagli  d'  alcuna  sorta.  11 
Sebastiani  studiò  molto  nel  Regislro  di  Subiaco*;  le  sparse 
membra  del  quale  a  me  piacque  ridurre  in  ordine  Cronologico^ 
e  ne  formai  uu  Indice,  che  stamperò  forse,ma  non  posso  pro- 
metterlo. 

Oltre  il  Registro;  rArchivio  di  Santa  Scolastica  di  Subiaco 
è  ricco  deir  inestimabil  fatica  di  D.  Isidoro  Desu  da  Parma; 
Monaco  Sublacense,  oh!  quanto  simile  al  mìo  P.  D.  Ottavio 
Fraia  Frangipani*  di  Montecasino! 

Son  cinque  Volumi  enormi,  divisi  per  ordine  delle  Materie 
contenute  ne' 17,  532  Documenti  dell'Archivio  Sublacense,  in  fo- 
glio massimo.  La  numerazione  de'fogli  va  fino  a  2000;  scrìtti  la 
più  gran  parte  di  suo  pugno  dal  Desu  nel  1749?  i75o,  ij5i, 
1752.  A' quali  Volumi  si  vuole  aggiungere  un  sesto  di  fol.  647; 
terminato  a  di  8.  Giugno  1754,  coltitelo  ^' Aurea  Clavis  Ta- 
hularii  Sublaceìisis, 

Mori  l'insigne  uomo  in  Subiaco  nel  3i.  Dicembre  1761, 
d'  anni  ottanta  due. 

Ecco  ciò  che  dice  il  Desu  del  Registro  Sublacense  nell'am- 
pio Indice  (Tomo  IV.  pag.  1776  Num.  12,  329).  n  Codex  mem- 
»  branaceus  vai  de  anliquus  Documentorurn  spectantium  ad  jura 

})  Monasteri! Omnia  sunt  Copiae  simplices ,  inuumeris 

»  sphalmatibus  maeulatae  ;  an  prò  illorum  temporum  igno- 
»  rantia ,  an  prò  imperitia  scriptis  ,  nescimus.  Ea  documenta 
»  distribuimus  et  retulimus  sub  titulis ,  ad  quos  spectare  du- 
»  ximus  )). 

La  Carta  presente  dell'  enfiteusi.  Tiburtìna  sotto  Paolo  \?  è 
segnata  nell'Indice  del  Desu  nel  Primo  Volume,  pag.  i3i. 

OHRIDA  RASCHIATURA  ,  CHE  DEPORMA  IL  REGISTRO  SilUacense, 

Qual  non  fu  la  mia  maraviglia  quando  io ,  dopo  averle 
molto  cercata  questa  Carta  Tiburtìna,  la  trovai  finalmente  nel 
Registro  (fol.  i36  recto  et  verso^  ,  e  ne  vidi  raschiata  eoa  wix 
temperatoio ,  a  vìva  forza  e  senza  una  sottile  industria  ,  tutta 


1  Filippo  Alessandro  Sebastiani,  Yiaggio  a  Tìyoìì,  Foliguo ,  in  8.^'  (A.  1^28). 
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V  intestazione  ì  Altro  di  questa  non  rimane  se  non  una  Let- 
tera sola  e  le  pocliìssime  parole ,  che  qui  si  riferiscono  !  A  vo^ 
lerne  giudicare  da  si  fatte  parole  ,  si  cancellarono  in  quel  Do- 
cumento gli  anni ,  che  doveano  esservi  notati  ,  così  degl'  Im- 
peratori Bizantini  come  di  Paolo  I.^,  Pontefice.  Questi  furono 
i  primi  passi  limidamente  dati  da'  Notari  di  Roma  per  mutare 
il  costume  antico  del  segnar  solo  gli  anni  degl'Imperatori;  ed 
ecco,  nel  17.  Agosto  761  accoppiarsi  co'  nomi  di  costoro  an- 
che il  nome  del  Re  Pipino  (  t^edi  prec.  Nunu  768  )  ,  ed  ora 
quello  di  Paolo  I.^.  —  Gran  fatto  dovè  questo  sembrare  a  chi 
ebbe  l'  audacia  di  corromper  col  ferro  una  Carta  si  rilevante 
in  un  Registro  del  duodecimo  secolo  ;  e  però  colui  armò  la 
mano  a  recarle  quelP  onta  !  Quando  i  ragguagli  della  Carta 
Tiburtina  s'  inviarono  al  Muratori ,  ella  certamente  non  era 
stata  oltraggiata  da  ninno  :  ma  sembra  ,  che  que'  ragguagli  fu- 
rono in  parte  infedeli ,  poiché  la  menzione  di  Paolo  I."  pre- 
cede air  altra  degl'  Imperatori ,  ciò  che  non  è  ,  come  dimo- 
strano chiaramente  le  reliquie  infelici  dell'  intestazione. 

Ma  già  nel  mezzo  tempo  fra  l'Edizione  Muratoriana  del  1741 
e  r  anno  1762  s'  era  commessa  l'ingiuria  della  raschiatura  , 
poiché  il  Desu  nel  Primo  Volume  dell'  Indice  {pag.  i3i)  ne 
parla  in  questo  modo  :  »  Multae  lineae  initii  et  aliae  deJetae 
M  sunt  j  taliter  ut  tempus  praecisum  hujus  scripturae  assignari 
))  non  possit.  Probabile  quod  vira  charta  non  habuerit  «.  In- 
ferma congettura  è  quesia  ;  si  perchè  la  Carta  non  sembra  es- 
sere stata  offesa  ,  quando  se  ne  mandò  al  Muratori  la  notizia , 
e  si  perchè  la  raschiatura  non  é  antica,  e  sarebbe  riuscito  inutile 
il  farla  quando  si  compilò  il  Registro  nel  12.^  secolo,  e  vi  si 
registrò  l' intestazione  ,  che  dovea  leggersi  nell'  Originale  del 
tempo  di  Paolo  1.^  ' 

Notizia  del  Chronicon  Sublacense^  pajbblicati:  due  voltiì; 
(  per  errore  )  dal  Mukatojìi. 

Nella  sua  Prefazione  al  Chronicon  Sublacensej  il  Muratori  * 
dice  d'  averlo  avuto  da  un  Codice  Romano  ,  per  favore  di  Do- 


1  Muratori,  A.  M.  /Evi,  IV.  1037.  (A.  1741). 
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nienico  Maria  Giacobazzi ,  Ambasciadore  del  Duca  di  Modena 
in  Roma.  Invano  io  cercai  questa  Cronica  nell'Archivio  di  Su- 
biaco ,  dove  due  ve  ne  sono  :  i.^  U  una  scritta  nel  ló/S  in 
Latino  da  D.  Guglielmo  Capisacchi  di  Nami  con  lunga  Prefa- 
zione al  Cardinale  Marco  Antonio  Colonna  (in  4.^  di  Carte  222). 
2.^  Un'altra  parimente  Latina  di  D.  Cherubino  Mirzio  da  Tre- 
viri ,  dettata  nel  i6i3  (in  4."  di  Carte  270).  L' una  e  1' altra 
Cronica  non  somigliano  punto  a  quella  pubblicata  dal  Mura- 
tori,  che  finalmente  nel  3i.  Marzo  i83i  mi  venne  fatto  di 
vedere  in  Roma  nella  Barberiniana  (Num.  1106  de' Manoscritti). 

È  cartaceo,  e  non  antico  il  Codice.  Già  prima  del  Muratori 
si  conoscevano  alquanti  brani  di  questa  Cronica  Sublacense-Bar- 
beriniana.  Ma  quando  ella  fu  stampata  ,  e  poi  ristampata  per 
dimenticanza  della  precedente  pubblicazione  già  fattane  dal  Mu- 
ratori <,  una  parola  equivoca  fece  credere,  che  nel  io5i  i  Su- 
hlacensi  avessero  presentalo  a  Leone  1X.°  un  mucchio  di  Do- 
cumenti falsi  ;  e  che  però  quel  Pontefice  ne  fece  bruciare  una 
gran  parte  in  sua  presenza. 

Che  non  s'  era  detto  ,  che  non  s'  era  scritto  contro  i  Bene- 
dettini e  massimamente  contro  i  Sublacensi ,  per  le  falsità  da 
loro  commesse  celle  lor  Carte? 

Il  Mabilion  avea  durato  le  piìi  grandi  fatiche  per  difendere  i 
Sublacensi  ;  credette  nondimeno  doverli  condannare,  non  avendo 
e'  sotto  gli  occhi  la  Cronica  intera  ^  ;  ma  quando  quella  fu  stam- 
pata e  ristampata  dal  Muratori ,  e  che  questi  cosi  nelle  Disser- 
tazioni 3  come  negli  Annali  *  fece  udir  la  sua  voce  contro  i  Monaci 
pel  fatto  di  Leone  1X.°,  le  querele  non  ebber  più  fine.  Invano  i 
Maurini ,  cotanto  celebri  pel  loro  Nuovo  Trattato  di  Diplo^ 
matica,  levarono  un  grido  in  difesa  degli  accusati  di  Subiaco  ^,* 
invano  il  Galletti  6  ed  il  Fumagalli"^;  tutto  fu  niente  :»  ne  al- 
cuno ardi  allontanarsi  dal  Muratori.  Oggi  che  i  Benedettini  di 
Subiaco  pili  non  posseggono  1'  antica  ricchezza ,  la  lor  causa  è 

1  Muralori,  S.  II.  Ital.  XXIV.  925.  (A.  1738). 

2  Mabilion,  Annales  Benedictini,  Tom.  IV.  Lib.  LIX.  <J.  2. 

3  Muratori,  A.  M.  iEvi,  ìli.  18.  (A.  1740). 

4  Mem,  Annali,  Anno  1051. 

5  Nouveau  Traile  de  Diplomalique,  1. 132.  (A.  1750). 

6  Galletli,  Veslarario,  pag.  40.  (A.  1758). 

7  Fumagalli,  Istituzioni  Diplonialichc,  IL  40,8.  (A.  ISOtìj, 
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divenuta  più  facile  d' assai  :  e  tutti  si  possono  convincere  nella 
Cronica  Sublaccnse-Barbcrina ,  che  i  Suhlacensi  erano  gli  abi- 
tanti di  Subiaco ,  debitori  de' Monaci,  non  i  Monaci,  contro  i 
quali  fecero  que'cittadini  Suhlacensi  fabbricare  il  cumulo  di  car- 
te false ,  bruciate  indi  per  comandamento  del  Papa  ! 

Clii  avrebbe  temuto ,  che  il  Ligorista  P.  Di  Meo,  avesse  ri- 
sposto, non  esservi  stati  nel  io5i  altri  abitatori  diSubiaco,  se 
non  i  Monaci?  Per  ciò  soggiunse:  Sembra  incredìbile  fin  dove 
giungesse  la  confidentissima  temerità  de'  falsar)  *.  Ma  quali 
erano  le  due  parti ,  che  litigavano  al  cospetto  di  Leone  IX.** 
Pontefice  ?  Non  erano  gli  abitatori  Sublacensi  contro  i  Monaci 
di  Santa  Scolastica  di  Subiaco  ?  Il  Muratori  pubblicò  una  Carta 
Sublacense  del  968  ,  e  dunque  1'  ebbe  per  vera  ^,  nella  quale 
£Ì  dice  :  n  Ioiiannes  Papa  XII  reprimi t  SublacEnses  ,  qui  re- 
n  frac  tarli  crani  Monasterio  suslacensi  ». 

Erano  tutti  morti  gli  abitanti  di  Subiaco  dal  956  al  io5i,  in 
Kovantacìnque  anni;  e  Subiaco,  luogo  piìi  antico  di  San  Bene- 
detto, rimase  dunque  deserto,  per  far  piacere  al  P.  Di  Meo? 
Ma  il  secolo  era  fatto  allora  cosi:  ed  inutilmente  il  P.  Fede- 
rici 3  sì  maravigliò  di  tale  arroganza  del  Di  Meo:  le  cui  parole 
furono  ripetute  non  ha  guari  tempo  dal  dotto  Aurelio  Pelliccia  '*! 

Continua  fu  la  congiura  de' Sublacensi  contro  i  Monaci,  se- 
condo i  racconli  della  Cronica  Sublacense-Barberina.  In  quanto 
a  Leone  IX.,  quel  Pontefice,  ivi  si  dice,  congregò  i  Sublacensi 
nel  Monastero j  ciò  non  può  intendersi  de' Monaci,  che  già  vi 
erano.  Bruciate  che  furono  le  Carte  false  ,  con  suo  Pontificio 
precetto  riconfermo  alla  Badia  tutte  le  sue  possessioni,  molte 
delle  quali  aveano  dovuto  formar  V  argomento  della  lite  frai 
Monaci,  e  gli  abitanti  della  Città  di  Subiaco.  E  soggiunse  Leone 
IX.®,  secondo  la  Cronica:  »  Prope  mirabilis  est  locus  iste  per 
omnipotentem  Deum.  Hoc  Monasteriiim  caput  est  omnium, 
Monasterium  per  Italiam  con^titutorumì  ».  Queste  parole 
furono  stampate  dal  Muratori  ^. 

1  Di  Meo,  Apparato  agli  Annali,  pag.  3G1,  302.  .  (A.  1785). 

2  Muratori,  A.M.  ULsS,  Vi.  203.  (A.  1742). 

'•  3  Federici,  de""  Duchi  di  Gaeta ,  pag.  195.  Napoli  in  4.°  (A.1791). 
h  Pelliccia ,  Istituzioni  DiplomaUche  I.  3,  in  Nola,  Napoli,  in  J5."  (A.  1822). 
5  Muratori,  S.  R.  Ital.  XXIV.  932. 
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NUMERO  DCCCni. 

Candido  vende  a'  fratelli  Audpert  e  Baroncello  una  serva 
col  suo  fanciullo  per  venti  soldi. 

Amo  763.  Maggio  15. 

{Dal Brunetti  (1)). 

In  Xpi  omnipot  nomine  regnantes  du  nostris  desidehio 
et  ADELGis  precellent^  regibus  anno  regni  eorum  septimo 
et  quimto 

2.  quintadecima  die  mensis  magii  Ind^  prima  scripsi  ego 
UBOALD  notarius  rogatus  ab  candidus  \h  et  vinditore  ipso 

3.  presente  miebique  dictante  et  subter  manus  suas  si- 
gnu  m  sce  crucis  facientes  et  testis  qui  subscrive- 

4.  rent  aut  sìgnu  facerent  ipse  rogavi t.  Constat  me 
prenominatus  candidus  vinditor  vindedisse 

5.  et  vindedimus  vobis  Audpert  et  Bauonceixo  ger- 
manis  emptoribus  vindedimus  vobis  mullere 

6.  una  nomine  boniperga  qui  teudisada  (2)  una  cum  in- 
fantulo  suo  parvulo  cujus  adbuc  dr  [dicitur)  nomen  De- 

7.  BERiT  quos.  infìnitum  vobis  prò  ancilla  et  servo  vin- 
dedimus possidendum  qualenus^  amodo  in  vestra 

S.^sslor^  [suprascriptonim)  audepert  et  baronceLio  vel 
hhdm  vestror^  maneant  potestate  et  recipimus  pretium  nos 

9.  qs  Candidus  vinditor  a  vos  Emptoribus  prò  ssta 
muliere  nomine  boneperga  qui  teudisad 

(i)  Brunetti,  Cod.  Diplomatico  Toscano,  1.675.  Carta  Ori^ 
ginale  INutn.  XI.  Amiatiiio,  quantunque  non  ricordata  da  esso 
Brunetti. 

(2)  Boniperga  qui  Teudisada.  Non  sarebbe  questo  uft  co- 
gnome? Un  cognome  anche  presso  le  serve? 
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10.  una  cum  filio  suo  parbulo  intcr  bobes  et  auro  in- 
adprcliato  sol^  vigiati  et  uno  fmitum  prcti- 

11.  um  et  inter  eis  bono  animo  convinet  in  ea  ralione 
ut  si  quis  amodo  nos  qs  vinditor 

12.  vel  hhd  nostros  aut  aliquis  homo  contra  banc  \in- 
dilionem  nostram  quandoque  ire 

13.  presumpserimus  te  minime  ab  omnem  homine  de- 
fensare  potuerimus  dupl^  pretium  et  rem 

14.  melioratam  nos  qs  vinditor  vel  hhd  nostris  vobìs 
emptoribus  vel  ad  hdd  vestros  reddi- 

15.  turi  promittimus  Actum  Clusi   regno  m^  et  Ind^ 
ssta  fel 

16.  Siga  -J-  manus  Candido  vh  vinditoris    qui   hanc 
Cartul^  fieri  rogavit 

17.  Ego  Perideus  testis  rògat^  f  Ego  adualdu  testis 
rog, 

18.  Sìgn  -j-  manus  magnefridi  actor  testis 

19.  Ego  qs  Uboald  notar^  postradita  compiivi  et  emisi 

NUMERO  DCCCIV. 

Teodicio ,  Duca  di  Spoleto ,  concede  a  Farfa  le  decime 
de'  frutti  di  due  Corti  Ducali  d* Abruzzo;  cioè  del  grano 
in  Amiterno  e  del  vino  in  Interocro. 

Anno  763.  Luglio, 

(  Dal  Fatleschi  (1)  ). 

In  Nom.  Dn.  D.  S.  N.  J.  Xp. 

Regnàntib.  dd.  nn.  Desiderio  et  Adelchisio  fil.  ejus 
pijss.  regibus  Anno  regni  eorum  deo  propitio  VII.  et  IIII. 

(i)  Faiteschi,    Mem.  de' Duchi    di  Spoleto  ;    pag.  269.   dal 
Num.  60  del  Registro  di  Farfa. 
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Eco  in  dei  nom.  Thèomcius  glorìosus  et  summus  dux 
prò  mercede  et  retrihutione  pjssmor.  domnoriim  nostro- 
rum  ut  supra  regum  atque  prò  nostra  donaraus  atque  in 
eterna  traditione  licentiam  Iribuimus  ut  omni  tempore  an- 
nualiler  Monaslerio  S.  dei  genitricis  Mariae  quod  situm 
est  in  AcuTiANO  fìnibus  nostris  reatinis  ubi  et  V.  V.  Ha- 
LANUS  Abb.  preesse  videtur.  debeat  Curtis  nostra  Amiter- 
NENSis  decimas  dare  de  grano  quantum  ex  proprio  nostro 
puhlico  lahore  in  ipsa  Curte  sive  Case  domious  anoualiter 
dignatus  fuerit  condonare  in  ipso  prephato  Monast.  dei  et  Do- 
nae  [sic)  nostrae  semperq.  Virg.  Mariae  seu  vobis  Halano 
Abbati  vel  qui  prò  tempore  Abbas  in  ipso  Monast.  fuerit. 

SiMiLiTER  et  in  Inteiiogro  de  vioo  quantum  ad  Curtes 
ibidem  proprias  nostras  annuali  ter  pertinet  ex  propria  yì- 
nea  pertinente  predictae  Curti  Interocrinae  volumus  et 
concedimus  decimas  de  ipso  vino,  ut  omni  tempore  A- 
ctores  nostri  dare  eas  debeant  in  suprascriplo  Mon.  S.  dei 
genitricis  Mariae.  exceplìs  XII.  modijs  grani  decimae 
ipsius  Curtis  nostre  Amiterninae  quae  per  consuetudinem 
dare  debent  ibidem  in  AEcclesiam  S.  Vigtorini  quam  ipsa 
AEcclesia  habent  licentiam  tollendi. 

Quatenus  ab  hac  die  ipsa  cessio  nostra  in  ipso  V.  loco 
stabilis  permaneat.  et  a  nullo  gastaldio  vel  Actore  nostro 
contradicatur. 

Ex  jussione  suprascrìptae  potestatis  scripsi  ego  Daga- 
Rius  Notar. 

Dat.  ex  jussione  Spoleti  in  Palatio  Anno  ducatus  no- 
stri in  dei  nom.  primo.  Mense  Jul.  per  Indict.  I.  sub 
Alefrido  gastaldio. 
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NUMERO  DCCCV. 

Donazione  d' Auderisio  di  Rieti  al  Monastero  di  Far  fa. 

Anno  763.  Agosto. 

{  Dal  GalletU  (1)  ). 

In  nomine  Domini  Dei  Salvatoris  nòstri  Jesu  Christi 
rcgnantibus  domnis  nostris  Désideuio  et  ApELcnisio  filio 
eius  piissimis  Regibus  anno  regni  eorum  D^eo  propìtio  VII. 
et  un.  sed  et  temporibus  Theodicii  gloriosi  et  summi  ducis 
mense  Augusti  per  indictìonem  1. 

Ideo  constai  me  Auderisius  de  Reate   prò   mercedé^et 
redemptione  animae  meae  concessisse  atque  in  eterna   tra- 
ditìone  optulisse  monasterìo  S.   Dei  genitricìs  BIariae  et 
libi  viro  venerabili  Halane  abbas  atque  cunctae  congre- 
gationi  hujus  monasterìi  hoc  est  quintam  partem  ex  omni- 
bus substantiis  meis  mobilibus  et  immobilibus  seu  et  por- 
tionem  sextam  fìlii  mei  Hauneperti  in  integrum  mobìlium 
et  immobilium  et  ipsum  fìlium  meum  in  eodem  mona- 
sterio  Domini  genitricìs  Mariae  offero  ut  eidem  in  eodem 
sancto  cenobio  monasticam  degere  debeat  vitam  una  cum 
portione  mea    atque  fìlii  mei   predicti  de  Oratorio  beati  ■] 
Archangeli  Michaelis  quod  ego  ipse  in  propria  substantia  \ 
mea  a  fundamentis  construxi  exceptis  reliquae  meae  sub-  i| 
stantiae  quatuor  partibus  quas  reservavimus  qualuor  fìliis  j 
nostris  idest  Gualtarino  Aunelahisio  Troctichisio  nec  non 
et  Asdaldo  ut  unusquisque  legibiis  suam   habeat  portio- 
nem   de  omnibus   ut  diximus  substantiis  meis    preter  ut 
jam  fati  sumus  porlionem  meam   vel  iam  dicti  fìlii  mei 
quas  legihus  habere  visi  sumus. 

"  '  III'  I  I  I      I     I  II  ■     I  II  I  ■ 

(i)  Galletti,  Tre  Chiese  di  Rieti,  pag.  4.  in  JNotaj  dal  Num, 
61.  del  Gran  Registro  di  Farfa. 
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Et  quod  in  anlea  poluero  conquirere  in  ipso  sancfo 
loco  slabile  permaneat.  Ila  ut  duin  ego  advixero  ipsas 
duas  poi  tiones  usufruendi  in  mea  reservo  potestate  tenendi 
non  alienandi. 

Post  decessam  autem  meum  omnia  cum  Audeperto  filio 
meo  revertantur  in'monaslerii  potestate  vel  venerationi 
"vestrae  aut  abbati  qui  prò  tempore  faerit. 

QcATiNUS  ab  hac  die  omnem  suprascriptam  nostram  do- 
nalionem  fìrmiler  ipsum  monasterium  possideat  et  a  nullo 
heredum  meorum  contradicatur. 

Unde  prò  firmitale  ipsius  sancii  loci  Dagarjnum  nota- 
rium  scribendum  postulavimus. 

AcTDM  in  curte  domnica  in  Musileo  mense  et  indi- 
ctione  suprascripta.  Feliciter. 

-f  Ego  Hauderisics  in  hoc  testamento  cartulae  a  me 
facto  propria  manu  mea  subscripsi 

-J-  Ego  AdrIxWo  notarius  civitatis  Assisinate  rogatus  ab 
Hauderisio  manu  mea  propria  subscripsi 

•}-  Ego  Anselmds  rogatus  ab  Auderisio  in  hac  carta 
manu  mea  subscripsi 

-f  Ego  Leopardus  de  Asisi  in  hac  caria  rogatus  ab 
Hauderisio  manu  mea  propria  subscripsi  testis 

-f  Ego  Hauto  scuìdhor  de  Folginea  in  hanc  carlam 
rogatus  ab  Hauderisio.  manu  mea  propria  ^subscripsi  me 
testem  (1) 

(i)  Manca  la  sottoscrizione  del  Notare  Dagarinoj  e  vi  sono 
quattro,  non  cinque  testimoni,  quanti  ne  vorrebbe  il  Signor  di 
Savigny  ne' testamenti  del  Ptegno  Longobardo,  de' quali  non 
ebbero  T  uso  i  popoli  Germanici  prima  di  stabilirsi  nell'Im- 
perio Romano.  Può  nondimeno  aver  Gregorio  Catinese  dimen- 
ticato di  notar  nel  suo  Registro  di  Farfa  tiitt'i  testimoni,  si 
come  omise  il  nome  del  Notaro.  Se  ciò  fosse,  non  per  questo  sa- 
rebbe vero  che  i  testamenti  Longobardi  erano  sottoscritti  sem- 
F.  16 
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prc  da  cinque  testimoni.  Abbiamo  noi  veduto  per  avventura 
tuli'  i  lesiamcnli,  che  si  scrissero  nel  Regno  Longobardo  prima 
di  Carlomagno?  Là  Legge  del  727  sugli  Scribi  obbligò  forse 
tutti  gli  abitanti  di  quel  Regno  di  scriverli  secondo  i  riti  della 
Legge  Romana  ? 

NUMERO  DCGCVL 

Luciano  di  Torri  in  Sabina  dona  la  metà  de' suoi  averi 
a  Farfa, 

Anno  763.  Decembre.  ^ 

(  Dal  Galletti  (1)  ). 

(1)  Galletti,  Gabio,  pag.  89.  dal  Num.  6Q,  del  Registro  di 
Farfa  con  la  data  dell*  indizione  IlL 

Questa  Indizione  e  fallata^  nota  il  Gai  letti.  No:  sono  erro- 
nei gli  anni  de'  due  Ee  :  laonde  io  riferirò  il  presente  Atto  in 
Decembre  764, 

NUMERO  DCGCVIL 

Donazione  di  Lohaldo^  Clerico,  alla  dilettissima  Forcolana 
un  'j^ezzQ  di  terra  in  Povigliano  del  territorio  Veronese, 

Anno  763. 

{ Dal  Marchese  Maffei  (1)  ). 

-|-  In  nomine  Domini  nostri  Jesd  Coristi  Regnantes 
dom.  nostris  Desiderio,  et  Adelgiiis  Regìbus,  annis  re- 
gni eorum  sexto,  et  qumHOy  per  Ind.  prima  felicìtcr. 

(1)  E  questa  *  una  dell'  otto  membrane  Originali y  possedute 
«lai  Marcliese  MaiFei ,  del  tempo  de'  Re  Desiderio  ed  Adelchi. 
Egli  ne  pubblicò  cinque. 

1  Maffei,  Verona  illustrata,  Documenti  Longobardi,  Num.  VI  ."Fedi  Lib.  XI. 
(A.  1731). 
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DiLECTissiMA  mihì  semper  adqoe  amantessiraa  Forco-- 
LANE,  hanp.  {hanc  jìaginam),  ego  Lopualb  CI  [CUricm), 
qui  PiTo  vocatur  domitartds  pp  [propterea  sic)  descrivere 
prosvidi  ;  diìeclionis  tue  ex  meo  dono  ego  qui  supra  Lu- 
PUALD  CI.  libi  FoRCOLANE  Concedere  visus  sum  medica  de 
terra  in  vico  Pcbiliano,  infra  Curie  tua,  in  longo  pedes 
vigìnti,  ex  uno  capite  pedes  undice,  ex  alio  capite  pedes 
octo  ad  bracliia  esiliìosa. 

De  uno  latere  ipsa  Forcoianb,  seo  ex  ambo  capite  ipsa 
FoRGOLANE  j,  cx  alio  latere  ipso  Dooalur  cuui  germaois  siiis. 
■  Infra  ipsa  donatione  sibi  nidla  reservans  ,  oi  ssta  mea 
donatio  in  tua  Forcolanì  ,  vel  heredom  tuorum  sed  po- 
testate  fatiendi  in  qiiod  volueres,  donandi,  vendendi^  comu- 
tandi,  vel  in  cod  [quod)  volucres  facleadi^  ex  mea  pìioissima 
largietate,  et  prò  ssto  dono  meo  acepi  ad  te  niilìi  adce- 
ptabile  Launichil  (!)  sari,  . .  .uno,  ut  sst  donaÙQ  meas  in  te 
firma  permaneat. 

Agio  Pcbiliano  de  m  (  mense  )   Marcio  Regna  et  Ina. 
ssta  feliciter. 

LoBALBUS  CI.  in  liane  pagina  a  me  facta  ssi.  ■■  ■ 

Sign.  "}-  ni,  manus,  Grimoald  filio  qd  Urso  testis. 

Sign.  -{-  m  PoRSUALB  (ilio  qd,  quondam^  Forcoixa, 
. .    Sign.  -J"  m  Gaudioso  da  Baseliga  Teslis. 

Sign.  EsuDE  presbitero  rogatos  ad  Lobaldo  CI.  io  banc 
dmationes  mano  mea  lestis  ssi. 

Sign.  -J-  ni  ToNTOLO  de  Pubilìano  feslis,  "      -    ' 

(i)  Laiinichild.  Non  ù  forse  questo  Lobaldo  un  Clerico?  Se 
quel  Clerico  riceve  il  Laintechìldo,  non  vivea  egli  dunque  a 
Legge  Longobarda  ,  fuori  deìla  T-jegge  Romana,  che  che  ne 
dicano  il  Muratori  ed  il  Savigny?  E  ciò  avveniva  dopo  la  Legge 
Lìutprandea  degli  Scribi.  So,  che  il  ripeter  sempre  queste  cose 
genera  fastidio,*  ma  questo  è  1'  oiFicio  delle  Note  in  un  Codice 
jDiplomalico,  Ciascuno  può  saltarle  a  suo  talento. 


244 

DoMNESEMts  CI.  rogatus  ad  Lubai.do  CI.  in  liane  ^- 
nationem  teslis  ssi. 

Ego  TiiEUDEMAR  CI.  hanc  paginam  donationis  ssi  et 
conplivit  et  dedit. 

NUMERO  DCCCVIII. 

Bolla  di  Paolo  V  ad  Ansilherga,  Badessa  e  figliuola  d*Ansaf 
Regina  ;  con  la  qual  Bolla  s*  esenta   dalla  giurisdizione 
Vescovile  il  Monastero  di  S.  Salvatore,  poi  di  Santa  Giulia 
in  Brescia. 

Anno  763.  Ottobre  26. 

(  Dai  Cocquelines  (1)  e  dal  Margarini  (2)  ). 

Paulus  Episcopus  Servus  Servorum  Dei  Ansilpergae 
Religiosae  Abbatissae  Venerabilis  Monasteri!  Domini 
Dei  et  Salvatoris  Nostri  Jesu  Christi  siti  infra  Civi- 

TATEM   BrIXIAM   QUOD  A  NOBIS   FONDARE   VfSA  EST  AnSA  Ex- 
<1ELLENTISSIMA   ReGINA   EJUSQUE    CoNGREGATIONI    CUM   ReU- 

ciosissMis,  ET  Sanctissimis  Coepiscopìs  in  perpetdum. 

QuoNiAsi  semper  sunt  concedenda  ,  quae  rationalibus 
congruuDt  decretis,  oportet  ut  piae  devotionis  implorationi 
in  praestandis  privilegiis  minime  denegetur. 

Igitor  quia  postulatis  a  Nobis  quateuus  Venerabile  Mo- 
^asterium  Domìni  Salvatoris  nostri  Jesu  Geristi  sito  {situm) 
infra  Civitatem  Brixianam,  quod  noviter  fundare  visa  est 

••■»"■  '  '  ,111,1  .  lU 

i(i)  Goccjuelines ,  Bullarum  Amplissima  CoUectio  I.  i5j.  (A. 
1739)  con  la  seguente  Nola  inargiaale  :  »  Nuper  erata  ex  Ar- 
i\  cliivio   Valicano  w.  Imperfetta  ed  anzi  difettosa  indicazione. 

(2)  Il  Margarini^  l'avea  già  stampata,  ma  piena  d'errori, 
<;orretii  dall'  Odorici:  presa  dall'Archivio  di  Santa  Giulia. 

L'Odorici  2  scrive  ,  che  due  antichi  Apografi  pergamenacei 

1  Margarini,  BuTlarium  Cas.  II.  7.  (A.1674). 

2  Odorici ,  Cod.  Diplom.  Bresciano ,  pag.  40^ 
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Ansa  Excellentissima  Regina  (l);Privilegii  Sedìs  Apostolicae 
infulis  decoretur  concordanlibiis  Nobis  Revereodissimis  Coe- 
piscopìs  nostris  ex  communi  assensu  statuere  decrevimus,  ut 
praefatum  Monasterium  Domini  Salvatoris  cunctaque  Mo- 
nasteria  cum  universis  Basilicis  ad  se  pertinentibus,  quae 
a  piissimae  Reginae  Ansae  Jure  constructa  esse  noscunlur, 
Apostolicae  Sedis  Privilegi!  infulis  cui,  Deo  auctore  de- 
servimus,  decoretur. 

QoAPROPTER  piis  dcsideriìs  vestrìs  et  nostra  ac  Coepi- 
scorum  nostrorum  auctoritate  quod  recte  exposcitùr  man- 
cipamus. 

Et  ideo  omnem  cujuscumque  Ecclesiae  Sacerdotem  vel 
Pontifìcem  seu  cujuscunaque  Dignitatis  spiritalis  Ministruna 
quamlibet  hSbere  ditionem  in  praefato  Monasterio  prohi- 
bemus  ita  ut ,  nisi  ab  Abbatissa  praenominati  Monasterii 
fuerit  invitatus,  nec  etiam  Missarum  ibidem  solemnitatem 
quispiam  praesumat  omnimode  celebrare,  nec  ibi  aliquod 
Ecclesiastici  officii  praeter  Abbatissae  voluntatem  audeai 
tractare. 

si  trovano  di  questa  Bolla  in  Brescia  nel  Codice  Diplomatico 
Quiriniano,  Num.  VII.^  ed  VIII.o  Toni.  I.  pag.  42.  e  seg, 

(1)  Ansa  Excellentissima  Regina.  Pensa  l'Odorici*,  che  in 
Ottobre  del  763 ,  per  l' indizio  della  presente  Bolla  ,  si  possa 
credere  d'esservi  stata  pace  fra  Paolo  I.*^  ed  il  Re  Desiderio. 
Noi  nego  ;  purché  tal  pace  s'  annoveri  fra  una  delle  molte 
tregue,  decorate  col  nome  di  pace,  fra  quel  Papa  ed  il  Mo- 
narca Longobardo,  le  quali  non  duravano  se  non  pochi  giorni. 
Ma  perchè  la  Bolla  non  parla  se  non  solo  della  Regina^  e  tace 
affatto  de'  due  Re,  cioè  del  marito  e  del  figliuolo  d'Ansa?  Que- 
sto silenzio  mi  fa  credere,  che  anzi  nell'Ottobre  763  vi  fossero 
pili  vivi  disturbi  fra  il  Papa  ed  i  due  Re;. mi  fa  sospettare,  che  il 
Papa  nondimeno,  in  mezzo  a  que'  trambusti,  non  volle  mancare 
ad  un  officio  di  pietà,  privilegiando  il  Monastero  di  Santa  Giu- 
lia. Intanto^  de' tre  fondatori,  e' ricordò  solamente  la  Regina. 

1  Odorici,  Storie  Ufeseiane,  li.  296. 
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Diì  cujus  insupcr  Moriaslcrìi  ùniuscujusque  Ahbalissae 
cousccralionc  sanciti  communitcr  decrevinius ,  ut  sìbi  li- 
ceat  a  quocumque  et  de  quacumqiie  Civitate  volueril  Epi- 
scopo consccrari,  cujuscumque  vero  ordinis  Clerici  ejiis- 
dein  Ahbalissae  rogata  similiter  a  quocumque,  et  de  qua- 
cumque  Civitate  voluerit  Episcopus  expetaotur  vel  con- 
secrentur  ,  quibus  etiam  licentiam  concordi  institulione 
concessimus  Chrisma  tempore  Baplismalis  et  oleum  ad 
exercenda  divina  mysleria ,  seu  cujuslibet  spiritalis  negotii 
siibsidium  a  quocumque  Episcopo,  cum  res  exigit,  Apo- 
stolica largilione  pcrcipare  {percipere), 

CoNSTiTUENTFs  por  Iiujus  nostri  decreti  paginam ,  alque 
omm*no  iolerdicentes ,  hoc  nostri  privilcgii  Decretum  io- 
frÌDgere  omnibus  cujuslibet  Ecclesiae  Fraesulibus  vel  cu- 
juscumque digoitalis  praediiis  polestate  sub  aDathematis 
interpositione  et  damaaiioDe,  Jiidicii  obtestatioiie  coeterno 
anaihemate  pleciendom  esse  ceusemus  ,  qoicumque  prae- 
sumpserit  per  quodvis  ingenium  ,  vel  argumentum  aut 
exquisita  occasione  praeseiilis  Constituti  a  Nobis  praefali 
Monasterii  existere  temerator. 

Data  seplimo  Kalendas  Novembris  Imperante  Domino 
Augusto  CoNSTANTiNO  a  Deo  coronato  Magno  Imperatore 
Anno  Vigesimotertio   sed  et  Leone  Imperatore    iilio   ejus 
Anno  Decimo  Indictione  Prima. 
(//  Margarini  soggiunge  le  seguenti  soUoscrizioni  di  Vescovi): 

Apollenaris  GiiKisTi  Misericordia  indignus  Episcopus 
in  hoc  privilegi]  testu  manu  mea  SS.  -j- 

Otto  Dei  nomine  Episcopus,  in  hunc  privilegi]  textum 
manu  mea  SS.  -f 

luLjANUs  humilis  Episcopus  in  hoc  privilegi]  textu  ma- 
nu mea  SS.  -{-  (1). 

(i)  L'  Odorici,  nel  luogo  addilato,  con  molta  nigioiie  si  ma- 
raviglia di  U'ovar  c|uesti  (jualtro  "Vescovi    sottoscritti  anche  in 
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Felix  humilis  Episcopus  in  hoc  privilegi]  textu  manu 
mea  SS.  •}• 

un  Privilegio,  che  si  riferirà  in  appresso;  dato  nel  i3.  Ottobre 
772.  da  Sigualdo,  Patriarca  d'Aquileia.  Or,  poiché  le  quattro 
sottoscrizioni  si  leggono  solo  negli  Apografi  della  presente  Bolla 
in  Santa  Giulia  di  Brescia  presso  il  Margarini,  e  non  in  quello  del 
Vaticano  presso  il  Cocqueiines,  potrebbe  supporsi,  che  i  quattro 
Vescovi  non  fossero  intervaiuti  all'atto  di  darsi  la  Bolla  di  Paolo 
I.^  ed  il  Privilegio  di  SigiiaJdo,  ma  che  dopo  un  qualche  secolo 
avessero  semplicei^en te  autenticato  alcune  Copie  presentate  loro 
d*  antiche  scritture  dalle  Monache  di  Santa  Giulia.  Sottometto  al 
giudizio  delP  Odorici  questa  mia  qualunque  siasi  congettura. 

NUMERO  DCCGIX. 

Anspaldo  lascia  le  sue  sostanze  alla  Chiesa  di  Santa  Maria ^ 
presso  alla  quale  istituisce  un  Monastero  con  una  Chiesa 
in  Lucca;  e  vuole,  che  l'uso  fiotto  sia  di  Rattruda. 

Amo  764.  Gennaio  16» 

(  Dal  Berlini  (1)  ). 

In  Dei  Nomine. 

Regnante  Domna  nostro  Desiderio  Rege ,  anno  regni 
ejus  septimOf  et  jfilio  ejus  idem  Domnus  nostro  Adelchis 
Rege,  anno  regni  ejus  quinto,  septimo  decimo  Kalendas 
Fehruarias  per  inditione  seconda. 

Manifestum  et  mihi  Anspald  fìlio  b.  m.  Tbutpald  , 
quia  prò  remedium    animae   mcae  ante  nos  annos  a  fun- 

damentis  fabricis  conslruxi  Ecclesiam  in  honore  Dei ,  et 

-'  

"     "   '  '  '  "■     '  ■        ■        I  I  .i     I    .  Il  Mtf 

(1)  Berlini  4  trasse  questa  Carta  Originale  dall' Archivio  Ar- 
civescovile di  Lucca  (  *  B.  67  ).  Stampato  già,  ma  per  una  sola 
metà,  dal  Muratori  ^  e  però  dal  Brunetti  allo  stesso  modo  3. 

1  Berlini,  loc.  cit.  Appendice,  pag.  DD.  Egli  \  iilu.stra,  pa^^  33^. 

2  Muratori,  A.  M.  JEYì,  HI-  373.  (A.  1740]. 

3  Brunetti,  Cod.  Dipi.  Tose.  1.  S77.  (A.  1806). 
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Bealae  Sanclae  MauIìVE  scniper  Virginìs  in  fundamenlo  de 
casa  habilationis  nostrae ,  hic  infra  Civitate  ista  Ldcense 
in  mea  propria  portione,  et  per  Venerabilis  Peredeo  E- 
piscopo  sacrata  est  ipsa  Dei  Ecclesia. 

NuNG  vero  per  presentem  carlolam  judicatiy  seu  dota- 
lium  dispensare  praevideo  de  omnibus  rebus  meis ,  in  tali 
vero  tenore  ,  ut  dum  ego  advivere  meruero  omnis  res 
mea  in  mea  sit  potestate  iterum  judicare,  vindere,  donare, 
et  in  omnibus  despensare  qualiler  voluero. 

Post  vero  decessu  meo  quidquid  ex  omnibus  reLus 
meis  non  vinduta  ,  aut  non  donata  ,  vel  quolibet  ordine 
aduc  non  judicata  remanserit  a  me ,  volo  ut  omnia  sive 
casa  habilationis  meae  cum  fundamento,  et  cum  eo  fun- 

damento ubi  ipsa  Dei  Ecclesia  super  posita  est,  curte, 

puteo,  fenile,  hortis,  terris,  vineis,  pratis,  pascuis,  silvìs, 
virgareis,  castanetis,  cultum,  atque  in^ultum,  mobile,  vel 
immobile,  seu  semovenlibus,  curies  $undriales  y  casas  mas- 
saricias ,  et  aldionaks ,  cum  omnia  ad  se  pertinentibus  , 
omnia  in  integrum,  ut  dixi,  quidquid  a  me  iterum  inju- 
dicatum  remanserit  sit  in  potestate  suprascr*iptae  Ecclesiae 
et  Monasterìo  Sanctae  Mariae  a  me  sito,  omnia  in  pre- 
finito. 

In  tali  vero  tenore  ,  ut  sì  Rattrdda  Del  Ancilla  pa- 
rente mea,  filia  qd.  Tonti,  super  decessu  meo  vixerit  in 
ejus  sit  potestate  ipsa  Dei  Ecclesia,  et  Monasterio  Sanctae 
Mariae,  et  omnia  suprascriptas  res,  quos  superius  in  po- 
testate de  ipsa  Dei  Ecclesia  decrevi,  esse  regendi,  guber- 
nandi ,  usufructuandi ,  et  ordinailonem  de  Presbitero  ,  vel 
Diaconum  faciendi  (1)  in  ipsa  Ecclesia  qualiterme..  .viderit. 

(i)  Diaconum  /hc^ewc/^.  Mutazione  pressocchè  incredibile  dei 
costumi  Longobardi  nell'ottavo  secolo  !  Una  donna  ,  soggetia 
per  sempre  al  Mundio  degli  uomini,  poteva  ora  tenere  l'am- 
niinislrazione  d'  una  Chiesa^  e  non  solamente  reggere  uno  Spe- 
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De  servos  vero,  vel  ancillas,  seu  Aldlones  meos  tali  te- 
nore decerno ,  ut  omnes  in  mea  sint  potestate  dum  vi- 
xero  liveros  solvendi,  et  in  omnibus  faciendi  quod  voluero. 

SmiLiTER  etsijam  dieta  Rattruda  Dee  Ancilla  super  de- 
cessa meo  x'ixerit  omnes  servos,  ancillas,  seu  aldiones  meos, 
qui  adhuc  a  me  non  judlcaii  remanserint ,  simul  et  scJier-- 
pa,  aeramina,  ferramenta ,  usitilia. ....  .et  omnes  intrin- 
seca case  mihi  pertinente,  domo  cultile,  in  ejus  sit  po- 
testate ipsi  homines  liveros  absolvendi,  et  suprascripla  res 
mobilia  prò  anima  mea,  vel  sua,  despensandi. 

De  ordinatione  vero  eidem  Ecclesie  ,  sic  instituo ,  ut 
Presbiter,  aut  Diaconus,  qui  a  me ,  vel  ab  ipsa  Rattruda. 
post  meo  decesso  ividem  fuerit  reclor  ordinatus  omni  tem- 
pore in  ipso  Dei  Monasterio  ,  si  super  nos  vixerit  ,  prò 
unaqueque  hebdomada  in  casa  predicte  Ecclesie  infra  hanc 
Civitatem  ad  mensam  duodecim  pauperes ,  et  peregrini  tres 
dies  de  suprascripta  res  pleniter  pascere  debeat,  ut  in  alia 
Senodochia  pauperes  ad  mensam  pascere  videtur. 

Et  qualiter  hoc  adimpleverit,  aut  officium,  et  luminaria 
in  ipsa  Ecclesia ,  vel  elemosina  prò  anima  nostra  de  su- 
prascripta res  fuerit,  dum  cunctis  illuxerit  dies  ille  tre- 
mendus  judicium  nobiscum  exinde ....  ante  omnium  Crea- 
torem.  Servos  vero,  vel  ancillas,  seu  aldiones  meos,  qui 

a  me,  ut  supra  dixi,  injudicata  adliuc  reman ad  ipsa 

Rattruda  liveri  et  absoluti  non  fuerint ,  sint  omnes  in 
potestate  suprascripte  Ecclesie,  et  de  ejus  Rectoribus  cun- 
ctis diebus  tamen  eos  liveros  absolvendi. 

Et  ille  Presibeter ,  aut  Diaconus  ,  qui  ividem  a  me  , 
vel  a  predicta  Rattruda  fuerit  ordinatus^  si  supervixcrit, 
in  ejus  sit  potestate,  una  cum  Episcopum  Civilati  istius  in 

dale,  come  or  ora  s'  ascolleràj  ma  presentare  i  Preti  ed  i  Dia- 
coui  a  reggere  quella  Chiesa  l 
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ipsa  Ecclesia  et  Monastcrio  ordinationcm  de  Presbilerum, 
voi  Diaconimi  faciendo,  qui  post  decessum  ividem  Rector 
et  guLernator  existat,  et  pauperes  et  peregrinos,  ut  supra 
decrevi  ,  in  Senodochio  pascere  non  desistat. 

Et  post  hoc  cnnctis  diebus  in  ipsa  Dei  Ecclesia  et  Mo- 
nasterio  Sancte  Marie  Episcopus  Civitatìs  istius,  qui  hic 
prò  tempore  fuerit,  ordìnationem  ut  dixi  de  Presbiterum, 
vel  Diacones  facere  talem  debeat  ^  qui  i\idem  ut  supra  sit 
in  Senodochio  pauperes  pascere  debeat,  et  omnem  officiuiOi 
et  luminaria  faciat,  ut  nobis,  et  eis  ad  medelam  an.,.. 
{animae)  proficiat. 

Et  ut  hec  omnia  qualiter  superius  legitur  a  me  decre- 
tuni  vel  offertum  est  omoi  tempore  in  eo  ordine  stabile 
debeat  permanere  ;  et  neque  ad  me,  neqùe  ad  heredes  vel 
consortes  meos  ,  neque  a  nullo  Iiomioe  aliquando  posse 
disrumpi ...  si  quis  de  heredibus,  vel  consortes  meos  con- 
tra  hanc  cartulam  ,  aut  contra  suprascripla  Dei  Ecclesia, 
et  ejos  Bectoribus  ,  vel  contra  iliom'  Iiominem  cui  hanc 
carlulam  ab  ipsa  Kattruda  ad  esigendo  data  foerit ,  cau- 
sare, aut  intentionare,  vel  sabtrahere  presumpserit  in  ali- 
quo  de  omnia  suprascripla  res  et  homeais  per  quolibet 
ingenio  ,  aut  contra  Episcopum  Civitatìs  istius  ,  sit  eis 
compooiluros  ipsa  res  aut  persona  homeois  omnia  in  ipso 
loco  in  duplo  meliorata ,  cumi  quid  aut  qualis  in  die  illa 
fuerit. 

Et  hoc  ad  memorandiim  cura  perduxit  ,  ut  dum  ego 
qui  supra  Ansfald  ,  et  Rattruda  Dei  Ancilla  vixerimus 
omnia  notrimina  mea,  majoris  et  minoris,  in  nostra  sit 
polestate  lìro  anima  nostra  despensando^ qualiter  voluerimus 
sub  predicta  pena  obìkala^  et  presens  calolam  {cavlolam) 
dotalium  seu  decrelionis  mee  in. . .  .permaneat  rovore. 

Et  prò  confirmatioue  duas  cartulas  uno  tenore  Osprand 
Diacoìjum  scrivere  rogavi,  de  quas  una  emisi  in  Arcio  {Ar- 
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chivio)  Ecclesie  Sancti  Martini  ubi  est  Domo  Epìscoporum , 
alia  vero  in  Arcio  suprascripte  Ecclesie  Sancte  Marie. 
AcTUM  Luca  feliciler.  (  Qui  la  Caria  è  tagliala  ). 

NUMERO  DCGCX. 

Luitpcrlo  j  uomo  libero ,  promelle  di  risedere  per  tuttala 
vita  in  Ligori ,  nel  fondo  spellante  a  Peredeo ,  Vescovo 
di  Lucca. 

Anno  764.  Gennaio  21. 

(DalBarsocchinl(l)). 

Exemplar,  In  Dei  nom. 

Regnante  dn.  nostro  Desiderio  rege,  anno  regni  ejus 
septimo ,  et  filio  ejusdem  domni  nostri  Adelchis  rege  , 
anno  regni  ejus  quinto,  duodecimo  kalen.  februarii,  per 
indit.  secunda. 

Manifestum  mihi  Luitpert  homo  liher  (2),  et  filio  qd. 
Teuderici,  quia  per  cartulam  ad  resedendo  confirmasti 
me  et  fiiiis  et  nepotibus  meis  tu  venerabili  domno  Pere- 
deo Episc.  in  casa  Eccl.  vestre  io  loco  Ligori  ,  ubi  antea 
residet  qd,  Ursulo,  et  in  omnes  res  ividem  perlenent. 

Proinde  per  hanc  cartula  repromìcto  me  una  cum  fiiiis 
seo  nepotibus  meis^  ut  diebus  vite  nostre  in  ipsa  casa 
abitare  debeamus  ,  et  ipsa  casa  et  omnes  res  ividem  per- 

(i)  11  Barsocchini  *  ritrasse  questa  Copia  dall' Archivio  Ar- 
civescovile di  Lucca  (II.  G.  17). 

(2)  Homo  liher.  Ecco  un  Ubero  livellarlo  :  del  quale  ordine 
di  persone  ho  parlato  a  bastanza  in  altro  luogo  2 ,  il  che  fra 
poco  si  vedrà  piìi  chiaramente  dal  IN  uni.  ^Q.  di  un  Atto  Faiftuse 
del  Dccembre  764. 


\  Rarsocchini,  toc.  cit.  pag.  51. 

2  Discorso  de' vinti  Uomam,  $.  LXIX. 
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tenent  in  omnibus  melìorare   debeamus,  et  in  alio  loco 
aut  in  alia  casa  peculiarina  facere  non  debeamus. 

Et  per  singulo  anno  tibi  et  a  successoribus  tuis  red- 
dere  debeamus  de  ipsa  res  duo  modia  granoy  et  duo  mo- 
dia  farre ,  vino  anforas  quinque ,  olivas  medietate ,  ani- 
male bono  magese ,  in  Pascha  pario  uno  pullos ,  ovas 
decem ,  et  angaria  vobis  facere  debeamus  ,  sicut  est  coa- 
suetudo  vobis  facere  alii  massarii  de  ipso  loco. 

UiNDE  repromitto  ego  me  una  cum  filiis ,  seo  nepotibus 
meis,  vobis  et  ad  successoribus  vestris,  ut  si  nos  de  ipsa 
casa  et  res  e  foris  non  expelleritis  ,  et  in  aliquo  nobis 
non  superimposueritis  >  et  omnia  suprascripta  capitula  , 
qualiter  superius  legitur  a  nobis  adimpleta  et  conservata 
non  fuerint ,  et  in  aliquo  a  nobis  exinde  disruptum  fue- 
rit  :  spoudimus  vobis  componere  auri  solid.  trigenta  :  et 
duas  capitulas  inter  nos  prope  uno  tenore  conscriptas , 
OsPRANDUS  diac.  scrivere  rogavimus. 

AcTUM  Luca. 

Signum  •}-  ms.  Luitpert  promessori  et  conservatori. 

•f  Ego  Gauspiundus  subdiac.  rogatus  etc. 

Signum  -J-  ms.  Peutiperti  cler.  testis. 

Signum  f  ms.  Fratelli  filio  qd.  Gumperti   de   (ras 
Ausare  testis. 
.  -J-  Ego  OsPRANDUS  diac.  post  tradita  ec, 

-J-  Ildebrandus  not.  dn.  Imp.  autenticum  illum  exem- 
piavi 

f  Ego  HuBALDUS  autenticum  illud  vidi  et  legi,  unde 
hoc  exemplar  factum  est,  et  hic  §ubs. 
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NUMERO  DCCCXI. 

//  Prete  Sundiperto ,  con  licenza  del  Vescovo  Lucchese  Pe- 
redeo ,  trasmuta  e  riedifica  in  olirà  luogo  la  Chiesa  di 
San  Quirico  di  San  Martino  di  Colline. 

Anno  764.  Gennaio  22. 

(  Dal  Barsocchini  (1)  ). 

-j-  In  Dei  nomine. 

Regnante  dn.  nostro  Desiderio  r^ge,  anno  regni  ejus 
octavoy  et  filio  ejus  ideni  dn.  nostro  Adelchis  rege,  anno 
regni  ejus  sextOf  undecfmo  kal.  ianuarias,  inditione  tertia. 

M^NiFESTUM  est.  mihi  Sundipertu  presb.  qui  et  Sprin- 
CHO  vocor  fìlio  Ferduli  amtator  in  vico  prope  plebe  EccL  S. 
Martini  diocese  lucense,  quia  cum  consensu  predicti  ge- 
nitori meo  rogavi  te  dn.  et  venerab.  Peredeo  in  Dei  nom. 
Epis.  ut  cum  tua  licentia  et  jussione  transmutare  devirem 
Eccl.  beati  S.  Qdirici  in  meliore  edificio,  et  fundamento 
restaurando  et  meliorando  :  et  prò  tua  misericordia  ita  me 
audire  dignatus  es,  et  a  me  in  omnibus  adimpletum  est. 

Modo  viro  repromitto  et  manus  mea  facio  tibi  dn.  ve- 
nerab.  Peredeo  Epis.  ut  numquam  nullo  tempore  ego  aut 
heredes  vel  successore  meis  de  sub  tua  potestate  et  de 
successoribus  tuis  subtragere  presumamus  ipsa  Eccl.  et  o* 
nani  tempore  in  festivitate  S.  Quirici  recipere  et  guber- 
nare  debeamus  presbitero  ilio  ,  qui  in  EccL  et  plel)e  S. 
Martini  rector  et  gubernator  fuerit  :  et  ut  in  ipsa  festi- 
vitate ividem  ipse  presbiter  officium  et  missa  precare  de- 
beat, et  eum  ad  gustare  cum  qui  ei  solacii  fuerint  ipso 

(i)  Il  Barsoccbini  *  ricavò  questa  Carta  Originale  dairArchi- 
vio  Arcivescovile  di  Lucca  (  f  M.  43  ). 

1  Barsocchini ,  toc.  cìt.  pag.  53. 
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officio  facicndo  ,  bene  giibcrnarc  (lcl)camiis  ,  et  plciùtcr 
«ino  aliqua  dispetione,  et  offerta  ei  medietalc  in  ipsa  fe- 
stivitatc  S.  Qomici  dare  debeamiis. 

Et  si  Iiec  omnia  suprascripta  capiiula  ad  me  et  ad  suc- 
cessoribus  meis  adimpleta  et  conservala  non  fuerint  ,  et 
in  aliquo  a  nobis  disruplum  fuerit  per  quolibet  ingenio  : 
spondeo  una  cum  successoribus  meis  esse  componiturus 
tibi  suprascripto  dn.  meo  Peredeo  Epis.  et  ad  successo- 
ribus tuis  auri  soled.  numero  centum  ,  et  hanc  cartula 
in  sua  permaneat  firmitale. 

Et  quod  meni  me  soperi us  mQmoravimus,  jam  per  an- 
Ros  quadraginta  et  amplius  ipsa  Èccl.  S.  Qomici  sub  pò- 
testate  de  ipsa  plehe  vestra  S.  Martini  perleouit ,  et  modo 
in  suprascripto  ordine  decernìmus,  ut  cunctis  diebus  de- 
beat permanere. 

Et  prò  confirmatione  Osprandum  diac.  scrivere  rogavi. 

AcTiJM  in  Agello  ad  Eccl.  S.  Marie 

-f  Ego  SuNDiPEiiTUs  presb.  in  anc  cartula  promissionis 
ad  me  facta  sicut  supra  legitur  manu  mea  subs.  et  con- 
sensi 

Signum  f  ms.  Ferduli  genitori  ejus  consentientis 

•j-  Ego  Dedsdona  presb.  rogalus  ec. 

-}-  Ego  Celso  cler.  rogalus 

Signum  *{-  ms.  Audipert  presb.  de  Agelio  teslis 

Signum  -J-  ms.  Bruninghi  filio  qd.  Orunari  de  Quer- 

CIETO 

Signum  ^  ms.  Rotchis  cler.  Clio  Solduli  presb.  teslis 
•f  Ego  OsPRANDus  diac.  post  tradita  ec. 
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NUMERO  DCCGXIL 

Tcodicio ^  Duca  di  Spoleto,  riceve  il  Bosco  d'Alegia  dal 
Monastero  di  Far  fa ,  e.  gli  dà  in  vece  quel  di  Torri  ta 
ed  altri  fondi. 

Anno  764.  Marzo.  (  o  765  ?  ) 

(  Dal  Falteschi  (1)  ). 

In  Nora.  Dom.  Dei  Salv.  N.  l  Xp. 

Regnaotibus  domnis  nostris  Desìderio  et  Adelciiisio 
(ìlio  ejus  pijss.  regib.  Anoo  regni  eor,  deo  propitio  Vili.  etV. 

Egq  in  dei  nomine  Theowqds  gloriosus  àax.  Dani  ma- 
nifesta foisset  causa  gloriae  noslrae  quod  gualdus  Alegì-a 
et  Turrita  concessi  fuissent  per  praeceptum  a  domao  bua. 
Haistdlfo  rege  in  Monast.  sanctae  dei  geoitrìcis  Mariab 
quod  siìum  est  in  Acutìako  territorio  Civit.  nostrae  rea- 
TiNAE.  et  duoi  per  mensuram  dati  essent  ab  ipsa  prae- 
celsa  potestate  in  eodem  Sancto  Cenobio  cogaoviimis  ut 
supra  ipsam  meosuram  in  elrisque  gualdis  amplios  tenuisse 
suprascriptum  Monast.  quod  quando  plus  fuit  ad  pulii-' 
cum  recollegimus. 

PosTMODUM.  vero  cum  Barosus  Monacbus  missus  Ha- 
txm  Abb.  in  nosiram  venisset  praeseniia  convenit  io  ter 
nos  taliter  ut  ad  pariem  nosiram  puhlicam  relexaret  Mo- 
nasterium  gualdum  Alegiam  in  integr.  qualiter  illum  per 
praeceptum  regale  babuerunt.  et  pars  Monasteri]  baberet 
gualdum  Tcrrìtam  in  integr.  qualiter  antea  ad  puhUcum 
fuit  possessus. 

SiMUL  et  illud  quod  supra  ipsam  mensuram  invcnìmus. 

Et  prò  ipso  gualdo   Alegia   quem  nobis   ad  puUicum 

(i)  Fattescbì  Mem.  de'  Duchi  di  Spoleto  ,  pag.  269  :  dal 
3Num.  65.  del  Bcgistio  di  Farfa. 
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rolaxaslis.  concoti ìmns  in  pracfato  Monast.  ut  dcbeant  omni 
tempore  deccni  liirmae  jumcnlorum  et  duo  milliam  pecora 
Mouasterij  vestri  papulare  [sic)  cum  nostris  puhlicis  jumentis 
atque  peculijs  in  guaìdis  nostris  qui  dicuntur  Ascla  rivcs 
CDuvus  et  MONs  cALvus  sicuti  fiues  corum  gualdium  perlinent. 

QoATENUS  ab  hac  die  hec  omnia  suprascripta  in  ipso 
S.  Monast.  atque  vobis  domno  Halano  Abb.  vel  succes- 
soribus  tuis  fìrmissima  permaneant.  et  a  nullo  gastaldio 
"vel  Actore  nostro  contradicatur. 

Ex  jussione  suprascripte  potestatis  scripsì  ego  Dagarius 
Notar. 

Dat.  jussionis  in  Civit.  reatina  Anno  ducatus  nostri  in 
dei  nomine  HI.  mense  Martio  per  Indict.  IH.  (1)  sub  Ali- 
FRiDO  gastaldio  et  Rimone  Maripassa.  Feliciter  (2). 

(i)  Indict  III,  Il  Falteschi  nota,  che  l'Indizione  III.  correva 
in  Marzo  766  :  ma  che  gli  anni  de'  due  Re  ci  riconducono  al 
764.  A  lui  sembra  erroneo  parimente  Tanno  Terzo ^  assegnato 
qui  a  Teodicio,  Duca  di  Spoleto. 

(2)  Rùnone  Maripassa,  Non  è  questo  un  cognome? 

NUMERO  DCCCXIII. 

Cormllo  dichiara  ,  che  il  Casale  di  Malliano  appartiene 
a  Farfa  ,  senza  cK  egli  v'  ahUa  nessuna  ragione. 

Anno  764.  Marzo. 
(  Dal  Nura.  63.  del  Registro  di  Farfa  :  Caria  inedita  (1)  ) . 

In  nomine  Domini  Dei  Salvatoris  nostri  Jhesu  Christi. 

RtGNANTiBUS  domiuis  nostris  Desiderio  et  Adelchi  filio 
ejus  piissìmis  regibus  anno  regni  eorum  Deo  propitio  Vili 
et    F.    Sed     et     temporibus    domini    Theodici    gloriosi  | 

(1)  In  questa  Carla  ritorna  il  fatto  perpetuo  di  quel  furto 
d'un  cavallo,  del  quale  si  tratta  ne'  prec.  Nuni.  jdjj  jQS:  e  se 
ne  riparlerà  nel  seg.  Num.  821. 
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ducis  Ducatus  Spoletani  ,  et  viro  magnifico  Alefriitk)  , 

gastaUio  cwitatis  Reatina  e    mense  Marlio   per  Indie  lio- 
nem  IL 

Ideo  ego  Corvillus  manifesta  causa  eo  qnod  intravi 
centra  rationem  in  Ecclesiam  Sanctae  Eugeniak  in  Mal- 
LiANO ,  quam  quondam  germanus  meus  Eudo  in  Monaste- 
rium  SaQctae  Mariae  prò  redemplione  animae  suae  dona- 
mi :  et  modo  exinde,  cum  deberera  componere  solidos  XL 
in  praedictum  Monasterium  Sanctae  Mauiae,  ipsi  XL  so- 
lidi mihi  donati  sunt  per  Baeosum  praepositum  suprascripti 
Monasteri!  ; 

pRoiNDE  promitto  ut  si  ego  CoRViixus  aut  Iiaeredes  mei 
de  ipsa  Ecclesia  Sanctae  Eugeniae  vel  de  ipso  Casale  Mal- 
LiANO  contra  partem  Monasterii  causare  praesumpserim  , 
componam  in  Monasterium  Sanctae  Mariae  solidos  cenlum^ 
et  cartola  ista  in  sua  permaneat  stabilitate. 

Unde  prò  ampliori  fìrmitale  vestra  Tacipeutum  notarium 
et  Vc$tararìum  scribcndom  poslulavimus ,  et  testes  a  nobis 
rogatos  cptulimus ,  qui  supter  signum  sanctae  Crucis  fé- 
cerunt. 

Agtcm  ia  Reate  ,  mense  et  indictione  supraseripta  , 
feliciter. 

Signum  *i"  manus  Cor  villi,  qui  hanc  cartam  fieri  ro- 
gavit. 

•j-  Ego  Ansualdus  rogatus  a  Corvillo  marni  mea  sub- 
scripsi. 

Signum  -J-  manus  Arimodi,  scaptoris  (1);  testis. 

(i)  Scaptoris.  La  voce  Scapto  presso  il  Ducauge  signiiica  un 
ojasOf  ed  un  vaso  d'argento,  secondo  una  giudiziosa  Nota  del 
Muratori  ^  Lo  Scaplor  del  Registro  di  faria  sarà  stato  un  te- 

1  Muratori,  Nota  (64)  all'Anonimo  Salertìilano,  Cap.  XLIU.  S.  R.Ilal.  Tom. 
Il.Part.  U.CoL207.  (A.1726}. 

F.  17 
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Signum  f  maniis  Gaiderisini  ,  filli  cujusJam  Mauri  ; 
leslìs. 

Signnm  -J-  manus  Ayselmini  ncgotianlis  ;  testìs. 

Siguum  -^  manus  Alahis  ;   (pslis. 

Signum  -f  manus  Luponis  ,  filli  cujusdam  Johannis  ; 
teslis. 

iiilor  dello  Scapto  ,  cioè  un  Coppiere  del  Dura  di  Spoleto  : 
nomo  non  servo  ,  ma  ingenuo,  ed  anzi  un  nubile  Gasindio  del 
Palazzo  Spoletino. 

NUMERO  DCCCXIV. 

Brani  di  Lettera  del  Pontefice  Paolo  /.°  al  Re  Pipino  , 
dove  si  duole  dell' improntitudini  passate  e  presenti  del 
Re  Desiderio  contro  Roma ,  facendone  una  generale  ri- 
capitolazione. 

Anno  incerto  (  764?  o  758  ?  (lo  principio?)  (l)  ). 

(Dal  Codice  Carolino  del  Cenni,  con  le 
Correzioni  del  Gentilotli  (2)  ). 

Domino  excellentissimo  fiuo  ,  et  nostro  spiritali 
coMPÀTRi  PippiNo  Regi  Francordm  ,  et  Patricio  Roma- 
NOBiiM  Paulus  Papa. 

QiDOTiEJss  perspicua  eximiaetatis  {sic)  tuae  merita,  my- 
slica  consideralione  cernens,  cordis  oculis  confero  ;  oppido 
me  admirari  convenit  intemeratam,  superfluamque,  Excel- 
lentiae  tuae  mentis  constantiam  ,  et  ferventissimum  afTe- 
ctum^  quam  [quem)  circa  Dei  amorem,  et  ejus  principis 
Apostolorum  incessanter  gestas Il 

(i)  Di  queste  date  J^edl  la  seguente   Osservazione. 
(2)  Cenni,  Mou.  Dom.  Part.  I.   162. 

È  la  XV.^  del  Codice  Carolino,  e  'la  XVIIL*  Cronologica 
del  Cenni,  che  la  pone  sotto  1'  anno  758. 
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Primum  omnium  ,  nobis  super  omnia  nectarea  dulcia 
existunt ,  et  desiderabilia  prosperitatis  vestrae  gaudia  ad- 
discere.  Deinde  vero,  quae  sanctae  Ecclesiae  Dei ,  et  no- 
bis consistunt  necessaria  ,  quantotius  intimare.  Ut  yero  , 
excellentissime  fili,  et  nosler  spiritalis  Compater  agnoscas 
DOS  PRiDEM  (1)  per  apostolicas  litteras  eximietali  tuae  in- 
noluissej  quae  in  bis  partibus  a  Desiderio  Langobardorcm 
Rege  impie  peraeta  sunt  ,  atque  crudeliter  perpetrata. 

Igitcr  dum  tam  perniciosam  ejus  operationem  cerne- 
remus  ,  aptum  prospeximus ,  praesentem  fidelissimum  ve- 
slrum  Missum  Rodbertum  ,  hic  apud  nos  detinere  ,  qua- 
tenus  quid  coepta  (2)  jam  fati  Desiderii  Regis ,  ve!  Lan- 
GOBARDORUM  popuH  malitia  parerei,  praesentialiter  agno- 
scens  atque  conspiciens  vestram  certiorem  reddidisset  exi- 
miam  praecellentiam  ; 

Etenim  sicut  pRiDEM  (3)  y  ecce  et  nunc ,  innotescemas 
a  Deo  servatae  Excellentiae  vestrae,  quod  praelatus  {prae-^ 
fatus)  Lakgobardorum  Rex  Pentapolensium  per  civitates 
transiens  ,  quas  beato  Petro  prò  magna  aniraae  vestrae 
mercede  contulistis,  ferro,  et  igne  omnia  sata,  et  universa 
quae  ad  sumptus  hominum  perlinent ,  consumpsìt , 

(4)  Sicque  Spoletinus  et  Beneventanus  {Spoletinum,  et 

(i)  Pridem.  Parola,  che  sembra  dinotare  un  tempo  remoto 
da  quello  ,  in  cui  si  scrìsse  la  presente  Lettera  j  e  però  il  Di 
Meo  si  fonda  molto  sul  pridem  per  dire  ,  che  questa  s'  inviò 
dopo  il  768 ,  come  si  vedrà  nella  seguente  Osservazione, 

(2)  Coepta.  Parola,  che  può  additar  cosi  le  piìi  antiche  in- 
giurie recate  dal  Re  de'  Longobardi  ne'  primi  giorni  di  Paolo  I.°, 
come  le  rinnovate  ingiurie,  dopo  il  Piacilo  di  Nevers. 

(3)  Etenim  sicut  pridem.  Paolo  1."  dunque  parla  di  due 
devastazioni  fatte  da  Desiderio  Pi.e  nella  Penlapoli  e  nel  resto 
dell'Esarcato;  una  recente,  P  altra  pììi  antica. 

{4)  Qiii  comincia  nella  presente  Lettera  la  narrazione  de' falli 
avvenuti  da  un  qualche  tempo  :  pridem. 
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Jìmevcnlanmn),  qui  se  scb  vestra  a  Deo  servata  pote- 
STATE  CONTULERUNT  (1),  ad  magnum  spretum  Regni  vestri  ^ 
dcsolavit,  atque  ferro,  et  igne  eorundcm  Ducalum,  loca, 
et  civitalcs  devastavit,  et  comprehensum  Alboinum  Du- 
ceni  Spoletinum,  cuqi  eo  [ejns)  Salrapthus.,  qui  in  fide  B.  Pe* 
TRI,  et  veslra  S^cramentum  praebeuunt  ,  infixis  in  eis  pes- 
simis  vulneribus  ,  in  vinculis  delioet. 

Appropinquante  autem  eo  Benevento,  ilico  Dux  Bene- 
ventanus  fugam  arripuit  in  Otorantinam  civitatem  ,  et 
dum  àiu  immìneret,  ut  ex  ipsa  sua  civitate  exire  eundena 
Duceni  suaderet,  et  nequaquam  in  eo  sua  adimplens  vo- 
luntatem,  consiituit  ducem  alium  in  eodem  Beneventano  . 
Ducatu  nomine  Argis  (2) ,  et  confeslim  (3)  dìrigens  Nea- 
POLiM  isdem  {idem)  Desidepjds  Rex,  accersivit  Georgium 
Impertalem  Mìssum,  qui  ad  vos  Franciam  directus  fuerat 
cum  quo  nefarie  clam  ioeutus  est,  iniens  cum  eo  consilium, 
atque  suas  Imperatori  dirigens  litteras,  adhortans  eum,  ut 
suos  Imperiales  dirìgat  exercilus  in  hac  (  hanc  )  Itali am 
provinciam  ;  et  ipse  Desiderius  cum  universo  Langobar- 
©ORUM  populo  professus  est,  Deo  sibi  contrario,  ausiliuin 
praelatis  {prefalis)  Imperialibus  exercitibus  impertire,  qua-  | 
tenus  ex  una  parte  ipsa  [ipsius]  Imperatoris  exercitus ,  et  ex  | 
alia  isdem  [idem]  Desiderids  cum  universo  Langobardo- 


(i)  Qui  se  sub  vestra potestate , . .  .contulerunt.  Fatio  impor- 
tantissimo nella  Storia,  che  i  Duchi  di  Spoleto  e  di  Benevento 
si  fossero  dati  a  Pipino;  ed  ingiuria^  per  la  quale  doveva  un  Re 
Longobardo  entrar  in  furore.  Ma  Paolo  !.*^  ed  i  Eomani  toc- 
<avano  volentieri  questo  punto  de*  due  Duchi  per  volgere  al 
Ì.OVO  prò  r  animo  di  Pipino  contro  Desiderio. 

(2)  ^érgìs.  Questi  è  Arigiso  od  Arechi  IL®,  che  poi  si  fece 
gridar  Prìncipe  di  Benevento. 

(3)  Confeslim.  Arechi  fu  creato  Duca  in  Febbraio  758.  Su- 
bito dopo  {confestini) ,  il  Re  Desiderio    tenne  i  colloquj  ,  dei 

.v'iuali  qui  aìi  parla^  con  Giorgio,  Messo  deli'Imperator  liizanlino. 
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RUM  populo   Tutriqile  dimìcantes  EAVENNANTicai   cìvitatem 
coinprehendere  queant,  suamqiie  Imperator,  quod  Domiuus 
non  permittat ,   adimplere  valeat  in  quodcunque  voluerit 
voluntatem.  ^ 

Nam  et  hoc  eodem  Georgio  imperiali  Misso  constìtait,  ut 
Dromonorum  Siciliae  istorum  [stoliim)  in  Otobantina  civitate 
dirigatur,  ut  tam  Graeci,  quamque  Langobardi  ipsam  ob- 
sidentes  comprehendere  valeant  civitatem,  eamque  concedat 
Imperatori  ,  cum  hominibus  et  facultatibus  ,  quae  in  ea 
consistunt,  et  tantumo  iiantummodo)  Ducem  illum ,  atque 
ejus  nutritorem  Iohannem  praedicto  Regi  reslituat  (1). 

(2)  Post  vero  dissolulionem  eorundem  Ducatuum  con- 
junxit  Jbic  ad  nos  Romam  isdem  {idem)  Langobardorum 
Rex  et  cam  eo  loquentes,  nimis  euoi  adhortati  sumus,  et 
per  sacratissimum  corpus  beati  Petri,  atque  etiam  per 
tuam  a  Deo  protectam  excellentiam,  fortiter  illum  conju- 
ravimus  ,  ut  civitates  illas,  idest  Immulas,  Bononia  (3), 

(i)  Praedicto  Regi  restituaU  Si  poti  qual  fu  nel  758  la 
speranza  del  Re  Desiderio;  quella  ,  cioè  ,  di  prender  Otranto 
per  vendicarsi  di  Liutprando,  il  fuggitivo  Duca  di  Benevento, 
limitandosi  ad  aiutare  i  Greci  nella  sola  impresa  di  conquistar 
l'Esarcato  di  Ravenna.  Più  vasto  nel  763  e  764  fu  il  disegno 
de'  Greci  ,  che  sperarono  impadronirsi  di  Roma  coU'aiuto  del 
Re  Desiderio^  si  come  si  legge  nel  prec.  Nura.  801. 

(2)  Qui  cominciano  i  gravi  dubbj  del  Di  Meo ,  se  or  dia&i 
principio  alla  narrazione  de'fatti  piii  recenti ,  ed  avvenuti  assai 
dopo  il  758  fino  all'andata  del  Pie  Desiderio  in  Roma  nel  762. 

(3)  JBononiay  Ausìtnutn^  et  yJncona.  S'è  detto,  essere  stale 
queste  tre  Città  restituite  prima  che  terminasse  Fanno  762;  ne 
altra  città  rimaneva  da  doversi  restituire  se  non  Imola  {Vedi 
prec.  Num.  790  8]  4). 

Se  la  presente  Lettera  fu  scritta  veramente  nel  764,  bisogna 
dire  ,  che  Desiderio  non  solamente  mancò  alla  sua  parola  sul 
fatto  d' Imola,  nui  che  di  nuovo  nel  ^^'ò  riprese  Bologna  da  una 
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{Bononiam) ,  Ausimcm,  et  Ancona  {Anconam) ,  quas  nobìs 
praescntialiter ,  simul  et  [per)  vestros  Missos,  id  est,  Fot- 
RADUM  Deo  amabilem  Abbatem  et  Presbylerum  ,  alque 
KoDBERTDM  exccllentissimae  Cbrislianitati  luae,  et  per  te 
etiam  B.  Petro  Aposlolorum  Principi  pollicitus  est  reddi- 
turum,  reslituere  deberet,  quod  minime  adquiescere  inoli- 
iiatus  est,  sed  simulans,  ut  certe  Siro  far  liis  (1)  arrias  {varias) 
occasiones  adhibuit,  inquiens,  ut  si  suos,  quos  illic  Fran- 
cia habere  videtur,  obsides  reciperet,  tunc  in  pacis  con- 
cordia nobiscum  conversaretur. 

Unde  petimus  te,  excellentissime  fili,  et  spìrilalìs  Corìi" 
pater,  et  obnixe  deprecamur  a  Deo  inspiratam  eximieta- 
tem  tuam,  ut  jubeas  perfectam  liberationem  sanetae  Dei 
Ecclesiae,  et  ejus  pecuUaris  populi  exercere  ,  et  ita  id  , 
quod  magna  animae  tuae  mercede  B.  Petro  pollicitus  es , 
ilrmiter  permanere  ;  Jpsumque  Desiperium,  Langobardo- 
RUM  Regem  fortiier  ccnstringere  digneris  ,  ut  prolalam  a 
Deo  promissicnein  B.  Petro  protectori  veslro ,  resti- 
fuere  debeat ,  a(que  in  omnibus  adimplere,  tuique  studii 
sit  bene,  potentissime  Fex  ,  sicut  coepisti ,  perfeclius 
hanc  sanctam  Dei  Ecclesiam,  et  ejus  peculiarem  populum 

DE   ROSTIDM   INCURSIONE   ERUERE  ;.,.,.., 

parte,  dall'altra  Oslmo  ed  Ancona,  quando  egli  (sarebbe  ciò  slato 
per  la  seconda  volta  )  cominciò  ad  accontarsi  con  Giorgio,  Messo 
Bizantino,  dopo  il  Placito  G^wer^^/e  di  Nevers.  Certamente  nel 
763  i  Longobardi  saccbeggìarono  il  territorio  di  Sinìgaglia  ,  e 
presero  il  Castello  di  Valente,  come  si  vedrà  jn  uno  de'pros- 
simi  Numeri  del  presente  Codice  :  frequenti ,  ma  passeggiere 
correrlo. 

Di  qui  le  non  rade  querele  di  Paolo  I.^,  die  i  Longobardi 
aveano  invaso  di  nuovo  ed  invadevano  le  Città  già  da  essi  re- 
stituite.  JDenuo  invciserunt  ^. 

(1)  Sfrofarius.  Vale  impostore,  giunlator^,^ 

%  Y(i<X}  i)rec.  pag.  157  aotlo  il  prec  Num.  774. 
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CoNJUBO  te,  fili  excellentìssime^  per  omnipotentem  Deum, 
et  ejus  principem  Apostolorum  B.  Petrum  ,  ut  benigno 
intuitu ,  et  libentissimo  animo  nostras  preces  audire  ju- 
beas  ; * . .  • . 

Etenim  magnopere  praesentes  nostros  MissoSf  id  est,  Re- 
verendissimum,  et  Sanctissimum  fratrem,  et  coepiscopum 
nostrum  Georgium,  atque  dilectum  filium  nostrum  Ste- 
PHANUM  Presbyterum,  ad  veslram  a  Deo  custoditam  Excel- 
lenliam  misiraus  :  dumque  vestris  Deo  amicabilibus  Testi- 
giis  fuerint ,  una  cum  Rodberto  fidelissimo  veslro  Misso 
praesentati  ,  cuncta  viva  voce  (1)  Christianissimae  Excel- 
lenliae  vrae  {vestraé),  quae  acta  sunt,  et  rei  exigit  merì- 
tum ,  nohìsque  necessaria  existentia  intimabunt ,  maximo 
naraque  desiderio  nostro  anbelabat  animus ,  Aposlolicas 
Excellentìae  vestrae  dirigere  lileras  saluiaiiìones  [salutai ìonis) 
ac  visitalionis ,  ob  causam  (e/)  rerum  eventus  significan- 
dum  ,  et  minime  valuimcs  inminentibus  circumquaque 
Langobardorcm  Regis  iksidiis. 

Attamen  ecce  jam  duas  Apostolicarum  litterarum  ad- 
sertiones  Excellentiae  vestrae,  clam,  per  maximam  indu- 
STRiAM ,  MisiMUS ,  et  iguoramus  ,  si  ad  vos  ipsae  perve- 
nerint  litterae,  unde  arabigimus,  ne  a  Langodardis  com- 
prehendantur. 

Pro  quo,  et  nune  per  praenominatos  nostros  Missos  alias 
vobis  litteras  misimus,  quasi  obtemperantes  praelati  (prae- 
fati)  Desiderii  regis  voluntati  suos  hospites  (obsides)  absol- 
vendunij  et  pacem  confirmandum, 

Sed  bone  Excellentìssime  fili ,  et  spiritalis  Compater,  ideo 
istas  litteras  tali  modo  exaravimus,  ni  ì^si  nostri  Missl  ad 

(i)  yìva  'ìwce.  In  ciò  sia  il  nerbo  di  tutta  la  Lettera  dì 
Paola  I.<*  rìcordaiiice  del  passalo ,  per  far  comprendere  qu^i 
fosse  il  presente  slato  delle  coàt*. 
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vus  FitANCiAM  vaìcrcnt  transire;  quoniam  sì  hoc  non  cgìg- 
senius  ,  nulla  pcnitiis  ratione  per  Langobardorum  lìnes 
transire  valuissent,  sed  susceptis  ipsis  littcris  ,  earum  se- 
riem  nullo  modo  perficiatis  ,  ncque  praelalos  [praefatos) 
hospiles  [ohsides)  permillitis  [pcrmiiialis)  parli  Langobar- 
i)0KU3i  restituere  ;  polius  autem  conjuravimus  le ,  Excel- 
lentissime  fili,  et  spirilalis  Compaiert  per  Deum  vivum ,  et 
corpus  B.  Petri  ,  ut  forliler  ipsum  Desiderium  ,  vel  ejus 
Lakgobardordm  gentebi  constringere  jubeas  ,  quatenus 
praelatas  {praefalas) ,  quas  pollicitus  (est)  civitates  tuae 
mellilluae  Excelleniiae ,  et  per  te  B.  Petro  ,  fautori  tuo, 
restituat,  quoniam  oullam  ut  platum  (praefatum)  est,  de 
his  quae  primilus  pollicitus  est ,  cum  eo  firmam  valuimus 

stabilire  convenientiam , 

Incolumeih  Excellentiam  vestrami  gratia  superna  custo« 
diat. 

OSSERVAZIONE 

Sulla,  doppia  gita  del  Re  Desiderio  in  Roma  , 

B   SULLA   DATA    DELLA  CBESENTE   LetTERA. 

Al  P.  Alessandro  di  Meo  siam  debitori  d'aver  egli  sparso  un 
grnn  lume  suJla  Cronologia  delle  Lettere  del  Codice  Carolino, 
fermando  la  data  della  XXVi.^,  cioè  di  quella  (  Fedi  prec. 
Nnm.  789  ),  dove  si  parla  della  morte  di  San  Calvo  di  Napoli, 
dell'elezione  del  suo  successore  Paolo  e  delia  gita  del  Re  De- 
siderio in  Roma  nelVauiuiìno  del  762  #  non  che  delle  sue  at- 
tenente co'Greci  di  Napoli.  Allo  stesso  modo  il  Di  Meo  prese 
a  yoler  dimostrare  ,  che  la  predente  Lettera  XV.^  dei  Codice 
Carolino  si  fossfe  scritta  da  Paolo  I.°  dopo  il  769  ,  quando  a 
Pipino,  Re  de' Franchi,  nacque  un  figliuolo,  e  gli  fu  imposto 
lo  «tesso  nome;  poicbè,  diceva  il  Di  Meo  ^,  questa  Lettera  XV.* 

i  Di  Meo ,  Annali ,  III.  27. 
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fu  confidata  fra  gli  altri  a  Giorgio:  ed  a  questo  medesimo  Giorgio 
il  Pontefice  commise  di  recare  in  Francia  un'altra  Lettera,  dove 
si  parla  della  nascita  di  quel  fanciullo  Pipino:  di  recar,  cioè,*la 
Lettera  XXOL*  del  Codice  Carolino,  che  non  si  registra  in  questo 
Codice  Diplomatico.  Ma  come  il  Di  Meo  può  egli  dimostrare,  che 
il  Giorgio  non  qualificato  per  Vescovo  nella  Lettera  XXlll.*  fosse 
lo  slesso  Giorgio  ,  Vescovo  ,  della  presente  Lettera  XV.*?  U 
qual  Vescovo  non  andò  solo  ,  ma  si  accompagnato  dal  Prete 
Stefano  e  da  Rodberto  ,  il  Messo  di  Pìpinol    . 

Pur  tuttavolta  il  Di  Meo  s'appose  al  vero  nel  credere ,  che  la 
presente  Lettera XV.^  non  vuole  attribuirsi  al  ^S^  col  Pagi*  e 
con  Dom  Bouquet  \  Ignorava  il  Di  Meo  i  lavori  del  Cenni  , 
e  dell'aver  questi  assegnato  il  768  all.i  Lettera  XV.*,  dalla  schietta 
data  della  quale  pende  il  sapere,  se  Pie  Desiderio  andò  in  Ro- 
ma due  volte;  una  prima  nel  768,  una  seconda  xi^Wautunno 
del  762,  dopo  la  morte  di  San  Calvo. 

Io  già  dissi  (  ì^edi  prec.  Num.  790  )  di  non  voler  negare  al 
tutto  la  gita  del  768  ^  non  per  la  testimonianza  della  Lettera 
XV.*  di  Paolo  I.",  ma  perchè  Desiderio,  tutto  dato  in  quel- 
l'anno alla  pietà  religiosa,  venne  in  Benevento  ,  ed  ottenne  da 
Monteeasino  le  reliquie  di  S.  Benedetto,  e  da  Roma  quelle  dei 
due  Martiri  Vitale  e  Marziale. Soggiunge  il  Di  Meo,  che  la  Let- 
tera XV,*  contiene  i  racconti  di  cose  avvenute  in  piìi  anni,  e 
che  però  ella  può  collocarsi  con  ogni  sicurezza  dopo  la  nascita 
del  Regale  fanciullo  nel  769. 

Io  non  so  dir  nulla  di  certo  in  quanto  alla  data  della  Let- 
tera, e  ne  lascio  intero  il  giudizio  al  Lettore  :  ma  vorrei  cre- 
derla scritta  in  principio  del  764,  quando  i  Greci  tornarono  a 
disputare  in  Francia  co'  Vescovi  è  cogli  Ottimati  di  Pipino 
(  Vedi  seg.  JNum.  814  ),  e  quando  Paolo  1.°  temeva  non  potesser 
coloro  travolgere  in  lor  vantaggio  V  animo  del  Re  de* Franchi, 
mentre  il  Re  de' Longobardi  non  restituiva  Imola,  e  rioccupato 
avea  Bologna,  Osimo  ed  Ancona.  Se  quel  che  io  dico  sussiste 
io  fatto,  bisogna,  che  Rodberjo,  Messo  di  Pipino,  fosse  ve- 
nuto tre  volte  in  Italia. 

1  Pagi ,  Ad  Barouium ,  Anno  757. 

2  Dom  Bouquet ,  Scrip.  Uer.  Francie.  Y.  ^03. 
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1.*  Nel  767  coir  Abate  Fuirado,  come  si  dice  nella  pre- 
sente Lettera  XV.*,  che  ricorda  le  cose  degli  anni  passali.  Rod- 
berto  rimase  in  Roma,  dopo  esserne  partito  Folrado. 

2.*  Nel  762  ,  quando  Bologna  ed  Oslrao  ed  Ancona  s'erano 
restituite,  né  altro  rimaneva  se  non  Imola  in  mano  de' Longo- 
bardi, come  apparisce  chiaramente  dalla  Lettera  XXIX.*  del 
Codice  Carolino,  da  me  riferita  nel  prec.  Num.  790. 

3.a  Nel  principio  del  764  ,  se  veramente  al  764  vuol  ri- 
ferirsi la  presente  Lettera  XV.* 

Ma  qualunque  sia  la  data  di  questa,  sarà  sempre  veroy  che 
Bodberio  venne  una  prima  volta  in  Italia  colPAbate  Folrado; 
e  che  due  volte  partissi  di  Roma  in  compagnia  del  Vescovo 
Giorgio  e  del  Prete  Stefano  alla  volta  di  Francia ,  come  si 
dimostra  dalla  presente  Lettera  XV.*  e  della  sovente  ricor- 
data Lettera  XXIX.*  nel  prec.  Num.  790. 

Poiché  Rodberto  venne  piìi  volte  in  Italia  (salvo  se  non  vi 
fosse  stato  un  altro  Rodberto  )  io  mi  sento  piii  tirare  verso  la 
data  del  764  ,  che  non  del  768  per  la  Lettera  XV.* ,  ove  si 
parla  de'  grandi  sospetti  di  Paolo  I.**  contro  il  Re  Desiderio  , 
della  difficoltà  di  far  pervenire  le  Lettere  Pontificie  in  Francia 
e  delle  quattro  Città  non  restituite  perchè  non  s'erano  restituiti 
da  Pipino  gli  ostaggi  :  cose  tutte,  che  non  convengono  a'  primi 
due  anni  del  Re  Desiderio,  ma  piuttosto  a'  seguenti,  e  soprat- 
tutto al  764  quando  i  Greci  ,  dopo  il  Placito  Generale  di 
Nevers  nel  763  ,  s'  erano  sospinti  a  nuove  dispute  co*  Vescovi 
de'Franchi  alla  presenza  di  moltissimi  Conti,  come  or  si  vedrà 
nel  prossimo  INuoi.  8i5  ;  e  vieppili  cresceva  l'ira  del  Re  De- 
siderio, nel  veder  trattenuti  per  piti  di  sei  o  sette  anni  gli  o- 
staggi  Longobardi  presso  il  Re  Pipino. 

Del  rimanente  ,  qualunque  sia  il  dubbio  intorno  alla  data 
della  presente  Lettera,  da  tal  dubbio  non  procede  una  grande 
oscurità  su'  fatti  storici  dal  768  al  764  ,  come  si  vedrà  nella 
Rivapìtolazione  Cronologica   in  fine  del  seguente  Num.  8i6< 
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NUMERO  DCCCXV. 

//  Re  Pipino  raduna  un  Sinodo  contro  gli  errori  (de*  Greci) 
sulla  Santissima  Trinità  ,  e  caccia  gli  eretici  dal  suo 
Regno  ;  il  che  recò  gli  ultimi  colpi  alle  speranze  politiche 
de^Bizantini  ed  ci!  loro  disegni  di  collegarsi  co' Longobardi, 

Akno  764.  (Marzo  25,  giorno  della  Pasqua?). 

(Da  Dom  Bouquet  (ij  ). 

Inter  Francorum  Reges  unum  diva  sublimitas  praeelegit 
PiPiNUM  cognomine 

Qui  venerandus  Rex  ,  nimiunque  solers  et  industrius , 
Deo  gralam  jussit  aggregari  Synodum ,  in  qua  fuere  Prae- 
sules  clarissimi  et  Comites  innumeri  (2). 

CuM  bis  ergo  jam  dictis  Rex  plurima  ,  prout  divina 
sublimitas  concessit ,  de  fide  Sanclae  Trinitatis  contra 
Deo  contrarios  haereticos  disputavit ,  et  incorrigibiles 
quosque  de  suo  regno  cum  suis  complicibus  exturba- 
vit.    Aperto    quoque    demum    proprio    aerano ,    infinita 

>    I  II  II  ■ ■  I  ■!■       ■  I  ■  ^ 

(i)  Doni  Bouquet ,  V.  432.  Ex  Vita  S.  Austremonii,  Apud 
Ducliesne ,  Scr.  Frane.  III.  379.  (A.  i636). 

(2)  Comites  innumeri  :  Di  questo  Sinodo  non  trovo  fatto  pa- 
rola nelle  Raccolte  de' Concilj  ;  neppure  in  quella  del  Mansi, 
la  piti  vasta  di  tutte.  Non  si  dice  né  anche  il  luogo,  in  cui  ten- 
nesi  una  si  splendida  radunanza  :  ma  ella  è  un  magnifico  ri- 
scontro del  Placito  Generale  di  Nevers ,  onde  sì  favellò  nel 
prec.  Num.  797.  I  Greci  continuarono  dopo  il  763  a  spargere 
nelle  Gallie  l' erronea  lor  dottrina  teologica  ;  per  combattere 
la  quale  non  bastarono  molti  Concilj  celebrati  nelle  ^tesse 
Gallie  a  tempo  di  Pipino.  Questi  nel  767  ,  cioè  nell'  ultimo 
anno  di  sua  vita,  vide  celebrarsi  l'altro  di  Gentiily  sulle  stesse 
dispute  Teologi  elle. 

Si  noti  frattanto  qual'era  la  frequenza  ed  il  numero  de'Conli 
e  degli  Ottimati  allorché  si  congregavano  si  fatti  Concilj. 
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munera  Dei  fidelibus  prò  suo  libi(u  ad  restaurationem 
EcclcsiaTum  ,  et  sarta  tectorum  reparationem  devotissime 
conlulit.  Iluic  sacratissimo  jure  inlerfuit  praevius  Rotge- 
lUDS  ,  DuxquG  maximus  (1)  ,  Pylhagoreae  Unguae  proba- 
tus  (2)  y  et  signifer  egregius.  Ilic  ortus  ex  Francordm  ge- 
nere ,  clariorque  Agamemnonio  germine  (3),  in  Curia  su- 
pradicti  Regis  altus  est  nobili  ter. 


(i)  Jìofgerius  ^  duccque  maximus.  Chi  era  costui,  che  qui  si 
chiama  Dux,  quasi  per  antonomasia?  Era  un  Conte  di  Lemosi  o 
di  Limoges,  paese  già  stato  de' Visigoti  ;  ma  nacque  da' Franchi. 
Sposò  Eufrasia  ,  che  sembra  essere  uscita  eli  sangue  Romano. 
Entrambi  fondarono  il  Monastero  Carrofense  vicino  a  Briou  nel 
Poitou  ;  e  l'Atto  di  fondazione  si  legge   presso  il  MabìUon*. 

(2)  Pythagoreae  Unguae proòatus.  Sembra,  che  costui  fosse 
stato  un  Ambascìadore  di  Pipino  in  Costantinopoli,  e  che  avesse 
appreso,  bene  o  male,  il  Greco  linguaggio,  che  qui  con  barbarico 
vezzo  e  chiamato  JPitagorlco,  Se  ciò  è  vero,  potè  Piotgerio  con- 
versare co' Greci  Bizantini  ^  e  servir  d' interpetre  nel  Sinodo 
Pipiniano  del  764. 

(3)  Clariorque  agamemnonio  germine.  Altro  vezzo  barbari- 
co ,  di  cui  non  comprendo  le  bellezze.  Avran  voluto  dire,  che  i 
Franchi  pretendevano  ,  come  ho  narrato  più  volte  nella  Storia, 
nobilitarsi  nella  qualità  di  discendenti  da'  Troiani,  da  Priamo 
a  da  Ettore^  al  pari  de' Latini;  e  qualche  volta  dal  Re  de'Re, 
Agamennone.  Ma  forse  qui  accennasi  ad  Eufrasia  j  la  quale 
ho  sospettato  non  fosse  una  Pvomana  del  Poitou;  ove  si  fondò 
il  Monastero  Carrofense.  In  tal  caso  ,  vi  sarebbe  una  riprova 
novella  d*  un  ardimento  de' vicini  Alverni;  ardimento  schernito 
da  Sidonio  Apollinare ,  quando  egli  dicea  di  costoro  : 

,')  Ausi  Latio  àe  dicere  fialres  !  )) 


1  Mabillon,  Annales  BeaedicUai,  Lib.  XXV.  §.  48.  et  in  Appendice ,  Doc, 
Nuni.  XXX* 
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su' Greci  e  su' Longobardi  nel  764. 

Ad  ogni  modo ,  il  Sinodo  Pipìniano  del  764  ci  dà  opportu- 
namente la  cliiave  per  comprendre  i  moti  del  Re 'Desiderio  in 
Italia.  Le  teologiche  dispute  de'  Greci  di  Bizanzio  non  erano 
punio  cessate  dopo  il  Placito  Generale  di  Nevers,  e  si  riappic- 
cavano sempre  alle  politiche  cosi  del  fatto  di  Roma  e  dell'Esar- 
cato di  Piavenna ,  come  delle  loro  pratiche  d' amicìzia  col  Re 
de' Longobardi  (  P^edi  prec.  Num.  800.  801  ).  Perciò  credo,  che 
nell'  estate  del  763  non  solamente  quel  Re  si  fosse  rimasto 
dal  restituire  Imola ,  sola  città  presso  di  lui  da  doversi  re- 
stituire a' Romani  (/^ec/^  prec.  JNum.  790),  ma  che  da  Imola  si 
fosse  di  leggieri  sospinto  a  rioccupar  la  vicina  e  già  restituita 
Bologna  da  un  lato  ;  da  un  altro  lato  avesse  comandato  a  Teo- 
dicio,  Duca  di  Spoleto  di  ridurre  nuovamente  sotto  la  potestà 
Longobarda  le  Città  d' Osimo  e  soprattutto  d' Ancona ,  si  op- 
portuna pel  commercio  con  Costantinopoli.  Oscuri  ed  incerti 
son  questi  fatti  ne'  loro  particolari  ;  ma  probabili  e  quasi  ne- 
cessarj  nella  loro  generalità.  Una  qualche  nuova  luce  sopra  essi 
può  venire  dal  seguente 

NOMERÒ  DCCCXVI. 

IBmviì  di  Lettera  scritta  da  Paolo  L^  al  Re  Pipino  contro 
il  Re  Desiderio  j  che  negava  d'aver  fatto  nuove  correrie 
contro  i  j^aesi  Romani, 

Anno  764  (Aprile?). 

{Dal  Codice  Carolino  del  Cenni,  con  le 
Correzioni  del  Gentilotli  (1)  ). 

Domino  exceuentissimo  filio  ,  et  nostro  spiritali 

(1)  Cenni,  Mon.  Dom.  Pontif.  I.  221. 
È  la  Lettera  XIV.^  del  Codice  Carolino,  e  la  XXXIX.^  Cro- 
nologica del  Cenni,  che  l'attribuisce  all'anno  765  insieme  col 
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CoittPÀTRi  PippiNo  Regi  Francorum  ,  et  Patricio  Roma- 
KORUM,  Paulus  Papa. 

CuM  maximo  honoriflcenliae  conato,  et  dileclionis  afle- 
ctu.  Quas  praeclara  Excellentia  veslra  misit  literas,  adfe- 
renlibus  Andrea  et  Gunderico,  sollertissimis  vìris,  Chri- 
siianitatis  vestrae  Missis ,  occeptantes  suscepimus  litteras  , 
quibus  solita  gralulatione,  laetitia  relegentes,  et  mente  et 
CORDE  oppiDO  SUMDS  LAETATI  (1),  dum  per  eas  optata  nobis 
desiderio  [desideria) ,  affectio  et  laetitia  emulum  {mullum)  de 
vestra  prosperitate  nobis  confertum  {compertum)  est,  Deo 
omnipotenti  immensas  referentes  grates,  qui  nos,  juxta  ut 
crebro  oplamus,  de  vestra  immensa  sospitate,  laetos  red- 
dere  annuit  ;  nihil  enim  nobis  dulcius  ,  nihil  sua^ius  in 
hac  yita  extilit,  quam  vestrae  incolumitatis  gaudia  assidue 
prosperis  relationibus  addiscere  ,  dum  nimirum  prosperi- 
tatis  vestrae  laetitia  ,  sanctae  Dei  Ecclesìae  exultatio ,  et 
omnium  orihodoxorum  extitlt  nherrima  defensio  ,  et  eis 
denique  a  vobis  directis  syllabis,  nos  certos,  et  in  omnibus 
reddidistis  vos  paratos  adesse  in  adjutorium,  et  defensio- 
nem  sanctae  Dei  Ecclesiae,  in  quibus  necessitas  ingruerit, 
atque  in  ea  vos  fide,  et  dilectione  firmiter  esse  perman- 
suros  cum  B.  Petro  Apostolorum  principe,  atque  beatis- 

P.  Pagi  *  e  con  Dom  Bouquet  ^.  Ma  nel  tempo  di  questi  tre 
uomini  dotti  non  s'  era  pubblicata  dal  Borgia  la  data  del  763 
degli  Atti  di  Santo  Eliano  ,  dove  si  parla  della  Legazione  di 
Gualtari  Longobardo  in  Costantinopoli,  e  però  dell'anno,  in 
cui  si  rinfocolarono  maggiormente  le  pratiche  de*  Longobardi 
co' Greci  Bizantini  (  ^edi  prec.  Num.  799  ). 

(1)  Sumus  laetati.  Si,  certamente;  si  rallegrarono  Paolo  L** 
ed  i  Romani  per  l'esito  del  Sinodo  tenuto  nel  764  in  Francia 
da  Pipino. 

1  Pagi ,  Ad  Baronium  Anno  765.  §.  lY. 

2  Dom  Bouquet ,  Iog.  di,  V.  S27. 
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simae  recordationis  donino,  et  germano  meo  Stephano 
sanctissimo  Papa  ;  sollicìti  estis  omnia  adpleri ,  et  viola- 
hììiter  {admpleri,  et  inviolabiliter)  conservari 

Unde  et  nos  firmiter  in  vestra  caritale ,  et  dileclione  , 
cunctis  diebus  vitae  nostrae  erimus  permansuri ,  et  nullus 
nos  poterit  per  quamlibet  teraporum  interruptionem  ,  a 
vestro  amore  ..•,....  separare  ;  prò  quo  obnixis  depre- 

cationibus. deprecor  ^    ut  juxta  quod  ex  vestro 

mellifluo  ore  prolata,  et  beato  Petro  promissa  sunt,  firma 
constantia  permanere  jubeatis,  respuentes  inimicorum  san- 
ctae  Dei  Ecclesiae,  et  fidei  Orthodoxae  impugnaiionum  im- 
pias  suasiones,  et  inanes  promissiones 

De  eo  vero  ,  quod  innotuit  Excellentìa  vestra  ,  vobis 
Aderio  (aDesiderio)  Langobardorum  gente  esse  insinuatum, 
nullam  malitiam  ve!  invasionem  a  Langobardis  in  nostris 
partibus  fuisse  infertas  ;  omnino  credat  nobis  benivola 
Excellentia  vestra,  non  veri  dice  in  hoc  vobis  direxit  fetus. 

Etenim,  benignissime  fili,  et  spiritalis  noster  compater, 
Christianissime  Rex  ,  dum  tantas  [tantae  sedulae)  ab  eis- 
dem  Langobardis  devastationes ,  in  nostris  finibus  ac  ci-^ 
vitatihus  factae  fuissent ,  et  a  nobìs  ex  hoc  ammonitus 
fuisset,  comminationis  suae  ad  nos  direxit  litteras,  quas 
necessitate  coacti  ,  infra  nostras  Apostolicas  lilteras  hoc 
praelerito  anno  (1),  vestrae  Excellentiae  direximus  intuendas, 
hostiliter  quippe  in  civitate  nostra  Synogaliensi  per  gen- 
tes,  ferro  et  igne,  quae  extra  eandem  civitatem  consiste- 
bant,  devastaverunt ,  et  plurimam  exinde  abstoUenles  prae- 
dam  ,  aliquanlos  ibidem  interfecerunt ,  homines. 

SiMiLiTER  et  in  partes  Cappania  {Campaniae) ,  id  est , 
castro  nostro  ,  quod  vocatur  Valentis  (1)  hostiliter  in- 
— 

(i)  Praeterito  anno.  Si  vegga  iu  fine  di  questi  Brani  la 
seguente  Ricapitolazione  Cronologica» 
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crucnics ,  lalìa  ,  sicut  pagarne  gentcs ,  cgenmt,  de  quibus 
usque  haclenus  neqiiaquam  justiliam  ab  eis  rccipere  va- 
luimus. 

Et  ideo  Excellentìae  vestrae  dìrexìmns,  ut  vestrum  an- 
niiissetis  dirigere  Missum ,  quatenus  ejus  praesenlia  ioter 
parles  lusliae  {justiliae  )  pervenissent,  ut  non  ex  boc  ali- 
qua  a  nostra  \el  Langobardoutjm  parte  ^d  easdem  per- 
veniendum  justltias  dilatio  perveniret. 

U.NDE  prò  vestra  ampb'ssima  satisfactione  ad  probatio- 
nem  fecimus  ,  in  praesentia  praedictorum  vestrorum  fide- 
lium  Missorum^  cum  jam  dictis  Langobardoiujm  Regìs 
MissiSf  et  satisfacti  sunt  vestri  Missi  de  tantis  iniquìtatibus, 
et  cognoverunt  vestram  [nostram)  veritatem ,  et  eoruna 
mendacium  ;  et  ab  hoc  non  possumus  tantas  ab  eis  nobis 
sedule  infertas  malitias  tacere  ,  sed  necesse  nobis  vestro 
regali  culmini,  utpote,  post  Deum^  liujus  provinciae  li- 
heratori ,  cuncta  iunolescere  ,  quo  per  yos  omnis  istius 
provinciae  a  vohis  redemptae  populus  ^  ad  suam  pertingere 
valet  (yaleat)  justitiam. 

Interea,  praecellentissime  ac  benignissime  Rex,  Cbri- 
slianissìme  fili,  et  spìritalis  Compater ^  suscepimus  et  men- 
sam  illam ,  quam  oliin  sanctae  cecordalionis  Domino  ,  et 
Germano  nostro  beatissimo  Ste/iìako  Papae,  et  per  eum 
beato  Petro  Apostolo  obtulistis  :  quam  et  cum  bymnis  , 
et  cantìcis  spiritalibus  Letaniae  laudes  solenniter  Deo  re- 
ferentes,  infra  aulam  ipsius  priucipis  Apostolorum  intro- 
duximus •. 

Praelati  [praefati]  denìque  Missi  vestri,  omnia  quae  a 
vobis  injuncta  extiterunt  ,  Uquidius  nobis  retulerunt  ^  de 
quibus  ad  singuìa  responsum  dedimus  ,  eosque  de  cunctis 
inforìnatos  ad  vos  enarrandum  absolvimus 

Incòltjmem  Excellentiam  vestram  gratia  superna  fu« 
stodiat. 
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KlCAT?ITOLAZTONE   CbONOLOGTCA   DELLE    COSE   AVVENUTE 

fha  I^aolo  1.^  ED  IL  Re  Desiderio. 

Or  ecco  una  breve  Cronologia  delle  tregue,  chiamate  paci, 
fra  Paolo  I.**  ed  il  Re  Desiderio  ,  secondo  elle  risultano  dai 
brani  delle  Lettere  dianzi  recati  del  Codice  Carolino. 

Anno  768.  Probabile  andata  del  Re  Desiderio  da  Bene- 

vento in  Roma;  e  sua  promessa  di  restituire 
Osimo,  Ancona ,  Imola  e  Bologna. 
7C0,  Marzo.  Pieno  accordo  fra  il  Papa  ed  il  Re  ,  che 
tutto  sarebbe  finito  di  restituirsi  n^  pros- 
simo Aprile  della  i3.^  Indizione  ,  cioè 
dello  slesso  anno  760.  ( /^e(Ì£  prec.  Num . 
t  740)»  Ciò  dimostra  chiaramente,  se  non  va- 

do errato,  che  tre  delle  quattro  additate  Citi  a 
si  fossero  già  restituite  nel  760,  rimanendo 
la  sola  Imola  in  mano  del  Longobardo. 
760,  M'arco  verso  la  fine,  od  Aprile.  Si  stabiliscono  ami- 
chevolmente fra  il  Papa  ed  il  Re  i  confini 
di  Todi  (  Fedi  prec.  Num.  741  ). 
7G1.  Gennaio  o  Febbraio.  Durano  gii  accordi:  Paolo  L** 
prega  il  Re  Pipino  ,    die  scrivesse    al  Re 
Desiderio  d'  aiutar  Roma    contro  i  Greci 
{  Fedi  prec.  Num.  762  ). 
761»  Gennaio  o  Febbraio.  Nuove  premure  di  Paolo  I.** 
per  ottenere  lo  stesso  fine  contro  i  Greci 
(  Fedi  prec.  Num.  763  ). 
7G1,  m  fine.  Desiderio  avea  restituito  lentamente^  e  poco; 
ma  di  quando  in  quando  e'  ripigliava  le 
cose  restituite  (  Fedi  prec.  Num.  774  ).  Fra 
le  ripigliate  non  sembra  volersi  annoverare 
fin  qui  nessuna  Città.  Imola  stava  in  sua 
mano. 
762.  ire  principio.  Pipino  in  Francia,  credendo  poco  alle 
querele  di  Paolo  L",  gli  raccomanda ,  vi- 
vesse in  pace    col  Re  Desiderio.   Il  Papa 
gli  risponde    a    mezza  bocca  ,  e    si  duole 
de'Greci  Bizantini,  che  cercavano  dì  riaver 
V  18 


274 


l'Esarcato  di  Ravenna  (  Fedi  1)TQC.  Num; 
775.  776  ). 
762.  Marzo  20.  Morte  di  San  Calvo,  Vescovo  di  Napoli. 
1  Napoletani ,  per  nove  mesi ,  vietano  al 
suo  successore  Paolo  d'andarsi  a  consacra- 
re in  Roma  (  f^edi  prec.  Num.  789  ). 

762=  nell'autunno,  11  R.e  Desiderio  va  in  Roma;  promet- 
te di  restituire  Imola  ;  e  però  tutte  l'altre 
città  dell'Esarcato  erano  state  rQSlituìte  ; 
spezialmente  Bologna ,  Osimo  ed  Ancona 
(  Vedi  prec.  Num.  789.  790  ). 

763  in  fine.  Paolo  I.^  prega  il  Re  Pipino,  che  scrivesse 
al  Re  Desiderio  di  costringere  i  Napolitani 
a  mandare  in  Roma  Paolo,  eletto  Vescovo 
di  Napoli  (  Fedi  lo  stesso  Num.  789  ). 

7 62  in  fine.  Paolo  1.**  parla  della  grande  umiltà  dei  Re 
Desiderio  nel  favellare  con  esso  (in  Roma), 
e  della  promessa  di  restituir  ben  presto  i- 
mola  (  Vedi  prec.  Num.  790  ). 

763.  aprile  3.  Pipino  celebra  il  Placito  Generale  di  Ne- 
vers,  dove  le  pretensioni  de'  Greci  sono  re- 
spinte I  dal  che  procede  un  grave  dispetto 
nell'animo  del  Re  Desiderio,  veggendo  Pi- 
pino esser  di  nuovo  cotanto  favorevole  a 
Paolo  L°  (T'edi  prec.  Num.  797). 

763=  Aprile^  Ringraziamenti  di  quel  Pontefice  (  Vedi 
prec.  Num.  798  )  a  Pipino. 

763.  Arechi,  Duca  di  Benevento,  manda  Gualtari, 

Castaldo,  per  suo  Legato  al  Greco  di  Co- 
stantinopoli (  Vedi  prec.  Num.  799):  ciò 
che  non  potè  seguire  senza  l'intesa  e  l'uti- 
lità del  Re  Desiderio. 

7^3  {Maggiol).  Paolo  I.**  scrive  a  Pipino,  che  un'armata 
Greca  di  trecento  navi  scioglie  alla  volta 
d'  Occidente  con  ambigue  intenzioni.  Si 
duole,  elle  Desiderio  non  voglia  terminare 
le  controversie  di  Roma  col  Regno  Lon- 
gobardoj  ed  inveisce  contro  la  malizia  di 
quei  Re  (  Vedi  prec.  Nume  800  ), 
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763.  {^Maggio})  Paolo  I  »  scrive  a  Pipino,  che  Desiderio 
s'unisce  co' Greci  a  danno  di  Roma  e  di 
Ravenna,  e  clic  prorompe  ad  aperta  guerra 
(  Vedi  prec.  Num.  800  ). 
Allora,  certo,  Desiderio  invase  nuovamente 
Osinio,  Ancona  e  Rologna  nell'Esarcalo  , 
rilenendo  la  non  mai  restituita  Imola. 
Saccheggiò-  in  oltre  il  territorio  di  Siniga- 
glia,  e  s' impadroni  del  Castello  di  Valente 
in  Campania. 

764?  o  758?  {in  principio'ì).  Paolo  I."  (  con  la  XV.^  Let- 
tera del  Codice  Carolino  )  fa  una  generale 
rassegna  dell'  improntitudini  del  Re  Dj^ì- 
derio  ;  e  domanda  la  restituzione  d'Osimo, 
d'Ancona  ,  d'Imola  e  di  Bologna  (  Vedi 
prec.  Num.  814  ). 

7G4.  [Marzo  25?).  Pipino  celebra  un  nuovo  Sinodo  in 
Francia  contro  gli  errori  de'  Greci  ;  cosa, 
che  sempre  più  nuoce  alle  loro  speranze 
politiche  sull'Esarcato,  ma  induce  il  Re 
Desiderio  a  divenir  meno  aspro  contro  il 
Pontefice  [Vedi  prec.  Num.  81 5).  Allora  si 
dee  credere,  che  Desiderio  restituite  avesse 
daddovero  Imola  ,  Bologna  ,  Osinio  ed 
Ancona. 

764.  [JlpnleT),  JEcco  perchè  col  presente  Num.  816  Pao- 
lo I.**  non  domanda  piìi  queste  quattro 
Città:  ecco  perchè  il  Re  Pipino  gli  scrive, 
che  Re  Desiderio  avea  compiute  le  resti- 
tuzioni :  ecco  finalmente  perchè  il  Papa 
risponde  mal  volentieri  a  Pipino  ,  senza 
lasciare  di  vituperar  la  malizia  Longobar- 
da ,  e  ricordando  gli  orrori  commessi  da 
quel  popolo  a  Sinigaglia  nel  preterito  cu i-^ 
no  ,  cioè  nel  763  ;  come  ancora  d'  aver 
i  Longobardi  preso  il  Castel  di  Valente. 

Così  nelP  eslate  del  764 ,  cessarono  ,  se  io  non  m' inganno. 
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1'  offese  Longobarde  conilo  Roma  ,  sebbene  gli  animi  de'  due 
popoli  fossero  sempre  rimasti  avversi.  Dall'altro  lato  ,  a'Greci 
di  Bizanzio  non  venne  meno  la  pertinacia  di  spedir  nuovi  Am- 
basciatori a  Pipino  ,  per  averne  sempre  nuove  ripulse  ,  come 
si  vedrà  nel  seg.  Num.  824. 

NUMERO  DCCCXVn. 

Isemondo  di  Rieti  offre  a  Farfa  il  suo  figliuolo  Aunelasio 

con  la  metà   del  suo  patrimonio:  e  V Abate  Alano  di 

Farfa  s*  obbliga  di  nutrire  e  vestire  Isemondo  per  tutta 
la  vita  di  lui ,  ma  sólo  per  sei  mesi  V  anno. 

Amo  764.  Maggio, 

(  Dal  Galletti  (1)  ). 

ÌlN  nomine  domìni  Dei  Salvatoris  nostri  Jesu  Christi. 

Regnantibus  domnis  noslris  Desiderio  et  Adelchisio  fi- 
lio  ejus  piìssimis  Regibus  anno  regni  eorum  in  Dei  no- 
mine VII.  et  mi.  indictione  II.  et  temporibus  domni  Teo- 
Dicii  gloriosi  ducis  ducatus  Spoletani  et  viri  magnifici 
Alefridi  gastaìdii  civitalis  Reatinae  mense  Mail  per  indi- 
clionem  suprascriptam.  Feliciter. 

Pkofìteor  ego  Hisemundus  homo  Reatinus  fìlius  cu- 
jusdam  Barbclani  habitator  in  loco  qui  dicitur  Criptdla. 
quia  tradidi  fìlium  meum  religiosum  Haiikelasium  cum 
medielale  omnis  substanliolae  meae  quantum  ad  manum 
meam  habere  visus  sum  in  casa  S.  Mariae  vel  Halano  ab- 


(1)  Galleitì ,  Tre  Chiese  di  Rieti,  ec.  pag.  69  ;  dal  Num.  62. 
del  Gran  Registro  di  Farfa.  E'  V  assegnò  i'  anno  765,  senza  ba- 
dare die  qui  v'  è  la  data  dei  Mesa  di  Maggio.  E  però  V  Indi- 
zione Seconda^  notata  piii  sopra,  non  cominciò  che  in  Settem- 
bre 763-,  correva  in  Maggio  764:  terminò  a  lutto  Agosto  764. 
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bati  et  ipsum  Hacnelasium  filium  meum  cum  bona  volua- 
tate  sua  \el  mea  in  ipso  sancto  moDasterio  corani  testibus 
tradidi  et  manus  ejus  in  palla  sacrosancti  altaris  S.  Mariae 
inveivi  et  sic  eum  tradidi  sicut  dixi  cum  omni  raedietate 
substantiae  meae  tali  tenore  ut  ab  hac  die  tam  ipse  fìlius 
meus  quam  et  substantia  mea  in  ipso  sancto  coenobio  de- 
beat permanere  et  quìdquid  exinde  facere  aut  judicare  vo- 
lueritis  in  vestra  sit  potestate. 

Et  quod  non  credimus ,  nec  fieri  potest ,  si  aliquando 
suadente  hoste  antiquo  ipso  Haunelasids  de  monasterio 
exire  voluerit ,  substantiola  illa  quae  superius  scripta  est 
sine  aliqua  intentione  in  ipso  sancto  monasterio  debeat  re- 
manere. 

Et  iterum  promittìmus  ego  Halanus  abbas  cum  cuncta 
congregatione  monasterii  quod  dura  ipse  Hisimundus  in  hoc 
seculo  vixerit ,  nos  eum  medietate  anni  nutrire  vel  vestire 
debeamus. 

Qcam  vero  cartam  donalionh  vel  repromissionis  scripsi 
ego  Marchambertus  rogatus  ab  Hisemundo  vel  filio  ejus 
Haunelasio. 

AcTUM  in  Monasterio  indictione  suprascriptà.  Feliciter. 

Signum  -^  manu  Hisemdndi  qui  hanc  cartam  fieri  ro- 
gavit. 

Signum  -j-  manu  HauìNELasii  filii  Hisemcndi  religiosi  qui 
h.  e.  f.  r. 

Signum  •]-  manu  Hilipranni  filii  ipsius  Hisemujndi  con- 
sentientis  patri  suo  testis. 

Signum  -f  manu  Pertoni  filii  cujusdam  Mimpulani  exer- 
cilalis  testis. 

Signum  -f-  manu  Anastasii  germani  ejus  exercitaUs  te- 
stis. N 

Signum  f  manu  Gobefkidi  filii  cujusdiim  Gandolfi  exer- 
cilalis  testis. 
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Signiiiii  ^  manu  MAuniCAE  exerciialis  tcstis. 
Sigmim  -f  manu    Scattuli  filii  cujusdam    Tueoderadi 
cxercitalis  testis. 

NUMERO  DCCCXVllJ. 

Omicio  del  CastvJìo  Achinolfi  vende  un  pezzo  di  terra 
in  Asulari  a  fratelli  Baroncello  e  Pcttulo. 

Anno  764.  Maggio.  . 

(  Dal  Barsocchini  (1)  ). 

-}-  In  Dei  nomine. 

Kegnante  (In.  nostro  Desiderio  et  Adelchis  regibus , 
anno  regni  eorum  oclavo ,  et  quinto ,  mense  magio  ,  in- 
dielione  secunda  fcliciter. 

Consta  me  Hosiicio  fììio  qd.  Auderami  de  Castello 
Aciiinolfi  liac  die  yeadedisse  et  vìndedi  de  presenti  vobis 
Barungello  et  Pettdlo  germani  fdii  qd.  Petri  ,  uno 
petiolo  de  temila  mea ,  qiie  avire  yìsu  sum  in  loco  Asu- 
lari 5  qui  vocitalur  ipsa  petia  ad  Vignale  ,  qui  ipsi  petio 
uno  capo  tene  in  via  publica  ,  et  alio  capo  tene  in  terra 
vestra  q.  s.  germani,  et  uno  lato  tene  interra  Serbdli, 
et  alio  lato  tene  in  terra  vestraq.  s.  germani ,  per  de- 
sigtiatus  locas  ipsa  petia  vobis  trado  in  integrum. 

Unde  ad  Yos  prelium  suscepi  prò  ipsa  suprascripta  terra 
qnam  Yobis  dedi ,  auri  solid.  boni  Lugani  numero  dua  in- 
finito et  deliverato  capìtulo,  quatemus  [sic)  ut  ab  hod.  die 
de  meo  exive  [sic)  dominio,  et  in  vestro  q.  s.  Baroncello  et 
Pettulo  germani  transfundo  esse  potestatem  ad  posseden- 
dum,  judicando  qualiter  yolueritis. 

(i)  lì  B^irsoccìiini  ^  trasse  questa  Carta  Originale  dalFAieiii- 
\Io   Ariivescovilc  di  Lucca  ( -}- N..  88  ). 

1  Biusucchini,  Ice.  cèì.  pag.  52.  " 


Modo  ispondeo  ego  q.  s.  HoMicio  una  com  meis  Iie^ 
redibus  vobis  Baroncello  et  Pettule  ,  vcl  ad  veslris  lie- 
ridis,  ut  si  quacunqiie  tempore  niis  vobis  iotentiooaYe- 
rimus  ipsa  suprascripta  terra  ,  quem  vobis  dedi  per  qua- 
live  iiigenio,  et  vobis  ipsa  defensare  non  poluerimos  da 
qualive  homine  ,  ispondimus  vobis  compunere  de  qood 
superius  legitor  in  duplum  terra  meliorata ,  linde  agitor , 
infer  quidem  (  in  ferquidi  )  loco  su  extimationem  qualiter 
tunc  fueret ,  et  Rachipert  iscrivere  rogavi. 

AcTUM  Luca. 

Signum  -J-  ms.  ÌIomicio  v.  d.  vindilurìy  et  conservaluris 

Sigaum  -f  ms.  Ildipekt  filio  Teutpert  testis 

-f  Ego  GmsiPEUTO  rogatus  ec. 

-f  Ego  Vincenti  filio  qd.  Siciiipert  rogatus  ce. 

■f  Ego  Tedtpert  subs. 
.  f  Ego  Rachipert  post  traditam  compi,  et  di^di. 

■'■■''  NUMERO  DGCCXIX. 

Teulprando  e  la  sua  moglie  Gumpranda  fondano  in  Lucca 
la  Chiesa  di  San  3Iichele  Arcangelo» 

Amo  764.  Maggio.    >  . 

f  Dal  Berlini  (1)  ). 

■]-  In  Dei  nomine. 

Regnante  Domoo  nostro  Desiderio,  et  Adelghis  Re- 
gìbus,  anno  regni  eorum  ,  Deo  protìgentem ,  velavo^  et 
quinlo  ;  mense  Magio  j  Indictione  secunda  fcliciter. 


(i)  il  Berlini  *  ritrasse  questa  Carta  Originale  dall'Archivio 
Arcivescovile  di  Lucca  (*  H.  12)  :  ed  il  BarsocchiDi  2  vi  fece 
le  Correzioni  e  Giunte,  qui  notate. 


1  Bertini ,  ?06'.  «L  Appendice,  pag.  101.  Egli  F illustra,  a  pag.  377. 

2  Barsocciiiiii,  /oc?,  ca.  pag.  52, 
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Presentes  vite  ,  et  transitus  istius  tempore ,  facultas 
et  axis  (  aelalis  (Bar.)  )  noster  nativilalis  ujus  seculi  ispatia 
devolvilur  ,  certissime  considerandum  est ,  ac  tota  mentem 
intentione  cogitanda  ea  ,  que  no\is  [nohis  (Bar.)  )  . .  .per- 
petuum  tenere  noa  possumus  de  ipsa  temporalia  rerum 
avundantia,  quod  nobis  Dominus  degnatus  est  donare  ,  et 
tes  (  eterna  (Bar.)  )* . .  .mercare  deveamus;  quia  ujus  mun- 
di devitie  in  eternum  servantur ,  et  retenendo  eterna  pena 
damnanlur. 

Unde  Dominus  per  semetipsum  loqultur  dicens:  NoUte 
thensaurizare  voUs  super  ierram ,  ubi  fares  effodiunt  et 
furantur  ,  sed  thesaurizale  vohis  thensaurum  in  celo ,  uhi 
far  9  il  est  DiavuluSy  non  adpropinquat  :  Et  iterum  di- 
cens :  Facile  vohis  amicm  de  mammona  iniquilatiSf  et  cum 
deficeritis  recipiam  vos  in  eterna  tavernacula» 

HiNG  itaque  ego  Teutprand  ex  tota  mente  devotionis 
peractans  (  pertraclans  )  ea  ,  que  supra  memorata  sunt ,  prò 
mercede  et  remedium  anime  mee ,  et  comparatione  vite 
eterne  ,  edificavi  Ecclesia  in  territurio  meo  ,  hic  infra  Ci- 
vitatis  LucENSE  in  onore  Beati  Sancti  Archangeli  Michae- 
Lis,  cum  coniuge  mea  Gumpranda  ,  prò  remedio  anime 
nostre  y  una  cum  fìlia  [fìUas  (Bar.)  )  nostras  avitare ,  et  vi- 
vere diveas  subrie ,  et  caste. 

Et  pos  decesso  earum  volo ,  adque  decerno ,  sì  quis 
aliquis  de  filiis  heredibus  meis  casti  ,  et  subrii  vivere  vo- 
luerint ,  secundum  mandatum  Dei ,  volo  ut  io  eorum  sit 
poteslatem  gubernandi  et  regendi  secundum  mandatum  Dei. 

In  qua  Ecclesia  prò  facinora  do ,  duno ,  trado ,  dona- 
loque  esse  volo  in  primis  fondamenlum  infra  Civitatem  , 
ubi  ipsa  Ecclesia  Beati  Sancti  Arcangeli  Mihahìilis  fon- 
dala est ,  cum  curie  et  puteum ,  cum  granario  ,  et  ipsa 
sala,  comodo  ipse  istas  fìlli  {  Istaffdi  {Hàr.)  )  positi  sunt, 
seo  et  orto,  comodo  sepìs  circumdalu   fuerit,  sco  et  casa 
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Rachuli  in  Sexto,  una  cum  ipso  Rachulo;  et  casa  in 
Versilia,  qui  regitur  per  Sisola  massario  homine  liveroy 
portionem  meam  in  integrum. 

Et  casa  Magnipertuli  de  Asilacto,  una  cum  ipso  Ma- 

GNIPERTDLO. 

Et  quarta  portione  de  sala,  et  de  granario,  seo  et  fi- 
nlle  similiter ,  cum  quarta  portione  de  omne  res  raeas  in 

ASILAGTO. 

Et  quarta  portione  de  Rasiniano  de'^sundrio. 

Et  quarta  portione  de  sala  in  ipso  Rasiniano. 

Et  quarta  portione  de  oleo  de  Transmujìte. 

Et  campo  nostro  ad  Silice  in  integro. 

Et  quarta  portionem  de  gagio  nostro  in  Macritula. 

Et  una  vinea  nostra  in  Asulati  in  integrum. 

Et  quarta  portione  de  terra  nostra  Interacchdle,  omnia 
et  in  omnibus  ,  qualiter  superius  legìtur,  \olo  ut  firmum 
et  instavile  permaneat. 

Et  quod  aduc  ividem  largitus  fuero  dum  advivere  me- 
ruero  in  mea  volo  esse  potestatem  gubernandi,  et  regendi 
juxta  Dei  voluntate  ,  comodo  aut  qualiter  \oluero. 

Et  dum  Gumpranda  ,  aut  filias  meas  advivere  merue- 
rint ,  nullus  Sacerdos  ividem  avitare  presumat  ;  nisi  quem 
ipsa  Gumpranda  ,  aut  filias  meas  ,  inìvi  tare  (  invitare 
(Bar.)  )  voluerint  Messarum  solemnia  celebrandum. 

Si  quis  contra  hanc  decretum  meum  ire  quandoque 
presunserit ,  in  Dei  incurrat  judicio ,  et  ab  ipso  Sancto 
Archangelo  Mihahele  annathematus  subjaceat. 

QoAM  viro  cartulas  duas  decritionis  uno  tenuere  (  uno 
tenure  (Bar.)  )  iscriptas  Prandulo  iscrivere  rogavi. 

Actom  Luca. 

Signum  -J-  manus  Teutprand  qui  hanc  cartula  decri- 
tionis fieri,  rogavit. 
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(  Seguono  i  nomi  di  tre  testimoni  presso  il  Barsocckini  ). 

Signum  -f  ms.  Maruald  presb.  testis 
^  Ego  AusTRiPERT  filio  b.  m.  Tedsperti  rogatus  etc, 
■f  Ego  HoMULo  cler.  filio  Tachipert   de  Fabrica  ro- 
gatus etc. 

f  Ego  David  in  Christi  nomioe  subipscripsi  (sw&s.(Bar.)  ). 

(  Atlri  due  testimoni  presso  il  Barsocchini  ). 

Signum  f  ms.  Deusdedi  presb.  Majossoli  testis 
-}-  Ego  OsTRìPERTD  cler.  filio  qd.  Pinei  rogatus  etc. 

NUMERO  DCGCXX. 

Memoria  della  vendita  d'  una  vigna  ,  che  fece  Arnaisch  al 

Prete  Aldolo  in  Prata  verso  Alife. 
Contenuta  in  una  Carta  del  40W. 

Anno  764.  Maggio. 

(  Dal  Gattola  (1)  ]. 

Decima  scriptio  (2)  quomodo  Arnaisclo  fìiius  qd.  Vvil- 
LERAMi  venundederat  Alduli  benerabili  presbiteri  vinea  sua 
in  loco  Prata,  et  cetera  in  omnibus  sicut  ibidem  conti- 
nebat,  quae  scripla  erat  per  Aio  notarium, 

(i)  Questa  insigne  Carta  Originale  dell'Archivio  di  Monte- 
casino  appartiene  all'anno  1020,  e  fu  stampata  dal  Gattola*. 
Ivi  trovasi  la  menzione  della  presente  Scrittura  di  Maggio  764. 

(2)  Decima  scriptio.  Vito,  Vescovo  d' Alife,  litigava  va.  Mag- 
gio 1020  con  leMonaelie  di  Santa  Maria  in  Gingia  i^Vedi^^Qc. 
]Nuni.  557  )  alla  presenza  dì  Mundo  ,  Judicis  civitatis  ^li- 
i-UANAE,  11  Vescovo  produsse  alcuni  Diplomi  e  ventitré  pri- 
vate Scritture  in  suo  favore,  lette  innanzi  a  Mundo;  la  decima 
delle  quali  fu  questa  presente  Memoria  intorno  alla  vendita  della 
vigna  d'Arnaisco  ia  Prata. 

1  Gallolii,  Ilistoria  Casin.  I.  32-33.  (A.1733). 
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AcTUM  in  Fiuta  temporibus  domini  Arechis  stimmi  du- 
cis  gentis  Langobardordm  anno  septimo  ducatus  ejus  mense 
Magio  per  Iiidiccione  secunda. 

INUMERÒ  DGGCXXI. 

Alano  ,  Abate  di  Far  fa  ,  e  Rimichi  fanno  una  pennuta 
del  Casale  Piniano  con  una  metà  del  Malliano. 

Anno  764.  Maggio. 

(  Dal  Num.  64.  del  Registro  di  Farfa:  Carta  inedita  (1)  ). 

In  nomine  Domini  Dei  Saìvatoris  nostri  Jhesu  Cìiristi. 

Regisantibus  dominìs  nosfris  Desiderio  et  Adelchi  fìlio 
ejus  piissimis  regibus  ,  anno  regni  eornm  Deo  propitio 
Vili  e  V.^  [sic):  Sed  iet  temporibus  domini  Tkeodici  glo- 
riosi Ducis  Ducatus  Spoletani  :  et  viro  magnifico  Alìfre- 
DO  gastaìdio  civilalis  Reatinae,  mense  Maio  per  Indictio- 
nem  IL 

Ideo  conslat  nos  RixMIGhis  fììiom  cujusdam  Himoi.fi  una 
cum  iiìiìs  meis,  idest  Rodipertum,  Agipranbum  et  Gua- 
fario  concamhiasse  et  concahiavimus  tibi ,  Haeake  abbas 
Monasterii  Sanctae  Dei  genitricis  Mariàe  quo.d  silum  est 
in  AcDTiANO,  Yel  cunctae  congregationi  Monasterii  casalem 
juris  nostri  qui  dicitur  Pikianos  in  integrum  cum  omnibus 
adjaceiitiis  suis,  casis,  vineis,  terris,  olivis  et  cuìtum  vel 
incultum  :  omnia  in  oainibus  :  unde  in  nostra  nihil  reser- 
vavimus  potestate. 

De  quo  recepimus  nos  Rimichis  et  suprascripti  filii  mei 
medietatem  de  casale  qui  dicitur  Maeliancs  ;  quantum 
vobis  quondam  Euoo  et  in  suprascripto  Mooasterio  tra- 
didit  prò  culpa  furti  quo  \'obis  furalus  erat  cavallos  :  o- 

(i)  Del  Casale  MaJliatJO  e  del  l'urto  qui  ricordalo  d'  un  ca- 
vallo /^cdi  ì  prec.  Num.  767.  yCij.  ed  i  ie^ucmi  Sto.  8.52, 
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mnia  in  integrum,  casas,  vineas,  terras,  prata,  silvas,  et 
cultutQ  vel  incullum.  Seu  et  Basilicam  Sanctae  Eugeniae, 
quantum  a  vobis  usque  nunc  possessum  est,  nobis  in  in- 
tegrum (radidistis  possidendum. 

Et  in  ipso  cambio  reddidistis  nobis  casam  I  in  Ecr- 
CULE  qui  regi  tur  per  Valentionem  et  Vitulum  cum 
omnibus  quanta  ad  manus  suas  tenere  \isi  Sunt  :  linde 
vobis  jam  antea  cartulam  fecimus ,  et  modo  nobis  ipsam 
cartulam  reddidistis ,  quatinus  ab  hac  die  firmum  et  sta- 
bile sit  inter  nos  cambium  nostrum. 

Et  neque  a  nobis  neque  ab  ullo  homine  aliquando  con- 
tradica tur  inter  nos  camhium  nostrum  :  sed  omni  tempore 
stabile  debeat  permanere. 

Et  quod  non  credimus,  nec  fieri  potest,  si  ego  Rimi- 
CHis  vel  fìlii  et  haeredes  mei  contra  hanc  cartulam  con- 
cambiaiionis  agere  praesumpserimus  per  quodlibet  argu- 
menlum  ingenium ,  et  a  quolibet  homine  suprascriptas  res 
minime  defensare  potuerimus,  dupla  condicione  vobis  prò- 
mitlimus  subjacere  de  ipsa  re  meliorata ,  de  qua  agìtur, 
et  cartula  isla  in  sua  permaneat  slabilitate. 

Unde  prò  stabilitale  ambarum  partium  duas  cartulas 
uno  tenore  ex  dicto  Hisemundi  Sculdascii  scripsi  ego  Ste- 

PHANUS. 

AcTUJvi  in  suprascripto  Monasterio  mense  et  indictione 
suprascripta. 

SigQum  ^  manus  Kimichisini  concamhiatoris  ^  qui  hanc 
cartulam  fieri  rogavit. 

Signum  -f-  manus  Rodiperti  et  Agiprandi  et  Guafarii 
fìliorum  ejus  consentientium. 

'i'  Ego  GuNDUALDUS  actìonarius  rogatus  a  Rimichi  et 
filiis  ejus  in  hac  cartula  concamhialionis  signum  sanctae 
crucis  feci:  et  testis  sum. 

Signum  -f  manus  Guadiperti  ,  filii  Gondualdi  ;  testis. 
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Signum  "f-  manus  Scaptonis,  filil  cujusdam  Theodera- 
Di ,  exercitàlis  ;  testis. 

SigDum  f  manus  Godefrid  ,  filli  cujusdain  Candoli 
exercitàlis ',  testis. 

Signum  *j-  manus  Gemmdli,  filli  cujusdam  Rodimarini, 
exercitàlis;  testis. 

Signum  -J-  manus  Ramphoni,  filli  cujusdam  Teddicini, 
exercitàlis  ;  testis. 

•J-  Ego  Anastasius  in  hac  cartula  concamhiationis  ro- 
galus  a  RiMiCHi  manu  mea  subscripsi. 

NUMERO  DCCGXXII. 

Crispino  fonda  la  Chiesa  di  San  Martino  di  Lunata  nel  luogo 
detto  Ulsiano ,  lasciandone  il  padronato  al  Vescovo  di 
Lucca. 

Anno  764.  Giugno  29. 

(  Dal  Berlini  (1)  ). 

•f  In  Dei  nomine. 

REGNA9JTE  Domuo  nostro  Desiderio  Rege,  anno  regni  ejus 
octaw  ,  et  filio  ejus  idem  Domnus  nostro  Adèlchis  Rege  , 
anno  regni  ejus  quinto,  tertio  calendas  Julius,  per  in- 
dictione  secunda. 

Manifestdm  est  mihi  Crispino  ,  filio  qd.  Titoni  quia 
]pro  remedium  anime  meae  in  proprio  territurio  meo  a 
fundamentis  fabricis  construxi  Ecclesiam  in  lionore  Dei , 
et  Beati  Sancti  Martini  ,  et  per  hanc  donationis  cartolam 
ividem  ofierre  prevideo  de  parvis  rebus  meis:  in  primis 

(i)  Berlini  *  prese  questa  Carla  Originale  dall'Archivio  Ar- 
civescovile di  Lucca  (  -|-j-  H.  3  ).  Nulla  vi  soggiunse  di  suo 
il  Barsocchini. 


1  Berlini,  toc.  cit.  Appendice  pag.  103.  Egli  T illustra  a  pag.  377. 
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fundamenlo  ilio ,  ubi  ipse  Dei  Ecclesia  superposita  est , 
qui  est  lenente  capite  uno ,  et  uno  latere  in  via  publica, 
et  alio  latete  est  tenente  in  terra  de  fllii  qd.  Willeradi  ; 
et  alio  capite  tenet  in  terra  mea  ,  quod  est  per  mensura 
sislariorum  duodecim  in  loco  Ussiano. 

Et  duas  petioìas  de  terra  ,  qui  mihi  in  ipso  loco  ex 
coniparatione  obvinet  da  Domnighis  trasvia ,  et  inter  ipsas 
pctias  percurret  semita  publica  ,  quod  sunt  plus  minus 
scafìloruna  tres  in  integrum. 

Et  alia  petiola  de  terra  mea  ,  ubi  vocitatur  ad  Quar- 
to ,  qui  genitori  meo  ex  comparatione  obvinet  da  qd. 
DiEUSDEDE  de  Lunata  ,  ipsa  petia  in  integrum. 

Et  alia  petiola  de  terra  mea  tras  casa  nostra ,  qui  est 
tenente  capite  uno  in  via  publica ,  et  in  Rivo  Caprio  ; 
ipsa  clausura  plus  minus  modiorum  quinque  in  integrum. 

Et  alia  petiola  de  terra  mea ,  qui  est  similiter  tenente 
capite  uno  in  ipsa  via  publica ,  et  in  ipso  Rivo  Caprio, 
et  vocitatur  Ad  Campora  communalia;  ipsa  petta  in  in- 
tegrum. Et  terra  mea,  qui  est  prato,  et  vocitatur  Campo 
DA  Suintruald  ,  ipsa  clausura  in  integrum.  Et  casa  mea, 
ubi  vocitatur  ad  Colli  prope  Rucbi,  cum  terra,  et  vi- 
nca ,  et  cum  omnia  pertenente  ad  ipsa  casa,  quali  ter  mihi, 
ex  comparatione  obvinet  da  qd.  Radoni  in  integrum. 

Heg  omnia  suprascripta  res  offero  Deo  ,  et  tibi  supra- 
scripta  Ecclesia  Sancti  Martini  in  prefìnito  :  unde  de- 
cerno ,  adque  instituo ,  ut  dum  Teuselmi  Presbitero,  fìlio 
meo  advivere  meruerit ,  suprascripta  Dei  Ecclesia ,  et  su- 
prascripta res ,  et  omnia  quidquid  ividem  pertenuerit^  in 
ejus  sit  potestate  regendi ,  gubernandi ,  usufructuandi ,  et 
officium'Dei,  et  luminaria  in  ipsa  Ecclesia  die,  noctuque 
faciendi  caste ,  et  recto  moderamine  vivendi. 

Et  si  ego  super  ipso  fìlio  meo  advivere  meruero,  ipsa 
Dei  Ecclesia  in  mea  sit  potestate  ordinatione  ividem  fa- 
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ciendi  9  et  quem  ego  ividem  ordlnavero  in  ejus  sii  pò- 
testate  regendi  usufructuandi  dum  vixerit  tantum» 

Et  si  ipse  filiiis  meus  Teoselmi  Presbitero  forsitan  super 
me  vixerit,  in  ejus  sit  potestate  in  ipsa  Dei  Ecclesia 
ordinatione  faciendi  de  aliis  filiis ,  vel  nepotibus  meis , 
quem  ipse  elegere  voluerit,  ut  meliore  previderit.  Nam 
non  de  alii  extranei  homenis. 

Et  quem  ipse  ordinaverit  ipse  sit  ordinatus  in  prefi- 
nito dum  \ixerit  tantum^  tamen  de  filiis,  aut  nepotibus 
meis ,  ut  antea  dixi. 

Et  post  eorum  decesso  volo,  atque  instituOj  ut  ipsa 
Dei  Ecclesia  sit  in  potestate  Pontifici,  ilio  qui  lue  Luca 
prò  tempore  Episcopus  fuerit  ordinatus. 

In  eo  viro  tenore,  ut  de  filiis 5  et  nepotibus  meis,  qui 
tunso  capite  ,  caste  ^  et  recto  moderamine  Deo  servire  ^ 
et  ad  ipsa  Ecclesia  voluerit ,  et  ad  honorem  Presbiteril 
per  tingere  voluerit  et  potuerit  melius ,  ipsum  debeat  Re- 
ctore  in  ipsa  De  {Dei)  Ecclesia  in  omnibus  ordinare. 

Et  semper  ita  permaneat  ;  nam  (  nam  non  )  de  alii 
extranei  homenis.  Et, . .  (si)  forsitan  nullus  ex  filiis ,  aut 
nepotibus  meis  fuerit ^  qui  dignus  sit,  et  legihm  ad  ho- 
nore  Presbiterii  pervenire  non  potuerit,  ille  Pontifex  ivi- 
dem ordinationem  faciat,  quid^  aut  qualiter  ei  recte,  et 
melius  apparuerit  ;  et  qualiter  ordinaverit  ^  retributor 
omnium  Dominus  retribuat  ei. 

Et  hec  omnia  qualiter  nunc  presenti  a  me  donaium , 
et  ofFertum ,  vel  statutum  est ,  ncque  a  me,  neque  ab  he- 
redibus  meis  aliquando  posse  disrumpi  :  set  omni  tempore 
in  eo  ordine  stabile  debeat  permanere. 

Et  prò  conCrmatione  Osprando  Diaconum  scrivere  ro* 
gavi. 
j     Actcm  Luca. 

Sìgnum  f  manus  Crispini  donatori ,  et  conservatori. 
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-|-  Ego  Deusbedit  Presbitero  rogatus  a  CniSPiNo  in  hanc 
carlula  dotalium  mo  testis  subscripsi. 
-j-  Ego  FiLOsoFROSius  Presbitero  rogatus  oc. 
-\-  Ego  Raspert  Cler.  rogatus  oc. 
Signum  -}-  manus  Fusci,  filio  qd.  LtJPi  testis. 
Signum  -{-  manus  Auxi  Clerici  testis. 

NUMERO  DCCCXXIII. 

Aiduaìdo ,  già  Prete  nel  Monastero  di  San  Silvestro ,  poi 
Monaco  nell'altro  di  San  Bartolomeo  di  Pistoia ,  fa  una 
donaziom  a  questo  suo  secondo  Monastero  di  San  Bar-^ 
tolomeo. 

Anno  764.  Luglio  9. 

(  Dal  BrunetU  (1)  ). 

.f  Exemplar.  f  In  nomine  domini  dei  nostri  Jhesu  Xpi 
die  nono  mense  Julio  anno  regni  domni  desiderii,  et  a- 
DELGis  anno  octavo  et  quinto 

2.  per  Indiclioae  secunda  feL  Dum  in  hune  exilio  hujus 
seculi  avitare  meruimus  oporlum  est  enim  cogitare  de  Dei 
omnipotentis  misericordia 

3.  et  remissione  animarum  nostrarum  quatenus  nos  de 
\inculis  penarjiHjn  dominus  ac  redemptor  omnium  indul- 
gentia  pietatis  sue  condonare  di- 

4.  gnetur  et  ad  vera  luce  luminìs  pietatis  sue  inter  san- 

(i)  11  Brunetti  ^  trovò  questa  Copia  nelF Archivio  Diplomatica 
Fiorentino  ;  e  non  altro  e'  soggiunse  nell'  atto  di  pubblicarla.  É  il 
Num.  3.  delle  Carte  de'  PiOcchettini  di  Pistoia ,  conservate  in 
detto  Archivio,  il  Muratori  V  avea  'già  stampata  ^ ,  e  poi  lo 
Zaccaria  ^:  ma  la  Copia  del  Brunetti  rappresenta  meglio  d' ogni 
altra  l'ispida  sua  natura  e  la  barbarie. 

1  Brunetti,  Cod.  Dipi  Toscano  ,  L  579.  (A.  i806)~ 

2  Muratori,  A.  M.  Mvi,  V.  407.  (A.  1741). 

3  Zaccaria,  Anecdota  Pislorieasìa,  pag.  271.  Xaufini,  in  toh  (A,  175l>). 
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ctis  et  elcciis  («ius  parte  aliqua  ve!  socielas  iiivenirc  lue- 
reantur  quoniam  qiiideiii  magno 

5.  Consilio  est  seculi  relinquere  et  sanctis  et  ad  vene- 
ravi! locis  nos  comendare  ut  dum  ultima  die  convinerit 
ut  nos  in  suis  judiciis 

6.  electionis  estenda  ut  novis  peccatoris  prevenial  sa- 
lutem  et  remedio  anime  Ideo  in  Dei  omnipolenlis  nomine 
ego  AIDUALDD  qndam  presbiter 

7.  de  monasterio  sci  silvestri  qui  est  sito  prope  muro 
Civiiatis  nostre  Pistorie  justa  Ecclesiam  sci  beatissimi  Bar- 
THOLOMEi  dom  michi  di- 

8.  ving  adveniente  Inspiratione  introeundi  in  avito  sco 
monachorum  inter  alius  fr  (Jratres)  quatenus  me  consideravi 
et  pertractavit  de 

9.  monasteria  beatissimorum  Silvestri  atque  beati  sci 
Angeli  qui  est  sito  locus  qui  appellatur  monticd>ule  pro- 
pe flubio  NEORE  {la  Nievoìe)  quem  feli- 

10.  GISSIMO  pbr  seo  Geminiano  a  fundamenta  erexere 
seu  et  TOTONE  et  ratpert  aut  pertu  germanis  in  suo  pri- 
vilegio edificaverint  modo 

11.  viro  ego  qs  aiddald  presbiter  do  dono  trado  atque 
offero  do  dalumque  esse  volo  tam  ipse  predicle  monaste- 
ria sci  Silvestri 

12.  et  sci  angeli  omnem  rebus  substantia  et  quidquid 
ubique  modo  a  presenti  die  ad  ipse  scor^  {sanclorum)  loca 
pertenere  dignoscetur  et  nunc  in  antea 

13.  deo  protegente  ividem  condonaverìt  Iniviato  (1)  ivi 
quod  exinde  fuerit    aut  quod   ad  ipsi  sci    et   venerabilib 
locis  datum  vel  auferlum  fuit 

14.  quomodo  ividem  esse  videnlur  omnia  et  in  omnibus 


(i)  iNel  Muratori  s'  ha  :  »  in  Luiato  ».  Sarà  stato  Lunule  del 
Lucchese. 
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Imviato  [in  LuiATo)  oflorre  visus  sum  ad  Ecclesia  bealissimi 
sci  Bartholomei  Iu  (ali  vero  tenore 

15.  ut  omnia  ris  ipsa  una  cum  ipsa  monasteria  sicut 
regula  sci  Benedicti  condoce  esse  deveat  In  tali  enim  viro 
Capitulo  ut  una  per  or- 

16.  dinalionem  de  ipso  monasterio  beatissimi  sci  Bar- 
tholomei vel  de  ejus  rectoribus  qui  modo  est  vel  impo- 
slerum  fuerent  ut  predicte 

17.  dei  Ecclesie^  ut  qui  ividem  per  ipsi  ordinalum  fue- 
rit  per  sco  judicio  canonica  vel  sca  regula  esse  diveat  ut 
quatenus  egenus  vidua 

18.  pauperibus  GÌemosmas  facìenàum  prò  remissionem  ani- 
marum  felicissimi  [el]  gemini  ani  presbiteri  qui  tune  antea 
preses  fuer  de  ipso  monaste- 

19.  ria  seo  et  autperti.  tatoni.  ratperti.  vel  nostra 
facìnora  ut  novis  minime  perveniat  ad  condonationem  o- 
canium  ut  supra  decrevi  vo- 

20.  lo  ut  ipsi  sci  Monasterii  beatissimi  Bartholomei 
vel  ejiis  deservientibus  qui  modo  sunt  vel  in  poster um 
fueril  firmiler  possedire 

21.  avire  deveas  ut  quatenus  ab  hac  die  ut  non  ego 
qui  sopra  aivaldu  presbiter  non  aliquis  de  hlibus  atque 
posleris  mei  unquam  ulio  tempore 

22.  aliqua  possit  inferri  molestia  ncque  molestandnra 
ncque  per  nullo  argumento  ingenio  exinde  aliquid  sup- 
traenduni  neque  ad  alia 

23.  Ecclesia,  ncque  ad  secularia  nisi  tantum  perpeluis 
lenqxìribus  (irmum  et  slavilituni  permaneat  ad  ipso  sco 
Monasterio  bealissimi  sci  Bartho- 

24.  LOMEi  sicut  supra  decretum  est.  Ecce  ut  meis  tal 
fuirum  [laìiier  fiierunt)  desiderii  erga  me  adimplevit  et  ne 
inihi  lice  facere  ullo  tempore  nolle  quod  voìii- 

25.  uit  sed  quod  a  me  facto  vel  confirmalo  inviolabiììter 
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confirraare  promilto,  quarn  viro  cartula  relnissionis  rerum 
dotalium  Lucio  not^  scrivere 

26.  rogavit  Actum  Pistoria  regoum  et  ladictione  ssla  fel^ 

27.  -{-  Ego  AiVALDU  pbr  qui  hanc  cartula  rer  dotalium 
fieri  rogavi  et  manu  niea  propria  suscripsi 

28.  -f  Ego  Teuderat  pbr  rogatus  ad  aivaldd  pbr  testis 
subscripsi  signu  f  manus  tanichisi  qd  tanolfi  rogat^  test^ 

29.  "f  Ego  GuMPERTO  diaconus  rogatus  ad  aialdu  pbr 
testis  subscripsi  -f  Ego  guidalfo  rogatus  ad  aialdu  pbr 
test^  subscr^ 

30.  Signum  -J-  manus  Lidtpertdli  qd  Arichisi  rogat^ 
testis  sigQuuì  "j-  manus  Guinefridi  qd  Guilifreoi  rogat. 
testis 

31.  Ego  qs  Lucio  not^  scriptor  huius  cartule  post  a 
testibus  roboratam  tradita  compievi  et  dedi 

32.  (L.S.)  Ego  GuALBERTus  notarius  et  Judex  Sacri  Pa- 
lata scriptor  autenticum  illud  vidi  et  legi  unde  hoc  exern-- 
])lar  exemplatum  est  et  quod  inibì 

33»  scriptum  inveni  fìdeliter  exemplavi 

NUMERO  DCCCXXIV. 

Brani  d'una  Lettera,  con  cui  Paolo IJ^  risponde  ad  unal- 
tra  inviatagli  dal  Re  Pipino ,  per  mezzo  del  Cappellano 
Flagino  t  venuto  di  Francia  insieme  co' Messi  del  Papa; 
i  quali  tornavano  in  Roma,  Si  parla  d' un  altra  Lega- 
zione de' Greci  a  Pipino,  e  di  Tassilone ,  Duca  di  Baviera. 

Anno  764.  (  Agosto  o  Settembre?  ). 

(Dal  Codice  Carolino  del  Cenni ,  con  le 
Correzioni  del  Gentilolti  (1)  ). 

Domino  excellentissimo  filio  ,    et   nostro   spiritali 

(i)  Cenni,  Mon.  Dom.  Ponlit.  I.  211. 

È  la  XX.^  del  Codice  Carolino ,  e  Ja  XXXVII.^  Cronologica 
1  del  Cenni,  che  la  colloca  souo  il  764. 

in  # 
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coMPATRj  PiPPiM>  Regi  Fhancouum  ,    et  Patuicio  Roma- 
KORiijK,  Paulijs  Papa. 

CcM  regalis  potentiae  culmen  plus  fideì  virtute,  qiiam 
bellaforum  armis  vìdeatur  praesidip,  et  fortitudine  circum- 
tegi,  quid  mirum,  excellentissime,  et  vere  orlhodoxae  Re^ 
gum ,  si  studiorum  vestrorum  conatus ,  ad  profligandum 
(protegendiim)  Del  institulionem,  ac  fideì  Christianorum  cen-^ 
suram  ,  impensìus  iominere  non  desistat ,  et  ob  hoc  ,  et 
caelesiis  vobis  Victoria  da  [daiur),  et  prospera  a  Redem- 
ptore  nostro  credile  Praecellentiae  vestrae  fore  largitum. 

Remeantibus  siquidem  ad  nos  Missis  nostris  ,  quos  ad 
vestram  praeclaram  Excelìentiam  directos  habuimus,  lo- 
HANNE  videìicet  Subdiacono  et  Abbate  ,  atque  Pampilo 
{PampMlo)  Defensore  Regionario  spiri talis  Matris  vestrae, 
sanctae  nostrae  Ecclesiae,  una  cuna  vestro  Misso  Flagino 
Cappellano,  attulerunt  nobis  honorabiles,  et  ninais  deside- 
rabiles  Christianitatis  (tuae)  litteras,  quas  cum  nimio  jo- 
cundilatis  gaudio  suscipientes  ac  relegentes,  prolinus  ea- 
rum  adsertio,  tanq^am  suavitalis  fìagrantia  nos  ficiens  {ad- 
ficims)  ;  ac  saiutaris  providentiae  fomento  medens ,  laats 
efficit  (iaetos  e /feci  t). 

Porro  Christianissime  Rex ,  amantissime  fili,  et  spìri- 
taìis  compater  ,  innotuit  benigni  tas  vestra  ,  quali  ter  nostri 
ac  Imperatoris  Missi  a  vobis  sustepti  sunt,  et  quemadmo- 
dum  illis  de  singulis,  quae  praeclaro  culmini  vestro  affati 
sunt,  respondere  stiiduistis,  eos,  prò  amore  faustoris  {fau- 
toris)  vestri  beati  Petiu,  nequaquam  suscipi ,  ant  illis  re- 
spondi  (responderi)  adquiescentes  absque  nostrorum  Mis- 
suuM  praesentia;  sed  et  ipsì  nostri  Legati  ea  ipsa  nobis 
retulerunt. 

Unde  licet  nos  ob  tantam  cordis  vestri  sinccrara  affluen- 
liam  ,  quam  erga  spiritalem  mafreni  vestram  Dei  Eccle- 
siam,  et  nostr^im  fragilitatem  habere  videmiai,  digna  re- 
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pendere  non  valemus,  est  tamea  proteclor  vester  Dooìiaus 
Deus  noster,  qui  vos  regnare  jussif,  et  sanctani  suam  Ec- 
clesiam  ad  defendendum  vobis  commisit,  qui  dignara  prae- 
niiorum  in  praesentì  ac  futura  vita ,  Praecellentiae  vestrae 
rependere  potest  renaunerationem. 

Itaque  et  litteras,  quas  vobis,  simulatioms  ac  illusionis 
causa f  ipsi  Imperiales  Missl  attulerunt,  no^isqde  a  vobis 
DiREGTAs  scsciPiENTES ,  earum  agnovimus  seriem,  et  omni- 
no  in  hoc  benignitatis  vestrae  pia  consideratlo,  exultatìo- 
nis  laetitiam  nobis  intuli t,  quia  vere  constat,  non  prò  hu- 
mano  favore,  sed  prò  Dei  timore,  ita  vos  peregisse ,  sed 
et  ea  quae  praelati  (praefati)  nostri  Mlssi  cum  Imperialihus 

Missis  DE  OBSERVATIONE  FIDEI  ORTUODOXAE  ,  ET  PIA  PATRU3I 
TRADITIONE,    IN   VESTRI  PRAESENTIA  DISPUTANTES   ALTERCATI 

SUNT  (1)  nobis  liqùidius  per  eadem  veslra  scripta  innotui- 
slis,  simulque  et  exemplaf  li  Iterar  um,  quas  piato  [praefato) 
Imperatori  direxistis,  responsionis  quippe  modum,  et  solu- 
tionem  petittonum,  de  bis,  quae  ab  eo  vobis  intimata  sunt, 
nobis  dirfgere  a  Deo  inlustrata  Exceltentia  vestra  annuit: 
veruna  etiam  et  quemadmodum  eisden»  Imperialihus  Missis 
responsuna  redcHdistis,  et  unum  ex  eis  Ainthi  [Anthimum) 
nempe  Spatarium  cum  vestris  Missis  Regiam  (firexistis  Ur- 
bem  (2)  et  alium,  videlicet  Synesicm  Eunucliumf  apud  vos 
dctenuistis  [detinuistis)  simili  modb  nobis  minulius  intima- 

(i)  In  vestri  praesenda  altercati  sunt.  La  disputa  dunf£Lie 
óé'Messi  dei  Papa  co^Messì  dell'Imperatore  Greco  in  presenza 
di  Pipino  questa  volta  fu  tutta  intorno  alle  cose  della  fede  Orto- 
dossa e  della  pia  tradizione  de' Padri,  come  qui  si  dice^  non  in- 
torno agli  affari  temporali  di  Roma  e  dell'Esarcato  di  Ravenna. 

[2)  ^d  Regiam  dìrexìstìs  Ur^em*  Ecco  un'Ambasceria  dì 
Pipino  alla  Regia  Citici^  cioè  a  Costantinopoli;  nell' eslate  del 
764,  dopo  il  crudele  inverno  e  le  fiere  tempeste  di  quell'anao; 
ricordale  dagli  Storici  Bizauliui. 
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slis ,  agnilisque  omnibus  a  vobis  ,  prò  exallatlone  sanctae 
Dei  Ecdesiae,  et  fidai  orlhodoxac  defcìisionCj  peraclis,  lae- 
lali  sumus  gaudio  mngno,  et  ila  nobis  placabilia  exislunl, 
sicut  certi,  Don  hoc  humano  Consilio,  sed  Dei  provideo- 
tiae  intuita  ,  Yos  talia  egisse  ,  ac  respoadisse  ambiguuni 
non  est. 

Vere  enina,  Domine  Rex,  fdi  Christianìssime,  et  spiri- 
talis  Compater,  spiritus  Dei  intimi  cordis  tui  inlustrat  piam 
considerationem  ,  et  qui  Spiritus  sancti  gratia  redundat  , 
non  aliis,  nisi  quae  spiritali  a  sunt ,  exuberat,  quoniam  cor 
potentiae  vestrae  in  manu  Dei  consistens  ,  in  suo  procul 
dubio  illud  inclinat  benepla  [beneplacito), 

DiREXiSTis  siquidem  nobis  per  eadem  vestra  scrìpta  sl- 
gnifìcantes ,  quod  nulla  suasionum  blandimenta ,  vel  pro- 
missionum  copia  vos  possit  avellere  ab  amore  ,  et  fidei 
promissione,  quam  B.  Petro  (1)  principi  Apostolorum,  et 
ejus  vicario,  praedecessori,  et  germano  nostro  sanctae  re- 
cordalionis  Domno  Stephano  Papae,  pollici  ti  estis,  sed  in 
ea  ipsa  yos  charitate  ,  et  sponsionis  fide  fine  tenus  fore 
permansuros  ;  et  quidem  nos  ,  praecellentissime  Regum  , 
experimento  comperiraus,  et  operibus  comproba vimus,  vos 
firma  atque  robustissima  constantia  ,  in  ea  ipsa  sponsio- 
ne  (2)  in  finem  permanere,  et  in  vobis  confidimus,  quod 
si  universi  Mundi  tbesaurorum  copia  in  conspectu  veslro 
afleratur,  ac  tribuatur,  nullo  modo  in  aliam  partem,  ve- 
stram  firmam,  et  a  Deo  impulsam  mentem  declinare,  con- 
flectereq  valebit;  quoniam  vos  omnipotentes  Dominus,  prae 


(i)  Promissione y  quam  B.  Pelro .  ^ , ,  ^Qai  passa  Paolo  1." 
a  parlar  degli  affari  temporali  di  R.oma  e  dell'  Esarcato  ,  pei 
quali  ora  lanlo  si  travagliavano  i  Greci  dì  Bizanzio  presso  Pipino. 

(2)  Nota  il  Gentilotli:  »  post  verbuni  sponsione  sequilnr  in 
))  ras.  vos,  quod  tamen  siibducta  linea  deletum  est  ». 
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cunclis  regibus  saeculì  ,  elegif  ,  et  in  vobis  compla- 
cuit;  ut  vestro  certamine  sancta  universalis  Dei  Romana 
Ecclesia ,  et  capud  omnium  Ecclesiarum ,  ac  firmamen- 
tum  fidei  Christianae  ah  impugnatorum  insìdiis  liberata 
extìtissety  et  illud,  quod  a  constitutione  saeculi  Dominus 
per  Yos  perfici  decrevit ,  ecce  raìrabiliter  operatum  est. 

Unde  magnam  post  Deum  in  vestro  regali  culmine  spei 
fiduciam  habemus  5  quod  perfectius  ipsa  sancla  Dei  Ec- 
clesia, alque  haec  miserrima,  et  a/llicta  provimiola  a  per- 
fidia inìmicorum  liberelur  ,  quia  anliquus  Immani  generis 
hostis  non  desini l  inimicorum  corda  pulsare  ,  ut  suas  ja- 
culent  solili  insidias  (1);  sed,  bone  orlìiodoxe  llex  ,  tuo 
solilo  certaminis  praesidio,  eorum  cum  Dei  virtule,  slude 
confringendum  [confringere)  maliliam  ;  ut  sancta  Dei  Ec- 
clesia, et  populus  ejus  peculiaris  perfeclius  ab  inimicoiuui 
saevitia  liberelur 

Interea  et  hoc  innotescimus  Cbrislianitali  vestrae ,  quod 
jam  saepius  nos  petisse  dinoscilur  Tassilo  (2)  Bayario- 
RUM  Dux  ut  nostros  Missos  ad  vestram  praeclaram  Excel- 
lentiam  dirigi  annuissemus  ,  ut  ea  inter  vos  proverent 
(provenirent) ,  quae  pacis  sunt  (3). 

Unde  nos  data  occasione  libentissime  nostros  Missos  , 
id  est,  Philippum,  dilectum  filium  nostrum  presbyterum, 

(i)  Insidiaa,  Qui  parla  non  solo  delle  Greche,  ma  eziandio 
delle  Longobarde  insidie,  senza  punto  parlar  d'iinola,  di  Bo- 
logna, d'Osimo  e  d*  Ancona,  perchè  già  resliUiite  nel  764. 

(2)  Nola  il  Genlilotli:  »  Tegnangelius  ad  marginem  posuit 
»   Tassilo  )). 

(3)  Quae  pacìs  sunt,  Tassilone  di  Baviera  si  ribellò  nel  765 
a  Pipino,  come  si  può  vedere  in  tutt'i  Cronisti  di  Francia: 
nel  764  ebbe  ricorso^  ma  invano,  alla  mediazione  dei  Papa.  Da 
quel  ricorso  di  Taiisilone  al  Poulclìce  Komauo  s'  ha  la  data» 
certissima  della   presente  Lettera, 
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alqiie  Uksum  (uu  (1),  nostrum  etiam  fìdelcm  ,  ad  vestri 
praesonliam  visi  sumiis  direxisse,  tramacto  Maio  mense,  eo 
\idolicet  modo  ,  ut  qualiter  vcslra  fiiisset  voluntas  ,  ita 
peragere  dibuisselis;  et  properaiitibus  ipsis  nnstris  Mmis 
usqiie  TiCLXo  [Ticinum)  adversa  sdspìcione  arueptds  De- 
siDERiDS  (2),  Langobardorum  Rex,  minime  eos  permisit 
ad  vcslram  a  Deo  conservatam  Excellenliam  pertransire 
gradiendiim  (3),  tamen  et  casdem  lilteras,  quas  vobis  di- 
rigebamus,  infra  baec  nostra  scripta  Christian! tati  veslrae 
Iransmisimus. 

Itaqur  et  hoc  a  Deo  protectae  Christianìtati  Yeslrae 
apliim  duximiis  intimandum. 

QuoD  rekctis  imperialibiis  litteris,  vobisque  defertis  per 
praefatos  Antispatarium,  et  Synesiuji  Eunuchum ,  quas  no- 
bis  ob  earum  seriem  intuendam  ,  prò  amore  B.  Petbi  , 
fautoris  vestri,  digere  [dirigere)  dignati  estis,  reperimus  in 
eis  adnexum,  quod  vestri  ac  nostri  homines  (4)  qui  ipsas 
Imperiales  syllahaSy  quae  vobis  nobisque  directae  sunt,  vel 
diriguntur,  interpretantur  non  juxta,  ut  ibidem  exaratum 
est,  sed  aliud  prò  alio  fidsi  interpretare  (interpretar l)  au- 
dent,  sed  (5)  Missi  qui  inter  partes  properant,  non  sicut  illis 

injunguntur  [injungitur),  sed  acceptilationis  (6)  :  praemio 

p  ■■ 

(i)  Nula  il  Geniilotti  :  »  Uksum  tuu  nostrum  et  fidelem,  sed 
))  ]y  tuiun  linea  subducta  deletum  est  «. 

(2)  adversa  suspicione  arreptus  Desiderius.  Ecco  in  qual 
Diodo  mai  non  cessarono  i  sospetti  fra  Paolo  \.^  e  Desiderio. 

(3)  Nota  il  Gentilotti  :  »  gradiendum  linea  deleium  est  )>. 

(4)  Quod  vestri  ac  nostri  hornines.  In  verità  sembra  incre- 
dibile che  gì'  interpelri  non  dico  Franchi ,  ma  Romani  fossero 
stati  cosi  poco  idonei  o  cosi  poco  fedeli  nelle  loro  tradizioni. 

(5)  Nota  il  Gentilotti  :  »  Tegnangelius  delendo  sed  posuii 
))  et  )). 

(6)  Nota  il  Gentilutti:  »  acccptìones ,  sed  littera  e  dt- leta  ;, 
)*  poaita  est  liltcra  i  ut  eveoiat  acceptilationis  ». 
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corrupli,  alia  prò  alìis  deferunt,  et  in  hoc  perpendat  ve- 
stra  Excellentia  ^  quanta  est  inmicorum  maìitia  (t);  duna 
centra  animas  eorum  ,  non  qnae  veritatis  sunt ,  sed  per 
hoc  (hanc)  occasionis  versutiam  iniqua  proferunt  mendacia 
in  id,  qnod  nec  suis,  nec  vestris  ac  nostris  creàsLUi  Missis, 
Duna  et  yos  satisfacti  estis  de  vestris  hominibus  ,  simili 
modo  et  nos  de  nostriSy  quod  nullo  modo  hoc  agere  pe- 
nitus  praesumai|t. 

Satisfaciat  omnipotens  Deus,  qui  cordi  ac  renum  scru- 
tator  est ,  mellifluum.  cor  Excellentiae  vestrae ,  quod  ne- 
quaquam  nostrum  quispiam,  ut  ipsi  adserunt,  talia  agere 
perpetravit,  sed  in  hoc  vehementer  isdem  [idem)  Impera- 
tor  irascitur  ,  et  occasionis  versucias  adhibet  ,  prò  eo  , 
quod  nequaquam  silesimus  [siluimus]  ei  praedicandum  ob 
constiiutionem  sanctarum*  Imaginum,  et  fidei  orlhodoxae  in- 
tegritatem. 

Nam  illud  in  ipsis  suis  apicibus  adseruit  (ad^/erunf)  , 
quod  dilectus  filius  noster  Christophorus  primicerius,  et 
consiliarius,  sine  nostra  auctoritate  nobis  quasi  ignoranti- 
bus  ,  SLiggestiones  illas  ,  quas  saepius  ei  (2)  direximus  , 
fecisset,  et  alias  prò  aliis  ejus  ac  vestris  Missis  relegisset, 
et  in  hoc  testem,  et  judicem  proferimus  Deum ,  quod  ita 
nequaquam  est. 

NiHiL  enim  ipse  noster  consiliarius  extra  nostram  volun- 
tatem  aliquando  egit ,  vel  agere  praesumpsit  ,  quo  {quo- 
niam)  nostri  praedecessoris  ac  germani.  Domini  Stephani 
Papae,  simulq;  et  noster  sinceras  atque  probatissimus  fi- 
delis  extitit,  et  in  omnibus  existit,  et  satisfacti  sumus  de 

(i)  Inimicorum  malitia.  Qui  parla  solo  [della  malizia  dei 
Greci  di  Bizanzio  ,  e  come  Iconoclasti  e  come  aspiranti  a  tur- 
bare i  fatti  di  Roma  e  di  Ravenna. 

(2)  EL  Cioè  all'Imperatore  Greco,  in  rpialita  di  i^oatcfu'C 
Immo  ed  in  causa  unicameule  della  lede  Caliolica. 
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cjus  immaculata  fide,  et  firma  cordis  constantia ,  et  ob  hoc 
credimus,  illud,  quod  nobis  false  profcrtur,  non  impro- 
perium  ,  sed  hravii  corona  nobis  a  Deo  computatur  ,    et 
idcirco  utrisque  nobis  Dominus  adjulor  est 

At  Tero  Christianitas  veslra  swos  jubeat  inquirereMssos, 
et  in  omnibus  vos  satisfacialis  ;  quoniam  mendacium  con- 
tra  nos  isdem  [idem)  adseruit  Impera tor  (1),  eo  quod  eam 
direximus  suggestionem,  eis  relegentes  pariter  cum  ipsis, 
quae  direximus,  contìrmavimus,  et  ejus  exemplar  a  nobis 
vobis  direclum  apud  vos  haberi  \idemini. 

His  praemissis  ,  flexis  popìitibus  ,  una  cum  universa 
plebe  Dei ,  exoramus  ,  ut • 

Incolumem  Excellcntiam  vestram  gratia  superna  cu- 
stodiat. 


(i)  Mendaci am adseruit  hnperator.    Bel  Sovrano    di 

Roma  nel  764    era  il  Copronimo  ,    di  cui  si  diceva  ,    eh'  egli 
mentisse  per  la  gola  \ 

NUMERO  DCCCXXV. 

Lwpo,  Azionario,  cede  al  Monastero  di  Far  fa  la  term  parie 
d'un.  Casale  posto  in  Scandiliano  di  Sabina  e  ne  riceve 
in  cambio  il  Casale  delio  Marianula. 

Anno  764.  Settembre. 

{ Dal  Galletti  (1)). 

In  nomine  domini  Dei  salvatoris  nostri   Jesu   Christi. 
Regnantibus  domuis  nostris  Desiderio  et  Adelchisio  fi- 


(1)  GalleUi,  Vestararlo;  pag.  83;  dal  Kiim.  70.  del  Registro 

di  Farfa. 
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lio  ejus  pilssimis  regibus  anno  regni  eorum  Deo  propilio 
Vili,  et  VI.  sed  et  temporibus  domni  Theodicii  gloriosi 
ducis  ducatus  Spoletani  et  viri  magnifici  Alefridi  ga- 
staldii  civitatis  Reatine  mense  Septembris  per  Indictio- 
nem  III. 

Ego  Lupo  adionarhis  filius  cujusdam  Rodeperti  coU" 
cambiavi  libi  venerabilis  Halane  abbas  de  M.  s.  Dei  ge- 
nitricis  Marie  quod  situm  est  in  Acutiano  vel  cuncte  con- 
grega tioni  M.  hoc  est  tertiam  portionem  de  casale  qui  est 
in  Scandiliano  quantum  a  fratribus  meis  michi  in  parte 
venit  cura  colonìs  qui  in  ipsa  portione  resident  hoc  est 
Majolo  et  Lucciolo  cum  casis  vineis  terris  et  cultum  vel 
incult um  mobile  vel  immobile  sicut  a  nobis  possessum  est 
vobis  in  integrum  tradidimus  possideiidum  excepto  quod 
filii  ipsorum  colonorum  ,  qui  liberi  sunt  de  ipsa  portione 
si  exire  voluerint  mundionem  quem  nobis  dare  debent  ia 
M.  s.  Marìe  persolvant  (i)  et  si  ego  Lupo  ipsos  liberos  de 
casa  M.  suptrahere  voluero  aut  in  casa  mea  eos  recipere 
presumpsero  componamus  vobis  et  suprascripto  M.  auri 
solidos  centum  unde  prò  ipsa  terlia  portione  de  Scandi- 
liano vel  colonis  qui  in  ipsa  portione  resident  recepimus 
in  cambio  a  te  venerabilis  Halane  abbas  vel  a  cuncta  con- 
grega tione  M.  casaìem  vestrum,  qui  dicitur  Maurianula  cum 
casis  vineis  terris  et  cullum  vel  incultura  sicut  a  nobis  {vobis) 
possessum  est  sic  mihi  in  integrum  tradidistis  possidendum 

(i)  Mundionem persolvanL  Che  gli  uomini  lìberi  io^- 

sero  sotlo  la  proiezione  ovvero  il  Mundio  de'Monasleri  e  delJe 
Chiese,  tutti  lo  sanno  :  ma  che  di  qnesla  protezione  si  pagasse 
in  danari,  quando  ella  cessava,  un  compenso  ^  chiamato  Mun- 
dione,  ciò  non  apparisce  per  la  prima  volta  se  non  dal  presente 
Alto  Farfense.  Del  Mundione ^  considerato  come  un  pagainenio, 
non  si  fa  molto  dal  Ducange ,  neppur  iieH\ullirna  iidizioue 
del  DidoU 
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cuin  colonis  qui  in  ipso  casale  resident  hoc  est  Barosulo 
CoRvuLi  et  GoDOLo  et  alti  homines  liberos  qui  in  ipso  ca- 
sale in  colonia  resident  el  in  M.  vcl  Tobis  mundionem  ha- 
bent  dare  michi  persolvere  debeant. 

Et  si  ego  Halanus  abbas  vel  successores  nostri  aut  con- 
gregatio  M.  ipsos  liberos  homines  da  casa  tua  suptrahere 
voluerimus  et  in  casa  monasterii  eos  recipere  presumpse- 
rimus  componamus  tibi  Luponi  aut  heredibus  tuis  auri  so- 
lidos  centum  et  ab  hoc  die  firmum  et  stabile  sit  inter  nos 
cambium  nostrum  et  ncque  a  nobis  ncque  ?ib  ulto  heredum 
nostrorum  vobis  vel  successoribus  vestris  aliquando  con- 
tradicatur  sed  omnì  tempore  stabile  debeat  permanere  et 
quicquid  de  ipso  cambio  facere  volueritis  vendendi  dò- 
nandi  aut  commutandi  habeatis  firmissimam  pgtestatera. 

Et  si  ego  Lupo  aut  heredes  mei  vel  quelibet  extranea 
persona  con  tra  te  Halane  abbas  vel  successores  tuos  aut 
congregationem  M.  causare  voluerimus  non  liceat  vobis.  Sed 
promittimus  vobis  antestare  et  defendere  et  si  non  potue- 
rimus  dupla  conditione  vobis  subjaceamus  de  ipso  cambio 
meliorato  de  quo  agìtur  et  carta  ista  in  sua  permaneat 
firmitate. 

SiMu^iTER  ego  Halanus  abbas  vel  successores  nostri  et 
congregatio  monasterii  promittimus  tibi  Luponi  et  here- 
dibus tuis  contra  hunc  cambium  nostrum  non  contraire 
ncque  aliquid  causare  sed  semper  vobis  defendere. 

Et  si  minime  fecerimus  dupla  condicione  vobis  subja- 
ceamus de  ipso  concambio  meliorato  de  quo  agitur  et  carta 
ista  in  sua  permaneat  firmitate. 

Unde  prò  perpetua  stabilitate  ambarum  partium  duas 
pari  tenore  Gudepertum  notarium  scribendas  admisimus  et 
testes  a  nobis  rogatos  optulimus  qui  supter  slgoum  sancte 
crucis  fecerunt.. 

AcTDM  in  Reate  mense  et  indìctione  suprascripta.  Fe- 
liciterò 
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f  Ego  Lupo  actionarius  in  hàc  carta  a  me  facta  manu 
niea  propria  subscripsi. 

f  Ego  AuTELMius  rogatus  a  Lupone  manu  mea  sub- 
scripsi. 

•j-  Ego  Stephanus  rogatus  a  Lupone  actionario  in  hac 
carta  cambiationis  manu  mea  propria  subscripsi. 

f  Ego  Lupo  filius  cujusdam  Spentonis  rogatus  a  Lu- 
pone manu  mea  subscripsi. 

-J-  Ego  AuDERisius  actionarius  rogatus  a  Lupone  actio- 
nario manu  mea  subscripsi. 

-f  Ego  Tacipertus  Vestararim  rogatus  a  Lupone  in  hac 
carta  cambiationis  manu  mea  propria  testem  subscripsi. 

•j-  Ego  GAiDERisms  manu  mea  subscripsi. 

f  Ego  GisoLPflus  rogatus  a  Lupone  manu  mea  propria 
subscripsi. 

NUMERO  DCCCXXVL 

Notizia  d'una  donazione  del  Conte  Livizzone  alla  Chiesa 
Maggiore  di  Capua. 

Anno  764.  Settembre. 

{DalPratim(l)). 

Livizo  Comes  Capuae  erat  Anno  VIL  Principatus  A- 
BECHis  mense  Septembri  Indict.  IIL  quae  utique  notae  ad 
Annum  DCCLXIV  spectant.  Patet  hoc  ex  quadam  Charta 
in  Capuano  Thesauro  adservata^quam  majori,  qua  potui, 
diligentia  a  me  olim  excriptam,  et  uti  illustribus  monu- 
mentis  refertam  ,  notisque  auctam  inferius  daho  (2). 

(i)  Pratilli,  Historìa  Principum  Longobardorum  Camilli  Pe» 
regrinii,  Tom.  IH.  pag.  loo.  Neapoli,  in  4.°  (A.  1761). 

(2)  Inferius  dado.  Per  quanto  avessi  cercato  questa  Carta 
nel  Terzo ,  nel  Quarto  e  nel  Quimo  Tomo  del  Pratilli ,  non 
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riio  trovata.  Ma  termina  il  Quinto,  cioè,  l'ultimo,  con  pro^ 
metter  molle  Disseriazioni  e  Scritture  cosi  di  lui  come  di  Ca- 
millo Pellegrini  ;  le  quali  promesse  furono  annullate  dalla 
morte,  ne  si  fatti  lavori  si  trovarono  fra  le  Carte  del  Pratilli  K 
Ivi  certamente  si  sarebbe  da  esso  collocata  la  Carta  di  Livizzo- 
ne,  Conte  di  Capua:  e  però  ingiusto  mi  sembra  ed  amaro  il 
sorriso  del  Di  Meo  2,  il  quale  diceva:  Tutto  ciò  viene  dalle 
inani  del  Praiillo!  A  cui  egli  ebbe  sovente  grandi  obbligazioni. 

1  Pralilli,  loc.  cit.  V.  31S.  (A.  1754). 

2  Di  Meo ,  Annali ,  UI.  S2.  ^ 

NUMERO  DCCCXXVII. 

Sentenza  di  Peredeo,  Vescovo  Lucchese,  con  la  quale  s'  as^ 
solve  il  Prete  Gundualdo  dall' accusa  d^aver  rapito  alcune 
Croci  d'oro  alla  Pieve  di  S.  Cassiano. 

Anno  764".  Decembre. 

(  Dal  Berlini  (1)  ). 

•j-  In  Dei  nomine. 

Regnante  Domno  nostro  Desiderio  Rege ,  anno  regni 
ejus  octavo ,  et  Donano  nostro  Adelchis  Rege,  anno  regni 
ejus  sexto  y  Mense  Decembrio,  per  indictionem  tertia. 

NoTiTiA  Iddicati  quallter  venerunt  in  presentia  mea  Pe- 
REDEO  in  Dei  nomine  Episcopo  in  Domo  Sanctae  Lucensis 
Ecclesiae  Gunduald  Presbiter ,  una  cum  Lucipert  Presbi- 
tero altercationem  inter  se  habentis. 

Dicebat  ipse  Lucipert  Presbiter  :  jubeat  me  audire  pie- 


(i)  Il  Bertini  *  prese  questa  Carla  Originale  dall'Archivio  Ar- 
civescovile di  Lucca  (  -{-  G.  65  ).  Senza  Correzioni  e  Giunte  del 
Barsoccliini. 

1  Berlini,  loc.  cit.  Appendice ,  pag.  105.  Egli  l' illustra,  a  pag.  361. 
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tas  vestra  ,  quia  iste  Gunduald  Presbiter  tempore  ilio  , 
quando  custus  et  Rector  erat  in  Ecclesia  vestra  Baplis- 
male  S.  Cassiani  ,  de  proprio  pretìo  eidem  Ecclesiae  com- 
paravet  casa  in  loco  vocabuli  Campclo  da  Madrello  ,  et 
DoMrNico ,  et  Gaudentio,  et  Migciolo  ,  cuna  porliuncola, 
quam  pertenuit  ad  ipsa   casa ,  cum  mobilia  Yel  imraovi- 

lia  in  integrum.  Et  modo   postquam   foris  ex psa 

(  exivit  ipsa  )  casa  Ecclesie  ,  tulet  secum  ipsum  monimen 
per  quem  ipse  rem  emerat,  et  possidet  ipsam  rem  sibi 
propriam ,  qui  legihus  ipse  Ecclesie  perlinere  debet. 

Ad  hec  respondebat  Gunduald  Presbiter:  Veri  tas  est  quia, 
resedente  me  in  ipsa  casa  Ecclesiae,  comparavi  ipsa  casa  de 
quam  adseris  :  set ,  Domino  teste ,  de  proprio  pretio  meo, 
quem  de  jura  parentum  meorum  tuli ,  ex  inde  compa- 
ravi ipsam  rem  ;  nam  non  de  aliquo  pretio  ipsius  Ecclesiae. 

Et  contra  iterum  dicebat  Lucipert  Presbiter  :  habeo 
testes  in  quorum  presenlia  ipsa  comparatio  facta  est,  qui 
interfuerunt  quando  tu  in  ipsam  rem  Croces  àureas  de- 
super Altare  ipsius  Ecclesiae  in  pretio  dedisti  ad  ipsi  ho- 
menis. 

Nos  vero  ita  audientis ,  fecimus  ipso  Lucìperto  Presbi- 
tero dare  Wadia  eidem  Gunduald  Presbiteri,  ut  in  conslituto 
posito  ipsos  testes  in  presentia   nostra    ostendere   deviret. 

Qoi  et  in  constitua  die  iteratim  ambe  partes  ante  nos 
conjunxerunt ,  et  renuntiavet  nobis  idipse  Lucfpert  Pres- 
biter ,  eo  quod  testes  nullo  modo  ostendere  potuisset  , 
qualiter  antea  predixerat ,  et  Wadia  dederat. 

Talia  vero  nos  cognuscentis ,  fecimus  ipso  Gundualdo 
Presbitero  estendere  nobis  cartolam  ipsam  per  quam  ipsam 
rem  emerat;  qui  de  presemi  detulet  nobis  ipsam  carto- 
lam ,  et  invenimus  iosertum  in  eam  :  qualiler  in  ipsam 
rem  a  predicti  homenis  dederat  Gunduald  Presbiter  in 
auro  soledos  viginti  in  prefioito ,  et  in  presentia  testium 
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sul)tcrscriptoram ,  per  quos  ipsa  cartiila  roLorata  fuorat , 
persoluto. 

Nam  non  ividem  conlinebatur  ut  Criices  aureas  ipsius 
Ecclcsiae ,  ut  ipse  Lucipert  Presbiter  pi  ofauabat  ,  prò 
pretio  dedisset  in  ipsam  rem. 

Super  liaec  judicavimus  secundum  Lege  ,  et  ut  plus  re- 
cle  nobis  paruit  esse,  ut  ipse  Gunduald  Presbiter,  postquam 
substantia  ex  jura  parentuum  suoruna  havire  visus  est  . 
super  ipsam  carlolam  juratus  se  quinto  (1)  per  sanata  Dei 
Evangelia  diceret  :  quia  prelio  ilio ,  quod  legilur  in  liane 
cariulam ,  et  dedi  in  ipsam  rem ,  de  'proprio  pretio  ex 
jura  parentum  meorum  fuit  ;  nam  per  nullo  ingenio  per- 
tenuit  Ecclesie  5.  Cassimi  ,  nec  legibus  ipsam  rem  prò  hoc 
non  deheo. 

Et  tali  ordine  Wadia  dare  fecimus  Gundualdo  Presbi- 
tero eidem  Lucipert  Presbiteri ,  ut  se  quinto  per  Evan- 
gelia ipsum  sagramentum  persolvere  deviret. 

Et  de  presenti  direximus  misso  nostro  Osprand  Dia- 
cono ,  qui  ipsum  sagramentum  insimul  auscultare  deviret. 

Et  in  eorum  presentia  deduxet  ipsum  sagramentum  ubi 
aderant  insimul  Rachiprando  Presbiter,  Samuiiel  Cleri- 
cus ,  Raspert  Clericus  ,  Sprinca  Cler.,  Gaiprand  Gler. , 
Acripert  Cler.,  Petto  de  Cune  Domini  Regi  ^  et  alii 
plures. 

Et  dum  hoc  nobis  renuntìatum  fuisset ,  ut  supra  Judi- 
CAViMDs ,  ut  ipsam  rem  habiret  Gunduald  Presbiter  ia 
prefinito  sicut  cartula  ejus  continebatur  ;  et  renuntiabimus 
eidem  Lucipert  Presbiteri ,  ut  de  ipsa  res  ipse ,  et  sue- 
cessoribus  ejus  remoti ,  et  contenti  esse  devirent. 

(i)  luratus  se  quinto,  Dovea  Gundualdo  giurar  cinque  volte? 
JNoa  sembra:  ma  piuttosto,  che  facesse  giurar  da  cinque  giura- 
tori o  SagramQtitaU,  Cosi  anche  riiileude  il  Berlini. 
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Unde  hanc  nolitiam  Iudìcati  nostri  libi  qui  supra  Gon- 
DUALDO  Presbitero  prò  cautela ,  et  longivis  temporibus 
emiti  previdemus ,  ut  amplius  de  ime  re  nullo  tempore 
aliqua  oriatur  intentio  ;  set  cuQctis  diebus  in  suprascripto 
ordine  stabile  debeat  permanere. 

Et  prò  confirmatione  Osprandum  Diaconum  noslrum 
scrivere  precepimus. 

AcTUM  Luca. 

-}-  Ego  Peredeus  exiguus  Episcopus  in  hung  judicatum  (1) 
manu  mea  subscripsi. 

(i)  //z  huìic  judicatum.  Questa  sentenza  è  Documento  no- 
tabilissimo de' mutali  costumi,  e  della  crescente  aulorilà  de'j Ve- 
scovi. Trattandosi  d'  una  lite  tra  due  Pieti,  e  di  cosa,  che  pre- 
tendeasi  acquistata  co'  danari  ottenuti,  quasi  furtivamente,  d'una 
Chiesa  ,  tal  sentenza  potrebbe  credersi  essere  stata  non  altro 
che  arbitrale.  Ma  in  essa  non  v'  è  forse  la  Guadia,  non  vi  sono 
i  Sagramentali ,  secondo  l'Editto  di  Hotari?  Da  ciò  si  dedu- 
ce, che  anche  le  sentenze  arbitrali  fra  Ecclesiastici  sì  davano 
secondo  il  Dritto  civile  de' Longobardi  da  una  potestà  Eccle- 
siastica j  donde  sorge  una  luce  novella  e  non  aspettata  sulla 
ricerca  intorno  alla  condizione  de'  vinti  Pvomani. 

NUMERO  DGCGXXVill. 

//  Prete  Sundiperlo^  con  licenza  del  Vescovo  Lucchese  Pe- 
redeo ,  trasmula  e  riedifica  in  altro  luogo  la  Chiesa  di 
San  Quirico  di  San  Martino  di  Colline. 

Anno  764.  Decembre  22. 

(  Dal  Barsocchini  (1)  ). 
Un  dispiacevole  caso  ha  fatto,  che  la  presente  Carla  si  fosse 
innanzi  tempo  stampala,  e  fuor  di  luogo,  nel  prec.  Num.  811, 
per  un  errore  corso  intorno  al  mese  ,  in  cui  essa  fu  scritta  ;. 
del  Gennaio  7G4,  cioè,  in  vece  del  Decembre.  S'abbia  dunque  per 
ripetuto  il  testo  di  tal  Carta  qui ,  nella  sua  vera  sede ,  sotto 
il  dì  22.  Dicembre  dello  stesso  anno  764. 

(i)  Barsocchini^  loc.  cit.  pyg.  53. 

F.  20 
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NCMERO  DCCCXXIX. 

ÌAuiano  di  Torri  neììa  Sabina  dona  la  mela  delle  sue  sostanze 
in  Anione  al  Monastero  di  Farfa, 

Anno  764.  Deccnibre. 

(  Dal  Galletli  (1)  ). 

Kegnantibos  donmis  nostris  Desiderio  et  Adelchisio 
plissimis-  regibus  anno  regni  eorum  in  Dei  nonnine  VII.  et 
IV.  sed  et  temporibus  Theodigii  gloriosi  et  sumini  ducis 
et  viri  magnifici  Alefridi  gastaldii  cìvitalis  Reatine  mense 
Decembris  ind.  III.  (2). 

Ideo  ego  Luccianus  colonus  M.  S.  Marie  hahiiator  loci 
qui  dicitur  Tdrris  considerans  Dei  omnipoleutis  timorem 
et  redemptionem  anime  mee  et  quia  filios  aut  fdias  de 
peccalis  meis  habere  mìnime  potui  proinde  dono  bona  vo- 
luntate  mca  medietatem  de  subslantia  AaNONis  quam  mihi 
per  cartam  confirma\it  et  conquisitum  meum  quod  habeo 
a  pareiitibus  meis  ad  hoc  M.  sancte  Dei  genitricis  Marie 
et  libi  domne  Halane  abbas  vel  successoribus  tuis  et  casas 
vineas  lerras  silvas  prata  servos  vel  ancillas  mobile  vel 
immobile  cultura  vel  incultura  omnia  in  omnibus  sicut  di- 
ximus  quanta  modo  ad  meas  manus  habere  visus  sum  tam 
de  meo  conquisilo  et  de  cognato  meo  et  in  antea  Deo 
propitio  acquirere  potuero  omnia  in  ipso  sancto  M.  tradidi 
possidenda  et  quidquid  exinde  facere  volueritis  liberara 
habeatis  potestatem  tali  vero  tenore  ut  dura  ego  Luccianus 
in  hoc  seculo  advixero  in  meam  reservem  potestatem  su- 
pascriptas  res  usufruendi  nam  non  alienandi. 

Post  meum   antera   decessura   ipsa   suprascripta  res  in 

(i)  Galletti,  Gabio,  pag.  89:  dal  Num.  66.  del  Gran  Regi- 
stro di  Farfa. 

(2)  I/ic/.  JJL  Della  data  di  questa  Carla  T^edl^xQQ.  Num,  80G. 
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integrum  et  iibicumque  hahere  visus  fuero  aut  ad  meas 
maiius  pcrtinere  videbilur  io  ipso  M.  remanere  debeat  quatii 
vero  cartam  donalionis  ego  Raganfuedus  indigous  moua- 
chus  rogatus  a  Luciano  scripsi. 

AcTDM  in  suprascripto  M.  S.  Marie  die  et  indictione 
suprascripta.  Feliciter. 

Signum  -j-  maou  Luciani  qui  haac  cartam  donationis 
fieri  rogavit. 

Signum  -f  manu  Gundualdi  actionarii  testis. 
'    Signum  -f  manu  Usualdi  filii  Siconis  testis. 

Signum  -f-  manu  Anastasii  conducloris  testis. 

Signum  -[*  manu  Rimalfi  filii  cujusdam  Luponis  tcstìs. 

Signum  "f  manu  Undeperti  filii  Gundualdi. 

"f  Ego  in  Bei  nomine  Raganfredus  indignus  mona- 
chus  qui  liane  cartam  scripsi  compievi  et  dedi. 

NUMERO  DGGCXXX. 

Sisone,  figliuol  di  Rimolfo,  vende  al  Monastero  di  Farfa 
un  pezzo  di  terra  nel  Casale  (l'Antiano  in  Sabina* 

Anno  764-.  DecemLre. 

(  Dal  Galletti  (1)  ). 

In  nomine  domini  Dei  salvatoris   nostri   Jesu  Chkisti. 

Regnantibus  domnìs  noslris  Desiderio  et  Adelchisio 
filio  ejus  piissimis  regibus  anno  Deo  propitio  regni  eorum 
YIIL  et  VL  sed  et  temporibus  domni  Theobici  gloriosi 
ducis  ducatus  Spoletani  et  viro  magnifico  Alfredo  ga- 
staldio  civitatis  Reatine  mense  Decembris  per  Indictio- 
nem  IIL 

Ideo  ego  Siso  fìHus  cujusdam  Rimolfi  sana  mente  et 
integro  Consilio  vendidi    et    tradidi    tibi   domne    Halane 

(t)  Galletti,  Veslarario,  pag.  85  :  dal  i\um.  67.  del  Registro 
di  Farfa. 
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abhas  vot  cimcte  eongrogationi  M.  s.  Dei  gonilrìcis  Maaie 

tcrram  de  casale  qui  dicilur  Antianus  peliam  unam  sub 

ripa  modiorum  decem  que  infra  congruum   casalis  vestri 

qui  diciiur  Piniainus  esse  videtur    cum  arboiibus ,  qui  ìq 

ipsa  terra  sunt  et  medietate  ecclesìe  s.  Felicis  cum  dote 

sua  que  in  ipso  casale  Antiano  posila  est  et  \inea  tabu- 

larum  duarnm  et  olive   talUas  octo  ad  pretium  placitum 

et  diffinitum   et   in  presenti   acceplum   cavallum  I.  quod 

apnd  nos  liabere    testamur   quatinus  ab  bac   die  firma  et 

stabilis  sit  in  siiprasrripto  M.  nostra  vendliio   et  ncque   a 

nobis  «eque  ab  uììo  berede  posterum   nostrorum    exìnde 

sii  quid  aliquando  contradicatur  et  quicquid  exinde  faccre 

Yolueritis  in  vestra  sit  potestate  vendendi  donandi  commu- 

tandi  et  si  ego  ani  quicumque  Iiomo  \el  beredes  mei  tibi 

vel  successoribus  tuis  ipsas  res  subtrabere   voluerimus  et 

libi  non  antesteierimus  dupla  condicione  tibi  et  successo- 

ribus  tuis  promittimus  componere  de  ipso  casale  ex  ipsa 

re  linde  agi  tur  meliorata. 

UiNDE  prò  stabilitate  vestra  Ta<:ipeutusi  Vestararmm  seri- 
bendum  postulavimus  et  testes  a  nobis  rogatos  optulimus 
ijui  supter  signum  crucis  fecérunt. 

ACT.OM  in  Reate  mense  et  indictione  suprascripta.  Fe- 
lici ter. 

Signum  •]-  manu  Sisonis  venditoris  et  (raditoris  hujus 
carte  quam  fieri  rogavit. 

-l  Ego  Martinunus  sculd.  rogatus  a  Sisone  manu  mea 
subscripsi. 

Signum  •}-  manu  Acupardi  teslis. 
Signum  -^  manu  Aricisi  decani  testis^ 
Signum  -f  manu  Camponis  teslis. 
'Signum  -f  manu  ìffoni  testis. 
■j-  Ego  Andreas  rogatus  a  SisoiM  in  bac  eartula  ven^ 
dkionis  manu  mea  subscripsi. 
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,;  NUMERO  DCCCXXXI. 

Donazione  ^  Audiherlo  Pisano ,  dello  anche  Argenzro,  alla 
Chiesa  di  Santa  Margarita  di  Pisa,  nel  luogo  chiamato 
Ursiano. 

Anno  765.  Gennaio. 

(  Dal  Muratori  (1)  ). 

In  Christi  nomine ,  Regnante  piissimo  Domno  nostro 
Desiderio,  viro  eccellente  Regc,  et  Donino  nostro  Adel-- 
CHis  Rege ,  Anno  pietati  Regni  eorum  Oclavo  et  Sexlo  , 
Mense  Januario  ,  Indictione  Tertia. 

AuDiPERTU,  qui  et  Argentio  vocatur  ,  filio  quondam 
AuDUALDi ,  propter  salute  dixi ,  quia  dum  in  hoc  Secuio 
vivit  homo,  oportet  illi  cogitare,  qualiter  malorum  no- 
strum pondera  subleventur ,  et  ea  que  noviscum  portare 
non  possumus,  piis  expendamus  operivus,  ut  aliquas  por- 
tiunchula  beatitudinis  sit  novis  profutura. 

Et  ideo  ego,  qui  supra  Argentio  ,  Dei  omnipotenli 
consideratum  sum  misericordia  ,  et  prò  redemlione  ,  et 
mercìde  anime  me ,  do ,  dono,  cedo,  trado ,  et  oifero  tivi 
Deo,  et  ad  Ecclesia  Sancte  MargaritEj  sita  hic  intra  Gi- 
vitate  nostra  Pisana  ,  quam  nunc  Ai^uarto  Arcipreshiter 
a  fundamentis  cdifica^it,  idest  portioiie  de  res  mea  in  ioco 
Colline,  que  vocitatur  Urslìno  ;  hoc  cst^  Casa  massa  ric- 
cia, qui  regitur  per  Liutpertu  ,  una  cum  icrris^  vioeis, 
sìlvis  ,  movile  et  immovile  ,  adque  se  ipse  moveutivos  , 
omnia  et  in  omnivus,  quidquid  ipsi  Liutpertu  manu  sua 
avii-e  invenitur  :  ve!  omnia  ad  suprascripta  Gasa  pertinoiite, 
ut  dixi,  quidquid  ivi  avire  visu  sum,  omnia  in  predicta 

(i)  Muratori,  A.  M.  AEyi,  HI.  loii.  (A.  1740):  ricavata  dal- 
l'Arcliivio  Arcivescovile  di  Pisa ,  e  rislanipaLu  dal  lìriinctii  K 

1  Bmnelli,  toc.  cit.  L  a82.  (A.lJ^OOj, 
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Ecclesia  Dei   et  Sanclc  Margarite   amodo   traj^icto  jiire 
contro  davi  ,  avcndi ,  possedendi ,  posleris  quevìs  Aluart 

Arcipreshitcr ipsis  dorninandi,  aiit  quidquid  ex  eis 

facere ,  judicare  volueritis ,  in  veslra  sit  potestate. 

Et  si  quis  ego  suprascriplo  Argentio  ,  aut  meus  he- 
redes  conlra  liane  carlula  ire  ,  venire  in  aliquo  ex  eis 
molestare  vovis  aut  subtragere  quesiessemus  per  nos ,  aut 
per  qualivit  hominem ,  duplam  raeliorata  rem  componere 
promitto  ego  ArgelNtio,  aut  meus  heredes  in  suprascripta 
Ecclesìa,  aut  ad  Cuslodìvus  ejus,  et  presens  pagina  omnino 
tempore  in  sua  permaneat  firmitate. 

QuAM  vero  in  predieta  Ecclesia  benigna  mea  voluntate 
fro  anima  mea  de  suprascripta  res  fiere  eligi,  et  Maggio 
Notano  scrivere  rogavi. 

AcTUM  Pisas  per  ludilionem  suprascripta  felici  ter. 

Siguum  -f  manus  Argentio,  qui  liane  cartula  donalio- 
nis  prò  anima  sua  fieri  rogavit. 

Signum  -f  manus  Pertìngo  filio  quondam  PertiìNANdi, 
testis. 

Signum  f  manus  Tiunti  filio  Gundi  ,  testis. 

Siguum  "l-  manus  Grijnpo  filio  quondam  Teusperti  , 
testis. 

Signum  -j-  manus  Mauki  germano  Grinpi  ,  testis. 

Ego  DiATiANUs  filiu  quondam  Leoni  ani  rogatus  ad  Ar- 
gentiu  in  hanc  cartula  manu  mea  subscripsi. 

Ego  Maggio  Notarius  post  tradita  compievi  et  dedi. 
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NUMERO  DCCCXXXIL 

Manno  vende  le  sue  terre  del  Casale  Malliaao 
al  Monastero  di  Far  fa. 

Anno  76 o.  Marzo. 

(  Dal  Num.  69.  del  Registro  di  Farfa  ;  Carla  medita  ; 


Regnantibus  dominis  nostris  Desiderio  et  Adelchi  fìlio 
ejus  piissimis  regibus  anno  deo  propitio  regni  eoruna  VflI 
et  VI.  Sed  et  temporibus  doiuni  Theodigii  Ducatus  Si>o- 
LETANi  et  V.  M.  Alefridi  gastaldii  civitatts  Reatjnae  men- 
se marlio  Indictione  Ili. 

Ideo  ego  Manno  fìlius  cujusdam  Saviniani  hahitator 
Malliani  sana  mente  et  integro  Consilio  vendidi  et  tradidi 
vobis  ,  domine  Halane  abbas  ,  vel  cunctae  congregationi 
Monasteri!  Sanctae  Dei  genitricis  Mariae  omnem  subslnn- 
tìam  meam  ^  quanlam  in  ipso  loco  habere  videor  ,  easas 
terras  pascuas  viueas  prata  silvas  salicta,  cuìta  vel  incolta, 
mobilia  et  im mobilia;  omnia  quae  habere  inibi  visus  sani 
vel  in  antea  Deo  propitio  acquirere  potuero,  in  ipso  Mo- 
nasterio  tradidi  possidenda:  ad  pretium  placitum  et  diffi- 
nitura  et  in  presenti  acceptum,  auri  solidos  centiim. 

QuATiNUS  ab  hac  die  firma  et  stabilis  sit  in  isto  Mo- 
naslerio  nostra  venditlo  et  ncque  a  nobis  ncque  ab  idlo 
baerede  posterorum  nostrorum  aliquid  exinde  aliqunndo 
vobis  contradicatur  :  et  quidquid  inde  facerc  vokieritis  ia 
veslra  sit  poieslate  vendendi  donandi  vel  coonnutandi. 

Et  si  ego  aiit  quicumque  homo  aut  beredes  mei  (ibi 
vel  successoribus  tuis  ipsas  res  soplrabere  voluerimiis,  et 
libi  non  antesteterimus ,  dupla  condkione  vobis  permstti- 
mus  componere  ipsas  res  mclioratas. 
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UnDE  prò  stabililale  vestra  IUganfueiìum  scriberc  po- 
stulavimus,  et  testes  a  nobìs  rogatos  optulimus,  qui  supter 
signum  Crucis  fecerunt. 

AcTUM  in  Monasterio  supradicto  Sanctae  Mariae  mense 
et  indictione  suprascripta. 

Signum  -j-  manus  Mannonis  qui  hanc  cartam  'vendilio-^ 
nis  fieri  rogavi t, 

Signum  -f  manus  Goderadi  de  Laimiano;  testis. 

Signum  •{■  manus  Rimolfi  filii  cujusdam  Luponis:  testis. 

Signum  -J*  manus  Anastasii  Cond  [Conductoris):  testis. 

Signum  -}-  manus  Usualdi  filii  Sisonis:  testis. 

Signum  -}-  manus  Hildelmudi  filii  Hisemundi  :  testis. 

Signum  'l'  manus  Hix^iegausonis  filii  Rimulfi  :  testis. 

Signum  •{-  manus  Godefpjdi  conductoris  :  testis. 

•}■  Ego  Raganfredus  indignus  monaclius  qui  hanc  car- 
tam miditionis  scripsi ,  post  tradita  compievi  et  dedi. 

NUMERO  DCGGXXXilL 

tucanolo  di  Cornelo  vende  le  sue  possessioni  di  quel  luogo 
al  Monastero  di  Farfa. 

Anno  765.  Marzo. 

(  Dal  Num.  G8.  del  Registro  Farfeiise  :  Carla , 
che  mi  sembra  inedita  ). 

In  nomine  Domini  nostri  Jiiesu  Christi. 

Regnantìbus  dominis  nostris  Desiderio  et  Adelgìii  filìo 
ejus  piissimis  regibus  ,  aDiio  Beo  propitio  regni  eorum 
Vili  et  VI.  Sed  et  temporibus  domini  Toeodicu  gloriosi 
Ducis  Ducatus  Spoletani  et  viro  mogoifico  Aiefrìdo  ga- 
staìdio  Oivitatis  Reatinae  ,  mense  Marlio,  lodìctione  III. 

Ideo  ego  Luganulus  filius  cujusdam  Gemmoli  habita- 
ioris  Corneti  sana  mente  et  integro  Consilio  vendidi  et 
Iradidi  libi,  Halane  abbas^  et  cunctae  congregationi  Mo- 
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nasterìi  Sanctae  Dei  genitricis  Mariae  omnem  subslanliam 
meam,  quantum  in  ipso  loco  habere  videor.  Undeet  aliain 
talem  partem  habere  noscìtur  Lunissius  germanus  meus. 
Casas,  terras,  pascua,  vineas,  prata,  silvas,  salecta,  culla 
vel  inculta  ,  mobile  vel  immobile  :  omnia  in  .omnibus 
quantum  ibi  habere  \isus  sum  vel  in  antea  deo  propitio 
acquirere  potuero,  in  ipso  Monasterio  tradidi  possidenda, 
ad  pretium  placitum  et  diffinitum  et  in  presenti  acceptum 
auri  solidos  centum. 

QuATiNus  ab  hac  die  firma  et  stabilis  sìt  in  'praedicto 
Monasterio  nostra  venduto  ;  et  neque  a  nobis  ncque  ab 
ullo  haerede  posterorum  nostrorum  exinde  aliquìd  aliquan^ 
do  contradicatur.  Et  quìdquìd  inde  facere  yokieritis  in  de- 
stra sit  potestate  vendendi ,  donandi  vel  commutandi. 

Et  si  ego  aut  quicumque  homo  aut  haeredes  mei  libi 
vel  successoribus  tuis  ipsas  res  subtrabere  voluerimus  et 
tibi  non  antesteterimus,  ditpìa  condicione  promittimus  vò- 
bis  componere  de  ipsa  re  meliorata  qd  e  mediu  casale, 

Unde  prò  stabilitale  vestra  ego  Raganfredus  scripsì  et 
testes  a  vobis  rogati  supter  signum  Sanctae  Crucis  fecerunt 

AcTUM  in  Monasterio  Sanctae  Mauiae  mense  et  indi- 
elione  suprascripta  ,  feliciter. 

Signum  t  manus  Lucanuli  ,  qui  hanc  cartulam  fieri 
rogavit. 

Signum  -j-  manus  Anseperti  filii  ejus  consentieiitìs. 

Signum  f  manus  Hisejiundi  de  Griptula;  testis. 

Signum  f  manus  Agionis  ,  Magistri  Traspatini  (1)  ; 
testis. 


(i)  Magistri  Traspatini,  Cioè  Traspadano  \  genere  di  per- 
sone libere,  delle  quali  ho  favellalo  ì\\  altro  luogo  *.  il  titola 
di  Maestro  è  da  notarsi, 

1  Discorso  de' vinti  Romani,  §.  CLXXX.  * 
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Signum  -J-  matHis  Godefiud  cond.  (coMtKnc^on.s)  •  testis. 

Signuni  -j-  manus  Theopiiani  ,  clerici  ;  tcslis. 

Sìgiium  "f  "1'  iiiauus  Agjonis  clerici ,  et  Couvaru  de 
TuuRi  ;  teslis. 

Ego  Raganfredus,  indignus  Monachus  hanc  cartulana 
veìidiiionis  post  tradita  compievi  et  dedi. 

NUMERO  DGCCXXXIV. 

Vilimundo  vende  una  sua  terra,  posta  nel  Vico  Mariano 
della  Maremma  Sanese ,  a  Valicarlo. 

Anno  765.  Marzo. 

{DalBruneUi(l)). 

1.  f  In  u  dnl  regnante  domini  nostris  desiderius  et 
Adelchis  fiiio  ejus  viri 

2.  excell^  et  a  do  conserbali  magni  regis  anno  regni 
eor^  in  di  nom  ingrediente 

3.  nono  et  sexto  mense  martius  per  Indit^  tertìa  fel^  Ideo- 
que  consta  meae  Wili- 

4.  MUNDu  fìlius  qd  fildirado  havitalor  in  Vico  mariano 
vh  vinditor  liveram 

5.  polestatem  vindedisse  et  vindedit  tibi  valicarids  si- 
mile havitator  in  ma- 

6.  riano  hoc  est  terrul^  huris  [juris)  mei  in  fundo  mariano 
qui  posita  est  in  loco  ubi  est  ad  fine 

7.  de  unam  parte  vinca  sci  petri  et  de  aliam  parte  est 
vineas  quem  tu  emtor  meus 

8.  posuisti  in  terrul^  sci  Juhanni  et  de  tertiam  pars  est 
\inea  teudiro  et  de  quartam 

(i)  Brunetti,  loc.  cit.  I.  583.  Originate  dell'Archivio  Fioren- 
tino. Egli  non  dice,  che  tal  Carla  è  notala  col  i\uiii.  12.  del- 
l' Amiatiuo^  donde  Yeiine  in  Firenze. 
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9.  pars  est  terrai^  quod  dedìt  Plorino  ad  pastinare  et 
mensurata  est  de  una  parte  pertìcas 

10.  quattuordeci  et  de  ali  parte  est  pertìcas  undeci   et 
pedi  sex  et  remisse  {tremisse)  unu  et  de  tertiam  pars 

11.  perticas  septe  et  pedes  sex  et  tremisse  uno  de  quar- 
tam  pars  perticas  tres  et  ipsa  perticas  de  pe- 

12.  des  duodeci  ad  pedes  iustus  ut  dixi  sstta  terrul^  in 
ssto  loco  qualiter  superius  concirtata  et  mensura- 

13.  ta  est  tibi  ssto  emtori  meo  in  integro  vindedit  ad 
pretium  placitum  et  finitura  quoJ  inter  nos 

14.  bono  animo  conbenet  auro  trimissi  sepfe  fenitum  et 
adinpletum  pretium  ad  ssto  emtore  susci- 

15.  piente  meae  qus  vinditor  ea  viro  ralionem  ut  ab  ac 
die  ssta  terrul^  in  ssto  loco  qual^  [qualiter)  superiu 

16.  legitur  abeas  teneas  et  possedeas  iuris  dominoquem 
vestr   in  perpetuum  vindecis  hac  {ac)  de- 

17.  fendas    et  ad  hhdis  tuos   dimictendi  sive  bindeudi 
donandi  atque  commutandi  liveram  abeatis 

18.  potestatem  et  ita  sicut  non  creditis  nos  qs*  vidilor 
aut  hhdis  meis  si  quoquo  de  tempore  con- 

19.  contra  hanc  ssta  vendtlionem  mea  ire  aut  molestare 
presumserimus  aud  ab  unumquemquam 

20.  homine  minime    defensare  poluerimus   componere 
promitto  ego  ssts  vinditor  yeì 

21.  meis  hhdis    tibi  ssto  emloris    vel  ad  vestris  hìidis 
penam  dupplu  vonis  condicionibus 

22.  melioratas  rem  quod   aput  vos  melioratas   valucrit 
sub  extimationem  quam 

23.  vero  cartul^  vindiclionis  mcae  Waluipjertus  cÌ    et 
notar  scribere  rogabi 

24.  et  manus  mea  propria  sublcr  coram  teslibus  con- 
firmabi  et  testis  ad  meaes 
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25.  rogills  obtulit  roborandam  Actm  ia  Vico  capomar- 
TA  (1)  rcgnum  et  indici^  ssta  fel^ 

26.  Signu  -{*  manum  wilimundo  vh  vinduoris  qui  liane 
carlul^  vinditionis  fieri  rogabit 

27.  Signum  -J-  m  baruncello  filius  qd  teufrtsdo  de 
SCO  PAULO  vd  teste 

28.  Signum  f  m  Juhannis  filius  qd"vAT)mNo  de  mar- 
ta   (2)  \à  teste 

29.  Signuria  -{-  m  actiperto  traspadino  havilalor  in 
MARTA   vd  teste 

30.  -f-  ego  Ebmiteus  rogatus  ad  vilimondd  in  an  car- 
tu\  vinditionis  me  testes  ss 

31.  Signum  -J-m  ansoni  decano  [S)  de  romiliano  (4)  vd 
teste 

32.  -{-  Ego  qT  Waldipertds  scriptor  huius  cartul^  ro- 
gatus ad  ssts 

33.  vinditore  hanc  cartul^  linditionis  scripsi  pos  tradita 

34.  complebi  et  dedit 

m^f^m     I  inni  ^»^—      I   I        I        II  I  .11»  III  „_..|        I  I     I  iiw 

(i)  In  Vico  Campomarta.  Luogo  nclF  estremità  della  Ma- 
remma Sanese,  alla  foce  dell' Albegna, 

(2)  Marta.  Non  è  quella  posta  sul  Lago  di  Bolsena,  memo- 
rabile.per  la  morte  d' Amalasurita,  llegiua  ;;  ma  l'allra  ,  della 
di  Tal amnone.  Marta,  Casale  distrutto,  nella  Valle  delFAIhe- 
gna,  lungo  1'  antica  Via  Aurcliaj  là  dove  poi  &'  cdilicò  la  Toi- 
xe,    oggi  detta  delle  Saline. 

(3)  Decano.  Della  giurisdizione  de' Decani  Vedi  il  Bili- 
netti  ^. 

{4)  Romiliano.  Il  Brunetti  2  F  annovera  fra'Iuoglii  cerliiiuenU; 
ora  disfatti  della  Maremma  Sanese ,  nella  »|uale  uou  ìih<aì 
farsene  motto,  né  il  Hepetti  ne  parla. 

1  BianoUi,  loc.  cit.  I.  320,  321. 

2  Jd   lìmi.  pa-.  Tò\» 
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NUMERO  DCCCXXXV. 

Teudemari  vende  ad  Airoaldo  la  terra  di  Puseta  o  Posseta 
del  Casale  di  Quaratola,  nella  Maremma  di  Siena, 

Amo  765.  Aprile  1. 

{  Dal  Brunetti  (1)  ). 

-|-  In  n  dai  regnantibus  domni  nostri  desiderio  et  a- 

DELCHIS 

2.  filio  ejus  viri  excell^  regibus  anno  regni  eorum  nono 
et  sexto  prima  die  m^ 

3.  aprilis  lod^  tertia.  scripsi  ego  domnulinus  not^  rogatus 
ad  TEUDEMARI  de  age . .  • . 

4.  vh  et  vindìtore  constat  me  prenomìnatus  teudemari 
ab  ac  die  vindedisse  et  vindedi 

5.  tivi  AJROALDO  :  terra  Pusetas  in  casale  quaratule  et 
qui  abet  de  una  pars  Casa .... 

6.  et  in  pede  est  Curs  (Cursus?)  et  via  puhlica  et  in  capo 
est  terras  lucio  et  de  alia  pars  terra. ... 

7.  tendet  ipsa  terra  in  longo  pd  tricenti:  et  in  lato  da 
ffede  abet  pedis  centum  et.,.. 

8.  in  Capo  abet  pd  centum  :  Infra  ista  designata  loca 
quantum  ibidem  avire  visum  sum  de 

9.  sorte  mea  in  integrum  tivi  vindedi  et  nihil  novis 
aliquis  de  sortem  nostram  resexyavi  et  rece- 

10.  pi  ego  qs  vinditor  ad  te  emptor  prò  sta  vinditione 
mea  in  auro  sol^  quatuor  finito  et  deliberato 

11.  pretio  quod  inter  novis  bono  animo  convenit  in  ea 
rationem  si  quìs  umquam  de  et  ego  qs  \'mditor  aut 

(i)  Brunetti ,  Cod.  Dipi.  Toscano ,  L  586.  Autografo  del- 
l' Archivio  Diplomatico  Fiorentino.  E'  non  fa  sapere,  che  questo 
è  il  Num,  i3.  del  Kegisiro  di  Monte  Amiala, 
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12.  hiìd  meìs  aut  aliquis  omo  vìneri  qui  te  emptore  de 
7la  miduione  mea  in  alleo  moìeslave-  ^ 

13.  ri  aut  suam  esse  dixeri  et  ego  vinditor  vel  hhd 
meìs  minime  ab  oranem  ornine  defensa- 

14.  re  potuerimus  duppl^  prelium  et  rem  meliorata  avi- 
ta extimalione  ego  qs  viridi^ 

15.  tor  vel  hhd  meis  tivi  emptoris  vel  a  hhd  tuis 
reddituris  promittemus  act 

16.  Ego  TEDDiMARi  hhidilor  manu  mei  ss 

17.  +  Ego  ABOALD  nothar^  rogatus  a  ssto  ipso  pre- 
sente me  test^  ssi  ^ 

18.  -J-  Ego  SisiMUS  rogatus  a  ssto  teudimari  me  test^ 
subscripsi 

19.  -{-  Ego  Avim  [filius]  CHmiDi  testis  s^ 

20.  •]-  Ego  qs  domnulinus  not^  postraditione  conplivi 
et  emisi 

NUMERO  DCCGXXXVL 

Adoaìdo  ,  Rettore  della  Chiesa  di  San  Savino  ,  nel  luogo 
detto  Asolari  (  alla  volta  di  quello,  che  or  dicesi  Marlia  ), 
elegge  per  suo  successore  il  suo  nipote  Ariperto. 

Anno  765.  Maggio. 

(  Dal  Bertini  (1)  ). 

In  nomine  Domini  Dei ,  et  Salvaturi  nostri  Jhesd 
Christi. 

Regnante  Domno  nostro  Desiderio  et  AnELcms  Regibus, 

(i)  U  Berlini  *  cavò  questa  Carta  Originale  dall'  Archivio 
Arcivescovile  di  Lucca  (  -j-.  P.  40  )  :  né  vi  sono  Correzioni  e 
Giunte  del  Barsocchini. 

1  Berlini,  loc.  cit.  Appendice,  pag.  106.  Egli  V  illustra,  pag.  363. 
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anno  regni  eorum ,  proligente  Christo  ,  nono ,  et  sexto , 
mense  Magio^  Indictione  tcrlia. 

DuLCESSiMo  et  amavile  nepote  meo  Aripert  Clerico,  ego 
Adoald  Venerabilis  Presbitero  ,  Rectore  Ecclesiae  Sancii 
Sa  VINI  loco  AsuLARi ,  abus  [avus)  et  confermator  tuus  p  p, 
(perpetuam)  salulem. 

Manifeste  et  ispecialiter  constai  eo  quod  ex  germine 
meo  babui  dulce  b.  m.  filio  meo  ,  cujus  nomen  Fortes 
nuncupavatur,  quem  ego  sine  lacrimis  menime  memorare 
peteo,  qui  jam  per  permissionem,  et  largietati  demessaria 
Domm*,  et  VB.  {Venerabilis)  Peredeo  Episcopi,  et  Pontifex 
noster  ad  honorem  Presviterii  accessit  per  sagrationem  An- 
bree,  Pisane  Civitati  Episcopo,  et  sicut  Rederapturi  meo 
fuit  jussionem,  et  ipse  filio  meo  de  seculo  recessissit,  et 
menime  alios  filios  habere  videor,  qui  in  predicta  Dei  Ec- 
clesia post  meo  decesso,  vel  in  alia  parvolitafe  mee  sic  {siù) 
confìrmatum. 

Propterea  recordatu  sum  Dei,  et  Domini  clementia,  et 
amore  ipsius  dulcessimi  filii  mei,  odie  in  Dei  nomine  per 
Consilio  ipsius  Domni  et  Venerabili  Patri  nostri  Peredei 
Episcopi  ,  simulque  et  Sacerdotium  ejus  presenti  pagina 
eonfirmare  vidéor  in  te,  nominato  Atripert  nepote  meo ^ 
qui  de  ipso  Fortone  filio  meo  genitus  bis  (es),  ideo  Ec- 
clesia ipsa,  qui  est  edita  in  honore  Dei,  et  Sancii  SaviNi 
in  nostro  loco  a  b.  m.  Barongione  Presbitero,  et  Ursone, 
et  ipse  Baroncio  me  inivi  per  cartula  confirmavet ,  vel  in 
omnia  res  ad  ipsa  Dei  Ecclesia  pertinente  ,  que  inivi  ad 
ipsos  Barongione,  et  Ursus  data  est,  aut  per  qualivet  in- 
genio inivi  Dominus  donare  fuit  dìgnatus  ^  tam  in  casis, 
quamque  et  in  terpis,  vineis ,  olivetis  ,  silvis,  castanietis, 
pratis,  pascuìs,  cultis^  adque  incultìs ,  movilia  et  inmovilia, 
seo  semoventibus,  servos,  et  ancillas,  in  omnia  et  in  omni- 
bus rebus,  vel  substantia  ad  predicta  Dei  Ecclesia  perti- 
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ncntc,  in  le  firmare  previdi  ;  sic  tamen  dum  ego  advìvcre 
lìicriicro,  omnia  et  in  omnibus  in  mea  sit  polestalem  ju- 
dicandi,  lavorandi,  gubernandi,  impcrandi,  et  iterum  or- 
dinalioneoi  faciendi  qualKer  voluero. 

Post  vero  decesso  meo  ,  tam  predieta  Dei  Ecclesia  , 
quam  que  et  qiialivet  res  ipsei  pertinente,  in  te  nominato 
Atripeut  a  me  tradita  adque  confirmata  persislat,  viven- 
tem ,  et  cumgaudentem  in  predieta  Dei  Ecclesia. 

Et  si  Deo  fiieret  piaci lum,  et  te  ad  intelligentiam  per- 
duxerit  officium  inivi  faciendi,  et  laudem  Deo  referendi  , 
adque  et  ordinationem  faciendi,  in  omnibus,  et  per  omnia 
in  tua ,  sit  potestà tem. 

Et  si  forsitans  ipse  Atripert  nepote  meo  post  meo  post 
meo  [sic)  decesso  ante  legidma  etate  de  seculo  recesseret,  tam 
in  predicta  Dei  Ecclesia ,  quam  que  eidem  pertinente,  sit 
inivi  confermatum  Teuderat  Presbitero  nepote  meo  ,  ut 
in  omnibus  et  in  tua  ,  Teuderat  ,  potestatem  persistat , 
sicut  et  supra  in  ipso  Aripeut  Clerico  nepote  meo  con- 
firmavi j  quia  mecum  in  omnibus  taliter  complacuit  ani- 
mus ,  ut  non  nulli  liceat  nolli ,  qnod  semel  voluet  ;  sed 
omniquc'  in  tempore  in  eodem  firmitatem  persistat,  sicut 
supra  ad  me  adnexa  sunt. 

Et  prò  confirmatione  hanc  pagina  firmitatis  mee  Davj] 
iscrivere  rogavi. 

Agtum  Civitate  ista  Lucense  ;  Regnum,  et  indictione 
supra  scripta  felici  ter  (j). 

(  Mancano  le  sottoscrizioni  per  esser  tagìiala  la  Carta  ). 


(i)  Le  cure  di  questo  Adoaldo,,  uomo  pieno  d'affetto^  non 
sortirono  un  esito  felice ,  né  la  Chiesa  di  San  Savino  fu.  ben 
governata  ;  del  che  si  possono  leggere  i  racconti  del  Berlini , 
e  ne' seguenti  Numeri  se  ne  dirà  una  qualche  cosa. 
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NUMERO  DCCCXXXVII. 

I  fratelli  Alperto  e  Walfuso  vendono  a  fratelli  Saxo 
e  Piperello  la  Terra  di  Pusetta  vicino  a  Chiusi. 

Anno  765.  Maggio  25. 

(Dal  Brunetti  (1)). 

t  In  nom  dai  regnaDtes  domnis  nostris  desiderio  et 
ADELCHis  filio  ejus  excelì^  regibus 

2.  anno  regni  eor,   deo   sinente    nono   et  sexto  octabo 
Kal^  Junias  Ind^  tertia  scyìi^sì  ego  Bonifpjd 

3.  subdiac  rogatusjiab  alpertus  et  walfusus  germanis 
fìliis  qd  ALiFusu  Yv  bh 

4.  vindituris  constat  eos  hab  ac  die  vindedisse  et  vin- 
dedi  vobis  saxxo  et  Piperello 

5.  germanis  emturib  terra  pusetta  prope  Civitate  Clu- 
sina  subtus  hecclesia  sci  silves- 

6.  STKi;  fora  Portas  s^e  mustiole  qui  ipsa  terra  extende 
in  longo  pd  centum  dece  qì  da 

7.  caput  in  lato  extendetj)d  vigiatiduo   et   in    medio 
loco  'per  traverso  extende  pd  triginta 

8.^t  in  pede   in  lato  extende  pj  triginta  duo  omnia 
ad  ped  puhlico  mensurata  :  et  de  uno  la- 

9    tereab(/.a6.^^vineavestraemturisetd^  latere 

ab  [hahet)  vinca  'sci  silvestri:  et  caput 

(i)  Brunetti,  Cod.  Diplom.  Toscano  I.  58;.  (A  f8o6) 
Egh  al  solito,  non  disse,  che  questa  Carla  0,.>W.  si' trova 
cottoli  Numero  14  del  Registro  di  Monte  Amiata  nell'Arche- 
Vio  Diplomatico  Fiorentino.  Ma  noi  tacque  il  Pizzetti  ^  ,  che 
prima  d.  lui  avea  pubblicata  la  Carta  presente,  quando  essa 
era  tuttora  nella  nativa  sua  sede  Amiatina. 

^  Pizzetti,  Antichità  Toscane,  1.  90.  (A.  1 778). 

^'  21 
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10.  tenet  in  lena  blàncani  et  pede  tenet  itt  vinca  sci 
FiDELis  de  supra  porla 

1 1.  prd  Civitatis  Clusine  infra  ssta  designala,  loca  vo- 
bis  qiior^  supra  uinnia 

12.  poma  super  se  abenlcs  in  integrum  \obis  vindedi- 
inus:  et  recepimus  prelium 

13.  nos  ssti  vindituris  prò  pred  vindilione  nostra  ad  vos 
emturib  in  auro  sol  quatuor 

14.  et  unu  Irimisse(l)  finilum  prelium  quod  inler  nobis 
bono  animo  convenit  in  ea  ratione  ut  si 

15.  nos  qs  vinditurib  vel  nostris  hbds  de  sita  vindilio- 
ne nostra  conlra  vos  emluribus  vel  vcstris 

16.  hhds  aliquando  agere  presumpserimus  aut  ab  omnem 
feomine  minime  antcstare  polueri- 

17.  mus  duplum  pretium  et  rei  melioralam  nos  qs  al- 
PFRTus  et  WALFUSUS  vobis  Saxxo 

18.  et  PiPERELLo  vel  ad  veslris  hhds  reddiluri  promit- 
linius  sub  exlimalione  sponsioneque  iir- 

1 9.  lerposita  est  actcjm  Cl  [Clusis]  regnura  ni^  et  lud  terlia 
stia  febc 

20.  Siguu  -f  manus  alperio  vh  vindilims  :  signo  'j- 
manus  WALFDS0  vii  vindituris 

21.  Ego  Piiosp  lestis  s 

22.  -f  Ego  Ildipeutus  t<?stìs  suscripsi 

23.  f  Ego  PiPiNUS  lestis 

24.  *J-  Ego  BoNJFRiD  subdiac^  poslradila  compievi  et 
emisi.     . 

(i)  Sol  quaiuor  et  unu  tremìsae.  Quul  tenue  prezzo  ,  noi;» 
il  Pizzeitì,  per  un  terreno  il  piU  fertile  del  territorio  Cbiusinol 
Questo  podere,  accosto  a  S.  Mustìola,  apparteneva  nel  1778  al 
Capitolo  della  Cattedrale. 

i  Pi/zetli,  Antich.  Toscane^  !.  90.  (A.  177SJ. 
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NUiVIERO  Dcccxxxvm. 

/  Re  Desiderio  ed  Adelchi  donano  al  Monastero  Bresciano 
di  San  Salvatore,  poi  detto  di  Santa  Giulia,  le  sostanze 
di  Ounimondo  da  Sermione,  a  lui  confiscate  per  aver  egli 
ucciso  nel  Sacro  Palazzo  un  Gasindio  della  Regina,  cìiia^ 
maio  Maniperto. 

Anno  765.  (  ia  Gennaio  o  Febbraio  ). 

(tìairOdoiici  (1)  ). 

Flavius  besii>eriu5  et  Alehis  viri  exceìlentissimi  reges 
monasterio  domini  et  rede/itoris  ac  Salvatoris  sito  in  brixia 
quod  nos  deo  juvante  una  c«m  co^nuge  et  genelrice  no>/ra 
et  (sic)  ANSA  regina  a  fundammlis  edificavimws  et  dicatae  dm 
Anselpergae  abbatissae  dilectae  filiae  et  germanae  no.sfrae. 

Manifesta  causa  est  et  certa  clarescit  veritas  eo  quod 
diabolo  suadente  ottavo  et  sexto  anno  regni  nostri  (2)  Coni- 
(i)  L'Odorici  1  ristampò  questa  Copia  ,  tratta  dal  JSam  X 
delie  Pergamene  del  Cadice  Diplomatico  Qairim*ano.  È  un  an' 
tico  apografo,  stampato  già  dianzi,  ma  eoo  molti  errori  dal 
Margarini  2.  > 

(2)  Oiàwo  et  sexto  anno  regni  nostri.  L'Odorici  fa  bene  a 
difender  questa  data  dell' 0^/^.0  e  del  sesto  anno.  Senza  en- 
trare m  altre  ragioni,  si  vegga  nel  prec.  Num.  834,  che  \n  una 
Carta  Originale  di  Monte  Amiata  il  nono  anno  di  Desiderio 
commaò  in  Marzo  ,^,.  ingrediente  nono  anno,  ma  gli  anni 
d  Adelchi  s.  computavano  dal  giorno  della  sua  coronarne  in 
.al  comincar  di  Settembre  769.  Fedi  prec.  Num.  y^x  Altri 
pongono  in  sul  finire  d'Agosto  la  coronazione  d'Adelch;,  come 
nsulta  dalla  Carta  Milanese  del  .0,  Agosto  ,,5  nel  seg.  Num 
841.  Ma  non  di  rado  errarono  i  Notari  od  segnare  i  primi  .forni 
don  nuovo  anno  de' Re,  A  com.  sovente  avviene  a  noi  stessi 
nel  sottoscrivere  le  nostre  lettere  od  altre  private  scritture 
quando  sopraggiunge  il  nuovo  me.e  di  Gennaio. 

1  Odorici,  Codice  Dip?om.  Bresdli^.  4|.  (4   ^^^r^   y,.u  ......      . 

<li  questa  e  della  seguente  Carta  neUa  L.  sj.:nm^     ""' 

2  Margarini,  Bullaiium  Cas.  II..  8.  (A.  1670^. 
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MUNDI  filli  quondam  Cunjmundi  de  Sermione  comisit  scan- 
dal iim  intra  sacrum  palacium  nostrum  et  occisit  in  ibidem 
Manipert  gasindum  gloriosae  ansae  excelleaiissimae  reginae 
coniugis  et  genitricis  nostvae.  Et  dum  ad  aures  excellen- 
tiae  nostre  p^rvenisset.  fecimt«s  eum  compreLendere  et  in 
vinculis  mittere  et  omnes  res  eius  secunàum  ut  edictum 
continet  pagina  in  publicare. 

Nos  itaque  cowsiderantes  omwipotentis  dei  misericordìam 
et  mercedem  animae  nostrae  providimus  omnem  eiwsdem 
CuNiMUNDi  substantiam  in  praedicto  cenobio  concedere  et 
per  presentem  nostrum  donationis  praeceptum  in  ibi  con- 
firmare ut  diximws  rebus  eius  ubi  ubi  per  singula  loca  ipso 
CuiNiiviraD  habuit  et  possidit.  Quando  ipsum  homicidium 
perpetravit  ta^n  mobilibits  \el  immobiiibws  rebus  in  integrum, 
Sed  misericordìdi  mota  ipsa  gloriosa  €omux  et  geni- 
Irix  nostra  obsecravit  Nos  ut  cum  ipso  Cunimund  aliquam 
misericprdìam  faceremws  de  prefatis  rebus  ejus  ut  usufru- 
ctuario  nomme  eas  habuerit  dum  vixerit  ne  cum  necessi- 
tate vitam  suam  finirei  et  post  dicessum  secunàum  quod 
superios  h^ìiur  omnibus  rebus  ejus  in  ipso  sco  devenirent 
monaslerium  nostra  quidem  gloriosa  a  deo  servata  potestas 
considerans  redemptoris  nostri  promissa  ubi  dìcitur  dimit- 
lile  et  dimittelur  voks  et  animae  nostrae  mercedis  atque 
iam  nominatae  coniugis  et  genitricis  nostrae  congruam  ob- 
audientes  petionem  Cedimus  in  sepe  dìcto  sco  venerando 
loco  omnibus  rebus  ejusdem  cujnimudi  quicquid  habere  vi- 
sum  fuit  per  lingula  loca  familias  edificia  diversisque  ter- 
ritoriis  4inm  massariciis  et  aldiariciis  casas  omnia  et  in  omni- 
bus ut  diximus  quicquid  illa  die  quando  malum  ipsum 
perpetravi  t  per  quod  levi  in  genio  possedit  eo  videlieet  or- 
dine «t  dum  ipse  Cunimukd  advixerit  usufrucluario  nomine 
ipsas  r€S  possidit  nec  alienandi  aut  in  qualicumqife  loco 
vel   ecclesia  per  quo  quovis  ingenium  dandum  post  ejus- 
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dem  CoPCrMUNDi  decessum  oinnibws  rebws  eJMS  devenlant  ad 
jura  suprascripli  monasteri  quali  ter  inibidem  per  donationis 
mstrae  praeceptuoi  datae  alqoe  firmatae  sunl  sicut  ibidem 
omnia  raanibws  nostris  propriis  tradidimws  ipsum  scm  mo- 
nasterium  illibata  possideat  quaten?«s  ab  heredibws  habens 
hoc  nostrum  donationis  securitatis  preceplum  securo  no- 
mine  ipsas  res  sanctus  lociis  possideat  nec  ullus  dux  ga- 
staldio  Comes  accionarii  nostri  contra  hoc  nostrum  dona- 
tionis ac  isecuritatis  praeceptum  audeat  ire  quandoque  sed 
nostra  firmìtas  in  ipso  venerando  loco  Mei  tuae  religioni 
vd  successarum  (uarum  stabilis  permaneat.  -f- 

NUMERO  DGGCXXXIX. 

Cunimondoy  a  cui  si  condonò  la  pena  per  le  preghiere  della 
Regina,  fa  molte  larghezze  a  quattro  Basiliche  del  terriloria 
di  Sermione» 

Amo  ?65,  Giugno  13, 

(Dair  Odorici  (1)). 

•f  In  nomine  àominì  regnantibiis  domniis  nostris  desi- 
derio et  ADELCnis  viris  excelìentissimis  rogibus.  anno  pie- 
tatis  regni  eon^m  in  del  nomine  nono  et  sexlo  die  tertio- 
decimo  de  mense  iunio  Indicione  tcrcia. 

Ego  in  dei  nomfne  Cunimuno  jGÌìus  quondam  bonae  me- 
moriae  Cunimunbi  propter  saltitem  dixi.  Quanta  dixi  desjde- 
ria  animae  et  expedit  volunlatem.  Oporlet  enim  mibi  Cv-~ 
mMUNDO  ,   dum  in  Iioc  saecwlo  sum  semper    illas    res    ut 

(i)  L'Odorici^  prese  queslo  2ir\l\QQ  yjfpografo  del  Niim.  ìX  . 
Tom.  II.  pag.  5o.  Cod.  .Diplomar.  Quiiiiiìano  :  stampato  già  ^ 
non  correUamente,  dal  Murj^ai  ini  ~. 

\.  OAond,  loc.ciL  \>dig.'it. 

2  Jilargamii,  ^oc.  ut.  !!•  B. 


326 

quando  venerit  ante  tribunal  Xri  ut  securus  possim  ante 
éus  majcstalem  adsistcrc  in  hoc  sacculo,  et  in  futuro  inihi 
perlineanl  ad  salutcra. 

Dono  alqwe  cedo  ego  Cunim(]nd  in  ecclesia  sci  Martini 
io  castro  Sermionense  el  in  ecclesia  sci  Viti  similiter  in 
castro  Sermione  et  in  ecclesia  sci  Petri  in  Mavinas  et  in 
ecc/esia  sci  Martini  in  Ccsenago  in  istas  supradictas  cc- 
c/mas  dono  ^ro  animae  meae  rimedio,  vel  prò  luminaribits 
meis  curte  mea  domo  cultile  quam  liabere  visus  sum  in 
GosENAGio  prope  fluvium  Alisionem  com  omnì  pertinentias 
suas  in  prmiis  casam  ipsam  domo  cultilem  meam  et  omnes 
tecloras  infra  ipsa/n  ierminacionem  meam  scandolicias  vel 
paìlioricias  cum  stabulo  meo  seu  molino  ad  ipsam  curtem 
pertiaentem,  simil?7er  om??es  hreidas  meas  ad  ipsam  curtem 
pcrtinentcs  terras  arvas  cum  pralis  silvis  vìneis  saleclis  et 
omnes  colonos  ad  ipsam  curtem  pertinentes  volo  ut  ha- 
beant  ipsas  ecclesias  casale  meo  in  loco  ubi  dìcitur  Stu- 
LENGARius  CUOI  omnibits  colonis  qui  ipsam  terram  per  carta 
ilam  percolcre  vìdemini  cum  casas  et  omnes  tectoras  ut 
ipsi  taliler  persolvaut  in  ipsis  sanctis  locis  qualiter  in  meos 
dies  mibi  cunimondo  pcrsolvere  visi  fuerint.  et  habeant 
casale  meum  in  Marmolendolo  cum  omni  pertinentia  sua 
vel  colonis  ([ìli  ipsam  terra^ii  a  irihtUario  nomine  ad  la- 
borandum  h abere  visi  simt  in  ipsis  sanclìs  tiiulis  persolvant 
qualiter  ante  lios  dies  mihi  persolvere  visi  fuerunt,  et  volo 
ut  habeant  ipsae  ecclesiae  pratum  meum  quod  mihi  dono 
dojnmi  regis  advenit  prato  cum  silva  insimul  tenente. 

Et  volo  ego  CunimuìsBo  ut  ipsas  res  supra  et  ioiwn 
o.iuVder  sop'ra  legisolur  haheat  ecclesia  sci  martini  in  ca- 
saro Sermiqne  ooìuiam  tertiam  porcionem  reliquas  duas 
porcioQes  liabeat  eccìesi-à  sci  viti  lU  ipsas  res  deveniaot  ad 
iure  monasterii  domini  salvatoris  cui  perlinent  praedicte 
Ecclesie  qmie  mihi  CuNptuNDQ  hi  hoc  secnh  p(?rliuent  ad 
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salutem  et  manifesta  es^  mihi  Cdnimunoo  quia  omnes  servos 
yel  ancillas  liberos  dimisi  prò  animae  meae  remedio  in 
eodem  vero  ordine  dum  ego  Cdnimund  vel  cowjux  mea 
CoNTBUDA  advixerimus  in  nohis  servicium  servavimws  ipso- 
rum  et  post  nostrum  amborum  disessum  sint  liberi  et  ab- 
soluti  permaneant. 

NUMERO  DCCCXL. 

Regnulo  dona  molli  beni  alla  Chiesa  di  Sanf  Agaia 
in  Tempagnano  (  della  Valle  del  Serchio). 

Anno  765.  Luglio. 

{  Dal  Berlini  (1)  ). 

■j-  In  Dei  nomine. 

Regnante  Domno  Desidero  Rege,  anno  nono^  et  Domao 
Adelchis  Rege,  anno  sexto,  per  indiclione  tertia,  mense  Ju- 
Jio,  indiclione  tertìa  feliciter. 

Regnalo  fìlio  {jd.  Piculi,  Deo,  et  tibi  Ecclesie  B.  Sante  {sic) 
Agathi,  ubi  AuRiPERT  presbitero  preesse  videtur,  perpe- 
luam  salutem.  Offero  ego  qui  supra  Regnulo^  Deo  et  libi 
Ecclesie  B.  Sante  Agati  portionem  mea  de  omnem  res 
meas,  quanta  mihi  competei  da  germano  meo,  omnia  et  in 
omnibus,  tam  de  movile  res,  quan^  et  immoviles  res,  ubi- 
que  in  colivet  locum  avire  videor^  vel  ad  jus  meus  per- 
tinet,  omnia  et  in  onmibus  ipsa  mea  portionem  in  inle- 
grum:  excepto  silva,  et  oliveto  quem  avire  videor  in  loco 

(i)  11  Berlini  *  ricavò  questa  Carta  Originale  dall'  Archivio 
Arcivescovile  di  Lucca  ("j*  N.  96):  ed  il  Barsoccliini  ^  vi  ieee 
le  sue  Giuiile,  da  me  noa  omesse. 


1  Berlini ,  Iog.  cit>  Appendice  pag.  lOS. 

2  Oiirsoccliiiii,  loc,  eit.  pag.  ^j4. 
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vocavoli  AD  Rivo  Seure,  et  terra  (juas   avire    videor    in 
loco  MACRrruLA. 

Nam  alia  omnis  ros  mea  quanta  avire  videor,  vel  ad  jiis 
meus  pertenct,  hodierna  die  in  tua  Ecclesia  B.  Sancte  A- 
HATHi,  vel  de  tuis  custodibus  sit  potestatem  prò  remedium 
vel  mercide  anime  mee.  Et  ncque  ad  me  ,  ncque  ad  crì- 
dibus  meis,  neque  ad  nullo  homine  posset  disrumpi  ;  set 
qualiter  superius  ad  me  Deo,  et  tibi  Ecclesie  Beate  Sancte 
Agathi,  ipse  res  mea  offersam  est,  firmum  et  stabilis  de- 
veas  permanire.  / 

QuAM  viro  offeriionìs  meis  pagina  Radalpert  scribere 
rogavi. 

AcTDBi  ad  ipsa  Ecclesia  Sancte  Agathi. 

Signum  f  manus  Regnuli,  qui  hanc  paginam  offerlio- 
nis  fieri  roga  ve  t. 

Signum  -j-  manus  Gairipaid,  filio  q.d  Auricaus  testis. 

(  Seguono  cinque  altri  testimoni  presso  il  Barsocchini  ). 
Signum  f  ms.  Warini  filio  qd.  Ariolfi  testis 
Signum  -}-  ms.  Aspert  filio  Orsi  testis 
Signum  "i'  ms.  Anddli  filio  qd.  Nanduli  testis 
Signum  -f-  mS.  Filippert  filio  qd.  Filimart  testis 
^  Ego  Wai^ateo  presb,  rogalus  etc,  me  teste  subs. 
Ego  Walatus  Presbiter  rogatus  a  Regnui.0  ut  sup. 
Ego  Tectpertus  (1)  subscripsi. 

(i)  Teutpertus.  Chi  è  costui?  Non  dice  d'essere  un  testimo- 
nio; non  dice  d'essere  Notaro^  che  piìi  sopra  si  scrive  aver  nome 
Radulpert  ;  né  vi  sono  le  Ibrmole  de'  Notarì,  post  tradita  com- 
pievi  et  c/ef//.  Potrebbe  per  tali  ragioni  dobitarsi ,  non  VOrigl- 
naie  vero  ,  ma  solo  una  difettosa  Copia  si  contenga  in  questa 
Carta  di  Regnalo.  Ma  troppo  il  Berlini  ed  il  Barsocchini  sa- 
peano  discernere  una  scrittura  Originale  da  una  semplice  Co- 
pia, Egli  è  da  credere  ,  che  la  Pergamena  sia  rosa  o  tagliata  ; 
del  che  il  Byrsocchiwi  saprà  dare  i  pii;  certi  ragguagli. 
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Orso,  figliuolo  di  Teodulf,  dona  un  campo  nel  luogo 
Torrigle  [Torricelle?),  non  lungi  di  Milano,  all'Oralorio 
di  Santo  Ambrogio ,  che  poi  si  trovò  chiuso  fra  le  mura 
della  città. 

Anno  765.  Agosto  20. 

(  Dal  Fumagalli  (1)  ). 

■j-  Regnantes  domni  nostri  veri  {viri)  excelleotissimi  De- 
siderio et  ADELCHI3  regibus  anno  regni  eoriitn  nono  et  septimo 
sub  die  tertio  decimo  Kalendarum  septembrium  indictione 
tertia  feliciter  Oratorio  beati  Ambrosii  confessoris  Domini 
nostri  Jhesu  Xpi  qui  est  fundatum  prope  civitale  hao  Me- 
DioLANi  sito  in  loco  ubi  TuRRiGLAS  uominatur  in  quo 
Ambrosius  u  u  presbiter  custus  esse  vide  tur  Ursus  ud  fi- 
lius  quondam  Teudulf  et  donator  presens  presentibus  dixi 
De  spem  aeterne  ulte  salutes  anime  siiae  remedium  co- 
gita t  qui  in  locis  veneravilibus  de  suis  rebus  confer  ter- 
rena ut  ad  Xpo  recepiat  aeterna  celestia  et  ut  votis  suis 
expleatur  devotio 

Et  ideo  ego  qui  supra  Ursus  et  donatur  oblatione  meo 
munera  offero  non  quanta  debeo  sed  quanta  valeo  per 
hanc  munificentia  pagina  largiaetatis  meae  dono  cedo  ad 
presenti  diae  in  soprascripto  sancto  et  veneravile  loco  vel 
presenti  Ambrosii  presbiteri  ejusdem  costudibus  idest  cam- 
po juris  mei  petia  una  quid  habere  viso  sum  in  territurrio 
hac  Mediolani  in  suprascripto  fundo  Torriglas  ubi  ad 
Aspri  dicitur 

(i)  11  Fumagalli  *  trasse  questa    Carta   Originale    dal  cele- 
'atissiu 
Milano. 


bratissimo  Archivio  de' Cisterciensi  dei  suo  Santo  Ambrogio  di 


1  Fumagalli,  Codice  Diplomatico  S.ant'Ainhrosiaao,  pag.  33.  (A.  1803), 
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Et  est  inler  ad  fines  de  uno  lato  campo  Sdnderari  da 
alio  lato  campello  da  cellola  Sancii  Ambrosii  et  da  uno 
capo  campo  IIagipeut  de  alio  capo  porcurrentc  via  pu-- 
hlica  una  cuna  cesa  arvoribus  et  accessi  sua  de  quantum 
in  ipso  campo  habere  aut  possedere  vissus  fui  ut  a  pre- 
senti diae  in  prefato  veneravile  loco  vel  presenti  ejusdem 
cuslodibiis  maneat  potestalem  prò  Messa  remedium  et  lu- 
minaria mea  vel  pareniorum  meorum  faciendam  exinde  ut 
sagre  couslidutiones  habit  aucturitas  ex  mea  plenissi  lar 
giaetate 

Et  non  mibi  leceat  admodo  de  rem  semel  concessa 
nolle  quod  semel  volui  sed  omni  in  tempo  presens  do- 
naiio  (irmcs  permaneat  omni  mea  heredum  proliereduni- 
que  meorum  in  posterum  repedilione  damnata. 

Qdam  enim  cartolam  donationcs  meae  Erminald  scri- 
vere rogavi  in  qua  mano  propria  subter  confirmo  lesti- 
busque  a  me  rogitis  optoli  rovorandum 

AcTDM  Mediolani  por  indiclione  suprascripta  tertia  fe- 
licier  [sic). 

Signum  -J-  manus  Ursoni  donatari  (1)  qui  hanc  carlolam 
donationes  fieri  roga  vi  t. 

Signum  -j^  manus  Fotoni  filii  quondam  Uuarnefrit  de 
vico  Gkanotio  lestis. 

Signum  -f  manus  Ursoni  pcraequaluri  (2)  teslis. 

(i)  Donatili  L  IN  ori  avrebbe  dovalo  questo  donatore  far  re- 
gistrare nelle  Geste  Manicipali  di  Milano  il  suo  dono,  se  ivi 
fosse  siala  nel  ']^'ò  una  Curia  de' vinti  Romani? 

(2)  Peraequaturì.  Termine  antico  della  buona  Latinilà,  che 
avea  mutato  col  tempo  ìa  sua  primiera  significazione.  Il  Fuma- 
galli noia  in  questo  luogo,  che  i  pereqaatori  del  Codice  Teo- 
dosiano  erano  coloro,  i  quali  curavano  la  giusta  distribuzione 
de'  tributi  (Va  ciascun  cittadino.  Ma  i  Longobardi  nel  766  non 
pagavauu  alcun  tributo   sulle  lor  terre  :  i  pereqaatori  adunque 


i 
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f  Ego  Martinaces  monetano  in  hanc  cartola  donatio" 
nes  rogatus  ad  Ursone  tcsles  suscripsi. 

Sìgoum  -f  manus  Galdoald  fìlli  quondam  Ario^ìld 
testis. 

f  Ego  Deusdedet  ud"ia  hanc  cartola  donatione  rogatus 
ad  Orsone   testes  siibscripsi. 

-}-  Ego  Erminald  qui  supra  scriptor  hujus  cartolo  do- 
na tiones  post  tradita  compievi  et  dedi. 

non  potevano  essere  se  non  una  sorta  d'agrimensori,  e  special- 
mente di  quelli,  a  cui  à  commetteva  di  regolare  i  confini  dei 
territori  pubblici  o  privati.  Né  sol  de'  tributi,  prima  della  ve- 
nuta de'LoDgobardì;  ma  di  qualunque  altra  cosa  v'erano  i  pe- 
reqiiatori ,  si  come  que'  delle  cose  commestibili  presso  Cassio- 
doro.  Peraequatores  rerum  mctiialium  *. 

1  Cassiodor.  Epist.  Lib.  YI.  Form.  6.  Magisteriae  Dignitatìs, 

NUMERO  DCGCXLII. 

Donazione  d' Arechi  alla  sua  nipote  Magncraia 
nel  giorno  delle  sponsalizie. 

Anno  incerto ,  ma  non  molto  lontano  dalla  metà 
deli'  ottavo  secolo. 

(  Dal  Fumagalli  (1)  ). 

'\-  In  Dei  nomine  Noditia  qualiter  Arichis  tradidit  ne- 
pta  sua  Mag?jerata  :  Anscausi  in  diae  votorum  cum  omne 
subslantia  sua  quitquit  eis  advinit  de  sorores  vel  amitane 
suas,  qualiter  rex  inter  eas  divisione  fecet  (2  )  :  per  misso 
suo  nodilia  in  presentia  Tomati  scullasii  de  uico 

LuiìoLFo  Alfret  de  Sigilla  et  Bruningo  de  Mallvcis. 

(i)  Fumagalli,  loc.  cit,  pag.  3();  dallo  stesso  Archivio  Cis- 
terciense.  Brevissimo,  e  per  noi  oscurissima  Notizia. 

(2)  Qualiter  rex  eas  divisione  fecet,  Quesle  donne  e  Zie 
del  donatore  Arechi  sembrano  essere  stale  sotlo.  il  Mundio  del  He. 
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Bando,  pgUuoì  d'Aricauso,  vende  a  Racklperta,  Vedova  del 
suo  nipote  RatfunsOy  la  porzione  delle  sue  terre  in  Ruchi 
presso  a  Lunate  nel  Lucchese, 

Anno  765,  Agosto  24. 

(Dal  Barsocchinì  (i)). 

-J-  In  Dei  nom. 

Regnante  dn.  nostro  Desiderio  rege,  anno  regni  ejus 
nono,  et  (Ilio  ejus  idem  dn.  nostro  Adelchis  rege,  anno 
regni  ejus  seplimo,  nono  Calendas  mensis  septembris,  per 
inditione  tertia. 

CoNSTAT  me  Bando  filio  qd.  Aricausi  presenti  die  prò 
anima  mea  vindere  et  tradere  videor  libi  Rachiperta  reli*- 
cta  qd.  Ratfuns  nepoti  meo  (2),  portione  mea  de  res  nostra 
quem  habemus  ad  Rucni,  terris  vineis  castanetis,  portione 
mea  omnia  ividem  in  integrum. 

In  tali  vero  tenore  ut  ipsa  res  sic  debeat  esse  in  ve- 
stro  dominio,  sicut  nunc  presenti  micbi  pertinet  :  et  su- 

(i)  Il  Barsocchini  ^  trasse  questa  Carta  Originale  dall'Archi- 
vio Arcivescovile  di  Lucca  (  -j-  N.  38  ). 

(2)  Relicta  quondam  Ratfuns  nepoti  meo.  A  questa  ve- 
dova non  sovrastava  dunque  un  Mundualdoy  che  avrebbe  do- 
vuto sopravvedere  almeno  il  prezzo  della  compera?  Ma  già  da 
questo  e  da  qualche  altro  esempio  si  vede,  che  nel  766  le 
donne  cominciavano  ad  avere  piii  autorità  e  minor  soggezione 
a' loro  Mundualdi ,  ciò  che  dovea  produrre  liti  non  infre- 
quenti ne'  tribunali  del  Regno  Longobardo.  Ratruda  Pisana  del 
762  non  è  ben  certo,  se  avesse  o  no  un  Mundaaldo  ^:  ma  erane 
priva  senza  dubbio  l' altra  Rattruda  Lucchese  del  764  "<?! 
prec.  Num.  809,  e  Forcolana  del  prec.  Wura.  807. 

1  Barsocchini ,  toc.  cil.  pag.  S4. 

%  Vadi  iircc.  pag.  106.  gotlo  al  Nujn.  79i, 
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scepi  da  ^e  prelium  prò  suprascrìpta  res  auri  solici,  nu- 
mero sex   in  prefìnilo  ;   ita  ut  de  meo  exiit  dominio  in 
tua  trado  esse  potestate. 

Unde  repromitto  me  una  cum  meìs  heredis  tibi  et  ad 
tuis  heredis ,  ut  si  aliquando  in  aliquo  de  suprascrìpta  res 
vobis  intentionaverimus,  aut  retragi  quesierimus  per  quo- 
libet  iogenio  ;  et  in  suprascripto  ordine  da  omnes  homines 
ea  Tobis  defendere  non  potuerimus  :  spondimus  Yobis  com- 
ponere  ipsa  res  in  duplo  meliorata  cum  quid  aut  qualis 
tunc  fuerit ,  infer  quide  {in  ferquidi)  loco. 

Et  prò  confirmatione  Osprand-  diac.  scrivere  rogavi. 

AcTUM  Luca 

Signum  •{-  ms.  Bandi  vindituri  et  promissori 

Signum  -j-  ms.  Ermuli  genero  ejus  testis 

Signum  •f'  ms.  Asperti  cler.  fìlio  Raduald  testis 

-j-  Ego  RiGNiPERTU  cler.  rogatus  6C. 

•J-  Ego  OsPRANDUS  diac.  post  tradita  ec. 

NUMERO  DCCCXLIV. 

Bonulo  'promette  la  prestazione  perpetua  di  dodici  giornate 
di  lavoro  in  un  fondo ,  vendutogli  da  Ganti fredo  nel  Ca^ 
sale  Ossine  della  Maremma  Sanese. 

Anno  765.  Ottobre. 

(  Dal  Brunetti  (1)  ). 

In  n  dui  regnantibus  da  n  desiderio  et  adelchis  fìl^ 
ejus  prexcell^  regibus 

(i)  Carla  Originale  Num.  i5.  dell'Archivio  AmiatinOj,  stam- 
pala dal  Brunetti  *,  senza  dirne  1'  origine. 

1  Brunelti ,  loc.  cU,  pag.  589.  (A.1806). 
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2.  anno  regni  eor^  deo  ausilìanto  nono  et  %pj}lmo  mense 
octnbrio  Ind^ 

3.  quarta,  manifesta  causa  abeo  ego  bomjlus  eo  quod 
venundavit 

4.  tibi  GUNTEFRiD  omuis   rls  mca  in  Casale  ossine   et 
ego  GCNTiFRiD  te  supradiclo 

5.  BONULUS  in  ipsis  ribus  quas  mihi  venundasli  recon- 
firraavi  ad  duodeeim 

6.  operas  quod  sunt   dies  duodeeim  manualis  et  nihil 
libi  vel  ad  hhd  tuis  sup- 

7.  ponere  proraitto  In  ea  viro  rationc  ut  si  ego  Gun- 
TEFRiD  vel  hbd  meis 

8.  te  supradicto  bonulus  vel  hlid  tuis  foris  ipsis  rebus 
expellere  quesierimus 

9.  aut  amplius  superinponere  festinaverimus  nìsi  ipsì 
duodeeim  dies 

10.  tune  exeas  tu  bonule  vel  hhd  tui  cum  omnis  ris 
muvilem  de  ipsa  Casa 

11.  et  insuper  conponere   promittimus  nus  guntefrid 
vel  hhdibus  nostris  tibi  bonu- 

12.  lo  vel  ad  hhd  tuis  solid^  decem  simll^  repromilto 
adque  spondeo  me 

13.  ego  BONULUs   aut  si  ego  vel  hhd  meis  foris  ipsis 
ribus  exire  quesierimus 

14.  vel  ipsis  duodeeim  dies  tibi  Guntefrid  vel  ad  hhd 
tuis  persolvere  nolueri- 

15.  mus  aud  omnia  quod  tibi  utilitas  fuerint  tunc  exeas 
ipsis  filiis  meis 

16.  c^  [cum)  omnis  ris  movilem  de  ipsa  Casa  et  conponere 
promitto  ego  bondlus  vel 

17.  hhd  meis   tibi  Guntefrid  vel   ad  hhd  tuis  solid^ 
decem  quem  enim  promiss^ 
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18.  nostra  cartul^  FmMO  not^  ex  ambabus  partibus  scre- 
vere  rogavimus   act  Clus 

19.  Sign  "f-  manus  Guntefiod  firmatum  et  promissuris 

20.  Sign  'f  manus  bonulo  promissuri 

21.  •}-  Ego  DOMNULiNUS  lestis 

22.  *{-  Ego  Lanifrid  testis 

23.  Sign  -f-  manus  lajNdarini  fil^  qd  grosso  testis 

24.  -j-  Ego  qs  FiRMUS  postraditione  conpievi    et  emisi 

25.  dedit  wadìa  gukterid  bondlo  de  solid^  qual- 

26.  tuor  et  fidiussore  posuet  Firmus  in  presen- 

27.  tia  lANDARINI  ANDREAS   et  BUBBOLO  loiIANNlS  CI^ 

NUMERO  DGCCXLV. 

//  Prete  Rissoìfot  col  consenso  del  suo  padre  Regnolfo  Ahale 
lascia  tulle  le  sue  sostanze  alle  Chiese  di  Santa  Maria  e 
di  5.  Donato  nel  Lucchese, 

Anno  765.  Decembre. 

(Dal  Barsocchinì  (1)). 

. .  .Jesd  Xti. 

Regnante  dn.  nostro  Desiderio  et  Adelchis  regibus  , 
anni  regni  eorum  nono  et  seplimo,  mense  decembrio. .  .us 
indignus  presb.  previdi  Dei  timore  et  remedium  animo 
mee ,  et  evangelica  precepta  ser  ....  volumptate  patri  et 

(i)  Il  Barsocchini  *  trasse  questa  Carta  Originale  dall' Archi- 
vio Arcivescovile  di  Lucca  (  -f  M.  52  )  ;  stampata  dianzi  dal 
Muratori  -  e  dal  Brunetti  3. 

Il  Ber  tini,  che  illustrò  questa  Carta  *,  dice  di  non  sapere  in 
qual  parte  del  territorio  Lucchese  fossero  situate  le  duo  Chiese 
di  Santa  Maria  e  di  San  Donato. 


1  Barsocchini,  loc.  cAt.  pag.  53.  (A.  1837). 

2  Muratori,  A.  M.  ìEvì,  II.  1023.  (A.  1739). 

3  Br anelli,  loc,  cit.  pag.  591. 

4  Benhnjoc.  cit.  pag.  377, 378.  Vedi  quivi  la  sua  Nola  (285). 
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mairi  adiniplcrc,  qnod  salnbrltcr  soomidum  Dominum  fìlio 
suo  impcravit  ad  hortaiitcm.  .  .pater  raciis,  ut  omnia  sub- 
stantia nostra  offeramus  Domino  et  Eccl.  beate  S.  Marie 
semper  que  \irginis,  et  beali  S.  Donati  Epis.  Confessoris, 
quem  nos  in  proprio  terriiurio  nostro  a  fundamenta  fa- 
bricis  construximus,  ego  suprascriplus  Rixsolfcs  unus  de 
minoribus  presbiterìs  consenlientem  mibi  dn.  pater  meus 
Regnolfus  abbas,  ofFero  tibi  Domino  et  suprascripta  Eccl. 
S.  Marie  et  S.  Donati,  quem  pater  meus  edificabet,  omnem 
substantia  nostra  in  qualibe  loco  quecumque  abere  visuris 
sumus ,  casis  terrìs  yineis  olivetis  silvis  castagnetis  pratis 
pascuis,  culto  vel  inculto,  serbi  et  ancille,  cavallis  bovis 
mobilia  vel  immobilia  seo  semoventibus ,  ut  dixi ,  omnia 
et  in  omnibus  ad  nos  pertenentes  ,  in  integrum  ofTerre 
videor. 

In  tali  enim  tenore pater  meo  sic  consentientem 

mibi,  ut  dum  ego  Rixsolfcs  presb.  in  hoc  seculo  vivere 
meruero ,  et  dum  mater  mea  Luciperga  ,  et  dilectissime 
tres  sororis  mee  Cristina,  Regnipinta,  Plaita  vivere  me- 
ruerimus,  in  nostra  serbamus  potestatem  ipse  jam  diete  Dei 
Ecclesie  studendum  ,  et  res  ipsorum  ad  usufructuandum , 
et  secundum  Dominum  ad  ipse  Sancta  Loca  caste  et  juste 
serbiendum,  et  vivendum;  nam  non  vindendum  vel  nau- 
fragandum ,  aut  alibi  trahendum. 

SiMiLiTER  in  mea  in  potestate  serbo  CL.  soledìs  prò  ani-^ 
ma  patrls  mei  dando  de  res  nostras  ;  et  C.  solidis  prò 
anima  matris  mee  dando  ,  duodecim  hominis  prò  anima 
nostra  ad  libertandum  (1). 

(i)  ^d  libertandum.  Si  noti  questa  gradazioue:  cento  cin- 
quanta solidi  per  l'anima  del  padre:  cento  per  quella  di  sua 
madre:  il  prezzo  di  dodici  servi  da  manomettersi  per  l'anima 
del  donatore,  il  qual  prezzo  potea  valere  piìi  de'cencinquanta 
soldi.  E  per  l'anima  delle  tre  sorelle  germane? 
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Ego  suprascripto  Rixsolfus  presbitero  ia  niea  polesta- 
tem  reserbo  in  vita  mea  conslìtuere  rectorem  et  guber- 
natorem  ,  qui  post  decesso  matris  mee  et  tribus  sororis 
mee  ipse  Dei  Ecclesie  memìoere  dibeas  et  gubernare. 

Obligo  me  adque  manus  mea  facio  ma  Iris  mee  et  so- 
roribus ....  simul  cum  ipse  vivere  secundum  Dei  prece- 
ptum ,  et  ipse  Ecclesie  regere  et  gubernare  in  bona  ca- 
ritatem. .  .lectionem. 

Et  si  me  Dominus  de  hoc  seculo  antea  vocare  jussere 
quam  ego  rectorem  et  giibernatorera  post  decesso  in  ipse 
sancte  loca  costituam,  consentientem  mihi  pater  meus  volo 
et  decerno ,  ut  post  morlem  matris  mee  Luciperge  ,  et 
sororis  mee  Cristine  Regnipinte  Plaite,  Episcopus  civi- 
tatis  nostre  lucense  polestatem  habeas  in  jam  diete  Ec- 
clesie S.  Marie  et  S.  Donati  ,  quem  nos  a  fundamenta 
fabricis  construximus ,  in  ambas  presbitero  uno  ordinare, 
qui  secundum  Dei  preceptum  vivat,  et  per  omnem  septi- 
manam  tres  diebus  XXIIII.  pauperi  prandere  dibeas  :  pran- 
dium  eorum  tali  sìt  per  omnem  seplimana:  scaphilo  grano 
pane  cocto,  et  duo  congia  vino ,  et  duo  congia  de  pul- 
mentario  faba  et  panico  mixto  bene  spisso,  et  condito  de 
uncto  aut  oleo:  Et  nullus  de  heredis  nostris  contra  liane 
decretionis  mee  pagina  aliquando  aliquid  agere  presumas, 
et  si  presumpserit  Dei  Omnipotentis  analhema  sit  super 
illos  ;  et  insuper  sit  componi turus  soledis  mile  Episcopi 
qui  tunc  fuerit,  et  hanc  mea  decretionem  inviolavelis  ma- 
ncai firmitatem  nunc  temporibus  et  futuris  ;  et  nulli  li- 
ceat  noUe  quod  semel  ego  voluit  per  Dominum  nostrum 
J.  Xtum  filium  ejus ,  qui  cum  Deo  pater  vivit  et  regnat 
in  secula  seculorum  amen. 

Ego  RixsoLFDS  presb,  hanc  decretionis  mee  paginam 
doialium  consentientem  pater  meus  Regnolfus  propria 
manus  mea  escripsi. 

F.  22 
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AcTUM  LccAM  ,  regnum  et  inditione  suprascripla  fe- 
lici ter. 

SigDum  *{-  ms.  mea  Rixsolfus  presb.  qui  hanc  pagìnam 
decrebit  leslem 

-f-  Ego  Regnolfds  abbas  inante  presentiarn  festium,  per 
quem  hanc  paginam  roborala  esse  videntur  ,  dedit  hanc 
paginam  fili  mei  me  consenlientem  scribere,  quia  ego  prò 
egretudine  mea  non  potuit  scribere. 

Signum  •]-  ms.  Regnolfi  conseutienli  filiis  suis  testem  -f 

-j-  Ego  Martinus  presb.  rogatus  a  Regnoi.fo  abbas  et 
a  RixsoLFO  presb.  in  hanc  paginam  dotalimn  me  teste  subs. 

-|-  Ego  Agiprandu  presb.  rogatus  ec. 

-j-  Ego  Magnipert  presb.  rogatus 

-J-  Ego  Rachiperto  cler.  rogatus  ec, 

-^  Ego  AuNUALDUs  eler.  rogatus 

-f  Ego  RjxsoLFUS  presb.  hanc  paginam  dùlalium  post 
teslibus  rovorata  deplebi  et  obtulit  Altissimo. 

NUMERO  DCCCXLVI. 

Auniperfo  del  Vico  Ariana  offerisce  se  stesso  ed  i  suoi  averi 
alia  Chiesa  di  Sant'Agata  in  Tempagnano;  luoghi  nella 

Valle  del  Sarchio. 


Anno  765.  Dicembre  25. 

(Dal  Barsocchini  (1)). 


-j-  In  Dei  nom. 

Regnante  dn.  nostro  Desiderio  et  Adelchis  regibus  , 
anno  regni  eorum  nuno  ^  et  septimo^  octavo  calend.  ja- 
nuaria  ,  indiiione  quarta  feliciter. 


(i)  Il  Barsocchini  *  trasse  questa  Carta  Originale  dall'Archi- 
vio Arcivescovile  di  Lucca  (  f  P.  87  ). 


1  Barsocchini,  loc.  cit.  pag.  58. 
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AuNiPERT  V.  d.  filio  Mauri  avilaior  ìq  vico  Ariana  , 
consenlienle  ipso  do.  geuilure  meo  Macho  tibi  EccL  bea- 
tiss.  S.  AgathEj  qui  est  edificata  in  loco  Tempakiano  per- 
petoam  salulem  dico. 

Quid  magis  hominibus  oportum  est,  nisì  prò  anime  sue 
aumen'tis  de  facultatibus  suis  luonus  dare  ,  quia  melius  est 
lessaurum  in  celuni  recoodere  quam  filium  natum  vai 
optatus  saliare. 

Ov  oc  [oh  hoc)  enim  ego  q,  s.  Aunipert  una  cura  Ji- 
cenliam  et  consenso    ipsios  dn.  genituri  meo    offero  Deo 
et  libi  suprascriple  Eccles.  beatiss.  S.  Agate  ,  ubi  Auai-- 
PERT  presb.  rector  esse  vidotur,  primis  omnium  me  ipsum 
persona  mea ,  una  cum  pori  ione    mea    de  casa  abitationis 
mee,  ubi  abitare  visu  sum  in  predicto  loco  Aìiiana  ,  una 
cum  lundamento  corte  istationem  orlalia,  una  cum  terris 
vineis  siìvis  virgareis  cum  cullis  adque  incuUis  moviìia  vel 
inmovilia  ,  seo  que  semovenlibus   cum  notrimina  magiore 
et  meouris,  cum  usivilia,  ferramenta,  ramenta^  cura  in- 
trinsecus  case  ,   cura  omnia  et  in  omnibus  res  mea  raihi 
pertinente  in  cobvet  locum,   mea  porlionem   in  integra  , 
vel  homenis  ut  supra  dixit,  omnia  res  mea  portionem  in 
integrum  ,  ima  cum  me  ipsum  offero  Deo  et    tibi    supra- 
scripte  EccL  beatiss.  S.  Agathe,  ut  ab  udierna  die  omnia 
suprascripta  res  una  cum  me  ipso  in   tua  S,  Dei  verluiem 
sìt  potestatem ,  vel  de  presbitero  ilio  qui  in  Eccì.  ista  re- 
ctor et  gubernator  esse  videtur,  ani  adhuc  in  antea  fuere 
reclore,  faciendi  de  suprascripta  res  quod  voluere ,  et  me 
ipso  imperandi,  comodo  unus  de  aliis  servis  ipsius  Eccle. 
et  gubernandi ,  quia  sic  complacuet  animo  meo   prò  Ire- 
medium  anime  mee,  ut  omnia  et  in  omnibus  suprascripta 
res  mea,  una  cum  me  ipso  in  polestalem  suprascriple  Eccì, 
vel  de  ejus  custodibus  sit  potestatem,  sìcut  supra  legitur, 
13 1  sopra  dixit ,  prò  remedium  anime  mee. 
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Uoc  quod  a  me  aclum  et  olTerluQì  est  in  predicta  Dei 
Eccl.  omui  in  tempore  istabilem  permaneat. 

QuAM  viro  (lo. .  .mee  paginam,  qualiler  a  me  offertum 
est  Georgius  iscrivere  rogavi. 

AcTUM  Luca. 

Sigfìimi  "j-  ms.  AuNiPERT  qui  in  anc  sicut  sopra  legitur 
fieri  rogavi  t 

Signum  -f  ms.  Mauri  genituri  ejus  consentientis  ,  per 
cujus  autori tatem  et  permissionem  factum  est 

-f  Ego  Teuspert  presb.  rogatus  ec. 

-}-  Ego  Arnicausu  filio  qd.  Aricausi  rogatus 

-j-  Ego  Prakdulo  presb.  rogatus  ec. 

-f  Ego  Aluarto  pr^sb.  de  Eccl.  S.  Silvestri  de  loco 
RosELLE  rogatus  ec. 

•f-  Ego  Georgius  pos  traditam  ec. 

NUMERO  DGCGXLVU. 

Donazione  di  Sisone  da  Rieti  al  Monastero  di  Far  fa ,    ed 
offerta  da  lui  fattagli  del  suo  figliuolo  Gualdiperto. 

Anno  765.  Decembre. 
(  Dal  Num.  71.  del  Registro  di  Farfa  ;  Carta  medita }. 

In  Dei  nomine, 

Regnantibus  Domìnis  nostris  Desiderio  et  Adelchi  filio 
ejos  piissimis  Regibus  ,  anno  regni  eorum  deo  propitio 
Villi  et  VII  et  viri  glorioso  [sic)  domini  Theodicii  summi 
ducis  Ducatus  Spoletani,  mense  Decembri  Indictione  IIII.    j 

Manifestus  sum  ego  Siso  (1)  homo  Reatinus  fìlius  cu-  1 
jusdam  Rimclfi  habitator  in  Sabinis  ,  casalis  qui  nuncu- 

(i)  Sìso.  Di  costui  e  del  suo  Casale  Autiano  Fedì  preced. 
IN  uni.  83o. 
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palur  Antianits  :  quia  optuli  filium  meura  religìosura  no- 
mine GuALDiPERTUM  in  Monasterio  Sanctae  dei  genilricis 
Mariae  ,  et  V.  V.  Halano  abbati  cum  ornai  portiuncula 
sua  in  integrum  quantum  a  germanis  suìs  ei  in  parte  le- 
gibus  debet  venire  :  idest  octavam  partem  de  ipso  supra- 
scripto  casale  Antiano  :  de  casis  vineis  terris  silvis  pascuis 
ecclesiis,  et  de  cullis  vel  incultis,  mobilibus  vel  immobi- 
libus:  omnia  in  omnibus,  sicut  diximus,  tradidi  ego  su- 
prascriplus  Siso  in  ipso  sancto  Monasterio  seu  et  venera- 
bili Halano  abbati  vel  successoribus  ejus. 

Et  quidquid  exinde  facere  vel  judicare  voluerint  in  eo~ 
rum  sit  potestà  te  ,  et  ipse  suprascriptus  religiosus  (ìlius 
meus  GuALDiPERTUS  in  ipso  sancto  Monasterio  diebus  vitae 
suae  Deo  servire  debeat  et  sanctam  regulam  custodirey  sìcut 
caeleri  monachi  ipsius  Monasterii  faciunt. 

SiMiLiTER  bona  volunlate  mea  et  prompto  animo  dono 
ego  Siso  in  ipso  suprascripto  Monasterio  prò  mercede  et 
remedio  animae  meae  nonam  partem  de  ipso  suprascripto 
casale  Antiano  in  integrum  ,  casas  vineas  terras  ecclesias 
silvas  pascua,  cultum  vel  incultum  ,  mobile  et  immobile, 
a  presenti  die  tradidi  Domino  Halano  abbati  seu  succes- 
soribus ejus  in  tali  vero  tenore,  ut  de  meo  amodo  exeat 
dominio,  et  in  vestra  sit  potestale. 

SiMiLiTER  trado  ego  suprascriptus  Siso  m edieta tem  p(tr- 
tiunculae  filii  mei  Guinonis  qui  peccalis  imminentibus  a 
germano  suo  Rimulfo  interfectus  est  ,  et  me  genitorem 
suum  rogavit  cum  recte  loqui  potuit ,  ut  omnem  medietalena 
portiunculae  ipsius  in  Monasterium  Sanctae  Mariae  per 
cartulam  confirmarem,  et  in  presenti  die  factum  est. 

Ut  ncque  a  me  suprascripto  Sisone  ncque  ab  heredibus 
posterìsque  meis  ncque  ab  ullo  homine  aliquam  habeatis 
vexationem;  sed  omni  temj^ore  donum  nostrum  firmuiii  et 
stabile  permaneat ,  sicut  edicti  pagina  continet. 
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QuAM  vero  cartam  donaiionis  scripsì  ego  Goideradus 
rogalus  a  Sisone. 

AcTDM  in  casale  qui  dicitur  Mutella  ad  ecclesiaoi  san- 
ctorum  SEPTEM  FRATRUM  ,  quac  in  ipsa  die  dedicala  est. 
Regno  et  indictioue  suprascripla  fcliciter. 

Signum  -{-  manus  Sisonis  donatoris  sui  liane  cartam  fieri 
rogavit ,  et  testes  rogatos  optulit  roborandum. 

Signum  -j-  manus  Mauri  ;  testis. 

Signum  -f  manus  Stephani  filli  Caelerini  exercitaìis  : 
testis. 

Signum  -f  manus  Benedicti  filii  Luciani:  testis. 

Signum  -f  manus  Adeodati  filii  cujusdam  Teudoni  c- 
xercitalis  :  testis. 

Signum  -{-  manus  Ggdeperti  filii  cujusdam  Ano  aldi 
exercilaìis  :  teslis. 

Signum  -j-  manus  Marini  filii  Caelerini  ,  exercitatis  : 
,  testis. 

Signum  "j-  manus  Adriani  filii  cujusdam  Constantu 
presbiteri  :  teslis. 

Signum  f  manus  Luponis  filii  cujusdam  Mauri  exer-- 
citalis  :  testis. 

Signum  -f  manus  Aleradi  filii  Alonis  ,  testis. 

(  Marna  la  soltoscrizione  del  Nolajo  Guidorado  ). 
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NmiERO  DGCCXLVIIL 

//  Re  Adtlchi  riconferma  i  prìvììegj  fin  qui  concedali  al 
Monastero  Bresciano  di  San  Salvatore ,  detto  poi  di  San- 
ta Giulia, 

Anno  766.  Gennaro  20. 

(Dall' Odorici  M)). 

Flavius  Adelchis  \ir  excellentissimus  rex. 

MoNASTERio  domini  et  redemptoris  nostri  salvatoris  sito 
iQtra  civitatem  nostrum  brìxianath  quam  domina  et  genilrix 
nostra  Ansa  regina  a  fundamenlis  edìfìcavit.  et  sacrate  deo 
kssELPERGAE  ahhalisse  dileclae  germanae  nos/rae  vel  cun- 
cle  congregationi  monacharum  ibidem  consistcntibu^. 

QcAMVis  a  divinae  potestatis  aiixilio  exceìlentia  regum 
videaftir  esse  sublimata,  et  corda  eorum  in  om?7Ìpotei[ièis 
sint  dextera  colligata  tamm  perspicuum  aplumqwe  nahis 
cognoscitwr  esse  ut  (\uod  tanlae  potestatis  glena  regalia 
felicitar  sceptra  gubernant  ut  non  soluni  tanlummo6?o  suis 
tueantwr  precibws  verum  etiam  ubicuraqwe  ecclesiaritm  dei 
fuerit  unita  cowgregatio  vel  reliqwa  temploritm  omnium 
dei  eorum  valeant  orationik/s  sublevari.  quantomagis  illa- 
rum  ex  orationibws  naonachariim  quod  seinper  ante  onmi- 
potentis  oculos  in  sìnguh's  perooctantes  cenobiis.  et  corani 
condiloris  praesentia  incessant^r  vigilant.  et  puris  cosc/en- 
tiae  mmtibMS  lacrimas  fundurtt.  earwm  possom^s  sublevari 
juvamine.  ^ 

(i)  L'Odorici  ^  trovò  questo  antico  u4pografo  in  Pergametsa 
uel  Num.  Xi.  del  Codice  Diplouiatico  Quiriniaiio  ;  Carta  già 
stampala  con  poca  diligenza  dal  Margarini  '^. 

1  Odorici ,  ^t\  cii,  pag.  h\, 

2  iìlargariui,  kn'.i:iu  il.  9. 
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QuAPflopr^R  sicul  sublimam  nos^ram  poslulavit  cleracM- 
lia?/i  religio  tua  per  hoc  tranquillitalis  Dos^rae  pragraaticum 
(IrmamMs  in  ipso  sancto  caeoobìo  vel  tuae  delictioni  omni- 
bus rehus  niobilibws  et  immobilibus,  divcrsisque  territoriis 
universisqwe  edifìciis.  familiis.  d»;ialiis.  atque  vasa  sacra, 
auro  argento,  errame^ita.  ferramenta,  vel  qualicumquc  scirfa» 
omnia  et  ex  omnibus  in  integrum  quibus''  in  ibi  ex  dono 
dowimorum  et  genitoritm  nostrorum  regum  vel  aliorwm  ho- 
minum  alqite  p«r  vendi lionem  commuta tionem.  seu  livel- 
lano nomine  undccomqKC  aut  per  qualicumqwe  genio  vel 
litulo  tam  intra  ipsam  civitatem  brixianam.  seu  foris.  aut 
per  reliquas  omnes  civitales  nosfras  qualescumqwe  res  ut 
diximws  mobiles  vel  immobiles.  ad  ipso  sco  monasterio 
adveneret  prò  quovis  capitulo.  et  modo  presenti  die  ha- 
bere.  possidere  probamini  omnia  et  ex  omnibus  in  inte- 
grum. qualenies  a  modo  et  deinceps  habentes  hoc  nostrum 
lirmilatis  preceptum.  securo  nomme  omnia  valeamini  pos- 
sidere. 

Daktes  etenim  in  mandatìs  cuntis  ducibws.  comitibus. 
gastaldiis.  universisque  gentibus  vel  actoribws  nos/ris.  ut 
nallus  ullis  iinquam  temporibus  conlra  ea  quae  nostra  fir- 
mavit  atque  staloit  potestas  in  aliquo  audeat  molestari.  sed 
nos^ris  felicissimis.  et  futuris  temporibus  nostra  firmi tas  in 
ipso  sanerò  et  metuendo  loco  vel  successarum  tuarum  sta«- 
bilis  maneat  et  persistat. 

Ex  dìcto  dommi  regis  P£ììansemund  notarius.  et  ex 
ipsius  dictato  scripsi  ego  PETRt/5  notarius. 

Agtxjm  TICINO,  in  palatio  vigesima  die  mmsis  ianuarii. 
Asmo  felicissimi  regni  nostù  io  dei  mmiua  settimo  per 
indiclicnc  quaria  feliciier» 
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NUMERO  DCCCXLIX. 

Teodosio  cede  al  Monastero  di  Farfa  una  casa  massaricia 
nel  luogo  detto  Malliano  ,  e  ne  riceve  in  compenso  tre 
case  ;  una  in  Rieti;  V altra  in  Val  di  Tibe  ;  una  terza 
all'Ara  Marmorea,  oltre  la  porzione  à*un  tal  Teuderi- 
sino  in  Reviano:  luoghi  tutti  della  Sabina, 

Anno  766.  Gennaio. 

(Dal  Galletti  (1)  ). 

In  nomine  domini  Dei  salvaloris  nostri  Jesu  Christi. 

Regnantibds  domnis  nostris  Desiderio  et  Adelgoisio 
filio  ejus  piissimis  regibus  anno  regni  eorum  Deo  propitio 
Vini,  et  VII.  sed  et  tempòribus  domni  Theodicii  gloriosi 
ducìs  ducatus  Spoletani  mense  Januarii   per  indictionem 

mi. 

Ego  Theodosius  filius  cujusdam  Teddolfi  sana  mente  et 
integro  Consilio  concambiavi  tibi  Halane  abbas  vel  cuncle 
congregationi  M.  s.  Dei  genitricis  Marie  casam  massaricie 
unam  in  loco  qui  dicitur  Malianus  ad  s.  Eugeniam  que  re- 
gitur  per  Florclum  seu  vineas  et  terras  et  cultura  vel  in- 
cultura mobile  vel  immobile  quantum  ipse  jamdictus  Flo- 
RCLUS  tunc  temporis  ad  suam  tenet  manura  vobis  in  in- 
tegrum  coneambiavimus  unde  in  nostra  potestate  nihil  re- 
servavimus  colonos  prò  colonis  liberos  prò  liberis. 

Unde  prò  ipsa  casa  et  vinca  seu  terris  et  mobilibus 
portiuncule  jam  dicti  Floruli  recepi  a  vobis  Halane  abbas 
vel  a  cuncta  congregatione  M.  in  cambio  medietatem  por- 
tionis  cujusdam  Teuderisini  avi  tui  quara  prò  anima  sua 
in  suprascripto  monasterio  per  cartam  confirmavit,   idest 


(i)  Galletti,  Vcstarario,  pag.  87:  dal  Nuqi.  72.  del  E.egìSlro 
di  Farfa. 
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in  primis  medietatem  de  casella  infra  cìvilatem  \el  me- 
dietateni  de  casa  ad  Aram  marmoream  cuoi  ipsa  vinca  et 
luedietatem  de  casa  in  Valle  Tybe  cum  portione  sua  de 
ipsa  vinca  et  terra  medietatem  porlionis  ipsius  Teuderisini 
et  portionem  ejus  in  Reviano  in  integrum  quantum  su- 
perius  scriptum  est  de  suprascriptis  locis  miclii  in  inte- 
grum  cambiastis  et  que  in  aliis  locis  reservata  sunt  in 
vestram  retinuislis  polestatcm. 

QiTATiNus  ab  hac  die  firmum  et  stabile  sit  Inter  nos 
cambium  nostrum  ut  ncque  a  nobis  ncque  ab  ullo  herede 
posleroque  nostro  aliquando  contradicatur  et  quicquid  de 
ipsa  casa  vinca  et  terra  seu  mobilibus  facere  volueritis  in 
omnibus  firmissimam  habeatis  potestatem. 

Et  si  aliquis  bomo  contra  te  jam  dictum  Halanum  ab- 
batem  vcl  contra  successores  tuos  de  ipsa  casa  et  vinca  et 
terra  eulta  vcl  inculta  et  mobilibus  vcl  immobilibus  que 
ipse  Flordlus  ad  suam  tenuit  manum  causare  Yoluerit 
proraittimus  nos  et  hercdes  nostros  vobis  antestare  et  de- 
fendere et  si  non  poluerimus  dupla  condiciom  vobis  sub- 
jaceamus  de  ipsa  casa  et  vinca  et  terra  de  portione  Flo- 
ruli  meliorata  de  qua  agitur  unde  prò  stabilitate  amba- 
rum  parti um  duas  cartas  uno  tenore  Stephanum  notarium 
scribendas  postulavimus. 

AcTUM  in  Reate  mense  et  indictione  suprascripla.  Fe- 
licitcr. 

Signum  -J-  manu  Teudosii  concamhiatom  qui  hanc  car- 
tam  fieri  rogavit. 

-{-  Ego  CAusualdus  rogatus  a  Teodosio  manu  mea  sub- 
seri  psi. 

-f  Ego  Pertarius  rogatus  a  Teodosio  manu  mea  sub- 
scripsi. 

f  Ego  Deodatus  Veslararius  rogatus  propria  manu  mea 
sub&ciipsi. 
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-f  Ego  AoDtsALDUs  decanm  rogatas  a  Teodosio  signum 
sancte  -j"  feci  et  testis  sum. 

•{-  Ego  Palumbus  rogatus  a  Tecdosio  signum  sancte  f 
feci  et  teslis  sum. 

NUMERO  DGCCL. 

Donazione  del  Clerico  Deusdona  in   favor   della  Chiesa 
di  San  Colombano  presso  alle  mura  di  Lucca, 

Anno  766.  Marzo  o  Febbraio? 

(  Dal  Barsocchìni  (1)  ). 

j-  Ln  Dei  nomine. 

Regnante  dn.  nostro  Desidehio  rege,  anno  regni  ejus 
nono  ;  et  filio  ejus  idem  do.  nostro  Adelchis  rege_,  anno 

regni  ejus  septimo martias,  per  indilione  quarta 

feliciter. 

Manifestdm  est  mihi  Deusdona  clerico,  qui  Lellio  vo- 
catur  filio  qd.  Barbatiani Montenonni  (2),  prò  re- 
medio  anime  mee  do  dono  et  oiTero  Deo  et  tibi  Eccl.  Beati 
S.  CoLUMBANi,  sita  prope  muro  civitatis  nostre  lugense  , 
que  dn.  Peredeos  Epis.  consagravit,  do  tibi  terrula  mea, 


(i)  Il  Barsocchìni  *  cavò  questa  Carta  Originale  clairArchi- 
vio  Arcivescovile  di  Lucca  (ff  H.  53).  11  mese  di  questa  Car- 
ta è  incerto ,  perchè  piii  non  vi  si  legge ,  se  ivi  parlavasi  delle 
Calende  o  delle  None  di  Marzo. 

(2)  Montenanni.  È  luogo  presso  Cordino,  nella  Valle  della 
Cornia:  luoghi  soggetti  nell'ottavo  secolo  ziì?^  j udiciaria ^  ossia 
giurisdizione  di  Lucca.  Ben  presto,  nel  5.  Febbraio  767  s'ascol- 
terà parlar  di  Cornino  da  Gaìdoaldo,  Medico  del  E.e  Desiderio. 
Già  la  Valle  della  Cornia  si  ricordava  nel  754  da  San  Wal- 
iVedo,  fondatore  éeì  famoso  Monastero  di  Monteverdi;  ossia  di 
Palazzolo.  F'edi  prcc.  Num.  687. 

1  Barsocchìni,  loc,  cit.  p.  5L 
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queni  abere  visus  sum  in  loco  qui  vocitatur  Aspa  ,  uno 
capite  tenente  in  via  puhlica,  alio  capite  tenente  in  vinea 
de  filiis  Alatei,  una  latere  tenente  in  vinea  Rapperti  et 
Alperti  presb.  et  alio  latere  tenente  in  terra  Rachipran- 
Di  et  Tedtpranoi  gg  in  integrum. 

SiMiLiTER  et  una  petiola  de  vinea  mea  in  ipso  loco 
quem  abere  visus  sum  cum  arboribus,  uno  capite  tenente 
in  rio ,  et  alio  capite  tenente  in  via  puhlica  ,  uno  latere 
tenente  in  vinea  S.  Joannis,  et  alio  latere  tenente  in  vi- 
nea Rachipkandi  et  Teutprandi  gg.  in  integrum,  offero 
libi  Ecclesiae  S.  Golumbani  in  praefinito. 

Et  ncque  a  me,  ncque  ab  heredibus  meis  aliquando 
posse  disrumpi,  sed  omni  tempore  stabile  praesens  dono 
meo  permaneat. 

Et  OsTRiPERTUs  clericos  scrivere  rogavi. 

AcTUM  MoNTENONNi,  die  rcguum  et  inditione  suprascripta 
feliciter 

Signum  -j-  ms.  Deusdone  cler.  qui  hanc  cartulam  dota- 
lium  fieri  rogavit 

f  Ego  GoNDUALDus  prcsb.  rogatus  ec. 

•j-  Ego  Martinus  presb.  rogatus  ec. 

-f  Ego  Rignipertus  cler.  rogatus  ec. 

Signum  -j-  ms.  Ropprandi  cler.  filio  Roppeuti  de  Sun- 
DRiLAScio  (l)  testis 


(i)  Siindrilascio.  Qui  sembra  che  si  parli  di  Santarlascio  in 
Moriano  ,  luogo  nella  Valle  del  Serchio.  Un  altro  Sandarlascio 
è  nella  Garfagoanao 
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NUMERO  DCCCLI. 

//  Re  Adelchi  conferma  le  donazioni  fatte  al  Monastero  Bre- 
sciano di  San  Salvatore ,  poi  di  Santa  Giulia ,  ed  altre 
n'aggiunge  del  suo. 

Cenni  alla  famiglia  di  sua  madre ,  la  Regina  Ansa, 

Anno  766.  Marzo  3. 

(Dair  Odorici  (1)). 

....  Adelchis  vir  excellentissimus  rex  »  moaasterio  dni 

»  et  redemptoris  ac  salvatoris  quam  ,  . .  dm  et  genit  . . . 

»  DEsiDERius  piissiraus  rex  et  Ansa  gloriosa  regina  vel  nos 

»  intra  civilatem  brixianam  a  fundamentis. .  .i  sacrate  deo 

»  Ans abbatisse  germane  nostre  vel  cwnete  congre- 

»  gationi  monacharum  ....  presentie  nostre . . .  preceptum 

»  supraseriptortim  genitorwm  nostrorwm  ubi  legebatwr  qua- 

»  tenus  ....  esserant  in  predicto  sane/o  cenobio,  vel  tue 

»  religioni  pr/mum  omnium  claustra  ipsius  monasterii  cum 

» singulis  edificiis  atque  area  vel  omw^a  coherentia 

»  ibidem  pertinente  qualiter  eidem  domeno  et  genitori  no- 

»  stro . . .  venerande  memorie  Astolfo  concessum  fuerant. 

»  aut  qwod  ibidem  postea  per  comparationem  donationem 

»  commutationem  aut  prò  quodlibet  ingenio.  ...aquisiverat. 

»  cum  omnia  et  in  omnibus  sicut  posita   et  clausa  atque 

D  construcla  esse  comprobatur  cum  omnibus  fa. .  .intrin- 

»  seco  ibidem  ipsis  geniloribus  largitis.  et  concesserant  in 

»  ibi  per  ipsum  suum  preceptum  curtem  unam  in  loco  cui 

(i)  L'Odorici  1  si  dee  tenere  pel  vero  pubblicatore  della 
Carta  presente,  stampata  con  molte  imperfezioni  e  lacune  dal 
Margarini  2.  apografo  d'antica  Pergamena,  JNnm  .XII  del  Co- 
dice Diplomatico  Quiriniano.  La  parte  inedita  sarà  virgolata, 

1  Odorici,  Cod.  Dipi.  Bresciano,  pag.  45.  (A.  1854). 

2  Margarini,  BuUar,  Casin.  H.  (A.  1670). 


n  vocabulum  est  Cerropicto.  .  .moLililms  ot  irnmobìlihMS 
))  rebus  in  iulegrum  sicut  ad  ipsam  curlem  pertinebat 
»  quaVìier  prefalo  domno  et  genitore. .  .suprascriplo  domno 
9  Astolfo  rege  illi  fuerat  concessa  vel  quod  poslea  per 
V  comparalionem.  donalionem.  aut  qwocumqite  genio  con- 
))  quisierat  j,  simulqwe  edam  et  concesserant  in  ipso  ve- 
rendo  loco  curtem  unam  positam  in  loco  qui  Ripa  Alta 
\ocati«r  cuna  omnibus  edificiis  diversisqwe  territoriis.  rao- 
bilibws  et  immobilibws  rebas  in  integrum  ad  ipsam  per  ti- 
nentem  curtem.  qmdein  et  donaverat  in  iam  nommato  almo 
loco,  omnem  illam  substantiam  quam  eorum  advenerat  de 
Verissimo  socero  et  genitore  ipsorum  avioni  nostro  vel 
de  FiLiis  Eius  idest  Auicms  clericus  et  Domnolo  quam 
eiiàììi  et  concesserant  in  ipso  sanerò  monasterio  omnes  res 
illa  quibws  in  nostra  persona  tempore  ducati  nostri  predi- 
cius  Arichis  chrìcus  per  cartulam   donationis   contuleral. 

Mec  autem  omnia  superius  scripta  cum  omnibus  edifi- 
ciis uni\ersisqiie  territoriis  cum  bovibws  et  bubulcis,  cum 
diversis  aiialihus  utriusque  sexus  etatis  (1),  simul  cum  fa- 
mulis  servos  prò  servis  liberos  prò  liberis  cum  omnia  et 
in  omnibus  mobilibws  et  immobilibus  rebus  in  integrum 
sicut  polestati  eorwm  pertinuere  in  ipso  venendo  loco  per 
iam  dictum  suum  praeceptum  confulerant  possidendum. 

QoA  de  re  postulavi!  religio  tua  excellenliam  nostram 
ut  in  ipso  metuendo  loco  jam  dicium  preceptum  de  su- 
prascriptas  curtes  cum  omnia  ibidem  pertinentes  per  no- 
$lmm  roboratissimus  renovationis  deberemws  confirmare 
preceptum. 

NoszRà  quiàem  sublima  aique  preclara  potestas  consi- 
derans  ipsius  Redemptoris  nostri  retributionem  utque  inter- 

(i)  Cum  diversis  avialibus  utriusqne  sexus  aetaiis.  Di  co- 
sloro  si  veggji  la  seguciue   Osservazione  sugli  y4viaLì. 
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cessiones  de  sdprascriptorum  corpora  qua  in  ipso  sancto 
CENOBIO  HUMATA  QUiESCUNLT  (1)  vel  \estrìs  sacHs  orationibws 
per  hoc  nostrum  preclarum  preceptuw  donamws  et  cowfìrma- 
mus  in  ibi  claustra  ipsius  monasterii  cuw  omnibus  edifi- 
ciis  ibidem  constructis  simul  cum  area  ubi  superstant.  sicut 
positwm  vel  clausum  aique  constructum  esse  compmt.  de 
qitanlu  inibì  intra  suprascriptam  BRixiANAiUf  civitatem  ha- 
bere  vel  possidere  undecumqite  aut  per  qualicumq^e  tituìo 
presenti  tempore  simulqwe  etia?n  et  donamus  in  ibi  pre- 
dio tas  curtes  idest  in  Cìrrepincto  vel  Ripa  Alta  cum  o- 
mnia  et  in  oìnnìhus  ne  (sic)  presenti  die  ad  ipsas  curtes 
pertinentes  vel  quod  inibì  usqwemodo  conqm'sites  aut  in 
antea  cowqwerere  potueritis  per  qwodlibe^  iogenium. 

Ver'cntameìv  et  donamus  in  sepe  dicto  sancto  mona- 
sterio  omnes  res  illas  quas  domino  genitori  vel  genitrici 
nostme  advenere  de  Verissimo  avione  nostro  atqwe  de  Ari- 
CHis  clericus  et  Dosinolo  filiis  ejus  tam  curte  illa  in  Te- , 
MONiNAS  cum  massariis  vel  omnia  qmcquid  inibi  usqwe- 
modo  conqm'states  undecumqwe  et  ad  ipsam  curtem  modo 
pertinere  videtwr.  quam  etiam  et  donamus  in  suprascripto 
monasterio  per  hoc  nostrum  regale  preceptum  omnibus 
rehus  illis  qm'bws  in  nos  arichis  clericws  per  cartulam  do- 
nationis  contulit  tam  in  ipso  loco  Temoninas  quamqwe  et 
FiSTOLiNAS  vel  ubicumqwe  ipse  Arichis  ad  suas  habuit  ma- 
nus.  sicut  cartula  ipsa  legititr. 

Heg  omnia,  superius  scripta  cum  diversis  terriloriis  unì- 
versisqwe  edificiis.  cum  familiis.  awialiis.  cum  omnibus 
mobilibws  et  immobiiibws  rebus,  in  integrum  servos  ^ro- 
servis  liberos  proliberis  in  sepe  dicto  sancfo  cenobio  ce- 
dimus.  conferimus  et  possidendum  fìrmamus.  atqwe  etiam 

(i)  Humata  quiesciint.  Di  questi  Corpi  Fedi  la  seguente 
Osservazione  suUa  famiglia  della  Jìegina   Ansa. 
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prò  mercede  animac  domìnorwm  et  genìtorum  nostroritm 
vel  nostra ,  firmamMS  atqwe  donamus  ìq  suprascripto  sanclo 
monastereo  omnibus  rebws  prò  qualicumque  locis  consti- 
lutis  in  fiuibws  Austriae  ,  Neustriae  et  Tdssie  quibws  in 
ibi  per  precepta  suprascriptorwm  genitorwm  nostrorwm  at- 
qwe  per  nostra  precepta  largite  vel  conlate  atqwe  firmate 
smt  Insuper  eliam  et  firmamus  in  ibi  omnes  cartulas  de 
singulis  rebus  mobilibies  et  immobilibus.  atqwe  de  farailiis. 
ides^  donationes.  venditiones.  commutationes.  obbligationes 
atqwe  libellos.  vel  omnes  monumentwm  qwod  ad  ipsum  mo- 
nasterium  pertinet.  simul  et  omnibus  rebus  illis  quibws 
usqwe  nMwc  presenti  die  habere  et  possidere  prò  universis 
locis  probamini  prò  quocumqwe  genio,  omnia  in  ibi  ce- 
dimws.  et  possidendum  firmamws  quatenws  ab  hac  die  ha- 
beas  ipse  sanctus  et  metuendus  locus  hoc  nestrum  dona-' 
tionis.  fìrmitatis.  et  securitatis  preceptum.  securo  nomine 
valeat  possidere.  et  nullus  dux.  comes.  gastaldius.  vel  ac- 
tionarius.  uosler  contra  hoc  nostram  donationis.  renova- 
tionis.  firmi  latis  et  securitatis  preceptum  audeat  ire  quan- 
doqite.  sed  omni  in  tempore  nostra  donatio  atqwe  firmitas 
in  ipso  sancto  monasterio  tibi  vel  successarwm  tuarwm 
slabilis  debeat  permanere  et  persistere  semper. 

Ex  dicto  domini  regis  pe/ìansemdnd  notarius.  et  ex  ipsius 
dieta to  scripsi  ego  petbus  notarius.  ^ 

AcTui/  TICINO  in  palatio.  tercia  die  mensis  marcii,  anno 
felicissimi  regni  nostri  in  dei  nomene  semptimo,  per  in- 
dictionem  quartam  felici  ter. 
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TESTIMONIANZE. 

1.  rcstamcnio  di  Attoue  vescovo  di  Vercelli  13  Maggio  943,  pubblicato  dal  Biffi  ,  dali'Arrsi , 
ultimamente  dal  card.  Mai,  difeso  dal  Troya  col  Discorso  intorno  ad  Everardo  figlio  di  Desiderio". 

2.  Diploma  di  Adelchi  3  marzo  766 ,  pubblicato  solo  in  parte  dal  Margarino ,  e  da  noi  comple- 
tamente recato  nel  Codice  Diplomatico,  all'Appendice  del  presento  Volume. 

3.  RiDOtFCS  NoT.  Historiola  pag.  X,  XL 

4.  Pascasius  Raipertus  ,  in  vita  S.  Adnlardi  —  Andreas  Prese.  Chron. 
K.  Leo  Ostiensis  ,  Chron.  Casin. 

6.  Annaks  Mctenses  ,  Andrbae  Presb. 


(i)  Odorici,  Storie  Bresciane,  IL  272.  (A.  1834). 

*  Discorso,  che  si  spera   di  poterlo  ristampare  in  line  del  presente  Codice  Diplomatie 
Longobardo. 


Osservazione  scjxla  FAMiGLtA  della  Regtn-a  An'sa, 

Insigne  beneficio  dclFOdoncì  fu  l'aver  pubblicato  intero  un 
Documento  sì  prezioso  come  questo.  Mancandone  il  principio 
nel  Margarini  ,  una  gran  nebbia  oscurava  le  parole  d'Ade) clii, 
né  si  comprendeva  chi  fosse  quel  Verissimo,  cliianiato  a c^o  szio 
dal  giovine  Re  de'  Longobardi.  Molto  meno  discerneansi  colo- 
ro, de' quali  si  dicono  i  Corpi  seppelliti  nella  Chiesa  di  S.  Sal- 
vatore ,  fatta  costruire  da  fondamenti  per  la  pietosa  volontà 
del  Re  Desiderio  e  di  sua  moglie  Ansa.  Or  tutto  si  fa  chiaro  ed 
aperto  :  i  sepolti  sono  Verissimo  ,  Arechi  e  Domnoìo  soprad- 
detti. Erano  i  soli,  onde  avea  fin  qui  favellalo  Adelchi.  Ed  io 
credeva  prima  dell'  Odorici  ,  che  fossero  le  reliquie  d'  alcuni 
Santi ,  nominati  per  avventura  ne'  primi  versi  dell'  Adelchiano 
Diploma ,  i  quali  desideravansi  nel  Margarini. 

Verissimo  non  era  padre,  ma  suocero  del  Re  :  Socer  et  ge~ 
nitor  ipso  rum)  cioè  di  Desiderio  e  d'Ansa.  Non  andava  fregiato 
d'alcun  titolo  ne  di  Duca ,  né  di  Conte  ,  nò  di  Gaslaldo  ;  dei 
suoi  figliuoli,  un  semplice  Clerico  fu  Areclii;  e  l'altro,  chiamato 
Domnolo  non  s'  ode  insignito  d'alcuna  Carica  o  Dignità.  Che  cìie 
fosse  stato  de' pubblici  onori,  goduti  o  no  da  Verissimo,  egli 
era  certamente  un  ricco  uomo,  ed  il  suo  Arechi  potè  donare  da 
se  alcune  terre  ne' luoghi  di  Tenzonino  e  dì  Fisiolino  ad  Adel- 
chi^ quando  questi  era  Duca  (  in  nostra  persona  tempore  Du- 
ca/us  nostri):  ovvero  dal  Marzo  dell'anno  j5j  fino  al  Marzo  769, 
allorché  ottenne  di  sedersi  col  padre  sul  trono.  Il  Clerico  Arecìu 
vide  adunque  la  sorella  Ansa  ed  il  cognato  Desiderio  sollevati 
al  E.egale  fastigio.  Non  so  se  avveune  io  stesso  a  Verissiaio  ed 
a  Donnolo;  i  corpi  de' quali  poterono  riposare  in  qualche  altro 
luogo,  ed  essere  trasportali  poscia  in  S.  Salvatore,  ossia  in  Santa 
Giulia  ,  quando  ne  fu  compiuta  la  fabbrica. 

OSSEJ^VAZIONE    SUGLI    AtIALI, 

Il  primo  pensiero  nel  legger  due  volte  la  parola  A' Aviaìi 
nel  Diploma  d'Adelchi  ricorre  agli  Aviarj  di  Varrone  ,  dei 
quali  si  possono  vedere  il  Ducange  ed  il  Forceliini  ;  a' luoghi, 
cioè,  dove  sì  oudrivano  in  villa  gli  uccelli.  Ed  il  secondo  pcu- 

¥.  23 
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siero  è  ,  clic  il  Re  Adelchi  toccato  avesse  doV^e/z/  avi  ali  ,  os- 
sia donati  a'  suoi  genitori  dal  suo  Avione  Verissimo.  Ma  né 
r  uno  ne  1'  altro  concetto  resiste  alla  pruova  ,  perchè  qui  si 
parla  d'uomini  e  non  di  cose.  Dopo  i  bifolchi,  Adelchi  Re  parla 
immediatamente  de' diversi  Av lytr.i  deltJuno  e  dell'altro 
SESSO  (  cum  ùoviùus  et  bobulcis,  cuin  diversis  afialibus^ 
VTRJUSQUE  sEXus  ETATis  ).  Chiarisce  indi  piìi  apertamente 
la  sua  intenzione,  dicendo,  ch'egli  dona  i  fondi  a  Santa  Giu- 
lia con  gli  edificj  e  con  le  famiglie  ,  ossia  con  quelle  abitanti 
negli  edificj  ,  alle  quali  egli  dà  il  nome  di  famiglie  Avialie, 
XJn  punto  fermo,  è  vero,  separa  queste  due  parole  j  ma  il  punto 
fermo  divide  quasi  tulle  l'altre  di  quella  Carta:  e  se  gli  A- 
via!)  fossero  state  cose  materiali,  già  queste  sarebbero  slate  com- 
prese negli  edificj  donali,  e  congiunte  con  essi,  non  già  con  le 
famiglie  ,  nella  Carla  d'  Adelchi. 

Gli  Aviali  dunque  in  bocca  del  Pie  sono  uomini  e  non  cose, 
ne  animali  ,  si  come  per  errore  leggeva  il  Margarini;  e  però 
sono  i  servi  addetti  alla  custodia  degli  uccelli  :  e  così  de'  fal- 
coni, come  de'  polli  e  d'  ogni  specie  di  volatili,  che  i  Longo- 
bardi pili  ricchi  o  pili  grandi  si  piacevano  di  nudrire.  Fra  tali 
uccelli  s'  annoveravano  i  cigni  ,  de'  quali  parlerà  nel!'  Osser- 
vazioni ad  un  Documento  del  25.  Settembre  771,  stampato  per 
la  prima  volta  dall'  Odorici. 

NUMERO  DGGGLII. 

Brani  d'una  Carla ^  con  la  quale  Scamherto  del  fu  Scalo! fo 
dona  ad  Alano  ^  Abaie  di  Far  fa,  la  Corte  di  CasouQ  con 
altre  Corti  e  con  la  famiglia  d'un  pescatore y  nel  terrilorio 
di  Rieti. 

Anno  766.  Aprile. 

{ Dal  Galletti  (l)  e  dal  Fatteschi  (2)  ). 

Regnantidus  domnis  nostris  Desiderio  et  Adelchisio  fi- 

■  I      ■  I.  ■  I.  .il  '  ir 

(1)  Galletti,  Tre  Chiese,  pag.  29,  Nota(i):  dal  JNum.  yS. 
del  Gran  Registro  di  Farfa  {k.ij65). 

(2)  Falieschi,  Mem.  de'Duchi  di  Spoleio,  pag.  223.  (A. 1801). 
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lioejus  piìssimis  Regibus  anno  regni  eor.  Deo  propitio  Villi 
(  il  Falteschi  corregge  X  )  et  Vii.  sed  et  temporibus  dorani 
Adriani  SaDclìssimi  Papae  (1)  et  Theobtgii  gloriosissimi 
Ducis  Ducatus  Spoletam  ,  et  viri  magnifici  Hildeìuci  (ra^ 
staldii  Civitatis  Reatinae  Mense  Aprilis  per  Indiction.  Illf. 
(  Scamberto  dona  ) 

CuuTEM  meam ,  quae  vocatur  Cesoisis  totam  in  integ. 
prò  designata  vocabula. 

A  primo  latere  forma  ad  decursionem  aquarum  ,  quae 

Il  loglio,  nel  quale  io  presi  la  Copia  del  presente  Numero 
Faifense  jS,  andò  smarrito  ;  né  mi  rimasero  ìq  un  altro  foglio 
se  non  le  sottoserizioni.  Di  ciò  tardi  ora  m'  avveggo.  Non  po- 
tendo altro ,  il  raccozzare  i  due  brani  pubblicati  dal  Galletti  e 
dal  Fatteschi,  soggiungendovi  le  sottoscrizioni ,  basterà,  spero, 
ad  accertarci ,  die  assai  poche  parole  per  avventura  manche- 
ranno del  Documento  intero. 

In  quanto  alla  data  ,  errò  il  Galletti  nelF  assegnare  V  anno 
765  al  mese  d'Aprile  della  Q^/arto  Indizione ,  qui  segnata:  er- 
rore ,  in  cui  non  cadde  il  Fatteschi.  L' anno  decimo  ,  non  il 
nono  di  Desiderio  correva  in  quel  mese  d'Aprile:  del  che  ripar- 
lerò nelle  Note  al  seg.  Num.  853. 

(1)  Temporibus  Domni  Adriani  Sanctissùni  Papae,  Adria- 
no Pontefice  Romano  fu  eletto  nel  772  ;  crede  perciò  il  Falte- 
schi d'esservi  stato  in  Aprile  766  un  Vescovo  di  Rieti,  chia- 
malo Adriano,  e  non  conosciuto  dall' Ughelli.  Può  stare;  ma 
sarebbe  insolita  cosa  ,  che  precedesse  il  nome  del  Vescovo  di 
Rieti  al  nome  del  Duca  di  Spoleto,  e  che  in  tanta  vicinanza  di 
Roma  si  dasse  a  quel  Vescovo  la  qualità  di  Papa  Santissimo. 

Più  verisimile  mi  sembra  il  supporre,  che  nella  Pergamena 
Originale  della  presente  donazione  di  Scamberto,  un  qualche 
Annotatore,  per  suo  ricordo  privato  ,  avesse  scritto  in  margine 
d'essersi  la  medesima  fatta  ne'  tempi  del  Romano  Pontefice  A- 
driano  ;  e  che  tal  postilla  fosse  stata  da  Gregorio  Catinese  ac- 
colta di  poi  nel  testo  della  sua  Copia ,  cioè  nel  Num.  73.  del 
suo  Registro. 
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CSI  juxla  MONCMENTUM  Antiquum  ,   et  pcrgìt  in   cacumiaa 
MoNTis  Palombi  ,  et  iude  revertitur  in  flumcn  Mellinum  (  i  ) 
et    ex    alia  parte    lluminis   usquc    ad    aliorum  cacumina 
niontium. 

Et  a  secundo  latere  Rivus  qui  exit  de  Cisterna  usque 
in  cacumen  cjusdem  montis  et  usque  in  praedictum  flumcn. 

Et  ex  alio  latere  fluniinis  usque  ad  Gurtem  Hilderigi 
Castalda  quae  vocatur  Poktìanum  (2). 

(  Continua  il  Fattescjii  ) 

Sed  et  Curtcm  S.  Martini  medietatem.  et  tofana  Cur- 

tera  de  Cesalini  in  iutegr et  alias  res  habeo  in 

Givi  tate  Reatina,  videt  [videlicet)  Petrum  piscatorem  cum 
tota  domo  sua.  et  in  Plage  casalem  unum  ubi  vocabulum 
est  Brustolata  e  te, 

AcTDM  in  Reate  per  Andream  judicem, 

(  Fin  qui  si  legge  nel  Fatteschi,  e  nel  Galletti,  Or  ecco 
i  testimoni  da  me  copiati), 

Signum  *j-  mauus  Sgamberti  qui  hanc  cartam  donalionis 
fieri  rogavi t 

Signum  f  manus  Hilderigi  testis 

Signum  -j-  manus  Prandonis  testis 

Signum  f  manus  Prosati  testis 

Signum  -f  mauus  Maderisii  testis 

Signum  -f-  maous  Kustionis  testis 

-f  Ego  Akbreas  notarius  ultimo  omnium  compievi  et 
scripsi 

(i)  Flumen  Mellinum,  E  questo  il  tanto  celebrato  Velino, 
che  si  precipita  nella  Nera  ,  e  forma  la  cascata  di  Terni. 

(2)  Curtem  Hilderici  Gasiald  ,  ciuae  vocatur  Poiitianum, 
La  Corte  di  Ponziano  dunque,  posta  sul  Velino,  era  tuttora 
del  Castaldo  Ilderico  in  Aprile  766  j  la  quale  si  vedrà  donata 
da  lui  a  Farfa  nel  scg.  ]Num.  853. 
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NUMERO  DCCCLlil. 

Ilderico ,  Gasialdo  di  Rieti ,  dona  il  Casale  Ponziaao 
al  Monastero  di  Farfa. 

Anno  766  ?  Aprile. 

(Dal  Galletti  (1)). 

In  nomine  Domini  Dei  Salvatoris  nostri  Jesu  Xristi. 

Regnantibds  dominis  nostris  Desiderio  et  Adelchi  (ìlio 
ejus  piissimis  regibus  ,  anno  regni  eorum  Deo  propitio 
Vili,  et    VII  (2)    sed    et    temporibus    domni    Theodigu 

(i)  Galletti,  Tre  Chiese  di  Ptieti ,  pag.  29  ,  INota  (1)  :  dal 
IVum.  93  del  Gran  Registro  dì  Farfa. 

(2)  Anno  regìii  eorum VIIIT   et  VII,   No  :  il  nono 

anno  di  Desiderio  non  sì  potè  congiunger  mai  col  settimo  di 
Adelchi  nel  mese  d'Aprile.  Qui  dmique  ancora  come  nel  prec. 
Num.  852.  sì  commise  un  errore  da  Gregorio  Caiiuese.  Ma  cor- 
reggendo gli  anni  del  Re  Desiderio  col  mutare  il  nono  in  de- 
cimo ,  s'  incontra  un  errore  assai  più  grande  :  quello  ,  cioè  , 
d'ascoltarsi  qui  fatta  Ja  donazione  di  Ponziano  a  Probato,  che 
non  divenne  Abate  di  Farfa  prima  del  25  Marzo  769  ,  per 
quanto  apparisce  dalla  Cronologia  cosi  delle  Carte  del  Gran 
Registro  ,  come  dalla  Cronica  di  quel  Monastero  ,  compilata 
dallo  stesso  Gregorio  di  Catino,  e  posta  in  luce  dal  Muratori. 
Gli  stessi  computi  sull'Abate  Probato  si  trovano  fatti  da  Mon- 
signor Marino  Marini  *,  di  cui  or  dobbiamo  rimpiangere  la  re- 
centissima ed  amarissìma  perdita. 

Gregorio  di  Calino,  in  vece  di  porre  nel  suo  Registro  il  no- 
me dell'Abate  Alano,  che  visse  fino  al  769,  pose  quel  di  Pro- 
bato ;  allucinazione  ,  che  avviene  assai  di  leggieri  ,  quando 
«'hanno  sotto  l'occhio  ad  un  tempo  molte  Pergamene  antiche. 
11  Galletti  fu  da  prima  tratto  in  inganno,  e  credè  nel  1757  -, 
che  Probato  sedeva  fin  dal  765,  al  quale  anno,  per  un  altro 

1  Marino  Marini ,  Cronologia  degli  Abati  dì  Farfa,  pag.  11.  Roma  in  4." 
(A.  1836). 

2  Galletti,  Gahio,  pag.  38.  in  Nota  (A.1757). 
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gloriosissimi  tUicis  ducatus  Spoletani  et  viri  magnifici 
IIiLDEUiGi  castalda  civitalis  Keatinae  mense  Aprilis  per 
Indictionem  IIIL 

Ego  Hildericus  castaldius  nullo  me  cogente  ncque  vim 
faciente  ,  sed  bona  et  spontanea  voluntate  mea  prò  mer- 
cede et  absolutione  animae  meae  dono  trado  alque  con- 
cedo a  die  presenti  in  aeterna  traditione  in  monasterio 
Sanctae  Marìae  silo  in  Acutiano  territorio  Sabinensi  ubi 
venerabilis  vir  Probatds  abbas  esse  videtur  curtem  no- 
stram  in  loco  qui  vocatur  Pontiands  cum  casis  vineis  terris 
silvis  pratis  pascuis  olivelis  ripis  rivis  cultis  et  incullis. 
Casas  colonicias  cum  colonis  vel  colonabus  ;  servis  vel  aa- 
cillis ,  aldiis  vel  aldiahus  ;  omnia  quaecumque  ad  ipsam 
curlem  pertinent  in  integrum  ut  diximus  ,  prò  anima 
nostra  in  suprascripto  monasterio  a  die  praesenti  donamui 
possidenda. 

sbaglio  da  lui  commesso,  attribuiva  egli  la  Carta  presente  del 
Num.  93  Registro  Farfense  :  ma  nel  1765  *  ,  in  atto  di  pul>- 
blicarla  intera,  pose  Alano  e  non  Probato.  Della  qual  sua  cor- 
rezione veramente  avrebbe  dovuto  far  molto,  ma  noi  fece,  ai 
suoi  leggitori, 

Non  saprei  dire  per  quale  altr' allucinazione  Gregorio  Cati- 
nese  collocò  la  precedente  donazione  di  Scamberto  ,  e  la  pre- 
sente d' ìlderico  sotto  i  Numeri  yS  e  gS,  cosi  lontani  fra  loro 
nel  suo  Gran  Registro,  sebbene  all'una  ed  all'altra  Pergame- 
na egli  avesse  attribuita  la  stessa  data  del  mese  d'Aprile  della 
Quarta  Indizione,  Ciò  clic  accresce  le  di0coìtà  ,  è  il  vedere 
sotto  il  Numero  9i  del  Registro  Farfense,  die  nel  773  un  ìlde- 
rico, il  quale  non  sì  denomina  Castaldo  Rietino  ,  e  sua  ma- 
dre Xaciperga  donano  a  Probato,  Abate  di  Farfa,  la  Corte  di 
Ponziano  con  altre  Corti ,  sì  come  in  breve  si  dirà.  Furono 
due  nel  766  e  nel  773  gP  Ilderici ,  e  due  i  Casali  PonzianQ , 
donati  successivamente  al  Monastero  di  Farfa  ? 

1  Galìelù,  Tre  Chiose  ,  ^;ìg.  2y.  (A,178a>, 
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QuATiMJS  ab  hac  die  fìrmum  et  stabile  sii  in  ipso  sancto 
monaslerio  donum  nostrum  ,  et  nullo  uoquam  tempore  li- 
ceat  mihi  nolle  quod  semel  volui  sed  semper  fìrmum  et 
stabile  permaneat.  Unde  prò  stabilitate  hujus  cartae  An- 
DREAM  notarium  scribendum  rogavimus  et  testes  a  nobis 
rogatos  optulimus  qui  supter  maaibus  siiis  signum  san- 
ctae  fecero nt. 

AcTUM  in  Reate  mense  et  indìctione  suprascripta 

•J-  Signum  manus  Hilderici  Castaldiì ,  qui  hanc  car- 
fam  donationis  fieri  rogavit. 

Signum  -f-  manus  Optebami  ;   teslis. 

Signum  f  manus  Pandoivis  ;  testis. 

Signum  j-  manus  Prosati  :  testis. 

Signum  -f  manus  Alerisi  :  lestis, 

Signum  f  manus  Rimonis  :  testis, 

Signum  -f  manus  Gisulphi  ;  testis* 

{  Manca  la  sottoscrizione  del  Notar o  àndbeà  ). 
NUMERO  DCGGLÌV. 

Miccìnello  di  Palenziana  vende  ad  Alano  »  Abate  di  Far  fa  « 
un  pezzo  di  vigna  nel  Casale  di  Fagiano  in  quel  di 
Viterbo, 

Anno  766.  Aprile. 

(  Dal  Num.  74.  del  Registro  di  Farfa:  Carta  inedita  ). 

In  nomine  Domini.  Megnantibus  domiìMS  nostris  viris 
excellentissirnis,  et  a  deo  cooservatis  Desiderio  et  Adelchi 
filio  ejus  niagDÌs  regibus  aoao  regni  eorunì  in  dei  nomine 

X  et  VII  mense  ApriK,  ladiclioue  Ylìl  [kggilV)  feliciler. 

Manifesta  causa  est  qoam  ego  MiGCiNEixes    filios  cu- 

jusdam  Flokentjak!,  qui  sum  liabilator  Vici  Falentianae, 

datas  habui  b.  m.  Ai^selmo  duas  labuias  terrulae  in  fundo 
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casalis  Fagiani  ad  pastinandim^  et  ut  ipsam  vìneara  plan- 
larot,  et  usquc  ad  aonos  quìncjue  partiretur  inter  nos  per 
medietalem  et  coutingit  (sic)  mihi  de  ipsa  viaea  in  por- 
lione  tabula  1. 

UisDE  ego  qui  modo  supra  Miccinellus  bona  et  spon- 
tanea voluolate  mea^  lìbera  polestate,  vendidi  libi,  Halane 
abbas  Moriasterii  Sanctae  Mauiae  ipsam  unam  tabulam  de 
vioea  mea  cum  pomiferis  arboribos  et  repalibus  suis  vel 
qiianlom  ad  ipsius  vineae  meae  portionem  venit  infra  ip- 
sum  casale  Fagianum  in  iniegruin. 

Ukde  profìleor  me  qui  supra  vendìtor ^  recepisse  a  te, 
Halane,  prò  ipsa  una  tahda  in  integrum  auri  solidos  Vlil 
finito  preiio  sicul;  inter  reos  bono  animo  convenit.  Quatinus 
amodo  ipsa  suprascripta  una  tabula  in  integrum  in  tua  vel 
successorum  tuoriim  sìt  polestate,  faciendi  aut  vindicandi, 
quidqoid  aut  qoaliier  volueritis  liberam  in  omnibus  exinde 
liabealis  pò  testa  lem. 

Et  si ,  quod  fieri  non  credlmiis ,  ut  iiabet  fiumana  fra- 
giìilas ,  si  ego  ipse  venditor  aut  aìiquis  de  heredibus  meis 
te  suprascriplum  Halanum  vel  posteros  tuos  de  jam  dieta 
vendùione  quam  textus  iste  continet  in  aliquo  molestare 
aut  per  nos  aut  per  submissam  personam  temptaverimus, 
et  a  quocumque  homine  defendere  non  potuerimus ,  com- 
ponam  vobis  cui  ioferlor  molestia  poenae  nomine  duplum 
ipsam  prelium,  qood  a  le  recepì,  vel  quantum  amodo  ipsa 
YÌnea  meliorala  vaìuerit.  Sic  itaqiie  interpositum  est. 

AcTUM  ad  OratoFìum  Sanctae  Mamae  in  Fagiano,  re- 
gno et  indìctione.  suprascripta.- 

Signcm  -f  manus  Miccìnelli  venditoris  qui  banc  car- 
lam  fieri  rogavi!. 

SigQum  -f  manus  AnsOxXI  fìlii  cujusdam  Margellim  , 
\d  [viri  devoti)  :  teslis. 

5'ignum  -f  lììaniis  Pltruli  lìliì  ciijusJam  Laurionis  ^ 
viri  devoti  :  tesUs. 
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Signum  f  manus  Gualfredi  ,  filli  cujusdaoi  Autaremi 

viri  devoti:  testis. 
Signum  -J-  manus  Alano   filii   cujusdam  Tinonis  ,   viri 

devoli  :  testis. 
Signum  -f  manus  Jordanis  filii  cujusdam  Petuuli,  viri 

devoti  :  testis. 

,    -j-  Ego  Johannes  notarius  hujus  cartae    scriptor    post 

traditam  compievi  et  dedi. 

NUMERO  DCCCLV. 

Teodicto  ,  Duca  di  Spoleto ,  dona  il  Casale  Paternlone 
al  Monastero  di  Farfa. 

Anno  766.  Giugno. 

(  Dal  Num.  75.  del  Gran  Registro  di  Farfa  :  Carla 
che  sembra  inedita  ). 

In  nomine  domini  Dei  Salvatoris  Dostrì  Jesu  Xristl 
REGNANimus  domiois  nostris  Desiderio  et  Adelchi  filio 
ejus  piissimis  regibus  anno  regni  eorum    deo  propilio  X 
et  VII 

Ego  in  Dei  omnipofentis  nomine  Teddicius  gloriosus  et 
summus  Dux  prò  mercede  piissimorum  dominoruni  nostro- 
rum  regum  (i)  ut  supra  atque  prò  nostra ,  donamus  et  con- 
cedimus  in  Monasterio  Sanctae  Dei  geoitricis  Mariae  sito 
in  loco  AccTiAKO,  et  tibi  venerabilis  vir,  Halane  abbas, 
casalem  unum  nomine  Paternionem  in  fìnibus  nostris  Sa- 
BiNEKSis  ,  qui  pertinet  ad  Curtem  Germanicianam  ,  quam 
antea  ipsum  Monaslerium  per  donimi  sanctae  memoriae  do- 
mini Haistulfi  regis  habuit  concessum  :  ipsum  unum  ca- 
mìem  in  integrum  cum  duabus  casis,  quae  in  ipso  casale 

(i)  Pro  mercede  piissimorujn  doniiiioriun  nostroruin  regimi. 
Si  vegga  con  quanta  diligenza  il  Duca  di  Spoleto  cercava  di 
piacere  al  Ile  Desiderio, 
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posilae  surit  :  p  {aie)  quac  rcctae  esse  vidcnlur  per  Gil- 
GLRADCM  ci  OPTIMUM  gemianos  ;  cum  uxoribus  et  (iliis 
atque  faniiliis  ,  quae  iu  ipsis  duobus  focularihus  residcre 
\idcntur  :  libcros  prò  liberis ,  servos  prò  servis  qiialiter 
ad  suprascriplam  Curlem  perliDcnt,  et  ad  manus  puhlicas 
omnia  possessa  sunt:  ita  in  ipso  sancto  loco  seu  venera- 
tioni  vestrae  concessimus  possi denda. 

QuATiNUS  ab  hac  die  firmum  pernianeat  donum  nostrum  ; 
et  a  nullo  gaslaldo  vel  actore  nostro  contradìcatur. 

Ex  jussione  suprascrìplae  potestatis  scripsi  ego  Daga- 
Rius  notarius. 

Datum  jussione  Spoleti  in  palalio  ,  anno  ducatus  no- 
siri  IIII ,  mense  junio ,  per  Indictionem  1111. 

Sub  Godiscalgo  aclionarìo  nostro  feliciter. 

NUMERO  DCCCLYI. 

Ferula  dd  Vic(s  Paleoziana  vende  al  Monastero   di  Far  fa 
un  pezzo  di  vigna  nel  Casale  Fagiano  del  Viterbese. 

Anno  766.  Giugno. 

(  Dal  Nura.  76.  del  Registro  di  Farfa  ;  Carta  inedita  ). 

In  nomine  Domini. 

Regnantibus  dominis  noslris  viris  excellentissimis  et  a 
Deo  conservatis  Desiderio  et  Adelchi  filio  ejus  magnìs 
rogibus  :  anno  regni  eoruni  in  Dei  nomine  X  et  VII  mense 
junii ,  lodiclione  IH!  felici [er. 

Constat  aie  Ferulum  iìliiim  cojiisdam  Deusdedit  de- 
rivi de  Vico  Palentìana  \h  [virum  honestum)  venditorem 
libera  potestate  vemlidisse  libi ,  Halane  abbas  de  Mona- 
slerio  Sanctae  Mariae  quod  situai  est  in  Acutiano  terri-* 
torio  Sabìkensi  ,  nulli us  coactus  imperlo  :  sed  pura  et 
spontanea  voluolate  mea  mnam  tahulam  \iaeae  meae  quae 
posila  051  in  casale  Fagìa]NO  ;  quae  micìii  contingit  ad  pa- 


363 

stinandum  a  quotìam  Pertone  de  Toscana  ;  Omnia  quan- 
tacumqùe  ipsi  vineae  pertinet  una  cum  arboribus  frucluosis 
vel  infrucluosis ,  sicut  mihi  pertinuit  ;  totum  in  integrura, 
libi  qui  supra  emptori  meo  vendidi  :  et  in  ipsa  clamura 
nìì  mihi  reservavi. 

Ujnde  profiteor  ego  qui  supra  vendilor  me  suscepisse  a 
te  empiere  meo  prelium  per  Teotpald  monachum  vestrum 
prò  jam  dieta  vinea  auri  solidos  Vili  finito  prelìo,  sicut 
inler  nos  bona  Toluotate  convenit.  Quatinus  jam  dieta  vi- 
nea  quae  supra  legitur  ab  hac  die  in  tua  ,  emptor  ,  ve! 
successorum  tuorum  sìt  polestate  :  et  quidquid  de  supra- 
scripta  vinea  facere  aut  judicare  volueritìs  ,  vendere  do- 
nare alienare  commutare  ;  liberam  in  omnibus  exinde  ha- 
bealis  poteslalem» 

Et  ,  quod  fieri  non  credo  ,  si  aliquando  ut  habet  hu- 
mana  fragililas  ego  ipse  venditor  aut  aliqois  de  meis  hae- 
redibus  et  prò  haeredibus  te  jam  fatum  eraplorem  in  aliquo 
molestare  voluerimus  per  nos  aut  per  apposilam  personam 
tempia verimus  aut  a  quocumque  homene  te  de  suprascrì- 
pia  vinea  deiensare  minime  potuerimus,  promittimus  nos 
libi  componere  vel  tuis  successoribus  poenae  nomine  ip- 
sum  ^rctium  duplum  quod  a  te  accepi.  et  in  quantum  ipsa 
vinea  amodo  meliorata  fuerit  sub  aeslimatione  sponsionis 
inlerpositae. 

AcTDM  in  Vico  Palentiana  ante  Ecclesiam  Sancii  Petri. 

Signum  f  manus  Feruli  viri  lionesti  venditoris  qui 
liane  cartam  venditionis  fieri  rogavit. 

Signum  "j-  manus  Ansonis  de  Soffiano  viri  devoti  : 
testis. 

Signum  f  manus  Radechis  centmarii  :  testis. 

Signum  -J-  manus  YValfredi  de  Fagiano,  viri  devoti  e 
testis. 

Ego  JoRDANis  notarius  rogalus  a  suprascripto  venditore 
hmc  carlaai  scripsì^  quam  post  tradilam  compievi  et  dedi  • 
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NUMERO  DCCCLVil. 


Convenzione  tra  Giovanni,  Ahale  del  3Ionastcro  di  San  Vin- 
cenzo al  VuUurno  ,  ed  il  Gaslaldo  Radoaldo  co*  suoi  fi- 
gliuoli e  con  la  lor  sorella  Eufemia,  intorno  ad  alcuni  doni 
così  di  Godescalco  e  di  Gisulfo,  già  Duchi  di  Benevento, 

Anno  766.  Giugno. 

(  Dalla  Cronica  del  Volturno  presso 
il  Muratori  (1)  ). 

In  nomine  Domini  Dei  et  Salvatoris  nostri  Jesu  Ghristi  „ 

Temporibus  gloriosissimi  sommi  Ducis  genlis  Langobar- 
BORUM  (Areciììs),  Anno  nono  gloriosi  Ducatus  ejus,  Mense 
lunio  per  ìnd.  quarta. 

SiCDT  non  suBt  omittenda  ni  qoolidie  non  defleantur 
praeterita  peccata,  ila  remiaiscenda  stint  retroaclas  versu- 
lias,  et  uode  proposuimus  quaesiiooem,  necesse  est  rele- 
xere  ordioem. 

Ideoque  ad  clarum  deducenda  sunt,  eo  quod  Godeschal- 
cus  ,  qui  fuit  quondam  Dux ,  per  Ghartulam  offersionis 
coatulerat  in  Monasterio  Sanctae  Dei  Genitricis  Mariae  , 
quod  sìium  est  in  Isernias,  in  quo  decreverat  Annam  con- 
jugem  suam  regolarem  vitam  degere,  et  de  sua  substan- 
tia per  singula  loca  nominative  dare,  qualiter  ipsa,  dum 
adviveret ,  vel  ejusdem  Monasterii  famuli  nullam  in  po- 
sterum  necessiiatem  pateretur,  sed  nec  patiatur  occulto  Dei 
jodicio  minime  compleverunt  soam  devotionem. 

Nam  res  iiiae,  vivente  ipso,  et  Anna,  ad  Monasterium 
Sancii  ViNGENTii  sunt  per  ipsius  Praeceptum  devolutae. 

Sed  dom  ipsis  in  fugam  positis  perierunt  (2),  tunc  Gi- 

(i)  Muratori,  S.  R.  Ital.  Tom.  I.  Part.  II.  pag.  394.  (A.  1725). 

(2)  I/i  fugam  positis  perierunt.  Pe'  soli  ragguagli  della  pre- 

seule  Calla  pervennero  alla  poiterilà  le  meiiìorie  della  moglie, 
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suLFPS  quondam  Dux  mpuUkavit  omnes  res  èorum,  et  coo- 
cessit  per  singulis  fidelibus  suis  etiam  illas  ,  quas  Mona- 
sterium  Sancti  Vincentii  habendi  dixerunt. 

Unde  postmodum  per  judicalum  Domaae  Ascanipergae 
et  Domni  Lidtpkai^di  ad  Monasterioiii  sont  receptae,  sed 
con  omnes. 

Pro  quas  vero  res  surrexerat  Alaciiis  (1)  ad  versus  Mo- 
nasterium  cum  Praecepio  Gisulfi,  quondam  Ducis,  et  coe- 
pit  agere  contra  Moaasterium,  qualiter  ipsas  res  in  suo  jure 
defenderet. 

Et  dum  muKae  causae  exinde  emersissent,  convenerat 
inter  Alachis,  et  Monasterium,  quid  qulsque  per  scriptas 
habere  debuisset  ;  sed  nec  in  hoc  contentus  fuit. 

Pertraxit  causam  eliam  ad  Jodicium  Domni  Aistulfi 
Regis  Ticino  pariter  conjungere  debuissent,  sicut  et  fa- 
ctum est. 

Et  ipse  per  suum  judìciam  confirmaverat  manum  ìlìam, 
quam  Alachis  consignaverat ,  qualiter  inter  ipsum,  et  Mo- 
nasterium  convenerat.  Sed  nec  sic  poluit  Moaasterium  in 
omnibus  suam  invenire  justitiam. 

Iterum  commota  causa  cum  Hadoaldo  Gastaldeo  per 
plures  vices  in  praesentiam  Domni  Arìchis  intentionando 
prò  causis  de  filiis ,  et  noras  suas ,  seu  germana  eorum 
EuFiMiA  ancilla  Dei,  quonìam  Alachìs    de  praenominata 


della  fuga  e  della  morte  di  Godescalco,  già  Duca  di  Beneven- 
to, non  che  de' suoi  doni  al  Monastero  del  Volturno,  e  della 
rivocazione  fattane  dal  Duca  Gisulfo ,  suo  successore. 

(i)  Alachis.  Fu  questi  uno  de' fedeli  del  Duca  Gisulfo,  e 
divenne  padrone  d'  una  parte  de' beni  donati  dal  fuggitivo  Duca 
Godescalco  a  San  Vincenzo  del  Volturno.  Alachis  introdusse  coa- 
tro quel  Monastero  la  lite  innanzi  al  Ke  Astolfo;  Pvadoaldo  ed 
Eufemia,  Monaca,  i  quali  fecero  la  presente  convenzione,  fu- 
rono GgUuolì  d'  Alachi. 
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substanlia  vix  tamdem   per   ipslus  judicium    ad  nostrani 
praevaluimus  pervenire  juslitiam. 

His  explelis ,  et  omissas  omnes  rctroactas  causatìones , 
iuter  JoHANNEM  Abbateni,  et  Rodoalbum  Cmtaldeum ,  qui 
procurabat  causas  de  filiis,  et  noras  suas,  vel  de  Bufimi  A 
pi  aefata  germana  eorum ,  vel  quid  Monasterii  Sancii  ViN- 
CENTii,  et  ejus  Congregatio. 

Ideoqde  coiivenit,  ut  pars  Monasterii  haberet  Castanie- 
tum  illum  in  Patenaria  per  designata  loca,  idest  fine  via 
publicay  usque  in  Castanietum  Princoaldi  per  Carrariola 
usque  in  rivo  ad  Caprufici  signatura  ,  et  deinde  erga 
ipsum  rivum  usque  in  fìnem  de  servi  Ultiani  Gastaldei, 
et  deinde  per  ipsos  fines  servi  Ultiani  usque  in  sepe 
Fuscuu  servi  Tiiederacini,  qualiter  reconjunget  in  finem 
Monasterii  in  inlegrum  ;  simul  et  in  eodem  loco  Condomas 
duas,  una  quae  regitur  per  Crispulo,  Murriculo,  et  Mau- 
pjSTO  germanis ,  cum  uxore ,  fìliis ,  et  fìliabus,  et  omnia 
eorum  pertinentia ,  et  Rogculo  cum  duos  fìlios  suos,  idest 
CoppuLO,  et  CissuLO,  et  noras  ipsius,  cum  omnia,  quantum 
ad  manus  suas  habere  visi  suat  in  ipsum  locum  Pate- 
naria. 

SiMiLiTER  et  ad  MoNTECCLLO  prope  Civitatem  Beneven- 
tanam  erga  Monasterium  Sancti  Petri,  qui  fuit  quondam 
Attcni,  in  integrum  vineas,  petias  duas,  et  campora  duo, 
unde  nobis  niliil  reservavimus. 

Unde  convenit,  ut  haberet  pars  Radulhini,  et  Eriheper- 
TI  (1) ,  cum  conjuge  sua ,  vel  Eufimia  germana  eorum. 

In  primis  Condoma  in  Missano,  idest  Lagaro,  et  Alari, 
seu  Manulfus  cum  uxore,  filiis,  et  fìliabus,  et  omnia  eo- 
rum pertinentia. 

aimi^mm    ■  i  i    i    ii  i   m    — — — ^— —— ^— i   i  i       — — «— i  m 

(i)  Radulhinij  et  Bnnepertì,  Ecco  i  tre  figliuoli  del  Ga» 
slaldo  Rodoaldo  j  cioè  ,  Radulino ,  Ermeperio  ed  Eufemia. 
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CoNDOMA  in  Casale  Crtssano  Maroaldus  cum  uxore, 
filiis,  et  filiabus ,  et  omnia  eorum  pertinenlia. 

Et  Condoma  in  Casale  Vecticano,  Subiolu,  Trasoal- 
DUS,  GuETTULUS  cum  uxoribus,  filiis,  et  filiabus,  et  omnia 
eorum  pertinenlia  ,  qualiler  haec  omnia  superius  scripta 
a  GoDESCHALCo  Duce  in  Monasterio  offertum  fuerat. 

Reliquas  vero  res  quondam  [qiiomodol)  Rodesghalge 
Presbyter  ejus  offersio  continet  ,  habeat  pars  Monasterii 
Sancii  Vincenti!  absque  uUa  conlradiclione  istorum ,  vel 
heredes  ipsorum. 

Et  si  qua  pars  partì  conlra  haec  omnia  scripta  ire 
quandoque  tentaverit ,  vel  removere  praBSumpseril,  com- 
ponat  pars  parti  fidem  servanti  poenae  nomine  auri  soli- 
dos  mille ,  et  praesens  Charluìa  convenientiae  in  sua  ma- 
neat  firmitate. 

Et  hoc  stetit  inler  eos,  ut  unus  alteri  ab  omni  homine 
defensare  deberet  ;  et  si  defendere  minime  valerci ,  et 
probata  fuerit  causa  ^  in  duplwrp,  unus  alteri  restituetur , 
in  quantum  defensare  minime  potuerit. 

SiMiLiTER  et  sint  amodo  cassatae,  vel  corruptae,  nullum 
habentes  in  se  roborem,  neque  manus  conscriptas,  nec  per 
judicata,  vel  praecepta,  quae  Aistclfus  Rex  emisit  de  su- 
pfascripta  convenientia  ;  sed  tamen  istae  amodo  conscri- 
ptae,  stabiles  et  inviolatae  suum  debeaut  conservare  ro- 
borem. 

Quas  enim  duas  Charlulas  convenientiae  uno  tenore 
cooscribere  sibi  ad  invicem  tradideruat,  et  me  Aldefrid 
No  la  riunì  se  ribere  roga  veruni 

Actdm  Benevento,  Mense,  et  Indictione  suprascripta 
felici  ter. 
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NUMERO  DCCGLVIIi. 

Prologo  ad  un  dubbioso  Diploma  del  Ile  Desiderio  in  favore 
del  Monastero  di  San  Vincenzo  al  Volturno. 

Anno  incerto  (^). 

(  Dalla  Cronica  del  Volturno  presso  il  Muratori  (2). 

Invisibili  ,  atque  indivisibili  substantia  summae  perfc- 
ctaeque  Trinitatis,  Patris,  Filii,  et  Spiri tiis  Sancti  in  omni- 
bus rebus ,  maxime  Ecclesiasticis ,  advocata,  penitus  con- 
venientibus  legibus  ac  juribus  diviuis,  Desiderius,  ineffa- 
biliter  Coeli  Majestate  cuncta  distribuente ,  Romanae  Di- 
gnitatis  Imperator  Augustus ,  et  gentis  Langobardorum 
Rex. 

CoNSTAT  quidem  ,  ineffabilem  clementiam  ad  libitum 
sibì  diversas  creare  creaiuras  Angelicas ,  divisas  alias  in 
obedientia  sibi  humillinia  ,  alias  sponte  in  ruinam  delapsas. 

QuAPROPTER  creaturam  sibi  rationabiìera  creatura  lapsa 
sibi  fieri  placuit ,  quam  apostatarum  Angelorum  Princeps 
sibi  praelatam  cernens  5  ac  Paradisi  gaudii  incolam  ,  sub 
tegmìne  nefandissimi  serpentis  habitaculum  petiit,  et  frau- 
dulenter  gaudii  sibi  perditi  possessorem  decepit. 

Tanti  igitur  ordinis  Creator ,  atque  dispositor ,  factu- 
rana  suam  ubi  a  serpente  deceptam  agnovit ,  carnem  de 
Ittimaculata  Virgine  ob  eam  redimendam  humillime  su- 
scepit. 

His  auleta  sibi  omnibus  operatis  duodecioa  elegit  Apo- 
stolos,  quorum  fide,  atque  doctrina ,  universi  in  perdi- 
tione  atque  mina  orbis  terrarum  ad  pristini  gaudii  laeti- 
tiam  restaurarenfur. 

QuARE  Romano  Imperio  omnibus  praelato,  placuit  re- 

(1)  Di  questa  data  l^ecU  la  seguente  Osservazione, 

(2)  Muratori,  Se  Rer.  lial.  Tom.  I.  Pari.  IL  pag  352.(A.i725). 
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rum  omnium  factori  Petrum  omnium  caput  praeesse ,  sub 
quo  Ecclesiam  omnem  subesse  voluit ,  Imperatores,  Reges, 
Duces,  ac  Principcs,  omues  quoque  baptismatis  unda  re- 
natos  ,  eidem  Apostolici  agmiois  Priocipi  parere  subegit. 

QoiD  mirum?  Quem  invisibili um  rerum  Patronum  coa- 
stituit  ,  visibilia  atque  caduca  sibi  subjecit.  Quae  omnia 
ego  divina  mihi  favente  gralia  Romani  Imperii  Augustus, 
et  audiendo,  et  legendo,  Romanis  Praedecessoribus ,  Con- 
STANTiNO  videlicet,  Theoderigo,  ac  Justiniano  fecisse  Ro- 
MAE,  Ravennae,  Mediolani,  in  honore  Dei  Ecclesiarum, 
mihi  vero  praedicto  Apostolorum  Principe  revelante  ,  et 
Romae,  Ticini,  et  Samniae  ,  et  Ampiodi  [Aufdil)  Eccle- 
sìarum  in  honore  aedifìcare  io  diversa  miM  aetate  per  so- 
mnium  apparens  tamdem  admoouit,  atque  praecepit  Ec- 
clesiam sibi  in  Tlutensi  Valle  aedilìcare,  quod  Consilio 
hominum  utilium  tali  rei  feci. 

QuAM  Ecclesiam  juxta  Siler  flumen  studoi  fieri ,  et 
dotem  et  possessionem  legaliter  concessi  quicquid  in  con- 
junctione  duorum  flum.inum  continetur. 

HiNG  quicquid,  et  per  alpes ,  ac  coìlcs ,  quae  habentur 
ìnter  Tritensem  ac  Pennensem  divisionem  fere  usqiie  mon- 
tem  SiGiLLAM,  et  a  Boreali  parte;  a  Meridionali  vero,  ac 
Australi  parte  quicquid  habetur  intra  Forconensem  Comi- 
tatum ,  et  fluvium  Calidum  dictum ,  atque  ad  conjunctio- 
nem  praedicli  fluminis  sibi  concessimus. 

Qdamvis  terra  infoecundissima  segetibus,  arboribusque, 
eadem  tamen  a  nobis  tota  sibi  subjecta  credatur,  Ecclo- 
siarum  Dei  Principe  mihi  conservante  vitam ,  in  aliis  foe- 
cundissimis  terris  eidem  praedictae  Ecclesiae  sufficienter 
concedam. 

NuNG  legaliter,  atque  morali  ter  de  omnibus  habitaotibus 
praedictos  fines,  quaìiter  praeftìtae  Ecclesiae  sabjici  debeaat, 
disponamus. 

y.  24 
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VoLUMUs  igitur,  atque  praecipimus  homincs  ordinis  e- 
questm  servire  atque  obedire  memoratae  Ecclesiac  in  per- 
petuum  5  siculi  alicui  terrae    dominatori    de    generatione 

in  generalionein,  de  gente  in  gentem vectigalia  , 

et  angaricas  sibì ,  atque  expeditioues ,  ut  ceterae  genteS 
suo  Domino ,  persolvant ,  aut  in  servitutem  eidem  liceat 
(  hoc  non  natura,  sed  virtute  poccali  accidit  )  subjicianlur. 

Nam  Deus  dum  praeest  Angelis,  Angeli  quoque  homi- 
nibus,  homoDeo,  et  Deo  permittente  homini  {hominihuSf 
et  homoy  Deo  permittente,  homini  ). 

Quid  plus?  Omnia  praedictae  Ecclesiae,  et  nostro  Im- 
perio construente,  quae  supra  diximus,  eoncedimus,  atque 
afSrmamus,  ut  alibi,  et  hic,  sicut  in  hac  supposita  figura 
declaratur  in  perpetuum  (l). 

SoPKADiCTUM  vero  Monasterium  cum  omni  dote,  et  pos- 
sessione sua  obtulit  idem  Rex,  ac  perpetuo  jure  subdidit 
in  Venerabili  Monasterio  Geristi  Martyris  Vincentii   per 

hoc  sequens  Praeceptum,  quod  ita  scriptum  est. 

1  ... 

(i)  Sicui  in  hac  supposita  figura  declaratur  in  perpetuum. 
È  questa  la  figura  ,  fatta  incidere  dal  Muratori  nella  Tavola 
III.^  Fig.  VI.  pag.  343.  L'  Autor  del  Prologo  dunque  non  solo 
pretendea  posseder  1'  arti  Retloriche ,  ma  ingegnavasi  eziandio 
di  venir  disegnando  Mappe  Corografiche,  Nella  sua  Tavola  il 
Monastero  di  S.  Pietro  vedesi  effigiato  vicino Ja  due  fiumi,  dei 
quali  non  si  segua  il  nome ,  non  che  fra  le  due  città  d'Anse- 
dona  e  d'Alfidena. 

Osservazione  sulla  natura,  di  questa  Carta  ,  e  sugli  eser- 
cizi Rettorici  ne'  Monasteri  del  Mepio-Evo. 

Cbi  può  dir  quanto  il  Di  Meo  *  s'alzò  contro  la  stoltezza  e 
la  falsità  della  presente  scrittura?  Ella  non  ha  data  j  e  però 
io  la  pongo  sotto  un  anno  incerto,  sì,  ma  riferibile  all'età  d'un 
Diploma  del  Re  Desiderio  :  Diploma  ,  che  non  ho  voluto  se- 

1  Di  Meo ,  Annali ,  HI.  52. 
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gregar  dalla  Convenzione  Voiturncsc  dei  mese  di  Giugno  7GG, 
riferita  nel  prec.  Num.  867. 

Il  Muratori ,  piìi  temperato  del  Di  Meo  ,  crede  nelle  Note, 
che  si  fosse  cercalo  di  rinfrescar  la  memoria  delle  donazioni 
vere  di  quel  Re  al  Monastero  del  Volturno  con  la  composizio- 
ne d' una  falsa  Scrittura,  quando  le  Carte  Originali  perirono  , 
per  cfifelto  de'  grandi  saccheggi  Saraccnici,  patiti  dallo  slesso  Mo- 
nastero: ma  sembra,  che  il  grande  Annalista  d'Italia  non  avesse 
a  bastanza  distinto  la  presente  Scrittura  ed  il  Diploma  Desideria- 
no,  presso  il  Cronista  del  Volturno.  Essa  ò  certamente  un  Pro- 
logo, un'Introduzione  al  Diploma,  che  or  ora  si  leggerà  nel 
scg.  Num.  869 ,  come  si  ravvisa  da  tutto  il  contesto  ,  e  come 
affermasi  con  P  ultime  parole  ;  »  seqiiens  Praeceptum ,  qitod 
?)  ita  scriptum  est  ». 

Segregato  in  tal  guisa  il  Prologo  dal  Diploma^  debbon  ces= 
sare  gli  sdegni  del  Di  Meo  contro  FAutore  di  tal  Proemio.  Non 
era  costui  un  falsario,  ma  un  poco  giudizioso  ed  anzi  uno  stol- 
to Scrittore  d'una  misera  prosa,  che  attesta  lo  sialo  infelice  de- 
gli studj  letterari  nel  Monastero  del  Volturno  e  del  secolo  , 
in  cui  ella  si  compose.  Fu  forse  il  secolo  undecimo  dopo  la 
morte  di  Gregorio  VII."  Quel  Prologo  riusci  assai  più  lungo 
del  Diploma;  e  l'Autore  sperò  d'esser  lodato  ,  parlando  tal^ 
volta  nel  nome  suo,  e  talvolta  in  quello  di  Desiderio,  quasi 
avesse  voluto  il  Re  far  pompa  di  scienza  e  teologica  e  storica. 
S'odono  perciò  annoverar  gl'Imperatori,  predecessori  dello  sven= 
turato  ultimo  Re  de'  Longobardi  nella  dominazione  sopra  una 
parte  d'Italia;  e  ridestar  le  rimembranze  dell'Imperio  Roma  « 
no,  si  come  il  maggior  di  tutti,  ma  sottoposto  a  San  Pietro, 
ed  al  suo  Vicario  ,  il  Pontefice  Romano.  Chi  non  ravvisa  in 
tali  concetti  l'età ,  chi  non  sente  spirar  1'  aura  d' Ildebrando  ? 

La  Scrittura  Volturnese  può  ben  congiungersi  con  le  Cavensi, 
delle  quali  dianzi  favellai  *,  e  fornire  un  esempio  novello  dei 
temi  Scolastici  e  deìV esercitazioni  Relloric/ie  ,  solite  a  com- 
porsi nel  Medio-Evo.  In  queste  prendevansi  principalmente 
ad  esaltare  i  pregj  e  la  grandezza  dell'Imperio  Romano  :  di 
quel  gran  nome   odiato  ed  ammiralo  ad  un  tempo  da'  Barbari 

1  Cod.  Diplom.  Longobardo,  lY.2t)5,29G,  sotto  il  prec.  Num.  015i. 
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d'ogni  sorla^  i  quali  ccrcAVaho  d'  appropriarsene  la  gloria,  come 
indifcccro  i  popoli dcllaGcrmania  di  Tacilo  in  quanto a'Gelio  Goti. 
Egli  è  agevol  cosa  il  deridere  V  esercitazioni  Rettoriche  , 
simili  alle  Volturnesi  ed  alle  Cavensi  :  ma  tale  arte  non  biso- 
gna confonderla ,  come  fin  qui  s'  è  fatto,  con  quella  dì  foggiar 
falsi  Diplomi  per  impossessarsi  degli  altrui  averi  o  dell'altrui 
dignità.  Il  distinguere  l'una  dall'altra  disciplina  dà  gran  luce 
alla  Storia  Letteraria  de' secoli  di  mezzo  ,  ed  assolve  gli  Ar- 
cliivj  Benedettini  da  un  gran  numero  d'accuse  ingiustissime.  Gli 
scherzi  ,  grossolani  o  no  ,  dell'  ingegno  nelle  scritture  anticlie 
non  vogliono  confondersi  col  dolo  inalo  di  f??giar  una  carta 
falsa  per  presentarla  ne'Tribunali,  con  la  speranza  d'arricchirsi. 
A  tali  falsar]  fu  dato  per  ischerno  il  nome  di  Don  Titolanti. 

NUMERO     DGCCLIX. 

Dubbioso  Diploma  ,  col  quale  il  Re  Desiderio  concede  il 
Monastero  di  San  Pietro  della  Valle  Tritense ,  nella 
Contea  di  Valva  in  Ahbruzzoy  al  Monastero  di  San  Vin- 
cenzo del  Volturno. 

Anno  766  ? 

{ Dalla  Cronica  del  Volturno  presso  il  Muratori  (1)  ). 

In  nomine  Sanctae,  et  individuae  Trinitatìs. 
Desiderids  Divina  ordinante  providentia  Imperator  (2). 

(i)  Muratori ,  loc.  cit.  pag.  353. 

(2)  Imperator,  Io  non  difendo  sì  come  vero  il  presente  Di- 
ploma Desideriano  :  ma  la  parola  Imperator  non  è  una  dimo- 
strazione di  falsità  nelle  Copie  de' Diplomi.  Certamente  ne'veri 
Diplomi  Originali  della  sua  Cancelleria  il  Re  Desiderio  non 
é'  intitolava  Imperator ^  sebbene  molto  desiderasse  d' intitolarsi 
a  tal  modo  :  ma  i  primi  Copiatori  de'  Diplomi  Originali  so- 
vente metteano  tal  simpatica  parola  in  margine,  per  far  mostra 
dell'  erudizione  loro  :  e  sovente  colali  postille  passavano  di 
leggieri  nel  testo  delle  seconde  o  delle  terse  (^opie,  conformi  aJla 
nostra  del  Volturno. 
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NoTUM  sii  omoibos  fìJoìibiis  ,  qua  Beo  oos  inspirante 
construxìmus  (i)  Monasterium  Beati  Petri  Apostoli  in 
Valle  Thitense  (2),  coi  dotem,  et  possessionem  ìegalìter 
concessiraus ,  quicquid  ia  conjunctiooe  duorom  fiumi- 
num  (3)  continetur. 

HiNG  quicquìd  et  per  Alpes ,  et  Goìles,  quae  habeotur 
ioter  Tritensem  ,  et  Pìnnense^  dìvisioaeini  fere  usque  ad 
montem  Sigilla,  et  a  Boreali  parte;  a  Meridionali  vero^ 
et  ab  Australi  parte  quicquid  habetur  intra  Forgunensem 
Comi  taluni;  et  fluvium  Calidum,  atque  ad  coojuactionem 

(i)  Construxìmus.  Nel  prec,  Num.  664  si  scorge  dalla  Bolla 
di  Stefano  II.'^  Papa  del  mese  dì  Luglio  762,  che  già  il  Mo- 
nastero del  Volturno  possedeva  il  Monastero  di  S.  Pietro  nella 
Valle  Tritense.  Or  come ,  osserva  il  Di  Meo,  può  il  Re  Desi- 
derio aver  detto,  ch'egli  costruì  e  dotò  si  fatto  Monastero  di 
San  Pieti'o  ?  Si  risponde  agevolmente ,  che  ben  potè  Desiderio 
sapere  d'  esser  crollato  quell'edificio  j  e  costruirne  od  ivi  o  poco 
appresso  un  nuovo  e  pili  splendido,  con  una  dote  novella  e  piii 
ampia  della  precedente. 

(2)  Construxìmus  Monasterium,  Beati  Petri  apostoli  in 
Valle  Tritense.  I  Ducati  Beneventano  e  Spoletiuo ,  grida  il 
Di  Meo  ,  non  erano  del  Re  Desiderio  ;  come  poteva  egli  fab- 
bricare un  Monastero  nella  Valle  Tritense  in  Abbruzzo  ?  Ma 
perchè  non  potea  Desiderio  possedere  alcune  proprietà  spettanti 
al  Regio  Patrimonio  ne' due  Ducati  ?  Si  vegga  nel  prec.  Num, 
855  quanto  grande  fosse  verso  quel  Re  l'ossequio  di  Teodicio, 
Duca  di  Spoleto  ;  ed  Arechi  ^  Duca  di  Benevento  ,  era  genero 
dello  stesso  Desiderio.  Anche  il  Di  Meo  *  confessa,  che  pochi 
anni  dopo,  e  propriamente  nel  782,  S.Pietro  di  Trite  appar- 
tenea  senza  dubbio  al  Monastero  del  Volturno,  e  denominavasi 
Cdla  di  San  Vincenzo.  Non  era  questa  lontana  dal  burrascoso 
Piano  di  Cinqueniiglia, 

(3)  Duorum  fluminum.  Vuol  dire  il  Calido  e  la  Pescara  ^  dei 
quali  si  ragiona  più  iunanzi=  Corre  il  CaUdo  Ha  Valva  e  Forcoija. 

1  Di  Meo,  Auìjaìi,  ili  ÌM^ 
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fluminis  PisCARiAE  ,    ci    quoniodo   decurrit  ipsa  Piscauia 
usquc  ad  piaediclos  iìnos: 

IIaeg  omnia  jam  praelata  ,  Monastcrium  scilicel  cum 
suis  finibus  pracnominalis  ,  donamus  alquc  coocedimus 
Monaslcrio  Beali  Vincentu  Lcvilae  ,  et  Martyris  CimiSTi, 
quod  constructum  est  in  finibus  Samniae  sui)er  Vultcrni 
fluminis  fontem  ,  ubi  Domnus  Taso  Abbas  (1)  regimen 
tenere  videtiir  ,  in  ea  vidclicet  ratione ,  ut  amodo  ,  et 
semper  sibi,  suisque  successoribus  huins  donalionis ,  alque 
coucessionis  forma  stabilis  in  pcrpetuum  perseveret,  ut  a 
Tjullis  poteslalibus,  vel  a  nostris  successoribus,  parli  jam 
dìcti  Monasterii  aliquando   contradicatur. 

S[  quis  autem  hiijus  nostri  praecepti  institutionem  ,  et 
confìrmalionem  aliquando  iofringere  tentaverìt ,  sciat  se 
«ompositurum  auri  optimi  libras  mille ,  mcdìctalem  Ca- 
merac  ooslrae  ^  et  raedietalcm  praefalo  Monasterio  Sancii 
■VjNCENTn  Lovitae,  et  Marfyris. 


(i)  'Taso  Alias.  Cosi  Talone,  come  Tasorie,  Abate  di  San 
Vincenzo  al  Volliuno,  erano  morii  prima  che  Desiderio  salisse 
in  sul  Irono.  L'  Abaie  Volturnese ,  che  sedea  quando  lo  slesso 
Desiderio  regnava,  la  altri,  come  il  Muratori  notò:  il  copiator 
della  Carla  presente  commise  perciò  un  errore  in  quanto  al 
nome  dell' Abate,  forse  perche  noi  seppe  leggere  w^W  Origi- 
nale Diploma,  Traliandosi  di  Copie,  simili  errori  non  sono  ar- 
gomimlo  cerlissimo  di  lalsilu. 
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NUMERO  DGGCLX. 

Arechi ,  Duca  e  poi  Principe  di  Benevento ,  dona  vaste  te- 
nute al  Monastero  di  San  Vincenzo  al  Volturno, 

Anno  ÌDcer(o. 

(  Dalla  Cronica  del  Yollurno,  presso  il  Muratori  (1)  ). 

In  nomine  Domìni  Dei,  et  Salvatoris  nostri  Jesu  Ghujsti. 

CoNCESSiMOS  nos  Domnus  et  gloriosissìmus  Arighis  Dei 
pro\identia  Longobardorum  gentis  Princeps  (2)  in  Mona» 
sterio  Sancii  Vìngentii,  quod  situm  est  in  fiaibus  Samniae 
juxta  VuLTURNO  flumìne,  ubi  Venerabìlis  vir  Tato  Abbas  (3) 
praeesse  videtur  ;  terris  cum  montibus  ,  uno  se  tenente  ^ 
quomodo  exfìnant  se  cum  fluvio  Vdltoìino  ,  et  Rivio  , 
qui  vocatur  Cansa  ,  et  terris  et  montibus ,  qui  sunt  con- 
juncti  cum  terris  et  montibus ,  quae  Domnus  vir  glorio- 
sissìmus GisoLFUS  summus  Dux  per  Pr aeceptum  concessum 
habet  in  praefato  Monasterio. 

ÌN  primis  montem,  qui  nominatur  Tauri,  et  Montem- 
Pagani,  Montem-Cab allusi,  Montem-Casale,  et  Montem- 
Malum  ,  sicut  aquae  decurrunt ,  et  Vallem ,  ubi  Ecclesia 
nostra  Sancii  Eleuterii  constructa  est,  quam  et  Ecclesiam 
nostram  Sancti  Cosmi  et  Damiani,  et  montem,  qui  dici  tur 
Arcanum,  et  Montem-Marte,  cum  collibus,  valìibus,  to- 
ronibus ,  riaginibus  (4),  et  cum  omnibus  linibus  jam  dictas 

(i)  Muratori ,  loc.  cit,  pag.  352. 

(2)  Princeps,  Areclii  non  s'intitolò  Principe  innanzi  l'anno 
774.  E  però  non  ardisco  assegnar  l'anno  alla  presente  donazione, 

(3)  Tato  ^hòas.  Qui  vanno  ripetute  le  cose  da  me  dette  in- 
torno all'errore  sul  nome  dell'Abate  Volturnese  nella  Nola  ul- 
tima del  prec.  Num.  85g. 

(4)  Toronihui.j  riaginibus.  La  voce  Rlago  è  la  stessa  che 
quella  di  Riagnim  o  di  rigagnolo  :  V  altra  di  Torord  vorrà 
dir  torrenti. 
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(crras  et  monlcs ,  ci  quomoJo  incipit  dociirrcrc  riago  , 
quae  nominalur  1U\  ennola,  et  qualiter  exfinat  terra  bonac 
memoria  Il5:!iBicois. 

Jam  (lieto  Monasterio  concessimus  ad  possidendum  in 
inlegrum  ,  ut  aiiiodo  et  seniper,  cuncta  ,  ut  superios  le- 
gunlLir,  tibi  jam  dicto  Tato  veoerabili  Abbati,  alque  sue- 
cessoribus,  et  Rectoribus  vestri  Monasteri!  securiter  habere 
et  possidere  valealis. 

NUMERO  DCGGLXL 

Teudiprando  ,  Clerico ,  dona  due  case  alla  Chiesa 
di  San  Pietro  nd  luogo  detto  Cappiaao. 

Amo  766.  Giugno  26. 

(Dal  Barso€chini  (!)). 

In  Dei  nomine. 

Regnante  domno  nostro  Desiderio  rege  ,  anno  regni 
ejus  decimo ,  et  filio  ejìis  idem  domno  nostro  Adelchis 
rege,  anno  regni  ejus  seplimOf  sesto  kalendas  julias  ,  per 
indit.  quarta  fcJiciter. 

Manifestum  est  milii  Teudiprando  clerico  filio  quondam 
AuDUALDi  ahilator  in  Gappiano,  quia  prò  anime  mee  re- 
medio offero  Deo  et  libi  Eccl.  B.  S.  Fetri  sita  in  ipso  Cap- 
PlANO,  duas  casas  meas,  et  est  una  de  ipsis  casis  in  Tufo, 
quae  per  Parroksiola  massario  meo  regitur  cum  omnibus 
rebus  ibidem  perteneote ,  mobile  vel  inmobilem ,  omnia 
€t  in  omnibus,  cultuox  vel  incultum  in  integrum  ad  ipsam 
casam  pertenentem„ 


(i)  11  Barsocchini  *  trasse  questa  Carta  OrigiaaU  dali'Archj- 
VÌo  Arcivescovile  di  Lucca  (  *  L,  93  ). 


1  Barsocchini,  1(ìq,  cit,  pag.  57. 


377 
Sjmiliter  et  illa  alia  casa  est  io  loco,  ubi  vocitaliir  ab 
MoNTEitt,  simiilque  cum  omoibos  rebus  ad  ipsam  casam 
pertenentem,  omuia  et  in  omnibus,  coltiim  ve!  iacaltimi 
ibidem  pertenentem  in  iategrum,  et  ipsam  casam  regitur 
per  CuNiPERTULUM  massarium. 

Et  sic  tamen  volo  ego  qui  supra  Teudiprandus  clericus, 
ut  dum  ego  advivere  meruero ,  et  ut  omnia  ipsas  res  ad 
ipsas  casas  pertenentem  in  mea  siat  potestatem  lavorandi 
regefidi  et  usufructuandi. 

Post  vero  decessum  meum  volo,  ut  omnia  et  in  omnibus 
ad  ipsas  casas  pertenentem  ,  ipsas  res  siot  in  potestatem 
in  ipsa  Dei  Eccl.  in  integrum. 

Et  sic  tamen  volo  ego  qui  supra  Teudiprandus  cler. 
ut  numquam  ipsas  res  habeam  licentiam,  aeque  veiidendi 
ncque  donandi  nec  alienandi,  vel  in  Eccl.  alia  faciendi  per 
nulìum  argumenti  ingenium,  nisi  tantum  ut  sint  in  pote- 
statem in  ipsa  Dei  Eccl.  in  eo  tenure,  ut  supra  decrevi. 

Et  ncque  a  me  eredibusque  meis  aliquando  posse  dis- 
rumpi  ;  sed  omni  in  tempore  preseùs  dono  meo  firmum  et 
stabilem  permaneat 

Et  volo  ut  portionem  meam  de  S.  Savino,  que  mihi 
inde  contingit ,  sit  in  potestatem  ipsius  Eccl.  S.  Pethi. 

Sic  vero  ut  dum  ego  advivere  meruero  in  mea  sit  pote- 
state  sìcut  supra  depotavi. 

Nam  et  post  decessum  meum  sit  ipse  portione  mea  de 
ipsa  Eccl.  in  integro  in  potestate  S.  Petri. 

Et  prò  confirmatione  Ostripertum  cler.  scribere  rogavi. 

AcTUM  Luca  diem  et  regnum  et  ioditione  suprascripta 
feliciter, 

•f  Ego  Teudiprandus  cler.  in  Ine  carta  dolale  a  me  h-- 
età,  sicut  supra  legitur  maou  mea  sobs. 

f  Ego  Deusdona  presb.  rogaius  (w. 

-f  Ego  Raghìpeìiitus  presb.  ec^ 
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Signum  f  ms.  Deusdedit  subdiac.  filio  Teutperti  testis 
Sij^num  f  1119.  Gelsi  cler.  Clio  qd.  Giiispefiti  testis 
Signum  ^  ms.  Peruli  \ir  devolus  filio  qd.  Alise  leslìs 
-f  Ego  OsTiaPEETUS  t'Ier.  posi  tradita  compievi  e  dedi 

NUMERO  DCGCLXIl. 

lìraifrcd  di  Pisa  permuta  una  sua  serva  con  un^  altra 
di  Peredeo,  Vescovo  di  Lucca, 

Anno  766.  Luglio  1. 

(DalBarsocchini  (1)). 

In  Dei  nomine. 

Regnante  dn.  nostro  Desiderio  rege,  anno  regni  ejus 
decimo,  et  filio  ejus  dn.  nostro  Adelchis  rege,  anno  regni 
eJus  septimo ,  in  ipsa  kalend.  julias  per  iudit.  quarta. 

Manifestum  est  milii  Braifìied  filio  qd.  Ermuli  havita^ 
ior  in  civitate  Pisae,  quia  per  hanc  cartulam  in  viganium 
dare  prevideo  tibi  vir   beatissìmus  Peuedeo  in  Dei  nom. 

Epis.  S.  LucENSis  Ecclesie,  ancilla  mea  nomine  Alva 

raulier  massari  vestri  Ursali  ,  qui  resedet  in  loco  prope 
TuGCiANo  fìnibus  Soanense  ,  cum  duo  infanluli  ejus,  qui 
mihi  obvenerunt  per  qd.  Walderamus  socero  meo. 

Et  secundum  legem  prò  eos  per  cartulam  recepi  da  te  in 
viganium  ancilla  S.  Ecclesiae  vestre  nomine  Gulperga  cum 
infantes  ejus  duo,  nomine  Tedbiperga,  et  Teodepert  in 
prefìnito. 

Unde  repromitto  me  ego  qui  supra  Braifre»  una  cum 
heredibus  meis  tibi  ,  qui  supra  dn.  Peredeo  Epis.  et  ad 
soccessoribus  tuis,  ut  si  aliquando  suprascripta  ancilla  mu- 

(i)  Carla  Onglnak    trovata    iieli' Ardiivio  Arciv-    di   Lucca 
(f  K.  48)  dal  Barsocchini  ^ 
1  Oaisocchini ,  hv..  cU.  pag.  S8„ 
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licr  ipsius  Ursaii,  et  infantes  ejus  duo,  vobis  intentionave- 
rimus,  aut  retragi  quesierimiis  per  quolibet  ingenio ,  et  eos 
vobis  ab  onanc  honnines  defendere  non  potuerimus:  spondeo 
me  una  cum  heredibus  meis  esse  componiturus  tibi ,  et  ad 
successoribus  tuis  suprascripti  homenis,  quos  tibi  in  viga- 
nio  dare  previdi,  in  duplo  melioratas  personas  cum  quid  aut 
qualis  in  die  illa  fuerint. 

Et  duas  cartulas  prope  uno  tenore  conscriptas  Ospuan- 
DUM  diac,  scrivere  rogavimus. 
AcTUM  Luca 

Signum  -f  ms.  Braifaed  promessori  et  conservaturi 
•f  Ego  Amabilis  presb.  rogatus  a  Bralfrid  in  banc  car- 
tulam  me  teste  subs. 

-j-  Ego  OsTRiPERTUS  Togatus  a  Braifridi  ec, 

Signum  -f  ms.  Filinghi  filio  qd.  Gudolini  de  Pisa  testis 

f  Ego  OsPRANDus  diac.  post,  tradita  compievi  et  dedi 

NUMERO  DCCCLXm. 

Teutperto  e  Teudiperto  di  Capannole  offeriscono  le  lor  per- 
sone e  le  loro  sostanze  alla  Cattedrale  di  San  Martino  di 
Lucca. 

Anno  766.  Agosto  6. 

(  Dal  Barsocctiini  (1)  ). 

f  In  Dei  nomine. 

Regnante  dn.  nostro  Desiderio  et  Adelchis  regibus  ^ 
anno  regni  eorum  decimo  et  septimoy  octavo  jdus  mense 
agusti ,  per  indilione  quarta. 

Manifestum  est  nobis  Teutperto  (ilio  qd.  Suniperti  , 

(i)  11  Barsoccliini  *  ricavò  questa  Carla  Originale  dalF  Ai-^ 
cliivio  Arcivescovile  di  Lucca  (  AD   3i  ), 

\  Barsoccbini,  toc.  eit,  pag.  Iì9. 


380 

et  TjEUDiPERTO  filìo  Macnualdi  hahìtalores  in  loco  C  a  pan- 
nule  ,  quia  per  hanc  carlulam  ofl'erimus  nos  una  cum 
omnibus  rebus  nostris  Dco  et  libi  Eccl.  Deali  S.  Marti- 
ni ,  ubi  est  domo  Episcoporum  in  civitatem  lucense. 

In  primis  casa  habilaiionis  nostre  ,  cum  fundamenlo  , 
curte ,  granario  vel  alia  edificia  ibidem  pcrtenenfera  , 
Ortis  terris  vineis  pratis  paschuis  olivetis  castanietis  silvis 
virgareis  cultum  vel  incultura  ,  mobile  vel  inmobile  omnia 
et  in  omnibus  rebus  nostris  in  integrum ,  tibi  Dei  Ecclesie 
olTerre  pre^idemur  ;  tali  enim  tinore ,  ut  per  singulos  an- 
DOS  tam  nos ,  seu  heredes  nostros  soledum  unum  ad  ipsam 
Dei  Ecclesiam  reddere  debeamus. 

Et  res  illa  quem  abemus  in  Rasiniano  ,  si  ea  vincere 
poluerimus  medietatem  sit  in  potestate  nostra  ,  et  medie- 
tatem  in  ipsa  Dei  Ecclesia. 

Et  si  forsitans  sine  herede  mortui  fuerimus ,  ut  omnia 
in  integrum  sint  in  potestatem  ipsius  Ecclesie,  vel  de  sa- 
cerdote qui  ibidem  ordinatus  fuerit. 

Et  ipsa  suprascripta  res  ncque  vendendi ,  ncque  do- 
nandi ,  nec  alienandi ,  ncque  ad  aliam  Ecclesiam  faciendi 
numquam  habeamus  licenliam  faciendi ,  set  in  eo  tenore, 
ut  supra  decrevimus ,  ilrmam  et  stabilem  liane  cartulam 
permaneat. 

Et  prò  confìrmatione  OsxraPERTUM  cler,  scrivere  ro- 
gavi mus. 

Actum  Luca 

Signuni  •}-  ms.  Teutperti  v.  d.  qui  hanc  cartulam  fieri 
rogavit 

Signum  -f  ms.  Teudiperti  v.  d.  qui  hanc  cartulam 
fieri  rogavit 

Signum  -f  ms.  Magnualdi  pater  ipsius  Teudiperti  con- 
sentientis 

Signum  f  ms.  Aknuli  presbiteri  testis 
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Signum  f  ms.  Alpabi  fììio  qd.  Clefoni  testis 
f  Ego  Opektipert  cler.  rogatus  a  Teutperto  et  Teu- 
DiPERTO  in  anc  cartulam  me  teste  subs. 

•f  Ego  OsTRiPERTUs  clericus  post  traditam  compievi 
et  dedi 

NUMERO  BCCGLXiV. 

Donazione  delV Arcidiacono  Emilio  al  Capitolo  di  Cremona y 
ed  a  suo  fratello. 

Anno  766.  Settembre  3.  Mercoledì. 

(  Donata  dal  Conte  Morbio  (1)  ). 

Charta  DONATIONìS  facta  Capitolo  ab  Emilio  Archi- 
diacono 

In  nom.  dom» 

Regnante  D.  N.  Desiderio  Rege,  et  fìlio  ejus  D.  N. 
Adelchis  rex  viri  perecellentissimi  anno  regni  eorum  <?e- 
cimo  et  octavo  :  die  mercurii  tertio  mense  septembre  in- 
dictione  quarta  (2). 

(i)  La  Copia  presente,  clie  or  viene  intera  per  la  prima  volta 
in  luce,  mercè  i  favori  d'un  uomo  di  tanta  riputazione  come  il 
Conte  Morbio,  fu  illustrata  dall'ottimo  e  rispettabile  Primicerio 
della  Chiesa  di  Cremona:  da  Monsignor  Dragoni  *,  che  lavorò  per 
tutta  la  sua  vita  nel  raccogliere  e  nelPordinare  il  Codice  Diplo- 
matico della  sua  Cattedrale  Cremonese.  Qual  nuova  luce  non 
apparirebbe,  se  il  frullo  di  tanti  e  si  dotii  lavori  si  facesse  di 
pubblica  ragione?  Ma  già  il  mio  Odorici  ha  stampato  alcune 
Carte  inedite  ,  oltre  quelle  donate  dal  Dragoni  al  Morbio  >  ed 
a  me  dal  Morbio.  Esimio  e  memorabile  dono! 

Ristringendomi  alla  presente  donazione  dell'Arcidiacono  E- 
mìlio,  che  porta  un  nome  Romano,  io  non  saprei  per  illustrarla 
dir  meglio,  che  già  non  disse  il  Dragoni.  E  però  tutto  suo  è 
il  merito  di  ciò  che  io  vado  pigliando  nelle  mie  Note  da  luì. 

(2)  IndictiQiie  quarta.  Sempre  piìi  si  conferma,  che  in  Cre- 

1  Dragoni,  Cenni  Storici  sulla  Chiesa  Cremonese,  pag.  ^430-433.  (A  1840). 
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Syl\ino  beatissimo  Epo  in  cuemonensi  cathedra  sedente. 
Ecclcsiae  matrici  beato  Xti  niatre  marie  isla  civitate  Cre- 
mona ubi  ego  licci  indignus  vencrabilis  Archidiaconus  esse 
invenior:  Emilius  filius  b.  m.  Gherardus  dux  (1)  per  pre- 
sens  presenlibus  disit  de  spem  vite  eterne  anime  sue  babet 
quiqui  pauperibus  Xti  aut  in  locis  venerahilihus  aliquid 
de  suis  facultalibus  contulerit  terena  ut  a  Xxo  alia  susci- 
pìat  vita  ,  et  ideo  ego  qui  supra  Emilius  Archidiaconus 
per  presentem  cartulam  do,  dono ,  cedo  ,  et  in  jus ,  do- 
minium ,  et  potestatem  prdte  ecclesie  matre  sce  marie  re- 
mitto  omnem  substantiam  facultatis  mee_,  tam  casis,  curte, 
orto,  area,  campis,  pratis,  vineis,  hrollisy  pascuis,  et  o/ce, 

mona  s'usava  P  Indizione  Cesarea,  del  24.  Settembre,  descritta 
da  Beda  (  P'edi  prec.  Num.  35i  )  :  senza  la  quale,  avrebbe  do- 
vuto annoverarsi  l'Indizione  Quinta  fin  dal  1. Settembre  767 0 
Il  terzo  giorno  di  quel  mese  ed  anno  cadde  per  l'appunto  nel 
Mercoledì  :  essendo  ricorsa  la  Pasqua  nel  6.  Aprile. 

(1)  Emilius  filius  ò.  m,  Gherardus  dux.  Ecco  l'illustre 
progenitore  a  noi  noto  d'  una  famiglia  ,  che  durò  per  lunghi 
secoli  ;  quella ,  cioè ,  clie  il  Dragoni  con  ogni  verisimiglianza 
giudica  essersi  detta  de' Sommi.  Credo  ,  che  avesse  preso  ella 
un  tal  nome  dal  luogo,  detto  Sommo,  al  quale  più  innanzi 
s'accenna  ;  ma  o  dal  Duca  Gherardo  ,  padre  d' Emilio  ,  o  da 
qualche  loro  aVo  già  chiamavasi  Gherardo  ,  un'isola  del  Po 
alla  volta  di  Cremona ,  prima  dell'  anno  766.  Brunichilde  fu 
moglie  del  Duca  Gherardo  ,  e  madre  cosi  dell'Arcidiacono  E- 
milio,  come  d'Uspinello,  illustre  Conte,  non  che  d'Arnolfo, 
Canonico  Diacono  di  Cremona,  e  d^lmilda,  Monaca. 

Ancora  pensa  l'egregio  M/  Dragoni,  che  nella  si  nobil  famigh'a 
de'  Sommi  essendo  stato  frequentissimo  il  nome  di  Mezolom- 
lardo  ,  a'  Sommi  altresì  e  però  all'  Arcidiacono  Emilio  avesse 
appartenuto  quel  Mezolomòardo,  Diacono  e  Vidaino  di  Cre- 
mona, al  quale  salva  la  vita  per  opera  del  servo  Golpo  o  Vol- 
po, come  s'ascoltò  nel  prec.  Num.  683,  sotto  l'anno  764. 
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molino,  et  stalìariis,  cum  omni  rcs  movile,  et  immovile, 
et  se  se  moventibus  cum  adjacentibus,  ingrcssuis ,  finibus 
et  terminibus  eorum  que  omnia  ad  meum  jus  pertinent, 
et  abere  videor  ex  Jura,  et  ereditatem  parentura  meorum, 
ut  ex  comparatione,  donacione,  commutacione,  vel  uude- 
cumque  ad  me  devolutum  est  in  loco  qui  dicitur  de  Som- 
Mo  in  Jura  iam  diete  ecclesie  capitis  totius  ecclie  cremo- 
NENSis  cujus  Archidiaconus  sum  dono  cedo  ,  et  confero  , 
et  per  presentem  cartulam  confirmo  :  excepto  jure  portoni 
de  Pado,  et  insulam  in  eod.  fluv.  pado  que  dicitur  ghe- 
RARDi ,  et  silvam  nominatur  de  Sommo  :  et  vites  peLìas 
duas  que  nominatur  vites  lungas  ,  et  fila  quatuor  que 
dicitur  VITES  NOVAS,  et  camperà  que  dicitur  Uzeria,  quas 
omnia  germanus  meus  Uspineli^us  illustris  comes  inter 
vivos  dare  DisposDì  (1)  :  alia  omnia  in  jura  sancte  marie 
de  CREMONA  in  sua  canonica  confirmo  :  ea  videlicet  racione 
ut  dum  me  dominus  Deus  in  oc  seculo  esse  jusserit  o- 
mnia,  et  ex  omnibus  rebus  meis^  excepto  quod  dedi  Inter 
vivos  germano  meo  Uspinello  ut  supra  in  mea  maneat 
potestate  ,  et  tuitione  sicut  et  in  nunc  esse  videtur  :  et 
dum  Arnulphus  item  germanus  meus  venerabilis  ejusdem 
sce  marie  de  ordine  cardine  Diaconus,  atque  IIimilda  Dei 
famula  germana  mea  visserint  omnia,  et  ex  omnibus  re- 
bus meis  supradicte  in  eorum  maneat  potestate  usufru- 
ctuorio  nomine  ,  et  ipsi  de  usufructu  licentiam  habeaut 
dandi  ,  et  faciendi  quidquid  eis  paruerìt  :  et  post  pdicti 
AuNULPiii,  et  HiMiLDE  obitum  et  omnia  ,  et  ex  omnibus 
rebus  meis  que  supra   abeat,    et  teneat  canonica  ecclesie 

"  IL  I    I  I  I  I  I  I  II  iiniMiwii  11  ,]  I  I 

(i)  Jnler  vivos  dare  disposai.  Ecco  sempre  più  ascoltarsi 
nelle  bocche  de'  Duchi  ed  Ottimati  Longobardi  le  parole  del 
Drillo  Romano  :  effetto  necessario  della  crescente  civiltà  loro 
e  della  Legge  Liutprandea  del  727  sugli  Scribi. 


jììatris  boali  Xti  matris  mahie  de  ista  cìvìtate  Cremona 
cujiis  Archiacouo  siim. 

Ea  tamcn  lego  ut  de  rebus  meis  sint  luminaria  pdite 
ccclesiae  matricis  ;  et  sit  prò  mercedcm  anime  mee  ,  et 
QuEiiARDi,  et  Brunichilde  (1)  genitor,  et  genetris  mea, 
ileni  pauperes  numero  XIH  qui  fuorunt  {fuerint)  Presbiteri , 
et  Diaconi  ejusdem  canonice  ecclesie  matris  pascere  debeant 
omui  anno  in  die  sancte  Theplianie  (2) ,  et  per  omnem  diem 
in  quadragesima,  et  in  die  Sancto  Pasce  item  in  festo  do- 
micionis  [dormicionis)  beate  Marie  Xti  malris,  et  in  istas 
duos  vices  ut  in  Thephania  abeant  ad  refectionem  isti 
pauperes  per  unuinquamque  personam  pane  integro  carne 
lardo,  et  farium  [farrum),  atque  vina  fiolas  quateuor  :  et 
per  omnem  quadragesiraam  abeat  ipsi  pauperes  per  una- 
quaque  personam  pane  integrum ,  et  medio,  vinum  fiolas 
ternas  »  fabas  et  farrum. 

De  Familia  mea  autem  idest  iohannem  cum  Bertane 
conius  sua,  et  infantulus  suus,  et  item  Berta  ancilia  juris 
meus  volo  ut  ipsi  post  obitum  meum  se  {si)  noluerint 
permanere  cum  Himilda  germana  mea  tunc  sint  liverì , 
et  livere  et  absoluti ,  et  absolute ,  et  remitto  eis  omne 
jus  patronatus  et  libertinibulis  {Ubertinitatis)  quod  quod  {sic) 
in  eis  abeo  :  et  item  volo  ut  si  ipsi  omnes  ut  quilibet  eo- 
rum  cum  Himilda  germana  mea  permanere  volueriat  post 

(i)  Brunichildis.  Non  è  questo  un  nome  prettamente  Visi- 
gotico ?  Quanti  Visigoti  di  Spagna  e  della  Gallia  Gotica  non 
erano  in  Italia  noli'  oliavo  secolo  ! 

(2)  Theophanie.  La  Teofania  fu  propriamente  il  giorno  del 
Santo  Natale;  del  che  si  vegga  il  Ducange.  Ma  qui  credo  col 
Dragoni,  che  vogliasi  dinotar  l'altro  dell'Epifania,  secondo  gli 
usi  del  Medio  Evo  ,  ricordati  da'  Maurini;  cioè,  da*  dottissimi 
Annotatori  d'  esso  Ducange.  Allora  i  Francesi  chiamarono  un 
tal  giorno  »  la   Tiphagne  jj. 
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obitum  ejusdem  Himilda  germana  mea  sint  liverì,  et  ab- 
soluti ,  et  abeant  concessum  in  antea  Jus  patronafus ,  et 
Uhertinitatis. 

Item  volo  etiam  ut  omnes  servi  mei,  et  ancille  ut  Aìdii, 
et  Aldiane  (l)  a  die  obilui  mei  in  piena  liberiate  debeant 
esse  positi,  et  ab  omni  servitio,  et  libcrtiniiale  absoluti. 
Et  quod  hordinavi  volo  ut  qualiter  supra  instituì  factum  sif. 

Et  si  quod  non  credo  fieri ,  aliquis  presul  aut  beres  , 
aut  prolieres  meus  contra  oc  a  me  facto  aliquo  modo  ire 
presumpserit,  aut  a  me  factum  irrumpere  prò  quovis  in- 
genium  temptaverit  dei  omnipotentis  incurrat  judicium,  et 
cum  JCDA  tradiptorem  Xti  accipiat  damnalionem  :  Et  ipse , 
et  sui  heredes  ut  proheredes  ut  successores  tantum  ,  et 
iterum  tantum  in  pdicta  canonica  facuUatis  sue  componat: 
Et  ut  ncque  mihi  Emilius  Archidiacono  liceat  ullo  tem- 
pore nolle  quod  volui  dispositioois  ,  et  donacionis  mee 
cartulam  tibi  Azoki  notario  scrivere  rogavi. 

AcTUM  CREMONE  in  canouica  sce  marie  majoris. 

•f  Emilius  indigno  Arcbidiaconus  buie  carlula  disposi- 
tìonis ,  et  donacionis  et  institucionis  a  me  facla  subscripsi. 

-J-  Ego  Arnulphos  indig.  SM  {SanclaeMariae)  Diaconus 
nepos  Ribaldi  ista  civitate  dux  (2)  ss. 

(i)  ^Idìì,  et  Aldiana.  Oltre  i  servi  propriamente  detti,  l'Ai- 
cidiacono  Emilio  possedeva  dunque  ALdii  ed  Alclie  ,  la  con- 
dizione civile  de' quali  si  regolava  secondo  l'Edilio  dì  Rotali 
e  gli  altri  Editti  de' Re  Longobardi.  Qui  ,  spero,  ninno  dirà, 
che  r  Ecclesiastico  Emilio  vivesse  a  Legge  R.omana.  E  qui  os- 
serva ottimamente  il  Dragoni,  cbe  anche  le  Monache  nell'ot- 
tavo secolo  possedeano  un  numero  d'  Aldii  e  d'  Aldie  ,  come 
faceva  questa  nostra  Imilda^  la  quale  avrebbe  potuto  dichiararli 
Amundjy  ossia  veri  e  perfetti  cittadini  Longobardi, 
I  (2)  Arnulphus , .  .Diaconus  nepos  Ribaldi  ista  civitate  diix. 
Cosi  è  scritto  c];iiarameiite  nella  Copia  donatami  dal  Morbio. 
F.  25 
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m  m  mm  m  Signum  j'  j  f  ^  i  mntìom  istonim  Obrrto  ; 
qui  et  AcFRiD.  Ottoni,  ìÌéiiuìekti,  Adelbekti,  et  Theo 
BALDI  ìiuic  cartuìe  institucioDÌs  seu  douacionis  tcstcs.  | 

f  Ego   Azo  Nolarius  sce   ecclesie  cremonensis    hujiis  | 
rarlule  ordinaciouis  seu  donacionis  rogatus  subscripsi  ,  ci 
post  tradita  compievi  ,  et  dedi 


f  Ego  Ghìseibertus  ìudex  sacri  palacii  authenlko  ìm- 
jiis  exemplo  vidi,  et  ìegi  ,  et  sic   ibi    contincbaliir    sicu; 

in  isto  Icgilisr  exem.plari  extra  litleras  plus  ,  ci  mìms  , 
et  maou  mea  subscripsi. 

f  Ego  Umphredus  judex  sacri,  palacii  aulhenticum  Im- 
jus  exemplari  vidi,  et  legi.  et  sic  in  ibi  contineba tur  si- 
cuti  in  ista  ìegitur  exempìa  extra  litleras  plus ,  et  miims. 

t  Ego  ionANNES  Notarius  ,  et  ludex  sacri  palacii  au^ 
tJiGnikum  kojus  exempli  vidi ,  et  legi ,  et  sic  in  eo  con- 
linebator  siciiti  in  isto  legitur  exemplo  extra  litleras  plus 
aut  minus  ,  el  hoc  exemflum-  manu  propria  scripsi  ,  et 
subscrìpsi. 


Questo  Diacono  Arnulfo  sarebbe  slato  dunque  diverso  dall'al- 
tro Dmcono,fralello  germano  d'Emilio,  e  però  nato  dal  fu 
Duca  Gherardo?  No:  Ribaldo  ,  vivo  nel  3.  Settembre  7GO,  si 
vuole  aggiungere  al  novero  de^  Duchi  di  Cremona,  ed  era  fra» 
tello  del  defunto  Duca  Gherardo  :  Arnulfo  perciò ,  Iralello 
d'Emilio,  amava  dnsi  piuttosto  nipole  del  Duca  vivente , 
che  non  figliuolo  del  defunto.  Leggiero  e  scusabile  molo  di 
vanità  ! 


387 

NUMERO  DGGCLXV. 

//  Prete  Rotprando  prega  Peredco ,  Vescovo  Lucchese  ,  di 
ordinarlo  nella  Chiesa  di  S.  Qiiirico  presso  al  fiume  Arme, 
nelle  vicinanze  di  Fucecchio, 

Anno  766.  Decembre  1. 

{  Dal  Berlini  (1)  ), 

•f-  In  Dei  nomine. 

Regnante  Domno  nostro  Desiderio  Rege  ^  anno  regni 
ejus  decimo,  et  filio  ejus  idem  Domnus  nostro  Aoelchis 
Rege,  anno  regni  ejus  óctavo^  in  ipsa  (  in  ipsae  [Bars,)  ) 
calendas  Decembris,  per  indictionem  quinta. 

Manifestcm  est  mihi  Rotprani)  Presbitero ,  filio  qd. 
RoTPERT  ,  havitator  in  Arsigia  prope  Arme,  qnia  pelivi 
et  rogavi  te  Domnum,  et  Venerabilem  PEREDEmi.  ...  ut 

me  Rectore  ordinare  digneris  in  Ecclesia  vestra ^d 

ipsa  Ecclesia,  et  prò  tua  misericordia  me  audi, . ..  manus 
mea  facio  tibi,  ut  diebus  vilae  meae  ad  ipsa  Sancta  Ec- 
clesia deservire  de .....  (  deservire  deheam,  et  tibi  et  ad  sue- 
cessoribus  (Bars.)  )  cessoribus  tuis  obedire  promitto  legìhus 
nostrae  sancte,  et  canonice  in  omnibus. 

Et  numquam  per  me,  nec  per  ullo  homine  ipsa  Dei 
Ecclesia ,  nec  per  nullo  ingenio  de  vestra  poleslate  eas  d . . . 
(  potestate ,  et  ordinatione  (Bars.)  )  bec  omnia  suprascripta 
Capi  tuia  ad  me  adimpleta  et  conservata  non  foer . .  . .  coup. 
...  .US  {non  fuerint,  promitto  me  esse  componiturus  (Bars.)  ) 
tibi  Domno  Peredeo  in  Dei  nomine  Episcopo,  et  ad  suc- 
cessoribus  tuis  auri  soledos  nomerò  cenlum. 

(i)  li  Berlini  *  ritrasse  questa  Carta  Originale  dall'Archivio 
Arcivescovile  di  Lucca  (  '^  B.  70  )  :  ed  il  Barsocchini  2  vi  fece 
le  Correzioni  e  Giunte,  che  qui  si  troveranno. 

1  Berlini,  loc.  cit.  Appendice,  pag.  112. 

2  Barsocchiai ,  Ino,  cit.  pag.  59. 
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Et  prò  confirmatione  Osprandum  Diaconum  scrivere 
rogavi. 

AcTUM  Luca. 

•j-  Ego  RoppRANDUs  Presbitero  in  hanc  promissione  a 
me  facta  sicut  supra  legilur .... 

-f  Ego  Teidiprandus  Presbitero  rogatus  a  Roprandus 
Presbitero  in  bac  cartula  me  teste . .- . . 

-f  Ego  GuNDUALDUs  Presbiter  rogatus  a  Rotprandd 
Presbitero  in  hac  cartula  me  teste  subscripsi. 

....  manus  Cill li  (  Signum  -J-  ms.  Cillcli  (Bars.)  ) 

Presbiteri  de  Vico  Elingo  testis. 

Signum  -f  manus  Saxi  Clerici  testis. 

Signum  f  manus  Rotpert  Cler.  fìlio  qd.  Farddald 
Clerici  testis. 

Ego  OsPRANDUs  Diaconus  post  tradita  compievi  et  dedi. 

NUMERO  DCGCLXVI. 

Donazione  di  Gaidoaldo ,  Medico  de'Rcy  alla  Badia 

di  San  Bartolomeo  di  Pistoia, 

Anno  767.  Febbraio  5. 

(  Dal  Brunetti  (1)  ). 

Exemplar,  In  noe  dni  dei  salvatoris  nostri  Jesu  Xpi  die 
quinto  mense  februario  regnante 

2.  donno  desiderio  et  adeloms  regib^  anno  regni  eo- 
rum  in  dei  nomine  decimo 

(i)  Brunetti,  Cod.  Dipi.  Tose.  I.  694.  (A.  1806),    ma  con 

V  erronea  data  del  766.  apografo  d'  antica  Pergamena ,    con- 
dotto verso  la  fine  dell'Xl.**  secolo,  od  i  cominciamenti  del  XII. ^. 

V  è  anche  un  Antigrafo  della  stessa  età  nell'Archivio  Diploma- 
tico Fiorentino.  Carla  già  stampata  dal  Muratori  *, 

Del  Medico  Guidoaldo  Vedi  prec.  Num.  425.  sotto  V  anno 
716.  Doveva  ora  essere  decrepito  net  767. 

1  Muratori,  A,  M.  ^yì,  Y. 949.  (A,  1741), 
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3.  et  ociavo  per  indie  quinta  fellcUer  GaìdoalbUj;  me." 
dicus  regum  cogitante 

4.  me  de  omni potenti  misericordia  et  remissione  anime 
mee   qm  [quoniam)  vite 

5.  temporum  et  mortis  exitum  omnipotens  dominus  me 
tantummodo  reserva- 

6.  vit  notitia  ob  oc  ante  quam  repentinus  superveniat 
interitus  nihil  omnia  nostra  deveniat  disponere  atque  cum 
yenerim  ante 

7.  tribunal  Xpi  non  nos  de  negbgentia  judicet  se  (sed)  de 
bonis  operibus  gratuletar  ut  pius  quamobre  Ego  qs.  Gai- 
noALDUS  medicus  dum 

8.  me  previdisse  in  hoc  exilio  mundi  permanente  pre- 
vidi de  reb  meis  per  decreta  loca  offerri  et  condonare  prò 
anima  mea  vel  de  parentib^ 

9.  meis  ut  in  perpetuum  firmum  permaneat  ad  Eccle- 
sìam  et  monasterium  sci  Bartholomei   quam  foras  muro 

Civitatis   PISTORIENSIS 

10.  in  propriis  rebus  meis  construcxi  vel  ejus  sce  con- 
gregationì  Domenico  abbati  et  monachorum  qui  inibi  con- 
gregati 

11.  esse  videntur  aut  in  antea  deo  adjuvante  fuerint  qui 
pro'nostris  facinoribus  die  noctuque  operibus  elemosinam 
tribuere  et  dominum  deprecari 

12.  non  cessent  ut  nobis  indignis  perveniat  ad  saìutem 
et  remedium  anime  prìmum  omnium  Curte  in  loco  qui 
vocatur  csneare  cum  omni  adiacentia 

13.  et  pertinentia  ad  ipsam  Curtem  pertinenti  in  inle- 
grum  simul  et  aliam  Curtem  que  dicitur  adossare  fìnibus 
LUCENSis  cum  ea  que  ad  ipsam  Curtem  pertineant 

14.  in  integrum  quam  etiam  et  Curtem  in  argowana, 
LAiNisiANA  ubi  et  Oratorlum  beatis3Ìmi  sci  angeli  dedica- 
vimus  nec  non  et  Curtem  in 
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15.  BAiiniANO  finibus  greti  cum  omnia  ad  ipsam  Curtcna 
perlinenlia  exccpto  Casas  duas  massaritic  ad  mvo  que  rc- 
gere  vise  fuerunt  per 

16.  Baronaccdlum  et  godisteum  que  nobis  da  aolfo 
evenerunt  cum  lamiliis  vel  omnia  ad  ipsam  perliiieulia 
Dam  et  alia  omnia  ad  ipsam  Curtem  per- 

17.  tinentia  in  integrum  seu  et  Curtem  in  lucardo  cum 
omnia  et  in  omnibus  quidquid  ad  ipsam  curtem  perlinent 
et  ad  ipsum  venerandum  ìucum  dilectìssima 

18.  ROTPEìiGA  conjuge  mea  de  suis  rebus  cum  mea  vo- 
] untate  inibi  olTerri  et  condonare  previdi  tam  ipsa  quam 
et  suprascriple  curti  que  soperius  decrevi 

19.  cum  omni  adiacentia  vel  pertinentia  sua  se  casas 
massarichias  et  de  aldionihm  viueis  terris  pratis  pascuis 
silvis  saìectis  salionibus  paludibus 

20.  cultum  atque  incultum  mobilia  atque  inmobilia 
resque  semoventia  omnia  et  in  omnibus  quidquid  ad  su- 
prascriptas  curtes  vel  casas  pertinet 

21.  ad  ipsum  venerabilem  locum  vel  ejus  sanate  Con- 
gregationis  prò  anime  mce  remedio  dono  meo  trado  et  of- 
fero  possidendum  simul  etiam  et  Curtem 

22.  meam  que  abere  visus  sum  lìnibus  Maretima  in 
loco  qui  nuncupatur  cornino  cum  adiacentia  vel  omnia  ad 
eam  perlioentia  ad  eumdem  sancium  convivium 

23.  ofierri  et  condonare  previdi  in  eo  modo  ut  prepo- 
si tus  vel  rector  qui  in  Senodochio  meo  ne  foras  civilate 
PisTORiENsi  propinquo  ipso  monasterio 

24.  posilus  veì  ordinatus  fuerit  comuniter  sua  nulri- 
mina  cum  ipsius  monasteri!  in  eodem  loco  coRNmo  pasce- 
reol  lime  [ìegipiimc)  ponere  debeant.  hec  aetem 

25.  omni  in  tempore  et  que  superius  decrevi  ad  ipsum 
sanctum  et  venerabile  locum  sii  traditum  et  couiimialum 
III  ipsì  abbafes  vel  mom^chì  io  ipso  mouasteno 
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26.  socundum  deom  et  sanctam  tegulaoi  vivere  et  de- 
servire  debcant  ooini  ia  tempore  sanctuoi  cenobium  con- 
firmaodum  ut  numqoam  destruatur  set  ia  perpetuo  sta- 
bilitum 

27.  permaneat  sub  nulìius  homiaibus  vel  matris  eccle- 
sie potestati  subiaceote  nisi  in  suo  iure  permanente  inibi 
spirituali  ter  et  regulariter  serviente  et 

28.  de  inter  se  ipsa  congregatione  eligente  abbatem  qui 
in  ipso  monasterio  vel  sancta  congregatione  secundum  deum 
et  sancta  regula  continet  regere  et  ordinare  debeant 

29.  licentiam  habeat  quem  de  ipsius  monasteriì  con- 
gregatione de  inter  se  abbatem  eligerent  stabilitum  per- 
maneat. nam  nisi  de  aliis  horainibus  vel  monasterio 

30.  inibi  possent  ordinationem  facere  aut  abbatem  po- 
nere  nisi  qui  de  ipsa  congregatione  fierent  sicut  sancta  re- 
gula continet  et  inibi  abbate  fieri  debeat  et 

31.  si  forsitans  aìiqua  necessitate  evenerit  causa  in  ipsum 
sanctum  monasterium  vel  ejus  congregaiionis,  volo  atque 
decerno  ut  si  a  parte  monasterii  utilitas 

32.  fuerit  et  filio  meo  gaiprando  ad  vi  vere  meriierit  ipse 
vel  beres  meus  in  ipso  monasterio  adjutorium  prebeat  et 
causam  defendat  :  nam  non  amplius  nulìam  iiipe- 

33.  rationem  aut  qualibet  se  subtraenduiiì  nollo  modo 
facere  possent  et  dum  ego  qui  supra  gaìdoalbus  medicus 
ad  vi  vere  meruero  in  mea  sit  potestà  te  sicui  usque  none 

34.  defensandum  curam  inpeodendum  prò  eorum  de- 
fensione  nam  nulla  de  ea  que  inibi  a  me  soni  collala  aut 
uraquam  advenerint  aìiquo  subtraendum  et  post  obiluai 
meum  omnia 

35.  sicut  superius  decrevi  stabilitum  permaneat  et  nullus 
de  beredibus  et  proberedibus  meis  eontra  haoc  meam  Gar- 
tulam  donatiuois  seu  disposi tionib^  offortionis  mee  ire  quan- 
doque  presumat  aut. 
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36.  aliqiiam  amplsus  in  ipgo  monaslorio  imperalioncm 
faccrc  possit  nisi  corum  iitilitas  fuissct  cause  adiutoriuin 
prestandum  :  Et  hoc  volo  atquc  confirmo  ut  omnia  quid- 
quid  superius  Icgilur. 

37.  ad  ipsam  ecclesiam  sanctì  Bartholomei  confirmavi 
vel  ipso  monasterio  usque  nunc  possessum  fuerit  ut  omni 
tempore  firmum  et  slabilitum  permaneat  de  antem  reli- 
quis  monasteri is  vel 

38.  senodochiis  quo  pistoria  vel  ticinensi  civitate  quam 
et  Cassio  (1)  et  reliqua  alia  loca  que  per  me  ordinata  vel 
constructa  sunt  ita  decrevimus  ut  per  ipsum  monasterium 
sancii  Baktholomei 

39.  fiant  ordinata  et  disposila  sic  ita  ut  nullus  abbas 
qui  modo  est  aut  postmodum  fuerit  minuandum  de  ipsa 
alimonia  aut  quamlibet  rem  inde  subtraendum  nisi  quale 
per  criptum  [hoc  scriptum)  insti- 

40.  tuemus  omni  tempore  stabili tum  permaneat  in  ali- 

(i)  Cassio.  Sarà  stato  il  nome  antico  delP  odierno  Cassero 
della  Sambuca^  lungo  1'  antica  Via  dell'Appennino  Pistoiese  , 
a  confine  del  territorio  di  Bologna.  Ivi  è  il  Prato  del  Ve- 
scovo ,  dove  sorge  il  Limenlra,  che  mette  nel  piccol  Reno,  e 
s'incammina  da  un  lato  verso  l'Adriatico:  dall'altro  nasce 
l'Ombrone,  die  si  perde  nelF  Arno  e  corre  al  Tirreno.  Il  Prato 
del  Trescavo  dcnominossi  di  San  Bartolomeo  in  Alpi  o  Aoi- 
VOspedalettOf  a  cagione  d^  un  Ospizio  pe'  viandanti,  posto  sotto 
la  protezione  del  comune  di  Pistoia.  Di  tale  Ospizio  si  leggono 
gli  Statuti  dell'anno  1178  presso  lo  Zaccaria:  ma  ignota,  parmi, 
ne  restò  l'origine  primiera.  Questa,  se  non  m'inganno,  si  deve 
al  Medico  Gaidoaìdo  ;  ma  se  ne  perdette  la  memoria  ,  som- 
mersa nel  presente  yJntlgrafo  sotto  l'erronea  trascrizione  Ji 
Senodockio  o  d'  Ospedale  in  Cassio,  Ben  disse  il  Notaro  Ge- 
rardo ,  Autor  di  si  fatto  Antigrafo  ,  che  non  era  egli  sicuro 
d'  aver  compreso  in  tutte  le  sue  parti  la  Carta  Originale  del 
Medico  Gaidoaìdo.  Quantum  legere  et  discernere  poiui^ 
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monìis  pauperum  et  si  aliqwis  de  ipsis  abbatibus  preposilis 
custodibus  de  ipsa  alimonia  rainuare  aut  subtraere  volue- 
rint  pecuoiam  aut  quamìibet  rem 

41.  non  abeat  licentiam  et  si  factum  aut  subtractuin 
fuerit  et  ad  veram  causam  apparuerit  fìlius  vel  heres  meus 
non  permittat  exinde  minuere  aut  aliqua  subtraclione  fieri 
simulque  et  si  fìlius  vel  heres 

42.  meus  exinde  minuare  de  ipsa  alimonia  sicut  a  me 
instìtutum  est  aut  exinde  quamìibet  rem  subtraere  volue- 
rit  simili  modo  non  permittat  abbas  de  ipso  monasterio 
fieri  sancti  Bartholomei  qui  modo  est  aut  qui 

43.  postmodum  fuerit  nisi  ambo  partes  defensandum 
curam  exinde  perangendum  ut  neque  mìnuata  neque  sub- 
tracta  nullo  modo  sint  ì^ssl  alimonia  pauperum  ut  sicut 
per  scriptum  firmavi  in  ipsa  stabilitale 

44.  defendat  nulla  exinde  subripiendum  et  qs  [quis)  ille 
ìnmemor  citra  hanc  meam  dispositionis  et  Ordinalionis  Car- 
tulam  rerum  sanctorum  dotalium  ire  quandoque  presum- 
pserit  aut  eam  inrumpere  voluerit  imprimis 

45.  iram  dei  et  omnium  virtutum  ceìorum  arcangelo- 
rum  angnolorum  profetarum  apostolorum  martirum  et  con- 
fessorum  incurrat.  Insuper  socius  sit  idda  scariolhus  qui 
per  amarura  osculum  dominum  ac  redemptorem  omnium 

46.  tradidit  et  in  tartarum  sit  consumptus.  Ecce  ut  meis 
fuerunt  desideriis  impievi  et  si  quodlibet  aliud  iudicatum 
apparuerit  nuUum  in  se  babeat  robur  nisi  istud  quod  modo 
confirmavi 

47.  et  GANPERTUM  uotarium  scribere  rogavi.  Actum  Pi- 
storia  et  indictione  suprascripta  feliciter. 

48.  Signum  -f  maous  gaidualdi  medici  qui  hanc  car- 
tulam  fieri  rogavit  et  ei  omnia  relecta  ut  suut  compla- 
cuit.  Signum  f  manus  Bautonis  de  Umbrone  tcstis.  Si- 
gnum f  manus  amatì  de  aìatiano  iesiis.  Ego  Ghisjlasu 
rogalus 
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49.  a  GAiDOALM  m,e(ldco  tcstìs  siìbscripsi  sìgnum  f 
inanus  staneciiis  do  matno  tcstis.  Sigiium  f  rnanus  au™ 
suLONi  filli  quondam  lar^FiiEDi  testis.  Ego  ioiiannis  rogalus 
a  GAiDOALDo  medico  barbano 

50.  meo  testis  subscripsi 

51.  Ego  qui  supra  gaupertcs  {sic)  scriptor  uius  cartulc 
post  a  testibus  roborata  tradita  compievi  et  dodi 


52.  Ego  quidam  Gerardus  notarius  autenticum  vidi  et 

legi  quantum  legere  et  dmernere  potui  ondo  hoc  exemplar 
exemplavi  (1) 

53.  -j-  Ego  quìdem  Ilbìbrandus  notarius  et  judex  m*- 
ienticum  ìììud  et  exemplar  vidi  et  legi  unde  hoc  simililer 
exemplar  qood  est  secundum  fideliter  exemplavi  (2) 

(i)  Dì  questo  Gerardo,  afferma  il  Brunetti,  sussistono  tuttora 
i  rogiti  della  fine  dell'  undecìmo,  e  de'  prÌDcipj  del  duodecimo 
secolo  fra  le  Carte  degli  Angioli  di  Pistoia  ,  passale  nclP  Ar- 
chivio Diplomatico  di  Firenze. 

(2)  D' Ildebrando  si  possono  vedere  i  rogiti  de'  principi  del 
secolo  duodecimo  tra  ìe  Carte  della  Comunità  di  Pistoia. 

NUMERO  DCCGLXVIL 

Gaìdoino  dola  la  Chiesa  di  San  Salvatore^  da  lui  fondata 
in  Nobuie,  nella  Valle  del  Serchio. 

Anno  767.    Febbraio. 

(  Dal  Berlini  (t)  ). 

Exemplar  ex  autentico. 

ÌN  Dei  uoaìine  regnante  Domoo. ,  . .  Des  .  .  . .  ts  (  Deside- 


(1)  li  Ì3crlini  ^  trasse  questo  ^i/zài^ni/ò  dairAichivio  Aiciv, 
1  Berlini,  ?oc'.  r*7.  Appendice,  pag  113, 
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rio,  et  Adeìchis{naY.))  Rogibus,  anno  regni  eorum,  Beo 
protjgente,  decimo,  et  octavoj  mense  Februario,  indiclione 
quinta  f . . . .  [feliciter  (Bar.)  ). 

Manifestum {est  (Bar.)  )  mihi  Galdoin,  fiìio  b.  m. 

FiLìMARi ,  quia  prò  remedium  animae  meae  a  fundamentis 
construxi  Eccìesiam  in  onore  Domini ,  et  Salvatoris  nostri 
Jhesu.  . .  ,{Christi  (Bar.)  )  in  territurìo  meo  in  loco  Nobule, 
et  per  hanc  cartulam  dotaliim  ofìero  Deo,  et  tibi  predicte 
Dei  Ecclesia,  in  primis  fundamento  ubi  ipsa  Dei  Ecclesia 
superposita  est,  cum  casis  et  omnibus  ediHciis  et  funda- 
mentis, una  cum  curte ,  orto,  terris,  vineis,  olivetis,  pratis^ 
pasquis,  sii  vis,  virgureis,  castanetis,  cultum  adque  iacultum^ 
casas  massaricias,  et  aldionales  cum  omnem  rem  ad  ipsas 
casas  pertinentes,  movilia  et  inmoYilia  omnia  in  integrum, 
servos,  ancillas,  aldionibus,  et  aldiones  (  Aldianes  (Bar.)  )  mihi 
pertinentibus ,  omnia  quidquid  in  quemlibet  loco  aliquid 
havire  visus  sum,  pertinentes  ad  curte  mea  in  predicto  loco 
NoBULE,  in  integrum  offero  in  suprascripta  Ecclesia, 

Insimul  ,  et  una  casa  mea  massaricia  in  Quesa  j  vico 
ubi  dicìtor  Pinuno  ,  qui  regitur  per  Fettulo  homo  liher, 
cum  omnia  pertenente  ad  ipsa  casa  ,  una  cum  muliere 
ipsius  Pettcli  ,  et  ìnfantes  ejus  prò  remedium  anime  qd. 
fìlii  mei  Filoni,  offero  in  suprascripto  Venerabiiem  locuni. 

In  tali  vero  tenure,  ut  dum  ego  ad  vivere  meruero  in 
mea  sit  potestate  ordinationem  faciendi,  et  de  suprascripta 
re,  et  homines  dispensandi  in  omnibus,  et  iterum  facieodi 
id  quod  voluero. 

Et  si  post  decesso  meo  ipsa  Ecclesia  ioordinata  reman- 
seret,  volo  ut  quis  de  fdiis  et  nepotis  meis ,  tonso  capite, 


di  Lucca  (  f  N.  83  ):  ed  il  Barsoccliini  *  vi  fece  le  solile  Cai 
rezioni  e  Giunte  3  da  me  ioserite  oella  pi  escute  Scrittura, 

1  Barsoccbim,  loc.  cit,  pn^.  »30, 
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cuna  omncm  rem  suam  in  integrum  Dei  Ecclesìa  se  of- 
ferre  volucrit  caste,  et  recto  moderaminc  Deo,  et  ad  ipsa 
Ecclesia  servire  legihus  voluerit  ,  potestate  habeant  ipsa 
Dei  Ecclesia  ,  et  rem  ad  eam  pertenentem  ,  regendi ,  et 
gubernandi  ^  et  susceptione  peregrinorum  ,  et  elemosina 
faciendi  ;  sic  tamen  ut  unusquisque  de  heredibus  meis  , 
qui  ita  adimpleverìt,  ut  supra  decrevi,  secundum  Nalione 
sua  ibidem  proficiscere ,  et  Priori  (  prior  (Bar.)  )  Rector 
esistere  diveat. 

Et  si  forsitans  nullus  de  heredibus  meis,  ut  supra 
dixi ,  in  ipsa  Ecclesia  servire  nolueret  (  voheret  (Bar.)  ) , 
habeant  hoc  dìebus  meis  potestatem  Presbitero,  cujus^bona 
sit  opinio,  in  ipsa  Ecclesia  ordinare  tantum.  Nam  nulla 
ividem  imperationem  faciendi,  nec  exinde  suptrahendi,  et 
ad  eorum  (  sed  ad  eorum  (Bar.)  )  sit  defensione. 

Et  si  ipsi  heredibus  meis  necliexerint  Presbiterum  , 
ut  supra  legitor,  cunctis  diebus  in  ipsa  Ecclesia  ordinare, 
aut  de  suprascripta  rem  et  homenis  in  alico  subtrahere 
per  colibet  genio  (  colihet  ingenio  (Bar.)  )  presumbserint , 
sint  componiturs  ad  Episcopum ,  qui  tunc  in  Civitate  Lu- 
CENSE  ordinatus  fuerit,  auri  soledo  numero  quadringenti , 
quod  sunt  quattuor  centinaria  :  et  in  antea  post  pena  com- 
posita hanc  cartula  dolalium  in  sua  maaeat  firmitate. 

Et  SiCHiPRAND  scrivere  rogavi. 

AcTUM  in  suprascripto  loco  Nobule. 

Signum  f  manus  Galdoin  qui  hanc  pagina  dotalium 
fieri  rogavet. 

f  Ego  Deusdewt  Presbitero  filio  qd.  Ansfrid  rogatus 
ad  Galdoin  in  hanc  pagina  dotalium  sicut  supra  levitar 
me  testis  subscripsi. 

f  Ego  FiLOSoFROSius  Presbitero  rogatus  ut  supra  etc, 
(  Seguono  altri  sottoscritti ,  che  non  trovatisi  nel  Barsocchiniy 

0  perchè  dimenticati ,  o  perchè  i  nomi  non  si  poterono  kg-- 

gare  ;  indi  nel  Bertini  si  trova  la  sottoscrizlom  del  Notaro  ) 
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f  Ego  SiCHiPHAND  post  tradita  compiivi  et  dedi. 

Ego  SiCHiPRAND  ex  autentico  ,  quem  ego  ipsi  manibus 
mei  scripsi,  hanc  exemplar  relevavi,  et  ipso  autentico 
sanus  restituì. 

NUMERO  DCGCLXVIII. 

Testamento  d'Ausulo.  Egli  lascia  una  vigna  in  Gennariano 
0  Gignano  di  Brancoli  alla  Chiesa  e  Monastero  di  5.  Pie- 
tro in  quel  luogo ,  alla  sinistra  del  Serchio, 
Anno  767.  Febbraio. 

{ Dal  Barsocchìni  (1)  ). 

•}-  In  Dei  nomine. 

Regnante  dn.  nostri  Desiderio  et  Adelchis  regibus  , 
anno  regni  eorum  decimo,  et  octavo,  indilione  quinta,  mense 
februario  feliciter. 

AusULO,  filio  qd.  Adtelmi  tibi  Ecclesie  Monasterio  Beati 
Sancti  Georgi,  ubi  Deusdede  presb.  esse  videtur  perpetuam 
salutem. 

Manifestdm  est  mihi  Acsuloni,  quia  dum  vidìsset  me 
a  periculo  mortis  destituto,  et  non  abuissem  quem  dare 
jpro  anime  me  {meé)  remedium> ,  proinde  ofFero  Deo ,  et  tibi 
Ecclesie  Monasterio  Beati  Sancti  Georgii  vinca  mea  ante 
casa  mea,  qui  una  caput  tenet  in  vinca  Amantdli,  desuper 
caput  tenet  in  via,  latus  a  ambas  tene  in  vinca  Causoald 
caldararj,  vinca  ipsa,  sicut  per  designate  loca  legitur,  tibi 
suprascripte  Dei  Ecclesie  Beati  Sancti  Georgi  ,  et  in  suo 
Monasterio  prò  anime  mee  remedium  in  perpetuum  prò  ani- 
me remedium  tradedit  a  possedeodum ,  ut  Sacerdos  qui  in 


(i)  il  Barsocchìni  *  ricavò  questa  Carla  Originale  dall'  Ar- 
cbivio  Arcivescovile  di  Lucca  (  f  Q.  53  ). 

1  Barsocchini,  toc.  cit.  pag.  60,     ' 
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lomporc  fnoro  prò  mcis  facinorihus  por  mossarum  precihus 
et  orationibus  Dominum  moum  deprecare  diveam  {debeat). 

Et  nunquani  ego  qui  supra  Ausulonk  .  et  fìlias  heredcs 
aieus  atversus  ipsa  Ecclesia  Mooastherio  Beati  Sancti  Geou- 
Gii  aliquando  spondimus  esse  venluri:  set  ammodernis  quana 
et  foturis  temporibus  presenti  vinea  raea  in  tua  Ecclesia  et 
Monastherio  Saccti  Geoisgii,  sit  potestate  faciendi  et  judi- 
candi  quid,  aut  qualiter  volueritis  ;  sic  ita ,  ut  nuUus  ge- 
nus  hominum  disrumpere  posse! . 

Et  prò  conOrmationem  Ghisekat  scrivere  roga^imus. 

AcTOM  ia  Gennabìano 

Signum  -j-  ms.  Ausuli  qui  bac  cartula  dum  recte  loqui 
potuet  fieri  rogavit 

Signum  -f  ms.  Koppert  filio  Rappuli  de  Buangalo 

•j-  Ego  GuNTELMU  cler.  rogatus  ad  Ausolo  ec. 

•J-  Ego  Gumprakd  subd.  rogatus  ec,  (1). 

*j-  Ego  CiifSERAT  V.  D.  post  tradita  compievi  et  dedi 

(i)  In  questo  testamento  non  vi  sono^  se  non  tre  testimoiij; 
che  che  dica  in  contiario  il  Signor  di  Savigny. 

NUMERO  DCCCLXIX. 

Guinifredo  dota  la  Chiesa  di  San  Pietro  di  Pistoia , 
e  la  sottopone  al  Monastero  di  San  Benedetto. 

Anno  767.  Aprile  9. 

(  Dal  BruneUì  (1)  ). 

^  Exemplar,  ìn  noe  dn  dei  nostri  Jhesu  Xpi  die  nono 


(i)  apografo  antico  deTLOCchettini  di  Pistoia,  stampato  dal 
Muratori  * ,  e  ristampato  daìlo  Zaccaria  ^.  Ristampollo  anche  il 
Brunetti  3^  senza  ricordare  il  Muratori.  Esso  Brunetti,  del  quale 

1  Muratoli,  A.  BI.  JEYì,  15.  747.  (A.  1741). 

2  Zaccaria,  Anecdota  Pistoriensia,  pag.  275.  (A.  1735).  ^; 

3  ìirunelti,  Cod.  Dipi.  Toscano ,  L  599.  (A.  1806). 
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mense  Aprile  regnante   diio  bksiberio  j  et  abklgis   anno 
undccimo   ci  octavo 

2.  per  indiclioiìe  quinta  fel^  Xpi  Ihri  dm  nostri  Ihiìisit 
Xpi  adsit  nomen  nos  convenit  precepta  compiere  ut  cujus 
providentia  mens  nostra  adcomodare  dignatus  est. 

3.  ipsius  auxiliante  qm  [quoniam)  yìiam  temporum  et  mo!  - 
tis  exitum  debemus  ob  scripta  patefacereatqne  ad  versi  sci 
et  venerabilis  locìs  commendandum  ibi  volemus 

4.  festioare  ubi  semper  debemus  permanere.  Ubi  iustis 
et  benemerentibus  sine  fine  in  gaudio  repeosarc  féstinant 
ut  prò  bis  temporalibus  rer  nobis  omiiipotens 

5.  dominus  centoplum  restituere  dignetur.  linde  modo 
ego  GuiNiFREDi  quam  fìlio  domini  Guìllìrad  una  cum  di- 
lectissimi  fìliis  n^ieis  idest  Gdillerad.  et  agrafi 

6.  unanimiter  bona  et  integra  voluntatem  nostram  do 
damus,  tradimus  atque  ofTerre  visi  sumùs  omnes  res  quas 
nominative  dixerimus  de  res  pecuniola  nostra 

7.  quas  babemus  de  jura  genitori  nostris  vel  de  eorum 
conquisito  simul  de  nostro  in  aìiquantu  oiFerrimus  ia  ec- 
clesia Oratorio  nostro  beati  petris  et  s.  marie 

8.  quod  nos  indigni  peccatoris  in  nostro  privilegio  a 
fundamentis  ereximus  ibidem  ofFerrimus  id  est  in  primis 
case  habitationis  ubi  habitamus  locus  qui  appel 

9.  latur  piONTE  una  cum  solamentu  de  ipse  Case  seo 
Curte  ubi  ipsa  Ecclesia  superposita  est  una  cum  Orto  circa 
ipse  Case  seo  et  prato  prope  ipse  case  una  cum  arboribus 

10.  et  insuper  ibidem   damus  casa    babiiationìs   quam 

ho  seguitato  la  lezione,  crede^  che  tal  Carta  sia  un  Antigrafo 
del  duodecimo  secolo.  E  il  Num.  5.  delle  Carte  degli  anzidetii 
Rocchettmi  di  Pistoia  nell'Archivio  Diplomatico  di  Firenze. 

De'  luoghi  qui  nominati  Vedi  il  Repelli  \  scilo  le  Voci  Ca- 
I^AMECCA  e  GiiLLo  del  Pian  di  Pistoia. 
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habere  visi  sumus  lociis  qui  appcllatur  casule   una  cum 
solamento  suo  Curte  Orto  vinca  terra  pratis  pascuis 

11.  cultuni  et  incultum  quidquid  unde  modo  ad  no- 
slram  domiuatione  pertenet  in  integoum  q^  [quotj)  avemus  ìq 
ssto  loco  excepto  silva  illa  qui  fue  de  ipsa  Curte  quam  antea 
dedimus  ec^  sci  Justi  et  insuper  dedimus  ibidem  Casa 
habitationis  cum  solamento  curte  Orto,  pratis  pascuis 

12.  silvis ,  salectis  ,  sationibus ,  cultum  et  incultura  , 
omnia  integro  que  habere  visi  sumus  locus  qui  appclla- 
tur DUENTA  excepto  cafagio  ilio  in  integrum  ad  catarat-* 
tuia  da  PA- 

13.  DULE  quod  nobis  reservamus,  et  insuper  Casa  quam 
habere  visi  sumus  quae  nobis  da  Guillerad  Gastaldio  in 
camlio  evenit  locus  qui  vocatur  cinquantula  ad  mediana 

14.  cum  omnia  et  quìdq^  ad  ipsa  casa  pertenet^  curte. 
Orto  vinca  terra  pratis.  pascuis  cum  omnia  ad  ipsa  casa 
pertenet  in  integrum  ibidem  dedimus  excepto  una  petia 
de  terra   que 

15.  fora  ipsa  clausura  est  quam  nobis  reservamus.  Item 
et  case  massaricie  ividem  damus  in  tali  enim  tinore  ut  omnes 
romani  (1) .... .  qui  modo  sunt  vel  eorum  heredibus  dare 

(i)  Omnes  Ho/nani.  Ecco  i  Romani,  ecco  i  Romani!  Qiial 
gioia  per  chi  crede,  che  i  Romani  vinti  da' Longobardi  conser- 
varono la  lor  cittadinanza  e  la  lor  -Legge  !  Ma  la  gioia  sarà 
di  breve  durata;  ed  il  Brunetti  *  sì  dovrà  rassegnare  a  tenerli 
per  semplici  i^a5s^7'/ ,  come  qui  son  chiamati,  che  potevano 
esser  liberi  o  no  ;  ma  erano  sempre  uomini  detti  condizionati , 
e  però  tenuti  a  fare  od  a  dare  una  qualche  cosa  ad  un  altro; 
ciò  che  toglieva  la  piena  ed  intera  cittadinanza  presso  i  Longo- 
bardi. Bene  il  Pizzetti  ^  riputò  Aldìi  questi  Romani  di  Guini- 
fredo  nel  767  ,  perchè  passarono  insieme  con    le  ^^case  donate 

1  Brunetti,  loa,  cit.  I.  357. 

2  Pizzelli,  Antichità  Toscane,  I.  33-57.  (A.1778). 
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16.  flebeas  per  circolo  annos  per  quemquarn  Casa  soa 
laminaria  in  ipsa  ecclesia  oratorio  nostro  ia  valliente  tre- 
misse.  olleo  cera  auro  de  ista  tri  {tribus)  res  una    quale 

Iiai)iierit 

17.  et  massarii  ipsi  (1)  qui  modo  siint  per  sìngulas  Case 
vel  fceredibos  eorom  faciat  ad  ipsa  ecclesia  angarias  etdu- 
mas  (hehdomadas)  quattuor  per  annos  nam  nulla   reddito 

vel  auga- 

18.  ria  neqnQ  via  sjiperponeodum  nulla  homo  possit. 
Et  iesiiper  dedimiis  ividem  silva   donnica  qui    appellatur 

CALAKEGCA  Hest  case  massaritie,  sunt  ioprimis  casa 

19.  GoDSPEF^Ti  de  CALAMiGCA.  Casa  ista  vili  de  Cala- 
BSEGCA.  casa  GaudìMAM  de  cilonia  escepto    silva    donica 

de  ciLOKio.  casa  ceespuli  de  Feemeano  excepto 

20.  sorte  ■  Foscoli  qui  fue  barbano  ei§  qiiam  nobis  re- 
servamiis  Ista  vero  omnia  qualiter  superius  ad  ipsa  eccle- 


di  Calamecca  e  d'altri  luoghi  del  Pistoiese  nella  potestà  del  Mo- 
nastero di  San  Benedetto,  come  ne'  prec«  Num.  826  ed  867  si 
videro  i  liberi  Coloni  di  Scandiliano  e  di  Marianula  in  Sabina 
pagar  il  prezso  dei  loro  mundio  al  Monastero  di  Farfa  da  una 
parte  ;  dalF  altra  il  libero  uomo  Pettuló  passar  oel  domìnio  della 
Chiesa  di  San  Salvatore  in  Nobule*  D?  f|;oeste  cose  favellai  am- 
piamente nel  Discorso  *i,qui  altro  non  ripeterò  se  non  che  questi 
Romani  del  767  erano  Guargangì^  e  che  venivano  da  Roma  o 
dal  Ducato  B.omariO  a  coltivar  le  terre  di  Toscana  :  viveano 
perciò  da  strs^nieri  \  secondo  la  Legge  Longobarda. 

(1)  Massarii  ìpsi^Ot  fra  questi  massari  non  vi  sono  anche 
i  Romanil  E  non  debbono  questi  Romani  ,  oltre  la  presta- 
zione della  cera  o  deiP  olio  prestar  anche  T  aw^osne,  come  qui 
si  dice  ?  Si ,  certamente  ,  doveano  prestarle  5  ciò  che  in  vano 
si  nega  dal  Brunetti^  per  poterli  trasformare  a  suo  beli'  agio  in 
uomini  Uberi, 

1  Discorso  de'  vinti  Romani ,  $.  CLXXXL 

V.  26 
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sic  per  DOS  datum  et  conrirmalum  esl.  Ipsa  omnia  \olc- 
inus  ut  aveas 

21.  ipse  sca  dei  viriuie  oratorio  nostro  ut  non  nos  ssti 
GuiWFJRKDi.  Saxu.  Goillerad  AGUAFi  ncc  alìquis  de  he- 
redibus  atque  Posteris  nostris  nullatenus  liabeamus  facon- 

22  dia  aliquo  de  ris  ipsa  suptraendum  ncque  da  ipsa 
ecclesia  ncque  da  Iiomini  illi  nec  in  monasterio  ubi  per 
nos  coulradilum  vel  coufirniatu  fuerit  sic  tamen  dicimus 
atque 

23.  decernimus  duna  fuerit  die  vite  nostre  totorum 
omnium  ris  nostra  dum  uno  de  nobis  supervixerint  omnia 
in  integrum  aveant  in  sua  potestà tem  quis  de  nobis  antea 
uno  de  al- 

24.  tero  defunctu  fuerit.  Tunc  iìle  qui  remansere  de 
portione  defunctis  facìant  kmosina  unde  nobis  totorum 
justum  conparuit,  ut  dum  fuerit  die  vite  nostre  uso- 

25.  fructo  in  nostram  abeamus  poteslatem  Iiomini  libcr- 
tandum  et  omnes  trinsecus  case  eramentu  firrameotu  nu- 
trimentu  nobis  reservavimus  e  ipso  quod  super  exceptavi- 

26.  mus  faciendum  quod  jus  bonum  est  et  quod  hoc 
qud  antea  dicere  debuemus  de  portione  bellisarj  in  ipsa 
subjaceat  sicutet  illa  nostram  portionem  unde  inter  nos  con- 
vinue  quia 

27.  minime  abente  iìlii  vel  filiae  aut  parente  in  quem 
nobis  opportet  eadem  aut  causa  nostra  commendare  nisi 
volemus  ut  post  nostro  quandoquidem  totorum  obito 

28.  tam  ipse  ecclesia  quam  res  pecuniaq^  ibidem  per  nos 
datum  vel  confirmatum  est  ut  subjaceat  in  monasterio  bea- 
tissimi sci  Bartholommei  s'  ipse  abb  dominigo  vel  ille 

29.  qui  pos  ipso  in  ipso  monasterio  ordinatum  fuerit  tam 
ipsa  ecclesia  cum  omnia  ad  ipsa  ecclesia  pertenente  ipsi 
eam  abeant  in  suam  poteslatem  rcgendum.  gubernandum  sa- 

30.  cerdutem  vel  monachi  ividem   congregandum   qui 


403 

ibidem  secundiim  sanctam  regulam  hahìtare  et  vivere  de- 
beas  et  prò  nostrìs  peccatis  vel  de  parentibus  nostris  die  no- 
ctuque  deo  deprecare 

31.  deveas  ut  nobis  ad  remedio  et  salute  animae  nosirae 
perteneat  et  quis  ille  de  heredibus  atque  posteris  nostris 
contra  ipsa  ecclesia  vel  ejus  deservieutis  agere  aut 

32.  causare  aut  aliquid  subtrahere  aut  controversia  fa- 
cere  voluerit  aut  rectoris  qui  fuere  et  neglectum  posuerit 
prò  nos  Grandi  Inprimis  iurandi  et  ipsius 

33.  sce  virtutis  incurrat  periculum  et  si  forsitans  aliquis 
de  heredibus  atque  posteris  nostris  contra  hanc  cartulam 
agere  voluerit  ad  da  ipso  monasferio  sci  Bartho- 

34.  LOMBI  ris  ipsa  subtrahere  voluerit  componituri  sit 
ad  abb  monasterii  sci  Bartholomei  sol  mille  et  post  data 
compositio  et  pena  ab  ipso  soluta  presens  cartula  in 

35.  sua  maneat  fìrmitate  quam  vero  cartulam  autfer- 
tionis  ad  nos  facta  lucio  notai  io  scribere  rogavimus  Actdm 
PiSTORiA  Regnum  et  Indictìone  ssta  fel' 

36.  Signum  -f  manus  Gcinifredi.  Signum  -j-  manus 
Saxoni.  Signum  -J-  manus  Guillerad.  Signum  -f  manus 
AGRAFi  hanc  cartulam  fieri  rogaverunt  et  ipsorum  rele- 
cta  est 

37.  Signum  -j-  manus  Lazaro  fìlio  qd  casinduli  testis. 
Signum  f  manus  Johanni  fiìio  qd  gregorj  rogat^  testis. 
.-{-  Ego  ANSELMi  rogatus  ad  Guìnifredi.  Saxu. 

38.  Guillerad.  agrafi.  testis  ss  :  Signum  -{*  manus 
ROTPULO  fiìio  qd  ermifredi  testis.  Ego  -f  Tachimandu 
rogatus  ad  Guinifreddl  ad  Saxu.  ad  guillerad.  agrafi. 
testis  ss. 

39.  f  Ego  qs  tucio  not^  scriplor  hujus  cartule  post  a 
testibus  roborara  {sic)  tradita  complevit  et  dedi 

40.  -J-  Ego  GuALBERTUS  uot^  et  judex  Sacri  Palatii  seri- 
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plor  qualitcr  io  autenticum  scriptum  invcni  feliciter  mm- 

piaci 

^  NUMERO  DCCCLXX. 

Il  Monaco  Fukoaldo  cede  ad  Alano ,  Abate  di  Farfa  ,  il 
Casale  di  Casola  in  Sabina  ,  e  riceve  in  cambio  V  diro 
dello  Dotale  neW  Ahhruzzo  Teramano, 

Anno  767.  Aprile. 

(  Dal  Fatteschi  (1)  ). 

In  Nom.  Do.  Dei  S.  N.  J.  Xp. 

Begnantib.  domnis  ^ris  Desiderio  et  Adelchisio  filio 
ejos  pijss.  regib^js.  Anno  deo  propitio  regni  eorom  XI.  et 
Villi.  (1.  Vili)  ged  et  temporiSi.  domni  Theodicu  gloriosi 
docis  ducatus  Spoletam  mense  Aprii,  per  lodict.  VI.  (1.  VX 

^  Ego  Fulcoaldus  licet  indigniss  Monaclras  (2)  concambiavi 
libi  V.  Viro  Halahe  Abb.  Monasterij  S,  MAaiAE  in  loco  qui  ( 
diciiur  AcDTiATO  casas  tre§  in  loco  qnì  dicitur  Casule  q 
regitur  per  Fulcoaldum  et  Luccsolum  et  Fortunatulum  et 
omnem  familiam  eorum  servos  prò  servis  liberos  prò  li-  , 
Leris  terras  -vineas  prata  oliveta  cuncta  quae  ad  nosfram  ''• 
pertinent  potestatem. 

Unde  prò  ipso  cambio  recepì  ego  jam  dkius  Fulcoal- 
Dus  a  te  ¥.  Halane  Abbas  casas  doas  absque  hominibus  seu  . 
ahsqmpecuìijs  in  Casale  qui  vocatur  Dotale  et  vobis  eoo- 
tingit  ab  IPPETRUDA  religiosa  femina  consentiente  palre  suo 
Ratharivo  ia  territorio  Aprutiensi  saper  rivum  qui  yo- 
catur  TeoTTiNus  cum  omnibus  terris  pratis  vineis 

(i)  Fatteschi  ,  loc.  cit,  pag.  270:  dal  ^^um.  78.  àeì  Gran 
Registro  di  Farfa;  Numero,  che  per  errore  di  stamoa  s'affer- 
ma essere  il  77.  Gli  aiim  d'Adelchi  sono  erronei  deJ  pari. 

{^)  Fulcoaldus  incUgnus  Monachus.  Di  qual  Monastero  ? 
iNol  dice.  Sembra  essere  stato  Monaco  ài  San  Vincenzo  al  Vol- 
turno, che  possedea  molte  terre  in  Sabina,  ^edl  prec.  Num.  751. 
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QuATiNUS  ab  hac  die. . . .  .etc.  (1). 

AcTUM  in  Sabinjs  ad  S.  Mariam.  Feliciter. 

*j-  In  dei  nona,  ego  Fulcoaldus  indigous  Monachus  in 
hoc   concambio  a  me  facto  manu  mea  propria  subs, 

Sign.  m.  Adeodati  conductoris  test. 

-f-  Ego  Teupertus  Notar,  scriptor  li'jjos  cartae  post 
traditam  et  testibus  roboratam  compievi  et  dedi. 

(i)  Quatinus  ab  hac  die  etc.  Qui  seguono  le  solite  forme 
Notarili,  che  il  Fatteschi  omise;  negligenza,  che  in  lui  diviene 
sempre  maggiore  da  tratto  in  tratto, 

NUMERO  DCCCLXXL 

I  Diaconi  Osperto  ed  Osprando,  esecutori  iestamentarj  del 
Prete  Àuderado  ,  offeriscono ,  per  V  anima  di  lui ,  alla 
Cattedrale  di  Lucca  una  casa  vicino  al  Portico  di  San 
Martino ,  dov*  era  la  Scuola. 

Anno  767.  Maggio  1. 

(Dal  Barsocchini  (1)  ) . 

■j-  In  Dei  nomine. 

Regnante  dn.  nostro  Desiderio  rege,  anno  regni  ejus 
undecimo,  et  filio  ejusdeoa  dn.  nostro  Adelchis  rege,  anno 
regni  ejus  octavo ,  kal.  majas  per  indit.  quinta. 

Manifes.,  .  .nobis  Osperto  et  Osprando  diaconibus  ger- 
manis  filiis  qd.  Adtelmi,  quia  per  cartulam  tradedit  no- 
bis qd.  Auderadus  presb.  res  sua,  set  eas  venundare  de- 
berìmus,  et  despensare  prò  anime  ipsius  remedio,  qualiter 
melius  previderimus  :  et  per  hanc  cartulam  oiFerimus  Deo 

(i)  Il  Barsocchini  *  ritrasse  questa  Carta  Originale  dall'Ar- 
cbivio  Arcivescovile  di  Lucca  (  f  II.  5 1  ). 

1  Barsocchini,  ^oc.  cif.  pag>  61. 
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et  libi  Ecclesie  Iwalì  S.  Martini,  ubi  est  domus  Episco- 
pornm,  casain  ipsius  presbiteri ,  quc  est  propc  porlicalem 
ejusdem  basilice  ubi  est  scola  (1):  ipsam  casam  cum  fun- 
damento  curticella  orto,  qiie  ei  ex  comparatione  da  filiis 
qd,  Seifkidi  obvenit  in  integrum  ,  Deo  et  libi  Eccles. 
Beati  S.  Martini  olTerimus  :  tali  tenore  ut  dura  ad  vivere 
iiieruerit  Teudiperga  filia  qd.  Gunduli  in  ejus  sit  potestato 
regendi  et  guLernandi  et  resedendi. 

Post  vero  ejus  decessum  sit  in  potestatem  predicte  Dei 
Ecclesie  in  prefioilo,  in  eo  tenure,  ut  supra  decreviraus, 
prò  anima  ipsius  A  u  dee  adi  presb. 

Et  ncque  a  nobis,  et  ncque  ab  heredibus  noslris,  nc- 
que a  nullo  ìioraine  aliquando  hanc  cartulam  posse  dis- 
rumpi,  set  omui  in  tempore  firraam  et  stabilem  permaneat. 

Et  prò  contìrmatione  Austripertum  clericum  scribere 
rogavimus. 

Actum  Luca 

-f  Ego  OspERTUs  diac.  in  hanc  cartulam  a  nobis  fa- 
ctara  manu  mea  subs. 

°j-  Ego  OsPRANDUs  diac.  in  hanc  cartulam  a  nobis  fa- 
clam  maou  mea  subs. 

f  Ego  GauserAx^ius  subd.  rogafus  a  Osperto  et  Os- 
PKANDO  diac.  in  hanc  cartulam  me  leste  subs, 

-f  Ego  Johannes  cler.  rogatus  ec, 

'f  Ego  Andreas  cler,  rogatus  ec. 

■f  Ego  AusTRipERTus  clericus  post  traditam  compievi 
et  dedi 


(i)  Scola.  Qaesla  'Scuola  non  brillava  per  Ju  buona  Lati- 
nità j  egli  è  vero:  ma  non  debbono  lioi.incr  senza  lode  gli 
blbizi ,  comecché  inielici  ^  di  conservare  in  una  maniera  qua- 
ìuac|ue  r  u^io  delle  letlere. 
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NUMERO  DCCCLXXÌL 

Brani  d'una  Lettera  di  Paolo  ly  a  Pipino,  Re  de* Franchi, 
sugi*  inganni  e  $uW  insidie  de'  Longobardi, 

Anno  767.  prima  del  28  Giugno. 

(  Dal  Codice  Carolino  del  Cenni ,  con  le 
Correzioni  del  Gentilotti  (1)  ). 

Domino  excellentissimo  filio  nostro  ,  et  spiritali  com- 
PATRI  PippiNo  Regi  Francouum  ,  et  Patricio  Romanorum  , 
Paulus  Papa. 

Ad  referendas  gratiarum  actiones  praeclarae  ac  benignis- 
simae  Excellentiae  veslrae  obtanda  beneficii  psìdii  (  oh 
tanta  beneficii  praesidia  )  sanctae  Dei  Ecclesiae,  et  populo 
Romano  a  Yobis  irrogata  j  duIIus,  ut  opinor,  humanus  ser- 
mo sufficere  valebit » . . .  , 

Interea  properantibus  ad  nos,  Wilchario  scilicet  Reve- 
rendissimo fratre ,  et  coepiscopo  nostro  ,  atque  Dodone  , 
et  WiciiADO  {Wichardo?)  fidelissimis  vestris  Missis,  oblule- 
runt  nobìs  melliiluos  ac  desiderantissimos  [desideraiissimos] 
apìces,  a  veslra  destinatos  Christiaoissima  Excelleotia  ;  quos 
intuenles  protinus  agnita  prosperitate  vestrae  laelitiae,  so- 
lito exullationis  gaudio  ,  interna  pectoris  nostri  viscera 
redundaveruat ,  crealorem  nostrum  ac  Redemptorem  Do- 
minum  Deum  continuis  precibus  implorantes.  ......  o  . . 

Ad  (al)  vero,  excelleotissime  fili,  et  spirilalis  compater y 
per  easdem  houorabiles  vestras  syiiabas,  eertissimam  uobis 
soiitae  pollicilatiouis  fiduciam  coutulislis,  vos  firma  per- 
severantia   decerta luros  fore  ,  ad  defeiìSioocai  saoctae  Dei 

(i)  Cenni,  Monutn.  Uominaiionis  PonUJicia,  l:2Ó'è\k,i'j^o). 

È  la  Lelteia  XlX.^  del  Codice  Carolino,  e  la  XLlì.^  Cro- 
nologica dei  Cenni,  Paolo  I.**,  che  la  scrisse  negli  uliimi  suoi 
giorni,  mori   a' 28.  Giugno  ^\dp 
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EcclcsiaC  ,    ET   UNIVERSI   POPULl  RoMAN!  ,    ATQUE   TOTIUS   PRO- 

viNCiAE  ,  juxia  id,  quod  polliciti  cslis  beato  Petro» ; 

et  profccto,  boiie  ClMÌsliaoissime,  atquo  a  Deo  institute 
Rex  ,  magna  Dobis  in  Iioc  credendi  materia  conferitur. 
Nec  enim  aliler  fidelium  menles  acslimare  possunt,  quam 
id ,  quod  crebro  a  vobis  prò  [pio)  intuitu  operatum  cer- 
nimus ,  et  rei  experimentum  didicimus. 

Sed  bone  pofesit'ssime  Regum,  ecce  nunc  opportunitais, 
ecce  necessitatis  dies  cogoot,  et  tempus  ÌDgroeiitìs  meriti 
exigif ,  ut  sanctae  Dei  Ecclesiae ,  et  hoic  a  vobis  liberatae 
pRoviNCiAE  solite  smbvenire  atque  succurrere  quaotocyus 
Christianitas  yestra  salagat.  Nos  quippe ,  post  Beom  ,  et  ■ 
ejos  saoctam  gloriosam  Genelricem  ,  atque  sacratissimos 
ipsius  Apostolos  ,  fìduciam  nostram  alibi  non  liabenaas  ,, 
Disi  in  vestram  praeclaram  Excelleniiasn  :  tu  enim,  post 
Deum,  nobis  refugium,  Chris tianissime  Rex  :  tu  e 31  m  Dei 
bracliio  firma  esistis  opitdatio,  • « . . 

Quia  vero  iiinoluistis  ob  hoc   vos  praesentes   direxisse 
Missos ,  ui  agooscere  per  eos  valmssetis  ,  utrtiEi  nobis  a 
parte  Langobardorum  plenariae  factae  fuissent  justitiae  , 
AN  NON  (1)  :  ipsi  omnino  caosae  nieritum  comperli  sont  ? 
et  callidam  versutiam,  atque  solite  falsiloqtiam  propositio- 

(1)  Plenariae  Jactae  fuisserdj usti liae  an  non.  Qui  tutti  veg- 
gono^ che  ogni  vera  cagion  di  liti  era  cessata  fra  Paolo  I.**  ed 
il  Re  Desiderio;  che  i  Longobardi  aveano  tutto  restituito  a'Ro- 
joiani  5  e  che  non  piii  rimanevano  se  non  alcune  tenui  ed  esili 
controversie ,  delie  quali  non  sì  faceva  una  speciale  menzione 
dal  Pontefice,  Ma  gli  animi  de'  due  popoli  erano  sempre  avversi  ; 
€  tulio  fra  essi  era  pieno  di  sospetti  e  di  paure  ;  necessario  ef- 
fetto 'della  diversità  delle  due  razzCc  Anche  i  Franchi,  P  ho 
pili  volte  detto,  erano  Barbari  ,  ma  meno  assai  odiati  da' po- 
poli del  Ducato  Romano,  perchè  Barbari  piii  lontani  da  Pioma 
che  non  i  Longobardi,  oltre  la  ior  qualità  di  già  Leti  e  Gentili 
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nem  eorundem  vestrorum  uostrorumque  aemiiloriim  agno- 
veruni  :  eisque  ad  yos  revertentibus,  Deo  propitio,  vesfris 
propalabunt  in  aiiribus,  eis  denique  de  singulis  ,  qoae  a 
vobis  injuncta  liabuerunt ,  noHs  referentibus ,  sÌDgillatim 
de  omnibus  responsum  reddentes,  in  eorum  posiiimus  ore, 
quae  vestrae  Excellentiae  soggerere  debeant ,  efFectum  ex 
hoc  a  vestra  adipisci  optantes  Excelìentia. 

Deus  autem  oiMnipotens,  de  throao  suae  majestatis  super 
vos,  regnumque  vestrom,  atque  amantissimam  eoDJugem, 
praecelsam  Keginam  spiritalem  vero  Commatrem  noslraniy 
atque  dulcissimos,  vestros  quidem  carnales  Datos ,  nostros 
aotem  spiritales  illios,  sìec  noe  et  super  iinÌTersom  Fran- 
CORUM  populiim,  respicere  dìgnetor ,  et  sei  brachii  dexte- 
ram  super  yos  extendat  ^  atquG  victorias  vobis  ■  de  caelo 
concedat  ,  omnesqno  adversarios  amte  faciera  vestram  pro- 
sternat ,  et  praesentem  vitarii  longo  seoio  (!)  et  futuram 
Leatitudinem  vobis  triboat  perenniter  possideadam. 

Deus  te  incoìomeEi  custodiat ,  ExcellentissÌDae  fili. 
^         ■       •  — ^ "— [ « 

(i)  Longo  senio.  Augurj,  die  non  ebbero  effetto.  Pipino  so- 
pravvisse un  quindici  mesi  a  Paolo  1.*^  e  mori  nel  24  Settem- 
bre 768. 

NUMERO  DGCGLXXÌIL 

Lundisveo^  Illustre  Giudice,  rilascia  la  Corte  di  Castel  Vetere 
al  Capitolo  di  Cremona ,  ed  ottiene  in  cambio  alcuni  beni 
del  luogo  allora  dello  Corte  di  San  Pietro. 

Amo  767.  Agosto  13.  Giovedì. 

{ Donata  dal  Conto  Morbio  (1)  |. 

Charta  COMMUTAGIONLS  de  loco  sci  Petm  cum  Ca- 
stro VETERE  de  traos  PADon. 

(1)  Monsignor  Dragoni*  venne  illustrando  ,  e  da  suo  pari, 
1  Dragoni,  Cenni  Storici  sulla  Chiesa  Cremonese ,  pag.  433-438. 
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In  nomine  dui  dei ,  et  auctoris  nostri  iesu  Xti. 

Regnante  viro  excellcntissimo  dono  nostro  Desiderius 
rex,  et  fìlio  ejus  donus  nostcr  Adechis  {sic)  rego  anno  regni 
corum  gratia  Dei  XI  et  IX  die  giom  decimatertia  mense 
augustus  indictione  quinta. 

Sylvino  beatmo  Epo  in  cremonense  cathedra  sedente. 
Commutatio  bone  fìdeì  novi  tur  (noscitur)  esse  contractu  ut 
vice  emplionis  obiineat  fìrmitatem.  iccirco  dediditatque  tra- 
didit  vir  nohilissimus  Ldndisueus  Index  dom,  regum  (1)  in  ista 
canonica  sancte  marie  ecclesie  matrice  civitate  Cremona  curte 
sita  CASTRO  YETERE  (2)  de  ultra  padus  quam  possidere,  et 
tioere  de  sua  proprietate  videbatur  cum  omne  fundo,  casis, 
albergaria,  furnis,  area  ,  campis  ,  pratis  ^  sylvis  ,  piscariis, 
aiùy  servis,  et  Aldionis  utriusque  sessus  et  omne  adiacen- 
tes,  et  pertenentes  suis  que  islo  die,  et  ora  suo  jure,  et 
proprietario  noie  abere,  et  possedere  videbatur  in  eodem 
loco  CASTRO  VETERE  ut  ìsta  Canonica  de  eas  res  omnes  da 
isto  die  in  ante  abeat,  et  possedeat  proprietario  nomine , 
et  faciat  exinde  de  omne  fundo_,  curte,  casis,  albergaria, 
furnis,  area^  campos,  pratos,  sylve,  piscaris,  aia,  servis  et 
Akliones  mascuìì,  et  femine  quidquid  Presbiteris ,  et  Dia- 
coni isti  canonice  paruerit  proprietario  jure.  insuper  de- 
dit  ,  et  tradidit  in  ipsa  canonica  abeundum  jure  suo  ut 
presbiteri,  et  diaconis  ejusdem  sce  marie  ecclesie  matrice 
trex  pecia  de  tra  j acent  in  eodem  loco  castro  veterb  non 


<[iiesla  Pergamena,  di  cui  ebbi  già  la  Copia  intera  dalla  gen- 
tilezza del  Conte  Morbio.  Della  data  del  Giovedì  non  può  du- 
bitarsi, essendo  caduto  nel  19.  Aprile  il  giorno  di   Pasqua  767. 

(1)  ludex  doni,  reguiri.  Ecco  uno  de'Giudicj,  creati  dal  Ke, 
non  dal   Comune  Longobardo» 

(^)  Caslro  'Viitere.  Poi  Castelvetro  di  là  dal  Po  ;  Corte  di- 
venula  ludi  uua  Signom  leudcje  del  Capitolo  Creruouesc. 
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mullum  Imge  de  flumen  padus  ubi  dicitur  Perisa  (1  )  prope 
oraculum  que  vocaiur  sancti  spiritcs  ,  et  issa  canonica 
ut  presbiteri,  et  dìacones  de  ista  trex  pecia  de  tra  exinde 
faciat  qiiidquid  ei  paruerit  proprio  noie  :  que  omne  suat 
scripte  in  bergamena  que  isse  illustris  judex  Lundisueus 
manifestu  est  tradidisset  tenendum  propio  noie  ,  et  Jure 
ipsi  canonice  ecclesie  matre  ,  et  tibi  dedisset  beatissimus 
diaconus  Deusdedit  Vvidamo  dite  canonice  sce  marie 
matre  : 

Et  ad  vicem  isse  Lundisveus  illustris  judes  a  te  iden^k 
beatissimus  Deusdedit  dìacones,  et  yvidamo  isti  canice  dei 
matre  a  parte  ejusdem  canonice  accepit  abendum  suo  pro- 
pio  jure,  et  noie  ut  faciendum  quidquid  isse  voluerit  a 
die,  et  ora  in  ante  curie  sita  loco  qui  dicitur  sci  Petri  (2), 
cum  fundo,  casis,  furnis  tera,  campis,  pratis,  vineis,  servis, 
et  aldiones  masculos  ,  et  feminas  ,  et  omne  superabentes 
que  omne  scripte  sunt  in  bergamena  que  iste  venerabilis 
Deusdedit  diaconu  ,  et  vvidamo  sce  marie  cremonensis 
ecclie  matrice  tibi  Lundisveo  illustris  judes  dedit,  et  tra- 
didit  tenendum  a  parte  issius  canonice  propio  noie  et  in 
commutationis  causa. 

Et  ec  commutatis  facta  est  cum  licentia,  et  bona  vo- 
luntate  beatissimi  Sylvìni  Epi  cremonensis  qui  missos  suos 
ìsta  examinare  mandavit,  et  meliorata  res  est  a  parte  ipsius 
sce  marie  uti  canonica  lex  abet,  et  insuper  in  recorda- 
tione  b,  m.  Anxilbertus  illustris  judex  ,    et  pater  istius 

(i)  Perisa.  Scrive  il  Dragoni  ,  che  questo  è  forse  il  luogo 
ora  detto  Parisi  o  Parigi  poco  distante  dalla  Croce  Santo 
Spirito  ,  posta  in  dirimpetto  a  Cremona  oltre  il  Po. 

[p)  In  loco  qui  dicitur  Sci  Petri,  La  Corte  qui  noniioaia 
dì  San  Pietro  dicesi  ora^  per  attestato  del  l!)ragoni,  S.  Pietro 
in  Corte  y  e  volgarmente  San  Pedreiio  ;  allora  in  Diocesi  dì 
Cjremona  ^  oggi  di  Borgo  Sun  Donnino. 
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LiJNDisvEUs  qui  isse  canonìce  ìsla  curte,  et  fundos  j acent  | 
loco  qui  dicilur  sci  Petro  dederat  abeodum  propio  noie, 
et  jure  prò  remedio  aie  sue  et  Angelbehga  nobilissima  fe- 
mena  cooju  [sic)  sua,  et  in  refrigerìum  Werulpuu,  item  «7- 
lusiris  judex  ,  et  Berta  illustre  f emena  parentes  sui,  Ca- 
pella  de  sco  Petro  que  idem  illustris  pater  meus  Anxil- 
BEKTUS  isti  canonìce  dederat  ut  presbiteris,  et  diaconis  in 
Ycstra  item  Bianeat  potestate  cum  omoibus  pertinentiis  suis. 

Et  ideo  diaec  [dm  ec)  carlsile  de  bergamena  ejusdem  ti- 
norìs  scns}|3  mnt 

AcTO  ci  vi  tate  CeEMOra  in  ista  canonica  sce  ecclesie 
Kialrice  dei  maire  maria  feliciter 

-{-  Ego  S¥LviNU3  Cremonensis  Epus  in  ac  commutaciom 
consensi ,  et  subscripsi 

-f  Ego  AuNULPiius  (1)  sce  marie  matris  Archidiac.  et  in 
Meg.  ¥11.  censi ,  et  sobsi  (2) 

^  Ego  AksprakdÙs  in  sca  maria  majore  Primerius  con- 
sì ,  et  subsi 

•j-  Ego  LupoALDo  de  cardine  secondus  Preso,  consi 
et  ssi. 

-f  Ego  Landulphus  de  ordine  majori  Presh.  consi,  et  ssi. 

(i)  Arnulphus,^Q,Q.o  Arnolfo,  divenuto  Arcidiacono  di  Cremona 
io  luogo  di  suo  fratello  Emilio^  che  mori  dopo  la  sua  donazione, 
riferita  nel  prec.  Num.  864.  Segue  il  Catalogo  de' Preti  del  Ca- 
pitolo Cremonese  ,  dottamente  dichiarato  dal  Dragoni;  ed  oh  ! 
quante  notizie  se  ne  rilevano  sulle  dignità  e  gli  ordini  di  quel 
Clero  ;  e  massimamente  de'  Diaconi,  preposti  alle  varie  regioni 
della  ciltà/paragonandoli  co'Diaconi  del  764  nel  prec. Num.  683. 
Nò  fra  quegli  Ecclesiastici  si  vuol  lacere  del  Bibliotecario  Am- 
brogio, che  non  dovea  mancare  di  libri;  già  piìi  d'una  Scrit- 
tura s'era  dettata  da'  Sacerdoti  Cremonesi  nell'  ottavo  secolo. 

(2)  A  schivar  una  perpetua  ripetizione,  lascerò  stare  senz'  al- 
cun segno,  come  sta  nella  Copia  del  Conte  Morbio ,  il  comi 
per  consensi,  ed  il  ssi  per  subscripsi. 
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-f  Ego  Barnaba  de  ordine  majori  Presb.  consi,  et  ssi. 

"f  Ego  WoLPHRiD  presb.  sce  marie  matrice  consi,  et  ssi. 

-f  Ego  Urso  presb.  de  sca  maria  mai.  consi,  et  ssi. 

-f-  Ego  Dragoaldus  presb.  de  ordine  sce  marie  consi, 
et  ssi. 

-j-  Ego  Stephanus  de  cardine  sce  marie  matr.  consi  , 
et  ssi. 

-j-  Ego  Diambertus  presb.  sce  biarie  mai  consi,  et  ssi. 

■f-  Ego  Luisprandus  presb.  de  card,  sce  marie  coesi  , 
et  ssi. 

•J-  Ego  HiNGELBERTUS  fTQsh.  sce  MARIE  matr.  consi  , 
et  ssi. 

•j-  Ego  Lupo  presi),  sce  maiie  laiatós  consi,  et  ssi. 

-j-  Ego  Deusdedit  Diaconus  ei  Vvuidcmus  Canonice  Cre- 
MOHENSis  Rect.  Vici  de  Porta  Canonica  consi,  et  ssi. 

•j-  Ego  Amiso  diaconus  Reg  ìli  consi ,  et  ssi. 

•f  Ego  àKGiLBERTUs  scG  MARIE  mai  Dlac  Rect.  Exedch- 
chio  de  Bethelm  consi,  et  ssi. 

-f  Ego  Ambrosius  de  Vico  I!  Diac,  et  Bibliothecarius 
sce  MARIE  matris  consi ,  et  ssi. 

•j-  Ego  Gerulphus  sce  marie  matr.  Diac  exenodoch.  de 
Vico  Rhodano  consi,  et  ssi. 

"J-  Ego  TnEopERTDS  de  ordine  sce  marie  matris  Diacon. 
Reg  VI  et  in  eadem  canonica  jKfospmifanws  (1)  consi,  et  ssi. 
Ego  Lundisveus  judex  in  ac  commutacione  a  me  fa- 
cta  consi ,  et  ssi. 

Ego  Petrus  presb  in  Sco  Michele  de  burgo  testìs. 

Ego  IOANNES  presb.  basilicae  sci  Barnabe  testìs. 

Ego  Albertus  presb.  martyrii  sci  Laurentìi  testis. 

Ego  Arìbertus  diaconus  oraculi  Ss  Eusebii,  et  Syrini 
testis. 

(i)  Hospitularlus,  O^m.  Ricevitore    degli  Ospiti. 


414 

Ego  LAiNTHEtMUS  in  sca  MARIA  majorc  mhlcvita  tcstis. 

Ego  Paganus  sce  marie  lector  tcstis. 

Ego  Stephanus  sce  marie  ostiario  teslis. 

SigDiim  Ì'"ti"Ì"'i**M"  manum  istorum  Petroni,  Andrei, 
LiPOiM,  Alphredi,  Amironi  ,  Benedigti  ,  et  HiLPimiT  ilera 
Icslis. 

•f  Ego  Waselmus  donum  regum  judex,  et  notarius  ac 
cartula  comutacionis  in  duas  bergamenas  ejusdem  tenorìs 
scripsi ,  et  post  tradita  compievi ,  et  dedi. 


Ego  Arciprandus  Notarius  sacri  palacii ,  et  judex  au- 
ienticum  hujus  commutacionis  vidi,  et  legi,  et  ibi  conti- 
nebatur  ut  in  oc  legitur  exemplari  libera  {litera)  aut  plus 
minus  excepta  ,  et  marni  mea  ssi. 

Ego  AiCHARDUS  judex ,  et  notarius  sacri  palacii  auten- 
ticum  hujus  exempli  vidi ,  et  legi  et  manu  mea  exem^ 
piavi ,  et  sic  in  eo  continebatur  sìcuti  in  isto  legitur  exern-^ 
pio  extra  litteras  plus  minus,  et  manu  mea  subscripsi. 

NUMERO  DCCCLXXIV. 

Teodoro,  abitator  del  Castello  di  Viterbo,  prende  in  fido  le 
terre  donate  da' suoi  genitori  al  Monastero  di  Far  fa. 

Anno  767.  Agosto  17. 

(  Dal  Galletti  (1)  ). 

In  nomine  Dni  Salvatoris  nri  Jesu  Christi. 

(i)  Prima  il  Galletti  *  fé'  un  cenno  alla  Carta  presente,  presa 
dal  Num.  48.  del  Gran  Pvegistro  Farfense  ;  indi  stampella,  ma 
non  intera,  ia  un  Giornale,  che  si  pubblicava  in  Roma  dal  Par 
gliarini  2. 

i  Galletti ,  Gabio ,  pag.  91.  in  Nota  (A.1757). 

2  Idem,  Lettera  su' Vescovi  di  Viterbo,  inserita  nel  Giornale  de' Letterali 
del  Pagliarini,  deU'anno  737 ,  pag,  164-163.  Uoma  ,  (A.1757J. 
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IiwpERANTmcTs  diiis  piìssimis  perpetuis  augustis  Constan- 
TiNO  a  Deo  coronato  magno  pacifico  ioiper.  anno  XLVil  et 
ejus  anno  XXVIÌ.  sed  et  Leone  a  Deo  servato  ma- 
gno imper.  ejus  fìlio  (!)  anno  XVlì.  ind.  V.  mense  au- 
gusto die  XVif. 

QooNiAM  certum  est  me  Tiieodorum  vd.  loc.{2)  et  hàbiia- 
torem  castri  vrbb.  (3)  repromisisse  voLis  d.  Halane  vener- 

(i)  Di  questa  intitolazione  degl'Imperatori  Bizantini  f^edi  la 
I.^  delle  seguenti  Osservazioni, 

(2)  IjOc.  Il  Galletti  legge  per  intero,  locatario^  cioè  affittato- 
re,  Tal'era  in  sostanza  Teodoro  di  Viterbo^  figliuol  di  Cuncta- 
rio 3  che  poi  si  fece  Prete,  e  à^ Occliavia  od  Occlivia  :  nomi  tutti 
Romani  o  Greci,  come  quello  del  Notare,  il  Diacono  Sergio  , 
non  che  di  Leone,  Vescovo  di  Viterbo. 

Cunctario  ed  Occlivia  donato  aveano  al  Monastero  Farfense 
l'Oratorio  di  S.  Angelo  con  alcune  terre  annesse,  ritenendone 
altre  per  se  medesimi.  Teodoro,  lor  figliuolo,  s'obbligò,  mercè 
il  presente  Atto,  a  dar  grano,  vino  e  fieno  in  ogni  anno  al  Mo- 
nastero per  fitto  delle  terre  cedutegli  da  Cunctario;  ed  a  perdere 
le  non  cedute,  s'  esso  Teodoro  non  fosse  fedele  a  questi  palli. 
Promise  in  oltre  d'accogliere  amichevolmente  i  Monaci  di  Farla 
nell'Oratorio  di  S.  Angelo,  e  non  solo  di  ristorarli  d'ogni  dan- 
no, se  ivi  perdessero  una  qualche  cosa,  ma  di  pagare  il  dop- 
pio del  prezzo  d'ogni  cosa  perduta  :  patto,  che  tosto  fu  ribadito 
con  una  Poscritta.  L'affitto  di  Teodoro  fu  perpetuo  (  aeiernis 
temporihus  )  :  modo  usitato  di  trasformar  la  proprietà  in  lo- 
cazione o  piuttosto  in  enfiteusi  cosi  per  rimedio  dell'anima  co- 
me per  ottener  la  protezione  d'un  qualche  Monastero,  quando 
la  Chiesa  era  il  solo  rifugio  contro  le  spade  barbariche. 

(3)  Castri  Frbb,  Quest'abbreviatura,  costante  nel  Num.  48. 
del  Registro  di  Farfa,  conviene  a  Viterbo,  non  ad  Orvieto^  co- 
me alla  distesa  leggesi  con  lettere  dell'  Alfabeto  nella  Cronica 
Farfense  dello  stesso  Gregorio  Catinese^  pubblicata  dal  Mura- 
ri *  ;  »  Theodoro  habilalore  Castri  Oiisra  veteris  ».  E  però 

1  Muratori,  Se.  Rer.  Ital.  Tom.  U.  Parte  II.  Col.  343.  (A.172C). 
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AMjas  mooastcrii  S.  Dei  Gonitricls  ci  iiitcmeratae  Virginìs, 
vel  ad  coQciam  sanctam  Coinigre.'";atioacm  cjiusdsra  Pmaa* 
sterii  consti i'tiii  Phaeiphae  ,  quod  paier  m^os  Congtarius 
vener.  precLitcr,  et  Ocgliavia  preslbiitera  dimiseruot  ora- 

toriom  S.  Angeli  ,  simnl  ctiam  ciiai  portiooibus  suis  de 
fundis ,  qnae  dimiseroot  suprascripto  moRasterio. 

Ideoque  pkcisit  atqu3  coiivenit  icitcr  Oilrasque  partes  ut 
suprascriptus  Theodorus,  atque  licredes  (i^t  proìisredes  ejus 
in  aeternis  temporibus  ioferre  dehcaiaS;:  ìàest  per  aamena, 
de  triiico  moàìsi  num.^  X  ;  vini  deàwMtm  imm.^  XL» 
carra  foeoi  ii.^  XX.  eft  moks  utiles  pan^m  iiiniaiB. 

Unde  ego  qui  sopra  Thesdoeus  he.  omR)ia  per  aiiirnm 
repromiUo  persolvere ,  ktoi  eie,  qsjiaKi  Ineredes  moos. 

Et  quod  aMt,  e  3.  Eca  eredo  ^  ego  qui  sirspra  Teieodo-' 

aspia  e  lunga  battaglia  si  fece  tra  gli  Scrittori  per  sapere  se 
veramente  Viterbo  era  una  città  ,  die  possedesse  un  Vescovo 
Del  767  :  questioni,  che  si  legano  con  quelle  intorno  al  famoso 
Decreto  del  Re  Desiderio  per  Viterbo,  ed  a  Frate  Annio.  Qui  poco 
importa  il  discuterle;  perchè  Orvieto  e  Viterbo  erano  luoglii 
entrambi  del  Regno  Longobardo  nel  767,  e  però  sol  dee  ve- 
dersi ,  come  or  si  farà ,  perchè  il  Notaro  Sergio  pose  gli  aaoi 
de'  Greci  Augusti  nel  presente  contratto. 

Solo  vuol  dirsi  a  coloro,  i  quali  negano  d'esservi  stala  una 
Città  od  un  Castello  di  Viterho  nei  767,  che  Viterbo  è  scrìtto 
senza  niuna  sorta  d'abbreviatura  nei  Num,  io5.  del  Registro  di 
Farfa  sotto  l'anno  776 j  ed  in  altri  dello  stesso  Gregorio.  Ma, 
per  togliere  tutf  i  dubbj,  basta  una  Pergamena  Originale  di 
Monte  Amiata,  che  sarà  da  me  riferita  nel  prossimo  Num.  882. 
dove  si  paria  del  Castello  Veterbo  nel  mese  di  Gennaio  768. 

E  però  non  veggo  per  qual  ragione  avesse  Gregorio  Catinese 
dovuto  porre  ben  tre  volte  nel  presente  Atto  dei  suo  Gran  Re- 
gistro P abbreviatura  Vrbb^  traducendola  indi  per  Orbis  veius 
nella  Cronica.  La  presenza  del  Vescovo  Leone  dimostra  Terrore 
del  Catinese,  come  si  raccoglie  dalla  Lettera  del  Galletli  e  co- 
me ora  si  dimostrerà  neìla  11.^  Osservazione^ 
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Rus  loc,  si  ista  siiprascripta  capitala  per  anoum  oon  per- 
solvero  qui  supra  vobis,  qui  supra  d.  Halano  suprascripto 
Abbati,  vel  successoribus  vris  in  vetìer.  ranrio  veslro,  pe- 
nara  persolvere  debeam ,  ari  (auri)  solidos  C. 

Et  tunc  ab  ipsa  portione  quam  tenere  videmur ,  nos 
exeamus  vacui  et  inanes  ,  et  habeatis  ipsam  porlionem 
nram ,  quae  revertatur  in  monasterio. 

Et  iterum  repromitto  ego  Theodorus  loc.  simul  cum 
heredibus  meis ,  quod  quando  Monachi  ibi  advenerint  in 
Oratorium  S.  Angeli,  si  ibidem  aliquid  perditum  habue- 
rint,  omnia  repromitto  me  de  meo  proprio  vobis  reddere. 

Et  si  distulero,  et  minime  reddidero,  tunc  repromitto 
me  iterum  duplum  ipsum  quod  perditum  fuerit  restau- 
randum. 

Quam  repromissiomm  meam^  ego  qui  supra  Theodorus 
scribendam  dictavi  Sergio  humili  subdiacono  ,  et  tahelUo 
Castri  Vrbb.  notano  rogatorioque  meo. 

In  qua  prò  vestra  cautela  et  fìrmitate  vestri  monasterii, 
ac  prò  ignorantia  litterarum  supter  signum  sanctae  crucis 
fecit  ,  et  vobis  d.  Halane  suprascripte  Abbas  contradidi. 
in  mense  et  indictione  suprascripta. 

In  praesentìa  Leonis  sanctissimi  episcopi  CÌV.  Castri 
\hbb.  et  Marini  presbiteri  tit.  s.  Gratìlianl 

Imitanconis  diaconi. 

Antonii  prbri. 

Rmcli  prbri  tit.  s.  Abundil 

Signum  -j-  manus  Toeodori  vd.  loc.  num.  centucelli 
(Ce^^tucelli?)  (1). 

(i)   Theodorus  vd.  loc.  num,  centiicelii.  Che  vuol   dire?  Non 

conlidandomì  nella  sincerila  di  questa  lezione,  pregai  l'umanis- 

simo  V,  D.  Sebastiano  Kalel'ali ,  Priore  ed  Arcliìvisla  di  Mon- 

lecasiro^  iJ    quale   si  trovava  io  Roma;,  di  volermi  ricopiar   le 

V.  27 
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QooD  postea  rememorali  sumiis.  Sub  ca  videlicet  ratio- 
ne  ,  ut  colla  ubi  antea  residebaat  sit  in  potestate  Mona- 
chorum  ad  manendum,  et  semper  quando  ibidem  venerint, 
liabeant  sibi  licentiam  sine  aliquo  impedimento  nostro 
mancre. 

parole  scritle  nel  Num.  48.  del  Registro  di  Farfa.  Ed  il  Padre 
Kalefati,  con  la  sua  gran  perizia  degli  Arcliivj,  ebbe  la  bontà 
di  mandarmi  una  Copia  esaltissima  del  Documento,  e  senza  una 
qualche  lacuna,  lasciatavi  dal  Galletti. 

Che  vuol  dir  dunque  num,  centucelli  ?  Noi  so  :  ma  credo, 
si^m^chì ^  Numeri  Centumcellensis,  Tali  due  voci  additano, 
appartener  Teodoro  al  JNumero  militare  ,  che  allora  denomi- 
navasì  dalPodierna  Civita  Vecchia;  e  ciò  pel  motivo,  che  s'ascol- 
terà nella  seguente 

I.^  Osservazione  sugli  anni  degl'Imperatori  di  Bizanzio  in 
UNA  Carta  di  Viterbo,  e  sulla  breve  mutazione  della  Si- 
gnoria DI  quel  Castello  e  di  quella  Citta'. 

Non  meno  buia  ne  di  minor  momento  è  l' inchiesta  della 
cagione,  per  la  quale  un  Notaro  del  Regno  Longobardo  ponea 
gli  anni  de' Greci  Augusti  nel  767:  là  dove  si  ponevano  dianzi 
quelli  de' Pie  Longobardi,  e  nelPaniio  seguente  768  si  torna- 
rono a  mettere.  (Vedi  seg.  Num.  882.  883).  Ciò  mi  dà  la  certezza, 
che  nel  i3  Agosto  767  il  Castel  di  Viterbo,  ribellato  al  Re  Desi- 
derio, s'era  costituito  in  autonomìa  tumultuaria,  invocando  per 
breve  ora  la  protezione  lontana  e  però  poco  temula  degl'  Impera- 
tori di  Rìzanzio.  In  tal  modo,  si  ridussero  i  Viterbesi  nella  condi- 
zione di  Napoli,  di  Gaeta  e  d'  altri  luoghi,  posti  nel  Mar  Tirrenoj 
intorno  a'  quali  non  tralasciavano  i  Greci  Bizantini  di  corseg- 
giare co'  loro  JDrojìioni  della  Sicilia.  Erano  passati  pochi  giorni 
dopo  la  morte  del  Pontefice  Paolo  I.^,  avvenuta  nel  18.  Giu- 
gno 767  ;  la  Sedia  Romana  era  stata  invasa  da  un  laico  , 
cioè  dall'Antipapa  Costantino  ;  tutta  V  Italia  di  mezzo  era  tur- 
bata per  sì  fatti  eventi.  Allora  i  !> romani  fecero  impeto  in 
Cento  Celle  :  il  non  lontano  Castello  di  Viterbo  e  qualche  al- 
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tra  terra  situala  su'  confini  del  Regno  Longobardo  e  del  Du- 
calo Romano  alzarono  la  bandiera  de' Greci  e  concepirono  la 
speranza  di  nuove  cose.  Necessario  effetto  di  que' lievi  moti,  fu 
che  i  Notari  Viterbesi  rinfrescassero  nelle  lor  Carte  d'ogni  sorta 
Ja  menzione  de' Bizantini ,  abolita  già  da  gran  tempo  nella  lor 
patria:  menzione,  che  in  Viterbo  era  indizio  sicuro  d' una  Signo- 
ria novella,  non  in  Koma^  dove  si  mutò  nel  726  la  Signoria 
d'essi  Greci,  si,  ma  non  s'abolirono  ad  un  tratto  i  costumi  antichi 
dì  segnar  le  Carte  de'  Notari  e  le  Bolle  de'  Papi  co'  nomi  de- 
gP Imperatori  Greci,  sebbene  cominciato  si  fosse  ad  accompa- 
gnar si  fatti  anni  con  quelli  de' Papi  (  Vedi  prec.  Num.  802  ). 
Teodoro  frattanto,  che  pel  nome  suo  e  per  quello  de'  geni- 
tori sembra  essere  stato  di  sangue  Romano ,  sebbene  abiiator 
di  Viterbo  nel  Regno  Longobardo,  s'ascrisse  nel  767  al  Nu- 
mero militare  di  Centocelle,  od  anche  a  qualche  'Numero  ci- 
vile. Delle  qualità  e  della  natura  dell'una  e  dell'altra  sorta 
di  Numeri  basta  per  tutti  leggere  il  solo  Marini  *,  e  basta  fra 
molti  esempi  da  lui  recati  legger  quello  d'un  Numero  intito- 
lato Felicium  Laetorum,  non  che  un  altro  di  Giovanni,  Vi- 
cario del  Numero  de'Riminesi  K 

11.^  Osservazione  sulla  disputa  se  Viterbo  fosse  stata  citta* 

NON  DIVERSA  DA  QUELLE  O  DI  ToSCANELLA  O  d'Or VIETO. 

Io  non  entro  nella  questione,  se  la  Civitas  Tuscana  fin  dal 
tempo  degli  Strusci,  sì  come  pretese,  dettando  una  Storia  par- 
colare  della  sua  patria,  il  Turriozzi  ^.  Mi  piace  solo  d'esporre 
V  altra  questione  ,  agitata  con  grande  impeto  fra  gli  Scrittori 
Orvietani,  Viterbesi  e  Toscanellesi,  che  cercarono  con  contrarj 
studj  d' annullare  ciascuno  le  città  rivali  :  gli  uni  dicendo,  che 
nell'ottavo  secolo  non  v'era  Viterbo,  gli  altri  che  non  v'era  To- 
scanella.  Il  Mariani ,  famoso  difensore  di  Frate  Annio  da  Vi-= 
terbo ,  scrisse  nel  Giornale  de' Letterati  del  ij55^:  »  Nescie-- 

1  Marini,  Papiri,  pag..297.  307. 

2  Idem  Ibid.,  pag.  325.  .  ' 

3  Turriozzi ,  Memorie  Isteriche  della  Città  Tuscania,  Capo  1.  "  Roma  in  4,'' 
(A.1778).  .    '^ 

4  Mariani ,  De  Etruria  Civitate,  ad  Franciscuiii  Uorium  ,  nel  Giornale  dei 
Lellerali  dol  Pagfiarini  del  1753  ,  pag.  217-224, 
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))  bani  ViTERBrBtJS£s  Episcopum  et  Diocccsim  Tuscaniensem  \ 
))  niliil  al  ilici  significare  qnam  Vitehbiensjìm  ».  Due  auni  ap- 
presso venne,  come  s' ò  dcUo,  il  Galletti  a  propugnare  queste 
parole  nello  slesso  Giornale  del  Pagliarini,  stampando  il  presente 
Nura.  48.  del  Registro  di  Farla  ;  contro  il  qual  Documento 
levossi  con  grande  animo  l'anzidetto  Turriozzì  *.  Affermò,  die  la 
Càtà,  di  cui  parla  il  Num.  48. ^  era  Toscanella/ ove  nel  767 
sedeva  il  Vescovo  Leone  ,  il  quale  si  condusse  o  per  affari 
o  per  diporto  in  un  Castello  della  sua  Diocesi  ;  cioè,  nel  Ca^ 
slel  di  Viterbo  ,  ed  intervenne  all'  accordo  fatto  da'  Monaci  di 
Farfa  con  Teodoro  ,  figliuolo  di  Cunctario. 

Si  fatta  sentenza,  vera  o  no,  del  Turriozzì,  ammette  d'esservi 
«tato  un  Castel  di  Viterbo  nel  'j^j  ;    non  sede  principale    del 
Vescovado,  ma  semplice  luogo  della  Diocesi  Toscanellese  ;  ciò 
che  a  me  basta  per  assegnare  a  Viterbo   il  Num.  48.  dei  Re- 
gistro di  Farfa ,  sebbene  la  Cronica   dello  stesso  Gregorio  Ca- 
tinese  avesse  attribuito  ad  Orvieto  il  Teodoro  del  767.  Viterbo  \ 
da  Gregorio  è  chiamato   Castello  nel  Num.  io5,  già  teste  ad-; 
ditato  del  Registro  Farfense,  in  Luglio  776:  il  quale  Atto  noni 
dinienticossi  dal  Galletti,  e  fu  da  me  ristampato  nel  Num.  VL" 
de'Documenti  soggiunti  ai  mio  Discorso  de'vinti  Rojnanì, 

Eugenio  Sarzana ,    uomo  dottissimo,  scrisse^  tosto  contro  il  ^ 
Turriozzi,  e  contro  la  falsa  interpetrazìone  data  nella  Cronica- 
del  Catinese  alla  sigla  Frhb.    della  Pergamena  Originale  del 
^^'j  \  sigla  fedelmente  copiala  per  ben  tre  volle>  come  s' è  giài 
detto ,  nella  Copia  da  luì  fattane,  ossia  nel  Num.  48.  del  suo 
Registro.  Cercò  il  Sarzana  di  scusare  quell'  ingenuo  e  nobile  Gre- 
gorio, dicendo,  eh'  egli  pose  Orvieto  nella  Cronica  (scritta  dopoJi 
del  Registro?),  perchè  la  memoria  ingaunoUo.  Ma  ciò  cbe  dee  darij 
vinta  la  lite  al  Sarzana  contro  Gregorio  è  F  Osservazione,  che  le  i| 
Chiese  di  Santo  Abondio  e  di  Gratiliano,  ricordate  nei  Num.  48., 
sono  in  territorio  di  Viterbo  ^  :  e  che  nel  1778,  si  scavò  in  Vi- 
terbo   una    lapida  (  riposta  indi    nel  Pubblico  Palazzo  )    dove 
questa  città  s'  addita  con  la  sigla  UhbBh. 

A  ciò  si  fece  plauso  dal  P.  Zaccaria,  nell'atto  d'approvar  la 

1  Turriozzi,  loo.  cit,  pa^.  82.  et  seqq. 

2  Sarzana,  Della  Capitale  de' Tuscaniesi,  et€>  Montefiascone,  in  4*"  grande 

(A. 1783).  Coià  Calia  Corografica. 

3  idem  ,  Ibid.  pag.  326-33.5. 
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stampa  dell'Opera  d'Eugenio  SarzaHa,  il  di  20.  Giugno  1782, 
Laonde  il  Fattescliì,  Abate  Cistcrciense ,  il  quale  verso  1'  anno 
1792  andava  compilando  le  sue  Memorie  Storiche  di  Monte 
Amiata  (  si  conservano  Manoscritte  in  Roma  nella  Biblioteca  Ses- 
soriana,  ovvero  di  Santa  Croce  in  Gerusalemme  *  ),  non  dubitò  di 
scrivere  2,  ma  non  so  con  qual  fondamento:  w  Valenti  Scrittori 
1)  dopo  il  Turriozzi  hanno  sparso  tanta  luce  su  quelle  tenebre, 
3)  che  sarebbe  una  'vera  balordaggine  il  non  credere,  che  Tu.- 
»  scania  non  fosse  Viterbo.  Ed  in  effetto  molti  luoghi  de'Mo- 
))  numentì  {^Autografi)  Amiatini,  che  si  dicono  situati  infini- 
ti bus  TuscANAE,  sono  per  l'appunto  nel  Distretto  di  Viterbo. 
»  Così  di  San  Saturnino  si  celebra  il  16  Agosto  la  festa  popo- 
j>  lare  in  Bagnaia  :  lo  stesso  dee  dirsi  del  Vico  Fontanelle  , 
»  del  ^ ICO  Montecuccoli  e  d'altri  »). 

Ben  presto  ^Viàx2i  Fagiano y  di  cui  si  favellò  ne' prec.  Num. 
854.  856.  ,  qualificato  per  un  Casale  tra'  confini  di  Viterbo 
nel  prossimo  Documento  anche  di  Farfa  ,  del  19.  Aprile  76S. 
Tutto  ciò  è  vero:  ma  l'opioione  del  Fatteschi  d' essere  Tosca- 
nella  non  diversa  da  Viterbo,  mi  sembra  non  accettabile.  Ben 
presto  ella  sarà  esaminata  nel  seguente  Numero  882  :  intanto 
ciascuno  resti  convinto,  che  il  Castello  e  Città  di  Viterbo  del 
Num.  48.  Farfense  non  sono  luoghi  diversi  dall'  odierna  Città 
di  Viterbo,  e  non  vogliono  confondersi  punto  con  Orvieto. 

Quanto  agli  anni  47.  e  27.  di  Costantino  e  di  Leone  Impe- 
ratori, notati  da  Gregorio  Catinese  nel  suo  Num.  48.  di  Farfa, 
egli  è  inutile  d'andar  cercando  se  rispondano  alla  Cronologia 
Bizantina  ,  stabilita  da'  moderni  Scrittori  ,  e  soprattutto  dal  P. 
Di  Meo  j  o  se  piuttosto  il  Num.  48.  non  debba  valere  a  cor- 
reggere i  recenti  Gronologisti. 

Questo  solo  ci  basti  sapere,  che  il  benemerito  e  sempre  caro 
Autor  del  Registro  Farfense  potè  agevolmente  ingannarsi  nel- 
l'interpetrare  i  caratteri  e  le  cifre  numeriche  dell'ottavo  se- 
colo :  ma  la  sua  fede  fu  incorrotta  ed  illibata  ,  ed  egli  non 
potè  fìnger  di  suo,  esservi  una  Carta  del  767  intitolala  co'nomi 
degl'  Imperatori  Bizantini  e  non  de'  Re  Longobardi. 

1  Fatteschi ,  Bleraorie  Islorico-Diplomaticiuì ,  gìg.  Voi.  in  foL  di  pag.  701; 
dimise  in  due  Parli  :  la  prima  ui  XYIll ,  1  altra  di  HàW  Capi,  con  ampio  Indice 
doluoglii  e  delle  persone. 

2  idem,  Marni  pag.  211,  Nota  (J), 
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NUMERO  DCCCLXXV. 

Crisodono ,  chiamato  anche  Occio ,  dona  le  sue  sostanze 
al  Monastero  dì  Farfa. 

Anno  767.  Agosto. 

(  Dal  Num.  77.  del  Gran  Registro  di  Farfa:  Carta  inedita  ). 

In  nomine  Domini  Jesu  Ciiuisti. 

Regnantibus  Dominis  nostris  Desiderio  et  ADELCrii  Clio 
ejus  piissimis  regibus  ,  anno  regni  eorum  Deo  propitio 
XI  et  Villi.  Seu  temporibus  domini  theodicii  gloriosi  ducis 
Ducatus  Spoletani,  mense  augusto  Indictìone  V. 

Ego  Chrisodono  qui  et  Occio  filius  cujusdam  Nonnonis, 
hahitator  in  Praetorio  (i),  dono  atque  concedo  prò  anima 
mea  vel  parentum  meorum  omnem  portionem  meam  de 
mobilibus  vel  immobilibus ,  quae  mihi  inter  germanos  meos 
conlingit  in  Praetorio  ,  in  Serviliano  ,  in  Malliniano  ,  in 
ScuzANO,  in  Numisiano,  in  Eciccu.  Omnia  haec  in  Mo- 
nasterium  Sanctae  Dei  genitricis  Mariae  vel  tibi ,  domine 
Halane  abbas,  trado  atque  dono  prò  remedio  animae  meae, 
et  quidquid  exinde  facere  aut  judicare  volueritis  liberam 
habeatis  potestatem  :  tam  vos  quamque  successores  vestri. 

AcTDM  in  suprascripto  Monasteri©  mense  et  indictìone 
suprascripta ,  feliciter. 

Signum  -J-  manus  Grisodononis  ,  qui  hanc  cartam  fieri 
rogavit. 

Signum  •}-  manus  Petronaci;  testis. 

Signum  -f  manus  Agimundi:  testis. 

(i)  Praetorio,  Luogo  (  Fedi  prec.  Num.  ySS  )  di  Sabina, 
ov'  erano  gli  altri  Casali  qui  nominati ,  eccetto  il  paese  degli 
Eciculi ,  ossia  degli  Equi  antichi  ,  abitanti  sul  Velino.  Di  co- 
sloro  si  vuol  vedere  il  Fatteschi  *.  Pretorio  dicevasi  anche  Pre^ 
toriolo.  Si  legga  il  prec.  Num.  709. 

1  Fatteschi,  Mem.  de' Duchi  di  Spoleto,  pag.  212,  213,  24G. 
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Signum  -j-  manus  Godeperti  :  leslis. 
Signiim  -f  manus  Rimulfi:  testis. 
Signum  -f  manus  Abeodati  Condiicloris  :  testis. 
•f  Ego  Ragamfredds  indignus  presbiter  qui  liane  car- 
tam  scripsi  rogatus  a  Grisodono,  et  compievi. 

NUMERO  DCCCLXXVL 

Fridulo  di  Brancoli,  nella  Valle  del  Serchìo,  vende  a  Deus- 
dede ,  Rettore  della  Chiesa  di  San  Giorgio  di  Gignano,  un 
'pezzo  di  terra  vicino  a  quella  stessa  Chiesa  nel  Lucchese» 

Anno  767.  Settembre. 

(Dal  Barsocchini  (j)). 

•J-  In  Dei  nomine. 

Regnante  dn.  nostro  Desiderio  et  Adelghisi  regibus  , 
anno  regni  eorum  undecimo  et  nono,  mense  septembrio  , 
indit.  sexta  feliciter. 

CoNSTAT  me  Fridulo  (2)  V.  d.  filio  qd.  Cichu  de  Brancalo 
hac  die  vendedisse  et  vindedi  tivi  Deusdede  presb.  rector 
Eccl.  S.  Gergi  una  petiola  terra  mea  qui  viti  superpo- 
site  sunt. . . .  abere  visu  sum  in  loco  Genariano  ,  prope 
S.  Gergics,  et  est  uno  capo  et  uno  latere  tenente  in  vi- 
nea  Barijttcli,  et  alio  capo  in  via  publica,  et  alio  capo 
tene  in  vinca  Aspruli  :  ipsa  suprascripta  terra  quod  est 
"vinea  tibi  vindere  videor  in  integrum  per  designatas  locas. 

Et  suscepi  a  te  prò  ipsa  vinca  pretium  placitum  a  uri 
solid.  numero  dua  in  finito  et  deliverato  capitulo  :  et  quod 
fieri  menime  crido,  si  aliquando  tempore  ego  q.  s.  Fui- 

(i)  Il  Barsocchini  *  prese  questa  Carta  Originale  dall'Archi- 
vio Arcivescovile  di  Lucca  (  *  L.  gS  ). 

(a)  Fridulo,  Di  costui  Fedi  prec.  Num.  777. 

1  Barsocchini,  loc.  cit.  pag.  61. 
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DULO  vel  heredes  mcus  libi  Deusdedi  presb.  vel  heredes 
posleris  luis  ipsa  vinea  intentionavit  relraere  quesierimus, 
aduc  vobis  cam  ad  qualive  botnìne  menìme  defensare  po- 
tuerimus  :  ispondimus  nus  vobis  componere  ipsa  terra  , 
quod  est  vinea  in  duhlum  meliorala,  fer  guidem  { in  fer-^ 
quidem)  loco  sub  istimationem  cum  qui  indi  et  illa  ma- 
jori  substimationem  :  et  Guisprandum  iscrivere  rogavi. 
AcTDM  Luca 

Signum  ■{-  ms.  Friduli  vindiluri  et  autari  [autori) 
Signum  -f  ms.  Dulcipert  Clio  qd.  Aritei  v.  d.  de  QuA- 

RATANA 

Signum  -f  ms.  Perisindi  Munilario  v.  d.  testìs 
Signum  -j-  ms.  Warniprandi  de  Quaratana  fdio  Teu- 
DORi  testis 

-J-  Ego  Emmo  cler.  rogatus  in  ahc  cauto  me  teste  subs. 
-f  Ego  GiiisPBAND  post  traditam  compi,  et  dedi 

NUMERO  DCCCLXXVII. 

Jeodiclo  y  Duca  di  Spoleto,  concede  al  Monastero  Farfense 
di  far  pascolare  senza  pagamento  i  bestiami  ne*  Boschi 
pubblici ,  cioè,  Ducali. 

Anno  767.  Settembre. 

(  Dal  Fatteschi  (1)  ). 

In  Nom.  Dn.  Dei  S.  N.  J.  Xp. 

Regnantib.  dominis  nostris  Desiderio  et  ADELcmsio  Clio 
ejus  pijss.  regib.  Anno  regni  eorum  deo  propitio  XI.  et 
Villi. 

Ego  in  Xpi  Omnipotentis  Nomine  Theodicius  gloriosus 
et  summus  dux  prò  mercede  et  redemptione  pijssimor,  do- 


(i)  Fatieschi,  Memorie  de'DucIii  di  ^Spoleto,  pag.  271  ;  dal 
Num.  83.  del  Gran  Ilegistro  di  Farla. 


425 

mnorum  nostrorum  'regum  ut  supra.  iterum  et  per  no- 
strani licentiam  tribuimus  amodo  qiialinus  jumenta  de  Mo- 
nast.  Sanctae  dei  genìtrìcis  Mariae  sito  in  Acutiano.  hoc 
est  turmae  decem  debeant  acslivo  tempore  comuniter  cum 
jumentis  puhlicis  reatinis  pabulare  ubi  per  giialdos  pu- 
hlicos  quo  consueta  sunt  ipsa  ambulare. 

SiMiLiTER  et  duo  millia  pecora  de  suprascripto  Monast. 
cum  nosiris  peculijs  puhlicis  reatinis  comuniter  omni  tem- 
pore debeant  pabulare  in  Monte  calvo  et  Rivo  Curvo 
postquam  exinde  jumenta  exìerint.  ita  ut  ipsa  jumenta 
vel  peculia  Monasterij  praefati  ut  diximus  amodo  in  su- 
prascriptis  gualdis  vel  montìbus  cum  nostris  jumentis  pu- 
blicis  sive  peculijs  ahsque  aliqua  datione  (1)  securius  debeant 
pabulare. 

QuATiNUS  ab  hac  die  firma  permaneat  concessio  nostra, 
et  a  nullo  gastaldio  vel  actore  qui  prò  tempore  fuerint 
aliquando  contradicatur. 

Dat.  jussionis  Spoleti  in  palalio  Anno  ducatus  nostri 
in  dei  nomine  VI.  mense  Septembr.  per  ladict.  VI.  sub 
Rimone  Marepaso  (2)  nostro.  Feliciter. 


(i)  ^òsque  aliqua  datione.  Senza  pagare  alcun  driuo  di 
pascolo  ,  che  più  tardi  nel  Regno  di  Napoli  appellossi  fida^  e 
riusci  di  varie  sorti,  e  fu  cagione  di  molte  guerre. 

Preziose  notizie  son  queste  de' Documenti  Farfensi  con  molle 
simili,  chi  voglia  far  accurate  ricerche  sulla  Storia  Economica 
delle  nostre  contrade  nelP  ottavo  secolo  e  dopo. 

(2)  Marepaso.  Ecco  in  qua!  modo  la  parola  Germanica  di 
Marpahis  y  della  quale  parla  fin  Paolo  Diacono  ,  veniva  pi- 
gliando a  poco  a  poco  i  semblauli  Latini. 


426 

NUMERO  DCCCLXXVIII. 

//  Re  Desiderio  dona  due  mulini  ad  Ansilhergay  sua  figliuola, 
e  Badessa  del  Monastero  di  San  SalvatorCy  poi  di  Sanla 
Giulia. 

Anno  767.  Novembre  12. 

(Dall' Odorici  (1)). 

Flavius  Desiderius  vir  excellentissimi^s  rex  monasterio 
domini  salvatorìs  fundatum  intra  civitatem  nos^ram  brixia- 
NAitf  seu  ANSiLPE/jGA  Sacrata  deo  abbatissa  dilecta  filia  nostra 
per  presentem  preceptum  potestatis  regni  nostri  ob  amorem 
ipsius  redemptoris  nostri  et  stabilitatem  gentis  nosfrae  lan- 
GOBARDORUiF/  doDamiis  atqwe  cedìmws  in  ipso  sanerò  coeno- 
bio  mulinas  duas  insimul  molentes  positas  in  aqua  quae 
exit  de  cuniculo  qwe  decurrit  intra  su])rascripta  civitate 
BRixiANA  foris  muros  civitatis  ante  Portam  beatissimoruni 
martirum  Faustini  et  Jovitae  sicuti  ad  curtem  nostrani  pu- 
hlicam  vel  ad  curtem  ducalem  pertinuit  una  cum  areaìes  et 
Platea  ibi  posita  (2)  vel  accessiones  et  omnia  pertinentia 
sua  in  integrum  sicuti  nos^rae  potestati  pertinuit  vel  ad 
supradictas  curtes  nostras  fuerunt  possessae. 

Eo  tamcn  ordine  ut  potestatem  liabeat  omni  in  tempore 
pars  praedicti  monasterii  si  voluerit  ibi  molinas  habeat  vel 
si  claudere  voluerit  ipsa  aqua  quae  ad  ipsa  molina  de- 
currit aut  quod  eorum  oportune   fuerit  faciendi    absqwe 

(i)  Fu  già  questa  donazione  stampata  dal  Margarini  *,  e  poi 
con  pili  accuratezza  dall'  Odorici  ^  ^  che  illustrolla  nella  sua 
Storia  ^. 

(2)  Platea  ibi  posita.  Probabilmente  ,  scrive  l' Odorici ,  la 
piazzetta  dinanzi  a  Porta  Milanese,  ora  Porta  Bruciata, 

1  Margarini,  Bui.  Casin.  IL  11.  (A.  1670). 

2  Odorici,  Cod.  Dipi.  Bresciano,  I.  49.  (A.  18S4). 

3  /dm,  Storie  Bresciane,  li,  301.  (A.  1854). 
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omni  puhlica  contradictione  quatenus  ab  hodierna  die  ha- 
bens  hoc  nostrum  donationis  praeceptum  securws  ipse  san- 
ctus locus  valeat  possidere  et  nullus  dux  comes  gastaldius 
vel  accionarius  uostev  seu  aliqua  persona  couira  hoc  no- 
strum praeceptum  donationis  valeat  ire  quandoqwe. 

Sed  omni  in  tempore  nostra  donatio  in  ipso  sancto  et 
metuendo  loco  stabilis  debat  permanere  atqwe  persistere 
semper.  Ex  dicto  dommi  regis  et  ex  dictatu  andreaci  notarii. 

Si  quis  igitur  temerario  ausu  qwod  minime  credimws 
huiws  nosifrae  munitatis  fìrmamentum  irrompere  tempta- 
verit.  sciat  se  compositurum  auri  puri  libras  CCCCG  me- 
dietatem  Kamerae  nos^rae.  et  medietatem  sanc^ae  dei  ec- 
cìesiae  iam  dictae  seu  abbalissae  ibidem  ordinatae. 

AcTUM  in  civitate  Cremonense  duodecima  die  mensis 
novembris  anno  feliciter  regni  nostri  in  dei  nomine  un- 
decirao  per  indicionem  sextam  feliciter  (i). 

(i)  In  quanto  agli  Atti,  che  seguono,  scrive  l'Odorici:  »  L'atto 
»  è  riscontrato  sul  più  antico  de'  quattro  apografi  pergamena- 
))  coi  Queriniani,  e  precisamente  sull'apografo  n.  XVI.  a  pag. 
))  83  del  Codice  replicato.  Le  seguenti  soscrizioni  si  leggono 
ìì  nell'  apografo  piìi  recente  del  i333  N.  XllI ,  in  cui  la  mi- 
»  niata  iniziale  rappresenta  Desiderio  che  dal  trono  abbassa 
»  (  ne  più  nò  meno  )  alle  prostrate  monache  l' atto  di  dona- 
»  zione  de'  due  molini.  Si  osservi  il  maestoso  e  bruno  paluda- 
»  mento  delle  vergini  claustrali  ». 


{  A.  1333.  Ottobre  9  ). 

In  Xpi  nomine  anno  ejusdem  Millesimo  trecentesimo 
trigesimo  lercio  Indictione  prima  die  nono  octobris  super 
palatio  majori  comunis  Brixie  presentibus  domino  La- 
FRANGo  de  GoRzoNiBus  Judice  Petercino  de  Campobasso 
et  JusTACUiNO  PuLMoi  uotariis  testibus. 

Ibi  coram  domino  Baldino  de  Proyaguo  Judice  con- 
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sulc  Jnsliliao  Brixie  in  qiiarlerio  s.  Alexandri    et    ejus 
verbo  et  auctoritate. 

Ego  BaixiANUs  de  Provalio  notar,  una  cum  infrascri- 
plis  Alventino  et  Nicolao  notariis  aulenlicum  hujus  exem^ 
pli  vidi  Jegi  et  abscultavi  et  siciit  in  ilio  contincbatur  , 
ila  et  in  isto  scriptum  reperi,  nil  addilo  vel  diminuto 
quod  sensum  vel  sentenliam  mutet  et  me  verbo  dicli  Con- 
sulis  subscripsi  :  et  sìgnum  meum  apposui. 

In  Xpi  nomine  Anno  Millesimo  Die  loco  testibus  et  In- 
dictione  proxime  suprascriptis. 

Ibi  coram  diclo  consule,  et  eius  verbo  et  auctoritate. 

Ego  Alventinus  de  Alventis  notar,  una  cum  supra- 
scripto  Erixiano  ,  et  infrascripto  Nicolao  notariis ,  auten- 
iicum  hujus  exempli  vidi  legi  et  abscultavi,  et  sicut  in  ilio 
continebatur ,  ita  et  in  isto  scriptum  reperi  nil  addito  vel 
diminuto  quod  sensum  vel  sententiam  mutet  et  me  verbo 
subscripsi. 

In  Xpi  nomine  amen  Die  loco  et  testibus  Millesimo  et 
Indictione  suprascriptis. 

Ibi  coram  dicto.  > 

Ego  Nicolaus  de  Tenchis  notarius. 

NUMERO  DCCCLXXiX. 

Fredulo  di  Lunata  offre  un  pezzo  di  terra  per  Vaniriia  del 
suo  figliuolo  Alriperlo  alla  Chiesa  di  S.  Manina  di  Lucca. 


Anno  767.  Novembre. 

(DalBàrsocchini  (1)). 


■}-  In  Dei  nomine. 


(i)  il  Barsocchiai  *  stampò  questa  Carla   Originale  dalJ'Ar- 
eluvio  Arcivescovile  di  Lucca  (Ì"Q.  17  ). 


1  Barsocchini,  ìqq.  cit.  pag.  62. 
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Regnante  dn.  nostro  Desiderio    et  Adelchis  regibiis  , 
anno  regni  eorum  undecmo,  et  nuno,  mcnsis  noveoibrio, 
indlt,  sexta  felici  ter. 

Freddlo  \ir  devotus  filio  qd.  Tiuti  in  te  Eccles.  Lea- 
lissimi  S.  Martini,  in  ipsa  Ecclesia  Dei  odie  in  Dei  no- 
mine do  trado,  ubi  tu  Anselmi  presbiter  esse  videtor ,  et 
offero  prò  anima  de  filio  Atripertu  ,  idest  una  petia  de 
terra,  cot  est  super  vitis  positas  ,  quem  avire  yìsus  suni 
in  Iodio  CiviLiANO  ,  qui  uno  capo  tene!  in  via  publica  , 
alio  capo  tene  in  vinca  Aliperti  ,  et  latere  ambas  tenet 
in  terra  et  in  vinca  tua  qui  supra  ;  vinca  ipsa  per  disi- 
gnatas  locas  mea  portione  in  integrum  ,  unam  cum  ar- 
boribus  qui  inivi  sunt,  ut  aveas  ipsa  suprascripta  viueas 
et  res,  qualiter  superius  legìtor  jam  dieta  Eccles.  bcatiss. 
S.  Martini  prò  anima  de  suprascripto  filio  meo  Atriperti; 
ut  Sacerdus  qui  inivi  in  tempore  fueret,  prò  ejus  facino- 
ribus  preces  die  noctuque  Domino  deprecare  diveas. 

Et  numquam  ego  qui  supra  Fredulo  ,  nec  meis  he- 
redes  centra  ipsas....  nec  centra  ejus  posteros  Iieredes 
aliquando  sposddimus  [sic]  esse  venturis  ,  set  tam  modernis 
quas  et  in  futuris  temporibus  ipse  mea  offerutionem  fer- 
ma et  stabile  diveam  permanire. 

Et  prò  confirmationem  Ghisipertu  scrivere  rogavi. 
AcTUM  in  vicho  Lunata  (1). 

Signum  f  ms.  Freduu  v.  d.    qui  hanc  cartulam  fiori 
rogavit 
Signum  f  ms.  Tassdli  v.  d.  de  Lunata  testis 
Signum  f  ms.  Aimi  v.  d.  filio  Guntuloni  testis 
Signum  -J-  ms.  Pranbuli  v.  d.  filio  Guntiperti  testis 
•f  Ego  Tao  filio  Guntuli  rogatus  a  Fridulo  me  teste 
subs. 
f  Ego  Ghisipertu  pos  tradita  subpievi  et  dedi 

(i)  Lunata,  Nella  pianura  Oiieutale  di  Lucca. 
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NUMEUO  DCGCLXXX. 

Leltercy  con  le  quali  Gióbiano  o  Gloviano  dona  insieme 
con  olla  altre  persone  ad  Anselperga,  Badessa  di  San 
Salcalore  o  di  Santa  Giulia  di  Brescia,  le  Peschiere  del 
Frignano,  poste  nel  territorio  di  Modena. 

Anno  767.  Decembre  6. 

(  Dal  Muratori  (1)  ). 

Regnante  Domni  nostri  Desideri  et  Adelchis  Reges, 
Regni  eorum  Undecima  et  Nono,  die  VI.  de  Mensi  Decem- 
Lris,  per  Indictione  VI.  feliciter. 

Djlectissima  nobis  semper  Donna  Anselperga  a  Deo  di- 
lecta  Abbatissa  Monasterii  Domini  Salvaturi ,  scita  (sita)  in 
Civitate  Brexia  ,  quam  Domnus  Desiderius  Rex  a  funda- 
mentis  edtficavet, 

Ideoque  nus  Jobianus  Subdiaconus  ,  Amantio  filius  Lì- 
beri, Martinorum,  Stephano  filius  Albino,  Beatus,  Lu- 
piGENUs,  ac  Martino. 

Cogitanti  Jobiani  Benenato  donatores  nus  presentes 
presentibus  dixi  :  Illas  jura  firmissima ,  que  et  spontanea 
conferitur  voluntate ,  scrivere  providimus  beatitudinis  tue', 
ex  nostri  duno  tibi  concedere  visi  sumus  Pisgarie  Sortis  no- 
stras,  que  ex  integro  in  loco  ubi  nuncupatur  Rio  Torto  (2), 

(i)  Il  Muratori  *  pubblicò  quesf  antica  Copia  tratta  dall'Ar- 
cblvio  de' Benedettini  di  San  Prospero  di  Reggio:  ristampata  dal 
Tiraboschi  ^  ^  ma  senza  le  sottoscrizioni  de'  nove  donatori  ,  e 
senza  quelle  de'  testimoni. 

(2)  Hio  Torlo»  Di  questo  e  di  Clusa,  che  qui  anche  sì  no- 
mina, /^edi  lo  stesso  Tiraboschi  nella  sua  Opera  postuma  del 
Dizionario  Topografico-Slorico  degli  Stati  Estensi ,  stampalo 
in  Modena  (A.  1824.  i825). 

1  Muratori,  A.  M.  M\ì,  li.  219.  (A.  1739). 

2  Tiraboschi,  Memorie  Storiche  Modenesi,  I.  1.  del  Codice  Diplomatico  j' 
mnito  al  IMnio  Tomo  (A.  1793]. 
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TERRETunio  Feronianensi  (1),  per  desìgnatas  locas,  idem 
de  uno  lanterio,  quod  tenet  line  inter  ipsis  donanti  et 
Martino  Gastaìdius ,  et  de  alio  lanterio,  quod  currit  Cluza 
uno  capo  tenente  in  ipsa  Cluza,  et  de  alio  capo  Johannes 
filius  DoMiNECO  habente  ,  et  infra  designatas  locas  nobis 
nunc  reservamus  fini  tua,  que  supra  Anselperge  Abbatisse 
confirmamus  potestate  destra  liabendas  et  possidendas  ,  et 

tuis defendendas,  aut  quicquid  exinde  facere  aut  ju- 

dicare  volueris,  in  vostra  tribuimus  potestate. 

Et  nunquam  nobis  Jiceat  nolle  quod  voluimus  dare 
semel  vobis  concessa,  sed  omnia ,  sicut  superius  legitur.. 
nos  inviolabiliter  conservare  promitomus. 

AcTo  in  Vico  BiSBETUM  (2)  feliciter. 

Ego  JoBiANUS  Subdiaconus  in  hanc  Cartulam  donalionis 
a  me  facta  manu  subscripsi. 

-f-  Signa  manus  Alianti  filius  coudam  Liveri,  qui  hanc 
Cartola  donationis  fieri  rogavi  t. 

•j-  Signa  manus  Martini  Feliccli  ,  qui  hanc  Cartula 
donationis  fieri  rogavit. 

(i)  Territurìo  Feronianensi,  Oltimamenle  avvisa  il  Mura- 
torij  che  questa  fosse  Ja  piccola  Provincia  del  Frignano,  spet- 
tante oggi  al  Ducato  di  Modena  ;  e  conquistata  dal  Re  Liut- 
prando  ^  allorché  s' impadroni  di  Bologna  ,  di  Ravenna  e  di 
gran  parte  dell'  Esarcato  *. 

(a)  Bishetimi.  Vorrebbe  il  Tiraboschi  ^  legger  Bisbetum :  ma 
confessa  di  non  sapere  dove  fossero  si  fatti  luoghi  :  egli,  ch'era 
sì  gran  Maestro  di  quella  Topografia ,  della  quale  compilò  il 
suo  celebratìssimo  Dizionario.  Certamente  Bisheto  o  Bisheiuni 
era  un  paese  Longobardo,  perchè  nelle  Carte  de'Notari  si  se- 
gnavano gli  anni  di  Desiderio  e  d'Adelchi:  ma  io  credo,  che  (al 
paese  confinasse  con  la  regione  detta  la  Montagna  Bolognese , 
per  la  ragione  che  dirò  nella  prossima  Nota. 

1  Bluralori,  Annali,  Auno  728. 

2  Tirabosclii ,  /oc.  cìf. 
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■j-  Manns  Stepiiani  filìus  memorati  Aldino  ,  qui  haoc 
Cartola  donaiionis  fiorì  rogavit. 

f  Signa  manus  Beati,  qui  hanc  Cartola  donationis  fieri 
rogavit. 

-f  Signa  manus  Benenati  filius  Stephani  ,  qui  hanc 
Cartola  donationis  fieri  rogavit,  quìjuxta  Lege  sua  (1)  Lan- 
GOBARDouuin  reccpit  Launcchit  manente  par  uno 

"l  Signa  manus  Lupigeno,  qui  hanc  Cartola  donaiionis 
fieri  rogavit. 

-j-  Signa  manus  Martino,  qui  liane  Cartulam  donationis 
fieri  rogavit. 

•j-  Signa  manus  Joiiannis  filius  bone  memorie  Donati 
teslis 

■f  Vel  Lampertus  Notarius  rogatus  ad  suprascriplis  c?o- 
nanlis  in  hanc  Cartula  manu  mea  testis  subscripsì. 

Ego  Gaidoald  rogatus  ad  suprascriptis  donanlis  in  hanc 
Cartula  donaiionis  manu  mea  testis  subscripsì, 

Scripsit  ego  Godstalgo  Notano  postradita  coram  testi- 1 
bus  relegi ,  compievi  et  dedit. 

(i)  Juxla  lege  sua  Langoòardorum  recepii  LaunecJùL  Per-; 
che  di  nove  donatori  delle  Frìgnanesì  Paludi  un  solo  dice  di; 
seguitar  la  Legge  Longobarda  e  d'aver  avuto  il  Launechlldo\ 
in  nome  d'  Ansilberga  ?  Perchè  questo  solo  ,  cioè  Benenato  di'i 
Stefano,  era  Longobardo  nclP  ignoto  luogo  di  Bisbetunì  o  Bus-; 
belo  :  gli  altri  otto  dovevano  essere  Ptoraani  della  prossima^ 
Montagna  Bolognese  ,  restituita  già  dal  Re  Desiderio  ai  Pon^' 
tcfice  Paolo  I.^  defunto,  i  quali  si  conducevano  in  Busbeto  peri 
far  la  donazione  senza  Launechildo.  Fino  al  Re  Liutprando 
fi'  è  già  detto,  che  il  Frignano  era  un  paese  Romano,  soggetto 
a  Ravenna:  ma  non  v'era  bisogno,  che  i  donatori  abitassero 
in  quelloo  Quando  si  strinse  il  trattalo  della  donazione  ad  An- 
silberga, i  Promani,  padroni  delle  Paludi,  vennero  ài  passMgi^io 
nel  Itcgfio  Longobardo^  ivi  essi  furono  amichevoinicute  accolli 
da' Messi  d' Ansilberga  e  del  Pve ,  padre  di  lei. 
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NUMERO  DCCCLXXXL 

Autmie  dona  i  tre  Casali,  Sisiniano  e  Busiano  di  Sabina 
e  Paterno  degli  Equi  al  Monastero  di  Far  fa* 

Anno  767.  Decembre. 

(Dal  Nura.  79.  del  gran  Registro  di  Farfa; 
Carta  inedita  (1)  ). 

In  nomine  Domini  Dei  Salvatoris  nostri  Jesu  Xrìsti, 

Regnantibus  dominis  nostris  Desiderio  et  Adelchi  filio 
ejus  piissimis  regibus,  anno  regni  eoriim  deo  propilio  XI 
et  Vini.  Sed  et  teoiporibns  domini  Theodicii  ducis  du- 
catns  Spoletam,  mense  Decembri  Indiclione  \L 

QuiSQUis  suorum  facinorum  ac  delictorum  pertraclans 
profonda  si  aeterni  regni  beatitiidinem  desiderai  et  metani 
geiiennae  et  voracis  ignis  incendia  expavescit,  oportet  euni 
suae  salntis  tractare  remedium  quatinus  hic  vita  valeat 
perfrui  bona  et  illic  regnare  cum  XiusTO.  Quin  qui  ali- 
quid  veoerabiìibus  locis  de  suis  propriis  coniulerit  rebus 
iuxta  auctoris  vocem  in  iioc  saeculo  centuplum  recipiet- 
insuper  et  vitam  possidebit  aeternam. 

ÌDEOQUE  ego  Auto  filius  cojusdam  bonae  memoriae  Gual- 
DEPERTI ,  considerans  aeternam  dei  relributionem  ,  sana 
mente  et  spontanea  voluntate  mea  et  integro  Consilio ,  dono 
atque  concedo  et  in  aelerna  iradiiione  trado  in  monaste- 
rium  sanctae  dei  genitricis  Makiae  quod  situm  est  in  Acu- 
TiANO ,  ubi  Iìalanus  prcscus  esse  videtur  Abbas  casakm  qui 
dicitur  SisiNNiANUS  cum  colonis  servis  ancillis  familiis  uni- 
versis,  liberis,  proliheris,  servis,  proservis ,  et  cum  casis 
vineis  terris  olivis  sihis  pratis  pascuis  quantum  mihi  ex 
jure  parentum  meorum  pertinet,  et  cultum  vel  incultum. 

(i)  Carta  accennata  dal  Fattcschi ,  pag.  221.  246.,  per  jllii- 
slrar  la  Topografìa  di  Sabina  e  degli  Equi  od  Eciruli  sul  Velino, 

V.  28 
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Omnia  in  infe^nim  ììì  ipso  pio  loco  oflero:  exccpto  casam 
illam  quam  Rosae  sororì  mcac  antea  dodi. 

Et  alium  casalcm  qui  dicitiir  Busiatsus  in  Foro  novo  cum 
coIodìs  et  familiis  et  servis',  proservlsy  liberis  ,  proliberis 
et  cimi  casis  \meis  terris  olivis  silvis  et  cullum  vel  ia- 
cuUum  mobile  vel  immobile  quod  ex  meo  jure  mihi  per- 
tiiiet  et  a  me  possessum  est  in  iategrum. 

Et  in  EcicuLis  casalem  unum  in  Paterno  qui  regitur  per 
SABULUM  colonum  cum  ipso  sabulo  et  omni  familia  ejus  ; 
quod  meo  juri  pcrtinet  et  a  me  possessum  est  in  integrum. 

IIaec  omnia  quae  superius  scripta  sunt  prò  redemplione 
animae  meae  offero  in  suprascripto  Monasterìo  sanctae  dei 
genilrìcis  Mariae  ut  dum  ego  Auto  vixero  in  mea  sit  po- 
testate  :  post  meum  vero  recessum  omnia  quomodo  supe- 
rius legitur  in  Monasterium  sanctae  dei  genitricis  Mariae 
permaneant. 

QuATiNUS  ab  liac  die  firmum  et  stabile  sit  donum  noslrum 
in  ipso  sanclo  Monasterio,  et  neque  a  me  Hautone  ncque 
ab  uìlo  haerede  meo  aliquando  contradicatur  :  sed  omni 
teoìpore  slabilis  permaneat. 

AcTUM  in  Monasterio  sanctae  dei  genitricis  Maiuae  in 
Acutiano  ,  mense  et  indiclione  suprascripta. 

•f  Ego  Hauto  in  liac  carta  donaHonis  a  me  facta  manu 
mea  subscripsi 

■f  Ego  Halanis  rogatus  ab  Hautone  manu  mea  subscripsi. 

Signum  -f-  manus  Godifredi  lììii  Candolfi 

-f  Ego  Hisemundus  sculdor  rogatus  ab  Hautone  mano 
mea  subscripsi 

Sigutim  -j-  manus  Gundualdi  ,  testis. 

Signum  -J-  manus  Teuderisini  medici;  testis. 

Signum  "f  manus  Alefridì  ,  decani  t  tesJis. 

Signum  -f  manus  Anteradi,  testis. 
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Signum  f  manns  Hildeprandi  filii  Hisemundi:  teslis  (I), 
f  Ego  GoDEPERT  notarius  ^   scriptor  hujus  carlae  post 
omnium  testium  roborationem  compievi  et  dedi. 

(i)  Neppur  qui  si  parla  d'alcun  Registro  nelle  Gesle  Mu- 
nicipali ^  che  non  v'erano,  in  Pueli. 

NUMERO  DCCCLXXXII. 

Ulmone  del  Castello  Viterbo  concede  al  Prete  Gumperto  la 
CJitesa  di  San  Salvatore  nel  Casale  Critiano  presso  al 
fiume  Marta, 

Anno  768.  Gennaio. 

(  Dal  Brunetti  (1)  ). 

-j-  In  no  dni  regnantes  dominis  nostris  desiderius  et 
ADELCHis  filio  ejus  VERis  excel^  et  a  do  conslitutis  magnis 
REGiBUS  anno 

2.  regnis  eor^  in  di  nora.  undecimo  et  nono  mense  Ja- 
nuario  p  Indic^  sexta  fel^  Placuit  igitur  adque  bona  bo- 
luntate  convenit 

3.  inter  ulmone  abitatore  Castello  veterbo  (2)  nec  non 

(i)  È  la  Pergamena  Originale  Amiatina ,  Num.  i6.,  che  il 
Brunetti  *,  senza  dirlo,  afferma  in  generale  d'aver  trovalo  nel- 
j  l'Archivio  Diplomatico  di  Firenze. 

(2)   Castello  Feieròo.  Ecco  il  Castello  di  Viterbo,  del  quale 

s' è  molto  ragionato  nel  prec.  Num,  874  :  Castello ,  a  cui  nel- 

I  l'anzidetto  luogo  si  dà  eziandio  il  nome  di  Città,  e  che  vedesi 

!  fornito  del  suo  Vescovo  Leone.  Impossibile  perciò  il  confondere 

I  nel  presente  Autografo  Amiatino  la  Città  e  Castello  di  Viterbo 

ì  con  Orvieto.  Ma  il  Turriozzi  pretese  animosamente  di  spogliar 

Viterbo  del  suo  Vescovo  Leone  per  darlo  a  Toscanella.  Contro 

questa  improntitudine,  prima  d'Eugenio  Sarzana,  s'era  levalo 

1  Brunetti,  ?oc.  cif.  pag.  603. 
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et  GUMDEiiTU  pbr  ut  iQ  (li  noni  sstu  gumpert  pbr  in  ecclesia 

sci   SALBATORl 

4^.  sita  prope  fluvio  marta  Casale  qui  vocatur  critiana 
debeat  resedere  laborare  ex  officio  juxta  suo  sape- 

5.  re  i  io  ipsa  ecclesia  siogolis  dics  facere  et  rem  ipsius 
ecclesie  laborare  et  ecccolere  usque  ad  summa  virtute  pro- 
mi  t- 

6.  to  :  et  si  rem  ipsius  ecclesie  non  estuduero  sine  ne- 
clecto  vel  fraude  :  juxta  quanti  liomini  habuero  et  officio 

7.  sste  ecclesie  juxta  mea  sapientia  non  reddedero  cuu- 
ctis  diebus  et  ipsa  ecclesia  non  estuduero  de  lumen  et 
Inceri-- 

8.  so  (1)  juxta  pecunia  ipsius  ecclesie  aut  aliquas  exinde 
fraudavero  coEiponitur^  {componiturus)  me  esse  promitto  aiiri 
sol^  quinqoagenta 

9.  quimet  ego  xjlmo  yel  meus  heredes  omnia  ssta  ad 
te  GUMPERT  pbro  conserbata  spondemus  adque  promittimus 

10.  ut  numquam  nullo  tempore  te  de  ipsa  ecclesia  foris 
espellere  qualive  ponente  occansione  presumamus  nec 

11.  alìum  priore  super  te  inducere  aut  ponere  possu- 
mus  dicendo  ut  in  sorte  grausoni  isto  pbro  ordinamus  set 
die  vi- 

il  Favre  ^j  dotto  Gesuita  Piomano,  del  quale  si  parlerà  molto 
in  fine  dell'anno  773,  quando  si  registrerà  il  cosi  detto  Marmo 
Viterbese-,  un  Alabastro,  cioè,  dove  si  legge  scolpito  ciò  che  suol 
chiamarsi  Decreto  del  Me  Desiderio, 

(1)  Lumen  et  incenso.  Era  costume  nell'ottavo  secolo,  dice 
il  Brunetti  ^ ,  che  coloro  i  quali  conferivano  un  qualche  Be- 
nefìzio Ecclesiastico  si  mettessero  quasi  a  far  le  veci  dell'auto- 
rità  Vescovile  per  governar  le  cose  pertinenti  al  culto  divino. 

1  Favre,  Memorie  Apologetiche  del  Marmo  Viterbese,  efc.  Viterbo,  2.  Voi. 
in  4."  con  Appendice  (A.  1779). 

2  Brunetti ,  Iqc.  eiU  pag.  231, 252, 
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12.  te  tue  in  ambas  sortes  mea  et  gr ausoni  tu  prior  et 
fermum  esse  deveas  faciendi  de  concambio  aut  prò  anima 

13.  tua  de  res  mobile  tuo  laboratulo  (1)  in  die  transitus 
lui  et  non  tivi  aniplius  imponamus  nec  nos  nec  nostros 
heredes 

14.  in  die  dedicationis  ipsius  ecclesie  gustare,  unu  (2)  et 
si  te  exinde  foris  expellere  quereremus  aut  alicum  prio" 
rem  (3)  super- 

15.  posueremus  aut  cambio  quod  justum  feceris  disfa- 
cere  bolueremus  vel  amplius  quesieremus  quam  uno 

16.  gustare  in  dedicatione  ipsius  ecclesiae  simili  ter  com- 
ponamus  pene  nomine  auri  sol^  quinquagenta  de  quas 

17.  duas  conventi  {convenentiae)  uno  timore  fessoccione 
notar  scrivere  rogavimus  actum  Civitate  massana  (no:  Thu- 
SCANA  (4)  )  regou  et  Indie  ssta  fel^ 

(i)  Tuo  laboratulo*  Di  qui  si  vede,  che  un  Prete,  dopo  la 
celebrazione  degli  Officj  divini ,  ponevasi  volentieri  a  lavorare 
i  terreni  spettanti  alla  sua  Chiesa. 

(2)  Gustare  uno.  Cioè  un  desinare  y  che  il  Prete  Gumperto 
prometteva  dare  ad  Ulmone  in  ogni  di  anniversario  della  dedi» 
cazione  di  S.  Salvatore.  Di  simili  pranzi  son  piene  Io  Carte. 

(3)  Priorem.  Questo  è  uno  de'piìi  antichi  escmpj  del  titolo 
di  Priore  dato  al  Principale  od  al  primo  Prete  d'  una  Chiesa. 

(4)  Tuscana,  Cosi  credette  il  K.epetti  doversi  leggere  ;  non 
Massana  ,  come  avea  stampato  il  Brunetti.  Ed  il  Brunetti  j, 
narra  lo  stesso  Pvepetli  *,  avendo  meglio  studiato  si  fatta  parola 
nelP  Originale  ,  gli  confessò  ingenuamente  y  che  la  lezione  di 
Massana  si  volea  mutare  in  quella  di  Tuscana,  La  Città  Mas- 
sana,  o  di  Massa  Marittima  in  vero  è  troppo  lontana  dal  Marta, 
da  Critiana  e  da  Viterbo ;,  dove  abitava  il  nostro  Ulmone,  il 
quale  parlava  eziandio  in  nome  d'  un  Gramone. 

Intanto  ecco  una  Citià  Tuscana,  la  quale  non  si  può  con- 
fondere con  la  Cina  e  Castel  di  Fiterho,  si  come  pretendeva 

1  Repelli,  DJaioii;  Geografico-Storico  di  Toscana,  IH.  149.  (A.i83l)) . 
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18.  Signu  -|-  manu  Ulmoisi  qui  anc  convcnenlia  lìeri 
rogavit 

19.  — Signu  f  manum  teodeldpo  curatori  vd  testis— 
Signu  '[-  manu  Antapeuii  Clio  qd  antreanto  teste 

20.  Signu  -f  manu  Ussoni  de  quintiniano  testes  signu  f* 

Dlanu   PARTAULI   filio   MAURONI   de    ALBIANO   test^ 

21.  *^i-  Ego  Pertds  notar  rogatus  ab  ulmone  et  gum- 
PERTO  pbro  in  anc  convenentia  et  promiss^  me  teste  su- 
scripsi  'f 

22.  -}-  Ego  qs  FESsuccio  notar^  scriptor  post  traditas  con- 
plivi  et  dedi  -f 

il  Fatteschi,  per  quanto  s'espose  nel  prec.  Num,  874  :  una  Città 
Tiiscana^  la  quale  non  è  se  non  Toscanella,  poco  lontana  dai 
IVIarta  e  dal  Lago  di  Bolsena  :  la  stessa  Città,  di  cui  sotto  l'anno 
739  si  favellò  nel  prec.  Num.  624. 

NUMERO  DCCCLXXXIIL 

Notizia  (Vilna  convenzione  fra  V  anzidetto  Ulmone  del  Ca- 
stello Viterbo  col  Monastero  di  San  Salvatore. 

Anno  768, 

,     (  Dal  Turriozzì  (1)  ). 

In  nomine,  eie* 

(i)  Turriozzi,  Memorie  Storielle  di  Toscanella^  pag.  6.  e  76. 
(A.  1778):  da  una  Pergamena,  probabilmente  Originale^  di 
Monte  Amiata^  della  quale  non  s'  addita  il  Numero,  perchè  nel 
3778  non  erasi  ordinato  ancora  F  Archivio  Amiatino  ,  si  come 
attestava  nello  stesso  anno  ij  Pizze tti  ^.  Oggi  tal  Carta  non  si 
Irova  fra  le  Pergamene  di  quel  famoso  Monastero  nell'Archi- 
vio DiploHìatico  di  Firenze» 

1  VimiiiU,  Aniiebità  Toscane,  Toìu,  h  VMn>  pag.  XXVL.  (A.1778].. 
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Regivaatibus  M.  nn,  Desu>f;rius  et  Adfxciiis  filio  ejus 
vEHis  et  MAGNis  (sic)  (1)  REGiBUS  aDDO  regoi  undecimo  et 
nono .,....., 

Placuit  et  convenit  inter  Ulmone  hahitalore  Castello 
Yeterbo,  nec  non  et  presbyter  monachus  S.  Salvatoìus  (2) 

.......  de  terris  cultis    et  incnltis S.  Donati   de 

civilate  Tuscana  (3). 

In  Tuscia  civitate. 

(i)  Veìis  et  inagnis  regibus.  Chi  non  vede,  che  dopo  i  brevi 
rivolgimenti  avvenuti  nell'eslaie  del  767,  de' quali  s'è  favellalo 
nel  prec.  Num.  874,  la  regione  Viterbese  tornò  in  balia  de'Re 
Desiderio  ed  Adelchi  ;  e  che  però  alcuni  di  que'Nolari  posero 
ne'loro  Atti  l' insolita  forniola ,  d'esser  coloro  i  veri  Sovrani 
di  quel  paese?  Lo  stesso  leggesi  nel  prec.  Num.  882. 

(2)  Monachus  S.  Salvatoris.  Sembra  certo,  che  qucòto  fosse 
stalo  il  Monastero  di  S.  Salvatore  in  Critiana  sul  fiume  Marta 
(  Fedi  T^iec.  Wum.882).  Dell'altro  di  San  Salvatore  del  Mon- 
te Amìala,  nello  stato  presente  delle  mie  cognizioni,  la  più  an- 
tica memoria  è  del  Settembre  770  ,  si  come  dirò  sotto  quei- 
Tannoj  sebbene  il  Repelli  ^  all'ermi,  forse  per  errore  tipografi- 
co, di  farsene  parola  in  un  Documento  del  746  :  ma  egli  non 
dice  dove  questo  si  legga. 

(3)  In  Civitate  Tuscana.  Ecco  distinta  nuovamente  la  Città 
di  Toscana  Città  e  dal  Castello  di  Viterbo  i  ed  ecco  il  fon- 
damento delle  liti  Storiche  accennate  ne' prec.  Num.  874.  882. 

11  Turriozzi  crede  acquistar  grandi  vantaggi  sopra  Viterbo  , 
perchè  chiamalo  Castello,  quasi  la  significazione  di  tal  voca- 
bolo fosse  stala  sempre  la  slessa.  Leggasi  nel  prec.  Num.  309. 
in  qual  modo  1'  antica  ed  illustre  città  di  Salerno  sìa  chiamata 
Castrum  Salernitamrm  dal  Pontefice  Onorio  i."  :  là  dove  ri- 
sedeva il  Maestro  de' Soldati  Anatolio.  Può  stare  altresì  the 
per  Castrum  s'intendesse  talvolta  la  Ciiiadella  ,  e  ^  sto  per 
diie  ,  V  Acropoli  d^  ogui  quaiunque  cilla* 

1  Kepelti,  liiz,  Geograiìco-Stoiico  delia  Toscana,  \\L  140.  (A  .,1839;. 
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Ricco  teslamento ,  col  quale  comandasi  da  Tassilom  a  cinque 
suoi  esecutori  teslamentarj  di  vendere  le  sue  sostanze  e 
dìslribuirte  per  rimedio  dell'anima  sua.  Se  non  potessero 
venderle^  il  lestalore  stesso  ne  dispone  in  favore  di  varie 

Chiese, 

Anno  768.  Febbraio  22. 

(  Dal  Berlini  (1)  ). 

-j-  Exemplar,  In  Dei  nomine,  Regnante  Domno  Deside- 
rio et  Adelchis  Regibus  ,  anno  regni  eorum  decimo  ,  et 
nuno  (  anno  regni  eorum  undecimo,  et  nuno  (Bar.)  ),  unde- 
cim  dies  (  Undecimo  (Bar.)  )  Kalend.  Martias.  Indictionc 
sexta  (f.  quarta)  [sexta  (Bar.)  )  feliciter. 

Ego  Tassilo  V.  D.  filio  b.  m.  Auxcnisi,  per  hanc  pa- 

(i)  11  Berlini  ^  trasse  questa  Copia  dall'Archivio  Arcivesco- 
vile di  Lucca  (  *  G.  91  )  5  ed  il  Barsocchini  2  vi  fece  molte 
Correzioni  e  Giunte,  da  me  non  trascurate.  Fra  le  prime  fu  c£uella 
di  leggere  più  accuratamente  ,  che  non  avea  fatto  il  Bertini,  gli 
anni  di  Desiderio  ;  e  di  ravvisare  ,  che  nella  Copia  Lucchese 
parla  vasi  dell'  undecimo  anno  Desideriamo  ,  il  quaìe  in  Feb- 
braio 768  rìspondea  benissimo  al  7zono  d'Adelchi  B.e. 

ìi  Berlini,  che  avea  creduto  doversi  leggere  il  decimo ^  dovè 
mutare  l' Indizione,  dicendo,  che  cjuesta  era  la  quarta^  non  la 
sesta.  Ma  perchè  non  mutò  anche  il  nono  anno  d'Adelchi?  La 
felice  e  più  breve  Correzione  del  Barsocchini  toglie  di  mezzo 
tutte  le  difficoltà:  e  colloca  la  Carta  nell' anao  768  _,  non  già 
nel  766,  come  fece  il  Berlini, 

Il  Muratori  3  avea  stampato  appena  la  quinta  parte  di  tal  te- 
slamento  :  e  così  rislampolla  senza  più  il  Brunetti  ^, 


1  Berlini,  ìoa,  cit.  Appendice,  pag.  109. 

2  Barsocchini ,  loc.  cit,  pag.  62,  63. 

3  Muratori ,  A.  M.  /Evi,  L  870.  (A.  1738). 

4  BrwielU,,  Cod  Dipi  Tose.  !.  603.  (4. 1806). 
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gìnam  volo  et  decerno,  ut  dum  ego  advivere  meruero,  ut 
omnia  ,  et  in  omnibus  rebus  meis  in  mea  sit  potestatem 
vendendi ,  donandi  ,  alienandi  iterum  Judicandi  qualiter  , 
aut  coquomodo  voluero  in  mea  sit  potestatem  quidquid 
exinde  facere  voluero. .  .seculo  isto  recessero,  et  res  mea 
a  me  iterum  injudicata,  vel  non  data  remanseret,  volo,  ut 
vos...,  et  RoTELMi  Presbitero,  et  Ausulo  Presb.  Gundi- 
PERTC  Presb.  et  Feumoso  filìus  qd.  Petronaci  ,  et  Coni- 
MONDO  vindere  diveatis  omnis  res  mea ,  quanta  ad  me 
f  ertene ,  et  injudicata ,  vel  non  data  remansere  ,  tam  res 
movile,  quam  et  immoviles,  seo  qui  semoventibus  uvique 
incolia  ,  et  locum  (  umque  in  coUvet  locum  (Bar.)  )  ad  jus 
meum  pertene  ,  omnia  in  integrum  quanta  ad  me  iterum 
injudicata ,  vel  non  data  remansere. 

ExcEPTO  parte  mea  de  Casa  Raduli  in  Corsania,  et  parte 
mea  de  Casa  ubi  qd.  Guntdlo  massario  nostro  resede  in 
loco  Vetusiano,  et  parte  mea  de  cafagio  nostro  in  loco 
MoNACiATico,  quem  jam  antea  judicavi.  Nam  alia  omois 
res  mea,  quanta  a  me  iterum  injudicata,  ve!  non  data  re- 
mansere, volo  ut  ipsas  omnia  vos  vindere  diveatis ,  et  prò 
anima  mea  despensare  qualiter  secuodum  Dominus  previ- 
deritis. 

Et  si  forsitans  ipsas  res  meas  vos  minime  vendere  po- 
tueritis  ,  volo  ut  de  ipsis  rebus  meis  aveas  Monasterio  San- 
cti  Petri  in  loco,  qui  dicitur  Monte  Virds  (i),  a  qd.  Wal- 
FRiDi  fundatum  est,  omnia  portionem  meam  de  res,  quanta 
avire  videor  in  loco  ubi  vocatur ....  Ecclesia  Sancii  Mar- 
tini de  Episcopio  parte  mea  de  gavagio  nostro  in  loco 
Cornino,  uvi  vocator  ad  Chuzia  {ad  chinzia  (Bar,)  ),  qui 
est  prope  G.  _  .us  {prope  Gavagio  (Bar.)  )  Saiicli  BIartsnl 

(i)  Monte  Virde.  Di  qucòio  fainoòu  Moiiasfeio  f^edi  pie€. 
Niim/ijÉ87,  Ivi  si  palla  i\é\^  terre  aiiuute  iu  Coiiiiuo. 
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Et  avcas  Monaslcrio  Sancii  Piìtri  -  in  Campo  Magiork 
parte  mca  de  casas  ,  voi  rcs  in  loco  Teriunca  (  Terrica 
(Bar.)  ). 

Et  aveas  Ecclesia  Sanctì  Jeougi,  ubi  Jordanni  Presbi- 
tero l'uit  parte  mea  de  ,'^es  ia  loco  in  Corsania  ,  excepto 
Casa  EoDULi,  qucm  jam  indicata   aveo. 

Et  aveas  Ecclesia  S.  Fridiaini  terra  mea  sub  Monticel- 
10  ,  qui  fuit  qd.  Arochisi  quantum  mihi  da  fìlii  ipsius 
abui  ne  (  abmne  (Bar.)  )  in  integrum  ia  finito ,  si  ego  de 
seculo  isto  recessero. 

Et  aveas  similiter  parte  mea  de  casa  in  loco  Cornino, 
uvi . . . .  SuLO  reside. 

Et  Ecclesia  Sancte  Marie,  qui  est  ad  Porta  Saiftti  Cer- 
vAsi,  volo  ut  aveas  parte  mea  de  res  in  loco  Copersin.  .  . 
[Persiplano;  et  volo  (Bar.)  )  ut  aveas  Ecclesia  Sancti  Sal- 
vatori in  loco  Sexto  parte  mea  de  res  in  loco  Copini- 
STELio  (Pmfs/e//o  (Bar.)  ),  et  ad  Arno,  uvi  vocamus  ad.. 
(  uU  vocamus  ad  No>  .  .j  et  volo  (Bar.)  )  ut  aveas  Eccle- 
sia Sancti  JusTi  ad  Ranule  prato  meo  ad  Fossa  Petrosala 
{Petrosula  (Bar.)  )  in  integrum. 

Et  volo  ut  aveas  Ecclesia  Saucte  Rep..  . .  (  Reparate  ), 
qui  prope  [Sancte  Reparate ,  qui  est  prope  (Bar.)  )  Mona- 
slcrio Sancti  Martini,  qui  fuit  qd.  SicuERAm,  parte  mea 
de  res  in  loco  Nobule, 

Et  volo  ut  terra  illa  qui  mihì  obvinet  da  qd.  Tachì- 
pertu  ad  Arcuo  ,  qui  laluni  tene  in  terra  trans  Auserclo 
[ialum  iene  in  terra  de  (Hii  qd.  Garisindi,  ut  eas  aveas  Ee-^ 
desia  S.  Felri ,  qui  vocatur  Monasterio  Sumualdi,  Ei  volo 
ut  aveas  parte  mea  de  terra  trans  Auserclo  (Bar.)  ),  qui  capu 
iene  in  ipso  Auserclo,  et  alio  caput  tene  in  terra  de  filli 
qd.  BuKuiCBE  Cler.  Sancti  Donati  [Barriche ,  Ecclesia  S. 
Donali  (Bar.)  ),  volo  ut  si  iterum  non  judicavero,  et  de 
seculo  recessero . , ,  *  asiras  actique  nepoiis  meos  (  Nepotis 
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meas  (Bar.)  ),  idest  Sindiperga,  Radalpeuga  ,  et  Adàlper- 
GA  portionem  meam  de  casa  Aumaldi  {Arnaldi  (Bar.)  )  de 
loc. . ,. .  Tappdniano. 

Et  parte  mea  de  casa  qd.  Aufridi  in  loco  Longize  , 
cum  omnia  parte  mea  ad  ipse  case  pertenet.  •  .(Case  pcT- 
tenentes  cum  parte  (Bar.)  )  mea  de  casa  in  TEx^ipaniano,  ubi 
reside  qd.  ANTUNiNOLo(l)cum  omnia  portionem  mea  ad  ipsa 
casa  pertinente. .  .tionem  [pertenentem  cum  portionem  (Bar.)  ) 
meam  de  sala,  vel  de  sundrio  meo  in  loco  Langize  {sic) , 
quantum  mihi  exinde  competent. 

Et  sala  mea  in  loco ....  Vico  Willeradi  cum  omnia 
ad  se  pertinentem,  una  cum  terra  et  vineas  in  integrum 
vindere  diveatis,  et  omnis  terre  me  «..et  ad  me  hic  circa 
Civitatem  ista  non  judicate  remansere. 

Et  volo  ut  omnis  suprascripte  res  si  potueritis ,  ut  eas 
sic  vend , . . .  {sicut  judicavi,  et  (Bar.)  )  sicut  supra  legitur. 

Et  si  eas  vindere  non  potueritis  aveas  ipsas  suprascripte 
Ecclesie  quantum  exinde  ad  me  injudicatam  vel. . . . (m- 
judicatum ,  vel  non  datum  (Bar.)  )  remansere ,  sicut  supra 
legitur. 

Et  de  ista  suprascriptas  res  quantum  exinde  Ecclesias 
non  depotavi  nominative  avirent. . .  »me  injudicatum,  vel 
non  datum  remansere,  si  eam  venundare  non  potueritis  , 
volo  ut  vos  ipsa  aut  in  Sìnodoc. , .  .nasterio  (  Aut  in  Sino^ 
dochio,  aut  inMonasterio  (Bar.)),  vel  in  tale  Ecclesia  faciatis. 

Unde  mihi  et  vobis  mercide  eveniat  quali  ter  Dominum 
{qualiter  secundum  Dominum  (Bar.)  )  melius  previde .... 
ante  Creatore  meum  exinde  Judicium  abeatis. 

Et  volo  ut  omnis  hominis  meis,  mihi  pertinentis,  vos 
liveri .  » . .  demettere  deveatis^  et  eorum  cartule  absolutioois 
emettere  diveatis.  Sic  tamen   nominative   volo   de   servis 

(i)  Antiminulo.  DiuiimUivo  di  aoiue  UomanOa  Anlondlo, 
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ve.. .  .as  (  f.  vcl  Ancillas  )  minesUrialis,  ut  vos  livertare 
divcatis ,  Teudipertulo. 

Et  aveas  prò  servitio  suo  petia  de  terra  sub  monticello 
....  Pegteradi  Cler.  qui  mihi  per  cambio  obvinet  da  Gau- 
SPERTo,  qui  est  Rector  Ecclesie  Sancti  Fridiani. 

Et  volo  ut  liveru  demettere  deveatis  Cianci  ,  et  aveas 
petias  de  terra  prope  areas  de  filii  Pertualdi  ,  qui  mihi 
obviue  da  fìlìi  qd.  Ermerisci. 

Et  volo  ut  liveri  demettere  diveatis  Alipertulo,  Ac- 
DiPERTDLO,  et  Maxcellio,  et  aveas  portionem  mea  de  res 

ÌQ  PoNPiANO,  ubi  resde  qd.  F lo  {uhi  reside  qd,  F*.,.et 

volo  (Bar.)  ) ,  ut  liverum  demettere  diveatis  Fusculo  ,  et 
aveas  portionem  mea  de  res  in  loco  Longize,  cum  parte 
de ....  quantum  exinde  ei  da  germani  ejus  perlene. 

Et  de  mancipias  . . . .  livere  demettere  diveatis  et . . .. 
CoRSANiA,  et  SiLBULA  et  LiUTPERGULA,  et  eorum  cartulas 
apsolutionis  emettere  diveatis . .  . .  as  (  diveatis . . .  nepotes 
meas  (Bar.)  ),  ira  primis  Sindiperga  de  ipsa  mancipias  mea 
una  ancella f  nomine  Dominica.  Radalperga  volo  ut. . .  «. 
LuGCiLi  nomine  Lugiula,  et  Adalperga  volo  ut  aveas  filia 
AuTCLE  de  NoBULE,  et  volo  ut  vinea  illa  qui  mihi  obvine 

da  BoNULO  de  Ìsparduduco  {Ispardaco  (Bar.)  ) ,  qui 

sub  casa  Lidtpertoli,  ut  eas  aveas  Ecclesia  Sancti  Mar- 
tini 5  qui  est  ad  Terras  Ussula  {Terra  russula  (Bar.)  ). 

Et  volo  ut  iivera  demeltere  diveatis  Alcula,  sic  tameu 
et  in  o  {eo)  tenore  volo  et  decerno  ego  qui  supra  Tassilo, 
sicut  supra  dixi,  ut....  vere  memero  {ut  si  advivere  me- 
mero  (Bar.)  ) ,  ut  omnia  et  in  omnibus  suprascripta  res 
iìiea,  vel  homiii. .  .atotii  [vel  hominihus  in  mea  sit  potestà- 
iem  (Bar.)  )  vendeodi.  * .  .di  [donanài  (Bar.)  ),  alienandi  , 
iterum  judicaadi  quali ler  ^  aut  comocio  voìa...em  post 
cartulc.  . .  .{minerò  ;  et  post  caso  vite  mce  (Buy.)  )  óknt  su- 
perius  decrivi  si  a  ma  iterum  SBJuilicaia  veL  .  *  «  {ilùrum 
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injudicatum ,  ì)€Ì  non  àatìim,  remansèrit  skut  supra  legiturf 
volo  ut  suprascripti  presmteri  seu  Furmoso ,  et  Cunimundo 
ipsa  prò  anima  mea  dispensandi  hàbeant  facuUatem  ;  et  si 
(Bar.)  )  quicumque  de  heredibus  meis  centra  hunc  meam 
decritum. . .  .usare  [decritum  agere  vel causare  (Bar.)  )  pre- 
sumpsere,  conpoaa  vobis  ille  lieridis  meus,  qui  hoc  face  re 
presumpsere  vel  ad  ì ... .  coi  vos  pagina  ista  causa  ipsa 
ad  exigendum  dederitis,  Auri  soledos  numero  mille  qui- 
nienti ,  et ... .  borni nis  quem  exinde  suptragere  quesiere 
omnia  in  duplo ,  et  quod  minime  memoravimus  similiter 
volo  ut  notriminas  mea,  sìve  menuris  vel  majoris  quante 
aveo,  volo  ut  ipse  vos  similiter  vendere  diveatis ,  et  prò 
anima  mea  despersare  sicut  supra  legitur  de  aliis  rebus. 

Et  Teutpertu  V.  D.  scrivere  ....  tu  (  scrivere  rogavi. 
Actum  (Bar.)  ). 

AcTUM  Luca.  Regnum  et  indictione  suprascripta  fe- 
liciter. 

Signum  f  manus  Tassuni  V.  D.  qui  hanc  cartulam  fieri 
rogava . . . 

(  Seguono  quattro  testimoni  presso  il  Barsocchini  ). 

Signum  f  ms.  Tedpertu  v.  d.  filio  qd.  Sanituli  testis. 

•J-  Ego  Ratfusu  not.  rogatus  a  Tassilo  me  teste  subs« 

-J-  Ego  WiSTRiPERT  not.  rogatus  etc. 

-f  Ego  WiLLEKADUs  cler.  rogatus  etc. 

•}-  Et  post  tradita  ego  Teutpertu  scriptur  ujus  supplevi 
et  dedi. 

f  Ego  Rachiprandus  Clericus  ex  autentico  Cdeliter 
exemplavi. 
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NUMERO  DCCCLXXXV. 

Mauro  vende  al  Monastero  di  Far  fa  una  terra  in  Mail  inno 

di  Sabina. 

Anno  768.  Febbraio. 

{ Dal  Num .  84.  del  Gran  Registro  di  Farfa  :  Carta  inedita  ) 

In  nomine  Domìni  Dei  Salvatoris  nostri  Iesu  Xristi. 

REGNANxmus  dominis  nostris  Desiderio  et  Adelchi  filio 
ejus  piissimis  re  gibus  anni  regni  eorum  deo  propitio  XIl 
et  X.  Sed  et  temporibus  domini  Theodicii  gloriosi  ducis 
ducatus  Spoletani,  mense  februarii  per  indiclionem  VII. 
(1.  F/)(l). 

Ego  Maurus  filius  cujusdam  Audualdi  ,  manifestus  sum 
quia  b.  m.  Audo  germanus  meus  vendidit  unum  manci- 
pium  nomine  Vuleradam  Cozulo  de  Zogcano:  et  dum  mi- 
nime ipsam  recoìligere  potuisset ,  tradidit  milii  prò  ipsa 
puella  in  pretio  terram  in  Maliano  modiorum  viginti  (2). 

Ideoque  sana  mente  et  spontanea  voluntate  mea  vendidi 
et  tradidi  tibi,  Halane  abbas  de  monasterio  sanctae  Dei 
genitricis  Mariae,  vel  cunctae  congregationi  monasteri! 
ipsam  suprascriptam  terram  cum  pomis  et  arboribus,  qui 
in  ipsa  terra  stare  videntur  ;  ad  pretium  placitum  et  dif- 
Cnitum  et  in  presenti  acceptum  auri  solidos  decem  ,  jw- 
mentam  unam,  eihovemunum  quod  apud  nos  habere  te- 
stamur. 

QuATiNUS  ab  hac  die  habeas ,  teneas ,  possideas  et  juri 
dominioque  tuo  vendices   ae  defendas  :   et  neque  a  nobis 

(i)  Indictioneni  FU,  (1./^/).  Per  lasciar  salvi  gli  anni  duo- 
decimo e  decimo  qui  segnali  de*  due  Re  bisogna  tornare  indie- 
tro al  768  in  Febbraio  ;  e  mutar  in  sesta  la  settima  Indizione. 

(2)  Modiorum  viginti.  Venti  moggia  di  terra  pel  prezzo  ài 
una  serva  nel  768  ! 


ìieque  ab  uìlo  haerede  posteroque  nostro  vobis  aut  suc- 
cessoribus  vestris  acquando  contradicatur.  Scd  quidquid 
de  ipsa  suprascripta  terrula  facere  volueritis  in  veslra  sit 
potestate. 

Et  si  aliquis  homo  coatra  vos  ve!  successores  vesiros 
de  ipsa  suprascripta  terra  causare  voluerit  ,  pronai Itinaus 
DOS  et  haeredes  nostros  vobis  antestare  et  defendere  ,  et 
si  non  potuerimus  du]fla  conditione  vobis  subjaceamus  de 
ipsa  terra  de  qua  agi  tur  meliorata. 

AcTCM  in  Reate  mense  et  indictione  suprascripta  fe- 
liciter. 

Signum  -f-  manus  Mauri  mndiioris  et  iraditoris  qui 
hanc  cartam  fieri  rogavit. 

-|-  Ego  HisEMUNDus  sculdascius  rogatus  a  Mauro  testem 
me  subscripsi. 

•f  Ego  Pto  [sic)  rogatus  a  Mauro  manu  mea  subscripsi. 

-f  Ego  Ansifredus  rogatus  a  Mauro  manu  mea  propria 
subscripsi. 

f  Ego  Lupo  rogatus  a  Mauro  manu  mea  subscripsi. 

Ego  Stephanus  notarius  scriptor  hujus  cartae  post  te-- 
stium  roborationem  compievi  et  dedi. 

NUMERO  DCCCLXXXVI. 

Badussione  unde  al  Gastaldo  Ermolao  una  terra 
in  Fontanatetta  del  Trlvigiano, 

Anno  768.  Marzo  20. 

{ Dal  Marchese  Luigi  Pindemonti  (1)  ). 

IN  xTi  nom,  regnantes  dom  nostros  desiderio  et  filio 


(i)  Pindemonti,  Sacre  Iscrizioni  lette  dal  Vallarsi,  dimoslra- 
ie  ideali,  Verona,  in  4.<*  (A.  1762). 

Ivi,  a  pag.  17.,  si  dice,  che  tal  Carta  fu  posseduta  dal  Marchesf- 


US 
ci  US  ADFLcnis  iiìr  cxcoll    regibs  annis  pictatis  coru  in  di 

Scipione  Mall'ei;  ed  il  Pindemontì  la  fece  incidere  intera  nella 
Tavola  Num.  VI.  di  queslo  suo  lavoro  ,  dalla  quale  s'è  preso 
il  testo  per  trasportarlo  nel  Codice  Diplomatico  Longobardo.  Il 
Maffei  nclP  Opera  immortale  della  Verona  Illustrata  scrive  , 
eh' e' possedeva  \xx^ antlcliissìina  Copia-,  questa  non  può  essere 
altra  se  non  la  presente,  si  come  apparisce  a  chiunque  la  venga 
considerando  incisa  presso  il  Pindemonti,  e  vegga  vergate  tutte 
d'  una  sola  mano  le  sottoscrizioni  de'  testimoni. 

A  chi  non  è  nolo ,  che  il  Vallarsi,  dotto  Editore  dell'Opere 
di  San  Girolamo  ,  si  persuase  d'essersi  discoperta  un'  Iscrizione 
posta  nel  765,  regnando  Desiderio  ed  Adelchi ,  sopra  una  Cassa 
di  piombo,  la  quale  conteneva  le  reliquie  de'  Santi  Martiri  Fer- 
mo e  Rustico  ?  Tal  Cassa  rimase  allo  scoperto  per  la  furia  del- 
l'Adige  in  una  sua  inondazione  del  ij5j:  e  tosto  il  Vallarsi 
die  alle  stampe  un  libro  ,  per  interpelrarne  le  pretese  Iscri» 
zioni,  che  poi  nel  fondo  si  riduceano  ad  una  sola.  Il  Pindemonti 
fece  scolpirle  intere  nel  1762,  dimostrando  col  suo  Libro,  che 
non  erano  lettere  dell'Alfabeto  ,  ma  semplici  ghirigori  e  ghiri- 
bizzi, condotti  con  una  punta  di  ferro  sulla  Cassa  di  piombo:  e 
però  egli  volle  incidere  i  fàc  simile  de'  caratteri  di  molte  Carte 
antiche,  olire  l'intera  del  20.  Marzo  768,  per  paragonarli  con 
quelli  attribuiti  dal   Vallarsi  all'  anno  766. 

Non  ristette  il  Vallarsi  *;  e  stampò  una  sua  lunga  difesa  nel- 
l'anno  appresso,  con  molte  Tavole,  una  delle  quali  rappre- 
senta in  un  modo  alquanto  più  leggibile  i  caratteri  o  non  ca- 
ratteri della  Cassa  di  piombo. 

A  me  veramente  non  sembra  che  ivi  scolpilo  si  fosse  (  il  che 
non  avrebbe  potuto  avvenire  senza  l'autorità  del  Vescovo  S.  An- 
none) un'Iscrizione  Sacra  con  si  deplorabili  caratteri.  Ma,  se 
caratteri  furono ,  un  piccol  senso  e  forse  niuno  se  ne  potrebbe 
cavare  j  ciò  che  dimostra  vera  l'  opinione  del  Pindemonti.  Ad 
ogni  modo,  ecco  tradotte  dal  Vallarsi  le  cifre  di  trentadue  pa- 
role, o  non  parole ,  abbreviate  qualche  volta  o  supplite. 

1  Vallarsi,  La  realtà  delie  Sacre  Iscrizioni,  etc.  Verona,  in4."  (A.17G3)  a 
Monsignor  Giustiniani,  Vescovo  di  Verona,  di  pag.  XVl-315. 


449 
iiom  duodeci  et,  nono  die  uicsìisima  mensi  marcii  p  iodi- 
cne  sexta  fr. 

CoKSTAT  me  BADUSSIOKE  jGlio  qcl  lULiANO  Iibd  uiiidedisse 
et  iiiodedi  adque  Iradedisse  et  (radedi  tibi  ermuald  gast 
terram  araturicia  io  loco  qui  cogiiooiiìiator  fontanategta 
habenie  in  loogitwtiiie  de  «no  ìalere  desobtos  periicas  iii- 
ginli  et  ooa  et  de  alio  latere  desuper  peiiìcas  dece  et 
hoclo  et  petis  [pedes)  quatuor  et  in  latiiutineEi  de  uno  capite 
da  unente  perticas  noue  et  petis  [pedes]  nouc  ci  de  alio  capile 
da  combento  (1)  perticas  noue  et  ipsa  pertica  miosuratoria 

iVZO  ET  ZENO  CUSTODES 


JOHANNES  PRESPITER 
GASTALDÌO 


REGNANTIBUS  DESIDERIO  ET  ADELCHI 

ÌNDICTIONE  TERTIA  liANO  {siippìe)  EPESCOPO 

RELIQUIA  SS.  FIRMI  ET  RUSTICI  COLLOGAVST  IN  OAG  li{apsa) 


AP0LLINARI0  PRIMO 
LAZERO  ET  MARCO 


Quanto  più  guardo  i  caratteri,  donde  il  Vallarsi  trae  sì  latte 
parole,  tanto  piìi  mi  pare,  die  un  qualche  Maestro  Comacmo, 
od  un  qualche  suo  donzello,  per  ozio  e  per  diletto,  impresse 
col  ferro  quelle  cifre  sopra  una  cassa  di  piombo,  prima  di  mu- 
rarla. E'  le  impresse  non  sulla  facciata  ^  come  dovea  ,  ma  si 
nel  lembo  estremo  d'un  lato  della  cassa  j  e  con  righe  non  drit- 
te, ma  serpeggianti  e  tortuose.  Chi  poi  potrebbe  per  sì  falle 
parole  saper  le  particolarità  vive  di  quel  fatto  ,  che  dal  Val-- 
larsi   pretendcsi  narrato  nell'  Iscrizioni  ? 

(ì)  J)a  comheMìo,  Singolsir  frase!  Vaìe^  da  poncifc:  cioè  ^ 
a  So/e  occamòente, 

V"  29 
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fiiet  de  pelìs  duodicem  ex  uno  latere  teoenle  ipso  ermuald 
et  de  alio  latere  tenente  (ilio  lopuni  marino  ab  uno  capite 
possedentes  samdolo  et  Eraclio  seo  Sabbatino  et  alio  ca- 
pite firmante  in  pascuo  poplico  (1)  et  confiteor  me  ego  srs 
BADUSSio   quia  recepi  exinde   ad  te  sto  ermoaldo  exinde 
pretiom  per  singulas  pecie  solidas  nomerò  hocto   tantum 
ad  presenti  die  ssta  terra  in  tua  ermoaldo  et  tuis  hrdbs 
sit  potestatem  faciendi  exinde   quod   uob  placuerit  nullo 
homine  contradicente  ncque  me  neque  hrds  meos  et  sicul 
me  non  credo  fieri  et  ego  uinditur  aut  hrds  mei  uel  ali- 
quis  aliquando  temtare   aut    tuos  hrds   de  srta  uindicione 
polsauerit  uel  quol  abseat  euicerit  aut  non  potuerimus  ab 
uno  quenque  homine  defensare  tunc  spondeo  me  ego  uin- 
ditur   et  hrd  meos  tibi  emturi    et   tuis   hrdbs   conponere 
dupplum  preciom  et  rem  quoque  meliorare  ac  edifficatiouis 
terre  satis  essimus  reddituri 
AcTO  Tarbisi  per  iodicti  srta 
i"  signum  manus  sslo  badussiuni  qui  hanc  pagina  uindi 
fieri  rogauet 
•j-  grigorius  rogalus  ad  sto  badussone  in  hanc  uind  it  susi 
*|-  ego  ANSOALD  rogatus  ad  badussone  in  hanc  uind  ttis  Susi 
-f-ego  LANDARi  rogatus  ad  badussone  in  hanc   uindicione 
tt  susi 

•J-ego  condilo  rogatus  ad  sto  badussolo   in  hanc  uindi 
tt  susi 
-f-ego  FLORENTiNOS  rogatus  ad  ssto  badussione  hanc  pa- 
gina uindi  scripsi  et  postralita  conpleui 

(i)  Pascuo  poplico.  Del  Pascolo  Pubblico  di  Trevigi  ho 
già  par-iato  nel  Diseorso  ^.  V  erano  i  Pascoli  pubblici  cosi  del 
Comune  Longobardo^  come  de' Duchi  «  de' He.  Di  quelli  del 
Duca  dì  Spoleto  F'edi  piec.  Nura.  877, 

1  Discorso  de' vinti  Romani,  <§.  CÌXXX5L 
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NUMERO  DGCGLXXXVII. 

Taneldi ,   Vedova  di  Pandone,  lascia  il  Casale  Cecìliano 
al  Monastero  di  Far  fa. 

Anno  768.  Marzo. 

(  Dal  Num.  80.  del  Gran  Registro  di  Farfa  ; 
Carta  medita  ), 

In  nomine  Domini  Dei  Salvatoris   nostri  Jesu  XuisTf. 

Regnantibus  dominis  nostris  Desiderio  et  Adelchi  filio 
ejus  piissimis  regibus  anno  regni  eorum  Deo  propitio  XII 
et  Vini.  Sed  et  leoiporibus  Domini  Theodiqi  gloriosi  Du- 
cis  Ducalus  Spoletani  ,  mense  Martio  per  Indictionem  VI. 

Ego  Taneldis  reìicia  cujusdam  Pandonis  ,  manifesta 
causa  est  quia  b.  m.  Pando  vir  meus  in  vita  sua  fecit 
mihi  cartulam  donationis  de  Ciciliano  ,  ubi  iuhabitare 
videor  ^  cum  omnibus  ipsius  casalibus ,  pertinentiis  ;  cum 
colonis,  casis,  vineis,  terris  cultis  vel  incultis,  mobilibus 
vel  immobilibus  et  omnia  quanta  ad  ipsum  Cigiliandm 
pertinent  in  integrum.  In  eo  videlicet  ordine,  ut  dum  ego 
Taneldis  adviverem  in  mea  essent  potestate  :  et  post  viri 
mei  discessum  de  corpore ,  si  Benedictus  tìiius  meus  mihi 
bene  et  inoffense  sicut  parentibus  deservierit,  omnia  quao 
mihi  per  cartam  ipse  jugalis  meus  donaverat,  ipsi  Bene- 
DiCTO  possidenda  relinquerem.  Et  si  forsitan  ipse  Bene- 
dictus mihi  rehellis  et  contrarius  vel  inobediens  fuerit , 
ipsas  suprascriptas  res  quas  mihi  per  cartam  quondam 
Pando  jugalis  meus  concessit  prò  ejus  mercede  ilerum 
et  nostra  dare  deberera. 

Ideoque  quia  ipse  Benedictus  filius  meus  multas  mihi 
injurias  et  amaritudines  atque  daniefates  fecerit ,  quod 
multis  cognitum  est,  et  de  hoc  seculo  in  vita  mea  sub - 
tractus  est ,  ego  quae  supra  Taneldis  sana  mente  et  spon- 


452 

tanea  voluntatc  mca  una  cum  consensu  domini  Tn»EoDicii 
gloriosi  (lucis  (1)  parentumque  meorum  ipsas  res  per  prc- 
senlem  caitam  dono  atque  concedo  vel  trado  prò  anima 
PandOiMS  jugalis  mei,  vel  mea,  seu  filii  mei  Benedicti  ia 
Mouasterìum  Sanctae  Dei  gcuìtricis  Marlve  sito  in  Acutiano, 
ul)i  IIalanus  vir  vencrabilis  abbas  esse  videtur  ,  qui  su- 
pra  legìtor  casaìcm  qui  dicifur  Cicìlìanus  cum  omnibus 
ad  ipsum  casàlem  perlinenlibus  in  integrom ,  casis  ,  vineis 
terris  culiis  veì  iocuKis  ,  mobilibus  vel  immobilibus  >  arbo- 
ribus  frucfuosis  vel  infructuosis  ;  una  cum  colonis  qui  ia 
ipso  casale  resident  j  liberis ,  proUheris ,  servis ,  proservis  , 
sicut  a  nobis  possessus  est,  sic  in  ipso  sancto  monasterio 
tradìdi  possidendum. 

Sub  eo  tenore  ut  dum  ego  Taneldis  advlxero,  in  mea 
sii  poteslale  usufruendi  ;  nam  non  alienandì  licentiam  ha- 
bitura.  Quatinus  ab  bac  die  firmum  et  stabile  sit  domim 
nostrum  in  ipso  sancto  Monasterio  ;  et  neque  a  nobis 
ncque  ab  ullo  berede  posteroque  meo  aliquando  contra-* 
dicatur  ,  sed  omni  tempore  stabile  permaneat. 

AcTUM  ad  Sanctum  Vìtum  mense  et  lodictione  supra- 
scripta. 

Signum  -J-  manus  Tanelbinae  donatricis ,  quae  hauc 
cartam  fieri  rogavi  t 

(i)  The odicii  gloriosi  dticis.  Da  ciò  si  vede,  che  la  vedova 
Tanelda  era  venuta  nel  Mundio  di  Teodicìo,  Duca  di  Spole- 
to, dopo  ìa  morte  di  Benedetto,  malvagio  figliuolo  di  quella 
donna.  Tal  Mundio  s'  esercitava  dal  Duca  per  mezzo  dello 
Sciddascio  llemundo,  che  sottoscrisse  di  suo  proprio  pugno  al 
presente  Atto ,  e  ne  dettò  le  parole  al  Notaro  Stefano.  Fu  cer- 
tamente liemundo  quegli  che  comandò,  si  facesse  motto  dell'im- 
prontitudini di  Benedetto  verso  Tanelda  ;  la  quale  non  dimen- 
ticò d'essere  madre,  allorché  voìle^  che  ia  sua  donazione  gio- 
var dovesse  anche  all'anima  del  figliuolo. 
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f  Ego  HiLEMUNBiTs  Sculdascìus  rogatus  a  Tanelda  ex 
jussione  domini  gloriosi  diicis  TiisoDicn  ducis  manu  mea 
propria  subscripsi 

•j-  Ego  Teudemundus  rogatus  o  Tawelda  relieta  Pan- 
DONis  manu  mea  subscripsi 

f  Ego  Gainelapa  rogatus  a  Tanelda  manu  mea  sub-- 
scripsi 

•f  Ego  Lupo  rogatus  a  Tanelm  manu  mea  subscripsi 
Ego    GuiLERATus    rogatus   a  Tanelda  prò  ignorantia 
Itterarum,  signum  Sanclae  -f  feci:  et  testis. 

Ego  Adeodatus  rogatus  a  Tanelda  signum  Sanctae  -f- 
feci  :  et  testis. 

f  Ego  LiusPERTUS  presbiter  rogatus  a  Tanelda  manu 
mea  subscripsi. 

"f  Ego  SxEPHANUS  notarius  scrlptor  hujiis  cartae  post 
testium  roborationem  compievi  et  dedi. 

Osservazione  sul  Mundio  delle  donne,  tenuto 
da'  Duchi  Longojbai^m. 

Splendido  argomento  è  questo  ^  che  ne*  Ducati  di  Spoleto  e 
dì  Benevento  l*  intero  esercizio  delPautorità  Sovrana  slava  presso 
1  Duchi,  non  escluso  il  Mundio j  cioè  la  protezione  cosi  delle 
donne,  mancanti  di  Mundualdi  legittimi,  come  degli  stranie- 
ri, ovvero  àQ'Guargangi,  Nondimeno  procacciavano  sempre  i 
Re  Longobardi  stendere  la  lor  potestà  sopra  questi  e  simili  Bus- 
cati Maggiori  :  né  Teodicio  tralasciava  di  mostrarsi  ossequioso 
a'Re  Desiderio  ed  Adelchi. 

Quantunque  Tanelda  ,  la  donatrice  ,  avesse  detto  d' avere 
ottenuto  il  consenso  de'  parenti ^  pur  tuttavolta  niun  di  costoro 
s'  ode  qui  ricorOiato  ;  e  però  il  solo  Mundualdo  fu  il  Duca  dì 
Spoleto. 
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Alaìio,  Abate  di  Farfa^  ed  Anselherga,  Badessa  di  San  Salva- 
tore di  Brescia,  fanno  tra  loro  il  cambio  d*  alcune  terre. 
La  Badessa  concede  ali*  Abate  la  Corte  di  Vallante  in  quel 
di  Rieti  ^  e  ne  riceve  le  Colle  di  San  Pietro  in  Classicella 
della  Sabina,  e  di  Fagiano  ira'  confini  del  Viterbese. 

Anno  768.  Aprile  19. 

(  Dal  Falleschi  (i)  con  le  Giunte  del  Luchi  (2)  ). 

Regnantibus  dd.  nn.  Desiderio  et  Adelchisio  filio  ejus 
Viris  e\ci'\]entissimis  Regibus.  Anno  piissimi  regni  eorum 
in  Xpi  nomine  XII  et  Vili,  [legendum  saltem ,  dice  Fatte- 
schi  (3)^  Villi)  die  XIX  mensis  Aprilis  Indiciìone  VI. 

Placuit  atque  bona  voluntate  convenit  inter  Yenerdbilem 
Vìrum  Halanum  Ahhatem  monasierii  S.  dei  genitricis  Ma- 
rie sili  in  Sabin!S,  nec  non  et  Hisilpergam  {sic)  Sacratam 

(i)  Fatiesclii ,  Memorie  de' Duchi  di  Spoleto,  pag,  271:  dal 
Num.  81.  del  Gran  Registro  di  Farfa. 

(2)  11  P.  Lucbi,  Benedettino,  copiò  esattamente  alcuni  Do- 
cumenti Farfensì,  spettanti  a  Brescia;  i  quali  ora  trovansi  nel 
suo  Cocl.  Dipi.  Brix.  presso  1'  Odorici  *,  che  ha  ristampato  2  il 
presente  d'Alano  e  d'Ansilberga  ,  con  le  Correzioni  e  Giunte  di 
esso  Luchi.  Le  tpali  da  me  non  saranno  pretermesse.  Io  ebbi  gran 
torlo  di  non  riscontrar  nel  Registro  Farfense  ì  Monumenti,  che  sa- 
peva essersi  già  pubblicati  per  le  stampe:  nò  m'avvidi,  se  non 
lardi;  che  sovente  il  Fatteschi  non  gli  avea  trascritti  per  intero. 

(3)  Vllh  »  Zoppicano,  dice  il  Fatteschi,  gli  anni  d'Adel- 
»  giso,  da  qualunque  epoca  si  contino  ».  E  però  giustamente 
il  Fatteschi  pose  il  nono  anno,  che  corifea  di  quel  Re,  in  A- 
priìe  768. 

1  Odorici,  lì  Codice  Cremonese  di  Monsignor  Dragoni,  pag.  9.  Nota  (2). 
Nel  Tomo  IL  Part.  !.  DelF  Arcliivio  Storico  Italiano ,  Nuova  Serie,  Firenze 

(A.  180^). 
%  idem  ,  Coil.  Dipi.  Bresciano,  pag.  /|S.  (A.  18J>1,K 


deo  Abbatìssam  mouasterìi  dei  Salvatorìs  fundati  infra 
li  muros  Civitatis  Brixiank  constitutum  a  suprascripto  Prin- 
cipe ,  ut  in  dei  nomine  debeat  dare  ipse  Halanus  Abbas 
ante  dictus  eidem  Ansilpergae  [sic)  Abbatissae,  in  causa  com- 
mutationis.  idest  Cellulam  unam  cum  Ecclesia  S.  Petki  , 
quae  est  posita  insuprascripto  fundo  Sabinejvs/  loco  qui 
dicitur  Classicella  cum  omoibies  suis  ^eri'menliis ,  qua- 
liter  ab  Ansperto  et  Guandilberto  pi-aepositorum  ipsius 
Cellae  fuit  directa  vel  possessa  tam  in  ipso  loco  Classi- 
CELLAE  vel  ubi  ipse  Anspertus  casas  habent  levatas  et  terras. 
seu  et  aliam  Cellam  in  finibus  Vederbensium  in  loco  qui 
dicitur  Fagianus  ,  cum  omnibus  suis  ^eriìnentiis  in  inte- 
grum  qualiter  ab  Anselmo  de  Vederbo,  et  Aimone  genero 
ejus  fuit  possessa. 

Has  suprascriptas  duas  Cellas  cum  omnibus  suis  perti- 
nentiis  in  integrwm  cum  terris  vineis  silvis  pratis  pascuis 
montibus  astalarijs  ripis  (  rwpms.  paludibus,  cuìlis,  vel  in- 
cultis,  divisi^,  mi  indivisis  (Lucbi)  ),  cum  familijs  et  mobi- 
ìibus  [vel  immohilihus  rebus  (Lucbi)  )  omnia  in  intcgr  [si- 
cut  usque  nunc  a  suprascriptis  Ansperto  et  Guandilberto,  An- 
selmo et  Aimone  fuerunt  possessa  ,  vel  directa  (  Lucbi  )  ) , 
quantum  in  presenti  die  ad  ipsas  duas  Cellas  pertinet. 

Et  ad  vicem  recepit  ipse  Halanus  a  suprascripta  An- 
siLBERGA  Abbatissa  iterum  in  causa  commutationis  Gurtem 
unam  quae  est  posita  in  finibus  reatinis  in  loco  ubi  di- 
citur  Vallantis  cura  casis  massaricijs  et  aldaricijs  cum 
familijs  et  servis  liberis  proliberis  aldionibus  proaldionihus 
cum  diversis  territorijs  cum  terris  vineis  pratis  silvis  pa- 
scuis astalarijs  ripis ,  rupinis ,  montibus  ac  paludibus  ,  et 
cultis  vel  iucultis,  divisis  vel  indivisis  mobilibus,  vel  im- 
mobiìibus  rebus  se  se  moventibus  omnia  in  iotegrum 
quantum  legihus  ad  ipsam  Gurtem  pertinere  viJetur  (i), . .  , 

»»'   ■■■   I       I       n  I     II      I  ■■  III  r»i  r        I  .  .■■„— i^.'.T.  .11    LI  II   '    I  ,    im 

(i)  Mancano  le  sctitoscrizionì  de' tesiimooi  e  dei  iNotaro^  noia 
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che  la  menzione  elei  luogo,  dove  il  coiilralto  di  cambio  fu  ce- 
lebrato. Prezioso  con  ogni  ragione  fu  ehiamato  un  Tal  Docu- 
mento dal  Faltcschi, 

NUMERO  DGGCLXXXIX. 

il  Prele  Teodaìdo  dona  le  sue  sostanze  alla  Chiesa 
di  Sant'Agata  di  Monza. 

Anno  7G8.  Apdle. 

(DalFribi  (1)). 

In  oomioe  Domini  regoaotes  uiros  excellentissimos  do- 
miuos  nostros  besìderio  et  abelghis  reges  anoo  regni  eo- 
rum  in  Xpi  tìonùae  XII.  et  nono  mense  Apiilis  iudictìone 
sexta  felici  ter, 

Basìlige  beate  et  Xpi  martire  Agathe  site  intra  modi- 
CIA  ubi  ergo  [ego)  ìecit  indigous  custus  esse  inuenior  theo- 
BALD  uenerabiiis  presbiter  presens  preseatibiis  dixit  de 
spem  ^ìte  eterne  aoime  snae  refrigerioni  cogitat  qui  pau- 
peribus  vel  locis  uenerabilibus  aliqua  de  siiis  facoìtatibus 
l'onfert  terrena  ut  a  Xfo  magna  suscipiat  uita. 

ET  ideo  ego  qui  supra  theodalb  presbiter  do  dono 
cedo  et  in  ius  domieiumque  prediete  basilice  omne , .  ,  . 
se  substantiam  facultaiis  meae  iam  casis  curie  orto  area 
campis  pratis  uineis  silvis  pascuis  et  aia  stalarlis  molino 
niooile  et  inmouile  seseqiie  mouentibiis  ad...,..tìs  aia-- 
ceniibus  que  omnia  et  in  omnibus  iìoibus  terminibas  terre 
ad  meum  ius  pertinent  in  integrimi  tam  qtiod  ex  iura  pa- 

(i)  Frisi,  Memorie  stornile  di  Mowza/il.  3.  (A.  1794):  dal- 
r  Archivio  della  Basilica  Monzese, 

Professa  egli  nella  Prefazione  (  pag.  IV  )  di  jion  voler  disiia- 

giìcre  le  Cupi*;  dagli  Originali  delle  Carte,  bastandogli  di  sa- 
pere,  die  tulle  quelle  di  tde  Arcbivìo  .«ono  antidnssimc. 
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renfuoi  nieorum  habere  nicleor  quara  etiam  ex  compara- 
liooe  doiiatlone  comiiiatione  tie!  uodeciimqoe  ad  me  de- 
uoliitum  est  ani  io  antea  fueril  omnia  et  ex  omaibiis  in. 
lura  predicte  basilice  dono  cedo  et  coofero  et  per  pre- 
sentem'  carlolam  confirmo  excepto  mies  pstia  una  qui  no- 
minatìir  uìtes  iokgas  qiias  in  basilica  saocie  aj^astasie  dare 
dispone  prò  luminaria  mea. 

EA  uidelicet  ratione  nolo  adqae  inslitiio  ut  diim  me 
,  dominus  in  hoc  seciilo  esse  iusserit  omnia  et  ex  omnibus 
rebus  meis  in  mea  maneat  potestà  te  sicuti  et  nunc  esse 
uidelur  et  doni  ioiiaknes  germanus  meus  adque  theo- 
THiLDA  dbi  famoìa  germana  mea  aduixerint  omnia  et  ex 
omnibus  rebus  raeis  in  eorum  maneat  potestate  usufru- 
ctuario  nomine  et  ipsi  de  usofrdcto  licentiam  habeant  dandi 
prò  anima  mea  et  sua  aot  cui  preuiderint  adhuc ...».., 
adque  adlìrmo  ut  post  meum  ve!  germani  adque  germane 
meae  decesso  ut  ab  omnibus  ipsis  rebus  habere  et  pos« 
sedere  debeat  theoderis  clericus  nepus  meus  nel  cooso-= 
prina  eius  nepote  mea  nomea  theoderuna  dei  famoìa  una 
cum  ipsis  rebus  uel  suis  propriis  deseruire  debeant  io  su™ 
prascripta  basilica  sancte  agatoe  et  ipse  tsìeoberis  nepos 
meus  uolo  ut  post  nostrum  decessum  pascere  debeat  de 
ipsis  rebus  prò  mercedem  anime  meae  pauperus  {sic)  aumero 
XII.  per  omnem  diem  in  quadragesima  et  liabeant  ad  re- 
fectionem  ipsi  pauperis  per  unumquaque  panem  quadra  una 
uinum  ternas  fiolas  fabas  et  panicia  ut  sufficiat  et  in  ad-- 
sensionem  domini  uel  in  uigilia  de  aehefania  nolo  ut  pa- 
scal pauperus  numero.  . . .  ,in  istas  duas  uices  et  habeant 
ad  refeclionem  per  unaquaquc  personam  pane  medio  lardo 
et  fabas  adque  nino  fiolas  ternas  [ro  meae  anime  mer-^ 
cedem. 

OtJATìNis  ipsis  prò  mea  facinora  domini   clemeniia  ex- 
sorare  non   desiiiaat  ci   po3t   pvedicli    xheodeìu^   oliitus 
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quislebit  illc  qui  in  suprascripta  basilica  custus  fuerit  omnia 
taliter  conplcat  sicut  supra  institui. 

ET  ita  uolo  ut  quod  non  credo  fiori  si  quis  ille  qui 
dominati onem  in  ecclesia  sancti  iohannis  habuerit  predi- 
ctum  THEODERis  clericus  nepote  meo  de  ipsa  basilica  sancte 
AGATiiE  expellere  quesierit  aut  ei  uiolentias  centra  lego 
aiit  iniusle  fecerit  lune  bcentiam  sit  eidem  tiieoderis  ex 
ipsi  rebus  faciendum  quod  preuiderint. 

NAM  si  permiserit  eum  permanere  omnia  sic  permaneat 
sicut  supra  institui  quia  sic  est  mihi  in  omnibus  actum.  de 
familia  uiro  {vero)  mea  idest  laurentincm  cum  coniuge  et 
infantolus  suus  adhuc  et  illura  puerum  quem  ego  nolriui 
per  necessitatis  famis  per  uerbum  domni  garoin  diaconus 
uolo  ut  et  ipsis  in  ipsam  basilicam  deseruiant  omni  in 
tempore  prò  meae  anime  mercedem» 

lOHANNiA  uero  ancilla  iurìs  mei  post  obitum  meum  uel 
germane  meae  theotilde  si  noluerit  permanere  cum  ne- 
pote mea  lune  sit  liuera  et  absoluta  et  habeat  concessum 
postmodum  iurepatronatus  et  ita  uolo  ut  qualiter  supra 
institui  si  neclexerit  nepus  meus  aut  eius  successoris  con- 
plere  ut  omnia  per  districtionem  vel  ordinationem  eius 
qui  presens  fuerit  in  ecclesia  sancti  iohannis  notritoris  mei 
ut  per  ipsum  fiat  omnia  dispositum  et  ordinatum. 

ET  lioc  obsecro  principes  terre  istius  uel  presolis  adque 
senioris  eclesie  supradicte  sancti  iohannis  ut  hunc  parui- 
tatis  facti  mei  non  permittatis  inrumpere  sed  omnia  sta* 
uilem  permittatis  permanere. 

ET  si  quis  lenir  heres  aut  parens  meus  contra  hunc  fa- 
ctum meum  ire  aut  inrumpere  temptauerit  dei  omnipo-» 
ieuii  incurrat  iudicìum  et  cum  uida  traditorem  domini 
accipiat  damnationem  et  in  suprascripta  basilica  tantum  et 
alterum  tantum  facullas  restituat  ita  et  nec  mibi  liceat 
deiuceps  nolle  quod  uoìuì. 
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pnoPTEREA  omni  raeae  heredum  preheredumque  meo- 
rum  imposterum  de  repetitione  damnata  quem  enim  di- 
spositiones  et  donationes  cartulam  lacrentio  scriuendum 
rogaui. 

ACTo  Modici  A. 

■j-  THEODOALD  ìndigQUS  presbiter  buie  cartola  institu- 
liones  seo  firmitatis  a  me  faeta  subscripsi. 

Sign.  f  man.  amantio  qui  et  fratello  actor  domini  re- 
gis  testis. 

Sign.  -|-  Eìan.  otoni  fìlio  quond.  victore  ferrano  testis. 

Sign.  -j-  man.  fideli  magistro  ferrarlo  {\)  et  fìlio  quond. 
MANGIONI  testis. 

•f  ego  ADELBERT  uenerabilìs  clericus  buie  cartole  insti- 
(utiones  seo  ordinationis  rogatus  ad  theodoald  presbiter 
me  testes  subscripsi. 

Sign.  -f  man.  magno  fìlio  quond.  baroncio  de  modicia 
testis. 

•j-  ego  Laurentius  scriptor  huius  cartole  inslitutionìs 
seu  donalionis  post  tradita  conpleui  et  dedi. 


(i)  Magistro  ferrarlo.  Ecco  sottoscritto  un  maestro  ferraio^ 
forniti  entrambi  della  qualità  di  cittadini  Longobardi,  e  però 
capaci  di  far  testimonianza  ne'  contralti.  Cosi  Fedele  come 
Vittore  sanno  scrivere.  Io  credo,  che  non  in  generale  i  ferrai, 
appartenenti  agli  ordini  de'  servi  una  qualche  volta  ,  ma  que- 
sti due  Ferrai  di  Monza  spettassei'o  alla  Consorteria  de'  Mae- 
stri  Comacini ,  dove  s'  annoveravano  tutte  l'arti  ed  i  mestieri 
delle  discipline  architettoniche.  Già  udimmo  nel  742.  il  Calde- 
raio Bonichi  (  Fedi  prec.  Num.  ^55  ),  e  nel  769  \\  Calzolaio 
Ghisperlo  (  Fedì  prec»  Num.  7:^6)  farla  in  Lucca  da  lestimoui. 
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NUMERO  DCCCXC. 

Donazione  d*  Anacardo  di  Castiglione  in  Garfagnana  dia 
Diaconia  dì  San  Colombano  presso  le  mura  di  Lucca.     ^ 

Anno  768.  Maggio  2. 

(  Dal  Berlini  (1)  ). 

Jn  Dei  nomine. 

Regnante  Domno  nostro  Desiderio  Rege ,  et  fìlio  ejus 
iden  Donino  nostro  Adelchis  Rege,  anno  regni  eorum 
duodecimo  t  et  nono,  qnartum  nonas  maias^  per  indictio- 
nem  sextam. 

Manjfestum  est  mihì  Anacardo  presbitero  rectori  Ec- 
clesiae  beati  sancii  Petri  ,  sita  in  loco  Càsteluone  prope 
Fernetam.  Quia  per  liane  cartulam  prò  remedio  animaG 
meae  ofTero  Deo,  et  tibi  Ecclesiae  beati  sancii  Colom- 
BANi  coustructa  a  venerabili  Domino  Peredeo  in  Dei  no- 
mine Episcopo  prope  murum  civitatis  nostrae  Lucensis. 
Ecclesiani  ipsam  ,  ubi  resedere  videor.  cum  omnibus  re- 
bus meis  tam  quam  ipsam  rem  quam  ibidem  per  dotem 
coufìrmavi.  quam  et  ubique  mihi  pertencntem  terram  in 
eam.  orla,  oliveta,  silvas.  castanetum.  virgariam.  cultum 
vel  incultum  mobile  adque  inmobiìe  omnia  in  inlegrum. 
nisi  scerpliam  meam  et  pannos  battes  et  ur..-..  nel  alia 
usitilia  casae  seu  nulrimina  quae  in  meam  reservo  potè- 
slatem. 

Nam  alia  mea  tam  ipsam  ecclesìam  beati  sancii  Petri 
quam  et  ubique  mibi  pertenentem  omnem  rem  meam  Deo 

(i)  11  Berlini*  trasse  questa  Carta  Originale  dall'Archivio 
Arcivescovile  di  Lucca  (*  B.  34):  senza  Correzioni  e  Giunte 
del  Barsoccli ini. 

1  Bcrtini, /oc.  e/?. Àpììewl.  Ptìg, 31. 
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et  tibi  praedictae  Eccìesiae  Beati  SaEcti  ColumbaKi  offerre 
praevideor  ;  tali  enim  tenore  ot  clona  ego  et  Aukiperta. 
presbiteria  mea  advivere  meruerìmus  omnem  suprascri- 
ptam  ecclesìam  veì  aliam  rem  meam  in  nostrani  reservo 
poteslatena  usomfructiiandi  regendi  ve!  gubernaodi  et  non 
vendendi  nec  donandi  ncque  alieoaadi  neque  in  ecelesiam 
facieodi  neque  per  nolìom  argumenlum  iogenii  iterum 
alienandì  non  abeam  polestatem. 

Post  uero  decessum  iiostrom  baec  omnia  qualiter  su- 
perius  legunlur  in  iam  dictam  Dei  ecclesìam  vel  de  Pon- 
tifice  qui  prò  tempore  fiierit  sint  potestà  (e  in  eo  tenore 
et  siipra  depotavi.  et  neque  a  me  neque  ab  lieredibus  meis 
aliquando  hanc  meam  oiì'ersionem  posse  disrompi  sed  omni 
in  tempore  ìiaec  cartula  in  soam  maneat  fìrmitaiem  et 
prò  confirmatione  Austripertum  clerieiim  scribere  rogavi, 

ACTOM  LUCAM. 

Ego  Ajsagasdus  presbiier  in  han    cartula  a  me  facta 
sicut  superius  legitur  propria  manu  mea  sopscripsi. 
Signum  f  manus  Petti  aurifim  germani  eius  testis. 
Signum  -f  manus  Peuetheuh  acolili  filii  quondam  Gau- 

BERULI  testis. 

-^  Ego  FmMo  presbiier  ab  Amgartus  presbitero  in 
anc  cartulam  me  teste  subscrlpsi. 

•j-  Ego  Spsìnca  clericus  rogatus  ab  Anacardus  presbi- 
tero in  hanc  cartulam  me  teste  subscripsi. 

-J-  Ego  Emmo  clericus  rogatus  ab  Anagarbus  presbitero 
in  hac  cartulam  me  teste  subscripsi» 

•]-  Ego  AusTRiPERTUS  clcricus  post  traditam  compievi 
et  dedi. 
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NUMERO  DCOCXCI 


Testamento  fatto  in  Rieti  da  Teoderacc  in  favoì'  della  sua 
moglie  Ansa,  de^  suoi  figliuoli  e  del  Monastero  di  Farfa^ 
con  varj  legati  a  diverse  persone. 

Anno  768.  Maggio. 

(  Dal  Galletti  (1)  ). 

In  nomine  Dni  Dei  Salvatoris  nri  Iesd  Christi. 

Regnantibus  Dominis  nris  Desiderio  et  Adelchi  filio 
ejus  piissimis  regibus,  anno  regni  eorum  Deo  propitio  XII. 
et  IX.  Sed  et  temporibus  Theodicii  gloriosi  ducis  ducalus 
Spolet.  et  V.  m.  Hilderici  castaldei  civiiatis  Reatinae  , 
mense  maio ,  per  ind.  VI. 

Humana  fragilitas  semper  debet  de  mortis  repentinae  ca- 
sibus  cogitare ,  ut  sanus  mente ,  et  animo  vigens  de  suis 
facultatibus  valeat  sibi  proficua  disponere,  ut  securus  am- 
bulet,  ne  eum  comprehendant  tenebrae. 

Ideoque  ego  Theuderacius  sana  mente ,  et  bona  volun- 
(ate  mea  dispono  prò  remedio  animae  meae  dum  in  ista  via 
dirigi mur  in  tbanspadum  de  dominatione  dominorum  no- 
strorum  viam  agendo  vel  [adendo  sic   consideravimus  hu- 
manae  fragilitatis ,  et  liujus  discessum  saeculi. 

In  primis  prò  anima  nostra  volumus  ut  ecclesìa  sanctaej 
Ceciliae  ,  quae  posita  est  in  Beruniano  cum  omni  sub- 
stantia sua,  quae  ibidem  pertinet  ad  ipsam  ecclesia m  cumj 
casis  terris  silvis  colonis  vel  colonabus,  et  ipsa  suprascripta 


1 


(i)  Il  Galletti  ne  die  ampj  ragguagli  * ,    e    tosto   lo  stampò] 
intero  ^  :  dal  Num.  82.  del  Gran  Registro  di  Farfa. 

1  Galletti,  Gabio,pag.  91.  in  Nota  (A.  1757). 

2  Idem,  Lettera  su'Documenti  d'Ascoli,  nel  Giornale  de" Letterati  del  Pa- 
gliarini  di  Roma,  per  Tanno  757.  Inviata  nel  3  Ottobre  1757  a  Monsignor 
Stefano  Borgia,  poi  Cardinale. 
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ecclesia  cum  omnibus  suis  pcrtinesitiis  sit  in  potestate  Pu- 
trì clerici  filii  mei,  in  ordinatione  et  regimine  illius  dum 
advixerit  usufruendi,  nam  non  donandi  nec  vendendi,  sed 
semper  meliorandi. 

Post  ejus  vero  discessum  omnis  suprascripta  ecclesia  et 
et  ipsius  substantia  reverlatur  in  potestate  monasterii  S. 
Dei  Genitricis  semperque  Virgìnis  Mariae  siti  in  territorio 
Sabinensi  ,  fundo  qui  \ocitatur  Acutiancs  regendi  guber- 
nandi  ,  et  custodes  qui  ibìdemi  Deo  serviunt ,  et  laudes 
Christo  die  ac  nocte  canunt  prò  antecessore  nostro  qui 
nobis  ipsam  donavit  ,  et  per  cartam  coniìrmavit  ,  et  prò 
nostra  anima  orent,  et  prò  nobis ,  et  peregrinos  ve!  minus 
potentes  ibi  suscipiant  ,  et  senodochias  ibidem  faciant  in 
ipso  sancto  monasterio. 

IsTA  omnia  nullo  homioe  contradicenle,  Abbas  qui  prò 
tempore  fuerit,  studeat  perficere.  Ansae  autem  conjugi  no- 
?trae  depulamus  casalem  nrum  in  territorio  Sabinensi,  in 
massa  Turana,  fundo  qui  nominntur  Auisands  ,  et  Acu- 
TIANCS  cum  casis  terris  cuUis  et  incultis  cum  hominibos 
qui  ibidem  resident  Grausulo,  Johankulo  ,  Antulo  ,  Al- 

PARIO. 

In  Topcia  casas  nras,  cultum  vel  inculJum,  terras  siìvas, 
et  omnia  quae  ibidem  habuimus  ;  caldaria  II.  concas  de 
auricalco  IL  cavallum  maunim  I.  et  alium  cavalìum  grav. 
Boum  paria  IL  cum  bubulco  suo  nomine  Maurulo,  et  alio 
puero  Gangiosulo.  Puellas  manuales  {ministeriaks?  )  Bone- 
CUNDAM  BoNOSDLAM.  Porcos;  capras  XX.  Pecora  XL.  Vaccas 
V.  cum  tauro  suo. 

IsTA  omnia  sint  deputata  vel  data  conjugi  nostrae  An- 
sae, ut  faciat  exinde  prò  anima  nostra  et  sua  in  mona- 
sterio quale  voluerit,  et  dum  advixerit  in  eius  sit  potestate. 

Post  ejus  discessum  sic  fiat  ut  diximus.  Ad  filiam  meam 
Teuderiam  depulamus  io  Massa  Salaria  (asam  quae  re- 
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gilur  per  Merculum,  et  Meram  cum  fìliis  suis  ,  et  cum 
jwrlioDibus  comm  in  intus  fuudo  qui  nonaiualur  Occunus 

ad  S.  Stepiiandm  in  Luclura. 

Iterum  Rosae  filiae  nostrac  deputamus  casam  quae  re- 
gi tur  per  Leminosulum  et  Valepjolum  germanos.  Rcliqua 
mea  substanlia  omnia  sit  in  potestate  fìlii  mei  Petri  duna 
advixerit  usafruendi. 

Post  ejus  vero  discessom  omnia,  tam  suprascripta  ec- 
clesia ,  quam  substanlia  ipsius ,  redeant  in  potestate  mo- 
nasterii  S.  BIariae  in  Sabìnis.  In  monasterio  Domini  et 
Salvatoris  quod  situm  est  in  Laetenano  (1)  deputamus  casa- 
lem  nostrum  in  villa  Veneria  ,  quem  habuimus  prope 
AUPERTUM,  et  Teuderadum  germanos  cum  terris  sìlvia  et 
omnibus  in  intus.  Quatinus  ab  hac  die  firma  et  stabilia 
sint  omnia  suprascripta,  et  a  nullo  bomine  contradicantur. 

Et  si  mibi  mors  venerit ,  a  praesenti  sit  datus  iste  ca-- 
salis  in  monasterio  Domini  et  Salvatoris.  Audoaldus  prbr 
cavallum  L  Johannes  prbr  caballum  !.  Teusterius  prbr 
caballum  I.  Teodepertus  prbr  bo'um  par  i  Fueri  Uberi  (2) 
GuALDEPEiiTUs,  Majulus  ;  BoNosA  ancilla  Dei  (3),  Indula 
sint  liherae  absque  omni  contradicione. 

Unde  prò  stabilitate  vra,  suprascripta  monasterìa,  TiiEU- 
SERiuM  prbrum  notarium  scribend.  postulavìmus^  et  testes  | 


{i)  S.  Salvatoris  quod  siimn  est  in  Laetenano.  Dimostra  il 
Galletti  nella  citata  sua  Lettera  su  Documenti  d' Ascoli y  die 
tal  Monastero  collocato  era  nel  territorio  d'Ascoli  del  Ferma- 
no j  e  soggiunge,  che  ora  si  chiama  San  Salvator  Maggiore, 

(2)  Pueri  lìberi.  Chi  non  vede  ,  che  questi  servi  liberi  non 
sono  se  non  Aldii ,  e  forse  neppur  Fulfrealil 

(3)  Boriosa  ancilla  Dei,  Prima  di  manometter  le  serve  , 
ptrmeUeano  i  padroni,  che  quelle  si  consacrassero  a  Dio;  he- 
nìciicio  imoienso  deìla  Religione  ùì  Gesù  Cai^to. 
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s  nobis  rogatos   optolifìios   qui  supter  signnin  saaclae  -f 

fecerunt. 

AcTUM  in  Reate  mense  et  iiid.  -suprascripla  feliciter. 
Ego  Teuderacius  io  hoc  testamento  a  me  facto    maou 

mea  subscripsi. 

Ego  Lupo  clericus  rog.'   a  Teuderacio  mmss. 
Ego  Iohannes  prbr  rog.'   a  Teuderacio  mm.  ss. 
Ego  Petrus  prbr  rog.'   a  Teudekagio  mm.  ss. 
Ego  Aderisius  clericus  prò  ignoranlia  Ulterarum  rog.^ 

a  Teuderacio   ìq    hoc  testamento  propriis  maaibus  meis 

sìgnum  sanctae  -J-.feci,  et  teslis. 

NUMERO  DGCGXGII. 

Rodingo  vende  al  Monetario  Grasolfo  un  modiloco',  ossia 
un  piccolo  moggio  di  terra  presso  la  Chiesa  di  S.  Co- 
lombano in  Lucca. 

Anno  768.  Luglio  2. 

^DalBarsocchini  (1)). 

•f  In  Dei  nomine. 

Regnante  dn.  nostro  Desiderio  et  Adelchis  regìbus  ^ 
anno  regni  eorum  duodecimo  et  nono  ,  secondo  die  post 
kalen.  Julia  ,  inditione  sexta  feliciter. 

CoNSTAT  me  Rodingo  fllio  b.  m.  Teudorighi  vindedisse 
et  per  hanc  paginam  tradi  [tradidl)  libi  Grasolfo  muni-- 
tario  (2)  uno  modiloco  de  terra  mea  per  mensura ,  quem 

(i)  Il  Barsocchini  *  trasse  questa  Carta  Origiìiale  dairAr- 
cbìvio  Arcivescovile  di  Lucca  (  '^  G.  59  ). 

(2)  Munitario.  Questo  Grasolfo,  Monetario ^  e  agli  occhi  del 
Berlini  ^  un  Maestro  della  Zecca  di  Lucca  :  ciò,  che  io  non 
vo'  negare. 

1  Barsocchini,  toc.  cit.  pag.  64. 

2  Berlini,  loc.  cit.,  pag.  367,  368, 

V.  ,  30 
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liavire  yìsu  sum  prope  Eccl,  S.  Columbani,  et  prope  muro 
cmlalis  ista  lucense'^  qui  ipsc  terra  capo  tene  iu  terra 
Peredei  Epis.  alio  capo  tenente  est  in  terra  Petri  ,  la- 
teie  uno  tene  in  terra  Peleuini  ,  et  alio  latere  tene  in 
terra  Petki  ;  peùa  ipsa  per  designatas  locas ,  cod  est  per 
mensura  modiloco  uno  ,  tibi  trado  in  integrum  ,  et  si 
amplium  fueret  ipsa  terra  in  tua  Grisolfe  sit  potestatem 
comodo  et  ille  alia. 

Et  suscepi  ego  q.  s,  Rodingo  pretium  prò  ipsa  supra- 
scripta  terra,  quas  tibi  Grisolfe  dedi  in  auri  soled.  nu- 
mero quìndeci  et  uno  cavallo  prò  solgd.  trideci  in  pre- 
fini tum  prò  ipsa  terra  ;  ut  da  admodo  terra  ipsa  sicut 
supra  legitur  in  tua  vel  de  hered.  tuos  sit  potestatem. 

Modo  ispondeo  ego  q.  s.  Rodingo  cum  hered.  meos  tibi 
Grasolfe  vel  ad  tuos  Sieredibus ,  ut  si  quacunque  tem- 
pore DOS  vobìs  ipsa  jam  dieta  terra  intentionaveriraus  , 
et  adliuc  vobis  ipsa  ad  qualive  homine  menime  defensare 
potuerimus  ;  ispundimus  vobis  componere  ipsa  suprascri- 
pta  terra  in  duplum  meliorata,  infer  quidem  (in  ferquidi) 
loco  sub  extimationem ,  quale  tunc  fuere ,  et  Prandulo^ 
iscrivere  rogavi. 
AcTUM  Luca. 

Signum  -J-  ms.  Rodinghi  v.  d.  vindiluri  et  anturi 
Si  gnu  m  -f  ms.  Deosdedi  filio  qd.  Baroncelli  testis 
Signum  -f  ms.  Pranduli  cler.  filio  qd.  Aspert  eo, 
Signum  -f  ms.  Vallerini  cler*  filio  Gienti 
-f  Ego  FoRTUNATU  clcr.  rogatus  ec. 
"j-  Ego  Prandulo  post  tradì  la  compi,  et  dedi 
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NUMERO  DCCCXClIf. 

Gamfredo  e  $ua  moglie  Gausperta  dì  Va-da  fanno  la  doìia-^ 
zione  d' ima  piarle  delle  loro  Bostanze  dia  Cliiesa  di  Saa 
Colombano  in  Lucca» 

Anno  708.  Luglio  19. 

(  Dal  Bertioi  (1)  ], 

•j*  In  Dei  nomine. 

Regnante  Domno  nostro  Desidehio  Rege  ,  anno  regni 
ejus  duodecimo  ,  et  fiìio  ejus  eidem  Domoo  nostro  Adel- 
CHiS  rege  ,  anno  regni  ejus  nonO)  undecimo  Kalendas  Au- 
gustas ,  per  indictionem  sextam. 

Manifestdm  est  nobis  Gausfeid,  una  cum  coojuge  mea 
Gausperta  abitatorihus  in  Vada  ,  quia  ante  bos  anaos  per 
carlulam  offersionis  qd.  Praetestatus  germanus  meus  , 
idest  GautspergaEj  dedit  Ecclesie  Sancti  Colobibani  'pro 
anima  sua  terrulam  ,  quae  est  juxta  Saacti  Martini  ;  prò 
hac  re  nos  qui  supra  Gausfkid  ,  seu  Gauspeutga  ,  vir  , 
et  coniux  ,  per  hanc  cartulam  prò  animae  nostrae  reme-- 
dium  tertìam  portionem  de  ipsa  terra ,  quam  ego  per  ju- 
dicium  vicit  5  eam ,  cum ....  mea  oiferre  videmur  Deo,  et 
tibi  predictae  Ecclesiae  B.  Sancti  Colombani  in  preliaito 
ipsam  portionem  nostrani ,  idest  tertiam  de  ipsa  terra. 

Et  ncque  a  nobis,  neque  ab  heredibus  nostris  aliquando 
praesens  cartula  offertionis  nostrae  posse  dìsrumpi ,  neque 
a  nullo  homine  ,  sed  omni  in  tempore  in  predicto  ordine 
sit  in  potestate  jam  dictae  Ecclesiae ,  vel  de  ejus  Recto- 
ribus  in  integrum. 

(i)  Il  Berlini  *  prese  questa  Carta  Odgiiicde  dall' Archivio  Ar- 
civescovile di  Lucca  (  -\\  IVI.  2  ).  Senza  Correzioni  e  Giunte  del 
Barsocchini. 

1  Berlini,  loc,  ctf.,  Appendice,  pag.  Ii4, 
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Et  prò  confiraiatione  Aostripcrtum  Clericiim  scribere 
rogavimus. 

AcTUM  Luca. 

Signum  f  maous  Ausfridi  ,  qui  hanc  cartulam  fieri  ro- 
gavit. 

Signum  f  manus  Gauspertgà  II.  F.  (  honesta  foemlna  ) 
coniugi  ipsìus  Gausfridi  ,  quae  simili  ter  hanc  cartulam 
fieri  rogavit. 

-J-  Ego  BiMiCA  clericus  rogatus  a  Gausfrid  et  Gaus- 
PERTGA  coniugem  ejus  in  hanc  cartulam  me  teste  sub- 
scripsi. 

■j?  Ego  Tachipektu  rogatus  etc* 

-J-  Ego  ViLLERADO  rogatus  at  Gatisfrib  eie. 

f  Ego  SuNDERADUS  rogatus  a  Gauspsidi  eie, 

-j-  Ego  Peuifunsus  filius  Sdnderadi  rogatus  etc. 

-J-  Ego  AusTRiPERTUS  Glericus  post  traditam  compievi 
et  dedi. 

NUMERO  DCCCXCIV. 

Aliperto  ,  del  Vico  Setliniana  presso  rilettole  nella  Valle 
Inferiore  del  Serchìo,  avendo  insieme  col  Prete  Rotperto, 
suo  figliuolo ,  fondato  ivi  la  Chiesa  di  San  Frediano,  offe^ 
riscono  loro  stessi  ^  e  quella  lor  Chiesa  con  iutt'i  Icro  averi 
al  Vescovato  di  San  Martino  di  Lucca. 

Ann0  768.  Agosto  1. 

(DalBarsocchini(l)). 

In  Dei  nomine, 

(i)  Il  Barsoccbini  *  ricavò  questa  Carta  Originale  dalF  Ar- 
chivio Arcivescovile    di  Lucca  (  jf  M.  2  ).  Stampato    già   dal 


1  Barsocchini,  Iqc,  cU.  pag.  64. 
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Regnante  do.  nostro  Desiderio  rege ,  anno  regni  ejus 
duodecimOf  et  fìlio  ejus  idem  dn,  nostro  Adelchis  rege,  anno 
regni  ejus  nono,  in  ipse  kal.  augusti,  per  indìtione  sestam. 

Manifestdm  est  mihi  Aliperto  filio  qd.  Affutdi  havi- 
tatoT  in  vico  Septinuna  ,  quia  ante  os  annos  una  com 
filio  meo  RoTPEUTO  presbitero,  a  fundamentis  io  proprio 
nostro  construximus  Eccl.  in  honorem  Dei  et  S.  Fiudiani 
in  ipso  loco,  ubi  et  in  ipsa  secrationìs  diem  in  presenlia 
venerabilis  Andreati  Episc.  (1)  et  de  sacerdotibus  ejus,  et 
cuncta  coogregatione  popoli  oiTeruimus  nosmetipsos  cum 
omnibus  rebus  nostris ,  mobilia  et  inmobilia  seu  semovea» 
tibus  in  ipsa  Dei  Eccl.  io  prellnito.  Qui  et  ìpseEpis.  [Andreas) 
per  absolutionem  domni  vir  beatissimi  Feuedei  in  Dei 
nomine  Episc.  cujus  Diocese  esse  videtur  ,  ipsam  Eccl. 
sacravit. 

Modo  viro  [vero)  per  hanc  cartulam  nos  q.  s.  Aliperto  et 
KoTPERTO  presb.  offeruimus  Deo  et  tibi  Eccl.  Dei  et  Beati 
S.  Martini,  ubi  est  domus  Episcoporum  in  ci  vitate  Lu- 
CENSE,  prefata  Eccl.  nostra  S.  Fredians,  cum  omnibus  re- 
bus nostris  mobilia  et  inmobilia,  seu  semoventibus^  omnia 
quidquid  nobis  pertenuit  et  presenti  pertineot ,  ut  supra 
diximus  5  sicut  antea  in  ipsa  Ecclesia  nos  ipsos  cum  re- 
bus nostris  offeruimus  omnia  in  iolegrum ,  sii  in  potè-- 
stale  Eccl.  S.  Martini  ,  et  de  ejus  pontilicibus. 

In  tali  vero  tenore  ut  dum  unum  ex  nobis  advivere 
meruerimus ,  in  nostra  reservamus  potestate  in  casa  ipsius 

Muratori  *  e  dal  Brunetti  2.  ìliustrata  particolarmente  dal  Bcr- 
tini  ,  in  quanto  alla  deputazione  del  Vescovo  di  Pisa  3. 

(i)  ^iiidreati  Epìs.  Fu  Andreate,  od  Andrea,  Vescovo  di 
Pisa,   per  deputazione,  datagli  da  Peredeo,  Vescovo  di  Lucca. 

1  Muratori ,  A.  BI.  Mn,  H.  1027.  (A.  1739). 

2  Bronclt! ,  Cod.  Dipi.  Toscano,  1.  606.  {A.  1806). 

3  Berlini ,  loc.  Q\t.  pag.  62. 
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Eccl.  abitando  rcgcndo  et  usufrucluando  omnia  supra- 
scripta  rcs  ,  et  por  singnlo  anno  ex  ipsis  rebus  reddcre 
debcamus  in  Ecclesia  S»  Martini  uno  soledo  valonlem 
oleo. 

Et  si  Teupeutulo  cler,  nepote  nostro  super  nos  vixerit 
caste,  et  servire  voluerit  eidcm  Ecclesie,  et  ad  honorem 
presbiteri  pertìogere  potiierit ,  cum  voluntate  Pontifici 
siiprascripte  Ecclesiae  licentiam  babeat  abitare  in  casa  ipsius 
Ecclesie,  servicndo  in  omnibus  officiis  bonis:  nam  post 
nostro  predìctorum  oiFertores  decessu  ,  omnia  quidquid 
abere  et  possidere  videmur ,  sit  in  potestatem  jam  diete 
Eccl.  S.  MautIìM  in  prefinito. 

Nisi  tantommodo  de  rebus  mobilibus  et  de  usumfructum 
in  nostra  sit  poteslate  prò  anime  nostre  remedium  dìspen- 
sandi  :  nam  de  aliis  rebus  nostris  et  Ecclesìa  ,  ut  supra 
staluimus  ,  omnia  in  integrum  a  presenti  die  in  supra - 
scripto  tenore  sit  in  potestate  Ecclesie  S.  Martini,  et  de 
rectoribus  ejus. 

Et  ncque  a  nobis,  neque  ad  heredibus  nostris,  ncque 
a  nullo  liomine  presens  cartula  posse  disrumpi  ;  set  omni 
in  tempore  stabilem  permaneat. 

Et  prò  coofirmatione  Osprandum  diac.  scrivere  roga- 
vimus. 

Agtum  in  vico  Valeriana  ad  Eccl.  S.  Fbidiani 

Sigoum  f  ms.  Aoperti  offertoris  et  comervaturi 

^  Ego  RoTPERT  presbitero  in  ac  «artula  a  nobis  facta  si- 
cut  supra  ec, 

-f  Ego  Deusbona  presbitero  rogatus  ec, 

•f  Ego  Stabilis  presbitero  rogaius  ec 

'j'  Ego  Saxo  indignus  presbitero  rogatus  eo, 

^  Ego  DsDSDEME  subd.  rogaius 

-f  Ego  Agipeardi^s  cler.  rogatus 

f  Ego  OsPEANBus  eliaca  post  tradita  ec. 
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NUMERO  DCCCXCV. 

/  fratelli  Autperto  e  Liutperto  tV  Oìiveto  in  quel  di  Lucca 
promettono  di  trasportar  sulle  loro  Navi  dalla  Maremma 
i  grani  ed  il  sale  in  servigio  del  Vescovato  d*  Lucca,  ed 
offeriscono  le  loro  sostanze  a  quella  Cattedrale  eli  S.Mar tino. 

Anno  768.  Agosto  26. 

(DalBarsocchini(i)). 

-{-  In  Dei  nomine. 

Regnante  dn.  nostro  Desiderio  rege,  et  (ìlio  ejus  idem 
àn,  nostro  Adelchis  rege,  anno  regni  eornm  duodecimo  et 
decimo,  septimo  kal.  seplembris,  per  indilione  sextam. 

Manifestum  est  nobis  Autperto  et  Liutperto  germanis 
filiis  qd.  Barbulae  abilatoribus  in  Oliveto  ;  quia  nos  et 
parentes  nostri  b.  m.  Walperto  Duci  et  lìiiis  ejus  ,  seu 
vias  facere  soìemus  (2),  et  servitiam  per  condicionem  traendo 


(i)  il  Barsocchini  ^  trasse  questa  Carta  Originale  da  IT  Archi- 
vio Arciv.  di  Lucca  (  *  I.  8o  )  :  già  stampato  dal  Muratori  ^  e 
dal  Brunetti  3,  ma  con  V  erronea  data  del  769, 

(2)  J^ias  facere  solemus.  Parlano  de'  viaggi  continui  5  che 
doveano  fare  per  trasportare  il  grano  ed  il  sale  al  Vescovato 
di  Lucca  ,  secondo  il  contratto  primitivo.  Ciò  non  si  nega  dai 
Brunetti,  ma  non  so  perchè  gli  venne  in  mente  di  porre  in  dub- 
bio se  il  vias  facere  sigaificasse  ,  che  i  Froprietarj  delle  terre 
fossero  tenuti  a  rifare  le  pubbliche  strade  vicine  a' lor  fondi. 

Qui  non  si  parla  in  modo  alcuno  degli  ordinamenti  Munici- 
pali del  Regno  Longobardo  sulle  strade,  ma  de'  soli  obblighi 
d'Autperto  e  Liutperto  verso  il  Vescovato  Lucchese.  Il  Bruneiti 
vorrebbe  dedurre  delle  parole  di  questi  due  fratelli  non  sola- 
mente il  carico  di  conservar  le  strade  addossato    a'  Possessori  ^ 

1  Barsocchini,  loc.  cit.,  pag.  63. 

2  Muratori,  A.  M.  iEvi,  ì.  769.  (A.  1738). 

3  Biunelti,  Cod.  Dipi.  Tose.  I.  610.  (A.  1806]. 
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cura  Davc,  tiim  gramm  quam  et  salcm  (1):  nuoc  vero  pre- 
senti prò  securitatc  per  hanc  cartulam  Iradiraus  et  coiifir- 
mamiis  omnes  res  nostras  in  domo  Sanctae  Lucensis  Ec- 
clesiae  (2),  ut  hac  die  omni  in  tempore ,  tam  mobilia  quam 
et  inmobilia  seu  semovenlibus  omnes  res  nostras  ,  tam  do 
jure  parentorum  nostrorum ,  quamque  et  de  acquisita  no- 
stro in  integrum  confirmamus  esse  in  potestate  Eccl.  S. 
Martini  ;  ut  nullo  in  tempore  ex  re  a  nobis  possessa  abea- 
nius  licentiam  subtraendi  de  dominici  ipsius  Ecclesiae ,  aul 
de  rectoribus  ejus. 


ma  i  non  equivoci  ses^ni  ,  son  sue  parole  *,  del  sistema  feu- 
dale ,  che  scilo  gV  Imperalori  Germanici  fu  poi  ridotto  a 
certi  determinali  usi  e  ad  alcune  stabilite  formale.  Ciò  è  trop- 
po vasto  :  ma  egli  ìia  ragione  di  credere ,  che  Autperto  e  Liut- 
perto  fossero  liberi  cittadini  Longobardi  ,  poiché  offerivano  il 
patrimonio  lor  proprio  ed  il  retaggio  de' lor  genitori  alla  Cat- 
tedrale di  Lucca.  E  però  un  notabile  insegnamento  si  ritrae  da 
questa  Carta  intorno  al  commercio  interno  del  Regno  prima 
di  Carlomagno ,  alla  proprietà  delle  navi  ed  a'  contratti  ,  che 
solcano  farsi  pel  trasporto  delle  derrate.  Il  Muratori  per 
l'opposito  nel  pubblicar  questa  Carta  giudicò,  essere  stati  servi 
del  Vescovato  i  due  fratelli  Autperto  e  Liutperto;  forse  per  le 
parole  ivi  contenute  di  servitiuni  per  condidonem ,  cioè  d'  un 
servizio  contrattuale.  Ma  gli  stessi  Coloni,  che  s'obbligavano  di 
coltivar  1' altrui  terra,  potevano  essere  liheri  livellar)^  e  noa 
perdere  la  cittadinanza  Longobarda. 

(i)  Salem.  Di  quali  ^Sa/i/ze  ?  domanda  il  Bertioi.  Di  quelle, 
risponde  -,  che  il  Vescovato  Lucchese  possedeva  in  Maremma, 
come  dimostra  con  un  altro  Istromento  del  996. 

(2)  Domo  Sanctae  Lucensis  Ecclesiae.  Ben  dice  in  questo 
luogo  il  Muratori ,  che  si  debba  notare  1'  amichila  della  voce 
Italiana  Duomo, 

i  BFunetij ,  ìoc.  cit.  pag.  M% 
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Ex  suprascriptas  seu  via$,  ìàestgramm  et  salem  traere(l) 
promittimus  in  finibus  MÀrittimae,  iisque  io  portum  illuni 
ubi  est  consuetudo  venire  laborem  et  salem  de  ipsa  casa 
Eccl.  sic  tameo  sala  a  [salva]  juslitia  wstra  (2),  quia  sic  fuit 
antea  consuetudo. 

Et  si  conlra  haec  omnia  capitula  a  nobis  proraissa  nos 
aut  heredes  nostri  in  aliquo  agere  praesumpserimus  per 
quolibel  ingenium,  et  in  omnibus  sic  non  adimpleverimus, 
promittimus  nos  et  heredes  nostri  esse  composituri  tibi  dn. 
Peredeo  in  Dei  nom,  Episc.  et  successoribus  tuis ,  auri 
soledos  numero  quioquagenta. 

Et  prò  confirmatiope  AustripertuiI  der.  scribere  roga- 
vimus. 
AcTUM  Luca 

Signum  f  ms.  Autperti  qui  hanc  cartulam  fieri  rogavi^ 
Signum  -f  ms,  LiUTPERTij  qui  simliter  fieri  rogavit  hanc 
cartulam 
Sigoum  f  ms.  Rotchis  filii  Solkjli  presbit.  testis 
Signum  -f  ms.  Alpuli  cler.  fiìii  qd.  Lucii  testis 
Signum  ■•{-  ms.  Austripeetì  cler.  fili  Auceis  testis 
•l*  Ego  Rachiprandus  presbiter   rogatus  ab  Auperto  et 
LiuPERTo  in  hanc  cartula  me  test«  subs. 
"J"  Ego  Agiprandus  cler.  rogatuj  ec. 
"f  Ego  AusTRijÈRTus  clcr.   pos;  traditam  compievi  et 
dedi 


(i)  F'zas^  idest  granmn  et  vinun  trahere.  Ecco  dagli  stessi 
contraenti  dichiarato  il  senso  della  parola  via;  cioè  del  viag- 
gio per  portare  il  grano  ed  il  sale. 

(2)  Salva  justìlia  nostra.  Crede  1  Muratori,  che  queste  pa- 
role riferiscansì  alla  condizione  servie  de'  due  fratelli  j  ciò  che 
non  piace  al  Brunetti.  A  me  sembri ,  che  qui  si  faccia  motto 
in  generale  del  prezzo  stabilito  pel  trasporto  del  gi^no  e  dei 
sale  fin  dal  tempo  dei  Buca  Waherto» 
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NIJMERO  DCCCXCVI. 

Insigne  donazione  del  Prete  Orso  al  Capìtolo  di  Cremona^ 
ed  Ospizio  da  lui  {ondalo  in  Busseto. 

Anno  76S.  Settembre  1.  Giovedì. 

{  Donata  dal  Conte  Morblo  (1)  ). 

Chauta  DISPOSraONIS ,  et  FUNDATIONIS  facta  ab 
Ursone  Presb. 

Regnante  dono  Disiderio,  et  filio  ejus  Adelchis  doai 
nostri  reges  anno  re^ni  eorum  in  dei  noie  XII  et  X  die 
giovìs  primo  intrante  septembre  per  indictione  VI. 

Urso  qui,  et  gralii  Xti  venerabilis  presbiler  de  ordine 
sce  MARIE  CREMONENSis  eccIesìe  matrice,  fiiio  bone  memorie 
Petroni  vir  illustri  (2)  cogitans  umane  vite  in  oc  mundo  la- 
viìem  cursum  lice!  sanus  corpore  et  viribus  disit.  vita ,  et 
mors  in  manuDei  suat,  meliusque  est  metu  mortis  omi- 
nem  vivere  quam  spesi  vite  suasus  morte  subitanea  inte- 
riri.  ideoque  ego  qui  supra  Urso  indignus  presbiter  per 
presentem  cartulam  prò  vidi  de  rebus  facultatis  mee  hor- 
dinare  vivens  quatinus  in  futuro  seculo  de  mundi  ujus 
boois  non  repreendar  sed  Dei  provvidentiam  merear  adi- 
pisci,  et  misericordia  centuplu  accipiam  in  vitam  eternam. 

(i)  Egregio  dono  del  Horbio  1  Egregia  fatica  del  Dragoni  *, 
che  lungamente  e  dottamtnte  illustrò  una  si  pregevole  Carta! 

(2)  Petroni  wr  illustre  I  nomi  Latini  di  Petrone  o  Pietro 
e  del  donatore  Orso,  detlei  sospetto  a  Monsignor  Dragoni  j  che 
fo.jser  costoro  di  sangue  Remano.  Ma  egli  volle  crederli  piutto- 
sto Longobardi,  per  la  lo'  divozione  a  S.  Michele  Arcangelo. 
Tali  erano  certamente,  peichè  possessori  òiAldii  e  à'Aldie^  ai 
quali  concedettero  la  libertà,  che  non  poteano  concedere  se  non 
secondo  i  riti  dell' Editto  longobardo.  Si  vegga  la  seg.  pag.  479. 


1  Dragoni,  Cenni  Storici  suilaChìesa  Cremonese,  pag.  436-450, 
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locmco  ego  qui  supra  Uaso  presbiter  statuo,  et  hor- 
dino  ut  a  die  obitus  mei  fonde  tur  curte  mea  quam  habere 
videor  vico  Buxito  de  ultra  padus  (1)  or  acuto  Domini  au- 
cloris,  et  sci  Michaelis  Arciungeli  de  rebus  meis  propriis 
per  studium  sciìicet  reverentissimi  presbiteri ,  et  Diaconi 
ejusdem  sce  marie  venerabiles  Fratres  mei  qui  nunc  io 
eadem  ecclesia  videntur  esse  Lupoald.  ArchipresÒ,  Ahnul- 
PHDs  Archidiac.  Landulphds,  Barnaba  ,  Wolphridus  pi- 
mìcerius,  Dragoald,  Stephanus,  Diambertus,  Liutpran- 
Dus  ,  Hengelbertds  prepositus  ,  et  Widonus  presbiteros  , 
item  Deusdebit,  Abuso,  Ambroxius  ,  Gerulphus  ,  Theo- 
pERTus,  et  Albonus  Diacones,  aut  per  studium  cujusque 
de  sstis  fratres  mei,  ut  successores  eorum,  ut  eorum  mis- 
sus,  et  inibi  construatur  exenodochium  perecrinorum ,  qua- 
tinus  de  fructibus  facultatis  mee  perecrini  omnes  qui  per 
omne  anno  ibi  fuerint  ibi  ad  mensa  comuni  repcìanlurj  et 
lectulum  prò  dormitu  liabeant  tribus  diebug,  et  tribus  no- 
elibus,  et  non  plus  si  sani  fuerent,  prò  singuli ,  et  quando 
perecrini  ibi  non  fuessent  trexdecim  Xti  pauperes  per  o- 
mne  diem  festo  ad  ipsa  mensa  refìciantur  ad  mnilaiem^  ut 
cum  ex  rebus  meis  perecrini  ut  pauperes  escam  ,  et  potu 
acceperent,  et  Deo  autori  gratias  retulerent  pertingere  pos- 
sent  ad  pacem  anime  mee ,  eè  parentes  mei  Petroni  ,  et 
Bertane. 

Statuo  etiam ,  et  bordino  ut  ab  ipso  die  obitus  ifnei 
omne  anno  in  perpetuum  de* mea  jam  dictis  fra- 
tres  mei   reverentissimi   presbiteri   et  Diaconi  de  ordine 

(i)  Buxito  de  ultra  Padus.  Busseto^  il  quale  fa  luogo  princi- 
palissimo  di  quello  che,  in  tempi  a  noi  più  prossimi,  cliiamossi 
lo  Stato  Pallavicino.  Degli  altri  luogliì  nominati  nella  pre- 
sente Carta  basta  leggerne  le  dichiarazioni  fattene  dal  Dragoni. 
Son  lutti  o  nel  Cremonese  o  nello  Stalo  Pallavicino,  una  gran 
parte  del  quale  chiamossi  Aucia  ne*  secoli  di  mezzo. 
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jam  dlcto  sce  marie  majorìs  ista  ci  vitate  Cremona  qui  prò 
tempore  erunt,  io  festo  jam  dicli  sci  Miciielis  Archang. 
abeant  memam  in  comuni  de  dìcti  donis  mcis ,  et  come- 
dant  bona  meliora  ,  et  escas  meliores ,  et  bibant  de  vino  ) 
mdiore,  et  percipiant  de  omnibus  fructus  meliores  sub- 
stantie mee,  et  agant  gratias  Deo  auctori  in  remedio  ani- 
me mee  ^  et  parentum  meorum  Petrom,  et  Bertane. 

Adjuro  autem  ipsos  fratres  meos  per  Deum  omuipoten- 
tem  patreiu,  et  fìlium,  et  Spiritum  sanctum  ut  tam  pre- 
sentes  fratres  mei  de  ordine  jam  dito  qui  fuerint  in  die 
obitus  mei  vel  qui  per  pptua  tempora  erunt  ut  omne  anno 
eodem  ile  quo  me  dominus  deus  amplius  in  oc  mundo 
non  esset  ordinaverit  faciant  agenda  prò  remedio  anime 
mee ,  et  abeant  de  rebus  meis  partem  cum  beatissimo  Epi- 
scopo cui  dare  debeant  presbiterìum  vel  qui  prò  dono 
Urso  missam  cantaverìt  ut  a  Xxo  eterna  prò  terenis  ac- 
cipiant  vita  ;  et  ipsi  eum  dono  epo  esultent  in  pace ,  et 
charitate. 

YOLO  autem  ut  tam  dictum  oracuìum  doni  auctoris ,  et 
beati  MiCHELis  Archang  :  quam  pdictum  exenodochia  in 
pptuum  perlineant  Jam  dictis  Presbileri,  et  Diaconi  cano- 
ìlice  sce  BiAuiE  raajoris  civitaiis  cremone:  ideoque  per  san- 
etam  atque  individuam  Trinitatem  eosdem  iterum  adjuro: 
ut  inibi  talem  semper  perscnam  instituant  qui  virtute ,  et 
bonis  moribus  excellat,  sitque  custus  oraculi  ut  exenodo- 
cìiii ,  et  cum  patientia  et  caritate  abeat  curam  perecrino- 
rum,  maxime  qui  suot  iofirmi,  ut  Xti  pauperum. 

VOLO  autem,  et  liordino  ut  idem  custus  dicti  oraculi  ut 
exenodochii  decenter  abeat  vivere ,  et  vestire  de  dictis  do- 
ais  meis  ut  quotidie  exoret  domum  auctorem  jesum  Xtum 
prò  mercedem  parentes  mei  Petroni  ,  et  Bertane,  et  prò 
mee  parmkuis  anime  exaltaiione^ 

STATUo  iiaque  ^   et  liordino  ut  omnia  bona    substantie 


mi 

mee  cutn  omnibus  res  WùhiÌQ ,  et  immobile  3  et  g©  mo- 
ventes  cnm  casig,  et  Aldionaxicus ,  et  quitqoilcl  juri  meo 
esse  videbilur  jam  dicto  fundo ,  et  corte  de  Buxito  a  die 
ipso  transitiis  meus  deveiiiat  io  potestaie  jam  dicti  pres- 
biteri, et  diaconi  de  cardine  sce  biieie  prò  fnndameotis, 
et  luminariis  dictum  oracuìu  ,  et  prò  cura ,  et  manutea- 
tione  idem  exenodochii  :  reliqua  etiam  bona  substantiae 
mee^  et  res  omoes  omnia,  et  ex  omnibus  qiie  abere  visus 
fuerem  in  fundo  de  Brixianocio  de  Buxito  item  in  fundo 
seu  curte  de  sanclo  Petro  ,  et  in  sancto  Iuhako  ,  et  ia 
curte  de  castro  vetere  omnia  trans  IDiumen  pabus  ipso 
transitus  mei  die  dictorum  presbiteris  et  Diaconis  potè- 
state,  et  jus  tradita,  et  mancipata  existaot  prò  dicto  ora-^ 
culu ,  et  exenodochiu* 

Ad  fundamentis  autem  j  et  luminariis  ipsius  sce  marie 
CREMSis  presbiter  sum  de  cardine  concedo  casa  mea  nova 
cum  curte,  puteo,  et  orto,  et  quantum  abere  videor  de 
prope  ista  casa  Jacet  in  hurgo  de  sco  michele  coerit  ei 
da  mane  meridie,  et  sera  via  da  montes  oraculi  sci  ioan- 
Nis  beati  Xxi  precursoris  ^  ideoque  volo  ut  ista  casa  sìt 
juris  ejusdem  canonice  :  idem  omne  quod  Juri  meo  per- 
tinet  in  Ducatu  cremonensi  ,  excepto  quod  inferius  sub- 
traxero  volo  sit  in  eadem  canonica  in  integrum  scilicet 
insola  mea  de  pabo  jacet  contra  curtem  de  Gussola,  et 
nomina  tur  de  Paddllo  :  nec  non  et  fimdum  foris  ista  ci- 
-vitate  CREMONA  jacet  in  loco  qui  dicitur  Banzole  non  mul- 
tum  loùge  de  rivo  qui  dicitur  Pipia (1)  cum  casa, et  campo, 
et  vites  super  abente  :  idem  casa  una  aìdionariceia  et  alia 
casa  masseritia  posita   io  fundo  qui  nominator  Septicani 

(1)  pipia.  Di  questo  rivo  {yfiume^  come  qui  è  cliiamato,  Vedi 
tiel  prec.  Num,  35 1,  la  Carta  del  686  fatta  scrivere  da  Cataldo, 
Nella  Copia  donatami  è  scrìtto  sempre  PrssiA. 
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et  eodem  fundo  in  integrum,  idcst  campo,  vìnea,  aja^  propa 
islo  fluvio  PiPiA  itera  vinea  que  jacct  in  loco  dicitiM*  Mv- 
RiDELLE  coerit  ei  da  duas  partcs  ejusdem  pipia  ,  da  meri- 
die, et  sere  [sera]  ipsìus  caoooice  :  itera  ipsa  casa  mea  cum 
prato,  et  vinca  clusuriccia{ì)  jacet  loco  qui  dicitur  do  Ficnis 
in  Bmida  Botaria  (2),  itera  omnia  quecumque  in  dio  tran- 
situs  mei  abere  visus  fuerira  in  quolibet  loco  ,  aul  fuado 
aut  territorio:  excepto  quod  infra  sublraxero. 

VOLO  autem,  et  bordino  ut  omni  anno  in  vigilia ,  et  in 
die  natalis  sancte  marie  fratres  mei  presbiteri,  et  Diaconi 
qui  per  tempora  fuerint  de  cardine  ejusdem  sce  marie  abere 
abeant  de  fichiSf  et  fructibus,  et  de  bona  um^  et  de  bono 
vino  ista  vinea  de  Fichis  in  Braida  Botawa*  Casa  autera 
mea  que  Jacet  prope  or  acida  de  Beato  Sixto  Episcopo  cum 
curte ,  puteo ,  et  horto  super  habente  da  parte  burgo  de 
SCO  Michele,  et  alia  casa  non  multura  da  predicta  et  jacet 
prope  portam  istius  civitatis  que  dicitur  Portanova  volo, 
et  bordino  ut  a  die  mortis  mee  possidere ,  et  tenere  abeat 
Anselmus  hujus  sce  marie  subdiaconus  sinc€llus^meus[3):  itera 
eìdem  venerabili  Anselmo  subdiaconus  sincello  meo  dono 
de  quantura  abere  videor  in  curte  sextile  [sic]  (4)  itera  pecias 
trex  de  tera  in  loco  Botaiano  (5)  ubi  dicitur  ad  Salices. 

item  casam  unara  in  civitate  mediolanensi  quara  mihi 


(i)  dusuriccia.  Il  Dragoni  Bcm &  Clusuriua  j  ossisx  cinta  di 
muro. 

(2)  Braida  Botarla.  Di  questo  campo,  o  fondo  Fediìl^i^c. 
Num.  35 1. 

(3)  Sincellus  meus.  Di  quest'  Officio    nel  Capitolo   ài  Cre- 
mona Pedi  il  prec.  Num.  35 1. 

(4)  Sextile.  Dragoni  legge  Sexpilas^  e  traduce  Sospiro. 

(5)  Botajano,  Questo  luogo  al  Dragoni  sembra  esser  quello, 
che  oggi  chiamasi  Battaglione. 
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advenit  da  parte  consobrioo  meo  UaoNB  sce  ecclesie  i^e- 
DioLANENSis  venerabilis  Dìaconus. 

De  familia  vero  mea  idest  joannem,  et  guinilda  conius 
sua  ,  et  PETRUS ,  et  lupo  fiiii  sui  cuoi  berta  ,  et  item  berta 
coDJux  sue  infantulis  suis  lupone  fìlius  petri,  et  petrus  iìlius 
iUPONi,et  JOANNA  anelila  mea  ordino  ut  isti  omines,  et  femiee 
servi ,  et  ancille  mee  et  infaales  abeant  servire  iu  ipsa  ca- 
nonica per  unum  annum  a  die  transitus  mei  per  refrigermm 
anime  mee  etparentmn  meorum  Petroni,  et  Bertani  et  post 
annum  omnes  omines  ut  femine  ut  infantuli  utriusque  ses- 
sus  volo  abeant  concessum  Jus  patroaatus,  et  libertinitatis, 
et  sint  ab  omni  servituto ,  et  servitio  omnino  liberi  ,  et 
absoluti,  vel  ab  altare  domini,  vel  per  quatuor  mas  (i),  ut 
ipsi  voluerint,  et  qualiter  ordinavi,  et  ieslitui  obsecro  ut 
ita  faciaot  jam  dicti  fratres  mei  de  dicto  cardine  sce  aiAPas 
qui  per  tempus  erunt. 

Et  oc  obsecro  duces  ciùiatu  isiìm  ut  presules  supra- 
dicte  sancte  cremonensis  ecclesie,  et  bone  hordinatum  meum 
integrum  permitfant  permanere  siculi  mibi  promissum  est 
a  venerabili,  et  beatissimo  patre  nostro  Svlyinus  sacratis- 
simus  Episcopus. 

Et  si  quis  esse  princeps  civitatis ,  aut  presul  ecclesie  , 
quod  fieri  non  credo  contra  bunc  factum  meum  ire  aut 
irrumpere  quoque  ingenio  temptaverit  Dei  omnipotentis 
incurrat  judicium,  et  sancii  Michaelis  sustineat  vindictam 
ut  ab  eodem  cum  angelis  perversis  a  vita  eterna  expella- 
tur  Justo  Dei  judicio  ,  et  cum  juda  tradiptorem  domini 
accipiat  damnationem  :  et  item  in  eadem  canonica  ut  in 
oraculu  et  exenodochio  de  bdxito,  et  item  venerabili  an- 


(i)  ì^^el  per  quatuor  n)ias.  Or  chi  più  negherà,  che  il  Prete 
Orso  vivesse  in  Cremona  secondo  FJEdilto  di  Rolari? 
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SELMO  subdiacono  oremonensi  sincello  meo  ut  suis  eredibus 
tanlum  ,  et  tanlam  iterum  componat. 

Et  ut  nec  mihi  ipsì  lìceat  deinceps  nolle  quod  volai 
disposilionis  ,  seu  ordiaacioiiis  mee  pagìnam  libi  Uberto 
subdiacono  ,  et  Notano  sce  gremonensis  ecclesie  scribere 
rogavi. 

-J-  Ego  Urso  presbiter  de  ordine  sce  marie  cremonensis 
Ecclie  hac  carta  ordinacionis  sci  mstilutionis  mee  a  me 
facta  relegì  ,  et  manu  mea  sobscripsi  ,  et  testibus  obtuli 
roborandam. 

Signum  "f-ff t  manus  Alberti  fìlio  joann*  testis*  item 
alio  Alberti  fìlio  petroni  testis.  Ubertus,  Lupo  ,  Alberi- 
cus  ,  RiMiVALDUS  ,  RoGERius  Tcstes. 

Ego  Ubertus  subdiaconus ,  et  Notarius  sce  cremonensis 
ecclie  scriptor  liujus  inslitutionis  seu  ordinacionis  ut  di- 
sposicionis  post  tradita  compievi ,  et  dedì 

Ego  Ariprandus  Notarius      ì 

Ego  AicHARDus  ludex  ^        ^^^^ 

NUMERO  DCGCXCVIL 

Roiari ,  Abate  del  Monastero  di  San  Salvatore  di  Monte 
Cellio  sul  Poy  vende  qiiarant* otto  jugeri  di  terra  in  Si- 
eda ed  in  Paone  ad  Anselberga^  Badessa  di  San  Sai- 
vatorey  poi  detto  di  Santa  Giulia,  in  Brescia, 

Anno  768.  Ottobre  22. 

(  DairOdorici  (1)  ). 

Regnante  Dno  Desiderio  et  Adelchis  filius  ejus  viris 

(i)  L'Odorici  *  trasse  questa  Copia  dal  Codice  Quiriniano  A. 
IV.  18,  pag.  377  :  stampata  già  dal  Margarini  ^,  che  mutò  il 
Monte  Cellio  in  Monticello, 

1  Odorici,  Cod.  Dipi.  Bresciano,  !.  Si.  {A.  1834), 

2  Margarini,  Bui.  Casln.  il  11.  (A.  1670). 
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excellentissimi  Regibus ,  anno  pietatis  regiìi  eoriim  in  Xpi 
nomine  duodecim  et  decem  vìgesimo  secondo  die  mensis 
Octobris  ind.  septima. 

VoBis  Ansilperge  sacrata  Beo  Abbatissa  monasterio  Dni 
Saìvaloris  sito  intra  civiiate  Brixuj^a  que  Dno  Desiderio 
et  Ansa  regina  a  fundamentis  edìjicaverunt. 

Ego  Rothari  Vener.  Abbas  monasterio  Dni  Saìvaloris 
fundalum  a  bono  [sic)  memorie  Vualciiori  Major  domai  si  io 
swper  fluvio  Vado  in  moiNte  Celli  p  p  praedixit. 

Manifesta  causa  est  quoniam  ipse  Vualchorì  statuifc  per 
suum  judicatum  ut  res  ejus  quod  bis  cognominate  reli» 
quisse  omnia  post  eius  obitum  vel  Retrdbb  conjugì  ejus 
fieri  venundatas  per  manus  Abbati  qui  in  ipso  monasterio 
essit  in  tempore  et  pretium  ipsum  propter  anima  ipsorum 
dare  pauperibus. 

Modo  inveni  ego  Rotari  Abbas  in  Sicela  et  in  Fao 
jugis  qìiadraginta  et  octo  terra  aratoria,  seu  vilis  omnia 
ad  pertica  legilima  jugialis  de  duedecenos  pedes  et  si  in  su- 
prascripta  tua  loca  plus  abuero  omnia  in  vestra  sit  potè- 
stale,  excepto  illud  quod  jam  antea  laudaremi  per  cartuìa 
comutavit. 

Nam  aliud  omnia  ex  omnibus  rivis  ropiiiis  palodìbiis  et 
pascuis  quidquid  mihi  in  suprascripla  tua  loca  super  ipsa 
mensura  legihm  pertinet  omnia  in  vestra  Ansilpeiige  Ab=^ 
batisse  vel  successarum  vestrarum  sit  potestate  faciendi 
exinde  quidquid  volueritis  : 

Quia  suscepi  in  presentia  testium.  Ego  I^otaris  Abbas 
a  vobis  Ansilperga  Abbatissa  ex  saculo  ipsius  monasterii 
vestri  prò  misso  vesiro  in  auro  solidos  novos  proteslatos 
ac  coìoratos  numero  qoadraginta  qiiatuor  fìnitum  pretium 
prò  suprascriptis  omnibus  rebus  superius  nominatis. 

NiHiL  mibi  in  suprascripta  loca  aliqìiid  reservassem  sum 
V.  31 
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professiis.  Sed  dico  me  meosque  omuìs  exinde  a  presenti 
die  foris  exissent 

QuiDEM  et  spondeo  ego  suprascriptus  Rotaris  Abba  cum 
meis  successoribus  suprascriptis  omnibus  in  integrum  ab 
onaui  homine  defensare  vobis  Ansilperge  Abbatìsse  ,  seu 
soccessarum  vestrarum. 

Qdod  si  defendere  minime  potuero  ego  aut  meis  suc- 
cessoribus tunc  dupla  suprascripta  res  in  integrum  siculi 
in  tempore  melioratas  fuerit  in  suprascripta  loca  et  in  ipso 
monasterio  vestro  restituamus.  et  nihil  mihì  ex  pretium 
rei  suprascripte  aliquid  reddere  dixi. 

AcTA  felici  ter. 

Rotaris  humilis  Abbas  buie  cartula  mlanifeslalionis  a 
me  facta  relegi  subscripsi. 

JoANNES  Notarius  testis  subscripsì. 

Garimond  Notarius  testes  subscripsi. 

Ego  AuFRET  Notarius  Regis  scriptor  hujus  cartule  post 
tradita  compievi  et  dedi  (1). 


(i)  L'  Odorici  tocca  di  questa  vendita  nelle  Storie  *:  ma  cosi 
nella  Copia  da  lui  veduta  nel  Codjce  Quiriuiano,  come  in  quella 
pubblicata  dal  Margarini  ^  manca  il  luogo,  dove  l'A-tto  presente 
celebrossi.  Può  crederei  nondimeno,  die  la  vendita  si  concluse 
in  Brescia ,  e  che  il  Re  Desiderio  avesse  deputato  il  suo  No- 
taro  Aufret  in  servigio  del  Monastero  da  lui  fondato. 

Il  Margarini  si'  mostrò  piii  diligente  del  solito  nello  stampar 
questo  Documento;  ne  l'Odorici,  che  dovè  perpetuamente  cor- 
reggere gli  errori  di  lui ,  qui  gli  rimprovera  se  non  d'  aver 
mutato  Monte   Celilo  in  Monticello. 

\  Odorici,  Storie  Bresciane,  IL  301.  (A.  18S4). 

2  Margarini,  loc,  ctÉ.  { Ex  Archivio  S.  Pelrì  seu  Prosperi  Regìensis,  Caps» 
X.  Nunì.64). 
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NUMERO  DCCCXCVflL 

Notizia  d'un  Diploma  di  Carìomanno  ^  Re  de  Franchi ^ 

al  Monastero  della  Novalesa. 

Anno  768,  Ottobre» 

(  Dal  Muratori  (1)  ). 

Carlomannus  gratìa  Dei  Rex  Francorum  ,  vir  illuslris, 
omnibus  Episcopis,  Abbatibus,  Comilibus,  Vicariis,  Cealc- 

(i)  Muratori  ,  A.  M.  J£vi ,  IL  19.  (A.iySg). 

E'  n'ebbe  Copia  dal  Conte  Ludovico  Cassoni ,  Senator  Tori- 
nese ;  ma  ora  il  Cav. Batta*  lo  ha  ristampato  dair Originale, 
che  si  conservava  nel  Monastero  della  JNovalesa,  e  poi  fa  tras- 
portalo nell'Archivio  Regio  di  Torino  {^Mazzo  1.  Num,  6).  Il 
Datta  lo  copiò  assai  più  diligentemente  che  non  il  Cussolti ,  ma 
senza  far  molto  della  prima  pubblicazione. 

La  Novalesa  nel  7 68  non  appartenea  punto  al  Regno  d'Ita- 
lia, e  però  que'  Diplomi  non  vanno  annoverati  nel  Codice  Di- 
ploma lieo  Longobardo,  che  non  oltrepassa  V  anno  774.  Ciò  sem- 
pre più  dimostra  in  qual  modo  i  Franchi  regnavano ,  sto  per 
dire,  nel  cuore  d'Italia,  poiché  aveano  in  ior  mano  lutt' i  più 
difficili  passaggi  delle  non  mai  vietate  Alpi. 

Già  si  vide  nel  prec.  Num.  480,  che  a  tempo  del  Re  Liu!- 
prando  si  pagavano  il  Ripatico ^  le  Decime  sul  sale  j  i  Passag- 
gi delle  Navi,  ed  altre  gravezze  in  quanto  al  coraniercio.  Ma 
i  Franchi  erano  provveduti  di  balzelli  assai  più  che  non  i  Longo- 
bardi, Questi  ultimi  non  pagavano  tributo  sulle  terre  allo  Stato, 
ma  solo  i  livellari ,  liberi  o  non  liberi ,  lo  pagavano  a'  prò- 
prietarj  delle  terre  ;  fra'  quali  proprietar j  annoveravansi  anche 
i  Duchi  ed  i  Re.  I  dritti  di  pascolo,  de'quali  si  favellò  nel  prec. 
Num.  877,  erano  l'eiFelto  della  stessa  proprietà  delle  terre: 
laonde  non  si  conoscevano  ì  pubblici  perequatovi y  onde  si  toccò 
nel  prec.  Num.  841. 

1  Batta,  In  Monumentis  Historiae  Patriae,  Diplomata,  1. 20.  Taurini,  in  fol, 

(A.  1838). 

* 
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iiariis,  vel  omnes  Missos  nostros  uhique  discurrmtihus . .... 

Ai>  petilionem  venerabili  viri  Donino  Asiwario  Abbati 
ad  Casa  Sancii  Petri  Novalicio  Monasteri!  concessimus , 
ut  infra  Regna  Beo  propicìo  noslray  ubicumque  ipsi  homi- 
nes  Moaasterii  prò  ejus  utìlitale  negoliandum  perexerint , 
aut  de  quocuniqoe  loco  aliquid  prò  necessilalem  ipsis  Mo- 
nacliis  cooferre  ad  ipso  Monasterio  aut  adducere  videutur, 
Duìlo  Theloneo  nec  PonlaticOy  aut  ulla  redibitione  de  hoc 
quod  Fiscus  noster  recipere  vel  sperare  poterat  tam  de 
Curru  y  quamque  de  Saumas ,  sive  de  Navali  Remigio  y  et 
quod  ad  dona  usu  homines  comportare  videnlur ,  aut  de 
eoriim  pecora,  vel  de  quibuslibet  causis  nulla,  ut  diximus, 
exinde  solvere  nec  reddere  non  debeaat 

AcTUM  CoDMONiACo  {Cadmoniaco  {!)),  Palatìo  publico, 

(i)  Cadmoniaco.  Era  il  Palazzo  pubblico  di  Caen  in  Nor- 
maodia. 

NUMERO  DCCCXGIX. 

Natalia  di  Gisolfo  ,  Stratore  ,  vende  cento  venti  jugeri  di 
terra  del  fondo  Aliìano  ad  Ansilberga ,  Badessa  Bresciana 
di  San  Salvatore^  ossia  di  Santa  Giulia. 

Anno  769.  Marzo  29. 

(  Dal  Mm-atori  (1)  ). 

Regnante  Domno  Desiderio  et  Adelchis  viri  excelìen-| 

(i)  Muratori,  A.  M.  ^vi^  L  5^5.  (A.  1738).  L'Astezali  1  fu  il 
primo  a  darue  contezza  ,  ed  a  stamparne  alcuni  brani  col  fac 
simile.  U  Muratori  non  se  ne  avvide.  Carta  indi  compendiata  dal 
Lupi,  Codi  Bergom.  I.  5o5.  (A.  1784). 

Dell'  acquisto  d' Alfiano ,  che  Ansilberga  fece  in  più  volte 
si  veggano  i  prec.  Num.  736.  770,  ed  il  seg.  9o5. 

1  Astezati,  Ib  Manelmum,  De  Obsidione  Brixiae,  ì*raefat.  pag.  XLVI.  Bri- 

jiàe,  in  4.^'  (A.  1728). 
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lissimi  Reges ,  Anno  pietatìs  Regni  eorum  in  Dai  nomina 
Tertio  decimo  y  et  Undecimo  (1),  sub  die  IV,  Kalendarum 
Aprilium ,  Indictione  VII. 

Constai  me  Natalia  filia  Domni  Gisulfi  Roraloris  [Sira" 
toris)  et  Conjux  Adelberti,  ipso  tamen  Adelbeuto  jugale 
meo  consentiente,  et  subter  confìrmante,  nec  non  etiam  et  pa- 
rentibus  meis,  sicut  Edictus  contenit,  AuRicms,  qui  fuit  Ga- 
staUus  in  Bergamo,  et  Gisilbert,  fììius  quondam  Gisilini, 
in  quorum  presentia  professa  sum,  seu  ettesdum,  qui  et 
subter  sigoa  futuri  sunt  nulla  me  violentia  pati,  sed  bona  et 
spontanea  mea  Yolontafe  nullatenus  cogenlis,  accepissem  si- 
cuti  in  presentia  testium  accepi  a  te  Anselpeuga  dicala  Beo 
Abbatissa  Monasterii  Domni  Salvatoris  situm  intra  Civita- 
tem  Brixianam,  et  fundatum  a  Domno  Desiderio  piissimo 
Rege  ,  et  ab  Ansa  gloriosa  Regina  genitoribus  tuis  ,  per 
Missiim  tuum  auri  solidos  nobis  secentos,  atque  proteslalos 
ac  coìoratos  nomerò  mille,  finito  precio  prò  terra  juris  mei 
juges  plus  menus  nomerò  centum  yiginti  ad  Juxtam  men- 
suram,  quam  liabere  YÌsa  sum  in  fuodo  Alpiiiano,  qua- 
liter  usque  nunc  prò  deinde.  ,  »  •  =  cum  germanis  et  nepo- 
tìbus  suis  in  concambio  ab  Alelcis  (2)  quondam  jugale  meo 
habuerint  in  integrum  ;  seu  et  ipsa  casa  Jyris  mei  mas^ 
saricias  numero  duas,  que  soul  posite  in  fuodo  Sualcho 
atque  Perisico  (  Pms/sco  (Astezati)  ),  habentes  ambe  insi- 
mul  terram  per  mensuram  jusiam  juges  quadraginta. 

Una  ex  ipsis  casis  regitur  per  Gadoald  liberum  hominem, 
et  alteram ,  que  fuit  recta  per  quondam  Ousonem  Massa-= 
rium;  atque  prò  portione  ex  familia  mea,  que  mihi  Legibiis 

(i)  Undecimo,  No;  in  Marzo  769  correva  il  decimo  d'A- 
delchi, e  cosi  legge  PAstezati  presso  l'Odorici. 

(2)  ^ò  Alelcis.  L'Asiezaù  legge  àiiiciHij,  per  leslimoiilaiiza 
dell'Odorici. 
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pertioerc  videntur ,  et  perlineat  (periinent)  de  portìone  illa 
in  fundo  Alfiano. 

Unde  cuna  suprascripto  Monasterio  tuo  ante  hos  annos 
commutacionem  feci ,  et  predictam  porlionem  ex  familia 
in  mea  reserVavi  potestà  te,  quando  ipsam  commutationcm 
feci ,  et  mihi  ex  jussione  parentum  a  quondam  Gisulfo 
genitore  meo  advenerunt,  excepto  Ousonem  ,  Petrum  ,  et 
Anseltnda  ,  que  in  mea  reservo  potestate. 

QuE  vero  denique  terra  in  suprascripto  fundo  Alphia- 
No,  sicut  supra  legilur,  et  casas  massaritias  duas  in  fundo 
Pehsiaco  [Proisiscó)  vel  Sualciio  ,  et  predicta  familia  in 
integrum  preter  duo  nomina ,  quod  miliì  superius  reservavi 
rum  omni  jure,  pertinentia ,  et  accedentia  sua  in  integrum 
ab  hodierna  die  vobis,  quorum  supra  Anselberga  ,  vel  Mo- 
nasterio vestro  vendo j  trado,  et  mancepo,  nulli  alii  ven- 
dilas,  donatas,  alienatas,  aut  traditas,  et  ad  res  quìa  nìhil 
ìnichì  in  suprascripto  fundo  Alfiano,  neque  de  rebus  pre- 
nominatis,  neqoe  de  familiis,  preter  ut  supra  Vesonebi  [Ur- 
sonem)  et  Anselenda,  meo  juri  aliquid  reservare  professa 
som ,  neque  de  suprascriptis  casis  massariciis  me  omnes 
exinde  a  presenti  die  surrexissent. 

Et  si  in  suprascriptis  diiabus  casis  menus  de  quadra- 
ginla  juges  foerint,  debeam  vobis  illas  suppkre  in  quan- 
tum menus  fuerint ,  in  Vico  Bolefingo  (  Boleslngo  (Aste- 
zati)])  in  optimo  loco, 

Qdibem  et  spondeo  ego  qui  supra  Natalia  vel  mei  he- 
redes  tibi  prenominate  Abbatisse  Anselberge  ,  vel  succes- 
soribus  in  prefafo  Monasterio  tuo  dupìas  res  sub  eslima- 
tiene  etc. 

Acto   Tic.zo  [Ticino)  feliciterà 

Signiim  mauus  Nataìie,  que  hanc  Cartulam  vendicionis 
Ceri  rogavi!. 
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Ego  Adelpert (1)  Domne  Regine,  in  ac  Cartula 

vendi tionis  ad  me,  vel  ad  Conjuge  mea  Natalia  facta  , 
ad  omnia  suprascripta ,  et  per  mea  largitale  acta ,  testis 
et  conseniiens  subscripsi. 

Signa  manus  Arigis  de  Bergamo  (  qui  fuit  gastald  in 
Bergamo  (Astezati)  )  filius  quondam  Luponi  etc. 

Ego  Alperto  Gastaldio  (  Gasindi  (Astezati)  )  Domne  Re- 
gine in  ano  Cartulam  venditionis  to^sXus  ad  Natalia  tesles 
subscripsi ,  que  ipsa  mo  presente  sìgnum  fecit  (2). 

(  U  Astezati  soggiunge  qui  un  altro  testimonio f  cioè,  ). 

GiSDLPHUS  de  Seprio  ,  Gasindus  Domnae  Reginae. 

Signum  Arioald  Gastaldus  (  Gasindi  (Astezati)  )  Domni 
Regis ,  qui  nomen  suum  scripsit ,  filius  bone  memorie  A- 
bioaldi  testis  etc. 

Ego  GoNPERT  Notarius  Regis  buie  Cartule  etc. 

Ego  Martinus  Clericus  et  Notarius  Scriptor  hojus  Car- 
iale, quam  post  tradita  compievi  et  dedi. 


(i)  Adelpert V  Astezati  soggiunge ante  per. 

L'Odorici*  sospetta,  non  volesse  dir  approhanle? 

(2)  Manca  l'uno  de' due  parenti,  onde  si  ricorda  il  consenso 
nel  principio  della  Carta  :  ci  è  quel  di  Gisilberto,  figliuolo  di 
Gisulfo. 


1  Odorici ,  Cod.  Bip!.  Bresciano,  pag.  53, 
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NUMERO  DCCCC. 

Notizia  d'alcuni  Vescovi  del  Regno  Longobardo^  che  anda-- 
rono  al  Concilio  Lateranense,  aperto  in  Roma  contro 
r Antipapa  Costantino  e  contro  gV  Iconoclasti  nelt* 

Anno  769.  Aprile  12. 

(  Dal  Cenni  (1)  e  dal  Mansi  (2)  ). 

In  nomine  Patris  et  Filli-,  et  Spiritus  Sancii. 

Regnante  uno ,  et  eadem  Sancta  Trinitate  cum  eodem 
Patre ,  et  Spirìtu  Sancto  per  infinita  omnia  saecula  ,  mense 
Aprile  die  duodecima  ,  indlctione  septima  (  Senza  niun 
motto  intorno  agli  anni  degV  Imperatori  Bizantini  (3)  ). 

Pkaepositis  in  medio  Sacrosanctis  Geristi  quatuor  Evan- 
geliis  ,  praesidente  ter  beatissimo ,  et  coangelico  Stephano 
Summo  Pontifico  hujus  Romanae  Urbis  Ecclesiae ,  et  uni- 

versaliter  tertio  (4)  Papa  in  venerabile  Basilica juxta 

Lateranis.  . . 

CoNsiDENTiBUs  ctiam  cum  eo  reverentissimis ,  ac  San-- 
ctìssimis  Episcopis  :  Idest 

(i)  Il  Cenni  trovò,  sebbene  monchi ,  nuovi  brani  di  questo 
Concilio  in  un  Codice  antichissimo  del  Capitolo  di  Verona  ,  e 
pubblicolli  con  lungo  Proemio  e  con  Dissertazione  Geografica  *. 

(2)  11  Mansi  collocò  i  nuovi  brani  di  questo  Concilio  nel 
suo  Supplemento  2,  e  poi  nella  Gran  Collezione  de'  Concilj  ^. 

(3)  Gli  anni  dunque  de'  Greci  Augusti  si  mettevano  e  non 
sì  mettevano ,  secondo  le  varie  occorrenze ,  negli  Atti  Pubblici 
dì  Puoma  e  del  Ducato  Romano. 

(4)  Tertio.  Dopo  il  nome  di  Terzo,  preso  nel  769  da  Ste- 
fano in  un  solenne  Concilio,  dove  intervennero  dodici  Vescovi 
Francesi ,  non  comprendo  perchè  alcuni  Autori  lo  chiamino 
Stefano  Quarto, 

i  Cernì ,  Concil.  Later.  Roman.  (A.  173S)» 

2  Mansi,  Suppl.  I.  627.  (A.1745). 

3  Mmn,  €ollectio  Coocil.  Xli.  701.  qI  seqq.  (A.  170S), 
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{Si  notano  solamente  i  nomi  de'  Vescovi  delie  citta  Longobarde). 

I.  Sedi  certamente  Longobarde. 

1  losEPH  Episcopo  Terzonae  {Tortona). 

2  LuNFRiDo  Episcopo  Castri  (l). 

3  AURINANDO   Episcopo   TUSGANAE   (2). 

4, Balneo  Regiensi  {Bagnorea). 

5  Felerado  Episcopo  Lunensi. 

6  Theodori  Episcopi  Papae  Ticini. 

7  Leone  Episcopo  Castelli  (  Castrum  Felicitatis ,  ora 
Città  di  Castello  ). 

IL  Sedi  tolte  forse  dal  Re  Desiderio  al  Ducato  Romano, 
per  le  turbolenze  del  768,  e  tosto  restituite  o 

8  Petro  Episcopo  Caehae  {Cere). 

9  Maurino  Episcopo  Poli  Martii  {Bomarzo^ 

10  Agathone  Episcopo  Sutrii. 
11.... ANO  Episcopo  Centdm  Cellarum. 
12  Valerano  Episcopo  Teebe  {Trevi). 

IIL  Vescovi  dell'  Esarcato  di  Ravenna  ,  corso  ed  occupato 
nuovamente  da' Longobardi  nel  768» 

(  Di  costoro  non  occorre  tenere  alcun  conto  in  questo  luogo  ) 

....  Si  quis  Sanctas  Imagines  Domini  nostri  Iesu  Chri- 

(i)  Episcopo  Castri»  Fosse  mai  stato  Lanfrido  un  successore 
di  quel  Leone  ,  Epis.  Qiv.  Castri  Vrbb  ,  del  quale  si  parlò 
nel  prec,  Num.  874  ? 

(2)  Tuscanae.  Dunque  nel  769  Ja  Citlà  Tuscana  ^  fosse  0 
no  Toscanella  ,  possedeva  u»  Vescovo  diverso  da  quel  di  Vi» 
terbo. 
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STI,  et  ejas  Genilricis,  atque  omnium  Sanctorum  secun- 
dum  Sanctorum  Patrum  statula  venemri  noluerit ,  anatiie- 

MÀ  SJT, 

(  Dopo  il  Concilio,  aperto  nel  j%  Aprile  169,  il  Re  Desi-^ 
derio  venne  in  Roma ,  e  s' accordò  col  Pontefice  Stefano 

ni.''). 

NUMERO  DCCCCL 

SicheradOf  Prete,  offre  alcune  terre  alla  Chiesa 
di  S.  Gemìgnano, 

Anno  769.  Aprile. 

(  Dal  Barsocchlni  (1)  ). 

-f  In  Dei  nomine. 

Regnante  dn.  nostro  Desiderio  et  Adelchis  regibus  , 
anno  regni  eorum  tertiodecimo^  et  decimOf  mense  aprilio, 
indìtione  septima  feliciter. 

Manifesto  sum  ego  Sicheradu  presbitero  rector  EccL 
beali  Se  Geminiani,  quia  ante  hos  annos  qd.  Alapert  cler. 
in  ipsa  Ecclesia  S.  Geminiani  aliquantas  plantas  de  aulivas 
in  Versilia,  et  uno  petio  de  terra  da  Aripaldu,  et  dum 
ipsa  inivi  offerisse,  comparuet  ei,  quod  eam  malo  ordinem 
abuisse,  retulle  ipsa  de  ipsa  Ecclesia,  et  ego  ipsa  plantas 
de  ipsas  aulivas  dedi  Teudici. 

Dum  hec  factum  fuisse,  consideravi  Dei  timore  prò  ipsa 
terra  et  ipsa  aulivas ,  seo  prò  anima  mea  et  ipsius  Ala- 
pert cler,  offero  Deo  et  tibi  Eccles.  beati  S.  Geminiani  , 
ubi   ego  rector  sum  tris  iscaffiliorum    terra  mea  in  loco 

rf   i—  .  I      ■  I  ,i„w,.ir»-..,T,.»-«=-^  .III  .1  " 

(i)  11  Barsocchini  *  ricavò  questa  Carta  Originale  dall' Ar- 
chivio Arcivescovile  di  Lucca  (  +  Q.  B2  ). 

1  Barsoccbini  ;Jo(?.  cj7.  pag,;66o 
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Palmaziense  ,  qui  capu  tene  et  lato  in  classo ,  alio  capu 
in  via ,  quem  ad  usufructuandum  dedi  Rattrude  Dei  an-* 
cille^  alio  lalu  in  ipsa  terra  quem  ei  decrevi  avire:  ìpsa 
terra  cot  [quot)  sunt  tris  iscaffiliorum  in  integrum  tibi  Dei 
Eccl.  offerre  visu  sum. 

SiMDL  et  terra  mea  quem  aveo  ubi  dicitur  Arquata  , 
qui  copw  tene  in  Ausehclo  ,  alio  ca'pu  tene  in  terra  de 
filii  Teppi,  uno  lato  tene  in  terra  Cospert  ,  alio  lato  tene 
in  terra  Alli  ;  ipsa  fetia  in  integrum. 

SiMiLiTER  et  duo  modiorum  terra,  quem  aveo  ad  An- 
TCNiANO ,  qui  ca'pu  iene  et  uno  lato  in  terra  Waltrude, 
alio  ca]pu  in  via  publica  ,  alio  lato  tene  in  terra  de  filii 
qd.  Ratcausi;  ipsa  terra  per  designatas  locas  cum  fossa 
sua  in  integrum  ,  ista  omnia  volo  ut  sit  offerta  in  ipsa 
Dei  Eccl.  et  nullum  contradicentes,  set  omni  in  tempore 
firma  et  istavile  permaneat. 

Et  si  quieumque  de  heredibus  meis  de  ea  que  supe- 
rius  offeruit  ad  ipsa  Eccl.  in  alico  subtragi  presumseret , 
volo  ut  sit  compooiturus  ad  custos  ,  qui  inivi  ordinatus 
fueret,  auri  soled.  numero  centum.  Quam  meis  monuscolis 
pRANDCLO  iscrivere  rogav. 

AcTOM  Luca 

"j-  Ego  Sicheradu  presbitero  in  ano  paginam  ee, 

-j-  Ego  Stabili  presb.  rogatus 

-f  Ego  Martincs  presb.  rogatus 

Signum  -f  ms.  Bonisomi  presb.  testis 

Signum  f  ms.  Amichuli  presb.  testis 

Signum  -j-  ms,  Magnipert  presb.  filio  Augeni  testis 

-f  Ego  Prandulo  pos  rovorata  subpievi  et  dedi 
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NUMERO  DCCCCII. 

Memoria  della  vendita  fatta  d*  una  vigna  in  Ailane  di  Prata 

presso  Alife  da  Paldone,  al  Prete  Aldulo, 
Conlenulo  in  un  Istromento  del  40W. 

Anno  769.  Aprile. 

(Dal  Galtola  (1)  ). 

Duodecima  scriplìo  quomodo  Falbo  filius  quoddam  (sic) 
S4VINIANI  venundederat  Alduli  venerabili  presbyteri  vinea 
posila  in  Prata  in  \illa,  quae  vocatur  Ailane  rasala  una 
sub  via,  et  alia  super  via,  et  alia  sicut  in  omnibus  ,  sicut 
ibidem  legitur  scripla  erat  per  Aio  Notarium  temporibus 
domni  Arechis  summo  Ducìs  gentis  Langobaudorum  anno 
duodecimo  Ducatus  ejus  mense  Aprelis  per  Indiccione  se- 
plima  roborata  sicut  ibidem  legitur. 

(i)  Gatlola,  Histor.  Gasiu.  L  34-  (A.iySS)  ;  Ex  Autographo 
in  Archivio  Casinensi. 

È  questo  V Autografo  della  lite  agitata  nel  mese  di  Luglio 
1020,  nella  quale  Vito,  Vescovo  d'Aiife,  presentò  ventitré  Do- 
cumenti contro  le  Monache  di  Santa  Maria  in  Ciogla.  Di  que- 
sta lite  Vedi  prec.  INum.  820. 

NUMERO  DCCGGiiì. 

Areeldi  ,  Buta  di  Benevento  ,  pone  sotto  V  autorità  del  suo 
Sacro  Palazzo  Beneventano  la  Chiesa  nuovamente  fondata 

di  S.  Maria  e  San  Marciano  nel  luogo  detto  Platea,  vi-^ 

cino  a  Benevento. 

Anno  "769.  Aprile, 

(  Dalla  Cronica  di  S.  Sofia  presso  r  Ughelli  (1)  ). 

In  nomino  Domini  Dei  Salvatoris  nostri  Jesu  Chrtstì. 


(i)  Ughelli,  Ital.  Sacra,  VllL  635,  636.  (A.  1G62);  Ex  Par- 
ie Ul.a  jNiirn.  23.  Cod.  Valicano  4939. 
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FiRMAMtJs  DOS  Dominus  vìr  gloriosìssimus,  atqiie  sum- 
mus  Dux  gentis  Longobauborom  ,  per  rogum  Arnoaldi 
Abbatis  nostri  ,  absolutionem  Ecclesiae  sanctissimae  Dei 
Genitricis  Mariae  ,  et  sancii  Marciani  ,  quam  quondam 
Garoin  Abbas  a  novo  fundamine  aedilìcare  visus  fuit  in 
loco,  qui  dicitur  Platea  (1),  secundum  qoaliler  per  suum 
membranum  firmitatis,  et  absolutionis ,  quod  Ioannes  ve- 
nerab.  Episcopus  sanctae  Sedis  Ecclesiae  nostrae  Beìneven- 
TANAE  praedicto  Carolino  suo  annulo  sigillalum  emisit  (2); 
nostra  quidem  gloriosa  potestas  iuxta  membranum  ipsius 
IoANNis  Episcopi  in  praedicta  sancta  Ecclesia  hoc  nostrum 
absolutionis  praeceptum  fìrmavit ,  in  ea  ratione  ;  ut  tan-^ 
tummodo  ad  sacrum  nostrum  Paìathim  audientiam  habere 
debeat ,  sicut  et  caetera  nostra  monasteria ,  in  nostra  sint 
semper  potestate  ordinandi  in  ipsa  nostra  Ecclesia  quali  ter 
nostrae  eximitati  {eximietati)  placuerit,  et  a  nullo  Episcopo 
hujus  sanctae  Sedis  Ecclesiae  Beneventanae,  vel  a  quibos- 
cunque  Sacerdotibus  vnquam  requiratur  in  sua  jurisdi- 
elione;  nec  vUus  ex  nostris  gastaldiSf  aut  actionarijsy  vel  quis 
quam  homo  contra  ea,  quae  nostra  fìrmavit  poteslas  agat, 
sed  perenniter  in  suae  arbitrio  libertatis,  qualiter  nostrae 
clementìae  placuerit ,  vel  nostris   successoribus ,  ipse  Sa- 

(i)  Platea.  L'Annotatore  del  Di  Meo*  pone  questa  Chiesa 
vicino  a  Benevento  ;  in  Ponticello  ^  di  là  dal  fiume  ,  ov'  è  la 
pubblica  via.  Nel  774  Arechi^,  gridatosi  Principe^  unì  la  Chiesa 
di  Santa  Maria ,  edificata  dall'  Abate  Garoin  o  Garolin ,  alla 
sua  famosa  Chiesa  di  Santa  Sofia  in  Benevento. 

(2)  Suo  annulo  sigillatum  emìsìt.  Se  i  Vescovi  sigillavano 
le  loro  Bolle  coli'  anello ,  perchè  non  doveano  far  lo  stesso  i 
Duchi  ed  i  Re  Longobardi  ne' loro  Diplomi  ?  F'edi  •^rec,  Num. 
618. 


1  Di  Meo,  Annali,  Tom,  XIL  ove  sono  gl'Indici  Monastico  e  Topografico, 
pag,99.(A.1819). 
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cerdos  qui  ibidem  ordinatus  fuerit,  libero  nomine    vivere 

valeat. 

QuoD  vero  praeceplum  fìrmìtatis  et  ahsolulionis  ex  iussio- 
ne  nominatae  potestalis  scrìpsi  ego  Emerissus  Notarius. 

AcTUM  Beneventi  in  palalio  ,  mense  Aprili,  per  Indi- 
clionem  septiraam. 

NUMERO  DCCCCIV. 

Notizia  deWacquisto ,  che  fece  Ansilberga  ,  Badessa  di  San 
Salvatore  y  del  rimanente  della  Corte  Alfiana. 

Anno  769.  Maggio  15. 

(Dair  Odorici  (1)). 


(i)  La  carta  dell'acquisto  s'  è  perduta  :  ma  la  vide  il  dotto 
P.  Astezati  ueWIndice  Storico  Cronologico  del  Reale  Archivio 
di  Santa  Giulia,  pag.  88.  Enorme  Volume  in  foglio,  conser- 
vato nella  Quiriniana  di  Brescia.    Ecco  dunque    ciò  che   not  ò 
l'Astezati,  secondo  l'Odorici  i.  »  Compera,  che  Anselperga  fa   ■ 
))  d'  una  possessione   vendutale  da  Staville  ,    ultimandosi  così 
))  l'acquisto  della  vasta  Corte  d'Alfiano  :  e  ciò  per  la  somma 
I)  di  320  soldi  d'oro  pagati  al  venditore.  Anni  di  Desiderio  e   : 
»  d'Adelchi  XIII  e  X  Indiz.  Vili.  Apografo  segnato  Q.  Fila  ■ 
»  5.  Num.  11.  di  detto  indice,  /^ec// prec.  Nura.  ySG.  Syo.  899.  | 

1  Odorici,  Cod.  Diplom.  Bresciano,  pag.  53.  Contratto  segnato  Q.  Fil.  &f| 
Num.  11.  ] 

NUMERO  DGCCCV. 

Lettera  del  nuovo  Pontefice  Stefano  IIL^  alla  Regina  Berlrada 
ed  a  Carlomagno,  Re  de'  Franchi  y  ove  si  parla  della  gitat 
in  Roma  di  Dedderio,  Re  de  Longobardi. 
Anno  769.  (Maggio?). 

(  Dal  Codice  Carolino  del  Cenni  ;  con  le 
Correzioni  del  Gentilotli  (1)  ) . 

DOMNAE  RELIGIOSAE  FIUAE  BeRTRADAE,  DeO  CONSECRATAE, 

(i)  Cenili,  Mon,  Dominai.  Poniificiae ^  1.  267.^ 
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SEU  DOMNO  EXCELLÉNTISSIMfO  FILIO  CarOLO  REGIS   FranGO- 

ROM ,  ET  Patricio  Romanordm  ,  Stephanus  Papa. 

CuM  magno  dolore,  et  gemitu  cordis,  tribulationis  atque 
mortis  periculum  ,  quod  nobis  per  sequaces  diaboli  ^  jam 
eveniebat  ,  ecce  subtilius  per  has  nostras  Apostolicas  SyU 
labas  a  Deo  consecratae  reb'giosaetatis  [reìigmitatk)  ve- 
strae,  atque  praeceììentissimae  Cbristianitatis  tuae  auribus 
intimare  studemus,  eo  quod  nefandissìmus  Christophorus, 
etSERGius  nequissimus  {!)  ejus  fìlius,  consilium  inientes  cum 
DoDONE,  Misso  germani  tui  Carlomanni  Regis,  nos  interfi- 
cere  insidiabant. 

Unde  cum  eodem  Dodone  et  ejus  Francis,  cum  aliquibus 
eorum  nequissimis  consentaneis  aggregantes  exercitum  super 
nos,  in  Lateranensium  sanctum  Patriarcbaium,  cum  arrais 
ingressi  sunt,  confringentes  et  januas,  atque  omnes  cortinas 
ipsius  venerandi  Patriarchìi  laoceis  perforantes,  atque  intus 
in  Basilicam  Domni  Toeodori  Papae ,  ubi  nullus  ausus  est 
aìiquando,  vel  etiam  cum  cultro  ingredi,  tum  [cum)  loricis 
et  lanceis,  ubi  sedebamus,  introierunt,  sique  ipsi  mab'gni 
viri  insidiabant  nos  interfìcere,  sed  omnipotens  Deus  cer» 
nens  rectitudinem  cordis  nostri,  quod  nulli  unquam  ma- 
lum  cogìtavimus,  de  eorum  nos  eripuit  manibus,  et  vix 


I    È  la  Lettera  XLVl.»  del  Codice  Carolino  ;  e  la  XLVJ"  Cro- 
nologica del  Cenni. 

(i)  Nefandissìmus  ChrhtopJiorus  et  Sergius  nequissimus. 
Le  cose,  che  qui  si  dicono  dal  Pontefice  intorno  a  questi  due 
famosi  personaggi  ed  all'  impeto  fatto  in  Roma  da'  Franchi  di 
Dodone,  hanno  bisogno  di  molti  racconti,  che  non  si  possono  fare 
lei  Codice  Diplomatico  Longobardo^  e  che  non  appartengono  se 
lon  indirettamente  al  Regno  de'  Longobardi.  Riserbando  si  fatti 
racconti  alla  Storia,  io  non  debbo  parlar  d'  allro  se  non  dell'ar- 
divo del  Re  Desiderio  in  Roma,  e  ne  parlerò  nella  L^  delle 
iieguenli  Osservazioni, 
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per  multum  ìngenìum,  dum  liìc  apud  nos  FAcellenlìssimus 
iilìus  nosterDESiDERiusLANGOBARDOROMRex,  profacìendìs 
nobis  diversis  justitiis  B.  Petri  existeret,  per  eandem  oc 
casionem  valuimus,  cum  nostro  clero,  refugium  facere  a^ 
protectorem  vestrum,  et  continuo  direximus  nostros  sacer 
dotes  ad  eosdem  malignos  Christophorum  atque  Sergium, 
ut  ab  eadem  iniquitate,  quam  pertractaverant  nobis  inge- 
rendum  {ingerere),  resipiscerent,  et  ad  nos  ad  B.  Petrcm 
properarent. 

Ilo  mox  ut  audierunt ,  de  presenti,  cum  Dodone  ,  et 
ejus  Francis,  turmas  facientes,  et  portas  civitatis  claudentes, 
fortiter  resistebant,  et  nobis  comminabantur,  atque  in  ci- 
vitatem  nos  ingredi  minime  permittebant  :  et  dum  in  ea-  '^ 
dem  perfìdia  permanerent,  et  cognovisset  universus  noster  ' 
populus  eorum  iniquum  consilium,  de  praesenti  eos  dere- 
liquerunt,  qui  etiam  et  plures  per  murum  descendenles  ad 
nos  ,  properaverunt. 

Alii  vero  portam  civitatis  aperientes,  ad  nostri  progressi; 
sunt  praesentiam,  et  ita  ipsi  maligni  viri  coacti,  atque  vo- ; 
lentes,*ad  nos  in  Ecclesia  Beati  Petri  sunt  deducti;  quosj 
interficere  universus  populus  nitebantur  {nitehatur) ,  et  vix^ 
de  eorum  manibus  eos  valuimus  eripere,  et  dum  infra  ci-4 
vitatem,  nocturno  silentio,  ipsos  salvos  introducere  dispo-| 
neremus ,  ne  quis  eos  conspiciens  interficeret ,  subito  hi ,. 
qui  eis  semper  insidiabanlur ,  super  eos  irruenles,  eorum 
eruerunt  oculos,  Deo  teste  dicimus,  sine  nostra  voluutate 

atque  Consilio. 

Unde  magno  dolore  nostrum  atteritur  cor ,  et  creditui 
[credile)  nc^bis,  a  Deo  consecrata  fìlia,  atque  excellentissimc 
fili,  Disi  D^  {Domini)  protectio,  atque  beati  Petri  Apostoli 
et  luxilium  Excellentissimi  filii  nostri  Desiderii  Regis  ades- 
set  [fuisset). i^m  tum  nos,  quamque  nosier  clerus,  et  univers 
fideles  sanctae  Dei  Ecclesiae  et  nostri,  in  mortis  decide^ 
remus  {decidissemus)  periculum. 
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Ecce  quantas  iniquitates  et  diabolicas  immissiones  hic 
seminavit  afque  operafus  est  praedictus  Dodo  ut  qui  de- 
buerat  in  servitio  beati  Petri,  et  nostro  fideliter  perma- 
nere ,  ipse  e  contrario,  animae  nostrae  insidiabatur ,  non 
agens  juxta  id,  quod  a  suo  Rege  illì  praeceptum  est,  in 
servitio  beati  Petri  et  nostra  obedientia  fideliter  esse  per- 
mansurum,  et  certe  credimus,  quod  dum  tanta  ejus  ini- 
quitas  ad  aures  excellentissimi  filii  nostri  Carlomanno 
{Carlomanni)  Regis  pervenerit,  nullo  modo  ei  placebit,  in 
eo  ,  quod  in  tantam  deminorationem  atque  devastationem 
sanctam  Dei  Ecclesiam  is  Dodo  ,  cum  platis  (praefatis)  suis 
nefandissimis  sequacibus ,  cupiebat  deducere  ;  et  ideo  no- 
stras  tribulationes  et  angustias  atque  pericula  a  Deo  insti- 
tutae  religìosissimae  Cbristianitati  tuae,  atque  Excellentiae 
vestrae  innotuìmus ,  quoniam  profecto  omnipotens  Deus , 
credentes  in  se  ,  et  confidentes  in  ejus  misericordia  non 
derelinquid. 

Agnoscat  autem,  Deo  amabilis  reìigiositas  vestra,  atque 
Christianissima  excellentia  tua,  eo  quod  in  nomine  Domini 
ÌK)na  voluntate  nos  convenit  cum  praelato  [praefato]  Excel- 
lentissimo  y  et  a  Deo  servato  fiUo  nostro  Desiderio  Rege  -, 
et  omnes  justitias  B.  Petri  db  eo  plenius  et  in  integro 
isuscEPiMus  (1);  tamen  et  per  vestros  Mlssos  de  hoc  pienissime 
?eritis  satisfactum  (satisfacti)* 

Deus  autem  omnipotens  sua  vos  protectionis  dextera 
|circumtegat,  et  praesentis  regni  gubernacula  aevis  (longaevis) 
atque  prosperis  temporibus  perfrui  annuat,  et  aeterna  prae- 
miorum  gaudia  multiplicentur  (multipliciter)  feciat  adipisci. 

Incolumem  religiositatem  vestram  ,   atque    excellentiam 

^tuam  gratia  superna  custodiat. 

''-  ■  ■       ., ,        I       ,  .1 

;  (i)  Plenius  et  in  integro  suscepimus.  Di  questi  grandi  elogj 
al  Re  Desiderio,  e  delle  sue  piene  restituzioni  si  vegga  la  IL^ 
delle  seguenti  Osservazioni. 

F.  32 
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1."'*  Osservazione  sull'arrivo  m  Desiderio  in  Roma 
NEL  769. 

Ho  già  parlato  *  delle  due  precedenti  venute  dell'ultimo  Re 
Longobardo  nell'  eterna  Città  5  le  quali  a  me  sembra  clie  non 
vogliono  ridursi  ad  una  sola  ,  come  pretendono  alcuni.  Que- 
sta del  769  fu  dunque  la  terza  ^  secondo  i  miei  computi.  Or 
si  vegga  quali  gravi  turbazìoni  afflìssero  il  Ducato  Romano,  e 
cosi  quello  di  Spoleto  come  le  regioni  Orientali  della  Toscana 
Longobarda,"  quando  Costantino,  semplice  Laico,  px'oruppe  con 
l'armi  ad  occupar  la  Sedia  Pontificale. 

Allora  i  Longobardi,  allettati  dall'  infausta  novità,  si  fecero 
ad  assalir  nuovamente  cosi  V  Esarcato  di  Ravenna  come  il 
Ducato  Romano  in  più  d'  un  luogo.  Ma  P  elezione  di  Stefano 
III.®  ricondusse  piii  miti  pensieri  nell'  animo  del  R.e  Desiderio: 
ed  ecco  sopraggiunto  un'  altra  volta  in  Roma  il  Longobardo 
prò  faciendìs  diversis  justìtììs  S*  Petri^  come  qui  si  dice. 

IL*  Osservazione  sulla  natura  de'  fatti  narrati   dal  Pon- 
tefice IN  QUESTA  Lettera,  e  s'ella  fu  scritta  per  violenze 

COMMESSE   DAL   Re   DESIDERIO. 

Piena  e  perfetta  comparisce  in  questa  Lettera  del  769  la  pace' 
tra  Stefano  111.**  ed  il  Re  Desiderio;  intera  la  restituzione  delle) 
Giustizie  di  S»  Pietro ,  che  dicesi   fatta  dal  Longobardo.  Ma; 
ben  presto  nell'  anno  seguente  nacquero  nuovi  litigj    fra'  Lon-i 
gobardi  ed  i  popoli  cosi  del  Ducato  R.omano  come  dell'  Esar-|! 
cato  di  Ravenna.  Una  si  necessaria  distinzione    de' due    anni,,! 
quantunque  si  pi'ossimi    fra    loro ,    non    si  fece    da'  più    dotti; 
uomini  di  Francia  ,  quali  un  Padre  Le  Cointe  ^  ed  un  P.  Pa- 
gi ^  j    a'  quali   piacque   seguitare    il    racconto   d' Anastasio  Bi- 
bliotecario, che  non  parlò  d'  alcuna  pace  o  tregua  fra  Stefano 
111.**  e  Desiderio.  Al  Cenni  più  che  a  qualunque  altro  piacque 
si  fatta  opinione,  si  eh*  e' non  dubitò  d'asserire^:  »  Quis  non 

1  Vedi  prec.  pago  273.  sotto  il  Num.  816. 

2  Le  Cointe,  Anaal.  Eccl.  Fraacorum,  sub  anno  770. 

3  Pagi,  Ad  Baronium  §.  IV.  sub  anno  770. 

4  Cenni ,  Cod.  CaroL,  pag.  268.  in  Nota, 
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n  videt  liane  Epistolam  esse  ab  Stephano  extortam  per  vafer- 
j)  rimum  Desidertum  ?  ».  Non  cosi  avea  pensato  il  Sassi  *  uè 
Monsignor  Mansi  2  nò  il  Grande  Annalista  d'Italia  ^,  prima  che 
scrivesse  il  Cenni:  poscia,  dopo  il  Cenni^  anche  il  P.  Di  Meo  ^* 
s'  uni  al  Sassi  ed  al  Muratori. 

Bene  avrà  potuto  Stefano  III.°  in  questa  sua  Lettera  del  769 
ingannarsi  nel  giudicare  i  fatti  di  Cristoforo  e  di  Sergio,  autori 
principalissimi  della  cacciata  di  Costantino ,  Antipapa  :  bene 
ivrà  potuto  attribuir  pessime  intenzioni  a  costoro ,  che  furono 
leramente  avversi  al  Re  Desiderio  :  ma  come  avrebbe  potuto 
1  Pontefice  fìnger  di  suo  e  narrare  a  Cario  ,  Re  de'  Franchi  , 
le  violenze  commesse  dagli  altri  Franchi  nel  Laterano  per  ope- 
ra di  Dodone  ?  Come  avrebbe  potuto  Stefano  III.^  scrìvere  in 
Francia ,  che  tutto  erasi  restituito  a  San  Pietro?  Cosi  anche 
ivea  scritto  Paolo  I.°  in  sul  finir  de' suoi  giorni,  salvo  alcune 
)iccole  controversie  (  F'edl  prec.  Num.  872  ).  Per  mettere  in 
)occa  di  Stefano  II!.**  le  parole ,  eh'  egli  dice  del  E.e  Deside- 
io ,  sarebbe  stato  mestieri ,  che  questi  lo  avesse  tenuto  quasi 
m  suo  prigioniero  :  ciò  non  sembrò ,  ne  dovea  sembrar  na- 
urale  al  Sassi ,  al  Mansi ,  al  Muratori  ed  al  Di  Meo.  Soggiun- 
go ,  che  alcuno  de'  dodici  Vescovi  Francesi  ,  venuti  al  Con- 
;ilio  del  12.  Aprile  769,  non  tutti  si  partirono  immediatamente 
la  Roma;  e  che  difficile  tornava  senza  dubbio  al  Pontefice  di 
"^oler  mentire ,  mentre  alcuni  di  que'  Vescovi  potevano  sapere 
o  stalo  vero  delle  cose  di  P^oma  e  d' Italia.  Ne  delle  violenze 
lei  Re  Desiderio,  che  che  ne  scrivesse  Anastasio  Bibliotecario ^ 
occò  mai  plii  Stefano  111.''  nelle  altre  Lettere  ,  che  ci  riman- 
gono di  lui  nel  Codice  Carolino,  quantunque  piene  di  sdegni  e 
l'  orribili  dispregi  contro  i  Longobardi, 


1  Sassi ,  Notae  ad  Sigonium,  De  Regno  Italiae,  Lib.  III.  Col.  214.  (A.  1732). 

2  Mansi,  Notae  ad  Baroniuin  et  Pagi,  Edit.  Lue.  XIII. 

3  Muratori,  Annali  d' Italia,  Anno  769- 
4Di  Meo,  Annali,  HI.  67. 


NUMERO  DCCCGVI. 

Il  Monaco  Erfone  od  Erfo  insieme  co'  fralelli  germani  fonda 
i  Monasteri  di  Santa  Maria  in  Sesto  nella  Diocesi  di 
Concordia,  e  di  Santa  Maria  in  Salto  nel  Friuli. 

Anno  incerto  769?  o  762?  Maggio  (t). 

(DalP.  DeRubeis(2)). 

ExEMPWM  cujusdam  Privilegii  de  Fundatione  aliquorum 
Monasteriorum  in  Patria  Fori-julii  j  transcriptmn  per 

(i)  Di  questa  data  p'edi  la  seguente  Osservazione. 

(2)  De  Rubeis,  Mon.  Eccl.  Aquilejensis,  Col.  336-341.  (Al.  1740). 

Già  quel  dottissimo  uomo  del  P.  De  Rubeis  avea  nell'Archi- 
vio delle  Monache  di  Santa  Maria  della  Valle  trovata  una  Co- 
pia di  questo  Documento,  ed  e'  la  donò  a  Basilio  Asquini  *,  che 
pubbiicolla  per  le  stampe:  un'altra  n'ebbe  il  P.  Madrìsìo  ^,  e 
la  pose  nuovamente  in  luce:  ma  il  donatore  ne  rinvenne  poscia 
una  terza,  cioè  la  presente ^  diversa  in  alcuni  luoghi  dalle  due 
precedenti ,  e  ristampoUa ,  soggiungendovi  alcune  brevi  Note , 
che  qui  avranno  la  più  gran  parte  il  loro  luogo  nel  testo,  fra 
le  parentesi. 

Per  P intelligetizà  delle  Cose  da  dirsi,  giova  premettere,  che 
il  Monaco  Erfone  fu  figliuol  di  Piltruda,  e  marito  d'Esvita  od 
Esinda,  la  quale  già  era  morta^  ma  Piltruda  vivea>  quando  egli 
ed  i  fratelli  faceano  la  presente  donazione  a'  due  Monasteri  Friu- 
lani. Crede  il  De  Rubeis,  chq  lor  genitore  fosse  stato  Pietro,  già 
Duca  del. Friuli:  ciò  che  si  rende  assai  credibile  per  la  quan- 
tità e  la  ricchezza  delle  cose  qui  donate.  Il  Monaco  Erfone 
certamente  venne  in  Toscana  e  vi  fondò ,  non  si  sa  in  quale 
anno,  il  famoso  Monastero  di  Monte  Amiata;  da  VlvH  Autografa 
Pergamena  del  quale  s'ascolterà  in  breve,  ch'egli  era  già  morto 
in  Settembre  770. 


1  Asquini ,  Cent'ottanta  uomini  Illustri  del  Friuli ,  (A.1735). 

2  Madrisii  {loh. Frane),  in  Appendice  li  ad  Opera  S.  Paulini  Aquilexen- 

sis(A.1737). 
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meBERNÀRDiNUM  AmelienSEm{ì),  Coadjutorem  in  Carnei- 
Uria  Abbatiae  Sextensis  ,  prout  imeni  nihil  addendo , 
mutando ,  vel  corrigendo» 

Jamdudum  animis  nostris  inserii,  Monasteriorum  singulare 
propositum  declarare  ;  atque  omnium  meritorum  praeconia 
recensere,  quo  et  ipsi  majore  studio  in  Domino  crescamus, 
et  aliis  formam  esse  possimus  ad  exemplum  ,  et  quibus 
generatim  fundamentum  omne  atque  profectum  Dominum 
Christum  esse ,  Apostolos  (  Apostolus  )  contestatur  dicens  : 
Fundamentum  aliud  nemo  potest  ponere  praeter  id  quod 
positum  est,  quod  est  Christus. 

SicuT  itaque  intra  mentis  humana  [humanae)  arcana  fun- 
datis  statim  universa  vitia  cedunt  ,  et  omnes  corruptele 
carnis  velut  cera  sumpta  igni  {consumata  igne)  liquescunt  : 
ita  temptationes,  atque  omnes  versutias  [versutiae)  Diaboli 
continue  extinguuntur  ;  nec  ultra  potest  resìstere,  ubi  vir-^ 
lus,  quam  possidet,  non  invenerit  locum. 

Quia  tamdiu  in  homine  dominatur  Satanas ,  quamdiu 
instrumentum  possessionis  suae  cognoscit  :  depulsis  autem 
partibus  inimici  ab  homine  christìano ,  Templum  incipit 
esse  Dei  j  et  tanquam  pulcherrimum  habitaculum,  Spiritus 
Sanctus  exultans  ingreditur. 

QuAPROPTER  Erfo,  Zanto,  scu  Marco  [M.arcus)  germani, 
in  Lauro  nostro  (in  Laura  nostra)  constituti  divina  inspi=- 
rante  gratia ,  edificavimus  Monasteria  dua  {duo)  in  iioibus 
FoROJULiANENSiBUS  :  uuum  in  locum  {loco)  qui  vocatur  Se- 
XTO,  ad  honorem  semperqueVirginis  Dei  Genitrici s  Mari ae, 
et  Beatorum  Joann!S  Baptfstae,  et  Petri  Apostoli  Chri- 
STi  :  et  ^tatueramus  ,  ut  inibì  tum  Fratres  sub  jugo  Re- 
gulae  in  Dei  servitio  viverent. 

(i)  yémeliensem.  lì  P,  De  Rubeis  non  dice  chi  si  fosse  co-^ 
stuì,  uè  quando  egli  tolse  la  sua  Copia. 
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Et  alio  Monaslerio  {aliud  Momsterium)  edificavimus  in 
Ripa,  quae  vocatur  Salto  super  Hetorum  (1)  {ad  Dei) 
semperque  Virginis  Dei  genitricis  Mariae  ,  et  Joannis  Ba- 
PTisTAE ,  et  Petri  Apostoli  Geristi  Sanctorum  honorem. 
Ubi  PiLTRUDA,  Domina  et  Genitrix  nostra,  cum  aggrega- 
tis  feminis  ,  Monacorum  (Monacharum)  habitu  habìtare 
deberent. 

Sed  quia  divinam  illam  audientes  propheticam  vocem 
in  Quadragesimo  quarto  Psalmo,  (  Deus  loquitur  ad  Ani- 
mam  humanam:  )  Audi  Filia ,  et  vide ,  et  inclina  aurem 
tuam,  et  obliviscere  populum  tuum  ,  et  domum  patris 
tui  ;  hanc  nos  secuti  vocem  ,  exivimus  de  terra  ,  et  de 
cognatione  nostra:  et  disposuimus  habitare  in  TusGiE  par- 
tibus. 

Sed  quia  de  has  nominatas  Monastrias  [de  his  nominatis 
Monasteriis)  nos ,  homines  nostri  (nostros)  ac  Fralres ,  qiios 
in  Monasterio  relinquimus,  inquìetari  non  dissimulent  (2) 
quod  in  nostra  potestate  eos  habuimus;  ideoque  providi- 
mus  nos  Erfo  ,  et  Marco  {Marcus)  quamvis  indigni  Abba- 
tes  5  per  hanc  presentem  paginam  omnes  res  nostras  in- 
dicare {jiidicarel  ),  seu  in  supradicta  Monasteria  dispensare, 
dono  nostro  et  decernere. 

Pkimdm  omnium  in  Monasterio  in  Ripa  Salto,  ubi  Do- 
mina et  Genitrix  nostra  cum  reliquas  Monachas  {reliquis 
Monachabus)  esse  dignoscitur ,  donamus  atque  concedimus 
Curte  nostra  ubi  ipse  {ipsum)  Mooasterium  a  nobis  funda- 
tum  est,  cum  omni  laboratione  sua,  terris  aratoriis,  vineìs , 

(i)  Hetorum.  Crede  il  De  Rubeis  ,  che  qui  si  parla  dei 
torrente  ,  die  avea  nome  Tiirro.  Ivi  è  la  Villa  di  Salto ,  un 
quattro  miglia  da  Udine, 

(2)  Inquietavi  non  dissimulent»  Il  De  Rubeis  Jegge  e  sup- 
plisce, ,  . . ,»  Homines  nostro^. . .  ,  inquietar!  noIumuS;  ne  quis 
))   dissimulet  ». 
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pratis,  pascuis,  silvis  astalariìs:  et  medietate  [medielatem] 
item  de  Castenelo  in  Ausemano;  (  unde  retique  medietates 
(reliquam  medietatem)  in  Monasterio  Sexto  donavimus  ). 

Necnon  Mulino  in  Palaciolo  medietatem,  et  medietatem 
in  Monasterio  praedicto  Virorum  :  ita  tamen,  dum  Domina 
et  Genitrix  nostra  advixerit ,  ipsum  frumentum  in  inte- 
grum  in  ejus  pertineat  potestate];  grano  vero  rustico  [gra- 
num  vero  rusticum)  ,e(\uaA\ier  amodo  dividant. 

Post  ejus  vero  discesso,  omnia  communiter  de  ipso  Mu- 
lino habeant.  De  monte  in  Carnìa,  quae  {qui)  ad  nos  per- 
tinuit,  medietatem  supradictum  Monasterium  Monacharum 
habeat,  et  medietatem  Monasterium  in  Sexto  :  volunt  in- 
simul  pascere ,  volunt  dividere  ,  eorum  sit  potestatis. 

De  Casas  quidem  Massaricias  nominative  determinamus, 
quae  {quod)  ad  ipsum  Monasterium  puellarum  pertinere  de- 
beant:  Item  casas  in  SoGiACo,  casas  in  Magretas,  casas  in 
Campo  Majora  (sic),  casas  in  Mcras,  casas  in  Farra  juxta 
TuRiON  5  casas  in  Addeliaco  ,  casas  in  Mattiurlo  ,  casas 
in  Duas-Basilicas,  casas  in  Aurciiano  ,  casas  in  Artiniani- 
CHo,  casas  in  Gracolacho  ,  casas  in  Carnia  in  vico  Am- 
PiTio  ,  casa  JoHANNis  Martiolo. 

Itaque  {Item)  concedimus  in  Fedito  {reddito)  ipso,  quod 
annuatim  debent  dare.  Casas  in  Mamattieto,  et  terras,  et 
vineas  ,  vel  prata  quod  {quae)  babemus  in  Daunino  :  et 
quìdquid  babere  visi  sumos  in  Coloniola,  et  vinca  in  Gro- 
BAGNis,  quem  {quam)  tenent  Filìus  et  nepotes  Antowi. 

Et  addemus  item  Curte  nostra  in  Medegia  cum  omni 
pertinentia  sua,  scilicet  casas  in  Cssiatxio  ,  secundum  qua- 
liter  cartas  {cartae)  eorum  continent.  C.  amphoras  vino 
{^vim)  ad  ipso  Moiiaslerio  Pucllarom  vegant  {veniant)  :  quod 
supeil'uerit  annue  ,  concedimus  nostri  {nostro)  Monasterio 
Sexto.  Feno  iaciant  in  Mariano  ^  ti  ad  Molino  hhoretìt 
in    Palaciolo  ,    sicut  consueti    sunt  :    ibimulque   habeant 
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silvas  in  Verretto  ,  et  Cornariol4  Puellarum  Monasterìs 
(Monasterium) .  Porci  de  Sinodochio,  qui  (quod)  prope  est 
positus  sine  omne  sentirò  (1)  cum  potestate  {cum  poms?) 
de  praedicto  Monasterio  pabulent» 

In  Monasterio  quidem  Virorum  in  Sexto  volumus,  ut 
dono  nostro  habeant  inter  fluvio  Taliamento  ,  et  fluvio 
LiQUETiA ,  quidquid  inter  ipsos  ad  nostrani  potestatem  per- 
tinere  dinoscitur  :  sive  Curte  in  Sexto,  ubi  ipsum  Mona- 
sterium edificavimus  :  sive  Curte  in  Laurentiaca  ,  cum 
Oratorio  Domini  et  Salvatorts,  qui  ibi  situs  est  ;  seu  et 
Curte  in  Sancto  Fochato,  cum  casis,  Curtis,  campis,  pratìs, 
vineis,  silvis,  astalariis,  montibus,  rivis,  pascuis,  ac  paludi- 
bus:  necnon  Molinos ,  seu  mobilia  et  immobilia,  quidquid 
ad  ipsas  Curtes  super  narratas  ,  et  nostro  juri  inter  ipsa 
flumina  pertinere  dinoscitur. 

SìMiLiTER  et  casas  massaricias  in  vico  Martejano  in 
Territorio  Veronense  :  atque  casas  in  Belluno,  Giudiciaria 
Cenetense  :  et  trans  fluvio  Taliamento  ,  casas  in  Ramu- 
SELLo  cum  omni  pertinentia  sua  ,  seu  et  Saletto  ,  vel 
quidquid  inibi  Esvita  conjugi  meae  habere  videntur  (ve- 
dehatur), 

Unde  ergo  Erfo  Esinde  Vegaria  {Vicariam)  feci  :  et  si 
super  ipsa  inibi  fuerit,  juxta  consideratione  sua  ipse  Abba, 
qui  prò  tempore  fuerit ,  prò  anima  Esinde  in  elemosina, 
vel  Missas,  aut  Psalmodia  annue  persolvant  [persolvat]  :  et 
prediclo  jam  ante  in  ipso  pertinuit  {pertineat?)  Monasterio. 

Et  casis  in  Carnos  in  Vincaretum  (2),  seu  et  casa  nostra 
in  Mariano  cum  omni  pertinentia  sua,  et  medietatem  de 
Casteneto  in  Ausimano  ,  et  medietate  de  Mulino  in  Pala- 

■»  — «—  Il  I       I  irii  I  « 

(i)  Sentirò,  Ecco  il  sentiero')  parola  oggi  tutta  Italiana.  Pe- 
di il  Ducange. 

(2)  Jn  Carnos  in  Vincaretum»    Leggi  :    )>  Ii^  Carnos  ,   in 

"VlUCARETO   ». 
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cioio,  sicut  superiiis  definivìmiis^  et  monte  in  Carnia,  qui 
ad  DOS  pertinet ,  medietatem  in  omnibus  ipsa  Monasteria 
equaliter  possideant. 

De  servis  nostris  vel  ancìllas  ^  aìdiones ,  vel  aìdionas , 
utriusque  sexos,  omnes  liberas,  liberos  dimisimus  ^  et  car- 
fas  eorum  de  liberiate  fecimus« 

SiMiLiTER  et  de  Casarìa  (1)  ipsorum  ,  seu  et  ad  eos 
dicti  [seu  de  antedklis)  jam  antea  liberi  fuerunt ,  fecìmus 
cartas  :  et  volumus  ,  atque  defioimos ,  ut  nuUus  eorum 
super  impositionem  faciant ,  sed  sicut  eorum  continent 
carte ,  ita  facere  debeant. 

Abbas  vero  ,  vel  successores  ejus,  qui  prò  tempore  in 
ipso  Monasterio  in  Sexto  ordiuatus  fuerit ,  regulariter  cum 
ipsis  vivat  Monacbis,  et  ordinando  atque  disponendo  :  de 
Monasterio  feminarum  in  Salto,  seu  in  Sinedochio  regente, 
atque  disponente  ipso  Abbate.  Abbas  vero  cum  Monachis 
sibi  commissìs  regulariter  vivere  debeat:  et  sub  nulla  dein- 
ceps  nostra,  vel  heredum  nostrorum  redigatur  potestate;  sed 
supersit  suis  ipse  [in)  Monasterio  Virorum  excepto  [exempiusl). 
)       Defuncto  Abbate,  jusso  Domini  fieri  solet  [^ut  fieri  solet), 
Monachi  unum  consensum  [uno  consensu)  in  unum  concor- 
dare [in  unam  concordent)  personam,  aut  quod  absit  ( ,  si] 
malum  elegerint  Caput ,  tunc  Sedis  Aquilejensis  Pontifex 
i  eos  ad  una  redeant  concordia  (  ad  unam  reddat  concordiam). 
ac  meliorem  de  ipsis  Monachis  constituat  Abbatem.  Humì- 
liter  ipse  Abbas  cum   consensu    Pontificis    Sedis  Aquile- 
:  JENSis  ordinare  debent  [dehet)  Abbatissam,  quod  {quae)  est 
I  quam  una  concors  elegerit,  aut  pars  quae  melior  fuerit; 
i  ut  exinde  earum  magna  merces  adveniat,  et  ipsas  [ipsae) 
il  sine  morsu  Diabolico  in  Dei  persistant  servitio, 
I       Nam  nulla  alia  eorum  vel   earum   habeant  licentiana 

!_ — _ — ^ ^ ^ 

!       (i)  Casarìa.  lì  De  Rubeis  vuol  si  legga  Casata  :    cioè  «ina 
famiglia  di  servi  rustici.  Lo  stesso  che  Con  doma. 
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super  imposi tionem  facerc  (1),  ncque  sibi  receptum,  neque 
missum  suum  ,  aut  aliqua  impcratione ,  nt^que  in  Mona- 
Sterio  ,  neque  in  rebus  Monasteriorum  ,  nisi  si  ìnvitatus 
fuerit  Pontifex  ab  ipso  Abbate ,  vel  Abbatissa. 

Et  si  (  quod  absit  )  ipsa  Congregatio  regulariter  vivere 
neglexerit ,  ipse  Pontifex  eos  commoneat ,  quantum  sic 
concedere  juvant  [sicut  condecet ,  vivant)*  Quod  si  contem- 
pserint,  correpti  iterum  atque  iterum  sub  allegatione  ejus 
distringi  debeat  {deheant). 

Et  si  (  quod  non  optamus  )  in  deterius  irruerint  qui 
de  eodem  Monasterio,  tunc  mutetur  ipse  {ìpsum)  Monaste- 
rium  in  Sinedochioy  regente  atque  disponente  ipso  Abbate 
una  cum  consensu  Sedis  Aquilejensis  Pontificìs ,  sicut  su- 
perius  diximus  de  Monasterio  Puellarum  :  nam  alias  in 
ipsis  rebus,  vel  Monachis,  seu  Monachas  [Monachabus)  nul- 
lam  faciat  lesionem. 

Te  vero ,  qui  praesens  Pontifex  et  Deo  dignus  esse  (es)1 
et  dignosceris,  Domine  SiGUALD  Patriarcha,  per  Patrem  etj 
Filium  et  Sanclum  adjuramus  Spirilum  ,  et  per  Beatum 
Petrum  Principem  Apostolorum,  ut  nuUas  eis,  vel  earum 
pernii  Iti  patiaris  violentias,  nec  ipse  facias  :  sed  hanc  certam 
{haec   carta)  perpetualiter  firma  sit  sub  anatbemale    scri- 
pto, ut  tui  Successores  majorem  habeant  curam  ,  et  tìbi^ 
magna  merces  accrescant  {accrescat).   Quod  si  facere  con- 
lempseris  ,  Bominum  cum  suis  Aogelìs  formida. 

IIang  cartam  ad  nos  facia  Ansperto  Mooacho  scriberc 


rogavimos. 


(i)  Super  impositionem  facere.  Qui  si  paria  del  Patriarci 
d'  Aquileia  ,  togliendogli  qualunque  dritto  di  giurisdizione  sulj 
Monastero,  di  là  dal  dritto  confieritogli  per  volontà  del  londa-| 
lore  intorno  alP  eiezione  della  Badessa. 

E  però    legge  il  De  B.uLeis  x    «  nullam  aliaoi  habeat  (Pc 
))  /Warca),  . , ,  .ìicentiam  ,  super  impo&itionem  facere  w» 
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Hoc  actum  ad  Monaslerium  Sanctorum  omnium  Apo- 
stolorum  ,  sito  Nonantdla  Territorio  in  notinense  {Muti- 
nense).  Anno  Domìnorum  nostrorum  DEsmERii  et  Adel- 
CHis  Regibus  sexto ,  tertio  ,  Mense  Madio  ,  Indictione  quin- 
tadecima. 

■j-  Ego  Erfo  indignus  Monachus  in  hanc  cartam  a  me 
factam  manu  mea  scripsi  :  et  qui  subscrivere  rogavi. 

•f  Ego  Marcus  indignus  Abba  in  hanc  consentiens  ma- 
nu mea  ss. 

*f  Ego  Anto  [Zante)  indignus  Monachus  manu  mea  ss. 

-f  Ego  ViCTORiAKUs  peccator  in  hanc  cartam  manu 
mea  ss. 

-J-  Ego  SiLVESTER  indignus  Ahha  vocatus  ,  rogatus  ab 
Erfone  in  hanc  cartam  manu  mea  ss. 

-j-  Ego  Gaidulfus  indignus  Monachus  Sanctorum  Apo- 
stolorum  rogatus  ab  Erfone  prò  jussìone  Domini  Silve- 
stri Ahhatis  in  hanc  cartam  manu  mea  ss. 

-j-  Ego  Ursus  licet  indignus  Presbyter  et  Monachus 
Christi  et  Archangeli  Micoaelis  rogatus  ab  Erfone  in 
liane  cartam  manu  mea  ss. 

-f  Ego  Beatus  indignus  indignus  Diaconus  Sanctorum 
Apostolorum  rogalus  ab  Erfone  manu  mea  ss. 

f  Ego  Theophilus  indignus  Monachus  Sanctorum  {Apo- 
stolorum) rogatus  ab  Erfone  prò  jiissu  Domini  Silvestri 
Ahhatis  in  hanc  cartam  maou  mea  subscripsi. 

f  Ego  Anselmus  (1)  hcet  indignus  Monachus,  Sanctorum 


(i)  Anselmus.  11  Tirabosclii  nei  parlar  di  questa  Carta  * , 
s'oppone  al  De  Piub^is,  clifj  amerebbe  leggere  Anselmo  e  non 
Ansperto  in  questo  luogo  ;  V Anselmo,  cioè,  il  quale  qui  sotto- 
scrive in  ultimo  luogo.  Vorrebbe  lo  Storico  illustre  dell'Italiana 
Letteratura  leggere  piuttosto  Ansperto  cosi  la  prima  come  la 
seconda  volta  ,  per  non  rammentar  Santo  Anselmo,  Abate  di 

1  Tiraboschi,  Storia  dilVooanlula,  L-7L  (AJ784). 


508 

omnium  Apostolorum  rogatus  ab  Erfone  . . .  Abbate  ,  et 
jussione  Domini  Silvestri  Abbatis  hanc  cartulam  dona- 
tionis  atque  definitìonis  ad  Monasterium  Monachorum  in 
Sexto  conscripsi  ;  similique  alia  carta  pari  tenore  et  sen- 
su,  quem  debent  habere  Monasterius  Monacharum  in  Sal- 
to :  unde  et  reliquas  duas  cartas,  una  per  Ursone  Pres- 
bytero,  et  alia  per  Beato  Diacono  scripta  ;  quod  insimul 
sunt  quatuor. 

IsTA  data  est  ad  Monasterium  in  Sexto,  et  alia  data  est 
ad  Monasterium  Feminarum  in  Salto,  terlia  in  Monasterio 
Domini  Vigtoriani  Abbatis  in  Monasterio  S,  Archangeli 
MiCHAELis,  quarta  quidem  in  Monas'terio  Domini  Erfonis 
in  Tuscia  ;  ut  absque  aliqua  fraude  perhenniter  ipsi  ve- 
rendi  loci  persìstant.  Explicit.  Deo  gratias,  Amen  :  Orate 
prò  nobis  omnes  Sanctos. 

jNonantola  ,  del  quale  si  parlerà  nella  prossima  Osservazione, 
Ma  bene  in  Nonanlola,  dove  il  presente  Atto  fu  stipulato,  po- 
teva esservi  un  semplice  Monaco  ,  chiamato  Anselmo ,  diverso 
dalF  Abate;  diversi  entrambi  dal  Monaco  Ansperto^  sottoscritto 
in  primo  luogo. 

Osservazione  sulla  data  jjella  donazione  d'Erfo. 

Qui  gli  anni  de'  due  Re  Desiderio  ed  Adelchi,  non  che  l'In- 
dizione Quintadecima  concorrono  a  collocar  la  donazione  di 
Erfo  nel  mese  di  Maggio  762.  Ma  come  resistere  alla  conside- 
razione fatta  dal  Tiraboschi  *,  d'essere  stato  S,  Anselmo,  Abate 
di  Nonantola  ,  bandito  dalla  sua  Badia  per  comandamento  di 
Desiderio  ,  sette  anni  prima  della  prigionia  di  quel  Re  ?  Cosi 
narrano  in  fatti  l'antico  Cronista  Longobardo  ,  pubblicato  dal 
Muratori  2,  e  1'  Autor  del  Catalogo  degli  Abati  Nonantolani  : 
racconti  felicemente  congiunti' e  dichiarati  da  esso    Tiraboschi» 

1  Tiraboschi,  Ibid.  pag.  72. 

2  Muratori,  A.  M.  Myì,  IV.  944.  (A.1741), 
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S.  Anselmo  dunque  Abate,  non  semplice  Monaco,  di  Nonan- 
«ola  fu  esiliato  nell'anno  768  in  circa,  dopo  il  mese  di  Mag- 
gio :  stette  in  esilio  sette  anni  :  dopo  la  prigionìa  del  Re  De- 
siderio in  Giugno  774  cessò  il  settenne  suo  esilio^  ed  e' riprese 
il  governo  della  Badia  Nonantolana  ,  in  cui  visse  molti  anni. 
Da  un'altra  parte,  s'è  già  detto,  che  il  Monaco  Erfone,  dona- 
tore, già  era  morto  in  Settembre  770,  secondo  una  Pergamena 
Originale  di  Monte  Amiata. 

E  però  egli  non  potè  far  tal  sua  donazione,  trovandosi  nella 
Badia  di  Nonantola,  se  Vion  in  Maggio  769,  dopo  l'esilio  di  Santo 
Anselmo,  e  quando  una  tal  Badia  reggeasi  da  un  altro  Abate; 
da  Silvestro,  cioè,  di  cui  si  ripete  per  ben  quattro  volte  il  no- 
me nella  Carta  presente. 

Laonde  la  data  del  Maggio  762  non  si  può  difendere  ,  se 
non  presupponendo,  che  allora  Erfone  deliberò  in  Toscana  di 
far  la  sua  donazione  a' due  Monasteri  da  lui  fondati  nel  Friuli} 
e  che  poscia,  ito  in  Nonantola  del  Modenese,  recò  ad  effetto 
i  suoi  propositi,  celebrandovi  negli  ultimi  tempi  di  sua  vita  in 
Maggio  769  y  l'Atto  solenne  delle  dianzi  concedute  larghezze. 

Poco  appresso  egli  mori,  e  forse  non  vide  il  mese  di  Mag- 
gio del  770. 

NUMERO  DCCCCVIL 

Gumprado  e  sua  moglie  Sunderada  permutano  varj   loro 
beni  con  Peredeo ,  Vescovo  di  Lucca. 

Anno  769.  Luglio  11. 

(  Dal  Berlini  (1)  ). 

■f-  In  Dei  nontine. 

Regnante  Domno  nostro  Desiderio  rege  ,   anno  regni 

(1)  Il  Bertinì  *  trasse  questa  Carta  Originale  dall'  Arch.  Ar- 
ij    civ.  di  Lucca  (-[-  C.  3j).  Senza  Correzioni  e  Giunte  del  Barsoc- 
chini ,  salvo  quattro  testimoni  da  lui  soggiunti  ^. 

1  Berlini,  loc.  cit»  Appendice,  pag.  US. 

2  Barsocchini ,  loe.  ciu  pag.  67. 
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ejus  tertiodecimo  ,  et  fiiio. ,  .  . .  anno  regni  ejus  decimo  , 
quinto  idus  mensis  Julii,  per  indictionem  septimam. 

Manifestum  est  nohìs. .  .hàvitator  in  Pisa,  et  Conjuge 
ejus  SuMDERADA  ,  fìlia  qd.  Ciiaruli  ,  quia  placuit  adquc 
convenit  in. . .  .  deo  [Peredeo)  in  Dei  nomine  Episcopo  , 
ut  Viganium  inter  nos  facere  deberemus,  et  per  hanc  car- 
tulam  tibi  in  cambium  dare  pre  ....  {premdeo)  ....  am 
[casam)  habitationis  qui  fuit  qd.  Charuli  soceii  ,  et  ge- 
nitori nostro ,  prope  Ecclesiaoi  Santi  Frìdiani  ,  idest .... 
montane,  cum  fondamento  et  curte  ante  se,  et  fenile  cùm 
suo  fundamento  sorte  da  Meridie .  * . .  et  edificio  ejus ,  et 
arboribus  infra  ipsam  curtem ,  una  cum  introitum  et  exi- 
tum  suum  simul,  et. , .  .nuto  ad  fundaaiento  de  ipsa  casa, 
omnia  predicta  res  in  integrum  portionem  quidquit ..... 
ividem  reservamus  :  set  omnia  in  integrum  tibi  ad  parte 
Ecclesie  vestre  santi  Frìdiani  ....  soprascripta  re  recepi- 
mus  a  te  in  cambium  salas  duas  prope  muro  'hujus  Civi- 

tati et  WiLERADi,  et  tibi  modo  obvenerunt  per  Ra- 

CHiPERTO  PresbilerOy  et  Recloribus  Ecclesie  Santi. . .  ,cum 
fundamenta,  curte,  orlo,  et  medietatem  puteo  ,  una  cum 
alio  fundamento qd.  Randiperti  Presbiteri. 

Et  curticella,  et  aliquantulo  orto  adunato  ad  predicto .  . . 
et  insimul  fundamenta  ista  ,  superius  dieta ,  est  tenente 
capite  uno  da  esorgiente  {Oriente)  in  fenile....  si;  alio 
vero  capite  est  tenente  una  cum  supradicto  aliquantulo 
ortu ,  qui  fuit  qd.  Randi  ....  trualdi  ,  et  in  orto  quem 
dedi  SpRiNCHAE,  et  Furgari  generi  ejus  in  viganio,  fìnem 
abent. . .  .sunt  similiter. 

Insimul  latere  uno  est  tenente  in  via  pubblica,  alio  la- 
tere  est  ten. . .  .tutis,  et  orto  supradicti  Rachiperti  Pres- 
biteri infra  designata  loca  ,  cum  arboribus ....  Presbiter 
GuNiMUNDDs,  Fluripertus  negutiuns ,  simul  et  Ermdlo,  et 
Pertclo.  * . . .  €o  quod  secundum  legem  preseutem  mga- 
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nium  inter  nos  factum  est  « , . .  Flec  autem  omnia ....  de 
repromittimus  nos,  qui  supra,  Gumprandus,  et  Sunder ada 
tibi  Domno  Peredeo  in  Dei  nomine  Episcopo . .  * . .  diebus 
nostris  tibi  ,  aut  Rectoribus  ipsius  Ecclesie  in  ali  quo  de 
suprascripta  re,  quam  tibi  in  viganio. ,  .  .  .rimus,  aut  re- 
tragi  quesieribus  [sic]  per  quolibet  ingenio,  et  eam  vobis  da 
omnes  homines  defendere. . .  .promittimus  nos,  et  heredi- 
bus  nostris  esse  componituris  tibi ,  et  Rectoribus  ipsius 
Ecclesiae ....  rata  [melioratà)  infer  quidem  (m  ferquidi)  loco 
cum  quid,  aut  qualis  tunc  fuerit. 

Et  duas  cartulas .inter  nos  convenit  prope  uno 

tenore  partis  nostrae  Osprandom  Diaconum  scrivere, ,, .. 

Signum  f  manus  Gumpranbi,  qui  hanc  cartulam  fieri 
rogavit. 

Signum  "{-  manus  Sunderade  coojugi  ejus,  qui  hanc  car- 
tulam fieri  rogavit. 

•j-  Ego  OsPERTUS  Diaconus  rogatus   a  Gumpardu  ,    et 
Sonderada  conjuge  ejus  in  haoc  cartulam . 

(  Seguono  i  quattro  testimoni  soggiunti  dal  Barsocchini  ). 

-J-  Ego  CuNiMANDus  rogatus  ec. 
Signum  t  ms.  Rachiprandi    filio   Asprandi   da  Arco 
testis 

Signum  f  ms.  Perdli  negutianti  (1)  testis 
Signum  f  ms.  Sprinc  testis 

Ego  OsPRANDDs  Diaconus   post  traditam   compievi  et 
dedi. 


I  (i)  Pernii  negutianti.  Ecco  un  secondo  negoziante  dopo 
j  Fluriperto ,  in  una  stessa  Pergamena  :  i  quali  sembrano  essere 
jdi  sangue  Longobardo  pe'loro  nomi. 
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NUMERO  DGCCCVIH. 

Testamento  in  favor  d*  Austriconda ,  Monaca;  fatto  dal  suo 
fratello  Dommolino  di  Pisa ,  quando  egli  partivane  per 
andar  aW  esercito  :  e  facoltà  da  lui  concedutale^  ch'ella 
potesse  disporre  delle  sue  sostanze^  secondo  V  Edilio  Lon- 
gobardo. 

Anno  769.  Luglio. 

{ Dal  Muratori  (1)  ). 

In  Christi  nomine. 

Regnante  piissimo  Domno  nostro  Desiderio  et  Adel- 
CHis  Regibus  ,  anno  filicissimo  regni  eorum  Terliodecimo 
et  Decimi,  Mense  Julio,  Inditrone  Septima. 

Ego  Dommolino  fìlio  quondam. quoniam  incerti 

sumus  omnis  de  Dei  judicio,  non  iscìmus  qualiter  novis 
finis  mortls  occhurra>  et  ideo  dispositum  sum  iter  in  exer^ 
cito  9  et  tivi  Adstrigunda  dulcissima  Sorore  germana  mea 
in  domo  mea  in  capillo  avire  videor,  elegìsti  tivi  mona- 
stìcho  voto  Deo  deservire^  petisti  me ,  ut  tivi  largito  ce- 
dere de  res  tua  fachultate ,  quam  tivi  chonquisisti ,  prò 
anima  tua  dare. 

Unde  ehonsideratus  sum  superna  retributione ,  et  tuam 

nam  mihi  postulasti ,  do,  et  cedo  tivi  licentia,  adque 

per  hanc  cartula  mea  largit ....  sechundo  edisti  pagina 
in  te  chonGrmo  et  chonstituó  tivi  avire  Dispensatorem 
Ufrit  Presbiterum  Ecclesia  Sancti  Petri  sita  ,  que  voci- 
latur  ad  Septem  Pinos  ,  aut  posteros  ejus. 

Et  si  post  transito  meo  tu  dulcissima  Sorore  mea  re- 
manserit,  volo,  decerno  u. . . .  .a  chum  ipso,  sicut  tua  fieri 

(i)  Muratori,  A.  M.  Mvi,  III.  loii.  (A.  1740).  Da  una  Co- 
pia dell'Arcivescovato  Pisano:  Carta  ristampata  dal  Brunetti  *. 

1  Brunetti ,  Cod.  Dipi.  Toscano,  I.  608,  (4. 1806). 
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voluntate  et  licentia  aveatis  omnis  res  tuas ,  quas  tivi 
chonparasti  aut  conquisisti,  movilia  et  inmovilia  vendere, 
et  carlula  venditionis  emittere  pina  super  eredes  meus 
clionligare  ipsa  res  molestavere  ad  emtoribus,  aut  ad  loca 
Teneravilia  ,  aut  chui  de  ipsa  res  in  integro,  aut  quomodo 
volueri  dare,  suptragi  quesieri,  dupla  meliorafa  cliompo-^ 
natur,  sicut  tivi  placoerit  animo  danài  prò  anima  tua  una 
cum  suprascripto  Dispensatores ,  aut  posteros  ejus ,  quot 
dederit  omni  tempore  prò  mea  largitale  lirmiter  chonsti- 
tuo  permanire. 

Et  si  quis  aìiquis  de  eredis  proheredibus  meis  post 
meus  decessor  quoquo  tempore  chontra  anc  cartula  lar- 
gitatis  dispensationis  ire,  venire,  molestare,  disrumpi,  aut 
molestare  tentaverit ,  componiturus  esse  inveniatur  tivi 
suprascripto  Dispensatores,  aut  ad  posteros  tuos  dupla  me- 
liorata  rem  de  quot  agitur. 

Et  presens  cartula  in  sua  permaneat  fìrmitafe  ,  sicut 
Maccio  Notario  iscrivere  rogavi. 

AcTUM  Pisa  per  Inditione  suprascripta  feìiciter. 

Signum  f  manus  Dommolini  qui  an  cartula  fiere  ro-» 
gavit. 

Signum  t  manus  Rotperti  fìlio  quondam  Rodualdi, 
teslis. 

Signum  f  manus  Ansars  fiìio  quondam  Ansualdi,  testis, 

Signnm  f  manus  Adiuboni  fìlio  quondam  Aufkit,  testis^ 

Signum  f  manus  Mauruinte  fìlio  quondam  Filicenti  ', 

lesliso 

Signum  f  manus  Gumfrit  fiìio  quondam   Guntifrit 
testis. 

Ego  Maggio  notarius  post  testium  compievi  et  dedi. 

Ego  Anspeuto  Notarius  an  cartula  siue  fraudem  exem- 
piavi, 

F,  33 
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NUMERO  DCCCCIX. 

Tesumenlo  del  Diacono  Grato,  aUtalore  di  Monza., 
Anno  769.  Agosto. 

(Dal  Frisi  (i)  ). 

Exempla.  Segnante  domno  desiderio  et  adelchis  uiri 
excellentissimi  reges  auno  pietatis  eorum  ia  Dei  nomine 

tertio  et  decimo  et  decimo  primo die  mense  augusto 

Indictione  septima.  ]| 

Gbato  reuerentissimus  diaconus  filìo  bone  memorie  smj 
PLiTio  (2)  hahilalor  in  fundo  moditia  cogitans  islius  uitf 
lauilera  cursum  licet  lectulo  decumbens  sanus  tamen  mente 
integroque  Consilio  dixit.  uita  et  mors  in  manu  Dei  est. 
raelius  enim  est  meta  mortis  hominem  uiuere  quam  spem 
uite  suasus  morte  subuetanea  interire. 

Idecque  per  presentem  cartulam  preuldi  ego  qui  supra 
grato  diaconus  uniuersa  facuUatula  rerum  mearum  di- 
sponere  atque  ordinare  quatinus  in  futuro  seculo  de  hmus 
uite  neglegentiis  non  reprehendar  sed  dei  prouidentiam 
misericordia  promerear  adipisci. 

iDCiuco  statuo  atque   instituo  ut  a  presenti  die  obitus  | 
mei  fundetur  in  curie  mea  quam  habere  uideor  in  supra-  | 
scriplo  fundo   moditia  oraculo   domini  sAtCATORis  atque  ^ 
(i)  Frisi ,  Memorie   Storiche   di  Monza,  11.  4-7-  (*■•  1794)- 

Stampate  già  fin  dal  1777.  ^a'  iN''"»-  '^'-  ^'■'^''-  ^^'"^°''- 
(2)  Grato.... fiUo....SimpliUo.  Eia  egli  ài  sangue  Longo- 
'  lardo  o  nomano  il  Diacono  Grato  ?  i?o,«««o,  credo,  pe' nomi 
Romani  cosi  del  padre  come  del  figliuolo.  Forse  Grato  nacque 
in  Bologna,  ove  ben  presto  egli  stesso  dirà  d'avere  avuto  al-| 
cuni  suoi  parenti.  Grato  nondimeno  affermava  d'essere  abitatore  d,; 
Monza.  Qui  lo  vediamo  fornito  di  molte  ricchezze.non  che  in  altri 
luoghi  del  Regno  Longobardo.  Allo  stesso  modo  vedremo   ben, 
presto  sotto  Vanno  773,  Martino,  che  nato  era  in  Cremona, 
divenir  Diacono  e  poi  Arcivescovo  della  Chiesa  di  Ravenna. 


515 
sancii  FJDEUS  de  rebus  meis  propriis  per  studium  sci- 
Jicet  GARoiN  reuerentissinius  diaconns  cusfodes  basilica 
sancti  lOHANNis  de  predicto  fundo  moditia.  aut  qui  prò 
tempore  custus  in  ipsa  basilica  fuerit.  et  construatur  inibì 
mensa  pauperum  quatinus  de  fructibus  suprascripfarura 
rerum  nostrarum  sex  nomina  pauperum  per  omnem  eb- 
domatam  tribus  diebus  ab  ipsa  mensa  refìciatur  iisque  ad 
satietatem.  ut  eum  ex  ipsis  muoeribus  escam  et  potum 
percìperint  et  deo  gralias  retulerint  mihi  pertingerint  pos- 
si t  ad  exultationem  animole  meae 

Ipsius  vero  oracuU.  . .  fati  exenedosii  de  luminariis  ac 
diuinis  officiis  et  elemosinaruoj  sludiis  alque  eorum  ordi- 
Bationem:  Adiuro  per  deum  omuipotenlem  et  sauctara  Irini- 
talem  inseparabilis  ut  curam,  , . .  .tam  suprascriptus  garoin 
diaconus  quam  et  qui  prò  tempore  custus  ipsius  basilice 
sancti  lOHANNis  inuentus  fuerit.  itaut  ipsius  basilice  dìcioni 
predictum  nostrorum  oraculum  domini  saluatoris  atque 
sancti  FiDELis  et  exenedochium  in  perpetuum  perlineat 
eiosdemque  custodes  inibi  talem  personam  iuxla  dei  in- 
toitum  ordinent.  qui  predicti  oraculi  et  iam  fate  elemo- 
sina curam  sine  ulL.,..in  iura  predicti  oraculi  et  iam 
fati  exenedosii  omnipotenti  domino  de  ipsius  datis  et  do- 
nis  prò  mercedem  parenlorum  meorwm  et  mee  paruitalis  anime 
exultatione. 

Itìem quam  habeo  in  iam  fato  fuiido  moditia  cum 

omnibus  rebus  mobilibus  et  inmobilibus  una  cura  casis  al- 
dionariciis  {!)  uel  quidquid  iuri  meo  in  eodem  loco  pertinet 


(i)  Cum  casis  aldionarìciis.  Qualunque  fosse  stalo  ,  Lon- 
gobardo o  Romano,  il  sangue  del  Diacono  Grato,  egli  posse- 
dea  le  case  uildionali  e  però  vivea  secondo  la  Legge  Longo- 
barda in  Monza,  ed  altre  allo  stesso  modo  ne  possedeva  in  Mi- 
lano, in  Mandeìlo,  in  Vareno,  in  Fermignano  ed  in  Concoreg- 
§io,  E  che?  Non  parla  forse  il  Diacono  Grato  del  Mundio  di 


516 

exceplo (1  subtraxero  aut  cuilibet    aliquid    uiuens 

(lederò  atque  dari  precipero. 

Nam  reliqua  omnia  et  ex  omnibus  presenti  transitus 
mei  die  ipsius  oraculi  potestali  tradita  ac  mancipata  per- 
sistant.  uerum  etiam  et  confero  ad  iura  ipsius  oraculi  uel 
cxsenedosii  nostri  portionem    meam  de  casa  uel  area    ubi 

sei  soldi  per  due  serve  proaldie ^  da  lui  possedute  in  Baragia 
ed  in  Campigine?  Grato  dunque  vivea  nel  Regno  Longobardo 
a  Legge  Longobarda,  non  RojnaTia,  si  come  pretese  il  Signor    , 
di  Savigny. 

A  lui  fé'  plauso  piìi  d'  ogni  altro  il  Consigliere  Rezzonico  ;  / 
uno  de'  più  eletti  spiriti  della  nostra  Penisola  ,  che  primo  le-  | 
vossi  con  grandissima  dottrina  ed  urbanità  contro  il  mio  Di- 
scorso de'  vinti  Romani  -,  poscia  ristampollo  in  Milano  con  le 
sue  Osservazioni  ,  concludendo  ,  come  ciascuno  sapea  doversi 
concludere  ,  ehe  vana  ed  inutile  riescirebbe  ogni  disputa  sulla 
condizione  di  que'  vinti,  se  prima  non  venisse  in  luce  la  Rac- 
colta de' Documenti,  contenuti  nel  Codice  Diplomatico.  Dopo 
una  si  onesta  dichiarazione,  io  m'affrettai  di  mandare  a  quel- 
l'egregio uomo  del  Rezzonico  le  prime  Parti  di  tal  Codice  :  ma 
qual  non  fu  il  mio  cordoglio  nel  ricever  l'acerba  notizia  della 
sua  morte  ?  Qual  non  fu  il  danno  ed  il  dolore  di  tutta  Italia? 
Chi  pili  del  Consigliere  Rezzonico  avrebbe  potuto  giudicar  sa- 
namente del  Codice  Diplomatico  Longobardo,  ed  o  interpetrar 
gli  Atti  quivi  compresi  od  aggiugnerne  altri,  ch'eransi  omessi  \ 
od  ignorati  da  me?  ì 

La  sua  voce  allora  profferito  avrebbe  un  solenne  giudizio 
inappellabile  sulla  condizione  de' vinti  Romani.  Ora  il  Signor 
Avvocalo  Emmanuele  Bollali  ,  che  va  traducendo  in  Italiano 
i  lavori  del  Savigny  sulla  Storia  del  Romano  Dritto  nel  Medio- 
Evo,  potrebbe  succedere  all'illustre  Rezzonico  nel  trattar  la 
questione  de' Romani  vinti  da' Longobardi.  E  già  per  bocca  di 
molti  ascolto  dirmi,  che  il  Bollati  recherà  nuovi  lumi  su  questo 
argomento;  ciò  che  io  credo  assai  volentieri.  Ma  non  dovrà  e^\^ 
prima  di  concludere  ,  aspettar  alla  sua  volta  la  pubblicazione 
del  Codice  Diplomatico  ,  si  come  faceva  il  Rezzonico? 
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posita  est  cum  curticella  de  quantum  habere  uideor  ia 
ciuita(e  Mediolanensi  ex  integrum.  nec  non  et  oliueta  mea 
quam  habeo  in  mandello  et  uareno  atque  casìs  aldiona- 
ruiis  nel  terris  et  uineis  aut  quidquid  in  prediclis  locis 
habere  dinoscor  ex  integrum  atque  casa  una  masarilia 
posita  in  fundo  sacera  similiter  cura  rebus  mobìHbus  at- 
que inraobilibus  :  simul  et  offero  ibi  casas  duas  una  in 
uiTUNO  quem  mihi  ex  coniparalione  aduenit  et  alia  in 
GTJMMERi  quem  mihi  in  porlione  aduenit  de  consobrinis 
meis  cum  seglinas  meas  in  uitcno  vel  omnibus  rebus  rao- 
bilibus  atque  inmobibbus  in  predictis  duobus  locìs  habere 
dinoscor  ex  integrum. 

Item  confero  inibi  domiim  coliilem  meura  in  fundo  fer- 
MiNiANO  cum  casa  una  aldionaritia  quem  mihi  ex  com- 
paratione  aduenit  ex  integrum  seu  et  curte  una  posita  in 
coNCORETio. . . .  ,uel  omnibus  rebus  in  predicto  loco  mihi 
pertinentibus. 

Nec  non  et  domo  coìlile  meo  in  kalendasco  alque  casa 
una  massaritia  que  nominatur  a  perseco.  simul  et  domo 
coìtile  meo  in  aucis  quem  mihi  in  portione  aduenit  de 
consobrinis  meis.  nec  non  et  casa  una  masaritia  quem  mihi 
ex  comparatione  aduenit  posita  in  ualle  cusianaca  :  set  et 
augeo  ad  iura  ipsius  oraculi  atque  exsenedosii  domum 
coltilem  meum  in  campigine.  simul  et  omnibus  res  illa 
quam  habeo  in  Ciuitate  boloniensi  nel  foris  (1)  circa  ipsa 
ciuitate  in  integrum. 

(i)  £!é  omnibus  res  ilici  quam  habeo  in  Civitale  Boloni- 
ensi  vel  foris.  Ecco  V  Oracolo  j  ossia  la  Chiesa  di  San  Giovanni 
di  Monza ,  divenuto  erede  di  lutto  ciò  ,  che  Grato  possedeva 
in  Bologna  :  ed  ecco  una  delle  grandi  considerazioni  da  farsi 
nella  Storia  d'Ilalia.  Già  dissi  piìi  volte,  che  un  Senatore  o  Pa- 
trizio Romano,  caduto  nella  scrvitìi  o  nelV^ldionalo  del  Re- 
gno Longobardo  ^  poteva  essere  ad  un  ora  uu  ricchissimo  pus- 
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lìxcEPTO  iiJges  duas  de  terra  aratoria  quod  nolo  liabere 
propinquos  parentes  meos  qui  hereditatem  meana  perce- 
pturi  fuerant  si  ego  intestatus  decidisset.  hec  omnibus  rebus 
superius  nominatis  tam  suprascripto  craculo  quam  et  iam 
dicto  senedochio,  omnia  et  in  omnibus  in  potestate  sancii 
lOHAKNis  domini   et  nutritori  meo   uel  de  ipsius    cuslodes 

dicioni  trado  et  faciad  inibi die  obitus  mei  quid^ 

quid  qualiler  melius  preuiderint  :  et  hoc  instituo  ut  por- 
lionem  meam   de  oraculo   sancii   fidelis  uel  ex  ipso   se- 
nedochìo  quod  a  parentibus  meis  ......  sit  ipsa  portione 

mea  in  potestate  iura  sancti  iohannìs  ordinandi  qualiter 
mihi  legibus  perlinuit  :    theodero  puero  meo  habere  uolo 

terra de  baeagia  in  consimile  loco iuges 

de  uites et  media  iuges  de. .  •  • .  .casa  ipsius  quem 

mihi  aduenit seu  et  mancipio  una  nomine 

prò  al  diane  habente  soledos  sex  mundio. 

Item  uodo  .....  filio  suo  lOANNACE  habcro  uolo  por- 
tione mea  de  rebus  m. .  »...  .hi  sibi  casella  edificent  at- 
que  inhabitare  debeanl.  et  habere  eos  uolo  media  iuge  de 
uites  et  media  iuge  de  terra  aratoria  in  blateno  qui  di- 
cilur  de  podone  in  consimile  loco. 

Item  leopran»  puero  meo  uolo  ut  habeat  iuges  tres 
de  terra  aratoria  in  fundo  campigine  in  consimile  loco, 
nolo  ut  habeat  mancipio  una  nomine  agedrdda  prò  ai- 
diane  habente  soledos  sex  mundio. 

sesscre  di  terre  nella  vicina  Bologna,  in  tulio  il  resto  dell'Esar- 
cato, in  Roma  ed  in  Sicilia.  Or  sopraggiunge  un  esempio  illustre 
dì  tal  verità:  la  Chiesa  di  Monza,  per  posseder  le  terre  lascia- 
tele da  Grato  ia  Bologna  ,  dovea  possederle  secondo  le  dispo- 
sizioni del  Drillo  Romano^  che  ivi  regnava  nel  769,  sebbene 
il  B.C  Desiderio  vi  facesse  continue  ,  ma  passeggere  ,  invasioni , 
che  in  breve  cessarono  al  lutto^  dopo  la  caduta  del  Regno  Lon- 
gobardo, 
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JOANNACE.    RiMEDRUDA.  THEODERADA.   et  TEODEGUNDA  (1) 

instituo  esse  liheros  et  liheras  ciuesque  bomànos  et  solutum 
et  solutas  in  iurepatronatus.  et  ubi  presenti  die  obitus  mei 
ambulare  aut  cum  quo  habitare  uolueritis  liberam  habeatis 
in  omnibus  potestatem  ex  raea  uel  heredum  meorum  pie- 
nissima largitate. 

Reliqua  scilicet  familia  mea.  seruos  et  ancillas.  aldiones 
uel  aìdianes  in  quogomque  loco  habitantes  (2).  instituo  esse 
liberos  ciuesque  romanos.  ita  taraen  ut  de  accespilibus  suis 

non  expellantur.  se casas  quas  a  manus  suas  abent 

laborantes  atque  regentes  fruges  uel  omne  fulgaot  ad  pre- 
dictum  oracuìum  uel  exsenedochium  persoluentes.  salua 
liberiate  sua  seruili  conditi  onibus  soluti  in  predio  ti  cespi- 
tibus  suis  omni  in  tempore  perseuerent. 

Igituh  omnis  predictas  res  superius  compreensas  cum 
edificiis  ac  diuersis  sediminibus  cunctisque  territoriis.  cullis 
et  incultìs.  omnibusque  oliuetis  uel  uineis  sìmul  et  siluis 
atque  stalariis  cum  pratis  et  pascuis.  ubiubi  per  sin- 
gulis  locis  positìs  excepto  quod  exinde  nominatim  sub- 
traxi  atque  subtraxero  :  nam  reliqua  omnia  cum  omnibus 
fìnibus  terminibus  uel  accessionibus  earum  qualiter  iuri 
meo  pertinet  ex  integrum  per  presentem  oraculo  in  iura 
et  potestate  predicti  sancti  ac  uenerabilis  loci  a  presenti 
die  transitus  mei  dono,  cedo,  ac  confero,  et  per  presentem 

(i)  Theoderada  et  Jeodegunda.  Due  nomi  Gotici  di  donne. 
Viveano  forse  in  Bologna  od  in  qualche  altro  luogo  dell' PJ- 
sarcato  di  Ravenna  :  e  però  il  Diacono  Grato  ,  volendole  far 
libere  insieme  con  Rimedruda  e  Giovannaccio ,  dovea  necessa- 
riamente dichiarar  tutti  Cittadini  Romani,  secondo  la  Legge 
Romana  dell'Esarcato]  paese  non  soggetto  a'Longobardi  nel  769, 

(2)  In  quocumque  loco  habitantes.  Dunque  parlò  eziandio 
de'  suoi  servi,  che  viveaoo  in  Bologna  e  nell'JiisarcalO;  a  Legge. 
Romana, 
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pagìnani  solemniler  mancipo  atque  confirmo  prò  mercede 
(lume  parentorum.  • .  .  .propinquorum  nosirorum  uel  mea: 
linde  adiiiro  principes  terre  istius  vel  omnes  Xpianos  per 
Deum    omnipotentem  et  saactam    crucem    domini    nostri 
JEHEU  xpi  atque  intemerata  uiscera  beate  et  semper  uir- 
ginis  dei  genitricis  marie  trinitatemque    inseparabilem  et 
sacrosanctam    quatuor  dei  euangelia  ut  nullus    eorum  se  j 
centra  presentem  paruitatis  nostre  ordinationem   emittere  1 
débeant  aut  bine  aliquid  subtraere  aut  emulare  presumat. 
sed  quod  nostra  integerrima  voluntas  omnipotenti  deo  of- 
fersi sine  ulla  dimiuutione  integre  permanere   promìttat. 
reserualo  tamen  in  mea    circa  potestate.  dum    uita   mea 
consteterit.  iudicandi    faciendi  ex  omnibus   quidquid'uo- 
luero. 

QuAM  igitur  ordinationis  seu  dispositionis  mee  paginam 
THOMAS   subdiaconus  et  notario   sancte   ticiinicm  scribere  J 
rogaui.  1 

In  qua  subter  propriis  manibus  confìrmaui  festibusque 
obtulimus  roborandum. 

ACTUM  TiciNUM  felici  ter. 

Ego  GRATUS  uenerabilis  diaconus  buie  cartola  hordina- 
tionis  seu  institutionis  meae  a  me  facta  relegi  suscripsi 
et  testibus  optuli  roborandum. 

signum  -J-  manus  uitalis  negotiens  filio  quondam  io- 
BINALE  testes. 

signum  -j-  manus  teoperti  negotiens  fdio  teopald  testes. 

signum  -{'  manus  nazarii  monetario  filio  quondam  gra- 
BERis  testes. 

ego  ANDREAS  medicus  buie  cartula  dispositionis  seu  in- 
stitutionis rogatus  a  gradone  diacono  non  relieto  mihi 
subscripsi  qui  me  presentem  subscripsit. 

Theoderaces  aurifex  buie  cartola  dispositionis  seu  in- 
Mutionis  rogatus  a  gradone  diacono  testes  subscripsi  me 
presente  scripsit  et  non  est  mihi  relieto. 
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Ego  qui  supra  tuomas  subdìaconus  et  notarius  sancle 
TiciNUM  ecclesie  scriptor  uius  dispositionis  seu  insùtutionis 
quara  post  compleiii  et  dedi. 


•J-  ego  ANDREAS  clcncus  in  une  exempla  me  subscripsi 
ipso  autentico  relegi  sic  coatinebatur  ìq  ipso  autentico 
sicut  in  ista  legitur  exempla. 

-f  ego  RiDiAKD  notarius  in  anc  exempla  me  subscrìpsi. 
et  in  ipso  autentico  relegi  sic  continebatur  in  ipso  au- 
tentico qualiter  in  ipsa  legitur  exempla  littera  plus  mìnus. 

■J-  ego  JOHANNES  clericus  (ìlio  bone  memorie  andrei  de 
MODiTiA  in  hanc  exempla  subscripsi  et  in  ipso  autentico 
relegi  sic  enim  continebatur  in  ipso  autentico  qualiter  in 
ista  legitur  exempla  littera  plus  minus. 

•j-  ego  COSMAS  clericus  in  hanc  exempla  me  subscripsi 
et  in  ipso  autentico  relegi  et  sic  continebatur  in  ipso  au- 
tentico qualiter  in  ista  legitur  exempla  littera  plus  minus. 

•f  ego  URSUS  clericus  in  hanc  exempla  me  subcscripsi  et 
in  ipso  autentico  relegi  sic  continebatur  in  ipso  autentico 
qualiter  in  ista  legitur  exempla  littera  plus  minus. 

"i*  ego  JOHANNES  notarius  in  hanc  exempla  me  subscripsi 
et  in  ipso  autentico  relegi  et  sic  continebatur  in  ipso  au- 
tentico qualiter  in  ista  legitur  exempla  littera  plus  minus. 

•j-  AGEPRANDUS  notarius  in  hanc  exempla  me  subscripsi 
et  in  ipso  autentico  relegi  et  sic  continebatur  in  ipso  au- 
tentico qualiter  in  ista  legitur  exempla  littera  plus  minus. 

Osservazione  su'  Cittadini  Romani  ordinati 
DAL  Diacono  Grato. 

Qual  maraviglia,  che  ad  un  Diacono  di  sangue  Longobardo 
venisse  il  talento  d'usar  in  un  testamento  le  formole  rituali 
della  Chiesa  Romana,  secondo  le  quali  fin  da' tempi  deli' Im- 
perator  Costantino  e  poi  di  San  Gregorio  Magno  i  servi  si  ma- 


522 

nomeltevano ,  dicliiarandoli  cUtadinl  Romani?  Di  tal  forinola , 
passata  nel  Libro  Diurno  de*  Pontefici  Romani ,  favellai  piti 
volte:  ma  principalmente  nell'atto  di  ricordare  un  si  fatto  Xz^ro  *. 
Qual  maraviglia  dunque,  che  un  Ecclesìaslìco,  forse  Bolognese, 
usasse,  come  Grato  Diacono,  le  formole  del  Libro  Diurno?  QvidX 
maraviglia,  che  ciò  si  facesse  da  un  Longobardo,  non  dico  Eccle- 
siastico, ma  semplice  Laico ,  dopo  la  pubblicazione  della  Legge 
Liutprandea  sugli  Scribi  nel  727?  L'intelletto  Latino  avea  sog- 
giogato i  Longobardi  fin  da  quel  tempo  ;  e  bastava  per  conse- 
guirsi un  tal  trionfo  l'aver  imposto  a' Barbari  il  parlare  Latino 
e  la  necessità  di  scriver  le  loro  native  Leggi  nella  lingua  dei 
vinti  Romani.  E  però,  dopo  il  727,  i  Longobardi,  plebei  e  nobili, 
poveri  e  ricchi,  àzHiberi  livellar)  fino  a'Duchi  ed  a'Re,  amavano 
di  comparire  nelle  loro  scritture  sempre  piìi  Romanij  e  si  toglie- 
vano in  prestito  le  locuzioni  de'Giureconsulti  Romani,  e  si  piglia- 
vano con  orgoglio  i  titoli  Senatoriali  di  Roma,  e  piacevano  mas-  m 
sìmamente  quelli  di  Chiarissimi  e  di  Illustri,  A'  Re  faceva  prò 
d'appellarsi  Flavii ,  e,  se  potessero,  Imperatori  \  Arechi  ed  i 
suoi  predecessori  Duchi  di  Benevento  favellavano  del  loro  Sa- 
cro Palazzo j  come  facevano  gl'Imperatori  Bizantini. 

Tutto  ciò  non  togliea  nel  769  ,  che  la  Legge  Longobarda 
fosse  territoriale  nel  R.egno  Longobardo  ;  che  la  cittadinanza 
delle  molte  razze  suddite  del  Regno  di  Desiderio  non  fosse  unica 
e  Longobarda,  e  governata  dagli  usi  àoi  guidrigildo  variabile-^ 
che  il  sangue  di  tali  razze  ,  massimamente  de'  Romani  vinti 
da' Longobardi ,  non  fosse  cosa  del  tutto  diversa  dalla  cittadi" 
nanza',  dall'unica,  cioè,  del  Regno  Longobardo. 

Tornando  al  Rezzonico ,  io  gì*  indirizzai  alquante  parole  sul 
principio  di  questo  Codice  Diplomatico  nel  riferire  la  formola 
del  Civis  Komanus,  prescritta  del  Libro  Diurno^  assicurando- 
lo, che  riparlato  avrei  di  tal  formola  prima  di  compire  una  si 
aspra  ed  inamabil  fatica.  Or  questa  è  compiuta,  e  s' e' non  si 
fosse  dipartito  si  acerbamente  per  noi  dalla  Terra  vedrebbe  per 
opera,  che  i  Cives  Romani  del  Diacono  Grato  sono  forse  l'unico 
esempio  pervenuto  alla  posterità  di  questa  formola  Romana  ed 
Ecclesiastica.  La  vera  maraviglia  è,  che  altri  esempj  non  siano 

1  Yaai  Cod.  Diplom.  Long.  II.  16.  Num.  306. 


En  qui  conoscìuli  della  stessa  :  ma  si  scopriranno  di  mano  in 
mano,  senza  che  P  opinione,  vera  e  falsa,  dell'  illustre  Rezzonico 
intorno  al  loro  gran  numero  faccia  crollare  l'altra  di  non  es- 
servi stata  se  non  una  sola  cittadinanza  ed  una  Legge  sola  ter-' 
ritoriale  nel  Regno  Longobardo  ,  sebbene  Liutprando  avesse 
permesso  di  farsi  contratti  alla  Romana  sol  per  via  di  con- 
tratti e  di  mutui  consentimenti  dinanzi  agli  Scribi. 

NUMERO  DCGGCX. 

Ltutperto  Prete  dona  alcuni  suoi  beni  alla  Chiesa 
da  lui  retta  di  S.  Frediano  in  Lunata. 

Anno  769.  Novembre  14. 

(Dal  Berlini  (1)), 

"j-  In  Dei  nomine. 

Regnante  Domno  nostro  Desiderio  Rege,  et  filio  ejus 
Domno  nostro  Adelchis  Rege,  anno  regni  eorum  tertio- 
decimo,  et  undecima,  octavo  decimo  Kalendas  Decembris,  per 
indictionem  octavam. 

Manifestum  est  mihi  Autperto  (  Liutperlo  (Bars.)  )  Pres- 
bitero, Reclori  Ecclesie  Domìni,  et  Sancii  Fiugdiani  in 
Lunata  ,  quia  per  liane  cartulam  ofìero  Deo ,  et  tibi  su- 
prascripte  Ecclesie  Sancii  Fridiani  ,  omnem  adquisitmn 
meum  quem..  .quaesivi  (  acquesivi  (Bar.)  ),  et  mihi  legibus 
fertenet ,  et  adquirere  potuero,  'pro  animae  mee  remedio  , 
exceptis  rebus  ex  jure  parenlum  meorum. 

Tali  autem  ordine,  ut  dum  ego  advivere  meruero  ipsum 

adquisitum  predìctum  meae  reservo  poteslali  usumfructuan- 

. — ■ 1 . 

(i)  11  Berlini  *  ricavò  questa  Carta  Originale  dall'Archivio 
Arcivesc.  di  Lucca  (  *  B.  79  ):  poi  vennero  poche  Giunte  e  Cor- 
rezioni del  Barsoccliini  -. 


1  Berlini,  loc.  cit.  Appendice,  pag.  117, 

2  Barsocchini ,  loc.  cit.  pag.  67. 
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(li,  gubernandi,  et  regendl  recto  moderamlne .  .  ..ìa  ali- 
quo  facieodi:  post  vero  meum  obitum  omois  jamdicta  res 
meas  [jam  diclus  meus  (Bar.)  )  adquisitus  revertatur. .  .  , 
l)raefatae  Dei  Ecclesie  prò  animae  mcae  remedìo  in  prefiailo. 

Et  neque  a  me,  ncque  a  meis  heredibus  posse  aliquan- 
do  disrumpi  haec  cartula  offersionis  meae,  sed  ut  supe- 
rius  decrevi  ita  persistat  ;  et  nulli  liceat  noUe  quod  se- 
mel volui. 

Et  prò  confirmatione  Austripertum  Clericum  scribere 
rogavi. 

AcTUM  Luca. 

Signum  -f  manus  Liutperti  Presbiteri,  qui  hanc  car- 
tulam  fieri  rogavit. 

-J- JEgo  Rachiprandus  Cler.  rogatus  a  Lidtperto  Prb. 
in  hanc  cartula  me  teste  subscripsi. 

•f  Ego  Anipertcs  Presb.  rogatus  etc. 

•f-  Ego  Argimo  rogatus  ad  Liutperto  etc. 

Signum  f  manus  Goiprandi,  fìlii  qd.  Willeradi  de 
Lunata,  subscripsi. 

Signum  f  manus  Tassuli,  filio  qd.  Gdmfridi  de  su- 
prascripto  loco,  subscripsi. 

-j-  Ego  AusTRiPERTUS  Clcr.  post  traditam  compievi,  et 
dedi. 

NUMERO  DCCCCXL 

La  Vedova  Magnerada ,  poi  divenuta  Monaca  ^  fa  donazione 
d*un  Olivelo  in  Campilione  alla  Basilica  di  San  Zeno  dello 
stesso  luogo  ;  poi  detto  Campione. 

Anno  769.  Novembre  19. 

(  Dal  Fumagalli  (1)  ). 

'^  Regnante  domno  nostro  Desiderio  vero  {viro)  excellen- 
(i)  Fumagalli,  Codice  Sant'Ambrosiano  ,  pag.  /^i.  (A.i8o5). 
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lìssimo  rege  anno  pietatìs  regni  ejus  in  Xpi  nomine  terlio 
decimo  et  gloriosissimo  domno  nostro  Adelchis  rege  tìlio 
ejus  anno  undecimo  nonadecioia  diae  mensis  novembris 
ìndiclione  octaba 

Basilicae  beatissimi  et  confessoris  Xpi  Tzenoni  in  ^ico 
Campellione  a  parentibiis  meis  edifìcatum  ;  Magnerada 
Dei  ancella  relieta  bone  memorie  Anscaus  donatrix  ejus- 
dem  oracoli  presens  presentibus  dixi  Quidquid  homo  in 
loca  veneravia  conlulerit  centuUum  acepiet  et  insuper  vi- 
tam  hedernam  possedemt ,  Quapropter  ego  que  supra  Ma- 
GNERADA  Dà  ancella  dono  in  ipso  sancto  loco  et  ejusjus 
dominiumque  transcrivo  atque  transcripsi(l)  dfonc(t/on/s  tetulo 
prò  Missa  et  luminaria  mea  uel  prò  iocale  atque  prò  pa- 
reniibus  meis  ,  ides  oliuetallo  meo  in  ipso  uico  Campel- 
lione simul  et  \iticellas  in  simul  se  tenentem  de  quodam 
GuNDOALD  a\ius  meus  ex  integrum  Quoherit  de  una  parte 
olivetallo  Gaiutrudae  neptae  meae  et  de  alia  parte  oliueto 
suprascripti  oracoli  capite  uno  tenit  in  yites  Totoni  et  alio 
selva  simul  et  ad  vites  ut  supra  ,  Que  olivetallo  et  viti- 
cellas  sicut  pedatura  vel  quoherentia  legitur  vel  a  me  pos- 
sessum  est  et  a  presenti  diae  in  ipso  sancto  loco  done  cedo 
et  confero  et  per  praesenlem  cartulam  donationis  conlirmo 
ut  dixi  prò  Missa  et  lumina  mea  sub  eo  ordine  ut  dum  ego 
advixero  que  supra  Magnerada  Dei  ancella  in  mea  reservo 
potestatem  usufructuario  nomine  nani  non  alienandi  licen- 
tiam  habitura,  nam  post  meum  decessum  a  praeseuti  diae 
in  jura  et  potestatem  suprascripti  oracoli  permaneat 

Pergamena  Originale  deli' Archivio  di  Sant'Ambrosio  di  Mi- 
lano ;  posseduta  già  e  pubblicata  per  le  stampe  dal  Marchese 
MafFei  nel  Nuni.  V.  de'suoi  Documenti  della  Verotìa  Illustrata, 
(A.  1733).  Ma  il  Fumagalli  non  ne  fece  menzione. 

(1)  Transcrivo  atque  transcripsi.  Non  certo  nelle  Gesfe  Mu- 
nicipali di  Campione,  dei  quale  si  vegga  il  prcc.  Num.  705. 
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Et  cusdis  fjìii  ibidem  prò  tempore  fuerit  faciat  eis  ca- 
lìocae  [canonico)  ordine  quidquid  praevideril  Nec  mihì  leceat 
uìlo  tempore  nolle  qiiod  volui  sed  quod  a  me  semel  factum 
est  inviolaviter  conservare  promitto. 

QuAM  enim  cartulam  donationis  meae  Alfrit  notarius 
amico  meo  scrivere  rogavi.  In  qua  manu  mea  subter  si- 
gnum  facientes  testibusque  obptoli  rovorandum 

AcTo  in  vico  SossoNO  sub  die  regni  et  indictione  supra- 
scripla  oclaba  felici(er. 

Signum  -j-  manus  Magneradae  Dei  ancelle  relieta  bone, 
memorie  Anscaus  qui  liane  donationis  fieri  rogavit. 

■f  Ego  AuNEFiUT  uu  presbiter  in  hanc  cartola m  dona 
tionis  rogatus  a  Magnerata  Dei  ancella  consenti   interfui. 

Signum  -j-  manus  Tagipert  de  Cateriaco  testis. 

Signum  -f  manus  Ambrosii  filli  quondam  Gudoald  de 
Cateriaco  testis. 

Signum  -J-  Oto  manus  Otoni  filii  quondam  Ctoni  de 
Cateriaco  qui  nomen  suum  scripsit. 

-j-  Ego  qui  supra  Alfrit  notarius  scriptor  hujus  car- 
tole  quam  post  tradilam  compievi  et  dedi. 

NUMERO  DCCCCXII. 

Ampia  donazione  di  sette  Corti ,  falla  da  Leone , 
figliuol  d'  Unoaldo  ,  a  Monlccaùno. 

Anno  769?  o  770? 

(DalGallola(J)). 

DoMiNUM  se  sequentibus,  suaqoe  omnia  relinquentibus 

(i)  Gattola,  Access.  Ad  Hist.  Casin.  I.  ii.  (A.  1734):  Dal  Num, 
176.  del  Piegislro  di  Pietro,  Diacono  Cass'mcsejfo/.  ^g.  a  /ergo. 

Ancor  questa  Scrittura  fu  avvolta  nella  condanna  generale, 
clic  il  secolo  decimollavo  scagliò  contro  la  sincerità  degli  Ar- 
cbivj  Monastici;  e  specialmente  contro  quel  di  Monte  Casino. 
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pollìcitus  esse  centuplum   redditurura  ,   insuper  et  vitam 
eternam  daturura  divina  testantur  eloqnia. 

Ideoque  Ego  Leo  filius  quondam  Unoaldi  hujus  man- 
dati non  surdus  auditor  Evangelicum  illum  negociatorem 
jmilari  cupiens  qui  invenlam  preciosissimam  margaritam 
vendidit  omnibus  emit  cara,  ut  Christus  lucrifaciam,  non 
tantum  meam  ,  sed  memelipsum  illi  tradere  magno  cum 
desiderio  studui  ,  quamobrem  amodo  ,  et  deinceps  offero 
tam  me,  quam  et  omnia,  quae  Juris  mei  esse  noscuntur 
oh  remedium  animae  meae  parenlumque  meorum  abolenda 
facinora  in  coenobìo  egregii  Christi  confessoris  Benedicti 
ubi  Vir  reverendissimus  Thomichis  Abbas  (1)  regimen  tenere 
Tidetur ,  ut  praefatus  sum  omnes  res  meas  tam  mobilia , 
quamque  immobilia  domos  tam  in  civitate  Beneventana, 
et  ecclesia,  quam,  et  foris  per  singula  loca  domo  cultas, 
in  meas  ,  olivetas  ,  pascuas  ;  prata ,  silvas  ,  omnia ,  et  in 
omnibus  quicquid.  habere  visus  sum  in  dicto  Sancto  coe- 
nobio  trado  possidendum ,  excepto  casam ,  et  curtem  ,  et 
ecclesiam  infra  civitate  Beneventana  ,  quam  domni  dedi 
Arechis,  servos  vero,  et  ancillas  omnes  liberos  consti  luto, 
qui  per  carlulas  manus  meae  scriptas  liberi  esse  videntur 
in  tali  vero,  racione,  ut  nec  puerum,  nec  puellam  ad  ma- 
num  alieni  tribuant  ad  serviendum,  operas  vero  per  men- 
ses  quatuor  dent  per  singulos,  ubi  visum  fuerit,  vel  in 
loco,  quo  manseriot,  res  vero  suas,  vei  substancias  nulli 
liceat  donare  vel  vendere^  seu  alienare,  nisi  ad  conlihertos 

E  però  gran  maraviglia  è  :,  che  il  P.  Alessandro  di  Meo  *  ri- 
ferisca minutamenle  le  cose  contenute  nella  presente  donazio- 
ne, senza  soggiungere  niuna  sillaba  di  biasimo. 

(i)  To7nic/ils  Abbas,  Sedè  Abate  dal  763  fino  al  771. 

1  Di  Meo,  Annali,  IH.  Sotto  T Anno  769.  Il  Galtola,  nell'Indice  de\Docii~ 
menti,  pone  questa  Scrittura  nel  770. 
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suosy  et  si  paruerit  datum  a  ^upradiclìS  Monachis  requì- 
ratur. 

De  fundora  vero  mortuorum  ,  si  sìoe  haerede  mortui 
fuerint  in  providencia  roonasterii  dìcti  redeant  vel  si  ut. 
Sed  lioc  slatuo  unum  casalem  meum  sìtum  erga  Beneven- 
TiiM,  qui  dicitur  Pantanum^  volo,  ut  habeant  amila  mea 
in  usum  proprium  diebus  vitae  suae  cum  servis  meis  , 
qui  suDt  ad  ipsam  curlem  pertinentes,  idest  de  Abellino, 
seu  de  Transmonte,  post  descessum  vero  ejus  sit  in  coe- 
nobio  S.  Benedicti  sicut  caeterae  facultates  meae  ,  itaut 
nulli  unquam  Iiomini  cujuslibet  dignitatis  ,  vel  potestalis 
aut  consanguinitatis  meae  sit  licentiaui  de  omnibus  su- 
pradictis  aut  immutare,  aut  alienare  in  aliquo,  nec  mihi 
liceat  aliquando  quod  semel  volo  iterum  nolle ,  nec  de  bis 
omnibus  quod  semel  optulit  Beo,  et  beato  Benedigto  sub- 
Irabere  de  hoc  loco  sanctissimo,  quod  si  quis  aliquando 
contra  hanc  nostram  offercionem  contraire  temptaverit  in 
die  tremenda  judicii  Dei  sit  anathema,  maraaatha,  et  cum 
JuDA  traditore  Christi  habeat  coosorcium. 

Hanc  vero  offercionem  propria  manu  scribens,  me  me 
et  omnia  mea  per  proprietatem  tradens  super  Sanctìssi- 
mum  corpus  ejus[i)  coramDeo,  et  presentibus  testibus  optuli 
semper  habendu^n. 

Ego  Thomichis  indignus  Abbas  presens  fuit  ,  et  per- 
misi, et  testis  sum. 

Ego  Thomas  indignus  presbyter  praesens  sum. 

Ego  Johannes  indignus  Presbyter  praesens  sum. 

Ego  Martinus  indignus  diaconus  testis  sum. 

Ego  Angelarius  monachus  testis  sum. 

(i)  Insuper  S aneti ss'nniun  corpus  ejus»  Cioè  sul  Corpo  di 
San  Benedetto.  Era  dunque  vivissima  nel  770  la  credenza  che 
le  sacre  spoglie  di  lui  riposassero  in  Monte  Casino. 
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Ego  Benedictus  manu  mea  subscripsi  , 
Ego  Albulo  manu  mea  subscripsi. 


Indicazione  delle  sette  Corti  donate. 

CuRCiUM  autem  nomina  haec  sunt. 

CuRTE  Ersemari  BONI;  Adelgisi  filii  duo  Malo  Bonolo. 
JoANNE  Urso.  Istitoticum  Uxoris,  et  filiis  Rocci  cum  qua- 
tuor  filiis  suis.  Idest  Leo,  Stefano,  Sellittolo,  Ciminolo. 
Isti  cum  uxoribus ,  et  filiis  suis.  Adelgari  cum  uno  filio 
suo ,  et  cum  duobus  generis  suis. 

CuR.  {Curie)  Gaideper  Presby teri  Adelperto  cum  quatuor 
filiis  cum  uxoribus.  Bonecauso  cum  quatuor  filiis  cum  uxo- 
ribus, et  filiis  suis  Grimoaldo  cum  quatuor  filiis  suis  ,  cum 
uxoribus,  et  filiis  suis,  Ciminolo  cum  uxore,  et  filiis  suis. 
FuscARi  cum  uxore ,  et  filiis  suis , 

Curie  Grisl  Landolfo  cum  Arniperto  filio  suo  ,  et 
cum  duo  fiUaslri  ,  Bonsto  cum  duo  filii  cum  uxoribus  j 
et  cum  uno  alio  filio ,  et  Stephano. 

CuRT.  Cerbuli  Presbiteri,  Leoaldo  cum  quattuor  filiis 
suìSj  et  cum  uxoribus,  et  filiis  suis.  Agenolfo  nepote  suo, 
et  cum  filiis  suis  Desideri  cum  tres  filiis  suis.  Bassaci 
cum  tres  filiis  suis ,  et  unum  gener. 

CuR.  Lupi  Sadiperto  cum  uno  filio  suo,  et  generum 
ejus  Sico  cum  uno  filio  cum  uxore,  Stephano  cum  duobus 
filiis  suis.  Fermoso  cum  tribus  filiis  suis. 

CuR.  Lupi  Pictari,  Davro  cum  quatuor  filiis  suis.  Jo- 
HANNE  cum  tres  filiis  suis. 

Curtem  Dulciperti  Bonerosi  cum  uno  filio  suo  cum 
uxore  sua,  et  filiis  suis,  et  tres  filii  Rajenolfi,  cum  uxo- 
ribus, et  filiis  suis. 

V.  34 
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NUMERO  DCCCCXIII. 

Brani  d'una  Lettera  di  Stefano  III.^  a  Carlo,  Re  de* Franchi, 
ed  alla  Regina  Berlrada ,  sua  madre y  sulla  ricuperazione 
del  Patrimonio  della  Romana  Chiesa  nel  Ducato  Bene^ 
ventano. 

Anno  769  o  770? 

(  Dal  Codice  Carolino  del  Cenni  ;  con  le 
Correzioni  del  Gentilolti  (1)  ). 

DOMINAE  RELIGIOSAE  FILIAE  BeRTRABAE  DeO  SACRATAE, 
SEU  DOMNO  FILIO  CAROLO  ReGì  FrANCORUM,  ET  PaTRICIO 
ROMANORUM    StEPHANDS   PaPA, 

DuM  tantis  beneficiorum  in  diversis  Apostolicis  causis 
atque  ulilitatibus  a  Tobis  ,  cumulatis  suffragiis  ,  nimia 
jocunditatìs  laetitia  ,  sancta  spiritalis  mater  vestra  ,  uoi- 
versalis  Dei  Ecclesia  relevata  exultat , 

Itaque  praescDS  Itherius,  reh'giosus  ac  prudentissiraus 
"vir,  et  revera  noster  atque  vester  sincerus  fidelis,  quem 
cum  suìs  concomitibus  ,  et  reìiquis  vesiris  Missis  prò  exe- 
quentibus  [exequendis)  faciendisque  justitiis  fautoris  vestri 
beati  Petri,  direxistis ,  ad  nos  conjungens,  ilico  in  partes 
Beneveintani  profectus  est  Ductus  [Ducatus)  prò  recol- 
ligendo ,  illis  in  partibus  sito  Patrimonio  (2)  ejusdem 

(i)  Cenni,  Mon,  Z>om.  Pontìficiae,  I.  271. 

È  la  Lettera  XLIV.^  del  Codice  Carolino,  e  la  XLVI.^  Cro- 
nologica del  Cenni  sotto  l'anno  769.  Il  Di  Meo  *  la  crede  scritta 
nel  770  o  771.  Non  sì  nomina  il  Re  Desiderio. 

(2)  Illis  in  partibus  sito  patrimonio.  Questo  ,  per  giudizio 
del  Cenni,  è  l'antico  Patrimonio  Campano  o  Sannitico,  di  cui 
tante  volte  si  parla  nelle  Lettere  di  San  Gregorio  :  Patrimonio 
perduto  dalla  Chiesa  di  Roma  ,  per  essersi  dilatati  sempre  più 
i  Longobardi  ed  ingranditi  nel  Ducato  Beneventano.   Ma  non 


1  Di  Meo,  Annali,  Ili.  70. 
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prolectoris  veslri  Apostolorum  Principis,  qui  videlicet  so^ 
lertfssimus  vir,  in  omnibus  ,  secundura  Testram  mstram^ 
que  voluntatem,  suique  laboris  constantiam  ,  Juxta  ut  a 
vobis  illi  praeceptum   est,    in  ipsis  Apostolicis    exhibuit 

utilitatibus,  unde  niniis  cor  nostrum ketatum  est.  ... 

Incolume»!   religiositatem  vestram    afque    excellenti'am 
luam  gratia  superna  cnstodiat. 

"  11-»    ■!        I 

crede  il  Cenni,  che  Iterlo  fosse  pervenuto   a    riaver    intero    si 
tatto  Patrimonio,  ed  a  riporlo  nelle  mani  del  Pontefice  Romano, 

NUMERO  DGGCCXIV. 

Iscrizione,  in  cui  si  ricorda  un  Tasgum, 
chiamato  Duca  di  Fermo, 

Anno  770.  Gennaio. 

(  Dal  Muratori  (1)  ), 

IN  DI  NOM  RENANTI  (sic)  DOMINO  NOSTRO  DESIDERIO 

VIRO  EXCL  REGE  ANNO  PIETATIS 

SUE  IN  Di^NOM  TERZO  DECIMO  GENTIS  LANGUM 

BORDORU  IDENQUE  REGNANTE  DOMNO  NOSTRO 

ADELCHIS  FILIO  EJUS  ANNO  FELICISSIMI  REGNI  EIUS 

XPI  NOM  UNDECIMO  SEO  TEMPORIB 

TASGUNI  DUCI  CIVITATI  FIRMANE  MENSE 

JANUAWO  INDICTIONE  OCTAVA  IN  HUNCARC4 

__VOLVET  (2)  FECI  PRO  SE  SUIQUE  OMNIUM 

l      ■  ^-j^'J^''^-  ^^"'"°"'=  "•°^'>'^  i»  Palarla  o  Falerone  del 
Piceno  da  Pier  Camerini.  tioneaei 

l™ne  ristampata  dal  Marchese  Pindemon.i  •,  e  p(U  volte 
ce  12      \    r"'°  ■'  "°"^  P™P™  '»'-  --0?  Sembra 

z:Z{s^:r  '''''-  ''''"^'"'  '--'-^''^  ■•'  "-'- 

i  Pindemomi,  Le  Sacre  IsorizioniTemUar,;,  «c.pag.  43.  (A.  1702). 
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Volvet  adunque  si  fece  fare  un'arca  sepolcrale  cosi  per  se 
come  pe'suoì,  correndo  il  mese  di  Gennaio  770,  quando  Tas- 
guno  era  Duca  di  Fermo.  Il  Muratori,  per  quanto  m' è  noto, 
non  fece  alcuna  considerazione  su  tal  qualità,  contento  d'aver 
detto  negli  Annali  *,  che  Tasguno  comparisce  per  la  prima  volta 
Duca  di  Fermo  in  quell'anno.  Il  Falteschi  ^  a  buon  dritto  se  ne 
maravigliò  ,  e  poco  slette  ,  eh'  e'  non  dubitasse  della  perizia  e 
dell'arte  critica  di  chi  mandò  la  Copia  dell'Iscrizione  al  Muratori. 
Fermo,  dice  il  Falteschi,  fu  sempre  città  del  Ducato  di  Spoleto 
prima  del  770  e  dopo:  come  dunque  si  trova  un  Duca  in  quella 
città  nel  770  ?  Ne'  Documenti  di  Farfa  è  ricordato  sempre  un 
Gastaldo  in  Fermo,  non  un  Duca  :  e  però  il  Falteschi,  a  suo 
malgrado  ,  va  immaginando  ,  che  per  qualche  cagione  ignota 
nel  secol  nostro,  il  Re  Desiderio  avesse  potuto  pervertire  gli  usi 
del  E.egno,  e  concedere  il  Ducato  di  Fermo  a  Tasguno. 

Ma  come  crederlo,  se  Teodicio,  Duca  di  Spoleto,  si  mostrò 
sempre  si  ossequioso  al  Re  Desiderio?  Ben  lo  vedemmo  ed  il 
rivedremo  far  donazioni  a  Farfa  per  l'anima  de'  due  Re  [Vedi 
prec.  Num.  877).  Io  credo,  che  l'Autore  della  nostra  Iscrizio- 
ne j  dettala  con  si  goffa  ©pedestre  Latinità  in  servigio  del 
Longobardo  Volvet,  fosse  stalo  un  uomo  di  sangue  Romano^ 
e  suddito  de'Longobardi;  od  anche  un  Romano  del  vicino  Esar- 
cato e  non  suddito  Longobardo  ,  il  quale  ,  volendo  parlar  in 
generale  del  reggitor  di  Fermo  ,  cioè  d'un  Gastaldo  ,  parlato 
ne  avesse  con  frase  Romana,  ed  intitolatolo  X?J^;r.  Un'Iscriz,ione 
sopra  un'  urna  sepolcrale  non  dovea  necessariamente  somigliare 
ad  un  solenne  contralto,  come  que'  di  Farfa,  ove  si  leggono  i 
nomi  de'  due  Re,  del  Duca  Teodicio  e  del  Gastaldo  di  Rieti. 
Con  lo  slesso  animo  Romano,  al  Gastaldato  di  Fermo,  Ana- 
stasio Bibliotecario  die  il  nome  di  Ducato  ,  narrando  i  fatti 
del  770. 

La  lontananza  di  Fermo  da  Spoleto  ,  e  la  segregazione  che 
del  Ducato  Spoletino  faceano  gli  Appennini,  davano  a  credere, 
che  questo  Ducato  si  dividesse  in  due  :  cosa  verissima  in  quanto 
alla  Geografia  fisica,  non  alla  politica. 

1  Muratori,  Annali,  Anno  770. 

2  Falteschi,  Mera,  de' Duchi  di  Spoleto,  pag.  42, 43.  212. 
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NUMERO  DCCCCXV. 

Guileramo  conferma  in  iscritlo  la  donazione  d'alcune  vigne 
in  LaDciano,  fatta  da  suo  padre  Coderado  al  Monastero 
di  Farfa. 

Anno  770.  Febbraio. 

(  Dal  Galletti  (1)  ). 

In  nomine  domini  Dei  salvatoris  nostri  Jesu  Chuisti. 

Regnantibus  domnis  nostris  Desiderio  et  Adelchi sio  fi» 
lio  ejus  piissimis  regibus  anno  regni  eorum  Deo  propitio 
XIII.  (!)  et  XIV.  (!)  sed  et  temporibus  domni  Theodfcii  glo- 
riosi ducis  ducatus  Spoletani  et  viri  magnifici  Hilderics 
castaidi  civitalis  RExrmE' mense  Februarii  per  indictio- 
nem  Vili. 

Ego  GuiLERAMus  filius  cujusdam  Coderadi  manifestus 
som  quìa  bone  memorie  genitor  meus  superius  nomina- 
tus  in  die  transitus  sui  deputavit  prò  anime  sue  remedio 
in  monasterio  s.  Dei  gen.  Marie  sito  in  Acutiano  atque 
Halano  abbati  vel  congregationi  ipsius  monasterii  vineas 
in  Lamiano  quas  a  Palombo  germano  suo  in  partem  ac- 
ceperat  ìpsas  in  integrum  quantum  infra  claustra  pertì- 
net  sive  de  domo  cuUa  si  ve  cujuscumque  portìone  in  ipso 
pio  loco  tradidit  possidenda. 

NuNG  autem  ipsam  cartam  in  ipso  sanato  loco  vel  tibi 
Prosato  abbati  (2)  per  scriptionem  fìrmamus  quatinus  ab 

(i)  Galletti,  Vestarario,  pag.  79:  dal  Nura.  87.  del  Registro 
di  Farfa.  E'  la  pose,  non  so  perchè,  sotto  T  anno  769.  Già  tutti 
veggono ,  che  sono  erronei  gli  anni  de'  due  Pve.  Debbono  essere 
XIUI.  ed  XI, 

{'2)  Prohato  abbati.  Ho  detto  {F'ecU  prec.  Num.  853)^  che 
Monsignor  Marino  Marini,  rapito  e'  non  ha  guari  a' vivi,  pone 
r  elezione  di  Probato  Abbate  nel  25.  Marzo  769.  Nuova  ragione 
per  correggere  la  Ciouologia    del  Galletti,   che    atliibuisce  la 
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liac  die  firma  et  stabilis  permancat  in  ipso  pio  loco  nostro 
traditio  et  ncque  a  nobis  neque  ab  ullo  hcrede  posteroque 
nostro  contra  hanc  cartam  donalionis  vel  firmationis  ire 
aut  vexare  promitlimus  sed  omni  tempore  stabilis  per- 
maneat. 

AcTDM  in  civitate  Reatina  mense  et  indictione  supra- 
scripfa. 

Signum  -J-  manu  Guilera3ii  qui  hanc  cartam  fieri  ro- 
gavit.  Quod  superius  minime  diximus  a  cujus  parte  carta 
ista  vexata  fuerit  dupla  condicione  in  ipso  pio  loco  sub- 
jacere  promittimus. 

Signum  -j-  manu  Ausperti  Gasindii  testis. 

•J-  Ego  Rimo  rogatus  a  Guileramo  manu  mea  subscripsi. 

•f-  Ego  Atto  rogatus  a  Guileramo  manu  mea  subscripsi. 

-{-  Ego  GoDERisius  rogatus  a  Guileramo  manu  mea  sub- 
scripsi. 

f  Ego  Arualdus  rogatus  a  Guileramo  manu  mea  sub-j 
scripsì. 

■}-  Ego  Theoderacius  notarius  scriptor  hujus  firmatio- 
nis charte  post  testium  vero  roborationem  compievi  et 
dedi. 

Carta  presente  all'anno  769  nel  mese  di  Febbraio;  quando, 
cioè  ,  vivea  tuttora  1'  Abbate  Alano,  predecessore  di  Probato. 

NUMERO  DCCCCXVI. 

Àmpia  donazione  d*  Acerisio  al  Monastero  di  Far  fa* 
Anno  770.  Marzo. 

(  Dal  Galletti  (1)  ). 

In  nomine  domini  Dei  Salvatoris  nostri  Jesu  CnmsTi. 

(1)  Galletti,  Gabio,  pag.  98.  Nola  (1).  (A.  1757):  dal  Num. 
88.  del  Gran  Registro  di  Farfa.  DoDazione  ristampala  j>  ma  in 
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Regnantibus  domnis  noslris  Desiderio  et  Adelchisio 
filio  ejus  piissimis  regìbus  anno  regni  eorum  Deo  propitio 
XIIII.  et  XI.  sed  et  temporibus  domni  Theodicii  gloriosi 
ducis  ducatus  Spoletani  et  viri  magnifici  HiLDERicr  castal- 
dij  civitatis  Reatine  mense  Marlii  per  indictionem  Vili. 
Ego  Acerisius  fìlius  cujusdam  (1)  Stephani  spontanea 
voluntate  mea  cogilans  quia  humana  fragilitas  semper  debet 
de  mortis  repentine  casibus  cogitare  ut  sanus  corpore  et 
mente  disponat  que  prò  salute  anime  sue  cognoscit  utilia 
ut  preparet  sibi  longum  viaticum  ut  in  refrigerio  perma- 
neat  semper  ne  arguente  divina  jussione  mentis  sue  desi- 
deria  non  leat  esplicare.  Sed  dum  in  hac  vita  est  sic 
disponat  ut  securius  ambulet  ne  eum  comprehendant  te- 
nebrae. 

Quapropter  ego  qui  supra  Acerisius  dono  trado  atque 
concedo  in  eterna  traditione  prò  remedio  anime  mee  et  of- 
fero  in  M.  beate  Dei  genitricis  Marie  quod  situm  est  in 
AcuTiANO  vel  ad  cunctam  congregationem  ubi  Probatus 
abbas  esse  videtur.  idest  portionem  meam  de  casa  ubi  in- 
habito  prope  muros  civitatis  Reatine  cum  ingressu  curtis 
et  horto  omnia  superius  et  inferius  manentia  cum  sola- 
mento  suo.  Simul  et  casam  vetus  quam  habeo  comparatam 
'  a  SicuALDo  et  Hisemundo  clerico  cum  lerris  et  accessionibus 
suis  simul  et  terras  vineas  prata  pascua  silvas  ripas  palu- 
des  oliveta  casas  colonicias  vel  'pemdiares  arbores  fructi- 
feras  vel  infructuosas  cum  farailiis  liberis  proliheris  servis 
proservis  nieam  portionem  qualiter  nobis  pertinent  nobis- 
que  servierunt   si  ve  in  Narnate  si  ve  in  Sabìnis  sive  in 

una  specie  di  compendio  importuno  e  di  cattivo  esempio,  dal 
Fattesclii  ^. 

(i)   Cujusdam,  Il  Fattesclii  legge  qaondain. 


1  Falteschi,  Mem.  de^  Duchi  di  Spoleto,  pag.  272.  (A.  ISOl), 
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Mausis  sive  in  Intehocro  sìve  in  Pitiliano  cum  portione 
de  ecclesia  Leali  Gregorii  quantum  in  eodem  loco  habere 
\ideor  lana  de  comparatione  quam  de  acquisito  ycI  prope 
civìtatem  Reatinam  vel  in  Orbana  supius  viam  et  super 
viam  et  in  Quintiliano  vel  ubi  ubi  habeo  meam  portio- 
nem  excepto  quod  si  alicui  de  ista  mea  substantia  ante 
per  cartas  contuli. 

Nam  alia  omnia  mee  portionìs  superius  scripta  a  pre- 
senti die  prò  remedio  anime  mee  vel  parentum  meorum>  of- 
fero  trado  in  M.  S.  Marie  sub  ea  videlicet  ratione  ut  dum 
ego  qui  supra  Acerisius  advixero  omnis  mea  portio  in  mea 
sit  potestale  usu  fructuandi  et  meliorandi  non  alienandi 
licentiam  habiturus.  Post  meum  vero  discessum  omnia 
sicut  superius  diximus  in  jus  et  potestatem  S.  Marie  ve- 
niant  ut  mihi  in  futuro  seculo  sit  remedium. 

Familia  vero  mea  que  mihi  infra  casam  deservivit  tam 
masculorum  quam  femiuarum  volo  ut  sint  liberi  qualiter  car- 
ta eorum  continet.  Peculia  vero  mea  hoc  est  cavalli  jumen- 
ta  pecora  porci  vel  quecunque  intrinsecus  in  die  obitus  mei 
inventa  fuerint  omnia  in  M.  S.  Marie  veniant  excepto  quod 
si  exinde  aliquid  per  cartas  alicui  dedero. 

PoRTiONEM  meam  quam  habeo  in  Spoleto  lam  in  aedi- 
fìtiis  quam  in  terris  vineis  pratis  pascuis  silvis  cultis  vel 
incultis  quecumque  infra  territorio  Spoletano  habeo  volo 
atque  decerno  ut  Ursa  et  Stephania  germane  mee  una 
cum  portione  de  ecclesia  S.  Petri  diebus  vite  earum  ha- 
beant  possideant  regant  usufructuariarum  nomine  sub  cura 
tamen  et  defensione  vel  ordinatione  Abbatis  qui  prò  tem- 
pore fuerit  in  M.  S.  Marie  in  Acutiano. 

Post  earum  vero  discessum  de  corpore  omnes  ipse  res 
quas  in  Spoleto  habere  videor  mee  portionis  in  jus  et 
potestatem  S.  Dei  genitricis  Marie  deveniant  in  Acutiano 
excepto    quod  si  exinde  alicui    antea   per  cartas  aliquid 
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contuli.  Hec  omnia  superius  comprehensa  quecumque  in 

I  suprascripto  M.  contuli  dum  ego  advixero  in  mea  sìt  po- 
testate  usufructuandi  nam  non  alienandi  sed  culctandi  et 

j  meliorandi. 

I  Post  meum  vero  discessum  omnia  sìcut  in  hoc  testa- 
mento scripta  sunt  in  jus  et  potestatcm  in  eternum  M. 
S.  Dei  genitricis  Marie  in  Acutiano  deveniant  ut  mihi 
peccatori  futuro  in  seculo  Dei  genitricis   intercessionibus 

,  ad  remedkim  meorum  profìciat  peccatorum. 

I      Qdatinus  ab  hac  die  firmum  et  stabile  sit  donum  no- 
strum in  ipso  sancto  M.  et  neque  a  nobis  ncque  ab  ullo 
herede    posteroque    nostro   aliquando    contradicatur    sed 
omni  tempore  stabile  permaneat  in  ipso  venerabili  loco, 
AcTUM  in  Beate  mense  et  indictione  suprascripta, 

I  f  Ego  AcERjsius  in  hoc  testamento  a  me  facto  manu 
mea  propria  subscripsi. 

I     -f  Ego  Alefridus  castaldius  rogatus  ab  Acerisio  in  hoc 

j  testamento  testem  me  subscripsi. 

I     f  Ego  Lupo  Mazoscanus  (1)  rogatus  ab  Acerisio  in  hoc 

i testamento  testem  me  subscripsi. 

-J-  Ego  Teudemundus  actionarius  rogatus  ab  Acerisio 

Smanu  mea  subscripsi. 

ì     f  Ego  GuTiFREDus  rogatus  ab  Acerisio  in  hoc  testa- 
mento manu  mea  subscripsi. 
f  Ego  Lupo  vir  illustris  rogatus  ab  Acerisio  testem  me 

1  subscripsi. 

I  Ego  FuLCOALDUs  actionanus  rogatus  ab  Acerisio  in 
jhoc  testamento  prò  ignorantia  lilerarum  signum  Sancte  f 
crucis  feci. 

I  t  Ego  Stephanus  Notarius  scriptor  hujus  testamenti  post 
jtestium  roborationem  compievi  et  dedi. 


'(i)  Mazoscanus,  Ecco  un  cognome:  per  chi  sa  se  ncìV Ori- 
ginale del  770  non  si  fosse  detto  Macescariusl      ' 
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NUMERO  DCCCCXVII. 

Sprinco  permuta  la  sua  casa  con  un  altra  del  Vescovo 
Peredeo  in  Lucca. 

Anno  770.  Aprile  3. 

(DalBarsocchini(l)). 

■{-  In  presentia  Rachiprandi  presbiteri^  Aurcli  presbi- 
teri ,  GuNTiPERT  presbiteri ,  Spbincue  cler.  seu  Rotchis  , 
Gdnpult,  Andreae  cler.  filii  Gaudialie,  Ospranddli  cler. 
et  Peruli. 

CoNVENiT  et  stetit  Inter  vir  beatissimus  domnum  Pere- 
DEUM  in  Dei  nomine  Episcopum  et  Spricctm  {sic)  fìlium  qd. 
SiNDONis,  ut  prò  casa  ipsius  Sprincue,  qua  est  prope  Eccls. 
S.  Fridiani  ,  seu  fundamento  et  curte  et  fenile  ejus  cuna 
fundamento  suo,  darei  ei  domnus  Epis.  casana  cum  fun- 
damento et  curte  ,  que  fuìt  Aspranduli  cler.  et  in  ipso 
fundamento   levare   domnus  Episc.    ei  Saìam  illam  ,  que 

fuit  qd.  RoNDiPERTi  presb.  et  m ne  qd.  Ta- 

SJLi  :  simul  in  eodem  fondamento  et  facere  duas  caminatas 
in  predicta  sala  Auspranduli  cler. 

Et  taliter  inter  se  traditionem  fecerunt. 

Et  ipse  Sprincu  fecit  placitum  ,  ut  quantum  domnus^ 
Epis.  haec  omnia  suprascripta  conciare,  se  de  presenti  de! 
casa  sua  mutaret  in  ipsam  casam  Auspranduli. 

Et  si  ita  non  fecerit,  componere  solid.  centum  ad  do- 
mnum Episcopum  :  et  si  eam  non  tollere,  et  Fuscari  ge- 
nerum  suum  ad  appretiandum  non  adduxerit,  aut  prò  eo 
se  non  firmavit,  similiter  placitavit  componere  solid.  cen-, 

(i)  Il  Barsocchìni  *  ritrasse  questa  Carta  Originale  dall'Ar- 
chivio Arcivescovile  di  Lucca  (  -J-  I.  6i  ). 

1  Barsocchini ,  loc.  cit.  pag.  67. 
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(um.  Seu  et  ipsum  Fuscari  in  suprascripto  cambio  inler 
se  firmitatem  faciendo  secum  aberet. 

Et  si  plus  fuerit  fundamentum  ipsius  Sprtncue  et  ortum 
quam  illum  de  Aspranduli,  do.  Episc.  ei  daret  de  orto 
ilio  prope  ScRAGiUM  (  Seragium  (1)  ). 

AcTUM  est  hoc  anno  Dominorum  nostrorum  regum  De- 
siDERii  et  Adelchis  quartodecimo  et  undecimo,  tertium  nonas 
mensis  aprilis  ,  per  inditione  octavam. 

Et  ego  AusTRiPERTUS  eler.  scripsi  et  interfui 

Sic  tamen  per  atpretiatum  ei  domnus  Episc.  prò  fun- 
damento  ejus  et  orto,  daret  de  ipso  orto ,  unde  jam  car- 
tulas  inter  se  fecerunt 

(i)  Seragium.  Il  Barsocchini  rammenla  un  luogo  fuori  di 
Lucca ,  fra  Porta  S.  Pietro  e  Porta  S.  Gervasio. 

NUMERO  DCCCCXVIII. 

//  Vescovo  di  Lucca  Peredeo  alloga  una  sua  casa  in  La- 
sciano ad  Àlo^  abitatore  del  Vico  Valeriana. 

Anno  770.  Maggio  14. 

(  Dal  Ber  Uni  (1)). 

"}*  In  Dei  nomine. 

Regnante  Domnus  [domno  (Bar.)  )  nostro  Desiderio  Re- 
ge,  anno  regni  ejus  quartodecimo ,  et  filio  ejus  idem  Do- 
mnus nostro  Adelchis  Rege,  anno  regni  ejus  undecimdj 
pridie  idus  mensis  Magìi ,  per  Indictione  octavam. 

Manifestum  est  mihi  Ato,  filio  qd.  Jordanni  havitator 

(i)  Il  Berlini  *  prese  questa  Carta  Originale  dall'Archivio  Ar- 
civescovile di  Lucca  (  f  M.  44  )  :  il  Barsocchini  ^  vi  fece  al- 
cune Correzioni  e  Giunte. 

1  Berlini,  loc.  Ci«.,  pag.  118. 

2  Barsocchini,  toc.  cit.  pag.  68. 
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io  Vico  Valeriano,  quia  per  cartulam  confirmasti  me  tu 
Venerabilis  Dominus  Peredeo  ìq  Dei  nomine  Episcopo  in 
casa  Ecclesiae  vestrae  in  loco  Lusciano  (1),  ubi  antea  residet 
LucERTULO  germanus  Tauniperti  (  Tuniperti  (Bar.)  )  actori 
vesiri,  ad  resedendum  in  ipsa  casa:  proinde  per  hanc  cartu- 
lam repromittere  prevideo  ego  qui  supra  Ato  tibi  Domno 
Peredeo  Episcopo,  ut  dum  advivere  meruero  ego ,  quam 
heredes  mei,  in  ipsa  casa  vestra  resedere ,  et  habitare  de- 
beamus  ipsa  casa,  et  omnem  rem  ividem  pertenentem,  in 
omnibus  lavorando,  et  memorando,  non  in  alia  casa,  aut  in 
alio  loco  habitando,  vel  pecuUarina  faciendo,  et  per  singulo 
anno  ego,  et  heredes  mei  ti  vi,  et  successoribus  tuis,  vel 
ad  misso  vestro,  seu  ad  actorem  vestrum  de  curte  vestra  in 
ipso  loco,  tempore  consueto,  reddere  debeamus  grano  mo- 
dia  quatluor  ;  vino  puro  decimatas  sex  ;  porco  annotino 
bono  ;  animale  masculo  bono  annotino  ;  angaria  quanta 
utilitas  fuerit  ad  ipsa  curte  vestra  facienda,  sicut  ab. ..(  alii 
(Bar.)  )  massarii  vestri  de  ipso  loco  :  et  in  tertio  anno 
anìmalia  vestra  menare  debeamus  diligenter  usque  in  Rcr- 
SELLE  in  curte  vestra  per  nos  ,  aut  per  misso  nostro. 

Et  si  vos  nos  de  ipsa  casa,  et  rem  ividem  pertenentem 
foris  non  expelleritis  ,  aut  in  aliquo  exinde  nobis  non 
subtraxeritis ,  vel  non  superimposueritis  per  quolibet  in- 
genio absque  nostra  voluntate,  et  omnia  suprascripta  ca- 
pitula  a  nobis  non  fuerint  conservata  et  adimpleta,  et  ad- 
provatum  fuerit,  promitto  me,  et  heredes  mei  esse  com- 
ponituros  tibi,  et  successoribus  tuis,  seu  ad  misso  vestro 
auri  scledos  nomerò  triginta. 

Et  duas  cartulas  prope  uno  tenore  conscriptas  Ospran- 
»UM  Diaconum  scrivere  rogavi. 

AcTDM  in  suprascripto  loco  (2). 

(i)  Lusciano,  Luogo  presso  Soana. 

(2)  In  siipmdicto  loco.  Nel  Vico  Valeriano?  Od  io  Lusciano? 
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-f  Ego  Ato   in   liane   cartula   convenentie   manu    mea 
subscripsi. 

(  Seguono  tre  testimoni  soggiunti  dal  Barsocchini  ). 

-f  Ego  FiLiPPUS  cler.  in  hanc  cartula  convenentie  me 
leste  subscr. 

•}-  Ego  Deusdedi  diac.  in  hac  cartula  ec. 

"f  Ego  Alpertus  cler.  in  hac  cartula  ec. 

Ego  OsPRANDDS  Diaconus  post  Iraditam  compievi  ei 
dedi, 

NUMERO  DCGCCXIX. 

Gumfredo  ,  Ahale  di  San  Pietro  di  Monteverdi ,   ossia  di 
Palazzolo  ,  permuta  heni  di  tal  Monastero  con  quelli  di 
*   Lupo  0  Lupolo  ,  Rettore  di  San  Regolo  di  Gualdo. 

Amo  770.  Maggio  24. 

(  Dal  Berlini  (1)  ). 

"}-  In  Dei  nomine. 

Regnante  Domno  nostro  Desiderio  Rege ,  anno  regni 
€Jus  quartodecimo ,  et  fìlio  ejus  Domno  nostro  Adelchis 
Rege ,  anno  regni  ejus  undecima  ^  nono  Kalendas  mensis 
Junii ,  per  Indictionem  octavam. 

Manifestdm  est  mihi  Gumfridi  Abbas  Monasterii,  et  Ec- 
clesie Beati  Petri  Apostoli  situm  in  loco  Monte  Virde  (2), 
quia  placuit,  adque  convenit  inter  me,  et  te  Lupolo  Pres- 

(i)  Il  Bertini  1  ebbe  questa  Carta  Originale  dall'Archivio 
Arcivescovile  di  Lucca  ("j-  C.  78):  poscia  il  Barsocchini  -  vi  fece 
le  Correzioni  e  Giunte. 

(2)  Monte  Virde,  Di  questo  famoso  Monastero  di  Monte  Ver- 
de ,  o  di  Palazzolo  s'è  molto  parlato  nel  prec.  Num.  687. 

1  Berlini ,  loc.  cit. ,  Appendice  pag.  119. 
a  Barsocchini ,  loc,  cit.  pag.  69. 
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bitero  ,  Rectori  Ecclesie  Sancii  Regul[  ,  ubi  ejns  corpus 
requiescit  in  loco  Waldo.  . .  ,{ui)  cambium  Inter  nos  fa- 
cere  deberemus,  et  per  hanc  cartulam  tibi  in  cambium .... 
(  in  camhium  dare  (Bar.)  )  et  tradere  prevideo  casa  mas-^ 
saricia  Ecclesiae  nostrae  in  loco  vocaboli  Castelione,  ubi 
ante  os  annos  abitavet  qd.  Mereholo  coma....  (casa 
ipsa  (Bar.)  )  ipsa ,  cum  fundamento  ,  curte  ,  orto ,  terris, 
vineis,  pratis,  pascuis,  silvis,  olivetis ,  cullum  adque  in- 
cullum,  mobile  vel  immobile,  seo  semoventibus.  . . .  [se- 
moventibus,  omnia  (Bar.)  )  quantum  nunc  presenti  ad  ipsa 
casa  pertenente  videlur,  et  nobis  qualiter  per ....  aerrano 
(  qualiter  per  Ghisperto  (Bar.)  )  in  cambio  obvinet ,  in  in- 
tegrum  tibi  tradere  prevideo. 

Et  recepi  da  te  prò  omnia  suprascripta  re ....  (  supra- 
scripta  res  in  (Bar.)  )  viganium  casa  massaricia. . . .  est  in  loco 
vocabuli  (  Massaricia  de  Ecclesia  vestra  in  loco  vocato  (Bar.)  ) 
Paterno  Minore  ,  ubi  resedet. . .  .nipertus  (  resedet  Cu- 
nipertus  (Bar.)  )  Clericus;  casa  ipsa,  cum  alia  edificia  ivi- 
dem,  et  fundamentum. . .  .vineis,  pratis,  pascuis,  olivetis, 
silvis,  cultum  vel  incultum,  mobile  vel  inmobile,  seu  se- 
moventibus 5  excepto. .  .  .sitilia  [iisitilia]  et  nolrimina  de 
.. .  .pertenente  ad  ipsa  casa.  . .  .pi  in  prefinito. 

Unde  repromitto  me  ego  qui  supra  G. .  .reo  [Gumfred) 
Abbas  libi  Lupulo  p . . . .  [Presbitero) . . . .  aut  successoribus 
. . . .  de  suprascriptam  rem,  quam  tibidedi,  intentionave- 
rimus  ,  aut  retragi  quesierimus  per  quolibet  ingenio  ,  et 
eam  vobis  ab  orane  homines  defendere  non  potuerimus , 
promitto  me,  et  successores  mei  esse  componituros  tibi, 
et  successoribus  tuis  ipsam ....  meliorata  (  ipsam  rem  in 
duplum  meliorata  infer  quidem  (1)  loco  sub  exlimalionem  qua- 
les  tunc  fierit  (Bar.)  )  in  eodem. .  . . 

(i)  Infer  quidem.  Cioè  la  solita  Clausola  Lon^'obarda  ,  in 
ferquicU  loco. 
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Et   duas  cartulas  uno   tenore   conseriptas  Osprandum 

Diaconum  scrìvere  rogavi mus. 

AcTUUJ  ad  Ecclesiam  Sancii  Viti  ad  Cornim. 

t  Ego  GuNFRED  humilis  Abb.  in  hanc  cariala  vicania- 

iioni  a  nos  facta  manu  mea  subscripsi. 

{Seguono  tre  diri  testimoni  soggiunti  dal  Barsocchini). 

f  Ego  Deusbedit  sobdiac.   rogatus  ec. 
-f  Ego  OsPRiNCA  cler.  rogatus  ec. 
-f-  Ego  FiLippcs  cler.  rogatus  ec. 
Ego  OsPRANDus   Diaconus    post  tradifam    compievi    el 
Mi. 

NUMERO  DCGGCXX. 
Barunulo,  abitante  m  Paterno ,  fa  donazione  de  suoi  averi 
alla  Chiesa  di  San  Regolo  in  Gualdo. 

Anno  770.  Maggio  24. 

(  Dal  Barsocchini  (1)  ). 

In  Dei  nomine. 

Regnante  dn.  nostro  Desiderio  rege,  anno  regni  ejus 
imrtodecimo,  et  filio  ejus  idem  dn.  nostro  Adelchis,  anno 
^egni  ejus  undecima  nono  kal.  iunii  ,  inditione  octavam. 

Manifestdm  est  novis  Barunulus  filio  qd.  Mangioni  avi^ 
atore  m  Paternu,  quia  per  hanc  cartulam  offèrimus  Deo 
ìt  libi  Eccl.  beati  S.  Reguli  ,  ubi  ejus  corpus  requiescit 
n  Gualdo,  ubi  Lupo  presb.  rettor  esse  videtur,  casam 
ibilationis  noster  cum  omnibus  aliis  rebus  ejus ,  et  fun- 
lamenti  curte  ortis  terris  vineis  pratis  pascuis  silbis,  cui- 

(i)  Il  Barsocchini  *  ebbe  questa  Carla  Originale   dall' Ar- 
hivio  Arcivescovile  di  Lucca  (  "^  K.  76  ). 

1  Barsocchini,  loc.  cit,  pag.  68. 
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(um  adque  incuìtum,  mobile  vel  inmobile,  seo  et  semo- 
ventibiis,  omnia  nobis  pertinentes  in  integrum  sit  in  pò- 
testate  Eccl.  in  prefinito. 

Et  ita  nos  supradicti  Barunulu  volumus  dum  advivere  I 
meruero ,  de  omnia  notrimina ,  et  de  usivilia ,  seo  et  de 
usufructum  in   eas  potestatem   mihi   reservo  in  omnibus 
dispensandi  prò  remedio  anime  mee^  qualiter  voluero. 

Nam  aliis  hominibus  rebus  méa,  hac  cot  in  anlea  ad- 
quirere  potuero,  omnia  in  integrum  trado  et  ofFero  Deo 
et  tibi  Eccl.  beati  S.  Reguli  in  prefinito  prò  remedio  ani- 
me mee. 

Et  ncque  ad  me,  necjue  ad  eridibus  meis  aliquando  ad 
nullu  homine  presens  cartula  offersionis  posset  disrumpit,', 
set  omni  in  tempore  stabile  permaneat.  ; 

Et  prò  confirmatione  AuTELMUS  presb.  scrivere  rogavit-ì 
AcTDM  ad  Eglesia  S.  Reguli  in  Gualdo  ^ 

Signum  f  ms.  Barundli  offertoris  et  comermtoris  ^J 
Signum  t  ms.  Mauri  fìlio  qd.  Magnifredi  testis  ;i 
Signum  t  ms.  Tanuli  fìlio  qd.  Magnifret  testis  | 

•f  Ego  GcMPERTUS  cler.  rogatus  ec,  { 

Signum  f  ms.  Bruno  dirico  filio  qd.  Auti  testis         | 
Signum  t  ms.  Gumpaldu  cler.  testis 
f  Ego  AuTELMU  presb,  post  tradita  compi,  et  dedi 


NUMERO  DGGCCXXI. 

/  fraleUi  TanulOy  Teudulo  e  Teutpert,  abitatori  di  Paterno, 
donano  la  loro  Cam  con  altri  fondi  alla  Chiesa  di  San 
Hegolo  in  Gualdo. 

^     Amo. 770.  Maggio  24; 

(Dal  Bertini  (1)  ). 

In  Dei  nomine. 

Regnante  Dorano  nostro  Desiderio  Rege ,  anno  Regni 
ejus  quartodecimo,  et  filio  éjas  idem  Domnus  noster  A- 
DELCHis  Rege  anno  Regni  ejus  undecimo,  nono  Kalendas 
Junias,  per  Indictionem  oc*tavam. 

Manifestdm  est  nobis  Tanulo  et  Teudulo,  seu,  et  Teut- 
PEHT  germanis  filiis  q.^  Magnifridi  Rissi  hahitatores  in 
Paterno  quia  per  ìianc  cartilam  {sic)  offerimus  Domino,  et 
tibi  Ecclesia  Beati,  Sanctì  Reguli,  ubi  ejus  Corpus  requiescit, 
in  Waldo,  ubi  Lapus  Presbitero  Rector  esse  videtur,  ca- 
sam  habitationis  nostre ,  cum  omnibus  aliis  edificiis  et 
fundamenlis,  curte,  ortis,  terris,  YÌneis,  pratis,  pascuis,  sii- 
vis  cultam  ,  adque  incultam  ,  mobile  vel  immobile  ,  seo 
semoventibus,  omnia  nobis  pertenentes  in  integrum. 

Et  ego  qui  supra  Tanulo  taliter  instituo,  ut  Dulciolus 
filius  meus,  si  ante  legilima  etate  mortuus  fuerit  post  meo 
decessa,  et  de  suam  portionem/ quem  ei  nunc  presenti  (la 
me  legihus  pertenit ,  prò  anima  sua  non  judicaverit,  omnia 
ejus  portionem  sit  in  potestate  jam  diete  Ecclesie. 

Et  si  ad  legitimam  venerit  etatem,  et  predictam  suam 
portionem  decreverit  esse  in  poteslatem  prenominate  Dei 

(0  n  Berlini  i  trasse  questa  Carta  Originale  dall'Archivio 
Arcivescovile  di  Lucca  (  f  C.  28  ):  senza  Giunte  nò  Correzioni 
del  Barsocchini. 

t  Berlini,  he,  cit.,  Appendice,  pag.  13. 

y-  35 


Ecclesie  .  slabilìter  maneat .  sicut  ego  nunc  presenti  de 

eìuTieomnibus  rLs  nostris  non  sit  in  potestatem  .ps.us 
Set    faciat  de  omnibus  rebus  suis  qui  qu^  e.  -^ 

tìonem  ejus  da  me  legilus  rrunt ,    quahter  ejus   meus 
tionem  q  .    Nam  meam  portionem,  ut  dm,  in 

rret  quod  in  antea   adquirere  potuerimus     omnia  m 
Xrl  Lim-  etofferimusDeo,  et  tibi  Ecclesia  BeaU    ^ 
Sanctì  REGru  in  prefinito,  prò  rmedmm  amme  «o  (re .  et 
'r«    a"  MS  neque  ad  heredibus  nostris  aliquando,  ne-  , 
!ri  nullo  homiSe  pr^ens  cartila.  offenionu  pos.  ^^ 
r.pi .  set  omni  in  tempore  stabilem  permaneat  et  p«> 
eolmationem  Os.k.v«b™  Diaconum  .créder,  rogavimus. 
ACTUM  ad  Ecclesiam  Sancti  Vm ,  m  Cornina. 
^«num  t  manus  Tan.u  o/Te^ori.,  et  c^^aiorn, 
1^  t  — ^  TEon«u  ,  idem  offertone,  et  conser- , 

'"sSnum  t  -nus  Te«tpekti.  idem  offerioris,  et  con-  ^ 

servatorìs.  .  „  „  T.vmo  et  Tectpert 

-J.  Ego  Sprinct  Clericus  rogatus  a  Tanulo  ei 

in  hanc  cartuk  me  teste  subscripsi 

+  Ego  Erimpertds  Clericus  rogatus  a  Tanclo  et  ie 
Jo  e?  T^PEKT  in  hanc  carlula  me  teste  subs   .ps^^_ 

t  Ego  LECXER.  aericus  rogatus  a  TA^m.o  ,  «t  ^^ 
BtLO,    et  TB.TPEUT  germanis   in  hanc  car.ula   me  teste 

'"^'Lha.ì.us  Diaconus  post  .radila  compievi,  et  dedi, 


547 
NUMERO  DCCCCXXIL 

Ulena,  Saniìmoniale ,  fa  una  vistosa  donazione  di  terre 
al  Monastero  di  Farfa. 

Anno  770.  Maggio. 

(  Carta  pressocchè  inedita,  della  quale  si  pubblicarono 
dal  Fatteschi  alquanti  brani  (1)  ), 

In  Nom.  Domini  Dei  Salvatoris  nostri  J.  Xpti. 

Regnantìb.  domnis  nostris  Desiderio  et  Adelchisio  fiì. 
ejus  piissimis  regibus  anno  regni  eorum  deo  propitio  Xlllf. 
et  XI.  Sed  et  temporib.  domni  Theodicij  Diieis  Dncalus 
Spoletani  et  Viri  Magnifici  Hilderici  Castald.  Civit,  beat. 
Mense  Maij  per  Indictionem  VIIL 

QuisQuis  suorum  facinorum  ac  delictorum  perlraclans 
profunda  ;  si  etenim  regni  beatiiudinem  desiderai  meturn- 
que  gehennae  et  voracis  ignis  incendia  expaveseit ,  oporlet 
eum  suae  salutis  tractare  remediura  ,  qoatinus  hic  vita 
valeat  perfrui  bona,  et  illic  regnet  cum  Xristo,  ne  urgente 
divina  jossione  suas  (m)  non  possit  desideria  explicare. 
^  Qdamobrem  ego  Helina  Sanclimonialis  femina  duna  con- 
siderassem  fragiìitafem  homioura  et  saecnli  praesentis  rea^ 
tum ,  pertractans  una  cum  parenlibus  meis  et  prò  nostris 
facinoribus  donum  aHqnid  offeramiis.  Ideo  dono  trado  at- 
qiie  concedo  in  quantum  jusle  possibilitatem  habeo  de 
subsfantia  quondam  patris  mei  Tacìpeuti  quae  mihi  a 
sororemea  in  partem  venit,  ut  dixi  largior  in  Ecclesiam 
Sanctae  Dei  geuitricis  semperque  virginis  Mariae  quae 
Sila  est  in  territorio  Sabìnensi,  loco  qui  dicitur  Acdtia- 
Nus  sub  Probato  Abbate  :  boc  est  in  Sabinis  Massam  ad 


(0  Gatteschi,  Menrìorie  de' Duchi  di  Spoleto,   pag.  272.  dal 
IN^im.  94.  del  Gran  Registro  ài  Farfa,  Noa    fa  questa  la  sola 
donazione,  die  la  monaca  Elena  fece   al  Monastero  di  Far^, 
^  due  altre  se  ne  leggono  m  quel  Registro. 
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VicuM  NovuM  in  loco  qui  dicilur  Cerritus  porlionera  meam 
in  iutegrum.  In  Narnate  portionem  meam  in  integrum. 
In  EcicuLis  porlionem  meam  in  integrum.  In  Amiterno 
portionem  meam  in  integrum.  Ad  Sanctum  Heleutheriusi 
loco  qui  dicitur  ad  Campum  portionem  meam  in  integrum. 
Ad  fonianam  S.  Heledtheru  portionem  meam  de  clausura. 
In  Capsule  portionem  meam  tam  de  Monasteri©  quam 
de  casis  et  vineis  et  terris  quantum  mihi  a  sorore  mea  in 
portionem  Yenit  portionem  meam  in  integrum.  De  clausura 
ad  Decempera  portionem  meam  in  integrum.  In  Sabinis  de 
SiMìLiANO  et  item  in  Sabinis  de  Saliano  portionem  meam 
in  integrum.  De  villa  Allena  portionem  meam  in  inte- 
grum. In  Interocro  loco  qui  dicitur  Pinguis  portionem 
meam  in  integrum. 

Omnes  istas  portiones  cum  casis  vineis  silvis  salictis 
cultis  vel  incultis  et  omnia  in  integrum ,  exceptis  servis 
vel  ancillis  quos  prò  anlmarum  nostrarum  ademptione  (re- 
demptione)  liberos  dimittimus,  in  ipso  pio  loco  concedimus 
possidenda.  Sub  ea  ratione  ut  dum  ego  Helina  una  cum 
matre  mea  T£Ddiper<ìa  advixero,  in  nostra  sit  (sint)  po- 
testate. 

Et  si  ego  Helina  de  hoc  seculo  migravero  et  reman- 
serit  praedicta  mater  mea  Teudiperga  donec  advixerit  o- 
mnia  ista  suprascripta  in  vita  sua  habeat  in  sua  potestate. 
De  servis  vero  et  ancillis  qui  in  suprascriptis  portionibus 
esse  noscuntur  omnes  liberi  permaneant,  et  si  voluntarie 
in  ipsis  casis  residere  voluerint  nulla  eis  super  imposita 
sit  in  servitio  obligatio.  Et  si  de  ipsis  casis  exire  volue- 
rint ,  liberam  habeant  potestatem. 

SiMCL  de  liberis  et  Uberabus  et  de  manualibus  servis  vel 
ancillis  volo  ut  a  matre  mea  dimittantur  liberi.  Post  no- 
strum vero  excessum  omnia  ista  capitula  in  ipso  Moca- 
sterio  et  in  ejus  Congregatione  permaneant.  Ita  ergo  ab 
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liac  die  firmum  et  stabile  in  ipso  loco  perraaneat  donum 
nostrum ,  et  a  nullo  homine  contradicatur,  quoniam  haec 
feci  cum  concessu  parentum  meorum  ,  ut  de  nostris  fa- 
cinoribus  venia  nobis  tribuatar  in  futuro  ut  in  slabiìitate 
permaneat  perenni. 

Et  ,  quod  non  credimus  ,  si  quoquo  tempore  aliquis 
homo  tam  de  parentibus  nostris  qiiam  etiam  judex  qui 
presens  in  tempore  fuerìt  de  ipso  saocto  et  venerabili  loco 
donum  nostrum  quod  domino  optulimus  suptrahere  vo- 
luerit  cum  ipsa  Sancta  et  intemerata  semperque  virgine 
Maria  habeat  judicium  in  presenlia  Salvator is  ;  et  ha- 
beat  portionem  cum  Juda  traditore  domini  nostri  Jesd 
Xristi  :  et  ubi  illud  libratum  judicium  datum  fuerit  sta- 
tuentibus  a  sinislris  eat  in  ignem  etiam  nunc  prò  ejus 
jussione  qui  judicare  veniet  vivos  et  mortuos  et  seculum 
per  ignem  (1). 

ACTUM  in   REATE. 

•j-  Sign.  m.  HeliiNAe  Ancillae  dei  et  sanctimonialis  fe- 
minae  donatricis  quae  hanc  firmitatem  in  ipso  sancto  loco 
fieri  rogav. 

-J*  Ego  HiLDERicus  vir  magnificus  Castaldius  in  hac  car- 
tula  consentiens  manu  mea  propria  subscripsi. 

-f  Ego  Leonianus  rogatus  ab  Helina  manu  mea  pro- 
pria subscripsi. 

-{-Ego  GoDiFREDUs  rogatus  ab  Heun  a  manu  mea  pro- 
pria subscripsi. 


(i)  Seculum  per  ignem.  Or  si  vegga  quanto  nell'ottavo  se- 
colo era  divenuto  volgare  V  uso  delP  imprecazioni  solenni  fra' 
privati,  e  quanto  siano  acerbe  quelle  die  il  Notaro  Andreasio 
pone  in  bocca  d'una  Monacai  Non  inutil  ricordo  nello  studio 
delle  formole  adoperate  cosi  nelle  Bolle  Pontificie,  come  in  al- 
cune Lettere  del  Codice  Carolino. 
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f  Ego  GoDEiusics  rogatus  ab  Helina  mauu  mea  pro- 
pria subscripsi. 

•j-  Ego  Tyberids  rogatus  ab  Helina  manu  mea  pro- 
pria subscripsi. 

-[-  Ego  Andreasius  scriplor  hujus  cartulae  post  testium 
roborationem  compievi  et  dedi. 

NUMERO  DCCCCXXIII. 

//  Prete  Deusdedit  permuta  beni  con  Rachtprando, 
Rettore  di  Santa  Maria  di  Sesto. 

Anno  770.  Maggio  o  Giugno. 

(DalBarsocchìni  (1)). 

'f  In  Dei  nomine. 

Regnante  dn.  nostro  Desiderio  rege,  et  filio  ejus  dn. 

nostro  Adelchis  rege,  anno  regni  eorum  qu, 

junìas  ,  per  inditione  octavam. 

Manifestdm  est  michi  Deusdedit  presbitero  rectori  EccL 
beati  S.  Silvestri.  . .  .te  Rackipranddm  presbitero  recto- 
rem  Eccl.  beate  S.  Mariae  sitae  in  Sexto  ,  ut    camhium 

de  e deberimus,  et  per  hanc  cartulam  do  ego  libi 

in  viganium  una  dausuram  Eccl.  nostre  S.  Silvestri.... 
seu  et  aliis  arboribus  suis,  et  est  ipsa  clausura  in  Càr- 
PiKUTULA,  ubi  dicitur  ad  Pastinuji  pr . . . .  data  cum  fossa 
ex  omni  capite  et  latere  seu  sepe  :    ipsam  suprascriplam 

cìausuram  tibi  dare  pr Eccl.  obvenit  per  cartulam 

offersionis  ab  Sunari  et  Munifrido. 

Et  recepi  a  te  prò  jam  di. . .  .dausuram  Eccl.  vestre  in 

(i)  U  Barsocchini  *  ricavò  questa  Carta  Originale  dall' Ar- 
chivio Arcivescovile  di  Lucca  (  f  P.  56  ). 

1  Barsocchini,  he.  cit.,  pag.  69. 
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villa  Urbana  (1),  quae  eidem  Eccl.  per  Tedderacio  obvenit 
in  integrum  te. . .  .arboribus  suis  de  ipsa  clausura^  quo- 

modo  eircundata  est  in  integrum  cum  muro  suo  et 

asindi  nom.  Epis.  Munualdum,  qui  una  cum  aliis  hominibus 
previdit  qualiter  aequalia,.  .  lo  ego  q.  s.  Decsdedi  pres- 
bitero una  cum  successoribus  meis  libi  Rachiprando  pres- 
bitero, vel  ad  tuìs  successoribus. . .  .libi  in  camhium  dedi, 
intentionaverimus,  aut  retragi  quesierimus,  et  eam  ad  omni 
homine  de.».,  cum  meis  successoribus  libi  et  tuis  suc- 
cessoribus componere  eam  in  duplo  infer  quidem  (  in  fer^ 
quidl)  loco..  ..et  duas  inter  nos  cartulas  prope  unum  tenore 
AusTRiPERTDM  clcr.  scribcrc  rogavi. 

AcTUM  Luca 

Signum  -f  ms.  Deusdedit  presb,  qui  hanc  cartulam  fieri 
rogavit 

Signum  -{-  ms.  MuiNualdi  viris ...... 

•}-  Ego  Deusdedit  presb.  rogatus 

"}*  Ego  FiLOSOFROsius  presb.  rogatus  ec. 

•J-  Ego  Gauspertus  subd.  rogatus 

-j-  Ego  Rachiprandus  cler.  filio  Serboli  rogatus  ec, 

-J"  Ego  Andreas  cler.  rogatus  ec. 

-J-  Ego  Austripertus  cler.  pos  tradita  ec. 


(i)   Urbana»  Luogo  presso  Capannole  del  Lucchese. 
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NUMERO  DCCCCXXIV. 

Peredeot  Vescovo  di  Lucca,  alloga  casa  e  leni  della  Chiesa 
di  San  Frediano  a  fratelli  Auriperto ,  Aliperto  ed 
Auriprando, 

Anno  770.  Luglio  24. 

(Dal  Barsocchini  (1)). 

•j-  In  Dei  nomine. 

Regnante  dn.  nostro  Desiderio  rege,  et  filio  ejus  idem 
dn.  nostro  Adelchis  rege  ,  anno  regni  eorum  quartode-- 
cimo,  et  duodecimo,  vigesima  quarta  die  mensis  julii,  per 
inditione  octavam. 

Manifestum  est  mihi  Peredeo  in  Dei  nom.  Episc,  quia 
per  hanc  cartulam  confirmare  prevideo  vos  Audiperto 
cler.  et  Altiperto  et  Aurìprando  germanis,  filiis  qd.  Ao- 
RiMi  cler.  in  casam  et  rem  EccL  nostre  S.  Fridiani,  ubi 
nunc  presenti  commanetis ,  et  in  omnia  quidquid  a  vobis 
possessam  est  ^  pertenente  ad  ipsam  Eccl.  nostra. 

ExCEPTO  omnem  rem  illam,  quam  germanus  vester  La- 
pus  presb.  in  predicta  Eccl.  S.  Fridiani  offerre  visus  fuit, 
quem  nobis  reservamus  :  nam  aliis  omnibus  rebus  perte- 
nente ad  ipsa  Dei  Ecclesia  a  bobis  possessa  in  vestra  et 
de  filiis  filiorum  vestrorum  confirmamus  esse  potestate 
regendi  meliorandi  in  omnibus ,  et  usufructuandi ,  et  de 
ipsum  usufructum,  vel  de  intrinseco,  et  usitilia  ipsius  case 
prò  anima  vestra  non  doloso  animo  despensare  licentiam 
habeatis. 

Ita  vero  per  singulos  annos  mibi  et  ad  rectores  ipsius 

(i)  II  Barsocchini  *  ricavò  questa  Carta  Originale  dall'  Ar- 
chivio Arcivescovile  di  Lucca  (  f  K.  5o  ). 

1  Barsocchini»  /oc.  cit.  pag.  70. 
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Ecclesie  prò  ipsis  rebus  in  calendas  majas  recidere  debea- 
tis  auri  soledos  boni  lucani  et  pisani  nomerò  duo. 

Et  si  vos  hec  omnia  que  supra  leguntur  adimpleveri- 
tis,  et  ego  aut  rectores  de  ipsa  Ecclesia  vos  de  ipsa  casa 
et  rem  foris  expellere^  aut  in  aliquo  superimponere  pre- 
sumserimus,  aut  subtraxerimus  de  ipsis  rebus  asque  (ahs- 
qué)  vestra  Yoluntate  ,  et  pruvatum  fuerit ,  promitto  me 
et  rectores  Eccl.  S.  Fridiani  esse  componi turos  vobis  et 
filiis  filiorum  vestrorum  post  hanc  cartulam  ostensa ,  ipsam 
rem  in  duplo,  qualis  tunc  fuerit. 

Et  prò  confirma tionem  Filippo  cler.  nostro  scrivere 
precepimus. 

AcTDM  Luca 

-j-  Ego  Peredeus  exiguus  Episc,  in  hanc  cartulam 
promissionis  manu  mea  subscripsi 

•j-  Ego  OsPRANDUS  diac.  in  hanc  cartulam  me  teste  subs. 

-f  Ego  Gauseramus  subd.  in  hanc  cartulam  me  teste 
subs. 

•f  Ego  AusTRiPERTUS  cler.  in  hanc  cartulam  me  teste 
subscr. 

■j-  Ego  Fjlippus  cler.  post  tradita  compievi  et  dedi. 

NUMERO  DGCCCXXV. 

Memoria  d^una  donazione ,  che  Rotavi,  Buca  di  Cremona^ 
fece  d'una  casa  e  della  terra  di  Longardone  al  Capitolo 
Cremonese* 

Anno  770.  Agosto  3o. 

(Donala  dal  Conte  Morbio  (1)). 

E  schedis  historicis  pluries  memorati  Ioan.  Iacobi  Tor- 

BESINI. 

(i)  Questa  è  la  penultima  delle  ventitré  Carte  inedile,  do- 
iiaiemi  dal  Morbio;  raccolte  con  diuturna  e  felice  diligenza  dal 
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EoTHARius  dux  Cremone  domt  Canonìcis  domum  ,  et 
teram  de  Longardone 

In  Archivio  Capitulari  ecclesìe  Calhedralìs  io  Gap.  XII 
N.  10  in  S.  A  vidi  ego  membranam  anni  770.  Sed  ea  tan- 
tum obrosa  ,  et  humiditate  corrupta  eiat  ut  yìx  illius  sen- 
sum  arripere  potuerim. 

»  Itque  {itaqué)  Rotharius  dux  ìsta  civitate  Cremona  anno 
supradicto   770  donavit  per  ano  sue  liberalitatis  pagìnam 
canonice  sce  marie  majoris  de  eadem  civitate  Cremona  unam 
suam  domum  positam  in  loco  seu  vico  qui  dicitur  castra 
Langobaedorum-Longardone  ^  et  jacent  super  unam  pc- 
iiam  de  tera  perticarum  prò  mensura  justa  sessaginta  posite^ 
circum  ipsam  domum.   Coherent  ei  pelie  tere  da  montes 
via  pubblica,  da irex  alias  partes  ipsi  canonice  cremonensis  »* 
Et  haec  donatio  ab  eodem  Rothario  duce  facta  est  prò 
refrigerio  animae  sue  et  Ione  memorie  Parentorum  suorum 
Rachis  Dux ,  et  Amata  femina  onoranda  i 

Et  prò  Pharo  in  Festis  Sanctorum  Martyrum. ... 

De  canonicis  qui  liane  donationem   prò  canonica  acce- 
ptaverunt ,    seu  eidem  charte  subscripserunt  vix  vix   se-jj 
quentia  nomina  mihi  licuit  intelligere  idest  »  | 

Arnclphds  Archidiaconus  / 

LiiPOALDUs  Archipresbiter  | 

Lanbulphus  presbiter,  et  Primer  SMighelis  in  Burgo| 
WoLPHRiDUS  presbiter ,  et  Primicerius 
Dragoaldcs  presbiter 

HiNGELBERTUs  presbiter  ejusdem  sce  marie  cremonensis, 
et  Canonice  Prepositus. 

rispettabile   Monsignor   Dragoni.    La    Carta   presente,    di    cui; 
ora  si  pubblica  la  Notizia,  lasciataci  dal  Torresini,  fu  iUustrats 
dallo  stesso  Dragoni  *. 
i  Dragoni,  Cenni  Storici ,  pag.  450-452» 
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WiDo  presbiter 

AcT.  CREMONE  IH  domo  Canonica  Felici  ter. 

Regnantibus  Desiderio,  et  Adelchi  anno  regni  eoruna 
XIV  et  XII  die  30  Augusti  Indictione  octava 

Ibi  fuerunt  Andreosius  ,  Raghibert,  et  Walperth  sce 
MARIE  conversi  testes 

NUMERO  DGCCGXXVL 

àltìperio  di  Controne  vende  a  Peredeo ,  Vescovo  di  Lucca^ 
due  case;  una  in  Libidiano ,  V altra  in  Gallicano. 

Anno  770.  Settembre  1. 

(  Dal  Barsocchìni  (1)  ). 

*{-  Dei  nomine. 

Regnante  dn.  nostro  Desiderio  rege  ,  et  filio  ejus  dn. 
lostro  Adelchis  rege,  anno  regni  eorum  quartodecimo ,  et 
ìuodecimo,  die  kalendarum  mensis  septembris,  per  indi- 
ionem  nonam. 

Constai  me  Altipertum  filium  qd.  Marcellini  de  Cun- 
rone  abitatore  in  vico  Libidiano  (2),  presenti  die  vendere  et 
radere  prevideo  per  hanc  cartulam  tibi  viro  beatissimo 
In.  Peredeo  in  Dei  nomine  Epis.  casam  abitationis  meae 
in  suprascripto  loco,  cum  fundamento  carte  et  orto,  cum 
terris  et  vineis  silvis  castanielis,  cum  mobili  et  inmobili, 
re  eulta  vel  inculta  :  simul  et  casellulam  meam  in  loco 
GrALLiCANA  cum  quidquid  ibi  abere  visus  sum,  tam  mobi- 
lem  rem  quam  et  inmobilem  in  suprascriptis  locis,  pre- 
lictam  rem  in  integrum  tibi  venundare  prevìdeo. 

(i)  11  Barsocchìni  *  trasse  questa  Carta  Originale  dall'  Ar- 
;hivio  Arcivescovile  di  Lucca  (  *  E.  i  ). 

(2)  Libidiano,  Vico  presso  Controne ,  alla  volta  de'  Bagni 
li  Lucca. 

1  Barsocchìni,  Ioq,  cit»  pag.  71, 


BS6 

Unde  a  le  recepì  pretium  in  prefinito  auri  soled.  nu-  1 
mero  \iginli  :  ita  vero  de  meo  exiit  dominio,  et  in  tua 
Irado  esse  potestate. 

Unde  repromitto  ego  q.  s.  Altipertus  una  cum  meis  he- 
redibus,  libi  viro  beatissimo  dn.  Peredeo  in  Dei  nomine 
Episc.  vel  successoribus  tuis ,  ut  si  in  aliquo  de  jam  dieta 
re  nos  vobis  intentionaverimus  aut  retragi  quesierimus  , 
et  ab  omni  homine  eam  vobis  defendere  non  potuerimus: 
spondeo  me  et  heredes  meos  esse  componituros  tibi  et 
successoribus  tuis  prefatura  rem  in  duplo  ,  infer  quidem 
[in  ferqiiidi)  loco  sub  extimationem  qualis  lune  fuerit. 

Et  prò  confirmatione  Austripertum  cler.  scribere  rogavi.: 

AcTUM  Luca 

Signum  -J-  ms.  Altiperti  qui  hanc  cartulam  fieri  rogavit 

•J-  Ego  Rachiprandus  presb.  rogatus  ec.  ; 

•J-  Ego  Angilus  cler.  rogatus  ec, 

■f  Ego  Garimundus  presb.  rogatus  ec.  t 

•f  Ego  Austripertus  cler.  post  traditam  compi,  et  dedl 

NUMERO  DCCCCXXVII. 

1  due  Preti  Ermileo  e  Valateo ,  fratelli ,  donano  il  lor  pa- 
trimonio intero  alla  Chiesa  di  San  Pietro  in  Tempagnano. 

Amo  770.  Settembre  21. 

(DalBarsoccMni  (1)). 

°j-  Exemplar,  In  Dei  nomine. 

Regnante  dn.  nostro  Desiderio  rege ,  et  filio  ejus  da 
nostro  ADELcms  rege,  anno  regni  eorum  14  (XIV)  et  1' 
(XII).  nono  kal.  octubris,  per  inditione  nonam. 


(i)  Il  Barsocchini  i  trasse  questa  Copia  fatta  dallo  stess 
Noterò,  che  distese  V Originale  dalF Archivio  Arcivescovile  e 
Lucca  (  f  N.  35  ). 

1  Barsocchini,  loc.  cit.  pag.72. 
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Manìfestum  est  nobis  Ermiteo  et  Walateo  presbiteris  gg. 
quia. . .  .Tenualdo  genitore  nostro  a  fundamentis  constru- 
ximus  Ecclesia   in  honore  Dei  et  beati  Petri  apostoli  in 
territorio  nostro^  ubi  conraanere . . . . loco  Tempaniano. 

Et  per  hanc  cartulam  ofFerimus  in  ipsa  Dei  Eccl. .  . . 
abitationìs  nostre,  cum  fundamento  curte  et  ortis  terrìs 
vineis. .  .pascuis  cultum  atque  incultum,  mobile  Tel  in- 
mobile seu  semoventibus,  et  quidquid  in  antea  adquirere 
potuerimus,  omnia  in  integrum  in  ipsa  Dei  Eccl.  ofFeri- 
mus: et  quis  a  nobis  ibidem  fuerit  ordinatus  presbiter  , 
post  nostrorum  decessum  in  ejus  potestà tem  permaneat 
secundum  legem  ordinationem  faciendo  ;  et  tam  ipse  quam 
et  ille  5  qui  ab  eo  fuerit  ordinatus  secundum  Dominum 
et  legem  nostrani  in  ipsa  Dei  Eccl.  servire  debeat. 

Et  recordamus  quia  genitor  noster  per  cartulam  omnem 
rem  suam  in  nobis  confìrmavit ,  et  hec  omnia  per  ejus 
consensum  confirmaraus. 

Et  neque  a  nos,  neque  ab  beredibus  nostris,  neque  a 
nullo  homine  aliquando  presens  cartulam  offersionis  no~ 
strae  posse  disrumpi,  sed  omni  in  tempore  in  suprascripto 
ordine  firma  et.  stabile  debeat  permanere. 

Et  prò  confirmatione  Rachiprandum  cler.  scribere  ec. 

AcTUM  in  suprascripto  loco  Tempaniaìxo,  diem  et  regnuni 
et  indilìone  suprascripta  feliciter. 

f  Ego  Ermiteo  presb.  in  ac  cartula  a  nos  facta  ec. 

•f  Ego  Walateu  presb.  in  ac  cartula  a  nos  facta  ec, 

Signum  -f  ms.  Tanualdi  genitori  eorum  consentieniìs 

f  Ego  Deusdona  presb.  rogatus  ec. 

-f  Ego  AuRiPERTO  presb.  rogatus  ec, 

•j-  Ego  Saxo  presb.  rogatus  ec, 

•f  Ego  Agiprando  presb.  rogatus  ec. 

-f  Ego  ToMAS  cler.  rogatus  ec, 

f  Ego  Rachiprandus  clerico  post  tradita  ce. 
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*]-  Ego  Rachiprandus  cler.  ex  autentico  fideliter  exm-^ 
plam 

NUMERO  DCCCCXXVIIl. 

HomulOf  Clerico,  rinnova  una  donazione  fatta  da  lui 
alla  Chiesa  Lucchese  di  San  Martino  in  Colline. 

Amo  770,  Settembre  25. 

(Dal  Barsocchini  0)  ), 

In  Dei  nomine. 

Regnante  dn,  nostro  Desiderio  rege  et  filio  ejus  dn.  no- 
stro Adelchis  rege  ,  anno  regni  eoriim  quartodecimo  ,  et 
duodecimo  ,  quarto  kal.  octobris ,  inditione  nonam. 

Manifestum  est  milii  IIomulo  cler.  filio  qd.  Causeradi;i 
ahitator  prope  Eccles.  S.  Martini  de  Colline,  quia  hodie* 
per  annos  triginta  tam  parentes  mei ,  quam  et  ego  voluo-f 
tatem  et  imperationem  fecimus  de  presbiteris  suprascripte? 
Dei  Eccl.  et  hic  Luca  propter  Chrisma  nos  mittebant  ad, 
tollendum  ab  Episc.  et  cavallicaturam  cum  ipsis  presbiteris^] 
faciebamus  ,  et  jam  ante  hos  annos  in  predicta  Dei  Ec-i; 
desia  per  cartulam  offersionis  omnem  rem  meam,  et  JLc-j 
clesie  S.  Angeli^  quae  a  genitore  meo  conservata  est,  se(| 
cultam  vel  incultam  rem  ubique  mihi  pertenentem  offenii 
et  confirmavi,  eo  quod  antea  prò  ipsa  re  nostra  volunta- 
tem  et  imperationem  de  ipsis  presbiteris  faciebamus  ,  el 
officium  ipsius  Eccles.  et  ipsa  cartula  deperii. 

(i)  11  Parsocchinì  *  ricavò  questa  Carta  Originale  dall'  Aich. 
Arciv.  di  Lucca  (  -[•  B.  2,  e  '^  H.  63  )  :  ma  era  siala  già  stam- 
pata dal  Muratori  ^  e  dal  Brunetti  •*. 

1  Barsocchini ,  loc,  cit,  pag.  71. 

2  Muratori,  A.  M.  ^vi,  VI.  209.  (A.  1742. 

3  Brunetti ,  Cod.  Dipi.  Toscano ,  I.  612.  (A.  ISOG). 
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Proinde  per  hanc  cartulam  iterum  offero  doraino  et  tibi 
S.  predicte  Eccles.  beati  S.  Martini,  ubi  Gaudiosus  pres- 
bitero rector  esse  \idetur,  jam  dictam  Dei  Ecclesiam  S. 
Angeli^  et  omnem  rem  meam  ubique  mibi  pertinentes  , 
et  tali  ordine  confirmo,  ut  tam  ego  quam  et  heredes  mei 
ipsam  rem  usufructuare  et  regere  debeamus  ,  et  \oIun- 
tatem  et  imperationem  de  presbitero  ,  qui  ibi  ordinatus 
fuerit  prò  ipsa  re  facere  et  adimplere  debeamus ,  officium 
in  Dei  Eccles.  sìcut  per  triginta  annos  ipsam  abuimus  fa- 

cìendo,  et  ipsam  Eccles.  et  rem  non  abe ere,  nec 

venundare  ,   ncque  in  alia  Ecclesia   aut  homine  alienare 

per  nullum  ingenium ncque  abeamus  licentiam  prò 

anima  nostra  dare  ,  et  homines  nostros   libertare  tantum 

offerrui  \el  confirmavi ,  omni  in  tempore  firmiter 

permàneat  in  ipsa  Dei  Ecclesia  ;  et  neque  per.  •  .vel  he- 
redibus  meis ,  neque  a  nullo  homine  haec  cartula  posse 
disrumpi ,  et  nulli  liceat  nolle  quod  semel  voluì. 

Et  prò  confirmatione  Austriperti  cler.  scribere  rogavi. 

AcTLM  Luca 

Signum  •[•  ms.  Homuli  clerico  qui  hanc  cartulam  fieri 
rogavi  t 

-j-  Ego  RospRANDUS  diac.  rogalus  ab  Humolo  cler.  in 
hanc  cartulam  me  teste  subs. 

•}-  Ego  Deusdona  presb.  rogatus  ec.  me  teste  subs. 

"i*  Ego  Petronas  cler.  rogatus  ec.  me  teste  subs. 

Signum  -j-  ms.  Austriperti  cler.  de  Rotta  teste  subs. 

SigDum  f  ms.  Alperti  cler.  filii  qd.  Pualicii  cler.  me 
teste  subs. 

-J-  Ego  Austripertus  cler.  post  traditam  compievi  et 
dedi 
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NUMERO  DCCCCXXIX. 

Anno  770.  Settembre. 

{DalBiiinetti(l)). 

■f  In  nomine  dui  regnantibus  do  n  DEsmERio  et  adel- 
CHis  fil^  ejus  viri  excell^  regibus  anni  regni  eorum  deo 

2.  protegente  quarlodec^  et  duodec^  mense  seitembrio  Ind, 
octaba  (2)  dilectiss^  mihi  sempèrque  aman- 

3.  tiss^  BONiPERTULO  et  LEOPERT  nepulibus  mei  Quoniam 
Yoluntas  dei  te  cunctis  prò  anima  sua  remedium 

4.  concurret  festina  quatenus  :  in  futuro  seculo  quan- 
totius  anime   sue  invenire  possit  Ideo  ma- 

8.  nifesta  causa  abeo  ego  vadipert  (3)  harhas  et  donaior 
vester  quod  vos  supradicti  Bonipert 

(i)  Il  Brunetti  stampò  questa  Carta  Originale  ,  senza  dire 
in  quale  Archivio  l'avesse  trovata.  Io  la  vidi  nell'Archivio  Di- 
plomatico di  Firenze,  tra  le  Carte  Amiatine,  Nura.  17. 

(2)  Jnd.  octaha.  Essendo  scritta  in  lettere  ,  non  in  cifre  , 
l'Indizione  o//<2t^«,  e' non  può  dubitarsi  che  cosi  volle  scrivere 
il  Notare  Fermo.  Egli  errò,  perchè  già  era  cominciata  la  nona 
in  Settembre  770  ;  errore  si  facile  a  commettersi  da  tutti  nei 
primi  giorni  d'ogni  nuovo  anno.  Se  pur  non  voglia  dirsi ,  ch^ 
Fermo  usò  l'Indizione  delta  Cesarea  del  24,  Settembre.  In  tal 
caso,  che  qui  non  è  probabile,  sarebbe  stata  piii  grave  la  ne- 
gligenza di  lui  nel  tacere  il  giorno  della  donazione,  la  quale 
potè  farsi  dopo  il  24.  Settembre  770,  e  però  nella  nona  In- 
dizione ,  anche  Cesarea.  Gli  anni  quattordicesimo  e  duodice- 
simoj  scritti  alla  distesa  in  lettere^  de' due  Re  dimostrano,  che 
Terrore  commesso  da  Fermo  vuole  piuttosto  attribuirsi  all'In- 
dizione ottava  ;  e  che  però  la  donazione  si  fece  nel  Settembre 
770,  non  già  nel  precedente  Settembre  769.  Il  Brunetti  lasciò 
stare  l'anno  77O5  senza  punto  avvedersi  dell'errore  ài  Fermo. 

(3)  Vadipert,  Questo  Vadiperto,  come  bene  avverte  il  Bm- 
¥ìetTi,  non  è  diverso  dall'Audpert ,  che  nel  x5.  Maggio  763, 
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6.  et  Leopert  neputibus  meis  de  ancilla  nostra  propria 
nomine  boniperga  vos  procreati  fuistes 

7.  de  qd  baroncello  germano  meo  et  in  peccatis  inpe- 
dientibus  nulla  donaiione  nec  aliquis  io  vos 

8.  de  ribus  suis  judicavet  proideo  consideravi  cantate 
vestra  volo  adque  et  mea  dispono  volun- 

9.  tale  donamus  in  vos  omoem  pauperìatem  substantie 
me  tam  iìla  genitori  vestro  quam   et  illa  nos- 

10.  tra  vobis  os  [qui  supra)  nostro  concidimus  et  firma- 
miis  dono  quoniam  sic  meis  merueronl  deJictis 

11.  quia  neque  filios  neque  fìlias  non  procreavi  proideo 
consideravi  ut  ris  mea  injudicata  non 

12.  relinquam  sed  hoc  volo  et  mea  dispono  voluntate 
et  si  mihi  dominus  respicere  digoatus  fuerit 

13.  et  filios  aut  fìlias  procreaverd  medietatem  ex  omni- 
bus abeatis  vos  bonipert  et  Leopert  et  me- 

14.  dietatem  accipiant  filiis  aut  fìlias  meas  et  si  sic  no- 
stris  meruerint  operibus  et  neque  fìlius  aut 

15.  fììia   non    abuero   in  omnibus   vos   mihi   succidatis 
tanquam  si  de  semine  meo  procreati  fuissitis 

16.  et  in  omnia  ut  dixi  tuos  mihi  hhd  legitimi  succia 
datis  tam  in  Casis  quam  vioeis  pratis  pascuis  sil- 

17.  vis  movilia  et  iomovilia  omnia  et  in  omnibus  de 
quantum  presenti  die  abeo  j^l  avilurus  fuero 

18.  in  omnia  vos  mihi  hhd  efficiatis  tanlumodum  hoc 
volo  et  d^  {dum)  ego  advixero  omnia  dona  mea  in  mea 

insieme  con  suo  fratello  Baroncello  ,  comperò  la  serva  Boni 
porgale./.- prec.Num.8o3).  Da  costei,  non  mai  fatta  libera 
ogiaderòora  secondo  la  legge  222.  di  Rotari  (teslo  Muralo 
nano)  Baroncello  ebbe  i  due  non  legittimi  figlinoli  Boniper^ 
tolo  e  Lmtperto,  a'quali  Valdiperto  ,  loro  zio  naturale  fa  J, 
presente  donazione  cosi  delle  sue  proprie  sostanze  ,  come  di 
quelle  che  già  erano  slate  possedute  da  suo  fraiel/o 

^-  36 


19    Bit  polestatem  judicandi  prò  «„ma  «.ea  vel  d.spo- 
nendi  qualiler  voluerimus  et  vos  una  cum  ipsis  ri- 
to. L  bene  deservire  dibeatis  «cut  ad  benefadorem 
«niim     POS  viro  decesso  meo  quidquid 

Ti  '  i  Judicatum  reliquej^et  per  carini,  non  firmavero 
in  ves.ro  dominio  vel  de  hhd  vs  persistat ,  et 

2T  hoc  decerno  ut  cum  ipsis  ribus  quas  .ob.s  coocdo 
vel  POS  meo  decesso  reliquero  siatis  in  monas te- 

23   rio  ut  per  singu^os  annos  persolvere  d.beat.s  prò 

„t  opr  Gira  vel  per  oleo  aut  per  quem  vo- 
piPERT  in  ipsa  ordinatio- 

(1)  ^òò.  Questi  è  l'Ertone,  di  cui   /^  ea    i 
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U.  nem  cunctis  diebus  vestris  permanealis  a  nullo  in- 
quietante quem  enim  donationis 

35.  nostre  carlul^  firmo   scrivere  rogavimus    actum  in 
Brioni  fìnibus  Taurinate  (1)  in  fossato 

36.  Sign  f  manus  vadipert  donaturis  et  firmaturis  qui 
liane  carlul^  fieri  rogavit 

37.  f  Ego  CuNiPERTULO  scuMais  festis  ss" 

38.  f  Ego  ALAIS  teslis  ss 

39.  f  Ego  RosAPER  filiu  PURI  testis  ss 

40.  Sign  f  manus  ladoini  de  Casa  pumili  testis 

41.  f  Ego  Sag^r  testis  suscripsi 

42.  f  Ego  qs  FiRMus  not^  pos  traditione    conplevi  et 
emisi 


(i)  Brioni  finibm  Taurinate.  Il  Brunetti  confessa  di  non  sa- 
per dove  fossero  questi  luoghi  ;  se  pur  non  furono  in  quel  ài 
Chiusi  o  piuttosto  ò\  Viterbo.  Kè  alcun  molto  se  ne  fa  dal 
Repelli, 

NUMERO  DGCCCXXX. 

UiUra,  con  la  quale  Stefano  IIV  si  congratula  della  pace 
fatta  tra  due  Re  fratelli,  Carlo  e  Carlomanno,  pregan- 
doli entrambi  d'aiutarlo  contro  i  Longobardi, 

Anno  770,  (  in  autunno?  ). 

(  Dal  Codice  Carolino  del  Cenni  ;  con  le 
Correzioni  del  Gentilotti  (1)  ) . 

DOMiNlS     EXCELLENTISSIMIS    FILIIS    CarOLO  ,    ET    CaROLO- 
MANNO    ReGIBUS    FrANGORUM  ,     ET     PaTRICIIS    RomANORUM   , 

Stephanus  Papa. 


(i)  Cenni,  Mori.  JDominalionis  Pontificiae,  I.  274 
E  la  Lettera  XLVli.^^  come  sta  si  nel  Codice  Carolino  e  sì 
ueir  orduie  Cronologico  del  Cenni. 

La  lìcondliazione  fra' due  Re  fratelli  s'ottenne  dalla  comu- 
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Benedictus  Dominus  Deus  nosler ,  pater  misericordia- 
rum,  et  Deus  totius  consolationis ,  qui  consolator  et  pro- 
pitiator  existit  omnium  invocantium  eum  in  yeritate.  Ipse 
enim  redemptor  noster  preces  clamantium  ad  se  exaudiens 
maerenlium  tribulationes  ad  gaudium  converlit;  quod  cer- 
te nunc  in  \obis  [nohis),  atque  universo  peculiare  {pecu- 
liari) populo  sanctae  Dei  Ecclesiae  ejus  ,  divinae  pietatis 
clementiam  et  misericordiae  benignitatem  cernimus  esse 
diffusam  ,  in  eo  ,  quod  nostrae  oratione  (  orationis  )  vota 
exaudiens  ;  et  meroris  [sic)  nostri  laraentationem  ,  quam 
usque  haclenus  habuimus  ex  ipsa  divisione  discordiae  (1), 
quam  antiquus  hostis^  inimicus  pacis,  intra  vestram  fra- 
ternitatem  immiserat  ;  nunc ,  Deo  propitio,  eodem  pesti- 
fero aemulo  confuso ,  in  communem  dìlectionem  et  con- 
cordiam  ,  ut  vere  uterinos  et  germanos  fratres ,  vos 
connexos  esse  discentes  ,  in  magnam  laetiara  [laelitiam) 
convertere  dignatus  est. 

Itaque,  praecellentissime  filii,  magni  victoriosissimi  Re- 
ges,  et  Dei  provideutia  nostri  Romanorum  Patricii^  con- 
jungentes  ad  nos  fidelissimi  ac  solertissimi  vestri  Missi , 
scilicet  Gauzibertus  Reverendissimus  et  Sanctissìmus  frater 
noster  Episcopus  ;  atque  Fdlcbertus  religiosus,  et  Ansfre- 

ne  lor  madre  Berta,  dopo  il  Colloquio  ch'ella  tenne  in  Salassa, 
cioè  in  Seltz  sul  Reno  ,  con  Carlomanno.  Ciò  avvenne  dopo 
la  Pasqua  del  77 i.  Le  quali  cose  possono  assegnarsi  all'estate 
di  quell'anno,  quando  quella  Regina  mosse  alla  volta  d'Italia. 
Trascorso  un  qualche  tempo  i  due  Re  spedirono  la  Legazione 
di  Gauziberto  e  d"  altri  a  Stefano  IIl.^  ,  per  significargli  d'  es~ 
sers'i  due  Re  pacificati.  Vista  la  diihcollà  e  la  lunghezza  del 
cammino,  credo  non  essermi  alìonlanalo  molto  dal  vero,  po-^ 
nendo,  non  senza  dubitarne,  la  presente  Lettera  in  autunno. 

(1)  Nola  il  Genliiotli:  *>  legitur  in  Codice  Quam  us  hacJe- 
))  nus  hahui  mus  ipsa  divisione  ex  discorrai  i(l(i\  Tengnan- 
ij.  «jjLLius  correT.it  ut  est  in  edittone  >t. 
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BUS,  seu  Helmgamics  gloriosissimi  vestri,  deliilerunt  nobis 
honorabiles ,  et  nimis  desiderabiles  Syllabas  vestras  a  Deo 
iostitota  regale  {sic)  potentia  directas  ;  per  quas  ioootui- 
stis,  conleiitioiiis  rixas  ac  liligia  inter  vos  versata  fuissent 
(fuisse),  sed,  anDMeole  Domioo,  nunc  ad  verani  dilectio- 
nem,  et  Maìlatis  eoncordiain,  et  fra(erna  {fralernum)  amo™ 
rem  conversi  extilisse  videmini  ;  quo  audilo,  magno  gau- 
dio atque  laetilia  ,  una  cum  universo  populo  noslro  istius 
provinciae ,  a  vohis  redemptae  ,  repìeti  sumus  ,  et  gemina 
festiYitalis  gaudia  peregimus,  imiuensas  Deo  aosim  omni- 
potenti  referentes  gratiarum  actiones ,  atque  viclricem  ejus 
demeatiam  coilaudantes  ,    consona    cum  prophetica  voce 
canlantes  atque  dicentes  :   »  Benedictus  es  Domine   Deus 
»  noster,  et  benedicta  omnia  opera  lua  ;  ecce  eoi  io  nunc 
»  gaodet  Deus  oosler  in  caelis ,  gaudet  et  universum  cho^ 
»  rus  aiigelorum  ,  et  iu  terra  eliam  cunrtus  exuìtat  po-^ 
»  pulus  Christianus,  et  solus  Diabolus  inimicus  pacis  ,  et 
»  disGordiae  seminafor  ,   luget  ,    dum  viclum  se  esse    et 
))  superatum  conspicit  »  :  non  enim  aliter  fìdelium  mentes 
existimare  poterant  provenire  {pervenire),  quam  quod  nunc 
factum  esse  gaudemus,  si  Deus  omnipotens  illam  pacem  et 
fraternam  dileclionem  in  vobis  multiplicet,  et  multipiicatam 
conroboret,  quam  suis  donavit  sanctis  Apostolis.  Unde  de 
vestra  anilate    eliam    sancta  spiritalis  mater  vestra  ,   Dei 
Ecclesia  ,  et  ejus  imiversus  populus  exultaL 

Nam  si  vero ,  et  inis  (m  his)  ipsis  vestris  ferebafur  apici-- 
bus  ,  tota  vestra  virlute  vos  esse  decerfaturos,  prò  exigendis 
justiliis  prolecloris  vestri  B.  Fetri  „  et  sanctae  Dei  Ec- 
clesiae,  aique  ea  promissione  amoris ,  quae  a  (l)  vestro 
pio  genitore  ,  saiictae  recordationis,  Domno  Pìppino  ,  ei-- 


(i)  Nota  li  GeuiiloUi  ;   ;>  ^aac  dec.l  ic  ms.  sed  Tbkgnag. 
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clem  princìpi  Aposlolonim,  et  ejus  Vicariis,  lacla  est  (1), 
poiliciti  eslis  esse  ptTniansuros,  et  pìenarias  jiistilias  san- 
cfae  Dei  Ecclesìae  ,  alqiie  ejus  exaltationem  esse  opera- 
iuros. 

Et  qiiìdem  nos  ,  excellentissimi  lìlii  ,  Chrisljaiiissiini 
inagrii  Reges  ,  omnino  de  hoc  certi  ,  atque  in  omnibus 
satisfacti  sumus  ;  quod  nulla  ìiominum  suasio  ,  aut  the  ~ 
sauroruni  copiosa  dalio  vos  polerit  declinare,  aut  ab  eadem 
\  estra  promissione  ,  qood  [quam)  B.  Petro  spopondisiis , 
quoquomodo  immutare  ,  tamen  nunc  firmitatem  vestram 
comprobavimus ,  dum  non  corruptori  ,  et  fragili  homini, 
^ed  Deo  omnipotenti ,  et  ejus  Apostolorum  principi,  pia- 
cere procurastis.  linde  obnixe,  tanquam  praesenlialiter,  pe-. 
iimus,  et  coram  Deo  vivo,  qui  vos  regnare  praecepit,  con- 
juramus  Excellentiam  vestram,  ut  plenarias  jusiilias  B.  Pe- 
TRi,  sub  nimia  velocitate^  secundum  capitulare,  quod  vobis 
praesenles  (  per  praesentes  )  (2)  veslros  fideUssìmos  Missos  , 
direximus,  exigere  ,  et  B.  Petro  reddere  jnbeatis  ;  sicu 
et  vestra  continet  prumissio ,  et  omnia,  quae  B.  Petro 
et  ejus  Vicariis,  cum  vestro,  sanctae  memoriae,  pio  Ge- 
nitore promisistis;  adimplere  digaemini ,  quatenus  inter- 
cedente eodem  principe  Apostolorum ,  perfeetam  ab  omni^ 
potenti  Deo  in  praesenli  vila  ,  et  futura  beatitudine  su- 
fecipiatis  ,  post  Deum  in  nobis  [oohh)  habemos  fiduciam 
et  in  veslro  amore  atque  caritatis  dilectione  lirmiter 
usque  ad  animam,  et  sanguinis  elFusionem  ,  uno  cum  uni' 
verso  populo  permanemus  ,  atque  permanebimus.  Tamen 
et  de  hoc  ,    et    de    omnibus  juslitiis  B.  Petri    praedictis 


(i)  Nota  il  Genuloltl:  »  -/(tc/cr  est  «lecst    in   rns.  seri  Tjlnci.v. 

»     pOSuit    )). 

(u)   Nota  il  GentiloUi  :  »  per  dcesl  in  ini.  i^cd  Tj:n^i>mang±;- 

))   Liu.s  nosuil   ».  . 
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vestris  Missis  subtilius  loculi  sumus,  vestro  regali  culmini 
cuncta  enarranda  ,  et  jain  ,  sicut  terra  sitiens  imbrem 
presfolatur,  ita  vestrurii  auxilium,  et  congruum  effectum 
de  nostris  petitionibus  pòstulamus. 

Et  yidete ,  excellentissimi  filii  j  quia  obtestamur  vos 
per  Ireraendum  diem  judicii.  Etiam  B.  Petrus  per  nos 
vos  adhortalur,  atque  obtestatur,  ut  sub  nimia  velocitate 
ipsas  justitias  ejusdem  principis  Apostolorum  exigere  a 
Langobardis  jubeatis  ,  fortìter  eos  cuna  Dei  virtute  di- 
striiigenles,  ut  sua  propria  idem  Principis  (^ìdem  Princeps) 
Apostolorum  ,  atque  sancta  Romana  Reipubligae  Ecclesia 
recipiat  (1)  ;  nam  si,  quod  non  credimus ,  ipsas  justitias 
exigere  neglexeritis,  aut  distuleritis,  sciatis  vos  distos  na- 
tiones  (^de  istis  rationem)  fortiter  ante  tribunal  Christi  ei- 
dem Principi  Apostolorum  esse  facturos. 

Si  quis  autem  vobis  dixerit  ,  quod  justitias  B.  Petui 
recepimus  ,  vos  ullo  modo  ei  non  credatis.  Deus  autem 
omnipotens  sua  vos  dextera  protegat ,  et  vicioriam  vobis 
de  coelo  tribuat,  suumque  angelum  ante  faciem  vestram 
ffiittat,  qui  vos  praecedat,  et  inimicos  vestros  coram  ve- 
stris prosternat  vestigiis ,  atque  a  Dee  instituti  regni  ve- 
stri  terminos  dilatet ,  et  praesenti  regno  longaeviter  ^  ac 
prospere  gubernacula  pei  frui  faciat  ;  etiam  et  post  hujus 
vitae  in  aevitatern  (ìongaemter)  ,  caelestia  vobis  regna  per 
inlimla  tribuat  saccaia  pussideoda. 


(i)  INoU  il  GeiitiloUi:   »    Piomana  keipublice  Eicli-^ia  /ev 
))  Sed  reìpubUcG j  subducla  linea  ^  deletum  eal  >;> 


568 

NUMERO  DCCCCXXXL 

Lettera  di  Stefano  I1L°,  in  nome  anche  del  Senato  e  Popolo 
Romano^  ci!  due  Re  de  Franchi ,  vietando  che  alcun  di  co- 
storo prendesse  in  moglie  una  figliuola  di  Desiderio,  e  che 
una  loro  sorella  sposasse  alcun  figliuolo  di  quel  Re  dcLon- 
gohardi. 

Anno  770.  (Mese  incerto.  Settembre  ?  ). 

(  Dal  Codice  Carolino  del  Cenni  ;  con  le  Correzioni 
delGentilotti(l)). 

DOMINIS   EXCELLENTISSIMIS  FILIIS  CaROLO  ET  CaUOLOMAN- 

No  Regibus  Frakcorum,  et  Patpjgiis  Bomanorum,  Ste- 
PHANus  Papa. 

Diiai  omnium  electorum  Dei  praecipuam  vitam  ,  et  digna 
operum  merita  ,  in  nri  [noslram]  memoriam  revolvimus , 
invenimus  profecto  nulla  eos  poluisse  qualitalis  diversitate 
ab  earum  cordis  sta  tu  ,  et  pristina  sponsionis  constantia 
amoveri.  Unde  et  variis  antiqui  hostis  suasionibus  ac 
blandimentis  circumvaJlati ,  immiitabiìes  in  snae  mentis 
fìrmitate  constat  permansisse ,  et  ob  hoc  cum  triumpho 
YÌctoriae  ad  optata  perlingere  meruerunt  gaudia  ;  et  ni- 
mirum  considerandura  est ,  quia  si  quis  quibusdam  sua- 

(i)  Cenni,  Mon.  .Dom.  Poniificiae  ,  1.  281. 

È  la  Lettera  XLV.^  del  Codice  Carolino  ;  e  la  XLIX.»  Cro- 
nologica del  Cenni,  soUo  l'anno  770.  Stampata  gìà  da' Centu- 
riatori  di  Magdeburgo ,  e  poi  dal  Cardinal  Baronie  ,  anche 
sotto  l'anno  770,  senza  niun  sospetto,  ch'ella  fosse  falsa  :  il  qual 
sospetto  nacque  indi  nell'animo  del  Muratori.  Ma  lo  slesso  Di 
Meo,  cotanto  corrivo  a  dubitar  delle  scriiture  antiche,  F  eb- 
be per  vera  *  :  e  cosi  anche  ne' nostri  dì,  a  buon  dritto,  fa  l'O- 
dorici ^.  Lettera  cotanto  famosa  per  l'invettiva  contro  i  Longo- 
bardi, e  per  quel  che  ne  disse  Alessandro  Manzoni.  VedìYOs- 
servazìoney  che  metterò  in  fine,  sulla  natura  di  questa  Lettera. 


\  Di  Meo ,  Annali ,  HI.  71. 

2  Odorici,  Storie  Bresciane,  H.  305,  30^ 
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;    sionibusdemulcitiis,  victus  fuerit ,  a  recto  confestim  tia- 
1    mite,  qui  diicit  ad  vitam  aelerDam ,  per  abrupta  decJinans 
devia  reconteodat  {ire  contendat),  ut  ex  hoc  ìd  proclivem 
delabatur  Doxam  ;  Dam  plerumque  certum  est,  quia  isdem 
[idem)  anliquus  hoslis  per  iofirmam  naturam  fidelium  men- 
tes  subripere  nilitur  •  Hinc  est  enim ,  quod   olim  primo 
homini  in  Paradiso  constitulo,  per  infìrmam  mulieris  natu- 
ram, pestiferis  valuit  suadere  blandimentis,  divinum  trans-^ 
;   gredi  mandatum,  et  ob  hoc  dirae  mortis  huniano  generi 
inrepsit  excidium  :  et  ideo  ,  praecellentissimi    fiìii    magni 
Eeges,  tanto  studio  (studiosim)  ejusdem  molimini  resisten- 
dum  est  (1),  ne    quemquam  suis  intetire  (irretire)  valeal 
argumentis,  quanto  cernimus  suis  crebro  insidiis  ad  decì-= 
piendum  fidelium  corda  insìstere. 
ji      Itaque  nostrae  perlatum  est  notioni,    quod  certe  cum 
magno  cordis  dolore   dicimus  ,   eo  (2)   quod   Desiderius 
Langobardorum  Rex,  vestrae  persuadere  dinoscitur  Excel- 
lentiam  [Excellentiae),  susim  filiam  uni  ex  vestra  fraterni- 
!  tate  in  convivio  copulandi  [connubio  copulare)  quod  cerie^ 
|si  ita  est,  haec  propria  Diabolica  est  immissio  ,   et    noia 
!  tam  matrimonii  conjuuctio  ^    sed  consortiuto   nequissimae 
i  adinventionis  esse  videlur, 

j  QuoNiAM  pkires  comperimus  ,  sicut  divinae  Scripturae 
ìhisloria  instruimur,  per  alienationis  {alienae  nalìonis?)  ioju» 
I  stam  copulam,  a  maodatis  Dei  deviare,  et  in  magno  devoìulos 
jfacinore:  quae  est  enim,  praecelleufissimi  filli,  magni  Reges, 
jtalis  desipientia,  utpenitus  vel  dici  lieeat.quod  vestra  prae™ 
jclara  Francokum  gens,  quae  super  omnes  genles  enitet,  et 
jtam  splendiflua  ac  nobilissima  regaìis  vestrae  potentiaeproles; 
pfidae  [perfida),  quod  absit,  ac  foelentissimae  [foeteniisslma) 

I     (i)  Nota  il  Gemilolti:  ))  ejusdem  oli  mini  in  miti  resisten^ 

j»  dum  est;  alia  marni  coireclum  ut  est  in  edilione  ». 

i    (2)  Nola  il  GeiJliloui:  »  eo,  subducta  linea;  deìetam  e^t  ». 
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Lan(ìobabdokijm  genie  polluatur  ,  qiiae  in  numero  gen- 
ilum  nequaquam  computatur,  do  cujus  natione ,  et  lepro- 
sorum  genus  or  In  cerlum  est  (1). 

NuLLUS  enim  qui  menlem  sanam  habet ,  hoc  suspicari 
potest  ,  ut  tales  nomina tissìmi  Reges  ,  tanto  detestabili 
alque  abominabili  contagio  implicentur:  quae  [enim  so-- 
cietas  luci  'ad  tenebrassi  aut  quae  pars  fideli  cum  infidele? 
(  ^.  Cor,  6.  ).  Etenim,  mitìssimi,  et  a  Deo  instituti  be- 
nignissimi  Reges,  jam  Dei  voluntate,  et  Consilio,  conju- 
(jto  legitimo ,  ex  praeceptione  genitoris  vestri  copulati  esliSf 
accipientes,  sicut  praeclari,  et  nobilissimi  Reges,  de  ea- 
dem  vestra  patria  ,  scilicet  ex  ìpsa  nobilissima  Francorum 
gente  pulchrissimas  conjuges  et  earum  vos  oportet  amori, 
esse  adnexos. 

Et  certe  non  vobis  licet ,  eis  dimissis  ,  alias  ducere 
uxores  ,  vel  extràneae  nationis  consanguinitate  immisci 
{immisceri)  ,  etenim  nullus  ex  vestris  parentibus ,  scilicet; 
«eque  avus  vester,  ncque  proavus,  sed  nec  vester  gitor; 
(genitor),  ex  alio  regno,  vel  extranea  natione,  conjugemf 
accepit,  et  quis  de  vestro  nobilissimo  genere  se  contami- 
nare aut  commiscere  cum  horrida  Langobardorum  gente 
dignatu  est  ;  ut  nunc  yos  suademini  ,  quod  avertat  Do-- 
minus  ,  eidem  horibili  genti  [eadem  hortibili  genie)  pollai. 

(i)  Leprosorum  genus  orlri.certum  est.  In  questo  fatto,  seb- 
bene falso j  prestavano  tutta  la  lor  fede  i  Romani  del  770,  e 
con  essi  forse  anche  Stefano  III.**  j  errore  ,  intorno  a  cui  noa 
posso  che  ripetere  i  detti  del  Manzoni  *,  Qual  popolo  non  conce- 
pisce di  tratto  in  tratto  alcuni  pregiudizj,  e  non  isparge  alquante 
calunnie  contro  un  altro?  I  Franchi  avevano  il  proverbio  contro 
a' Visigoti:  »  Gothonun  est  pavere  ».  Donde  nacque  la  parola 
Ca^ot ,  ossia  Canis  Gothus ,  della  quale  altrove  favellai  '^. 


1  Manzoni,  Discorso  dopo  l'Adelchi  Cap.  li. 

2  fidi  Cod.  diplomai.  Longobardo,  IV.  51. 
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ìtaque  nulius  ax  lerrsie  [externae]  geritisassuiiipta  coii- 
juge,  innoxius  perseveravit,  Advertite,  qiiaeso,  qiianli  qua» 
lesque  potentes  per  alienigena  conjugia ,  a  praeceplis  Dei 
decliDantes,  et  suarum  sequentes  uxorum  aligenae  gentes 
(alienigenae  gentis)  voluutatem,  valìdis  inrepti  excessibus, 
immensa  pertulere  discrimina.  Impium  enim  est ,  ut  vel  pe- 
nitiis  vestris  ascetìdat  cordibus  alias  accipere  uxores  supei 
eaSj  quas  primitus  vos  certuni  est  accepisse.  Non  vobis 
convenit  tale  pagi  [perageìe)  nefas  ,  qui  ìegem  Dei  tenetis , 
et  alios,  ne  talia  agant,  corripitis,  Haec  qùippe  paganae 
gentes  faciunt.  Nam,  absit  hoc  a  vobis,  qui  perfecte  estis 
Cfiristiani,  et  gens  sancta,  atque  regale  estis  sacerdotium; 
recordamìni  et  considerate  ,  quia  oleo  sancto  uncti  per 
manus  Vicari!  beati  Petri  ,  coelesti  benedictione  estis 
sanctificati  ,  et  cavendum  \obis  est  ,  ne  tantis  reatibus 
implicemini. 

Mementote  hoc ,  praecelleotissimi  filli  ,  quod  sanctae 
recordationis  praedecessor  noster  Dooiliius  Stephanus  Pa- 
pa ,  excellenlissimae  memoriae  geoitoreni  veslrum  obie- 
stavit  {ohteslatus  est) ,  ut  nequaquam  psumpsisset  didimiKe 
{'praesumeret  dimittere)  Dominam,  et  genetricem  vestraiii^ 
et  ipse,  sicut  revera  Christianissimus  Kex,  ejus  salulit'eris 
obtemperavit  moniti s. 

Nam  et  illud  Excellentiam  vestram  oportet  memiuere 
[meminisse)  ;  ita  vos  B.  Petro  ,  et  praefato  Vicario  ejus, 
vel  ejus  successoiibus  spopondisse ,  se  amicis  noslris  anìi- 
cos  esse,  et  se  ioimicis  inimicos ,  sicut  et  nos  in  eadeui 
sponsione  firmi  ter  diuoscimur  permanere  ,  et  quomodo 
nunc  centra  auimas  veslras  agere  conteudilis,  et  eaiu  no- 
stris  inimicis  coujunctionem  lacere  vullis  ,  diiin  ipsa  per- 
jura  Lamgobarjdokl'M  gca$  semper  Ecclesiam  Dei  expii 
gnantes  ,  efe  haric  nostrani  Komanouum  proviuciam  iuva 
denlcs  ,  riODlri  esse  comprnbanfiìr  inimiri  ? 
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IrAQiiE  e(  hoc  pelo  ,  ad  veslri  {vestram)  referre  sludeU 
memoria m  ,  eo  quod  dum  Constantinus  Impera tor  nìteba^ 
tur  persuadere,  sanctae  memoriae  mitissimum  veslrum  ge^ 
nitorem  [mitìssimo  vestro  genitori),  ad  accipiendum  conjugM 
tìììì  sui  germanam  vestram  ,  nobìlissimam  Ginsuam,  nequì 
Yos  aliae  nationi  licere  copulari ,  sed  nec  contra  voluota- 
lem  Apostolicae  Sedis  ponlificum,  quoque  {quoquo)  modo 
vos    audere    page  {peragere)  :    et  quam    ob  causam   nunc 
contra  Apostolici  mandata ,  et  volunlatem  Vicarii  Aposlo- 
lorum  principis  agere  conamini  ,    quod  numquam   vesler 
Pater  perpetraYìt  ?  An  nescitis  quod  non  intelicitatem  no- 
stram,  sed  B.  Petrum,  cujus,  licet  immeriti  ,  vices  geri- 
mus,  spernitis  ?  Scriptum  est  enim  [Matth,  40,  Lue.  40): 
»  Qui  vos  recipit ,  me  recipit  ,  et  qui  vos  spernit  ;  me 
»  spernit  ». 

Hecordamini  peto  ,  excellentissimi  fìlii  ,  quomodo  vos 
lìde  [ficleliter?)  dicere  visus  est  praelatus  [praefaius)  vester 
Domnus  ac  genitor,  promittens  in  vestris  animalibus  [ani" 
mahiis)  Deo  et  B.  Petro  ,  atque  ejus  Vicario  antefato  , 
sanctae  recorda tionis,  praedecessori  nostro,  Domno  Stepha- 
NO  Papae,  firmiter  debere  vos  permanere,  erga  Sanctae  Ec- 
clesiae  fidelitatem,  et  omnium  Apostolicae  sedis  Pontificum 
obedientiam,  et  inlibatam  charitatem ,  et  postmodum  prae- 
decessori nostro  Domno  Paulo  Papae  ,  eadem  vos  ,  una 
cum  eodem  vestro  genitore ,  certum  est  plerumque  pmis- 
sus  (  per  Missos  )  ,  et  scripla  promisisse  ,  et  post  deces- 
sum  antefati,  sanctae  memoriae,  patris  veslri,  et  vos  ipsi 
saepius  tam  per  vestros  Missos ,  quamque  per  litteras ,  si- 
mulque  et  per  Sergium,  fidelissimum  nostrum  Nomencu- 
ìatorem,  et  per  aììos  nostros  Missos  nobis  spopoodistis ,  ìjì 
eodem  [eadem)  vos  promissiones  [promissione)  vestra,  sicut 
genitor  vesler,  circa  sanctam  Bei  Ecclesiam,  et  nostrani 
iidelitatem ,  esse  persevevaturos. 
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I       SeB  et  iiiod  quaeso  ad  vestri  (vmram)  rekrte  raerno- 
l  riam,  qualiter  vos  praelatus  (prae/ams)  Domìnus  Stepha- 
Nus  Papa  5  in  suo  transilu,  per  sua  scripfa  ,  sub  terribili 
adjuratione  ,  adhortari  st^duit,  firma  stabilitate  vos    esse 
permansuros  »  erga  dilectionem  Sanctae  Dei  Ecclesiae ,  et 
illibatam  charitatem  Apostolicae  Sedis  Pontifìeum;  et  omnia 
vos  adimplere  ,  juxta  vestram  eidem  Bei  Apostolo  aàhi- 
bilam  sponsionem,  et  nunc  {uhi?)  ista  est  vestra  promissio  (?). 
O  quantum  laborem  sustiauit  isdem  praecipuus  ac  beatissi- 
xìiusVonO^ex ,  qui  ita  imbecilUs  existens ,  tanto  se  exUbUit 
\proUxi  itineris  periculo  ,  et  nisi  Dominus   praesto  fuerit, 
ia  vacuum  ejus  labor  deducetur  fietq;  nobis  iter,  illud  , 
quod  ibideugidem  noster  predecessor  Francìam  propera- 
vit,  in  magnam  ruinam,  dum  nostri  inimici  pìus  nunc, 
quam  pridem ,  in  soperbiae   ferocitatem  elevati   sunt  ;  et 
ecce,  quod  verebamur,  evenire  cernimus,  conversaque  est 
nostra  laetitia  in  luctum ,    et  facta  suot   novissima    mala 
tpejora  prioribus,  et  unde  expectabamus  nobis  lumen  oriri, 
eruperunt  tenebrae. 

QuAPRoPTER  et  B.  Petrus  princeps  Apostolofum  ,  cui 
regni  coelorum  claves  a  Domino  Deo  traditae  sunt  ,  et 
[coelo  ac  terra  ligandi  solvendique  concessa  est  potestas  , 
|fìrmiter  Excellentiam  vestram,  per  nostram  infelicitatem , 
Ijobtestatur,  simulque  et  nos  una  cum  omnibus  Episcopis  , 
praesbiteris ,  et  caeteris  sacerdotibus ,  atque  cunctis  proce-- 
ribus,  et  clero  sanctae  nostrae  Ecclesiae;  Abbatibus  etiam, 
n  universis  religiosts ,  divino  cidtui  deditis ,  seu   optima- 

|riBUS    et  JODICIBUS   VEL  CUNGTO   NOSTRO  RoMANORUM   ISTIUS 

pROViNCrAE  POPULO ,  sub  divini  judicii  obtestatione  vos 
iadoramus  {adjuramus) ,  per  Deum  vivum  et  verum,  qui 
3si  jiidex  vivorum  et  mortuorum,  et  per  ejus  ineffabi- 
|em  divinae  majestatis  potenliam  ,  atque  per  tremendum 
"uturi  Judicii  diem,  ubi  omoes  principes  et  potestates  ,  et 
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cnnctum  humHniim  genus ,  ciim  tremore  assistere  Iiabebi- 
mus ,  nec  non  et  per  omnia  divina  mysteria,  et  sacratìs- 
simum  corpus  B.  Petri,  ut  nullo  modo  quisquam  de  ve- 
slra  fraternilate  praesumat  filiam  jam  dicti  Desiderii  Lan- 
GOBARDORUM  Regis  in  coiìjugium  accipere. 

Nec  iterum  vestra   nobilissima  germana  Deo   amabilis 
GisiLA  ,  tribuatur  fìlio  saepe  pati  Desideri!  ;   nec  vestras 
quoquo  modo  conjuges  audeatis  dimittere  ;  sed  magìs  re- 
cordantes,  quae  Beato  Petro  Apostolorum  principi  polli- 
ci ti  estis  ,   viriliter   eisdem    nostris  inimicis  Langobardis 
resistite,  distriogentes  eos  fìrmiter,  ut  propria  Sanctae  Dei 
Ecclesiae  Romanae  Reipdblicae  reddere  debeant,  eo  quod 
omnia,  quae  vobis  polliti  (^pollicitì)  sunt,  traésgredientes,  , 
nos  coitdie  adfligendo    et  opprimendo    non  cessant  :   etiam  t 
quia  aliquid  nobis  reddere  minime  sunt  inclinati  ;  etiam  i 
et  nostros  invadere  fìoes  noscuntur,  et  tantummodo  per' 
argumentum  in  praesentia  de  veslris  Missis  simulant  ju- 
stìtias  nobis  faciendum  [facerej, 

Nam  nihil  ad  effectum  perducitur,  et  quidquam  ab  eis, 
de  nostris'  justitiis ,  nequaquam  recipere  valuimus. 

Unde  ecce  ,   ut  cuncti  nostri  dolores  subliliter  vestrisi 


auribus  suggerantur ,  direximus  nostros  Blissos ,  videliceti 
Petrum  dilectum  fìlium  nostrum  presbylerum  ,  et  Pam-? 
PHiLiUM  Defensorem  Regionarium  sanctae  uostrae  Ecclesiae, 
quos  et  de  imminente  nobjs  tribulatione  j  nec  non  et  de 
singulis  causis  subliliter  informavimus ,  vestro  regali  in- 
timandum  [intimandis)  culmini,  et  petimus,  ut  solita  be- 
uignitate  eos  susci  pere ,  nostraeque  petitioni  vestras  a  Deo 
iuspiratas  aiires,  adcommodare  dignemini,  et  amplissimam 
liberalionem  ,  atque  exaltationem  sanctae  Dei  Ecclesiae  , 
spiritalis  matris  vestrae,  et  islius  a  vobis  redemplae  prò- 
vinciae  detensionem  perfìcere  jubeatis  ,  ut  perfectam  re-; 
nmoeralionem  a  juslo  judice  ,  Deo  nostro  ,  intercedente 
cjus  principe  Apostolorum,  B.  Petro  ^  suscipialis. 
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Pharsìsntew  itaque  n<»8lram  exhor(a(ioiieni  atqiie  adrrio- 
nìtìonem  ,  in  Confessione  B.  Petri  ponentes  ,  et  sacrifi- 
cium  super  eam  atque  hostias  Deo  nostro  offerentes,  vobis 
cum  lachrymis  ex  eadem  sacra  Confessione  direximus  :  et 
si  quis ,  quod  non  optamus,  confra  hujusmodi  nostrae  ad- 
jurationis  seriem  agere  praesumpserit ,  sciat  se  auctoritale 
Domni  mei,  B.  Petri,  Apostolorum  Principis,  anatheraatis 
vincnlo  esse  innodatum,  et  a  regno  Dei  alienum,  atque 
rum  diabolo  et  ejus  atrocissimis  pompìs ,  et  caeteris  im- 
piis  aeternis  incendiis  concremandum  ,  deputatum. 

At  vero  qui  observator  et  custos  istius  nostrae  exhor» 
tationis  extilerit  ,  caelestibus  benedictionibus  a  Domino 
Deo  nostro  illustrafus,  aeternis  praemiorum  gaudiis ,  cura 
omnibus  sanctis  et  electis  Dei,  particeps  effici  mereatur. 
L\coLUMEM  Excellentiam  vestram  gratia  superna  cu- 
stodiat. 

Osservazione  suljJ  autenticità'  della  presente  Lettera  di 
Stefano  III."  li  sulla  Poligamia  presso  i  Re  Franchi. 

Il  dar  per  falsa  la  presente  Lettera  importa  molto  a  chi 
desidera  d'assolvere  Carlomagno  dalla  taccia  d'essere  già  ma- 
ritato con  altra  donna,  quando  egli  sposò  la  figliuola  del  Re 
Desiderio,  li  Mézerai  fu  di  tal  numero  :  il  Mézerai,  a  cui  par- 
ve assai  meno  amica  del  tempo  di  Carlomagno  un'Iscrizione 
funebre,  scolpita  in  San  Dionigi  i,  nella  quale  si  dava  il  titolo 
di  Hegina,  e  di  moglie  del  Re  Carlo  ad  un'Imiltrude.  Ma  né 
il  P.  Pagi  2,  fra  molti  altri,  né  i  Benedettini  3  dubitarono,  che 
vi  fosse  stata  nn^  Regina .  ripudiata  da  Carlo,  si  come  portò 
la  sciagura  della  figliuola  di  Re  Desiderio. 

Pur  né  il  Pagi ,  né  i  Benedettini  scrissero ,  che  la  donna 


1  Mézerai,  Hisloire  de  France,  11.451.  (Edit.  1685). 

»  HIC  JACET  HIMILT.  REG.  UXOR  CASCOLI  M4GNr  ». 

2  Pagi,  Ad  Baroiihim,  Anno  771.  Num.  VI. 

3  Dom  Bouquet,  Scripl.  Ror.  Francie.  V.  542. 
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si  chiamasse  Imillrude  ;  sì  come,  dopo  essi,  fece  il  Presidenlc 
Hénault  ^  A'noslri  giorni  un  tal  fatto  s' è  posto  in  miglior  lu- 
ce dal  vivente  Signor  Naudet  2  coli'  osservare ,  che  l'aven  molte 
mogli  nell'ottavo  secolo  era  un  residuo  della  barbarie  de'  Ger- 
mani di  Tacito  ,  alla  quale  il  Cristianesimo  e  1'  opera  de'  Ro- 
mani Pontefici  non  aveano  posto  ancor  fine  :  credendosi  tuttora , 
che  la  poligamia  desse  lustro  e  risalto  a'Principi  ed  a' Re  delle 
Germaniche  genti,  venute  a  stabilirsi  nell'imperio  Romano.  Ciò- 
tario  I .«,  Re  de'Franchi,  ebbe  due  mogli,  ch'e'  tenea  per  legit- 
time ;  Chilperico  n'ebbe  parecchie  ;  Dagoberto  contentossi  di  tre, 
oltre  le  concubine;  Pipino  avrebbe  voluto  ripudiar  Berta ,  madre 
di  Carlomagno ,  per  isposare  Angla ,  moglie  di  Teodardo. 

Tali  ancora  nel  770  erano  i  costumi  Germanici  ,  da' quali  al 
secolo  nostro  piacque  far  derivare  la  Cavalleria  del  Medio  E- 
voll  E  non  solo  si  fatti  erano  in  Francia  cosi  presso  la  Prima  ' 
che  presso  la  Seconda  Razza  de'  Re  ;  ma  tali  erano  in  parte,  mi  j 
duole  il  dirlo  ,  anche  in  Italia  ;  non  avendo  potuto  il  Re  De-  j 
siderio  ed  Ansa,   la  pietosa  Regina  ,  consentire  di  dar  la   loro 
figliuola   in   moglie  all'altrui  marito,  se    non   fosse   slato  quel' 
Germanico  piglio   Longobardo, 

Ben  vide  quell'alto  intelletto  del  Muratori,  nel  favellar  della  . 
Storia  d'Italia  dell'ottavo  secolo,  quanto  ella  fosse  tenebrosa  e^: 
quanto  riuscisse  difficile  il  venirne  snodando  i  gruppi  ed  i  vi-  ; 
luppi.  Ma  dopo  l'ultima  gita  di  Desiderio  in  Roma  e  dopo  i  suoif 
accordi  col  Papa  Stefano  111."  nel  769  (  Vedi  prec.  Num.905  ),|| 
nuovi  pensieri  d'ambizione  accesero  il  Longobardo,  sorridendogli| 
la  speranza  delle  doppie  nozze  del  Re  Adelchi ,  suo  figliuolo,! 
con  Gisila,  sorella  giovinetta  di  Carlomagno,  e  della  sua  re- 
gale donzella  con  un  Principe  de'  Franchi. 

Stefano  III.®  intanto  ignorava,  come  apparisce  dalla  presenta 
sua  Lettera,  quale  de' due  Re ,  già  maritati  entrambi,  sareb- 
besi  dalla  Regina  Berta,  lor  madre,  irascelto  pel  nuovo  matri- 
monio Longobardo;  quale  delle  due  nuore  di  lei  avrebbe  do- 
vuto vedersi  rimandata  ignominiosa  mente  a  casa.  Ma  Berta,  che 


1  Hénault,  Abrégé  Chronologique,  eie.  I.  63.  (Edit.  1789). 

2  Naudet,  Mémoires  de  la  (nouvelle)  Académie  des  Inscriptions,  Vili.  4921 
(A. 1827].  J)e  Vétal  civil  des  Francais  sous  la  Première  race. 
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uclla  Reggia  de' Franchi  or  conducea  vita  religiosa,  e  che  però 
il  Pontefice  diceva  essere  a  Dio  Sacrata,  sapea  per  propria  sua 
scienza  e  col  suo  proprio  pericolo  ,  mentre  il  Re  Pipino  vivea, 
quanto  in  quella  Reggia  fosse  da  temere  un  ripudio.  Che  sarebbe 
avvenuto  in  danno  di  Roma,  se  Pincerte  nozze,  delle  quali  dub- 
biosa la  fama  s'andava  spargendo  sulle  rive  del  Tevere,  si  fos- 
sero celebrate?  Il  Greco  Copronimo  per  un  lato  non  difendeva 
r  Italia  contro  i  Longobardi ,  ed  i  suoi  dromoni   per  un  altro 
corseggiavano  incessantemente  dalla  vicina  Sicilia    in  danno  di 
Roma,  fraOstiaeCentocelle,  sul  Tirreno.  E  di  quanto  dolore 
aveano  ripiena  Pltalia  di  mezzo  le  sanguinose  mutazioni  occorse 
ne' precedenti  tre  anni  per   opera    dell'Antipapa  Costantino    in 
quella,  che  Paolo  L"  chiamava  fxa  dal  764 7«  miserrima  ed 
afflitta  Provinciola  di  Romani 

Stefano  IIl.o  adunque    potè  lasciarsi  trasportar    da  uno  zelo 
forse  troppo  acceso  nell'adoperare  alcune  parole  in  alto  di  scri- 
vere a' due  Re  Carlo  e  Carlomanno;  ciò  che  notossi  dallo  slesso 
Cenni  25  „  Zelo  àxxcivis /urtasse  plus  aequo  Pontifex  invehit  ». 
Ma  quali,  giova  ripeterlo,  non  erano  i  pericoli  di  Roma,  nel 
caso  che  una  vera  e  stabile  amicizia   si  fosse  fermata   con' una 
doppia  ed  amorevol  parentela  tra'Re  de'Franchi  e  de'Longobar- 
di?  Quali  non  erano  i  palpiti  del  Senato  e  del  Popolo  Romano 
del  770?  Cosi  nondimeno  per  molti  secoli  dopo  il  Machiavelli 
s'è  scritta  la  nostra  Istoria,  facendogli  plauso  per  aver  e'  detto,  che 
«el  770  i  Longobardi  non  erano  pia  stranieri  all'Italia,  espo- 
nendosi affatto  in  obblio,  che  in  quelPanno  viveano  tuttora  molti 
Ira  coloro,  ,  quali  avean  patito  P  assedio  del  Re  Astolfo  nel  7Ó6' 
Ne  bastò  a  Pietro  Giannone  di  scrivere,  che  il  Greco  Copronimo 
Iconoclasta  fosse  nel  770  il  vero  e  legittimo  padrone  di  Roma 
(  fonte  unica  della  potestà  in  tutte  le  parti  dell'Imperio  )•  non 
bastogli  d' aifermare  ,    che    quel   Greco    avesse   legittia.aL„te 
1  suoi  ereditar]  e  patrimoniali  dritti  sopra  Roma  e  tutta  l'Italia 
trasmessi  a  Maometto  II. «  ed  a'Turchi:  ma  il  Muratori  volle 
per  la  sua  male  augurata  contesa  diComacchio,  che  due  stati  fos' 
sero  1  padroni  di  Roma  j  il  Copronimo  ad  un  tempo,  e  Pipino, 

1  Vedi  prec.  Num.  824.  pag.  295.  ""  " 

2  Cenni,  Iqc.  cit,  pag.  281.  in  Argumenlo. 
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Ec  de'Franclii!  Se  questi  due  Scrittori  avessero  dato  nel  vero, 
ciò  che  non  accadde ,  per  cose  dunque ,  non  per  uomini , 
esclamò  Alessandro  Manzoni  ^,  si  dovrebber  tenere  il  Senato  e 
Popolo  di*  Roma  ;  per  cose ,  non  per  uomini  gli  Ordini  cosi 
de' Sacerdoti  come  degli  Ottimati  e  di  tutt' i  cittadini  Romani? 
Ben  mi  sovviene  d' aver  proposte  piii  d'  una  volta  queste  si 
evidenti  verità  ,  e  d'  essermi  anche  potuto  aiutare  dell'  autori- 
tà del  Manzoni  ^j  ma  ora  non  posso  temperarmi  dal  riproporle 
in  un  Codice  Diplomatico,  nel  quale  sempre  nuovi  Documenti 
ci  vengono  fra  le  mani  ad  illustrar  vie  meglio  la  Storia  di  Ro- 
ma nel  770.  Queste  ripetizioni,  ben  lo  so,  increscono  agli  Este- 
tìcìf  e  non  costituiscono  il  bello,  che  chiamano  artistico:  ma 
nel  Codice  Diplomatico  io  debbo  essere  un  semplice  Annota- 
tore, non  un  Filosofo  Estetico,  Per  ben  comprendere  la  Lette- 
ra di  Stefano  111.^,  bisogna  distinguere  i  suoi  particolari  affetti 
da  quelli ,  che  agitavano  allora  l'universalità  degli  abitatori  di 
Roma.  Non  il  solo  Papa,  ma  tutti  si  strabiliavano  al  solo  pen- 
siero di  vedersi  porre  un  secondo  assedio  addosso. 

Adriano  l.'*,  successore  di  Stefano  Iìl.°,  disse  d'aver  saputo  dalla 
bocca  propria  di  luì  [suòtilius),  che  il  Re  Desiderio  per  sug- 
gestione del  medesimo  Stefano  Ill.°  fe'cavar  gli  occhi  a  Cristo- 
foro ed  a  Sergio;  crudeltà,  delia  quale  udimmo  quel  Pontefice 
giurare  a  Carlomagno  ed  a  Berta  [Fedi  prec.  Niim.  go5)  d'es- 
sere inconsapevole.  A  "^oler  liberare  Stefano  II1.°  dall'  accusa 
di  spergiuro,  levaronsi  perciò  dal  Muratori  ^  grandi  romori  con- 
tro F autenticità  della  presente  Lettera:  i  quali  sarebbero  giustis- 
simi, se  i  racconti  d'Anastasio  Bibliotecario  sull'accecamento  dì 
Cristoforo  e  Sergio  non  si  dovessero  intendere  in  guisa  del  tutto 
contraria.  Ma  già  dissi  *,  e  mi  piace  di  rifermarlo,  che  di  quei 
due  Romani,  si  miseramente  straziati,  non  parlerò  se  non  nella 
Storia  d'Italia,  Qui  solo  recherò  nel  prossimo  Nuni.  gSs  le  pa- 
role d'Anastasio  Bibliotecario,  che  bastano  a  purgar  la  memo- 
ria di  Stefano  III.^  dal  rimprovero  dì  quell'  enormità. 

1  Manzoni,  Discorso  su'Longobardi ,  etc.  Cap.  V.  Nota  t2j  ;  soggiunta  nella 
Edizione  del  1832,  pag.  233. 

2  Vedi  Cod.  Diplom.  Long.  III.  473,  47G. 

3  Muratori,  Annali ,  Anno  769. 

4  Vedi  prec.  pag.  495.  sotto  il  Num.  905. 
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Nolizie  trasmesse  dal  Bibliolecario  Anaslasio  sopra  una  Le- 
gazione di  Slefam  IH-  al  Re  Desiderio,  e  sulV  acceca- 
mento  così  di  Cristoforo  come  di  Sergio. 

Anno  770?  o  769  (in  fioe)  ? 

(  Bai  Bibliotecario  Anastasio,  presso  il  Mansi  [i]  ). 

OSSERVAZIONE  PRELLMINARK 

Il  Pontefice  Adriano  I.^  fu  eletto  ne' primi  gforni  di  Febbraio 
772  ;   e  ios/o  (  m  ipso  exordio  consecratlonls  ejus  )  ii  Re  Desi- 
derio gli  spedi  tre  Ambasciatori,  Teodicio ,   Duca  di  Spoleio 
Tunnone,  Duca  d'Ivrea,  e  Prandulo,  Begio  TesLararlo',  a'quaìi 
tre  Legati  rispose  Adriano  l.«,  secondo  Anasla^^io  : 

Ego  quidem  cum  omnibus  Cliristianis  pacem  cupio  lia- 
bere,  eti.^  et  cum  Desiderio  rege  vestro,  in  ea  foederis 
pace,  quae  inter  Romanos,  Fkancos  et  LoisGOB.fRDos  con-. 
firmata  est  (2) ,  sfudebo  permanere. 

Sed  quomodo  possom  credere  eidem  regi  vestro,  in  co 
quod  subtiUus  mihi  Sanctae  recordationis  praedecessor 
meus  domnus  Stephanus  Papa  de  fraudolenta  ejus  fide  relulil? 
Inquiens  quod  omnia  illis  mentitus  fuissct,  qoae  ei  super 

(1)  Mansi,  CollecL  Concil.  XIÌ.  726.  (A.  1766). 
Ho  creduto,  che  in  questa  Raccolta  de' Concil j  si  contenesse 
la  miglior  Edizione  delle  Vite,  le  quali  vanno  sotto  il  nome 
a  Anastasio  Bibliotecario. 
i       (2)   Quae  inter-  Romanos,  Francos  et  Longobardo,  confi,- 
!  mata  est.  Manco  male  :  Addano  I.»  „„„  Jicea  nel  „.,  come 
per  soverchia  modestia  od  incuria  dicea  Stefano  II.»  nel  ,55  ' 
che  Roma  possedesse  una  qualche  cosa  in  Italia  per  la  donazior^ 
,<U  Pipmo.  Qui  la   pretesa  donazione    si    chiama  col  vero  suo 
nome  ài  TnUtato  fra' Romani^^ranoM  ed  i  Longobardi. 
1  rm  precNum.  692,  Cod.  Diplomai,  longobardo,  IV.  S77. 
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Corpus  beali  Petri  jurejurando  promisit,  prò  juslitiis  San^ 
ctae  Dei  Ecclesiae  faciendiSy  et  tantummodo  per  suum  ini- 
MiccM  (  il  Mansi  legge  iniqdpm  )  argumentum  erui  FECIT 
ocuLOS  Cristophori  Primicerii  et  Sergii  Secundicerii  filii 
ejus  (1) ,  suAMQDE  voLUNTATEM  de  ìpsis  duobus  proceribus 
Ecclesiae  explevit  (2) ,   unde  damndm  magis  et  detri- 

MENTUM   NOBIS   DETULIT   (3). 

(i)  Tantummodo  per  suum  inimicum  argumentum.  erui 
fecit  oculos  ChristophorL  , ,  ,et  Sergii. . . , filii  ejus.  Chi  cre- 
derebbe, che  il  Muratori  attribuisca  non  a  Desiderio  ,  ma  si  a 
Stefano  III.®  il  suum  inimicum  od  iniquum  argumentum  ? 
Posto  che  Stefano  III.''  avesse  dato  in  segreto  un  tal  comanda- 
mento, se  ne  sarebbe  daddovero  egli  vantato?  Se  ne  sarebbe  van- 
tato col  pusillo  suo  familiare  j  che  poi  divenne  il  Pontefice  Adria- 
no L"?  E  posto,  che  Stefano  111.''  se  ne  fosse  vantato,  ne  avrebbe 
poscia  questo  medesimo  pusillo  fatta  una  pubblica  e  solenne  di- 
chiarazione a  Teodicio,  Duca  di  Spoleto,  ed  agli  altri  Legati  di 
Desiderio?  Dunque,  potea  risponder  Teodicio  ad  Adriano  Pa- 
pa ,  perchè  voi  movete  querele  contro  il  mio  Re  ?  Non  fu  il 
mio  Re  d'accordo  col  vostro  predecessore  Stefano  III.°  nella  se- 
vizie d'accecare  Cristoforo  e  Sergio?  Non  deve  il  Pontefice 
Bomano  tributare  i  suoi  più.  vivi  ringraziamenti  al  Re  de'Lon- 
gobardi  ? 

No  :  il  suum  argomentum  si  riferisce  a  Desiderio,  non  a  Ste- 
fano III.®  presso  Anastasio  Bibliotecario  ;  ciò  che  si  rende  ma- 
nifesto da  tutto  il  rimanente  discorso  d'Adriano  I.°  a  Teodicio, 
Duca  di  Spoleto. 

(2)  Suamque  'voluntaiem  de  ìpsis, ,,  .explevit.  Adriano  I.° 
avrebbe  dunque  detto  al  Duca  di  Spoleto,  che  il  Re  Desiderio 
era  uomo  senza  fede,  perchè  operò  secondo  la  volontà  di  Ste- 
fano HI.®  e  non  secondo  la  sua  propria ,  cioè  secondo  la  vo- 
lontà d'  esso  Desiderio  ? 

(3)  Detrimentum  nobis  detuli t.  Ed  avrebbe  Adriano  I.**  , 
nell'alto  di  lodar  Stefano  111.'',  il  defunto  suo  Protettore  di  san^ 
tissima  ricordanza^  rimproverato  alla  memoria  di  lui  d  essersi 


58-1 
Nam  nullum  profeclam  in  causls  Apostolicis  imperlivi t^ 
sed  et  hoc  isdem  meus  praedecessor  prò  dilectione  qua 
erga  me  suum  pusiUum  habuit ,  mihi  relullt  :  quia  duni 
ad  eum  j^osimodum  suos  Missos  direxisset,  videlicet  Ana- 
STASiOM  Primum  Defensorem  et  Gemmulum  Subdiaconum  ^ 
adhortans  eum,  ut  ea  ,  quae  praeseutialiter  beato  Petro 
pollicitus  est,  adimpleret  ;  taliler  ei  per  eosdem  Missos  di- 
rexit  in  responsis: 

»  Sufficit  Apostolico  Stephano  quia  TULI  Christo- 
»  PHORUM  et  Sergium  de  medio,  qui  UH  dominaban'- 
»  tur  (1) ,  et  non  illi  (Stephano)  sit  necesse  justitìas  re- 
»  quirendas  (requirendi). 

»  Nam  certe  si  ego  ipsum  Apostolicum  non  adjuvero  (2); 

prodotto  detrimento  e  danno  alla  Chiesa  Romana  per  la  cia- 
'deltà  di  Stefano  IIl.^  contro  Cristoforo  e  Sergio  ? 

(i)  Qui  illi  dominabantUT.  Ben  potè  il  Re  Longobardo  ri- 
spondere a' Legati  di  Stefano  111.^,  che  quel  Pontefice  avrebbe 
dovuto  sapergli  grado  dell'essersi  da  lui  Desiderio  tolti  di  mez- 
zo e  Cristoforo  e  Sergio,  poiché  pretendevano  dominar  la  Chicca 
Romana  :  ciò  non  vuol  dire,  che  Adriano  avesse  dichiarato  al 
Duca  di  Spoleto  d'  essere  intervenuta  la  volontà  di  Stefano 
111.^  per  accecarsi  Cristoforo  e  Sergio.  Che  dico  ?  11  R.e  con- 
fessa in  generale  d'  aver  tolti  di  mezzo y  cioè ,  vinti  Cristoforo 
e  Sergio  j  non  dice  in  ispecie  d' averli  fatti  accecare.  Ciò  potè 
anche  avvenire  contro  la  sua  volontà,  pel  furore  del  popolo:  ma 
Desiderio  non  dichiarò  i  particolari  di  quel  fatto  con  la  sua  bocca  « 

(2)  adjuvero.  In  qual  modo  avrebbe  potuto  Desiderio  se  non 
con  r  armi  ,  aiutar  Stefano  III.''  contro  il  Re  Carlomanno  , 
desideroso  di  vendicar  gli  strazj  fatti  de'suoi  amici ,  Cristoforo 
e  Sergio  ?  Ma  Stefano  III.*'  teneasi  con  Carlomagno  e  con  Ber- 
la ;  ed  a  loro  facea  ricorso  contro  Dodone  ^  Legato  dì  Carlo- 
manno  in  Roma,  col  quale  Dodone  s'erano  uniti  Cristoforo  e 
Sergio  nell'intenzione  d'ammazzare  Stefano  111.%  comesi  yvì^  nel 
prec.  Num.  f)o5.  Or  in  qual  modo  il  MuiuIolì  poiò  muliir  tuUa 
la  forza  del  distoisu  d'  Adriano  1.",  lucendogli  dire  ^  che  Ste- 
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»  magna  perditio  super  eum  eveniet.  Qiioniam  Carolo-^ 
»  MANAUS  Rex  Fràncorum  amicus  existens  praedictorum 
»  Christophoui  et  Sergit,  paralus  est  eum  suis  exercilibus 
))  ad  vindicandaai  eorum  mortem  Romam  properandum 
»  [properarej^  ipsumqoe  capìendura  [capere)  Pontificem  ». 

Ecce  qoalis  est  fides  Desiderii  regis  vestri  ,  et  cuoi 
qua  (idiicia  illi  foederari  possimus  ! 

l'ano  lii."  sarebbe  riuscito  spergiuro  nello  scrivere  a  Carlomagno 
ed  a  Berta  di  non  aver  avuto  parie  nelP  accecamento  di  Cri- 
stoforo e  di  Sergio  ?  Desiderio  potè  credere  d'essersi  con  quel- 
la crudeltà  giovato  grandemente  a  Stefano  III.^  :  ma  dov'è, 
che  Anastasio  Bibliotecario  scriva  d' aver  Adriano  I."  esposto 
pubblicamente  d'essersi  ciò  imposto  da  Stefano  11L°  a  Desiderio? 
Kè  Desiderio  il  die  a  sospettare  nella  sua  risposta  a' due  Legati 
dì  Stefano  111.^  Qui  non  si  tratta  di  veder  ciò  che  veramente 
fece  o  non  fece  quel  Ponlefice  ,  ma  solo  d'esaminare  se  Ana- 
stasio Bibliotecario  disse  o  no  le  parole  ,  che  gli  fa  dire  il 
Muratori. 

NUMERO  DGGCCXXXIII. 

Il  Califfo  Ahderamo  costruisce  la  Moschea  di  Cordova;  esem- 
pio  de  ir  Architettura  detta  Moresca,  Iq,  quale  rimase  igno^ 
ta  del  tutto  a  Re  Longobardi  prima  di  Carlo  Magno  in 
quello  che  la  medesima  non  imitava  dalla  Bizantina* 

Anno  770.  in  circa. 

(Dal  Mariana  (1)  ). 

ìIbderhaiimamus,  Maurorum  llex  eum  regnasset  annìs 
uno  de  triginta,  Cordobae  (A.  788)  defunctus  est.  Quam 
urbern^  exlrocta  arce,  atque  lìortis  institutis,  qui  bus  Ra- 
zaphae  nomen  fuit,  nunc  Arrizoprae,  magnopere  exor- 
navit.  Praeierea  cinte  hiennium  (2)  ex  belli  manuUis  iem-r. 


(i)  Mariana,  De  Rebus  Hispaniaej  Liber  VII.  Gap,  7. 

(2)  ^^nie  òiennùim.  Secondo  il  giudixÌQ  del  Tito  |^ivi?>  della 
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plum  .est  iuchoatimi  :  quod  hodìe  Episcopi  Cordubensis 
cathedra  insigne  ,  ipso  structurae  genere  ,  multi  ludi  ne  et 
varietale  columnarum  quibus  moles  incumbuit ,  ceraen- 
libus  prò  miraculo  est. 

Spagna,  la  Moschea  di  Cordova  cominciossi  dunq^ue  nel  786  dal 
Califfo  Abderamo  :  data,  che  si  può  senza  danno  collocare  in 
qualcuno  de'  precedenti  anni  della  signoiia  d' Abderamo.  Non 
polendosi  nel  Codice  Diplomatico  parlar  di  cose  avvenute  dopo 
Carlomagno ,  e  volendosi  da  me  adempire  alla  mia  promes- 
sa *  di  pur  dire  una  qualche  cosa  dello  siile  JI/o/-e6Co  %  m'at- 
tengo all'opinione  di  chi  giudica  esser  quella  Moschea  un'opera> 
la  quale  cominciò  a  sorgere  verso  il  770. 

Osservazione  sull'  Architettura  detta  Moresca  , 
E  SULLA  Moschea  di  Cordova. 

Io  non  istarò  qui  a  ripetere  tutto  ciò  che  Ambrosio  Morales 
stampò  in  Cordova  nel  i586  sull'Architettura  della  Moschea 
d' Abderamo  di  quella  città:  ne  quanto  in  tempi  a  noi  piii 
vicini  d'assai  ne  divisarono  il  Swimburne  {h.  1779),  il  Murphy 
(A.  1816),  il  Conde  (A.  1820),  1' Owen  lones  (A.  1837)  ed  il 
Girault  de  Grangey  (A.  1839),  oltre  un  numero  infinito  dì 
viaggiatori  e  disegnatori.  Poiché  non  vidi  quella  Moschea , 
non  posso  favellarne  di  mio  :  ma  in  niuno  de'  qui  ricordati 
Scrittori  m*  occorse  di  leggere  ,  che  acuti  siano  gli  archi  di 
quella  ,  e  che  però  il  Gotico  siile  vi  regni.  Ove  altro  fosse  ^ 
chi  mai  potrebbe  dire,  che  dagli  Architelli  del  Catiifo  Abdera- 
mo si  fosser  moalrati  alle  generazioni  umane  i  primi  esempj 
dell'Architettura  Moresca  ^  e  che  dalla  Moresca  derivato  fosse 
la  Gotica  del  decimo  e  duodecimo  secolo  ?  Non  aveano  forse 
i  Visigoti  regnato  in  Ispagna  per  piìi  secoli  fino  aìF  arrivo  de- 
gli Arabi  nel  711?  Non  aveano  ivi  rizzato  quel  gran  numero 
d'ediflcj  sacri  e  profani ,  d'  uno  siile  ,  per  usare  il  linguaggio 
del  Re  Lìutprando  intorno   a' Maestri  Comamni ,  d'  uno  siile 

1  Vedi  prec.  j>ag.  46. 

2  V^di  Cod.  Dip]om.  Long.  IV.  (>,3. 
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afì'allo  diverso  dal  Romamse'ì  Or  come  orti  gli  Arabi  sì -danno 
per  Maestri  de'  Yisigoli  là  nella  Cordubense  Moschea  ,  non 
surta  che  un  cinquanta  o  sessant'anni  dopo  l'ismaelilico  assalto 
nella  Penisola  Iberica  ? 

Rapida  ,  non  vo'  negarlo  ,  fu  dopo  Maometto  la  diffusione 
d'un  arie  novella  d'architettare  fra' i  suoi  Arabi,  usi  ad  abitar 
sotto  le  tende.  Ma  dalla  morte  di  Maometto  fino  a  quella  di 
Abderamo  di  Cordova  trascorso  appena  era  un  secolo  e  mezzo, 
nel  quale  spazio  nulla  del  loro  inventarono  gli  Arabi  ne  in 
Asia  ne  in  Europa  quanto  all'arte  d'edificare.  Tutto  essi  pre- 
sero ad  imitare  ciò  che  trovarono  presso  i  popoli  vinti,  ma  po-| 
nendo  una  legge  principalissima,  che  la  rappresentazione  della 
foima  umana  fosse  bandita,  secondo  i  precelti  del  Corano  ,  da 
ogni  costruzione  Ismael itica.  I 

Questo  solo  divieto  Iconoclastico  recar  doveva  e  recò  nelltf 
sue  conseguenze  un'indicibil  diversità  fra  l'Architettura  Moresca, é 
e  quella  d'  ogni  altro  popolo.  I  versetti  del  Corano   scolpiti    o;i 
dipinti  nelle  Moschee  sommersero  da  un  lato  l'arte  di  Fidia  , 
d'Apelle  ,  di  Michelangelo  e  di  Raffaello  ,  e  dall'  altro  detter 
principio  a  nuove  discipline  di  decorazioni  Architettoniche  ,  di- 
venule tanto  più  care  agli  Arabi  quanto  più  strettamente   le- 
gate con  la  novella  fede  in  Maometto.    Le  figure   geometriche 
vennero  anch'esse  in  pregio  ed  ornarono  il  Tempio  Islamitico,  ; 
,  insieme  co' fiori,  non  ritratti  secondo  la  natura,  ma  il  più  delle 
volte   secondo  la  ricca  e  non  di  rado  mostruosa  immaginazione |i 
di  chi  tesseva  que' preziosi  tappeti  dell'Asia,  de' quali  abbel-^ 
iivansi  le  mobili  dimore  degli  Arabi.  Di  qui  surse  il  vocabolo 
arabeschi,  ' 

Ed  or  per  questo  solo  capo  sì  vegga  se  possa  dirsi  con  ve- 
rità, che  l'Architettura  Getica  o  Gotica  nacque  dalla  Moresca, 
la  quale  nelle  sue  vie  proscrive  le  sembianze  dell'uomo!  Sa- 
rebbe lo  stesso  che  il  pretendere  d'  esser  nata  la  musica  non 
dagli  accordi  primitivi  della  voce  umana  ,  ma  da  que'  della 
cetra  o  del  flauto;  e  di  volersi  le  musicali  discipline  ristringer 
solo  all'imitazione  de' tuoni  e  delle  tempeste  o  del  sibilare  dei 
venti. 

La  Moschea  d' Abderamo  in  Cordova  prese  ad  imitar  non  le 
Visigotiche;  ma  le  forme  Romanm  archiiuitoiiiclic^  alle  quali 
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ora  si  profonde  senza  distinzione  di  sorte  alcuna  il  nome  im- 
proprio di  Bizantine;  quasi  Tessersi  ricostruita  Santa  Sofìa  nel 
537  avesse  distrutto  da  per  ogni  dove  i  piìi  antichi  monumenti 
dell'arte,  anche  in  Ispagna,  ov' era  fino  dal  quinto  secolo  ces- 
sata in  gran  parte  la  dominazione  Imperiale.  Ma  duravano  tut- 
tora nell'ottavo,  a' giorni  d'Abderamo  ,  i  piii  magnifici  edificj 
Romani ,  che  quel  Califfo  potè  voler  prendere  ad  imitare  con 
quella  si  grande  varietà  e  moltitudine  di  colonne,  onde  favella 
il  Mariana ,  e  senza  volger  gli  occhi  a  Santa  Sofia  di  Bizanzìo. 
La  quale,  già  l'ho  piii  volt^  detto  *,  è  meno  antica  di  San  Vi- 
tale di  Ravenna.  E  se  io  scrivessi,  ciò  che  non  f o ,  le  Stòrie 
propriamente  dell'Architettura,  direi,  che  la  forma  d'  un  otto- 
gono  ,  sotto  la  quale  s' innalza  San  Vitale  ,  piacque  a'  Greci 
Bizantini;  che  costoro  sovente  la  riproposero  ne' loro  edificj;  e 
che  nel  637  imitolla  il  Califfo  Omar  nella  sua  celebrala  Mo- 
schea, della  quale  non  ho  taciuto  2,  in  Gerusalemme.  In  quan. 
to  all'arco  acutoy  non  l'inventarono  gli  Arabi,  ma  l'accolsero 
sovente ,  sebbene  antiponessero  il  Romanese  arco  rotondo ,  e 
principalmente  Varco  2l  ferro  di  cavallo  ^  dai  essi  decorato  col 
nome  di  sacro. 


1  Vedi  prec.  pag.  27. 

2  Vedi  prec.  pag.  23. 

NUMERO  DCCCCXXXIV. 

Notizia  degli  archi  acuti,  che  veggonsi  nella  Chiesa  di  San- 
to Angelo  in  Formis,  tre  miglia  fuori  di  Capua  :  Chiesa, 
che  alcuni  credono  edificata  nelVottavo^  ed  anche  nel  set- 
timo secolo  da  Longobardi. 

(  Da  Leone  Ostiense  (1)  ). 

His  temporibus,  Sico  Episcopus  Capuanus Ec- 


I     (1)  Leo  Ostiensis,  Chron.  Casinens.    Lib.  I.  Cap.  Sy*    Apud 
[Muratori,  S.  R.  Iial  IV.  SSg.  (A.  1723). 
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desiani  Sancii  Angeli  quod  lune  (A.943  (1))  ad  Arcum 
DiANAE  appellabatur  (  quia  templuin  ejusdem  Dianae  (2) 
inibi  fuit  ) ,  nunc  vero  ad  Formam  dicitur,  quam  prae- 
decessor  suus  ex  longo  jam  tempore  Monache  nostro  ad 
Monaslerium  ibi  consiruendum  concesserat ,  \iolenler  au- 
ftrens ,  cuidam  Diacono  suo  in  beneficium  dedit. 

(i)  ^.  ^4S,  A  questo  anno  il  Di  Meo  ^  riferisce  le  cose  qui 
raccontale  da  Leone  Ostiense. 

(2)  Dianae.  Cioè  la  Tifalina,  essendo  posto  il  suo  Tempio 
sul  Monte  Tifate  ,  ove  ora  sorge  la  Chiesa  di  S.  Angelo  in 
Formis. 

Osservazione  sugli  ^rchi  acuti  di  Sant'Angelo  in  Formis 

ALLE    BADICI    DEL    MoNTE   Ti  FATE. 

Già  io  era  pervenuto  a  dir  qualche  parola  intorno  all'Archì- 
iQWvLYdi  Moresca  del  770,  quando  rai  venne  alle  mani  una  bre- 
vissima scrittura  intorno  aH'  anzidetta  Chiesa  di  Sant'  Angelo  , 
con  un  disegno  2.  H  portico  della  facciata  si  vede  aver  cinque 
archi  acuti  sopra  tronchi  antichi  di  colonne  marmoree  con  ca- 
pitelli, tra  le  rovine  dell'antico  Tempio  di  Diana.  Crede  l'Au- 
tore ,  che  tal  costruzione  fecesi  da' Longobardi  fin  dal  settimo 
secolo:  e  ciò  per  varie  ragioni,  tratte  dalla  disciplina  dell'Ar- 
chitettura, delle  quali  non  è  lecito  a  me  il  farmi  giudice ,  quan- 
tunque io  le  creda  verissime. 

Tralascerò  dunque  di  parlarne  in  difesa  della  mia  Slorica 
opinione,  che  gli  Ostrogoti  si  rammentarono  qualche  volta  della 
Getica  o  Gotica  loro  Architettura  in  Italia,  sebbene  con  molla 
parsimonia  forse,  perchè  presero  ad  imitare  lo  stile  Romano  il 
più  delle  volte:  ma  che  i  concetti  antichi  dell'Architettura  Ge- 
//ca  Oitredanubiana  fu  più*  sovente  mostrato  a' Longobardi ,  ed 
anche  all'Italia  Romana^  da' Visigoti  di  Spagna  e  della  Gallia 
Gotica  ,  mercè  i  loro  commercj  con  la  nostra  Penisola. 

1  Di  Meo  ,  Annali ,  V.  285.  (A.  1800). 

2  Luigi  Calcilani ,  La  Chiesa  di  S.  Angelo  ia  Formis ,  Qlc.  Napoli ,  in  8.^ 
(A.lSii)  con  un  disegno» 
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Niccolò  Montella,  uomo  di  chiava  fama  nelle  scienze  Archi- 
tettoniche, il  quale  in  molte  scritture  date  alle  stampe  dimo- 
strò il  suo  valore  nell'arte  sua,  fu  quegli  che  or  diemmi  contez- 
za degli  archi  acuti  del  Tifate:  proponendosi  di  pubblicarne 
una  compiuta  descrizione,  lo  debbo  molto  ringraziarlo;  ne  sa- 
prò mai  pregarlo  tanto  che  basti  di  condurre  presto  ad  effetto 
questi  suoi  utilissimi  divisamenti. 

NUMERO  DCGGCXXXV. 

Perforeo  di  Placule  dona  varj  beni  aìla  Chiesa 
di  San  Pietro  di  Castiglione. 

Anno  771.  Marzo  18. 

(  Dal  Berlini  (l)  ). 

•}-  In  Dei  nomine. 

Regnante  Donano  nostro  Desiderio  Rege,  et  filio  ejus 
idem  Domno  nostro  Adelchis  pege  ,  anno  regni  eorum 
quintodecimo,  et  duodecimo ,  quintodeeimo  Kalendas  Apri- 
lis ,  per  Indictionem  nonam. 

Manifestdm  est  mihi  Perforeo,  filio  qd.  Auxi  de  Pla- 
chile, quia  per  liane  cartulam  oiTero  Deo,  et  tibi  Ecclesie 
Beati  Sancti  Petri  Apostoli ,  sita  in  loco  Castellione  ; 
ubi  qd.  Anacardus  Presbiter  habitavet  :  in  primis  volo 
adque  instituo  ipsa  Ecclesia  ut  habere  debeat  portionem 
meam  de  res  illa  ,  quem  mihi ,  et  Alperti  generi  mei 
obvinet  da  qd.  Luccio  de  Fosciana,  tam  casis  domo  cul- 
tiles,  et  sundrialeSf  quam  et  casas  massaricias ,  et  aìdio^ 
nales  omnes  cum  fundamentis,  curtis,  ortis,  terris,  pratis, 
pascuis,  olivetis,  silvis,  castanetis,  cultum  adque  incullum, 

(i)  11  Berlini  *  trasse  questa  Carta  Originale  dall'  Archivio 
Arcivescovile  di  Lucca  (  *  F.  go,  -j-  O.  69  )  :  senza  Giunte,  né 
Correzioni  del  Barsocchini. 

4  Bertmi,  ìoc,  cìL ,  Appendice  pag.  121. 
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mobilia  et  inraobilia  ;  seu  scmoventibus  per  sìngula  loca 
omnia  mea  portione  ,  ut  dixi ,  quantum  mihi  ubique  ab 
ipso  Leccio  obvenit ,  omnia  in  integrum. 

Sjmul  et  portidnem  meam  de  casas  ,  et  res  in  loco  Pe- 
ROCCLO  ,  una  que  regitur  per  Pettdlo  ,  et  Aupertulo  , 
que  est  inter  eis  devisa,  tertia  vero  in  loco  Farnita,  que 
regitur  per  Crimualdo,  ut  dixi,  portionem  meam  ,  quod 
est  medietatem  de  istas  tres  casas,  cum  omnia  ad  eas  per- 
tenentes  in  integrum. 

SiMUL  et  terram  meam  ad  Runcho  ,  ubi  vocitatur  ad 
Albaro  ,  ubi  area  mea  prope  est ,  id  est  modiorum  quin- 
que,  et  est  ipsa. . ,  .enente  uno  capite  in  via  Publica,  et 
in  terra  Warnelli  Presbiteri,  uno  capite  est  tenente  in 
terra  qui  fuit  qd.  LuciFi,  et  Ecclesie  Sancti  Angeli,  latere 
uno  est  tenente  in  terra  Gausfridi  ,  et  de  fìlli  qd.  Au- 
perti  ,  alio  latere  est  tenente  in  terram  meam  infra  de-^ 
signata  loca ,  ut  dixi ,  moidiorum  quinque  in  integrum.  J 

SiMDL  et  oliveto  meo  ad  Bdvita  ,  quem  genetrix  mea  " 
ad  usumfructuandum  abuet  de  mea  portionem  medietatem, 
cum  terra  ubi  superpositus  est  in  integrum. 

Et  alio  oliveto  meo  ividem  ad  Rivo  prope  Perocclo, 
cum  terra  sua  in  integrum  ofiero  Deo ,  et  predicte  Eccle- 
sie, cum  omnibus  predictis  rebus  in  prefinito.  Ita  vero  ut 
dum  advivero  [sic)  meruero  ad  ipsa  Dei  Ecclesia  usumfru- 
ctuando  in  mea  reservo  esse  potestatem. 

Et  ncque  ad  me  ,  ncque  ad  nullo  homine  aliquando 
hec  cartulam  offersionis  mee  posse  disrumpi;  sed  omni  in 
tempore  stabilem  permaneat. 

Et  prò  confirmatione  Filippum  Clericum  scribere  ro- 
gavi. 

AcTUM  Luca. 

SigQum  -f  manus  Pjerforei  qui  hanc  cartulam  olfer- 
sionìs  fieri  rogavet.  '" 
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Ego  Fitippus  Oericus  post  tradita  compievi ,  et  Jcdi. 

(  Non  si  vede  sottoscritto  alcun  testimonio.  A  tergo,  sog- 
giunge il  Bertini,  si  legge  in  carattere  della  stessa  mano  ). 


-f  In  presentia  Ospbandi  Diaconi  ,  Rachiprandi  Pres- 
biteri, Fermusi  de  Campo,  David  ,  Rachipaldi  fdio  qd» 
Tectpaldi  ,  et  Alpuli  de  Lavoriano  per  volimtate  Do- 
moi  Peredei  iu  Dei  nomine  Episcopi  ,  et  per  rogìtum 
PoRPHOREi ,  ego  FiLippus  Clericus  iscriptor  hujus  cartule 
absidi  de  hanc  cartulam  persona  ipsius  Pouphorei  non 
esset  offerta  in  Ecclesia  Sancii  Petri,  et  ilerum  ividem 
rescripsi,  sicut  ambarum  partium  placuit. 

AcTUM  est  hoc  nonas  Aprilis,  per  indictionem  nonam, 

NUMERO  DGCCCXXXVl. 

Ansifrid ,  Marescalco ,  promette  a  diversi  venditori 
d'una  terra  in  Brocciano  di  non  molestarli. 

Anno  771.  Aprile. 

(  Dal  Brunetti  (1)  ). 

•J-  In  n  dni  regnantibus  do  n  desiderio  et  adelgis  fìlio 
I  ejus  viri  excell^  regibus 

2.  anno  regni  eor^  do  ausiliante  quintodec^  et  duodec^ 
1  mense  aprilis  Ind    nona 

j j ^ — ^ _ 

(i)  È  questa  una  Carta  Originale  ,  Num.  i8.  del  Registro 
Amìatino  ;  stampata  dal  Brunetti  *,  che  si  contenta  di  farci  sa- 

1  pere  d'averla  e'  tratta  dall'  Archivio  Diplomatico  Fiorentino. 
Scrittura  delle  meno  intelligibili,  ed  una  ^delle  più  barbariche 

\  di  questo  Codice  Diplomatico. 

1  Brunelli,  ?oc.  €tì.  pag.  618. 
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3.  promitlo  alque  spondeo  me  ego  ansifrid  marisscal- 
co  (1)  vobis  Saxo  et  Piparello  sco 

4.  APs^scHADi  dìcti    de  venditione    illa    quas  mihi  ansi- 
FRiDi  seo  FRiDANi  homìiiibus 

5.  idest  GRossuLUS  et  bonipehtus  seo  domninclo  fcce- 
runt  de  terrula  in  casale  brocciani 

6.  vel  sìlba  qui  et  grippo  ipsolo  {ipso  loco?)  vocatur  qui 
eorum  ex  comparatione  a  brittdlo  qui 

7.  et  FASCiANA  et   ipsa  vinditione  quas  j2or^  brittulo 
fecit  omnia  nobis  ansi- 

8.  FBiDi  et   FRmANi   venundaverunt    et  cartul^    nobis 
exinde  fecerunt pro- 

9.  mitto  ego  ansifridi  tam  prò  me  quam  et  prò  fri-j 

DANE   Yobis   SAXO " 

10.  seo  ANSCHIADl  dicti   seo   GROSSULO  fil^   FURCULO    ad- 

que  BONIBERT  fìl^  BONA adque 

11.  DOMNiNULUS  fil^  TASSioLo  ut  si  quoquo  tempore  cum 
ipse  cartul^  vinditionis 

12.  causare  voluerimus  ipsis  ribus  nobis  defensand^  vel 
centra  vos  dicendo  ut  ip- 

13.  sis  ribus  vos  mihi  ansifridi  et  fridani  defendatis 
et  ego  ANSIFRIDI  vos  non  potuero 

14.  da  FRiDANE  defensand^  ut  cum  ipsa  cartul^  contra 
"VOS  nunquam  agam  nec  ipse  frida- 

15.  NE  et  ejus  hhd  neque  ego  ansifridi  nec  meos  h'hd 
nullo  contra  vos  omnes  sstis  nunquam 

16.  agam  dicendo  ut  vos  nobis  ipsa   vindilione  defen- 
datis da  qualivet  homine  nec 

17 cartul^  quas  nobis  ipsis  grossdlus  domninulus 

et  BONIBERT  fecer^  in  e 

(i)  Mariscalco,  Di  quest'Officio  T^edi  il  seguente  Num.   .. 
sotto  il  23.  Settembre  del  presente  anno  771. 
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*   18.. . .  ,nullam  argumentum  ìngenii  exinde  agam^  nisi 
ipsis  ribus  qual^  potu .... 

19.  ipsas  defendam^  vinditione   nam  si   agere   voluero 
ego  ANSiFRiD  vel  meus  hhdes  vos  non .... 

20.  potuerimus  da  fridane  vel  ejus  hlid  defensare  lune 
conp  promitto  ego  ansifiud 

21.  Vobis   SAXO  PIPIRELLO  ANSCHAIDI  DOMNINULO  SeO  BÒ« 

NiPERT  adque  grossulo  valentem  de 

22.  ipsis  ribus  unde  vobiscum  agimus  idest  vinditione 
ipsa  unde  vobis  dixerimus  ut„  . .  .  . 

23.  quem  enim  promission^  cartul^  firmo  not^  scrìvere 
rogavimus  act   Clusi 

24.  •{-  Ego  ansefrid  in  ac  cartula  promissionis 

25.  a  me  facta  propria  manu  mea  ss 

26.  -j-  Ego  RODGAsi  diac^  rogatus  a  ssto  manu  mea 
propria  ss 

27.  Signu  -{•  manus  aduald  Curaturì  teslis 

28.  f  Ego  CuNTULUS  prb  festis 

29.  f  Ego  qs  firmus  not^  pos  traditione  compievi  et 
emisi 

NUMERO  DCCCCXXXVIl. 

Autperto,  Attore  del  Re,  dichiara  d'aver  avuto  da  Totoné 
tre  soldi  pel  Mundio  d'Ermetruda,  Aldia  Regia  in  Lo- 
cate del  Milanese, 

Anno  771.  Aprile  24. 

(  Dal  Fumagalli  (I)  ). 

-J-  In  Xpi  nomine 

NoTiTiA  hrevis  memoratorio  prò  fotuturis  (s/c)  temporibus 

(i)  Fumagalli,  Cod.  Sant'Ambrosiano,  pag.  44.  (A.  i8o5). 
Carla  Originale  tratta  'dall' Archi  n^ìo  de' Cistcrciensi  di  Sauto 
Ambrogio  di  Milano.  Stampato  già  dal  Muratori  *. 

1  Muratori,  A.  M.  ìEvì/J.  875.  (A.  1738). 
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in  eorum  praescnlia  recepii  Actpeiit  actor  domni  regis  de 
\illa  Lacchade  mundio  de  Aldiane  domni  regi  nomine 
Hermetruda  filia  Antonini  de  vigo  Lauchade  auri  sole- 
dum  tres  mundio  (1)  accepio  ad  te  Totone  prò  ipsa  aldia- 
nem  quem  tibi  Tedtdo  in  aldio  tuo  de  \igo  Bibiano  in 
conlogio  (conjugio)  sociavit 

Unde  ab  hac  die  in  tua  qui  supra  Totoni  vel  ad  he- 
redibus  tuis  pcrmaneat  potestatem  salvva  libertatem  suae 
una  cum  agnitione  sua  quanti  in  tempore  ex  ea  nati  fuerit 
quaìiter  lex  est 

Facta  notitia  Irevis  memoratorio  de  ipso  mundio  anno 
domnorum  nostrorum  Desiderio  et  Adelchis  veris  excellj 
regibus  quinto  decimo  et  duodecimo  sub  diae  octabo  Ka- 
lendis  magias  indictione  nona  feliciter  : 

Signum  -f  manus  Autpert  ud  actore  domni  regls  qui 
ipso  hrevis  fieri  rogavi t. 

Signum  -j-  manus  Johanis  ud  exercitales  de  vigo  Lau- 
chade testis. 

Signum  -j-  manus  Garimdndi  ud  exercitales  de  vigo  Ar- 
NECHis  testis. 

Signum  -j-  manus  Raginaldi  ud  exercitales  de  vigo  Ce« 
BOLiNi  testis. 

-J-  GisEFRiT  ud  buie  hrevis  memoratorio  de  mundio  ro~ 
gatus  ad  Aupert  actore  domni  regi  teste  subscripsi. 

-J-  Ego  qui  supra  Uualpert  indignus  presbiter  scri- 
ptur  huius  hrems  memoratorio  quam  post  tradita  compievi 
et  dedi. 


(i)  Soledum  tres  mundio.  I  prezzi  del  Mundio  erano  gli 
stessi  cosi  nel  Palazzo  del  Re  come  nelle  famiglie  de'  privati 
Longobardi  e  Longobardizzati,  Dal  Mundio  del  Re  V  Aldia 
Erraetruda  passava  nel  Mundio  di  Totone  ;  del  patrono,  cioè, 
à.^\\! Aldio  Teutdo,  che  ^vea  sposato  quella  donna. 
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NUMERO  DCCCXXXVìlL 


Seconda  donazione  d'Ekna.  Monaca^  al  Monasiero  di  Farfa. 


Anno  771;  Ma 


IO. 


{ Dal  Num.  95.  del  Gran  Regislro  di  Farfa  : 
Carta  inedita  ). 

In  nomine  Domini  Dei  Salvaioris  nostri  ìesc  Xr.sti. 

Regnantibcs  doffiinis  nostris  Desiderio  et  Adelchi  filio 
ejus  p„ss.n,.s  regibus,  anno  regni  eori.m  deo  propitio  XV 
et  AH.  Sed  et  temporibus  Domini  Theowci.  gloriosi  Ducis 
Dncatus  Spoletan.  ,  et  viri  magnifici  Hu.mnic.i  Caslddii 
civ.tatis  Reatinae  ,  mense  maij  per  Indiclionem  Vilfl. 

Ego  Helwa  sanciimonidis  (emina,  filia  cujusdam  Ta- 
apERTi,  prò  remedio  miinae  meae  dmo  et  trado  in  aeterna 
tradilione  in  Monaslerio  Sanetae  Mak.ae  sito  in  Acct.ano 
"b.  et  abbas  Pbobatcs  esse  videtur  una  cum  .oluntaìe 
parmum  nuorum  concedo  in  supraseripto  Monasterio  res 
insta  nominalas. 

Hoc  est  in  SABm.s  in  Massa  ad  V.cum  novom  locum 
q«.  dictur  Cmnnvs.  In  Narrate  et  in  Ec.cul.s  et  i„ 
AM.TERNO  seu  ad  sanclnm  Heleutheu.um  locum  qui  vo=. 
e  tatur  Camp™.  Ad  foniamm  sancii  Helediher,,.  De 
clausura  s.mul  et  in  Cars.le.  De  Monasterio  et  de  clau- 
sura J.  ,,  ,,^^„^  .^  g^^^^^^  .^  ^^^^^^^^^  -- 

Saua»„    et  m  .,lla  Allena  ibidem  in  SAB.ms.  In  Inxe- 
iiocRo  loco  qui  dicitur  PiNonis  (1). 

(i)  Pinguis.    Quesli  souiT^i  stessi  \n,ZÀJ        ~ : "" 

,™  .„„,„  ,.,,„„  ^,i;j-  ;  .s"  .rr'i  ;,;• 

Il  Notaro  Stefano,  che  scrisse  la  Carta  presenta      .; 

^"  38 
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De  his  omnibus  rebus  sivc  locis  fcrliam  porlionem  b. 
m.  Taciperti  gcoiloris  mei,  quac  mihi  a  sororibus  mcis 
Tacipìuiga  et  LiUTPERGA  coolingit ,  ipsam  Icrliani  porlio- , 
iiem  et  cullum  \el  incuUum  ,  mobile  vel  immobile,  etj 
casas  viiieas  prata  siivas  salicia  omnia  in  integrum  supra-' 
scriptae  portionis  in  ipso  venerabili  loco  concedimus  pos- 

sidenda. 

Sub  ea  \idelicet  ratione  ut  dum  ego  jam  fata  Helina 
una  cum  genitrice  mea  Teudiperga  advixero  ,  in  nostra 
sit  potestate.  Post  nostrum  vero  discessum,  omnis  supra- 
scripta  res  sub  potestate  sanctae  Mariae  sit.  De  servis 
vero  et  ancillis  qui  in  praedictis  portionibus  esse  noscun- 
tur,  volumus  ut  liberi  permaneant  post  obitum  nostrum. 

QoATiNCS  ab  hac  die  ilrmum  et  stabile  sit  donum  no- 
strum in  ipso  sancto  loco  ;  et  neque  a  nobis  ncque  ab^ 
ullo  haerede  posteroque  nostro  aliquando  contradicatur  ' 
sed  orani  tempore  stabile  permaneat. 

AcTUM  in  Reate  mense  et  Indictione  suprascripta. 

+  Signum  manus  Helinae  sanctimonialis  feminae ,  qui  ; 
hanc  cartam  fieri  rogavit. 

•f  Ego  HiLDERiCDS  Castaldius  rogatus  ab  Helina  manu 
mea  subscripsi.  j 

f  Ego  HiLDERicus  vir  magnificus  Castaldius  in  hac  carta  j 
consentiens  (1)  manu  mea  subscripsi. 

4-  Ego  GoDiFREDUS  rogatus  ab  Helina  manu  mea 
subscripsi. 

Ego  Lupo  frater  ipsius  Helinae  rogatus  ab  ipsa  per 
ignorantiam  litterarum  signum  sanctae  crucis  f  feci. 

f  Ego  Aleris  rogatus  ab  Helina  manu  mea  subscripsi. 

\  Ego  Teupertus  propria  manu  mea  subscripsi. 

(i)  bonsentiens.  Ecco  due  llderici,  e  Gastaldi  entrambi:  ma 
un  solo  d'essi  è  parente  d' Elena  ,  e  però  consente  alla  do- 
nazione. 
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Ego  Stephanus  notarius  sciipfor  hujns  cartae  post  te- 
stium  roboratioDem  compievi  et  dedi. 

NUMERO  DCGCCXXXÌX. 

Gunleìmo,  Clerico,  dona  molti  beni  alla  Chiesa  da  lui  fon- 
data di  San  Pietro  in  Salisciamo  del  Lucchese. 

Amo  771.  Maggio.. 

(  Dal  Barsocchlai  (1)  ). 

"f  In  Dei  nomine. 

Regnante  dn.  nostro  Desiderio  et  Adelchìsi  regibos  , 
anno  regni  eorura  quintodecimo,  et  duodecimo,  mense  ma- 
gio,  in-ditione  nona  feliciter. 

Ego  Guntelmi  cler.  filio  b.  m.  Aufridi  havitatore  in 
Salisciamo  ,  do  duno  et  per  banc  pagina  offero  Deo  et 
libi  Ecclesia  beati  S.  Petri  ,  qui  ad  me  fundata  est  in 
ipso  proprio  territorio  meo  in  loco  Salisciamo  ;  idest  una 
casa  mea,  quem  avire  visu  sum  in  loco  Walliccle,  ubi 
BoNULo  massario  meo  residire  visu  est,  qui  mihi  da  Gun- 
TiFRiDi  barbano  meo  obvinet  per  cartula ,  una  cura  fìm- 
damento  curte  ortalias  terris  vineis  silvis  virgareis  pratis 
ipascuis  olivetis  cultura  vel  incultura  movile  vel  inmovile  ^ 
seo  semovenlibus,  omnia  et  in  omnibus,  quantu  mihi  per 
jara  dieta  cartula  da  ipso  Guntifridi  obvinet,  qui  est  ad 
ìipsa  casa  perlenente  inivi  tradita  et  offerta  esse  diveas  : 
jexcepto  illa  alia  res,  qui  mihi  per  alii  homine  obvinet. 
ì  SiMUL  do  duno  atque  offero  Deo  et  tibi  predicta  Ec- 
iclesia  una  petia  de  vinca  mea  io   loco  Salisciamo  ,   qui 


j  (i)  11  Barsocchinì  *  trovò  questa  Carta  Originale  ,  ma  non 
Ì50ttoscriita  dal  Notaio  Rachipert ,  nell' Archivio  Arcivescovile 
di  Lucca  (  *  C.  25  ). 

j   1  Barsocchinì,  loc,  cil,  pag.  73. 


ipsa  vinea  capo  tene  in  via  puhlica  ,  et  alio  capo^  tene 
in  vinea  mea  q.  s.  Gdntelmi,  quem  in  raea  rcservo  esse 
poleslatem ,  seo  et  in  vinea  Alipeut  ,  et  uno  lato  tene  in 
terra  Deusdedi  ,  et  alio  est  tenente  in  vinea  mea  q.  s. 
GuNTELMi  cler.  comodo  tramite  percurre  ,  quem  in  mea 
reservo  esse  potestatem  ;  ipse  pelia  in  integrura  ;  cot  [quod) 
est  plus  mino  modiloco  uno. 

Sbiul  et  una  petia  de  terra  mea  in  jam  diclo  loco 
Salisciamo  ;  qui  est  ipse  terra  uno  capo  tenente  in  terra 
de  fdio  qd.  Ippardi,  seo  et  in  Alipert  ,  et  alio  capo  tene 
in  vinea  de  (ilio  qd.  Lopardi  5  et  lato  tene  in  terra  de» 
jam  dieta  Eccl.  S,  Petri,  et  alio  lato  est  tenente  in  vi- 
nea suprascripti  Alipert  ;  per  designatas  locas  ista  petia 
dare  videor  in  viganium  tibì  Eccl.  beati  S.  Petri  prò  terra 
illa  ,  cot  est  modiloco  uno ,  quem  Donuccio  tibi  beati  S. 
Petri  donavet ,  ego  ipsa  exinde  tulli  et  dedi  Autpert  , 
cot  est  plus  mino  iscuffiliorum  tres  ipse  petia  ,  que  prò 
isto  modiloco  dare  videor. 

Ipsa  jam  dieta  casa  vel  res  volo  ego  q.  s.  Guntelmi 
cler.  ut  sit  donata  adque  offerta  tibi  Ecclesia  beati  S.  Pe- 
tri prò  remedìum  anime  mee  ;  exceplo  ipse  petia ,  que 
inivi  in  viganeum  dedi  ,  ut  sit  data  in  ipsa  Ecclesìa  prò 
viganeum. 

Sic  tamen  volo  ego  q.  s.  Guntelmi  cler.  adque  decerno 
Verbono  presb.  mortuum  fuerei ,  aut  de  ipsa  Ecclesia 
foris  esire  presunsero  in  alia  casa  aut  loco  ad  avitando , 
volo  ut  si  in  ipsa  Dei  Ecclesia  beati  S.  Petri,  quicunque 
de  filii  mei  capite  tonsum  inivi  servire  et  havitare  vo- 
luere  et  officio  faciendo  ,  ut  havea  omnia  ipsa  Ecclesia 
vel  res ,  quanta  est  ad  ipsa  Dei  Ecclesia  pertenente ,  vel 
qui  inivi  in  antea  data  fueret  in  sua  potestatem. 

Et  si  inivi  avitare  et  deservire  non  voluere  et  officio 
facere,  sicut  supra  legitur^  ut  licenlia  haveas  toti  fiIii  mei 
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comimìter  in  ipsa  Dei  Eccles.  presbitero  ordinando ,  vel 
in  jam  dieta  res,  qui  fueret  ad  ipsa  Ecclesia  pertenente , 
et  cot  menime  commemoravi  ,  volo  ego  q.  s.  Guntelmi 
cler.  ut  si  Rachiperga  (1)  filia  mea  havitare  voluere  in  Si- 
gnlario  ,  qui  est  recto  muro  de  ipsa  Ecclesia ,  ut  licenlia 
aveas  inivi  avitando  ,  et  reposterio  avendo ,  et  via  inivi 
avendo  da  exorgiente  usque  in  via  publica  ;  et  ipse  filia 
mea  licentia  aveas  in  ipsa  Dei  Ecclesia  deservirc  et  offi- 
cium  facere,  et  si  ipse  filia  mea  de  res  movile  vel  ischerpa 
si  abueret ,  et  exinde  dare  volueret  prò  anima  sua ,  et  filii 
mei  ipsei  consintire  non  volueret,  ut  ipse  filia  mea  licen- 
tia aveas  dando  prò  anima  sua  comodo  {quomodo)  volueret , 
quia  meam  in  omnibus  sic  complecuet  voluntas:  et  nunqua 
nuUos  de  heridibus  mei  aliqua  contradicente  ;  sed  qualiter 
ad  me  dato  vel  judicato  est ,  omni  in  tempore  firmu  et 
istavile  persistere  diveas,  ut  nonnulli  licead  nolli. 

Et  prò  confirmatione  Rachipert  iscrivere  rogavi. 

AcTUM  ad  Salisciamo  finibus  lucense, 

Signum  -j-  ms.  Guntelmi  cler.  qui  hanc  paginam  ficrit 
rogavit 

Signum  f  ms.  Virualdi  fiHo  b.  m.  Rabualdi  testis 

Signum  •}-  ms.  Nostripert  filio  Petri  testis 

■J-  Ego  Aspertu  cler.  rogatus  ec. 

-{-  Ego  DiEBONu  cler»  rogatus  ec.  in  hanc  pagina  me 
teste  subs. 

f  Ego  Ildeprandd  rogatus.  ec. 


(i)  Rachiperga.  Questa  donzella  e  luifi  gli  altri  figliuoli, 
f[ui  nominali  di  Ganieimo^  »uc<|iicro  certamente  prinìu  del  suo 
Glericalo. 
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ISUMEUO  DCCCCXL. 

Sentenza  data  ,  per  comandamento  del  Re  Desiderio  ,  da 
Peredeo,  Vescovo  di  Lucca,  intorno  al  fanciullo  Airi-- 
perto ,  allontanato  dalla  Chiesa  di  San  Savino. 

Anno  77 1^.  Giugno  26. 

{DalBarsocchinì  (1)). 

"j-  In  Dei  nomìue. 

Regnante  dn.  nostro  Dksiderio  rege,  anno  regni  ejus 
quinto  decimo,  et  fìlio  ejus  idem  dn.  nostro  Adelchis  re- 
ge,  anno  re^ni  ejus  duodecimo,  sexto  kal.  julias,  per  in- 
dilione  nonam  feliciter. 

NoTiTiAM  judicati ,  quali fer  venit  ante  me  Peredeo  ìqj 
Dei  nomine  Episc.  Alitroda  mulier  cum  filium  suum  no-j 
mine  Atripertum  ,  simul  et  Petrus  cler.  cum  sacrami 
jussionem  (2)  excelL  domni  mei  regis,  in  qua  contenebatur^ 

(i)  11  Barsocchini  *  ricavò  questa  Carta  Originale  dall'Ar- 
cliivio  Arciv.  di  Lucca  (  *  F.  69  ):  stampata  già  dal  Muratori  ^ 
e  dal  Brunetti  ^.  Lungamente  il  Bertini  *  ragionò  del  fatto  , 
che  die  luogo  alla  causa  ;  cioè  della  tresca  d'Alitrude,  madre 
del  fanciullo  Atriperlo,  col  Clerico  Pietro,  cognato  di  lei ,  e 
però  Zio  di  quel  fanciullo.  Fu  ,  con  la  presente  sentenza  di 
Peredeo  ,  allontanata  la  donna  ,  ed  Alriperto  restò  sotto  la 
guardia  del  solo  Pietro, 

(2)  Cujn  sacram  jussionem»  Ecco  sempre  nel  Palazzo  di 
Pavia  imitate  le  formole  Imperiali.  Sacra  jussio!  Anche  par- 
landosi ad  un  Vescovo.  Qual  maraviglia  che  qualche  volta  i 
3\otari  chiamassero  Tmpei^atore  ne' contratti  un  Re  Longobardo 
prima  di  Carlomagno  ? 


1  Barsocchini,  loccit.  pag.74.  (A.  1837). 

2  Muraioli,  A.  M.  iEvi,  V.  915.  (A.  1741). 

3  Biunelli,  Cod.  Dipi.  Toscano  ,  I.  620.  (A.  1806). 

fi  Berlini;  Memorie  Lucchesi,  IV.  363-366.  (A.  IblS). 
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qualiter  ipsi  interpellassent  excellenliara  regni  ejas,  ut  nos 
dedissemus  Eccles.  mooasterium  S.  Savini  per  cartolami 
eidem  Atriperto  infantulo,  ut  ivi  custos  esse  debuisset. 

SiMiUTER  et  per  aliam  cartulam  confirmassimus  ipsum 
Petrum  cler.  in  casa  jam  diete  Ecclesie  una  cuna  Deos- 
DEDi  presbiterum  rectoris ,  ita  ut  gubernarent  ipsuna  in- 
fantulum  usque  duna  ad  legitlimam  veniret  etatem. 

Nos  naodo  eos  exinde  foris  expellissimus  propter  pre- 
niiuna  conlra  rationem,  et  eos  hluttassimus ,  et  de. .  .  .res 
eorum  eos  foris  expellissimus  ,  et  omnia  eis  tullissimus 
quantumcumque  habuissent  : 

Et  cum  non  haberet  ipse  Atripertos  tutore  qui  cause 
ejus  perageret  usque  ad  legem.  Proiude  nobis  demandavi  t , 
ut  deberemus  talem  hominem  providere  Dominum  timen- 
tem,  qui  causam  ejus  peragere  deberet,  ut  damnietate  non 
habeat  contra  legem  :  et  deberemus  causa  ipsa  inquirere 
et  judicare,  qualiter  justum  ;  et  qualiter  judicaremus  inter 
nos  et  ipsi,  nostrum  emitteremus  judicatum. 

Nos  vero  talem  textum  de  ipsam  jussionem  cognuscen- 
tes  ,  in  constituto  posilo  ,  dedimus  ad  ipsum  infaotulura 
tutorem  Warqiipertcm  cler.  nostrum. 

Et  secundum  ipsam  jussionem  cepimus  eis  dicere  ,  ut 
quidquid  vellent  nobiscum  agere  deberent. 

Et  in  primis  interrogavimus  eos  ,  si  aliquid  nos  eos 
violento  ordine  tollere  fecissimus  ;  qui  de  presenti  pro- 
fessi sunt  ,  ut  nullam  rem  eorum  nos  tollere  fecissimus, 
nisi  dixerunt  dictum  est  nobis . . .  ciao  ambiilassimus ,  ut 


Si  noti  frattanto  quanto  i  Vescovi  del  Regno  Longobardo: 
avessero  minor  grado  ed  autorità  nei  governo  civile  ,  clie  non 
ebber  dì  poi  dopo  la  venuta  de'Francbi.  Peredeo ,  Vescovo  di 
Lucca,  seuza  la  mera  jusslo  ài  Desiderio,  non  avrebbe  potuto 
da  sé  da  se  discacciar  iliilruda. 
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nos  lUbluliarc  focisselis  ,  et  pru  hoc  ita  suggessisset  ;  set 
ecce  cartulani  firmi lalis  ,  per  qiiam  iste  iofanlulus  debet 
resedere  io  casa  Eccles.  S.  Savini. 

Nos  ayfem  ila  audienlcs  legi  feciams  ipsam  cartulam, 
et  conteocbatur  ìq  eam,  quomodo  qd.  Adualdus  presi).  (1) 
qui  fuii  custus  ipsios  Eccles.  nostre  per  consilium  nostrum 
resedendum,  ipsum  Atripertum  in  casa  Eccles.  S.  Satini 
confirmaverat. 

Et  dum  taliter  cognovissemus ,  judkammm  ni  ipse  in- 
fantulus  secundum  textum  cartule  sue  in  eamdem  casam 
Ecclesìe  resideret.  ìterum  pars  ipsius  infaotuli  dicebat ,  si 
placet  vobìs  volumus  istum  Fetrum  cler.  ut  nobiscum 
habitet  in  ipsa  casa  Ecclesie  nos  regendum.  Quidem  et 
ad  liis  dictis  quamquam  vis  ipse  Petrus  cler.  ante  nos 
cartulas  ,  quam  in  ipsam  jussionem  commemoravil ,  ante 
nos  noluisset  adducere;  et  bine  decrevimus  ut  qualiter 
rationabilem  cartulam  de  ipsam  Eccles.  haberet ,  in  eum 
modum  et  ipse  ividem  persistere!. 

Et  de  presenti  direximus  Johannem  cler.  nostrum,  qui 
ipsos  clericos  in  casa  ipsius  Ecclesie  intromisit.  Nisi  tan- 
tum eis  amplius  renuntiavimus,  ut  ipsa  Alitruda  mulier 
in  predicta  casa  Ecclesie  nulla tenus  permaniret.  Pro  eo 
quod  nobis  per  eorum  proxìmi  et  vicini  dictum  est,  ut 
idipse  Petrus  cler.  cum  ipsa  cognata  sua  malum  vitium 
penetrarent  ;  et  presb.  ille,  qui  a  nobis  ibidem  est  ordi- 
natus,  cum  ipsìs  in  casa  supradicte  Ecclesie  resedere  de- 
beret,  officium  Dei  faciendo  et  adimplendo. 

Nam  nec  lex,  nec  ratio  contenit ,  ut  ipsa  femina  cum 
cqstodes  Ecclesie  simul  inhabitet.  Replicans  se  pars  ejus- 
dem  infantuli  i  nos  jam  vobis  peiivimus  Deusdedjt  presb  „ 


(i)  Adualdus  pr\^&h.   Qut^^ti  è  il  Fiele  ^   di  cui  Vedi  prec. 
^^um.  836. 


601 
qui  nobiscum  liabitaret  ^  et  eiim  nobis  dedisli  :  et  ipsum 
modo  habere  volumiis.  At  conlra  respoodebat  pars  nostra  i 
presbiter  ille  quem  queritis,  quando  vobiscum  erat  nobis 
proclamavit,  ut  vobiscum  non  vcllet  abitare  propler  ma- 
htia  et  vitium  ipsius  Alitrude  mulieris,  quem  ea  cogno- 
scebat  facere.  ,  / 

Et  prò  ipsa  malitia  vos  eum  de  foris  expellistis,  quod 
multorum  bominum  cognitum  est  ;  et  aos  causa  ista  bene 
iscimus. 

Et  dum  nos  ipsa  Eccles.  de  presbitero  dcstitula  cogno- 
vissimus,  prò  hoc  decrevimus,  ut  ividem  presbitero  vo- 
biscum inhabitet,  qui  ofEcium  Dei  die  noctuque  peragere 
debeat:  et  bine  eis  renuntiavimus  ut  ita  persisterete  sicut 
supra  recle  nobis  apparuit. 

Unde  hanc  notitiam  judicati ,  secundum  ut  suprascrìpta 
jussio  conlinet,  emitti  previdimus^  ut  amplios  de  hac  causa 
nulla  oriatur  intentio ,  sed  cunctis  diebus  in  suprascripla 
deliberatione  debeat  permanere. 

Et  prò  confirmatione  ,  Fìlippum  cler.  Not.  scriberc 
commonuimus, 

AcTUM  Luca.    ■ 

■J*  Ego  Peredeus  exiguus  Episc.  io  li  une  judkatuni 
mano  mea  subs. 
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NLMEllO  DCCCCXLl. 

//  Re  De  filler  io  conferma  i  prìvilegj  e  le  possessioni 
del  Monastero  di  San  Salvatore  in  Brescia, 

Anno  771.  Luglio. 

(Dall' Odorici  (1). 

. . .  Desiderius  vir  exceWehtissimus  rex  Monasterìo  domini 
et  redemploris  nostri  salvatoris  sito  intra  civitate  nostra 
BKExiANA  quam  nos  Xpo  iuvante  una  cum  reverentissima 
coniuge  nostrsL  Ansa  regina  a  fandamentis  construximus,  et 
sacrate  domna  (sic)  Anselpebge  abbatisse  dilectae  filiae  no- 
s^rae  dclulisti  excellentiae  regni  nostri  eo  quod  excellen- 
tissìmus  Adelchis  rex  filius  nos^er  germanus  tuus  atqwe 
gloriosa  coniux  nostra  ansa  regina  genitrix  tua  contulis- 
sent  per  prece ptas  donationis  singulis  rebus  in  ipso  sanerò 
monasterio  in  finibws  nostris  Austrie  vel  Neustrie  Spoliti 
et  Tuscie  curtes  cum  massaritias  ac  hovulcaritias  et  aIdia^'^ 
ritias  casas ,  cum  moulibits  et  alpibws  Lacoras  et  piscatio- 
nes^  cum  familias  et  animaliis  diversisque  edifitiis  et  terre-? 
toriis  tam  mobilibws  et  immobilibws  rebus  io  integrum. 

Quadere  postula vit  excellentiam  nostram  dilectio  tua  ut 
ipsas  omnes  preceptas  quod  in  isto  monasterio  intra  brexia 
quam  et  qwod  in  ilio  intra  muro  civitatis  nosfrae  Ticino 
ad  nobis  et  ad  suprascriptam  coniugem  nostram  constru- 
ctum  in  honore  dui  Salvatoris  atqwe  omnium  apostolorum, 
et  sci  DANiH£iis  ? . .  .  ab  ipsis  adelchis  rege  filio  nostro 
>"■■' ■'■"  ■'"•"  .1.11  ■ 

(i)  L'Odorici  *  prese  questa  Carta  dairanlico  tipografo  Qui- 
riniano,  Tom.  ì.  perg.  JNum.  XVII  ;  già  stampata  con  alquanti 
errori  dal  Margarini  ^. 

4  Odorici,  Cod.  Dipi.  Bresciano,  pag.  54. 
2  Mai-;;arÌBÌ,  Bullar.  Casin.  II.  12. 
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aique  Anse  regine  dìlccte  coniuge  nos/rae  emissi  sunt  per 
nostrum  roboralissimiim  deberemus  confirmare  prcceptuw 
nostram  quidem  maximam  atque  sub..,tas  coiisiderans 
ipsius  redemptoris  nostri  relributionem  atqwe  intercessionem 
samiorum  eìus  (1)  quorum  corpora  in  suprascripta  sanerà 

cenobia  humata  quiescunt  unde  quisupra nos/rae  \e\ 

de  cunctas  dei  ancillarum  ibidem  laudes  reddentes  con- 
gruum  et  inoffensam  obaudientem  postulationem  per  hoc 
serenitatis  nos^rae  donationis  et  firmitatis  praeceptum ..... 
atque  firmamus  omnibus  rebus  prò  singulis  locis  constitulis 
(\uihus  ab  ipsis  filio  et  coniuge  nostra  in  iam  memorata 
sawc/a  monasteria  per  preceptas  datas  aut  firmatas.  .  .  fa- 
milia  edificia  animalia  omnia  et  in  omnibus  movilibws  et 
immovilibws  rebws  in  integrum  atq»je  vasa  et  thesauro  et 
ornamentorum  ex  auro  argentoque  yel  gemmis.  . .  .actum 
et  operatum  ut  diximws  omnibus  rebws  movilibws  et  immo- 
vilibws  qualiter  iam  superius  legitur  scriptum  quidqw/d  aut 

qi^'bwscumqwe  rebus  vel  specibies  sive  ex  auro  argento 

diversisqi/e  pannos  ab  ipsis  dilectissimis  filio  et  coniuge 
nostra  ansa  regina  in  iam  nominata  sa^icfa  et  verenda  mo- 
nasteria datum  largitum,  atqwe  firmalum  est  vd  in  antea, 

(i)  Intercessionem  sanctoruni  ejus.  Nola  l'Odorici,  che  qui 
si  fa  cenno  alle  reliquie  di  que' Santi;  ond'egli  favellò  nelle 
Antichità  Cristiane  di  Brescia. 

Polrebbe  dubitarsi,  che  si  fosse  accennato  a'  medesimi  Corpi 
Santi  nel  Diploma  del  3.  Marzo  766  (  /^ec??  prec.  JNum.  85i): 
j   ma  in  questo    si  legge  de  suprascriptorum  corpora  ,    cioè  di 
i  Verissimo j  e  de' figliuoli  Domnolo  ed  Arechi.  Non  so  se  il  Co- 
pista  nel  Codice  antico  Quiriniano  errò  y  scrivendo  suprascri- 
ptorum in  vece  di  Sanctorum  ejus  :    ma  come  si  può  dimo- 
strare,  ch'egli  errato  avesse  in  questo  luogo?  Perchè  un  uomo 
I  non  può  raccomandarsi  alle  preghiere  de'  suoi  parenti  trapassati, 
!  nel  modo  stesso  che  raccomandasi  alle  preghiere  d'Anselberga  e 
delle  Monache  vive  di  S.  Salvatore,  dello  poi  di  Sanla  Giulia? 
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dco  iuvante  ibidem  per  nostrani  et  suas  conlulerent  mimas 
omnìhusque  rebus  inconyulse  sine  ulla  deminutatione  per 
hoc  cessionis  et  firmi tatis  nosfrae  praeceptum  ipsa  sanerà 
valeaat  in  ipsa  monasteria. 

QiiATiNUS  ab  hac  die  habens  hoc  nostrum  donationis  fir- 
niìtalis  et  securitalis omnia  superius  scripta  pre- 
dieta  sanctai  roonasieria  valeant  possidere.  et  nullus  dux 
Comes  gastaldms  seu  actionarius  uoster  contra  hoc  nostrum 
donationis  firmitalis  et  seciiritatis  preceptum  audeat  ire 
quandoqwe  sed  omni  in  tempore  nostra  donatio  atqwe  fir- 
mi tas  in  presuprascripta  sanerà  monasteria  vobis  vel  suc- 
cessarum  vcsfrarum  stabiles  m.. . 

Ex  dicto'domno  regis  Pjsrandreate  referendarium  et  ex 
ipsius  dictatum  scripsi  ego  Petro  notarlo. 

AcTo  Brex!A  die  mensis  iulii  anno  feficissimi  regni.  .• 
XV  per  ìadktionem  Villi  felic«7er. 

Da  un  altro  lato ,  qual  cosa  più  naturale,  che  Verissimo  ed 
i  figliuoli  avessero  avuta  la  sepoltura  in  una  Chiesa  edificata 
da  Desiderio  ed  Ansa? 

NUMERO  DCCCCXLII. 

//  Prete  Liut^rando,  abitante  in  Fabbrica,  dona  mrj  beni 
alla  Chiesa  di  San  Dalmazio. 

Anno  771,  Agosto  29. 

(Dal  Berlini  (1)  ). 

In  Dei  nomine. 

Regnante  Domno  nostro  Desiderio  Rege ,  et  filio  ejus 

(i)  Il  Berlini  ^  trasse  questa  Carla  Originale  dall'Archivio 
Arcivescovile  di  Lucca  (  *  B.  02  ),  ma  con  l'erronea  data  del 
770.  11  Barsoccliiiii  ^  vi  fece  indi  le  due  Correzioni  e  Giunte. 

1  Berlini,  loc.  cit.  Appendice,  pag,  120. 

2  Barsocchìni,  lov.  cit.  pag.  75. 
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Domno  nostro  Adelchis  Rege ,  anno  regni  eorum  quin- 
todecimo,  et  tertiodecimo,  quarto  Kalendas  Septembrìs,  per 
indictionem  nonam. 

Manifestum  est  miìii  Liutprando  Presbitero,  fìlio  quon- 
dam Pertuli  abitalori  in  Fabeica  ,  quia  temporibus  Do- 
mnorum  nostrorum  Regum  Desiderii  ,  et  Adelcuis  ,  anno 
regni  eorum  duodecimo^  et  decimo ,  in  mense  Januario^  per 
indictionem  septimam,  per  cartijam  offerui  omnibus  rebus 
meis  in  Ecclesia  Sancti  Delmati  ,  sita  a  quondam  Fri- 
DULO,  tam  de  jura  parentum  meorum,  quam  et  de  con- 
quisito  meo,  mobilia  et  immobilia ,  seu  semoventibus  in 
integro,  excepto  homines ,  et  unum  scafiloro  de  terra  in 
loco  Squiliula  ,  quam  mihi  reservavi  ,  et  ipsa  cartula 
deperiit. 

Modo  vero  iterum  per  hanc  cartulam  offero  Deo  ,  et 
tibi  suprascriptae  Dei  Ecclesie  Sancti  Delmati  omnibus 
rebus  meis  mobilia ,  vel  inmobilia ,  seu  semobentìbus  ia 
integro,  excepto  homines,  et  ipsum  scafiloro  de  terra  ;  in 
tali  vero  tenore  ut  dum  advivere  meruero  omnibus  su- 
prascriptis  rebus  in  mea  decerno  esse  potestate  possiden- 
di,  et  bene  Iaborandi ,  et  omnia  usum  fructum  ex  ipsis 
rebus,  idest  laborem,  et  vinum,  et  fanum  (  fenum  (Bars.)  ) 
per  singulos  annos  reddere,  et  persolvere  promitto  ad  Re- 
ctores  ipsius  Ecclesie ,  vel  ad  missum  eorum ,  ita  vero  ut 
quando  ad  ipsum  usumfructu  ibidem  venerit  Rector  ipsius 
Ecclesie,  vel  missus  ejus  ex  omnibus  tertiam  portionem  de 
predicto  usumfructu  reddere  promitto ,  et  eos  gubernare 
debeam  ut  virtus  meafmrìt^  et  ipsum  iisufructum  eis  ego 
servare  debeam,  tam  vinum  in  hutles  quam  et  laborem  in 
usitilia  nutrimina  (  in  usitilia  nostra  (Bars.)  )  eis  servemus, 
dum  eorum  fuerit  voluntas  per  singulos  annos  tantum, 
amplius  non. 

Nam  iterum  per  nullam  ingenium  in  alìum  hornioemj 
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aiit  in  alìam  Ecclesiam,  de  suprascriplis  rebus  dare  pos- 
sain  ,  sed  et  post  decessom  mcum  omnia  praefatam  rem 
in  inlegrum  confirmo  esse  in  potestate  jam  dictae  Dei 
Ecclesie  in  praefinito. 

Unde  repromilto  ego  qui  supra  Liutprandus  Presbiter 
vobìs  SoFFDLO,  et  Racìiifrido  Ciericis  germanis,  ut  si  per 
singulos  anoos  non  adimplevero  de  ipso  usumfructu  qua- 
li ter  supra  promisi,  spondeo  me  ex  ipsis  rebus  foris  exire, 
^i  mihi  adprobatum  fuerit ,  inanis  et  vacuus  ;  et  ab  illa 
die  sit  in  potestate  ipsius  Ecclesie  in  praefinito  omnia  in 
integrum. 

QuiDEM  et  si  a  modo  ego  per  me ,  aut  per  quemlibet 
hominem  vobis  aliquam  calumniam  facere  quaesierimus 
de  singulis  capitulis^  unde  contra  vos  usque  modo  agere 
visus  fui,  promitto  vobis  conponere  ipsam  calumniam  in 
duplo  y  et  haec  cartula  in  sua  maneat  firmitate. 

Et  prò  confirmatione  Austripertom  Clericum  scribere 
rogavi. 

ACTDM   LUCAE. 

-j-  Ego  LiuspRAND  Presbiter  in  hanc  cartula  a  me  facto 
sicut  supra  legitur  manus  mea  subscripsi. 

(  Seguono  quattro  testimoni  presso  il  Barsocchini  )  : 

•j-  Ego  OsPRANDUs  diac.  rogatus  etc, 
-J-  Ego  Wastripeutds  cler.  rogatus  etc» 
Signum  -{■  ms.  Immuli  cler.  filio  qd.  Ursicini  testis 
Signum  f  ms.  Tedprandi  filii  Auriprandi  testis 
Ego  AusTRiPERTOS  Clericus  post  traditam  compievi   et 
dedi. 
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NUMERO  DCCCCXLin. 

Anselherga,  Badessa,  ed  Andrea  Clerico,  fanno  tra  loro 
una  permuta  di  beni. 

Anno  771.  Settembre  25. 

(Dall' Odorici  (1)). 

Regnajvtes  domnos  nosfros  desiderio  et  Adelciiis  fìliiis 
ejus  verìs  excellentissimis  reges  anno  pietalis  regni  eorwm 
septimodecimo  (  no  :  quintodecimo  (2)  )  et  terciodecimo  sub 
die  septima  calendarwm  octubris  iditione  decima. 

CoMUTATio  bone  fidei  noscititr  esse  contractum  vecim 
emcionis  opteneat  firmitatem  eodemqwe  nexo  obbgant  con- 
traentes. 

Placuit  ìlaque  et  ìntegram  voluntatem  convenit  iwter 
Anselpebga  sacrata  deo  abbatissa  monasteri!  domini  sal- 
YATORis  ({uod  est  cojistitutum  intra  muri  civitatis  brixia- 

(i)  Ecco  Ja  Nota  dell'Odorici  *:  n  Da  me  pubblicato  ,  ma 
))  non  intero  ^  :  qui  si  reca  per  disteso  in  tutta  la  sua  integrità 
»  dietro  P  antico  Apografo  pergam.  Quiriniano ,  inserito  nel 
»  Codice  Diplom.  Quir.  num.  XVIII ,  pag.  io3. 

»  È  Carta  preziosissima  per  assai  luoghi  del  Benaco,  di  Tren- 
»  io,  di  Verona,  di  Brescia  e  di  Vicenza.  Probabilmente  la  ve- 
»  dremo  illustrata  dall'Orti  per  alcune  località  Sermionesi  ». 

Or  chi  potrebbe  meglio  illustrarle?  Nella  speranza  di  veder 
presto  un  tal  lavoro ,  io  debbo  astenermi  da  qualunque  altra 
fatica  su  questa  Carta. 

(2)  Quintodecimo,  Fu  errore  commesso  nelP  ^/>o^r«/o  Qui- 
riniano  ;  ed  errore  commesso  unicamente  intorno  agli  anni  dì 
Desiderio,  poiché  quelli  d'Adelchi  e  la  decima  Indizione  ap- 
partengono al  mese  di  Settembre  771.  E  però  ebbe  ragione  l'O- 
dorici di  notar  la  presente  Carta  sotto  questo  anno  ;  altrimenti 
avrebbe  dovuto  segnarvi  l'anno  773. 

1  Odorici,  Codice  Diplom.  Bresciano,  I.  57.  (A.  1854). 

2  /((ew,  Antichità  CiisUane  di  Brescia,  pag.  IB.  (A.  1845). 
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MA  ncc  non  et  Andreas  clcricus  filius  condam  Atgemunbi 
ahilalor  in  lociim  qiie  nomciialur  Gosenago  finis  Sermionsi 
ut  in  dei  noiìiine  dare  debcat  sicut  ante  hos  dies  calew- 
darum  seplembris  q.  preteriti  et  dedit  liis  ipsa  Anselpz:r- 
GA  sacrata  deo  abalissa  iam  nominato  Andrea  clericus  m 
causa  comutationis  curte  iuris  monasterii  ipsius  domini 
Salvatoris  quam  habere  videtwr  in  locum  quem  nome- 
natitr  Axegiatiila  teritorio  vicentino  que  fuit  quondam 
Ildeperti  idest  casis  tei  omnes  edificiis  seu  curte  orto  aria 
campìs  pratis  pascuis  vineis  selvis  astalariis  ripis  ingressus 
accessionibws  usibusqwe  aquarwm  cultum  et  incultum  ({uod 
est  de  portionem  ipsius  quondam  ibelperti,  et  avit  in  se 
mensura  singula  teritoria  ioges  nuvero  cento  sexaginta  et 
cove  ad  mensura  legitima  de  duodecimus  pedis  et  quoà 
awiplus  fuerit  de  ipsas  centosexaginta  et  nove  ioges  supra- 
scripta  Anselperga  abatissa  de  selva  quem  in  ibi  est  in  sua 
vel  monasterii  sui  reservavit  potestatem  et  ad  vicim  recepii 
bis  ipsa  Anselpebga  abatissa  ad  suprascriptos  Andreas 
clericus  in  causa  comutationis  idest  curtis  ipsius  juris  cum 
omnem  ad  se  pertmentem  quam  avere  videtwr  in  ipso  lo- 
cum Gosenago  ubè  habitare  visus  est  unde  manifesta  causa 
est  qua  ipse  Andreas  u^  superius  diximi«s  calendas  septem- 
bris  ({uoque  preterif^  et  ipsa  curte  vel  omnibus  rebus  suis 
dedit  atqwe  tradidìt  in  potestatem  Anselp^bga  abatissa  vel 
monasterii  eiws  et  Wadia  dedit  cartola  faciendum  comuta- 
tionis fide  iosore  [fideiussore)  posuit  biffone  et  ab  ilio  usqwe 
Bunc  parte  suprascripte  Anselp^uge  abatisse  m\  monasterii 
ipsas  omnes  res  ipsius  Andree  habuit  et  posedit  et  est  ex 
eiws  res  casas  duas  masaricias  de  ipsa  curte  per  tenente  una 
de  /lis  casis  in  vico  qne  nominatwr  Bononio  que  excolere  vi- 
sus fuit  quondam  Audolo  alia  casa  in  vico  Febresa  quod 
lavorare  videtwr  Rodoaldo  homo  livero  seu  et  terra  de 
domo  cuUile  in  locum  quod  iiomioatar  Keoula^  una  cum 
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molìnà  et  omelia  edilitìa  sua   in  fliivio  Mentio    simili   et 
ferra  in  Mavino  ve\  selva  ai  pratos  io  Gabo  noe   non  et 
easa  cnm  terris  vcì  olivetas  in  Caomo  alqiie  casa  ima  ma- 
saritia  in  Magrinas  qiie  laborare  videiur  Tiieodoro  homo 
siiprascripte  Anselpjekge   abalisse    et  l^rra    in  ìocum   qui 
nominalur  Montecello    ex   ipsa  casa  pertenente    et  terra 
intra  curte  Sebmionensi   una    cum  porcione  sua    de  casa 
que  in  ibi  est  seu  olivetas  simoì  et  portione  sua  de  selva 
m  LiGANA  (1)  in  simol  et  porlioee  sua  ex  omnibus  quoà 
habere  yìdcìur  a  summo  lago  (2)  idest  terra  de  domo  cullile 
in  vico  qoe  iiomiDatiir  Arqno  [sic)  (3)  et  porzione  de  casa 
una  masaricia  in  vico  Praintio  que  recta  foit  per  quoiidam 
vALTERio  et  modo  regiinttff  per  ioilììyes  qoas«  . . ,  rebus 
soperius  nomioalis  in  prenomioatas  locas  teriiorio  Sermio- 
NEA^si  una  cum  casis  veì  omnia  edifiliis  seu  ciirtis  oiiis  ariis 
campis.  pralìs.  pascuis.  vineis.  sei  vis.  astalariis.  ripis.  in- 
grcssus  (s/c). accessionibi^s.  usibiesqi^e  Qqu^nim  ropiiiis  celioni 
aut  incullum.  de  super  omnia   et  in  omnibus   quiàqnid.  hi 
suprascriptas  et  preoominatas  locas  liabere  videlwr  in  io- 
tegTum  et  avit  in  se  mensura  sÌDgoIa  terriloria  in  primis 
in  GOSENAGO  iogcs  uomero  quinquaginta  in  bonokio  et  fé- 
BRESA  de  ipsas  duo  masarias  ioges  quinquagiola  scpiem  in 
REGioLAS  ioges  quìnquagììita  mayiko  et  gabo  sex.igcula  io. 
CAONNO  ioges  decim    et  arboris  olivarom  sexagÌDlats'es   in 
MAGRINAS  ioies  [sic)  vigiotìs,  ad  MONTEGELLO  iogos  quiodecm 
et  terrola  iìla  in/ra  Castro  Sermionensi  tabulas  quadra- 
genta  odo  arboris  olive  numero  sex,  et  porcione  iìla  de 
Silva  in  LSGANA  ioges  octo  a  sumo  lago  iogcs  quinque  et 

(i)  In  Ligana,  E',  nota  l'Odorici,  la  Lugana  Benaccnse. 

(2)  Summo  luco.  È  questa,  scrive  lo  stesso  Odorici,  la  Far- 
le Superiore  del  Lago  di  Garda, 

(3)  .Arqno,  Sara  forse  Arco,   pensia  l'Odorici,  vicino  a  Riva, 
e  quindi  ai  Summo  laco, 

r.  39 


010 

media  porciono  do  terra  prala  in  monte    qm  est  irtsimuì 
omwes  SDprascriplas  territoria  iogcs  numero  duccntos  oclua- 
ginla  quiiHiue  et  perticas  iogìalcs  numero  odo  ad  men- 
suram  legiplima^H  de  duodeeimus  pedes  vcl  si  amplius  in- 
venitwr  ad  ubi  dedil  suprascriptus  Andreas  clericus  res  illas 
qwod  ALTRUDE  genitrice  e}us  avere  visa  est   usufructuario 
nomine  diehus  vite  sue ,  ut  post  eidem  adtuude  decesso 
deveniant  in  potestate  suprascripte  Anselpj5;kge  abatisse  vel 
in  suprascr/plo  monasterio  idest  in  primis  in  ma  vino  casa 
cum  curie  ubi  ipsa  autruda  comorare  videtur  et  singula 
territoria  ibidem  pertine?2tem  in  uno  ioges  numero  vigin- 
tiquinqwe  in  caonko  ioges  tres  terra   et  arboris  olivarnm 
numero  sexaginta    in  golegiako    ferra    ioges  sex  arboris 
olive  tregenta  in  Cun?culo  casa  masaricia  una  qwe  regitnr 
per  priONE  bomine  Ubero  et  avit  terra  ioges  duodecim  in 
GOssENAGO  terra  ioge  una    quas  autem  terra  in  prenomi- 
natas  locas  una  cum  casis  veì  omnia  edificiis  seu  curte  or- 
to, arits.  caoipis.  pralis  pascuis  vineis  selvis  astalariis  ripis 
ingressus  [sic)  accessionibi^s  usibusqi^e  aquarwm  cultum  aut 
incullum  desoper  omnìa^  et  in  omn?bws  quid([uià  ipsa  altru- 
DA  de  genitore  meo  quondam  agebidìvdi  rebtis  avere    vi- 
detwr  quod  mihi  de  vestra  presenti  die  obitis  ejus  in  tua 
cura  ANSEiP£/^GE    abatisse    rei  monasterii    vestri   deveniat 
potestate  nos/ra    dum  ipsa  autruda   adviserit   in  eìus  sit 
poteslate  suprascn'ptas  res  usufructuario  nomme  nec  alie- 
jìundi  licentia  aviiura  nisi  fructuare  uso  familiis  illis  quos 
ipsa  ALTRDDA  avcrc  MÌdeiur  vel  rebus  movilibws  suprascri- 
ptus ANDREAS  in  sua  vel  eredom  suorwm  reservavit  pote- 
state et  est    in  simul  in  predictas   locas    ipsa  terra  quod 
suprascripta  altruda  avit  ioges  numero  quadraginla  septe 
ad  mensura  legilima  de  duodecimits  pedis  et  arboris  oli- 
va riim  numero  nonaginla  ea  viro  ratione  ut  post  decesso 
suprascr/ple  autruda  dare  debeat  suprascnpta  anselp£:/jga 
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abatissa  vel  pars  monasterii  eìus  siipras€npti  Andreas  ani 
lieredis  ehis  de  selva  illia  qiioà  sibi  reservavit  in  snpia«= 
scnptos  locus  AXEGiATULA  ìoges  nomerò  vegenli  nove  et 
perticas  iogiale  una  labulas  vigewta  prò  il/a  terra  ioges 
quadragiwta  septe»w  quas  ipsa  autruda  usufrucluare  visa 
est  et  de  illos  arbores  olivarum  numero  nonagi?2ta  acce- 
pere  debeat  suprascn'ptws  Andreas  aut  eìus  heredis  precium 
fib  ipsa  ANSELP^sGA  veì  pars  monasterii  ejus  sicut  exlimalas 
aut  adpreciatas  fuerit  ita  accipiat  et  si  nuluerit  ei  dare 
precium  avere  et  frucluare  debeat  suprascrfptos  Andreas 
ìpsas  olivas  sìculi  propria  sua  et  insuper  dedit  suprascr/pta 
anselperga  abatissa  predicto  Andrea  clerico  prò  hac  com- 
mutatione  solidos  in  fouro  (ai^ro)  nomerò  octuagenta  quibus 
deniqwe  rebus  superius  comprebensis  ex  omnibus  et  in  integro 
in  predictas  locus  vel  quod  amplius  abuerit  in  finibws  Ser- 
MiONEivsi  lam  ipse  Andreas  vel  genitrice  eìus  permaoeat  in 
iura  'i;el  potestate  supra  scr/pte  anselp^rge  abatisse  vel 
monasterii  eins  et  nihil  sibi  ibidem  aliqw/d  reservavit  nisi 
ut  supradictns  est  usufructuario  de  illas  res  q'iod  avit  ipsa 
AUTRCDA  diebns  vite  sue  veì  familiis  et  rebus  movilibm  et 
quidquià  pars  parti  ex  rebus  superius.  nominatis  et  comu- 
talis  tacere  aut  judicare  voluerint  licenliam  habeant  in 
\  omnibiis  polestatem  sicut  superius  legimr  pena  vero  inler 

I  se  posuerant  ut  si  qua  pars  parti  ipsis  aut  successoris  vel 

11 

!  heredibusqne  eornm  quoqne  [quo  quo)  tempore  una  alterius 
jse  de  ipsa  comutatione  removere  volueri^U  et  noluerint  per- 
Imanere  in  eo  qieod  superins  legi^i^r  aut  ab  omni  bomine  me- 
nime  defensare  potuerit  tunc  componat  pars  parti  fedem 
reservanti  ipsis  aut  successoribns  heredibnsqne  eorwm  ipsa 
Ires  imremovitas  fuerit  aut  quos  non  defensaverit  infra  ipso 
locum  vel  iuditiaria  ubi  ipsas  res  fuerit  que  perdederit  aut 
inon  defensaverit  ex  omnibus  in  duòlo  sicut  in  tempore 
Ifuerint  meliorate  ipsas  res  et  prosens  cartola  sua  maneat 
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firmi  (aloni  lindo  diias  carlulas  comulalionis  pari  linore 
conscriplas  sunt. 

AcTCS  BiiExiA  sub  die  regni  et  indìclionc  sbprascnpta 
decima  felici ler, 

•f  Andreas  cÌoiÌc^ìs  Iiuic  cartola  commudatiowis  ad  me 
facta  relegi  siìbscripsi  et  testibws  obtoli  roboranda  supra- 
scnplos  solidus  in  presenti  accepi. 

-f  manus  bertoni  Scafardo  (1)  domnc  regine  (eslis. 

f  manus  astulfi  de  cofeletes  finis  brexiana  testis. 

LiuTFRET  vestemrius  buie  eartula  comutationis  rogal?is 
ab  ankreate  clericus  testis  subscripsi  qtff  me  presente 
subscripsit. 

Ano  Marscaìe  (2)  buie  comudalionis  eartula  rogati«s  ad 
Andreade  clericus  •  tesles  subscripsi  qui  me  presente ..... 
te  relegi  et  subscripsi. 

•\-  BELLER1  Fonsimn[3)  tempero  domne  regine  buie  cartola 
comutationis  rogalus  ad  Andreas  clerìcws  testis  subscnpsi. 

-j-  Ego  ANSOALD  notarius  scn'ps/t  huius  eartula  commu- 
Iciitionis  rogatus  ad  soprascriptus  Andreas  clericus  quam 
post  Iradilam  compievi  et  dodi. 

(i)  Scafardo.  Di  quest'Officio  Fedi  la  segaeiite  Osserva" 
zio  ne  V^ 

(p)  Marscaìe.  Dì  lai  carica  Fedi  la  seguente  li.''^  Osserva- 
zione. 

(3)  Fonsuan.  Di  sì  follo  vocabolo  ì^^edi  la  lìl.^  Osserva- 
zione, 

ì.»  OSSERVAZIONE.  Degli  Scafardi. 

Degli  Scafardi  si  veggano  i  preced.  Num.  584.  670.  God.  Dipi, 
IV.  i85  ,  449.  Intorno  agli  Ofiicj  ed  alle  qualità  d'alcuni  te- 
stimoni, sottoscritti  nella  preziosa  Carta  ,  della  quale  andiamo 
debitoii  all'Odorici,  o)i  favori  alquante  sue  Osservazioni  l'A- 
bate D.  Andrea  Eichhoker  di  Soletta,  Confessore  di  S.  A.  R.  la 
Priacipessa  di  Salerno  :  uomo  ragguardevole^  in  cui  gareggiano 
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l'eccellenza  de' costumi  e  la  dollrloa;,  massimamente  lìclìe  lin- 
gue Semilicbe,  le  quali  gli  furono  di  gran  coiìloito  ne' suoi  viaggi 
d'Oriente.  Io  credo  non  inutile  il  pubblicar  tali  Osservazioni. 

»  Scafardo,  egli  dice,  è  un'antica  parola  d'origine  Teutonica; 
»  composta  di  Scaf  e  Tf^'art  o  TV^ard.  Significò  (in  principio) 
))  guardiano  delle  pecore  \  poscia  ebbe  il  senso  piii  esteso  di 
))  Guardiano  del  gregge  o  dell'  armento.  Nel  secolo  nono  si  ira- 
»  dusse  nella  lingua  de' Franchi,  1' Armonia  d' Ammonio  Ales- 
))  sandrino:  ivi  leggesi  piìi  volte  Scaf  in  significato  di  pecora 
»  (  loh.  X  L.  3.  etc.  )  :  e  fVart  vi  si  trova  (  lòid.  X.  3.  ) 
))  in  significalo  di  custode  nella  parola  composta  Duriwart , 
»  cioè  ostiaria. 

Questo  significato  primitivo ,  io  soggiungo ,  s' allargò  indi  a 
dinotar  generalmente  l'  Economo ,  il  Custode  ,  il  Cellaio  ,  il 
Procuratore  talvolta  ed  il  Maestro  di  Casa,  come  nolo  l'Odorici, 

ll.a  OSSERVAZIONE.  Bil'  Marscai.1. 

»  Marscale,  continua  ì'EicbhoJzer,  è  un'aalichìssima  parola 
))  Teutonica,  la  quale  si  compone  di  Mar^  che  dinota  un  co,- 
)»  vallo ^  e  di  Skcilh^  la  quale  significa  un  Servitore  i  quasi,  cioè, 
»  dicessero  Servitor  del  cavedio.  Poscia  s' allargò  a  significare 
»  uno  Scudiero  y  e  poi  un  Maresciallo  nell'odierno  senso  di 
ì)  questa  parola. 

»  Nella  Svizzera  Tedesca  una  cavalla  sì  elice  Maehre:  io  In- 
j)  glese  Mare  ;  in  Irlandese  Mar  ;  in  Danese  Maer  ;  e  così 
))  nell'Olandese  e  nello  Svedese,  nel!' Anglo -Sassone  il  cavallo 
j)  cliiarrvasi  Maere,  come  nei  Tedesco  antico  si  chiamava  Mar 
n  o  Mare, 

))  Skalk  ,  trovasi  presso  i  Goti  nella  Traduzione  della  Bi!>" 
))  bia  d'Ulfila  ne'Frammenli  di  Mai  e  Castiglioni  ^  (  Ad  Phl" 
i)  lemonem  ,  vers.  /6  ), 

))  Maresciallo f  nel  significato  di  Servitore,  incontrasi  nella 
))  Legge  degli  Alemanni  -  e  significa  nn  Servitore,  ossia  uomo  che 
»  ha  la  cura  di  dodici  cavalli:  officio,  che  di  mano 'iu  mano 
3)  si  venne  sempre  piìi  nobilitando  )>. 


1  Mai  et  €.K.iìa1ioiii,  lJf|«in!j;L  ?>n.v  152.  Meaìokjii,  m  ^:  (A.  1810), 
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Si  noli,  clic  il  jUariscalcus  della  lij^gc  Alcriiauica  è  anno- 
veralo Ira' paslori  e  ^11  arlcOci.  L' lunrnazzailo  cspiavabi  col 
pagamento  di  soli  (|uaranla  soldi. 

m.a  OSSERVAZIONE.  Del  Fonsuan. 

L'Odorici,  nelle  sue  Note  alla  presente  Carta  del  771,  ebbe 
la  gentilezza  di  cliiedere  il  mio  parere  sul  signillcato  del  vo- 
cabolo Fonsuan  della  Regina  Ansa. 

Mi  parve  allora,  che  dopo  la  sottoscrizione  dello  Scafardo^ 
del  Vestararlo  e  del  Maresciallo  d'essa  Regina^  il  Fonsuan 
non  fosse  altro  se  non  il  Sopraintendente  alle  sue  uccelliere  :  un 
Capo,  cioè  degli  Avialiy  die  nel  3.  Marzo  766.  appartenevano  ad 
Aosilberga^  sua  figliuola  (/^eci?/ prec.  Num.  85i).  Di  varie  sorte 
dovevano  essere  gli  Aolall;  gli  uni  sovrastavano  a'  cigni ,  gli  al- 
tri 2i  falconi  della  Regina^  gli  altri  alle  rimanenti  razze  àX 
volatili. 

Questo  mio  pensiero  piacque  alPEicbliolzer,  che  approvollo 
con  le  seguenti  parole  : 

)>  Fonsuan  è  parola  Longobarda^  composta  dì  Fon  e  Suan , 
))  e  significa  V uomo  de' cigni',  colui,  cioè^  che  ha  cura  àe^ cigni, 

)s  Presso  gli  odierni  Tedeschi  la  preposizione  F^on  è  una  delle 
»  piti  frequenti  e  significative.  Si  traduce  di  o  da  in  Italiano  ;  ed  è 
ìì  la  stessa  preposizione  Fon^  mutato  lievemente  il  suono  della 
»  lettera  iniziale,  la  quale  si  ascolta  neìl' antichissimo  lin- 
))  guaggio  de' Frisj  p  ed  in  quello  de' Franchi  nella  Traduzione 
3>  d'Ammonio  Alessandrino^  della  quale  s'è  favellalo  {Matth. 
»  XX.  23:  Marc.  XIV.  35:  Lue.  XXIL  16:  loh,  XIIL  21. 
^A  XVIIL  19). 

)>  Quanto  al  vocabolo  Suan,  ha  sempre  significato  e  signi- 
ìj  fica  cigno  fino  da'  primi  tempi  ne'  dialetti  Settentrionali, 
))  NelP  Anglo-Sassone  ,  si  trova  scritta  Suan,  S;ion  ,  Swaa  \ 
5)  SM.'o?i' nell'Irlandese  e  nello  Svedese:  Svan  in  Inglese  ed  in 
i)  Tedesco  Schan. 

n  lì  FoìiMian  perciò  vale,  come  s*  è  detto,  il  da' cigni  ,  o 
i)  quel  da'cigni:  ruomo,  cioè  ^  deputato  alla  custodia  de' e/.f^/2/, 
■ù  Presso  Londra,  si  veggono  sul  Tamigi  molli  cignl^  che  appar- 
ii teugono  al  Lord  iVIa^yor,  È  rseveramenfe  proibito  d' ucciderli 
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»  ed  anche   di  mallratlarli  ;  vengono  placidamente  a  ricevere 

»  r  imbeccata  di  pane  o  di  altro  cibo  da  chi  passa  nella  lor 

ft  vicinanza.  Chi    sa  ,    che  gli    Anglo-Sassoni    trasportato    non 

))  avessero  in  Inghilterra  il  costume  di   nudrire    i    cigni  può- 

»  hlici'ì 

IV.^  OSSERVAZIONE.  Infusione  della  Lingua.  Gotica 
d'  Uleila  nelle  Germaniche  antiche. 

»  Qui  giova ,  prosegue  lì  dotto  uomo ,  notare  a  proposilo 
)>  dello  Sckalkj  onde  s'è  dianzi  toccato,  i  passaggi  e  l'infusione 
))  di  molte  parole  Gotiche  d' Ulfila  ne' dialetti  delle  antiche  tri- 
»  bii  Germaniche ,  fra  le  quali  s' annoveravano  i  Longobardi 
»  ed  i  Franchi.  Questi  passaggi  s' osservano  di  tratto  in  tratto  an- 
i)  che  neir odierne  lingue  Spagnuola ,  Portoghese^  Italiana  e 
))  Francese,  Basta  il  recarne  V  esempio  della  voce  ^tta  ,  che 
n  io  Greco  s' adoperò  talvolta  per  padre  :  ma  piii  comune 
))  assai  fu  tal  significato  nella  Traduzione  della  Bibbia  d'  UI- 
?)  fila.  L'  Odorici  *  osserva ,  che  questa  voce  ^  Atta  era  gene- 
M  ralmente  sparsa  in  Lombardia  verso  la  metà  del  secolo  nono. 
»  Il  padre  chiamasi  anche  oggi  Att  ed  Aetti  nella  Svizzera 
))  Tedesca  :  e  quaranl'  anni  fa  pochissimi  fanciulli  chiamavano 
»  in  quella  contrada  il  padre  col  nome  Tedesco  di  P^ater  i 
))  nome  certamente  passato  nel  loro  idioma  dal  Latino  Pater. 

))  Nel  dialetto  della  Svizzera  Tedesca  si  scoprono  parimente 
»  alcuni  resti  del  linguaggio  Gotico-Ulfilano.  Tale,  per  esem- 
»  pio,  è  r  imperativo  gang  e  gangit,  cioè,  va  ed  andate  ;  V  im- 
)i  perativo ,  dico  ,  del   verbo  gangan,  nell'  atto,  che  V  impera- 
»  tivo  del  verbo  Tedesco  gehen  è  gehe  o  gehet, 

))  Egli  è  cosa  importante,  che  i  Filologi  vengano  con  diligenza 
»  notando  in  ciascuna  dell'  odierne  lingue  d' Europa  qualunque 
))  vocabolo  procedente  dalF  antichissimo  Gotico-Ulfilano,  mas- 
))  simamente  presso  i  Longobardi  ed  i  Franchi  prima  dì  Carlo - 
»  magno,  l  Goti  furono  popoli  numerosissimi  e  potentissimi  ; 
1'  ))  le  colonie  de'  ior  discendenti  si  sparsero  di  secolo  in  secolo 
i  ))  anche  nell'  America,  nelP  Affrica  e  neìF  Australia  ». 


1  Odorici,  Storie  Bresciane,  llf...  18o,  (4-  l8o4)  = 
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Fin  qui  r  Eicliholzer.  Sia  lecito  a  me  di  rallegrarmi  de'suoi 
delti,  massiinamcnte  per  ciò  che  rìsguarda  la  sua  Svizzera  Tede- 
sca, ove  lu  in  parte  la  sede  degli  anliclii  Scili  lutuiigi  d'Aure- 
liano Imperatore,  i  quali  a  me  parvero  essere  Goti  *:  ed  ove  nel 
nono  secolo  tante  parole  Gotiche  s'  ascoltavano,  simili  a  quelle 
usate  in  Tomi  alle  bocche  del  Danubio  ,  secondo  1'  attestalo  , 
che  io  ricordai  più  volte  ^ ,  di  Walafrido  Slrabone.  In  quelle 
vicinanze  dominarono  ancora  i  Burgundi;  popolo  Germanica, 
ma  divenuto  Gotico  3. 

1  Vedi  Storia  d'Ila  Sia,  I.  709. 

2  Ibid.  I.  1040.  lOH.  1042. 1043. 1131. 1284.  e  soprattutto  si  legga  la  Ta- 
vola Cronologica,  al  I."  Vol.4)ag.  471-473. 

3  Vedi  Voi.  IJ.  pag.  887. 

NUMERO  DCCCCXLIV. 

Valeriano  ,  Prete  di  San  Salvatore   in  Montioac ,  lascia  , , 
nel  caso  che  fosse  ammazzato^  il  prezzo  del  suo  sangue^ 
ovvero  il  suo  guidrigildo,  al  Vescovo  di  Lucca. 

Anno  771.  Decerabre  31. 

(  Dal  Barsocehini  (i) }. 

Excmpìar.  in  Dei  oomioe. 

Regnante    do.  nostro  Desiderio  rege   et  filio  eins  dn. 

nostro  Abelgiiis  rege  >  anno  regni  eoriim  quintodecimo  et 
ierliodecimo,  pridie  kai.  jaooarias,  per  iaditioneai  decimam, 

Manifestum  est  milii  Valeriano  presbitero  qui  et  ro» 
DULi  \ocor  rectori  Ecclesìe  beali  Santi  Salvatoris  sitae 
in  loco  MoNTiONE  ;  quia  propler  banc  cartulam  offero  Deo 
^t  libi  9  Eccl,  S.  Martini  ^    ubi  est  domus  Episcoporum 


(l)  11  Barsoccliini  ^  trasse  questa  Copia  dall' Arcliivio  Arci- 
Vescovile  di  Lucca  ('^  B.  64):  ma  il  Bertini  -  1'  avea  pubLlicata^ 
C[uantun(j;ue  non  iiilera,  secondo  im' altra  Pergamena  dello  sle^so 
Archivio  (*  B.  3)» 


1  Barsoccliiiil  ^  loe.  è^i. 
%  Beìliiìi,  iiìG.  eii, ,  AVI 


carUilam  ìllam  quam  mihì  fecerunt  et  conlirmaveriint  in 
jam  dieta  Ecclesia,  idest  Ansuartus  et  Ekmifridi  et  Er- 

MUALDUs  seiret  Asprandus  et  Ehmerisci  et  Eiìmulaus  uoa 
cuna  soprascripta  Eccles.  quomodo  ab  eis  ego  coafirmalus 
sum,  et  cuiB  omnibus  rebus  ad  eam  pertenentem  in  in- 
tegrum. 

SiJUUL  et  si  mihi  aliquis  homo  violentia  quamcumque 
fecerit,  SÌVE  ME  OGGISERIT,  volo  ut  pontifes  qui  ibi 
tunc  fuerit  ordinatus  ,  potesiatem  abeat  quaerendi  ipsam 
YÌolentiara  meam  SivE  occssionem  (1)  per  se  aut  per  illum 
hominem ,  cui  ipse  hanc  cartulam  dederit  ad  exigendum  , 
quahter  superius  offerui  ita  omni  in  tempore  stabile  per- 
maneat. 

Et  ueque  a  me  ,  neque  a  meis  heredibus  aliqiiaodo 
haec  cartula  posse  disrumpi. 

Et  prò  confìrraatione  Austripertum  presbiterum  seri- 
bere  rogavi. 

AcTDM  Luca. 

Signum  -j-  ms.  Valeri amì  presbt.  qui  haiic  cariiila  fieri 
rogavit 

Signum  f  ms.  EfìBiicEEmi  fìlii  quondam  Barongii  testis 

Signum  -j-  ms.  Walfrandi  cler.  filii  Warnuli  testis 

-J-  Ego  OsPERTUs  diac.  rogatus  a  Valeriako  presb,  in 
hanc  cartulam  me  teste  subs. 

f  Ego  Raghiprandus  cler.  rogatus  a  Valeriano  presi). 
in  hanc  cartula  me  teste  subs. 

f  Ego  AusTRiPERTUs  presb.  post  traditam  compiovi  et 
dedi 

t  Ego  KiCHiPRANDus  cler.  fideliter  exempìavi 


(i)  Sive  vcciàionem.  Ecco  il  i^aidngià/o ,  clic  andava.  &og- 

gtìtlo  alFeaiimaaiooe  de' periti  anche  pe'Pidi  nd  j'ji. 
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OsSERVAZlONii    SDÌ.    GUlDRIOtLDO    De' PuETI 

NEL  Regno  Longobardo. 

È  questa  una  delle  più  rilevanti  Carte  del  Codice  Diploma- 
tico Longobardo,  in  quanto  alla  condizione  de'Romani  vinti  dai 
Longobardi  ^.  Se  valesse  l'argomento  tratto  dal  nome,  potreb- 
be Valeriano  essere  stalo  un  Prete  di  sangue  Romano  :  ma  , 
sia  stato  qualunque  il  suo  sangue^  ben  si  vede  che  per  l'ucci- 
sione de'Preti  si  dovea  pagare  nel  Regno  Longobardo  il  guidri- 
gildo: e  però  tutt'  i  Preti  viveano  secondo  il  Dritto  Longobardo, 
perchè  non  fuvvi  alcuna  legge,  dalla  quale  si  punisse  in  diverso  : 
modo  l'uccisione  d''un  Prete  di  nazione  Romanaj  Gota ,  Sar-  \ 
matlca  e  di  qualunque  altra  stirpe  agente,  abitatrice  d'Ita- 
lia nel  Regno  Longobardo. 

!»  I  II  ■    I        I»  Il  I       I    I.         »a ..11.  I. Il        I  » 

1  VQdi  Discorso  de'Roraani ,  efc.  §.  CLXXXVI. 

NUMERO  DCCCCXLV.  ; 

Lettera  di  Giovanni,  Patriarca  di  Grado,  al  Pontefice  Ro- 
mano Stefano  IIL^  chiedendo  aiuti   contro  le  vessazioni} 
de  Longobardi  nella  Provincia  dell' Istria,  • 

Anno  771.  (Mese  incerto;  ma  verso  il  cader  deirjanno). 

(  Dal  Codice  Trevisano,  presso  il  Coleti  (1)  ). 

DoitflNO  SanCTISSIMO  ,  AC  TER  BEATISSIMO  APOSTOLICO  ,  . 
ATQUE  COANGELIGO   PATRI  D.    StEPHANO   UNIVERSALI   PaPAE  'ì 

Johannes  servorom  Dei  servus  ,  humillimcs  Epìscopds. 

(i)  Coleti,  nella  2.^  Ediz.  dell' Ughelli ,  V.  1091-1092.  (A. 
1720). 

»  Pace  Epistola^  egli  dice,  legitur  in  Codice  Trivisaneo  MS.: 
w  eamque,  licet  mendis  deformem  corruptamque ,  ne  omnino 
»  aliquando  pereat,  hic  libentes  subiicìam  ». 

È  registrata  sotto  il  INum.  X.  pag.  i5,  dol  detto  Codice  Tre- 
visano, come  si  legge  nelP  Indice  Zeniano  %  iniorno  al  quale 
altrove  e  lungamente  ragionai  ^. 

1  Zeno,  Indice,  etc.  Stampato  da!  F.  Pellegiinij  pag.  10.  (A..1807). 

2  Fet(j  Codice  Dipi,  Longobarda»  JV.  510. 
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Si  omnes  eapilìi  capilis  nostri.  .omnisquo.  virliis  no- 
stra odore  farciatur  soavitalis,  nec  sic  digne  laiides  ,  et 
gratias  referrc  valeremus  effeclibus  Apostolici  nosirac  do- 
raiuaiionis  de  tot  ayonihus ,  quos  dìgnali  eslis  prò  toiìus 
popuU  consolaùone,  nostraque  salute  impendere  [i) ,  de  qai- 
jjus  dìgne ,  et  merito  vestrae  coaogelicae  coroaae  defiuitus 
est  senno  :  quooiam  pastor  bonus  aoimam  siiam  prò  er- 
rantibos  ovibos  ,  et  in  perditioae  succumbeatibus  posiiit 
jederapturos. 

Oi?  inde  omnium  Sacerdotalium  pastorum  smnme  pastor 
H  Domine  j  qui  Apostolorum  principis  Petri  beati  salis 
digne  suslines  iìdeEi,  et  vicem,  seu  omnium  Apostolorum 
.  ,  .cffectus  es  consors. .  .  .praesentialiter  Coangelicis  ve- 
sligiis  proslratos  ìiumo  Apostolatus  ,  atque  ter  beatissimi 
sanclissimi  Domini  esiguità tem  atque  fragilitatem  meam 
cum  bis  qui  conimissi  suiit  vestro  pastorali  rcgimini  salu-= 
briler  dispensando  committo,  ut  et  ego,  qui  licei  valde  dis- 
sinjiljs  animarura  tamen  dispensatiooeoi  suscepi  institulio- 
iìibus  doctrioisque    de    spiritali  maire  omnium  Apostolica 

ìsede  percepì  anxius deinde  perfcrre  praestoler,  et 

(tamquam  in  fon  lamenlum  firmissimi  aedifìcii  speciali  con- 
Istructione  ad  gloriam  obsecrationibus  Apostolici  nostri  san- 
lelissimi  Domini  solidalum  possit  surgere  ;  per  vestram 
jcnim  Apostolicaiii  sedem  ufpole  per  luminare  magnum 
|ioextingyibili  fulgore  splcndiiicus  Bei  fdìos  ,  qui  sol  est 
pustitiae  ,   omnimn  liominum  corda  lustravit  ,    cunctàque 

ÌCATHOUCAE  EJUS  EcCLES/ÀE  membra  per  TOTUM  OUBEM  DIF- 

h  ^ ^ — '-—' — 

!     (i)   De  tot  agoniùus.  .  .  .  .  ,  »  , .  fiosLraquc  saUilc  ùnpendere. 

Ecco  in  qual  modo  il  Palri.irca  dì  Grazio,  non  appaitenenle  né 

:d  Ducato  di  Roma  nò  all'Esfucalo  di  Ravenna^  parlava  delie 

jatìclifi  lollcralc  dal  Puntcncc  iunìiano  contro  il  Longobardo  ^ 

per   consolazione    di    Uitlo    il   popolo  ^    e    dì   luUa    la  razza 

ÌLalìna  «iella  Penìsola. 
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IVSÀ  IN  FJDEl  CURISTIANAE  RECTITUDJNE  SUB  UNO  GRECE  UNO- 
QUE  PASTORE  PERSEVERARE  DìSPOSUlT ,  NE  IN   ALICUWS   ERRO- 

nis  CALIGINE  LABEFACTA  succuMBANT  (1) ,  scd  in  fidc  capiant 
rectiludinem  animi ,  et  per  cuUum  pastoralcm  grex  di- 
spersa reducatur  ad  caulam  salutis. 

Ergo  Pastor  Pastorum  ,  et  omnium  sacerdotalium  ca- 
put ,  et  benignissime  Domine,  spes  insuadibilis  clarilatis, 
et  redemptio  sperandorum  Jamdudum  Apostolicis  prò  no- 
stris  liomillimis  syllabis  precabimur  abuis  oblulibus  de 
tam  crudeli  el  importabili  ingente  malitia  ,  quod  gens 
perfida  Lonoobarbordm  S.  nostrae  Ecelesiae  invaserunt 
haereditatem,  insoper  et  fidem  pastoralem  reclitudìnis  in 

ipsa  IsTEiEKss  provincia  abdicarunt ,  et osqae  or- 

dinationes  ecclesiaslicas  non  distollunt  perfìcere. 

NcjNG  quidem  opporiunum  nobis  foit  ,  .  et  valde  cum  ; 
lamentatiooe  cordis  aiqoe  iterom  omnia  non  sokm  po~  ' 
stulare  prò  nostra  redemptione  Apostolicis  obtiilibos  no-  \ 
gtri  Domini^  verom  etiam  declarare  ,  qoidquid  nobis  ipsi  5 
saevissimi  Longobardi  per  jussionem  regis  sui  cxcrcent  (2);  i 
quia  dom  vestra  coangeìica  jussio  et  aoctoritas  foit  apud  ^ 
regeni  nobis  et  Ecelesiae  nostrae  omoi  in  re  contradicerc 
de  ....  ot  mos  erat  antiquus  ,  factum  esi ,  sed    qualiter  1 


(1)  L'I  alìcujiis  erroris  caligine  laòefacta  succumòanl.  Qui  ! 
accenna  chiaramente  alla  dotirina  degl'iconoclasti,  nella  quale 
sempre  più  s' inferociva  il  Bizantino  Copronimo. 

(2)  Ver  jussioiiQin  regis  sui  exercenL  Dopo  essersi  posto 
lanto  d'  accordo  col  Papa  nel  769.  quanto  s'  udì  nel  prcc. 
Wum,  905 ,  il  Re  Desiderio  si  die  a  concepir  pensieri  affatto 
diversi.  Ben  presto  si  vedrà^  clie  nei  772  egli  avea  di  bei  nuovo 
pensato  ad  occupare  il  territorio  j  già  restituito  altra  volta  dal 
Re  A.stolfo  dell'Istria;  e  die  tentò  di  rianimare  in  certa  guisa  lo 
Scisma  de  ire  Capitoli,  non  io  qiianlo  a' do^n^ii  ìcuÌo^ìk];  ma 
si  alle  i^iurìsdizioHÌ  de' Vescovi  deliystria= 


mi 

liumslitcr  suggeramiis  de  eorom  illusione,  pleoius  igiio- 
ramus. 

Imprimis.  ....  .qood  est. .  . , .  .qoaliter  ipsi rela- 

xare  oec  permiikiot  paslores  S.  Eccìesiae  oostrae  ex  no- 
stra praeceptiooe  aliqoicl  ibidem  cives  exliibere,  sed  ipsi 
protervi  praevaricatores  Episcopi  magis  magisqiie  con^ii-^ 
maces  consistiiDt ,  et  confraria  geroot. 

Unde  die  ooctoque  proclamaoles  ,  terra  prostrati  ac  si 
praeseotialiter  ante  Apostolici  ooslri  Domini  obiiUibus  eri- 
ìiius  propter  redemplionem  omaium  iiostrinn. 

Unde  noster  pios  egregius  solertissimiis  Doiniiins  agone 
praecepti  suae  aiictoritaiis  sibi  a  beato  concessae  '  Petiio 

jam ut  saeviente  merceoarii  iiiorsu ......  os  ^ 

et  dispersos  grex  innocens   Istkisnsìs  provÌDcie  per.  .  . .. 

apicibus  vestris  Apostolicis  certamìoìbos  merila  revocetur 
ad  caiilas  saìulis,  ut  sicut  a  priscis  teroporìbos  sub    ihìo 
pastorali  guberaacolo  fuit  grex ......  ovili  precamur   de 

manihus  gentis  eripiatur  Longobaedorum  (1),  ut  vigor,  et 
digoitas  beati  Petei  ,  et  veslra  piilklet  satis  ,  ut  jaai 
amplius  ab  ipsis  perfidis  Lokgobarbis  sanctorom  Patriim 
Don  praevaricetor  canonica  norma ,  nec  sanctarom  Eccle- 
siarum  Dei  obscorentur  lominaria,  nec  pacperis  popoli, 

QUI  MAGNAM  VIM  SUB  EORUMDEM  HORRIBILI  JUGO  ASSIDUE 
SUSTENTANT,  AMPLIUS  JAM  DÌLANIENTUR  EORUxìI  OPPRESSIONI- 
BUS,  sed  redempti  a  Domino ,  et  a  Beato  Petro  per  magni, 
et  benigni  Pastoris  agonem  prò  vita  et  incolumitate  nostri 
Apostolici  Domini  incessanfer  CmiisTi  Dei  nostri  mìseri- 
cordiam  ingemiscentes  valeant  exorare  5  Quia  et  ut  cer- 
tuni sit  potestati  vestrae  pienissime  sicuti  qui  sitiens  in 
ardore  ad  fontem  vivum  velocius  concurrit,  ita  et  populus 

(1)  Precamur  de  manibas  gentis  eripiatur  Longobardorum . 
Era  questo  il  sospiro  non  del  solo  Stefano  IIL^,  ma  di  tutta 
la  razza  Latina  dell' Italia  non  conquistata. 
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IsTRiAR  iirovinciae  rcdemplìonem ,  et  protectionem  a  Beo 
et  l)(\il()  Petiìo  per  vcslram  Aposlolicam  dhpoHimicw 
deskìerant  et  expectant ,  cognosccnlcs  magnam  et  ineira™ 
bileiii  Dei  nostri  niiscricoidiam,  quani  erga  Rwennatium 
civitalem  ,  ejusque  pertinentibus  oppidis  et  finibus  per 

VESTKAM  ApOSTOLICAM  AUCTOUITATEM  ET  DEFENSIONEM  OSTEN- 
DEH  E   DIGNATDS    EST. 

Quia  jam  non  sufferunt  pauperes  illi  quotìdianis  diebus 
collectas  faeiendo  Longobaiidorum  milites  quamque  famuli 
omnium  Ecclesiarum ,  necnon  et  quae  prima  est  Domi- 
nica  nostra  sancta  RoaiANA  Ecclesia  sine  reverentia  ,  et 
de  ejus  servienlibus  sicut  et  de  nostra  et  aliis  Ecclesiis 
aequales  collectas  ex  tritico^  et  singula  animalia  assiduam 
consuetudinera  faciunt. 

QooD  nuoquam  auditum  est  io  provincia  illa  ,  quam- 
que  nec  potest  quispiam  duobus  servire  Dominis:  nostra 
autem  parvitas  proxime  maoens ,  et  haec  omnia  veraciter  j 

clamore  pauperum,  qiiibus  subvenìre  nequeo,  vestris  ? 

mitissimis  auribus  intimare  praesumo,  confidentes  in  ma-  ; 
gna  misericordia  omnipotentis  Dei  nostri  prò  b.  Petri  , 
intercessionibus  dignis,  quod  vester  Apostolicus  apex  haec  | 
cuncta  superius  adscripta  confestim  et  citius  valebit  ei-j 
cere ,  et  perpetua  securitate  condonare.  | 

Ab  bis  enim  omnibus  superius  insertis  capitulis  cun-] 
ctarum  omnium    nostrarum  importabilem  tribulalionem  , 
et  nimia  oppressione   coacti   absolvere    festinavimus   una 
cum  consensu  sanctorum  Dei,  fììio  Mackicio  Consuli ,  et 
Imperiali  Duci  hujus  Venetiarum  provinciae  (1)  praesentes 

(i)  Imperiali  Duci  hujus  Venetiarum  provinciae.  Per  que- 
sto titolo  di  Dux  Imperialis  non  si  dee  credere,  che  Mauri- 
zio fosse  un  Officiale  dell'Imperatore  Bizantino.  In    UQ  Codice; 
Diplomatico  ,  io  non  posso  entrare  nel  vasto  pelago  delle  di- 
scussioiii  sull'orìgini  dell' «w/o/zo/Tz/a  di  Venezia.  Solo  laro  qui 
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viros  humillimos  veslros  Magno  presbytero  el  Scrmiario 
nostro,  sed  et  Anastasio  trihimo  gerulis  rioslris  :  quos 
quasi  praesentialiter  Domini  nostri  osculantes  vestigia 
quaeso  commendatos  Iiabere,  ad  quorum  et  nostrae  in- 
junclionis  eloquium  meus  Apostolicus  Domious  dignas 
lubeat  inclinare  aures  tam  verbotenus  quamque  et  per 
capitulare  designato  pienissima  eorum  adsit  Apostoh'cae 
veslrae  polestatis  credulitas,  commendantes  nostrani  fra- 
gilitafem  vestris  Apostolicis ,  alque  Coangelicis  obtulibus 
nunc  et  seraper. 

osservare,  che  Maurizio  era  latito  Doge  dell' Imperatore  Bizan^ 
tino  m  Venezia  nel  771,  quanto  i  Re  Longobardi  erano  deila 
famiglia  Flavia.  Denominazioni  ambiziose,  né  produttive  se  non 
d'una  stenle  sonori.à.  11  Doge  Maurizio,  approvando  le  cose 
serate  dal  Patriarca  di  Grado  a  Stefano  Ili.o,  non  consentiva 
in  nome  dell' Jmperator  Bizantino,  ma  in  quello  della  sua  Cit- 
tà ,  come  avea  oprato  nel  730  il  suo  Predecessore  Paoluccio , 
fermando  un  Trattato  di  Commercio  con  Liutprando,  Re  dei 
Longobardi  {^edl  prec.  Num.  480):  ed  ora  il  Patriarca  di  Grado 
non  chiedeva  punto  aiuti  al  Bizantino  contro  i  Longobardi,  ma 
SI  al  Pontefice  Romano,  per  aver  questi  fatto  perdere  al  Greco 
e  redento  in  tal  modo  F  Esarcato  di  Ravenna.  Laonde  il  Pa- 
triarca sperava  simili  beneficj  per  la  Provincia  dell' Istria 
vessata  ora  del  Re  Desiderio.  ' 

La  persecuzione  Iconoclastica  del  Bizantino  Copronimo  rin» 
iocolava  gli  animi  nelle  Provincie  piix  prossime  a  Ravenna  e 
tutu  cercavano  il  modo  a  levarsi  del  tutto  dall' aborrito  giogo 
de'  Greci  j  comechè  in  Venezia  si  continuasse  ad  imitar  gli  E- 
sempj  di  Roma,  conservando  alcune  denominazioni  antiche  nelle 
Carte  pubbliche,  quasi  gl'Imperatori  Bizantini  ritenessero  l'an- 
tica possanza  nelle  Provincie  ,  che  continuavano  a  chiamarsi 
Imperiali.  E  cosi  per  P  appunto  vedremo  farsi  nel  20.  Aprile 
772  del  Pontefice  Adriano  in  una  sua  Bolla  ,  dove  pose  gli 
anm  de' Greci  Bizantini  ,  cioè  dello  spietato  Iconoclasta  Co- 
pronimo. 
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NUMERO  DCCCCXLYL 

Lettera  di  Stefano  lll.^  a  Giovanni,  Patriarca  di  Grado, 
esortandolo  a  sperare ,  che  presto  Egli  si  vedrà  Ubero  dalle 
vessazioni  Longobarde ,  mercè  il  Trattalo  [del  154)  tra' 
Romani ,  i  Franchi  ed  i  Longobardi» 

Anno  77  i  (Mese  incerto  :  non  oltre  il  Gennaio  del  772). 

(Dalla  Cronica  del  Dandolo,  presso  il  Coleli  (1)  ). 

FuATra  JoANNi  CoEPiSGoPo  Stepeanus  servus  servorum 
Dei  Episcopus. 

SuscEPTis  itaqiie  conspicuis  sanctilatis  vestrae  apicibus, 
eisque  releclis ,  magna  te  Heverendissime  frater.  angustia 
moeroreqoe  fore  aitritum  cognovimns  a  perii Jis^  et  ma-  ' 
lignis  aemulis  (2)  veslrae  Istiuarum  proviociae.  ; 

Pro  quo  ,    et  noster  protinos  animus   eadem  iogobria  ; 
attritus  est  ;  sed  (amen  fas  neqiiaqiiam  permittit,  nostras, 
Yestrasque  menles  hoc  nocnmeolo,  odio  affici,  et  moerore, 
quoniam  certo  confìdimiis,  qnod  jam  prope  est  Dominus,  ; 
ut  arroganlium  feritatem  deiiciat,  et  liumilium  laclirymas,  >' 
et  gemitum  aerumnosis  consoletor  fìetibus.  ì: 

QuiPPE  nos  charissime  frater  Deo  propitio,  totis  yiuibvsi 
iNHiÀNTER  sàtagimvs  decebtàndum  ;  sicut  praedeccssor  no^| 
ster  sanctae  recordatìonis  Dominus  Stepiianus  Papa  (3),  ut! 

(i)  11  Coleti  * ,  trasse  la  presente  Lettera  dalla  Cronica,  tut- 
tora inedita,  del  Dandolo  :  ed  il  Muratori  la  ristampò,  quando  ij 
egli,  sette  anni  dopo,  die  alla  luce  quella  Cronica  2. 

(2)  ^Emulis,  Il  Muratori,  nella  sua  Cronica  del  Dandolo, 
ha  civìhiis.  Miglior  lezione  quella  del  Coleti. 

(3)  Stephanus  Papa,  Questo  è  il  famoso  Trattalo  del  754,1 
confermato  nel  766,  tra  Stefano  11.*'  ed  i  due  Re  Pipino  ed| 
Astolfo. 


1  Coleti,  ?oc.  cit.  y.  1090-1091.  (A.  1720). 

2  Muratori,  S.  Rer.  lialic.  XS1.144.  (A,172B). 
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VESTRA  siT  REDEMPTio,  ATQUE  sAtus,  et  immensa  securitas, 
quemadmodum  nostra,  ©pitulantc  divina  misericordia  prò- 
fieiant. 

QuoNiAM  In  nostro  FACTO  GENERALI,  quod  inter  RO» 
MANOS,  FRANCOS  et  LONGOBARDOS  dignoscitdr  pro- 
venire (i),  et  ipsa  vestra  Istriarum  Provincia  constai  esse 
confirmata ,  atque  annexa  (2),  simulque  Venetiarum  Pro- 


vincia. 


(i)  Dignoscitur  provenire.  Il  qual  Trattato,  viva  Dio,  non 
è  chiamato  la  donazione  di  Pipino  da  Stefano  \\\P  :  ma  il 
Patto  Generale  fra  tre  Nazioni. 

(2)  Constat  esse  confirmata  atque  annexa.  .Intorno  a  ciò 
Fedi  la  seguente  Osservazione. 

Osservazione  sull' essersi  ag&regata  nel  754  e  nel  j5Q  la 
Provincia  dell'Istria  alla  Venezia  non  Longobarda, 

La  Lettera  presente  di  Stefano  III."  è  uno  de'  Monumenti  più 
j  preziosi  per  la  Storia  politica  dell'Italia  nell'ottavo  secolo.  Non 
arrivo  a  comprendere  le  poche  parole ,  che  ne  dice  il  De  Puibeis: 
,ed  il  Muratori  ne  parla  come  se  in  questa  Lettera  si  trattasse  d'una 
jcontroversia  giurisdizionale  di  Vescovi  o  di  Canonici.  No  ;  Pag^ 
igregazione  fatta  della  Provincia  Istriense  alla  Venezia  non  Lon- 
gobarda nel  754  e  nel  766,  mercè  il  Patto  Generale  tra'Ro- 
mani,  i  Franchi  ed  i  Longobardi,  è  uno  de' maggiori  Capitoli 
idi  quel  famoso  Trattato. 

!  Già  dissi  nel  Discorso  \  che  un  tal  Capitolo  usciva,  per  così 
iparlare,  alla  luce,  in  virtìi  della  Lettera  di  Stefano  Ill.o  Chi  non 
jvede,  che  Giovanni  ,  Patriarca  di  Grado  ,  sperava  ottener  per 
la  sua  Provincia  delP  Istria  gli  stessi  vantaggi  pattuiti  a  prò 
dell'Esarcato  di  Ravenna?  Si,  gli  risponde  Stefano  1IL«  ^  il 
Patio  generale  fra  le  tre  nazioni  concede  simili  dritti  all'I-, 
stria,  perchè  ivi  si  concluse,  che  questa  Provincia  dovesse  con^ 
fennarsi  ed  aggregarsi  alla  Venezia. 

1  Vedi  Discorso  de' vinti  Romam,  g.  CÌXIX 
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Idro  ronfìdat  in  Domino  immutabili  snnclilas  tiia^  quae 
ila  fideles  B.  Petri  sluduerunt  ad  serviendum  jurojuraDdo 

L'Istria  nel  764  era  occupala  dal  Re  Aslolfo,  die  fu  obbli- 
gato a  sgombrarla  per  effetto  df  gli  accordi  conclusi  :  e,  com'  ella 
si  vide  libera  da'  nemici,  si  congiunse  con  Venezia  delle  La- 
gune, la  quale  non  era  mai  caduta  ia  mano  de' Longobardi. 
Or  Desiderio  R.e  avea  rioccupata  l' Istria  dopo  il  769  ;  laonde 
Stefano  IH."  prometteva  di  combatter  con  tutte  le  sue  foi ze  (  totis 
viribus  inhianter  satagimus  decertandum  )  ,  perchè  le  cose 
Islriensi  avessero  a  ricondursi  ne' termini  del  754. 

Niuna  menzione  si  fece,  né  si  potè  fare,  in  quelPanno,  clie 
ristiia  si  dovesse  rimettere  sotto  il  dominio  Bizantino,  dal  qua- 
le si  separavano  per  l'appunto  Roma  e  Pv.avenna.  Venezia  non 
era  stata  propriameiile  suddita  del  Uizantino  ,  quantunque  si 
chiamasse  Imperiale,  al  pari  di  Piavenna  e  di  Roma.  L'aula- 
nomici  duijque  di  Venezia,  ovvero  di  quella  città,  che  a  bu 
dritto  dopo  quattordici  secoli  potè  chiamarsi 


( 


on 


Del  senno  lunan  la  più  longeva  figlia  , 

fu  riconosciuta  nel  764,  per  opera  principalmente  d'un  Pon- 
tefice Romano. 

E  però  non  comprendo,  come  io  accennava  testé,  le  seguenti 
parole  del  De  Rubeia  *  ;  )»  Cave ,  intelligas  Viìnltiam  Cojsti- 
;>  NENTEM,  aut  Mauitimae  parlcm,  quam  Respublica  Veneto- 
))  RUM  tenebat  ». 

L'Istria  nel  764,  tolta  dalle  mani  de' Longobardi,  non  potè 
aggregarsi  alla  Fenezia  Continentale',  a  quella,  cioè,  che  te- 
neano  gli  stessi  Longobardi ,  ov'  erano  Vicenza ,  Padova  e  si- 
mili città.  Dovè  dunque  l'Istria  dalle  mani  del  Re  Astolfo 
passar  nel  dominio  della  Repubblica  de'  Veneti  sulia  Laguna, 
per  effetto  del  lHiixiVàio  fra'  Romani,  ì  Franchi  ed  i  Liongo- 
bardi:  e  però  Stefano  111.°  apprestavasi  a  far  trionfare  nel  771 
e  772  i  dritti  del  Patriarca  di  Grado,  col  condenso  di  Mau- 
rizio, Doge  di  Veuezia. 


1  De  Rubois ,  Mon-  Eccl,  Aquilejensis ,  pag.  328. 
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beato  Petro  Aposlolorum  Principi,  et  ejus  omnibus  Vi- 
cariis ,  qui  in  Sede  ipsius  Apostolica  usque  in  finem  se- 
culi  secuti  erunt  in  scriplis  contulerunt  promìssionem ,  ut 
sìcut  banc  noslram  Romanam  Provinciam,  et  Exarchatuna 
Ravennate^,  et  ipsa  quoque  vestra  Provincia  pari  modo 
ab  inimicorum  oppressionibus  semper  defendere  procuret. 
Et  iterum  inferìus,  Petistì  etiam  sanctissime  frater, 
compi  Episcopos  Istriae,  ut  a  tanta  ,  et  iniqua  resipi- 
scant  temeritate  :  Quod  quidem  tuis  annuentes  votis ,  no- 
stra Apostolica  scripta  eisdem  contumacibus  Episcopis  di- 
reximus  tam  illos,  qui  eamdem  ilbcitam  perpetrare  ausi 
sunt  consecrationem  ,  quam  eos ,  qui  ab  ipsis  enormìter 
ordinati  sunt,  obiigantes  eos  validis  interdictionibus ,  at- 
que  a  sacro  sacerdotali  officio,  et  proprij  honoris  digni- 
tate  ,  sicut  contemptores  privare  studuimus. 

(  ISel  Codice  Trevisano  presso  il  Coleti  seguono  le  Lettere  qui 
promesse  da  Stefano  III,°  contro  i  Vescovi  deW  Istria^  nelle 
quali  non  si  parla  de' Longobardi  ;  e  però  non  apparten- 
gono esse  a  questo  Codice  Diplomatico  ), 

NUMERO  DGCCCXLVIL 

Àudiperto,  figliuolo  del  q.  Audualdo,  offre  molti  beni  alla 
Chiesa  di  San  Pietro  di  Cappiano ,  vicino  a  Populonia 
in  Maremma, 

Anno  772.  Gennaio. 

(Dal  Berlini  (1)).  ' 
■J-  IiN  Dei  nomine. 

(i)  Il  Berlini*  trasse  questa  Carta  Originale  dall'Archivio 
Arcivescovile  di  Lucca  (  f  B«  62  )  :  indi  vennero  le  Correzioni 
é  Giunte  del  Barioccbini  ^. 

1  Berlini,  toc,  cit.,  Appendice,  pag.  124. 

2  Barsocchini,  loc.  cit.  pag»  77, 
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Regnante  Donano  Desibehio  ,  et  Adelchis  Regibus  , 
anno  regni  oorum  quintodecimo ,  et  terliodecimo ,  mense 
Januario  ,  Indiclione  decima. 

Aldipert,  fìlio  b.  m,  Acduald  de  Cappiano,  prospi- 
cìenlem  Dei  tiraurem ,  et  remedium  anìmae  meae ,  offcro 
adque  trado  ad  Ecclesia  Beati  Sancii  Petri  in  Cappiano 
omnes  omnes  [sic)  res  meas  quecumque  bavere  videor 
hic,  . .  .loco  (  in  soprascripto  loco  (Bars.)  )  Cappiano,  Vico 
ubi  vocatur  Obbilaticcia  ,  tam  casa  bavitationis  meae  , 
cum  terra,  vinca,  silva,  poma,  cultum  et  incultum,  mo- 
vile et  inmovile ,  omnia  et  in  omnibus  rebus  meis  que- 
cumque in  suprascripto  loco  bavere,  et  possedere  videor , 
et  ad  me  est  pertenentem  in  integrum  ad  ipsa  suprascripla  . 
Dei  Ecclesia  tradedi  possedendum  ,  exceptu  campu  ad  ca- 
stanei  ,  et  vineam  post  casa  ad  Fonianq  ,  fine  Fiorentina  , 
quam  mihi  reservavit  faciendi  de  ea  quem  voluero. 

Nam  alia  omnes  res  meas,  sìmul  et  parte  mea  ad  Lu-  ] 
NiSE  (1),  vel  ubicumque  haveo,  ad  ipsa  Dei  Ecclesia  tradedi  ■ 
possedendum  in  eo  lenure  volo  adque  decerno^  dum  ego  ; 
qui  supra  Audipert  advivere  meruero  ,  omnes  res  meas  ; 
in  mea  sit  potestatem  usufructuandum  ,  nisi  tantum  per 
singulus  anus  dare  deveas  ad  ipsa  Sancta  Ecclesia  uno  j 
tremisse  auro  ,  aut  oleo ,  eira  quem  habuero. 

Et  post  meo  decesso  filii  mei  simililer  dare  deveas  , 
sìcut  ego  supra  premisi  [promisi  (Bars.)  ). 

Et  si  forsitans  ipsi  filii  mei  ad  ipsa  Ecclesia  servire 
nuluere,  aut  ipso  tremisse  dare  per  singulus  annus,  sicut 
et  ego,  tolìa  portionein  suam  ,  quale  eorum  legibus  com-^ 
pedet  de  res  meas. 

Et  hoc  volo  filii  mei  post  parte  sua  tutta  ,  licenliam 
non  liaveas  alii  homini  vendere ,  nec   donare ,   ncque  ad-- 

(i)  Ad  Limi  ne.  Cioè,  in  quel  di  Luni. 
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fedueiare,  neque  ad  alia  Ecclesia  facÌGncìum ,  nisi  tantum  si 

sive  (  sivi  (Bars.)  )  eam  bavere  voluere  ,  et  si  eorum  utilitas 

fuere  ad  ipsa  Ecclesia  ,  vel  Sacerdos  qui  i\'idem  fuere  ei 

vendere  deveas  ;  nana  qualiter  supra  decrivi  in  eo  ordine 

permaneat ,  ut  Sacerdos  qui  ividem  fuere  mihi  prò  salute 

anime  Messarum  precibus  a  Domino  deprecare  deveas,  qua- 

tenus  de  meo  concesso  monusculo  mihi  aliquid  perveniat 
salus. 

Unde  spondeo  ego  qui  supra  Audipert  nuraquam  me, 
posterisque  meus  beredis  ipsa  res  meas  possit  molestare  , 
aut  abstragere  de  ipsa  Sancta  Ecclesia,  vel  ejus  servien- 
tibus,  nisi  qualiter  a  me  decritum  est  fermura,  et  stavi- 
litum  permaneat.  Quam  cartula  offersionis  Teìdildsci  No- 
ta ri  um  scrivere  rogavi. 

AcTDM  in  Cappiano. 

Signum  -f  manus  Audipekt  qui  hanc  cartula  fieri  ro- 
gavit. 

(  Seguono  tre  altri  testimoni  soggiunti  dal  Barsocchinì  )  : 

Signum  f  ms.  Alprandi  filio  qd.  Teadualdi  lestis 

-j-  Ego  Teudiprando  presb»  ec. 

f  Ego  Teudicratus  cler.  rogatus  ec. 

Ego  Teuwlasci  post  tradita  compievi  ^  et  dedj. 
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NUMERO  DCCCGXLVIII. 

Raccolo }  Clerico  i  offre  se  stesso  ed  i  suoi  beni  alla  Chiesa 
(li  Santa  Maria  di  Sesto.* 

Anno  772.  Gennaio  9. 

(  Dal  Berlini  (1)  ). 

In  Dei  nomine. 

Kegnante  Donino  nostro  Desiderio  Rege,  et  filio  ejus 
Donino  nostro  Adelchis  Rege,  anno  regni  eorum  quin- 
todecimo ,  et  teriiodccimo  ,  quinto  idiis  mensis  Januarii  , 
per  indictionem  dccimam. 

Manifestum  est  milii  Racchulo  Clerico  ,  filio  quondam 
Bauuccioli,  abitatori  ad  Ecclesiam  Sancii  Elari,  ubi  di- 
cilur  AD  Crucem  ,  quia  per  liane  carini  .ra  offero  me  ipsum 
Deo,  et  libi  Ecclesiae  Beatae  Sanctae  Mariae  sìtae  in  Se- 
XTO  ,  ubi  Rachìprandrds  Presbiler  Reclor   esse  \idetur , 

una  cnm  omnibus  rebus  meis   tam casa   abilalionis 

meae  ,  cum  fundamento ,  curie  ,  vel  aliis  edificiis  meis  , 
simul  et  Ortis ....  neis  {vineis)  pratis,  pascuis,  siivis,  \ir- 
gareis,  olivetis  ,  caslanelis,  cultis  rebus,  vel.  .  ..  moven- 
libus,  una  com  casis  massariciis  ^  vel  aldionales ,  ubique 
....  tibi  praedictae  Ecclesiae  ollerre  prevideo  in  inte- 
grum.  Excepto  homi .  . .  .  omnes  ,  quos  in  mea  reservo 
esse  poteslatem  :  nam  aliis  omnibus  suprascriptis  rebus 
volo  ,  ut  cunctis  diebus  sii  in  potestatem  suprascriplae 
Dei  Ecclesiae  ,  una  cum  omnibus  rebus  meis  movilibus 
vel  inmoviìibus  in  preOnilo. 


(i)  il  BerLini  ^  trasse  f} desia  Carta  Originale  dall' Arcliivio 
Arcivescovile  di. Lucca  (  "^  B.  63  )  :  senza  Giiinle  nò  Correzioni 
del  Barsocchini^  che  non  bCi^oò  neppure  i  testimoni  omessi  dal 

Berlini. 

J  Berlini,  loc.  aY,pag,  123. 
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Et  Reque  a  me  ,  neque  ab  heredibus  meis  aliquando 
presens  haec  cartola  offersicnis  meae  posse  disrumpi  ;  sed 
omDÌ ....  in  prediclo  ordine  in  ipsa  Dei  Ecclesia  fìrmiter 
permaneat. 

Et  prò  confìrmatione  Rachipràndum  Clericum  scribere 
rogavi. 

AcTifM  Luca. 

Sigiium  f  manus  Eacguli  Clerici  qui  hanc  cartulam 
fieri  rogavit. 

f  Ego  OsPRANDUs  Diaconus ,  rogatus  a  Racgulo  Cle- 
rico,  in  hanc  cartulam  me  teste  subscripsi. 

{  Seguono^  dice  il  Berlini,  altri  testimoni  ). 

f  Ego  Rachiprandus  Clericus  post  traditanì  compievi 
ei  dedi. 

NUMERO  DGCCGXLIX. 

Rachiprando ,  Rettore  di  Santa  Maria  in  Sesto ,  promette 
air  anzidetto  Raccolo  di  rilasciargli  V  usofrutto ,  durante 
la  vita  di  luiy  su*  beni  offerti  da  esso  Rachiprando. 

Amo  772.  Gennaro  9. 

(DalBarsocchini  (1)  ). 

■}-  In  Dei  nomine. 

Regnante  dn,  nostro  Desiderio  rege ,  et  filìo  ejus  dn. 
Mostro  Adelchis  rege  ,  anno  regni  eorum  quintodecimo  , 
et  tertio  decimo  ,  quinto  idus  mensis  januarii ,  per  indi- 
tìone  decimam. 

(i)  Il  Barsocchini  *  trasse  questa  Carla  Originale  dall'  Ar- 
chivio Arciy.  di  Lucca  (  *  A,  6  ). 

1  Barsoccbifli  ?  loc.  cit,  pag,  70, 


032 

Repromitto  et  manu  nieam  fucio  ego  Kaciiipkandoc 
presb.  reclor  Ecclesie  beale  S.  Marie  silo  in  Sexto  libi 
Racciiclo  cler.  Clio  qd.  Baruccioli  ,  ut  non  abcara  ego 
licentiam,  nec  successores  mei  dum  advixcris ,  subtraere 
libi  usufructum  de  rebus  illis ,  quas  tu  per  aliam  cartulam 
olTeruisti  in  suprascripta  Dei  Eccles.  neque  de  ipsa  casa 
vel  re  le ,  nec  homines  tuos  forìs  expellere  possamus. 

Nisi  tantum  dum  vita  tua  fuerit  usumfructuaodi  et  re- 
gendi  vel  gubernandi  ipsa  res  in  tua  sit  potestatem  tan- 
tum ,  et  de  ipso  usufructu  'pro  anime  tue  remedio  despen- 
sando. 

Et  sì  ego  qs.  Rachiprandus  presbiter  vel  successoribus 
meis  libi  Racchulo  clerico ,  dum  tu  vixeris  ,  in  aliquod 
de  ipso  usumfructum  de  ipsìs  rebus  subtraxerìmus  per 
quodlibet  ingenium  ,  aut  de  ipsa  casa  veì  re  ,  dum  tu 
vixeris  ,  te  vel  homines  tuos  foris  expellere  presumseri- 
mus  :  spondeo  me  cum  successoribus  meis  componere  (ibi 
post  haoc  cartulam  ostensam  de  ipso  usumfructum ,  quae 
libi  subtraxerimus  in  duplo  ;  et  insuper  hanc  cartula ,  dum 
vita  tua  fuerit  ,  in  sua  permaneat  firmitatem.  Post  vero 
decessum  tuum  nanis  [sic)  et  vacua  appareat ,  et  nullum  m 
se  abeat  rovore. 

Et  pro  confìrmatione  Raghiprandum  cler.  scribere  ro- 
gavi « 

AcTUM  Luca  feliciter. 

-f  Ego  Rachiprandus  presb.  in  hanc  cartula  a  me  fa- 
età ,  sicut  supra  legitur  riìanu  mea  subs, 

"j-  Ego  OsPEANDUs  diac.  rogatus 

•f  Ego  Warnipertus  cler.  rogatus 

•f  Ego  Moderichu  fiiiu  Davit  rogatus 

•f  Ego  Saxo  indignus  presb.  rogatus 

SigQum  f  ms.  Florini  cler.  fìiii  qd.  Floripjerxi  iestìs 
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NUMERO  DCGCGL. 

Landefredo  dona  il  Casale  di  Pantanula  in  Sabina 
al  Monastero  di  Far  fa. 

Anno  772.  Febbraio  (verso  gli  ultimi  giorni), 

(  Dal  Num.  96.  del  Gran  Registro  di  Farfai 
Carta  inedita). 

In  nomine  Domini  Dei  Salvatoris  nostri  Jesu  Xristi. 

Kegnantibus  dominis  nostris  Desiderio  et  Adelchi  filio 
€Jus  piissimis  regibus  ,  anno  regni  eorum  deo  propitio 
XVI  et  xml.  {No  :  in  Febbraio  era  XUI),  Sed  et  tempo- 
ribus Domini  Theodicii  gloriosi  ducis  ducatus  Spoletani 
mense  februarii  per  Indictionem  X. 

Ideo  constat  me  Landefredo m  filium  cujusdam  Lande- 
MARis  considerantem  Dei  memoriam  et  humanae  fragili - 
tatis  excessus  prò  mercede  et  ahsoìutione  animae  meae 
donasse  tradidisse  atque  concessisse  in  monasteri um  san- 
ctae  Dei  geniiricis  semperque  virginis  Mariae  quod  situni 
est  in  territorio  Sabinensi  Iocq  qui  dicitur  Acutianus,  vel 
tibi  qui  presens  es ,  vir  venerabilis  Prosate  abbas  ,  vel 
successoribus  tuis  seu  cunctae  congregalioni  ejusdem  san- 
cii monasterii  ipsum  Casalem  nostrum  qui  dicitur  Panta- 
1SULA  ,  qui  mibi  contìngit  de  meo  conquisilo  ab  Aimone 
et  Anserada  :  omnia  in  integrum  tam  casas  domnicatas 
quam  massaricias  vineas  prata  liortos  silvas  pascua. 

In  tali  vero  tenore  donamus  atque  cedimus  ut  usufru- 
ctuario  diebus  vitae  noslrae  in  nostra  sit  potestate  ,  non 
vendendi  nec  donandi  ncque  commutandi ,  nec  per  ullum 
ingenium  suplraliendi  :  sed  cultandi  ,  Iaborandi  et  melio- 
randi.  Post  meum  vero  discessum  omnia  in  integrum  in 
ipso  sancto  monasterio  deveniant  possidenda.  Et  nec  ego 
neque    ullus   parentum  mcorum  ,    aut  aliquis   bomo  vel 
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quaelibet  persona  habeat  licentìam  centra  liane  cartam  a 
me  faclam  ire,  aut  suptrahere  de  islo  sancto  monaslerio. 

Et  si  ego  per  me  aut  per  quamlibet  appositam  perso- 
nam  praesumpsero  ,  perdam  ipsas  res  quas  mihi  itsw/rit- 
ctuare  reservavi,  et  suprascriptus  Casalis  in  integrum  re^ 
maneat  in  isto  sanclo  monaslerio.  Et  si  aliquis  ex  meis 
parentibus  vel  quaelibet  persona  hominum  suptrahere  vo- 
luerit  incurrat  in  iram  Dei  et  Beatae  Mariae  ipsius  ge- 
nitricis  ;  et  cum  Juda  traditore  habeat  portionem.  Quati- 
nus  ab  hac  die  firma  et  stabilis  in  isto  sancto  monasterio 
sit  nostra  donatìo.  Et  nullo  mihi  in  tempore  liceat  quod 
semel  volui  nolle ,  sed  in  perpetuis  temporibus  fìrmissime 
permaneat. 

AcTUM  in  suprascripto  sancto  Monasterio  mense  et  in- 
dìctione  suprascripta  feliciter. 

-f  Ego  Landifredus  in  hac  carta  donationis  a  me  facta; 
manu  mea  subscripsi  ' 

•f  Ego  Aredids  rogatus  a  Landifredo  manu  mea  sub-' 
scripsi  ^ 

f  Ego  FoLCOALDUS  Togatus  a  Landifredo  manu  meaJ 
subscripsi 

-J-  Ego  Hebremundus  rogatus  a  Landifredo  manu  meaii 
subscripsi  i 

-f-  Ego  Guideradus  notarius  scriptor  hujus  cartae  posti 
lestium  roborationem  compievi  et  dedi. 
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NUMERO  DCCCCLI. 

l'esercitale  Gimdifredo  concede  in  enfiteusi  ad  Auderado 
alcuni  fondi  urbani  e  rustici,  nel  luogo  detto  Giuncarico, 
terr i torio  di  Roseìle  in  Maremma. 

Anno  772.  Marzo. 

(Dal  Brunetti  (1)). 

f  In  dei  noto  regnantibus  domnis  hac  piiss^  do  de- 
siderio et  ADEiXHis  regibus 

2.  anno  regni  eorum  scxtodecimo  et  tertiodecimo  mepse 
roartio  per  Ind^  decima 

3.  Consta  me  gundìfridi  \d  filio  qd  tctj  exercilalis 
CLUSiNE  civitalis  bac  d^  {die) 

4.  firmasse  et  fìruìavi  le  auderado  filio  querini  in 
medietale  de  casa  geoìluri 

5.  tuo  que  havire  \isu  sum  rosell^  trans  fluvio  UM- 
BEONE  ubi  dicilur  JuNCARico  cum 

6 .  vineis  terrìs  silvis  pascuis  cultu  et  incultu:  seo  se- 
moventibus  iotrinsecus  curie 

7.  ramen  ferro  peculis  omnia  et  ex  omnibus  quantum 
ad  ipsa  medietate  de  ssta  casa  qui  mihi 

8.  da  Pertingo  consobrino  meo  in  partem  advinet  in 
lab  viro  tenure  ut  tam  tu  qs  auderado  quam 

(i)  Il  Brunelli  *  trasse  questa  Carta  Originale  dall'Arcliivio 
Diplomatico  di  Firenze,  senza  dire,  che  questa  è  la  Pergame- 
na Num.  19.  di  Monte  Amiata.  Carta  stampata  già  dianzi  dal 
Pizze tii  '^,  elle  vi  lece  giudiziose  considerazioni  sopra,  ed  illustrò 
la  situazione  di  ([ue' luoglii  ,  descrivendo  le  qualità  dell'agri- 
coltura neir  oliavo  secolo. 


1  Brunetti ,  Cod.  Dipi.  Toseauo  ,  I.  623.  (A.  1800), 

2  PizzeKi,  Andcìi.  Toscane,  I.  299.  (A.  %%% 
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9.  cridis  lui  mihì  jamdìcto  cuNTiFRiDr  quam  ad  eridis  ! 
meus  per  unumquequem  annos  persolvere  diveatis 

10.  ividem  infra  loco  tertia  ebdomada  tam  ad  mano 
quam  et  cum  boves  et  traere  novis  (nobis)  domnico 

11.  in  istate  quando  tempus  fucrit  ad  civitate  dece  : 
modia  sale  et  qued  meni  me  fieri  non    credo  ego   guj5/- 

FRIM 

12.  ve]  meus  eridis  tibi  acderado  vel  ad  tuis  eridis 
amplius  superimposuerimus  quam  supra   decrivi  et  exin- 

13.  de  de  ipsa  casa  vel  ris  expellerimus  alii^  cognu- 
scentis  deo  timenlis  homenis  quodnam  fuerit  culpa  tunc 

14.  spundeo  mi  ego  gundifridi  una  cum  meus  eridis 
libi  ADDERADO  vcl  ad  tuos  cridìs  ut  det  vobis  parte  de 
ris  movi- 

15.  le  secundum  usu  istius  rosell   et  in  super   con- 
punamus  vobis  sol^  viginti:  unde  spondeo  mi  ego  aude-  ; 
RADO  una 

1 6.  cum  meus  eridis  tibì  guntifridi  vel  ad  f uus  eridis  i 
in  ssta  casa  tua  non  residderimus  et  vobis  angaria  vel  sa- 

17.  le  non  traerimus  omnia  qual^  superius  decrivistis  [ 
non  persolveremu:  aut  de  ipsa  casa  egressi  fuerimu  seo  ; 
ali- 

18.  uve  inavitaverimus  :  per  nas  supervia  al^  cognu- 
scenlis  dei  tiraentis  homenis  quodnam  fuerit  culpa  tunc 
spundeo  me  ego  aude-  ì 

19.  RADO  una  cum  meus  eridis  tibi  guntifridi  vel  ad 
tuos  eridis  ut  exeamus  inanus  et  vacuus  de  ipsa  ris  ubi 
me  superius 

20.  confirmasti  sed  insuper  compunamus  vobis  sol,  vi- 
ginti: unde  due  carte  trasimundi  pbr  amico  nostro  scri- 
vere rogavimus 

21.  AcT  ROSELL^  ad  3C0  Donato  mense  et  regnum  ed 
ìud    bìia  feliciter 
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22.  SigD  f  m  GUNTiFRiD  vd  fimaturi  et  conserhaturi 
qui  liane  carini^  fieri  rogavet 

23.  Sign  f  m  auderadi  repromissuri  et  conserhaturi 
SigQ  f  m  Karoli  \d  testis  sigLTf  m  muzziuli  acT  vd 
testis 

24.  f  Ego  ALVARTU  vv  pbro  rogatus  ad  Guntifrit  et 
TEOTEDPERTU  me  lestis  subscripsit 

25.  Ego  Trasimundus  iodigous  pbr  postradita  conpievi 
et  dedit. 

NUMERO  DCGCCLII. 

Altra  enfiteusi  conceduta  dallo  stesso  Guntifrido 
in  Giuncarico  a  Teudiperto. 

Anno  772.  Marzo. 

(  Dal  Brunetti  (1)  ). 

t  In  di  nom  regnantibus  domnis  hac  piiss^  domno  de- 
sider^  et  ADELCHis  regibus  anno  regni  eor^  'sexto  decimo 
et  tertiodecimo 

^2.  men^e  martio  p  Ind^  decima  Consta  me  guntifridi 
\d  filio  qd  TUTj  exercitalis  clusine  civìtatìs  hac  d^  {die) 
firmasse  et  firma- 

3.  vi  te  TEUD1PT  homo  livero  In  casa  quem  havire  visu 
sum  ROSELL  Jran  fluvio  ombrone  ubi  dicitur  juncarico 
ubi  resedit  qd 

4.  PTDLo  com  omnia  et  ex  omnibus  ad  ipsa  casa  pte- 
nentem  qual^  ipse  pertdlus  ad  suas  havuet  manus  in"  tali 
viro  tenure 


j  (i)  11  Brunetti  *  stampò  questa  Carla  Originale  dall' Archi- 
\  vio  Diplomatico  Fiorentino.  È  la  20.a  delle  Pergamene  Amialine. 
;      1  Brunetti ,  Iqc>  cit.  pag.  623. 
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5.  ut  tam  tu  teudip  quam  eridls  luus  miìii  jarrìJino 
GUNTiFRiDi  quam  ad  eridlbus  meis  p  uniimqucmque  an- 
nos  p- 

6.  solvere  diveas  ividem  infra  loco  tertìa  ebdomada 
tam  ad  mano  quam  et  cum  boves  et  traere  nobis  ad  ci" 
late  de  dom- 

7.  nico  in  istate  quando  tempus  fuerit  dece  modìa  sale 
et  quod  menime  fieri  non  credo  si  forsitans  de  psona  tua 
tu  anle- 

8.  dicto  TEUDIP  alterius  ut  tenea  apparueret.  banc  supnom 
(supernominata)  ris  meas  in  mea  rescrvo  potestate  et  si  in 
visa  li  verta  le  pmanseret 

9.  ego  GUJNDiFuiDi  ve!  meus  eridis.  tibi  teudipt  vel  ad 
tuos  eridis  amplius  supinposuerimus.  quam  supra  decrivi 
et  exinde 

10.  de  ipsa  casa  vel  ris  cxpellerimus  alìi  cognuscentis  ' 
do  timentis  homenis  quodna   fuerit   culpa    tunc    spundeo 
mi  ego  cuN- 

11.  TEFRiT  una  cum  meus  eridis  tibi  teddipt  si  liver 
fuerit  aut  ad  tuos  filio  ut  det  vobis ,  parte  de  ris  movile 
secund^  usu  loci  is-  , 

12.  slius  ROSELL  et  insup  conpunamus  vobis  sol^  vi- 
ginti:  unde  spundeo  mi  ego  teudipt  una  cu  meus  filios 
tibi  CUNTIFRIDI  vel  ad 

13.  tuos  eridis.  in  si  in  sta  casa  tua  non  residderi- 
mus  et  vobis  angaria  vel  ipso  sale  non  traerimus  omnia 
quaì^  superius  de- 

14  crivistis  non  psolveremus  aut  de  ipsa  casa  egressi 
fuerimus  et  alivue  inavitaverimus  p  na  supvia  alj  cognu- 
scentis 

15.  do  timentis  homenis  quodna  fuerit  culpa,  tune 
spiuideo  mi  ego  teudspt  una  cum  meus  eridis  libi  cun- 
lEFiUDi  vel  ad 
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16.  (uus  erìdìs  ut  exeamws  ioaiius.et  vacuus  de  ipsa 
ris  ubi  me  superius  confìrmaslis  et  insup  compunamus  vo- 
bis  sol^  vi  gin  ti  "" 

17.  unde  due  carie  trasimundo  pbro  amico  no"  seri-" 
vere^  rogavimus  act  rosell  ad  sco  donato  mense  et  re- 
gnu  et  Ind^  ssta  fel^ 

18.  Signu  f  m  guntifrìdi  vd  firmaturi  et  conserha- 
turi  qui  han  cartul^  fieri  rogavet 

19.  Signu  -f-  m  teudipt  repropromissuri  et  conserha- 
turi  sjgnu  t  m  Icaroli  vd  testis  signu  f  m  muzziuli 
act  vd  testis 

20.  -f  ego  ALVARTU  vv  pbro  rogatus  ad  gontifrit  et 
TEvuiPTu  in  ac  cartula  me  testis  subscripsit 

21 .  Ego  TRASiMUND,  ìudìgnus  pbr  post  tradita  compie- 
vi et  emisit 

NUMERO  BCCCCLÌII. 

Ubaldino  di  Rieii  si  dedica  a  Dio  e  dona  i  suoi  averi 
al  Monastero  di  Far  fa. 

Anno  772.  Marzo. 

(  Dal  Falteschi  (1)  ). 

In  Nom.  D.  D.  S.  N.  J.  X. 

Regnantib.  domnis  nostris  Desiderio  et  Adelchisio  pijss. 
regib.  Anno  regni  eorum  deo  propitio  XVI.  et  XIII.  sed 
et  temporib.  domni  Theodicu  gloriosi  ducis  ducatus  Spo- 
tETANi.  Mense  Martij  per  Indiction.  X. 

Ego  Ubaldinus  Gì.  gsd.  {cujusdam)  Rodoni  spontanea  vo- 
luntate  ftiea  offero  me  cum  omni  substantia  mea  in  Mona- 


(i)  Faueschi,    Mem.    de'Duchi   di  Spoleto,    p.g.  273;  dal 
ÌNum.  9Q.  del  Giau  Begistro  di  Faiia. 
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slcrio  S.  Mahiak  in  Acutiano  ubi  et  Proiìatus  Abb.  esse 
videlur.  et  casas  vineas  terras  silvas  ut  debcam  servire  in  Ca- 
sa S.  Mariae  sicut  alij  confratrcs  faciunt  de  ipso  Monast.  et 
usque  dum  advixero  in  Cella  S.  Mariae  in  Septepontio 
permaneam  quae  pertinet  ad  vestrum  Monast. 

Sic  tamen  ut  vestinienta  et  calceamenta  de  Monast.  S. 
Mariae  habeam  sicut  alij  fratres. 

(  Segue  la  conclusione  \  omessa  dal  Fatleschi  ). 

Et  sì  ego  qui  supra  Ubaldinus  quoquo  tempore  me 
de  ipso  Monasterio  subtrahere  qUaesiero,  vel  meam  sub- 
stantiam  per  superbiam  meam  aut  per  apposi tam  perso- 
nam  quocumque  argumento  ingenii  auferre  voluero,  com- 
ponam  in  ipso  Monasterio  auri  solidos  XX.  et  cartula  ista 
in  sua  permaneat  firmitate  (1). 

AcTDM  in  Reate. 

-j-  Sign.  man.  Ub aldini  qui  hanc  cartam  fieri  rogavit. 

•}•  Ego  Pando  vir  illustris  rogatus  ab  Ubaldino  manu 
mea  ss. 

■f-  Ego  Paulus  gasindius  rogatus  ab  Ubaldino  manu 
mea  propria  testem  me  ss. 

-j-  Ego  Teufamus  rogatus  ab  Ubaldino  test,  me  ss. 

Sign.  "f  manus  Fratelli  fil.  gsd.  Advaldi  test. 

Ego  Stephands  Notar,  scriptor  hujus  cartae  post  tcslium 
roborationem  compievi  et  dedi. 


(i)  Tardi  m'accorsi,  e  quando  io  doveva  partir  di  Roma, 
che  il  Fattescbi  ometle  volentieri  alcune  parti  de' suoi  docu- 
menti,  le  quali  non  si  riferiscono  a' punti  da  lui  trattati.  Né 
potei  sempre  copiar  di  mia  mano  si  fatti  Documenti. 
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NUMERO  DCCCCLIV, 

Particella  d' un  giudicalo  cleW  845  intorno  ad  una  donazione 
fatta  dal  Prete  Liminone  aW  Ospedale  di  5.  Cassiano  neW 

Anno  772.  Marzo  4. 

(Dal  Lupi  (^)  ), 

Cartolam  Yerum  Liminoni  presbitero  legebatnr  in  ea- 
dem  sicut  ipsi  aserebant  eo  qiiod  sicut  ipsius  Liminoni 
presbitero  aveneruiit  per  ipsum  preceptum  Kattechisi  re- 
gi (2)  sic  bis  omnibus  casis  vel  rebus  condonavit  et  con- 
ccssit  ad  ipso  sancto  Senodocìiio  S.  Cassiani  in  ea  vide- 
licet  ratione  ut  quandocumqiie  germani  ipsius  Liminoni 
presbitero  ad  divisioaem  venissent  de  ipsis  casis  vel  rebus 
nuUa^enus  exinde  divisionem  accepissent  set  ex.  intcgrum 
in  ipso  Sancto  Senodocìiio  in  perpetuum  permansissent  prò 
remedio  anime  ipsius  Liminoni  presbitero. 

Ebat  scripta  per  mano  Waldoni  presbitero  tempore 
Desiderii  et  Adelghisi  regis  annis  regni  eorum  sextode-' 
cimo  et  teriiodecimo  quarto  die  inlraìUe  mense  Marcio  per 
Ind.  decima. 


(i)  Lupi,  Cod.  Diplom.  Bcrgom.  L  609.  (A.  1784):  dall'Ar- 
chivio della  Cattedrale  di  Bergamo,  Fascio.  i5.  Cariceli.  B, 

(2)  Precepium  Rattechisl  regi.  Di  questo  precetto  dei  Re 
Rachis  al  Prete  Liminone  Vedi  prec»  ISum.  609  ,  sotto  il  7 
Luglio  747. 

F.  41 
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NUMERO  DCCCCLV. 

Rachiprando,  RtUore  di  Santa  Maria  in  Sesto,  fa  ma 
petinula  di  fondi  con  Teudiiterlu. 

Anno  772.  Marzo  30. 

(DalBarsocchini(l)). 

■f  In  Dei  nomine. 

Regnante  dn.  nostro  Desiderio  rege,  et  Clio  ejus  dn. 
nostro  Abelchis  rege,  anno  regni  eorura  sexlodecmo,  et 
terliodecimo,  tertio  kal.  aprilis  ,  per  Indit.  Dec.mam.         . 

Manifestum  est  mihi  Teudiperto    (ìlio  b.  m.  Lbcifi  , 
quia  convenit  inter  me  et  te  Bachipuandcm  presbìterum 
rectorem  Eccl.  beate  S.  Mariae  sitae  in  Sexto,  ut  mter  ' 
nos  cambium  de  aliquanta  vìnea  facere  deberimus:  et  per  ; 
hanc  cartulam    do  ego  libi  in  viganium    duas   petias    de  , 
vinea  mea  in  loco  Cedle;  et  est  tenente  ambo  capita  una 
de  ipsis  F(m  in  vinea  de  filiis  b.   m.  Richipkandi  ,    et. 
uno  latere  in  vinea  praenominatae  Eccl.  alio  quoque  la-  , 
tere  in  vinea  de  filiis  qd.  RachIperti.  ; 

Et  iUa  alia  petia  est  tenente  capite  uno  in  terra  ipsius  :^ 
Eccl.  et  alio  capite  in  suprascripta  vinea  ,  latere  enim  f 
uno  est  tenente  in  vinea  ejusdem  Eccl.  alio  vero  in  vinea  = 
de  filiis  ipsius  RACHIPERTI  :  ambae  ipsae  peliae  sunt  per^ 
mensuram  plus  minus  sìstariorum  viginti.  'j 

Et  recepì  a  te  per  consensum  venerabili  dn.  Peredei 
in  Dei  nom.  Episc.  in  cambium  duas  petiolas  de  vinea 
suprascripte  Eccl.  in  loco  Torclabe  ,  et  per  olfermun 
cartulam  ipsas  vineas  dedit  in  potestate  ipsius  Eccl.  Wil- 

.  ■ ^ ' "  '.    l 

(i)  Il  Barsocchini  ^  pubblicò  questa  Carta  Originale  dall' Ar- 
cbivio  Arcivescovile  di  Lucca  (  ff  N.  ^y^  )• 
1  Barsocchini,  loc.  cit.,  pag.77. 
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L  » . .  »  Lus  j  et  siint  ambae  ipsae  'peliae  admembratae  in 
vioea  nostra,  una  cum  ipso  virgario  praedicle  Eccl.  quan- 
tum infra  ipsam  dausiiram  nostram  Willesiadulus  abuit: 
et  ipsae  vinae  sunt  per  mensuram  plus  minus  sistariorum 
decem  et  ceto.  Ita  vero  ut  baec  vigania  inter  nos  omni 
in  tempore,  sìcut  superius  legunlur,  permaneant  :  et  me» 
lioratum  cambium  dedi  quam  recepissem  :  et  ima  cuni 
arboribus  suis  in  prefioito, 

Ukde  repromilto  ego  q.  s.  Teudifertos  una  cum  meìs 
heredibus  tibi  Rachiprando  presb.  vel  successorìbos  tuis, 
ut  si  nos  vobis  ipsam  rem,  quam  tibi  in  cambium  dedi, 
iotentionaveriraus,  aut  retragi  quesierimus:  spondeo  cum 
meis  heredibus  tibi  et  successoribus  tuis  componere  eam 
vobis  duplum ,  infer  quidem  (m  ferquidi)  loco  sub  extima« 
lione  ,  cum  quo  lune  fuerit. 

Et  duas  cartulas  prope  unum  tenorem  conscriptas  Au- 
STRiPERTUM  presbìlerum  scribere  rogavimùs.  Nisi  si  ab 
alio  homine  defeoder^  non  poluerimus  nos  vobis  ipsam 
rem,  vos  in  ipsam  rem  veslram  quam  nobis  dedìstis,  in« 
trare  debeatis  ,  sed  sic  tamen  absque  omni  conludio. 

AcTUM  Luca. 

•f  Ego  Teudipertu  in  anc  pagina  ad  me  facta  manu 
mea  subs. 

Signum  "[  ms.  Pranduli  filii  qd.  Radualdi  testis 

Signum  f  ms.  Gheifridi  fdii  qd,  Audagis  de  Branca- 
LO  testis 

Signum  f  ms.  Stabilis  filii  Causuli  testis 

Signum  f  ms.  Auìpaldi  fìlii  qd.  Gheripaldi  cler.  testis 

Signum  f  ms.  Coffuli  cler.  filii  Gadsuli  de  Subgro- 
MiNio  teslis 

f  Ego  Adstripertus  presb.  post  tradita  ce. 
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NUMEIIO  DCCCCLVI. 

Autoìo  f  Clerico  del  Vico  Turrite,  offre  se  slesso  ed  i  suoi 
averi  alla  'Chiesa  di  S.  Cassiano  di  Torrile. 


Anno  772.  Aprile  2. 

(Dal  Barsocchini  (1)). 


I 


(i)  11  Barsoccliinì  *  trasse  r^uesia  Carta  Originale  dell'Archi- 
vio Arcivescovile  di  Lucca  ^  (  t  P*  -^^  )• 

1  Barsocchini,  lov,  cit.  pag.  78, 


-j-  In  Dei  nomine. 

Regnante  domni  nòstri  Desìderids  et  Adelciiis  regi- 
bus, anno  regni  eorum  16  (XVI)  et  13  (XIII)  alia  die  post 
kal.  aprilis,  indici.  10.  (X)  feliciter. 

Ego  Autdlu  vir  religiosus  cler.  filio  qd.  Bonualdi  de 
Vico  Turrite  basilice  S.  Cassiani  ,  sita  in  loco  qui  vo- 
citatur  ad  Basilica  fmibos  Castri  novi  perpet.  salutem 
disset.  Offero  Deo,  et  B.  S.  Cassiani  per  locas  meas,  et 
omnia  res  mea  quantum  avere  visus  sum  in  omni  loco,  i 
qui  mihi  ligibus  pertenit ,  tam  casa  havitalionis  mee,  uvi 
cummanire  visus  sum,  cum  terris  vineis  silvis  castanietis 
pratìs  pascuis  cuUum  vel  incultum,  movile  vel  immovile 
seu  semoventibus  ,  seu  et  case  massaricie  cum  omnem 
adiacenlia  sua  ad  ipse  case  pertenenie  ;  omnia ,  et  in  o- 
mnibus  quidquid  ad  me  pertenetj  tibi  de  Basilica  in  in- 
tegrum  offerire  videor. 

In  tale  viro  tinore   repromitto    una  cum  meis  eridis  ,  : 
quem  nunquam  nullo  tempore  aveamus  potestatem  de  ipsa  « 
jam  dieta  res  nec  vendendi  ,    nec  donandi  ^    nec  in    alia 
Eccl.  faciendi,  nec  ad  nus  per  nullo  ingenio  alienandi,  set   | 
qualiter  ad  me  offertum  est  omni  tempore  stavile  permaneat 

Et  nulli  liceat  nolle ,  quod  semel  volui. 
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Et  prò  confermationem  Wjllerad  scrivere  tradedi. 

AcTUM  ad  Eccl.  S»  Cassiani  factum  feliciler. 

Signum  f  ms.  Autuli  ci.  qui  liane  cartuìa  ec, 

-J-  Ego  ToTo  rogatus  ec» 

-f  Ego  Tedpert  presb.  rogatus  ec. 

•f  Ego  CosPULO  cler.  rogatus  ec. 

NUMERO  DCGCCLVIL 

Barutta ,  Clerico  di  Brancoli ,  offre  alcuni  fondi  alia  Chiesa 
di  San  Giorgio  di  Generiano  o  Cignano. 

Anno  772.  Aprile  3. 

(  Dal  Barsocchini  (1)  ). 

-f  In  Dei  nomine. 

Regnante  dn.  nostro  Desiderio  et  Adelchis  regìbus, 
anno  regni  eorum  sextodecimo  et  tertiodecimo  ,  tertio  die 
post  kal.  aprilis  ,  inditione  decima  felicìter. 

Barutta  cler.  fìlio  qd.  Barucci  havitaiure  in  loco  qui 
dicitur  Brancalu  perp.  salutem.  Vite  tempore  et  mortis 
Onnipotens  Dominus  sue    reservavit   notitie  ;    hoc    enim 
ante  quam  nus  repentinu  observeat    mortis  divemus  di- 
spensare ,  qualiter  anime  nostre  medillam  adquirat. 
I      Unde  ego  qui  supra  Barutta  cler.  vqlo,  et  per  hanc  pa- 
I  ginam  tradere  offerrere  videor  Deo  et  tibi  Eccl.  S.  Geor- 
I  Gì,  ubi  Deusdede  presb.  rector  esse  videlur,  sito  in  loco 
qui  dicitur  Generiano  ,    duas  petias  de  terra  mea   quem 

avire  videor prope  suprascripta  Eccl.  qui  est  una 

de  ipse  peiie  vites  superposita  ,    et  est  uno   capo    tenente 
in  vinca    de  filii  qd.  Tutdult  ,    alio   capo  lene  in   vinca 

(i)  Il  Barsoccliirii  1    trasse  questa  Carla   Ondulale   dall' Ar- 
chivio Arciv.  di  Lucca  (  f  N.  67  ). 

1  Barsocchini ,  loc,  dt,  pag.  19. 
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EoTPERT  ;  et  uno  latere  et  alio  lalere  lenet  in  vìnca   de 
suprascripta  Eccl.  qui  da  me  et  da  germani  mei  in  vi- 
ganium  abvinet. 

Ille  alia  petia  est  uno  capo  tenente  in  \inea  mea  et 
de  germani  mei ,  alio  capo  tenet  in  ipsa  \inea ,  qui  da 
me  et  da  germani  mei  in  viganium  obvinet ,  utio  latere 
tenente  in  terra  Rotpert  et  de  consobrini  ejus,  alio  la- 
tere tene  in  terra  Pranduli  Gastaldo.  Suprascripta  terra 
ambas  pelias  comodo  circundate  sunt  cum  arboribus  qui 
interesse  videtur  ,  tibi  predicta  Dei  Eccl.  offerere  vìdeor 
in  integrum,  ut  ab  hodierna  die  in  tua  predicta  Dei  Eccl. 
vel  de  custos  qui  ini  vi  rector  esse  videtur,  sit  potestà  tem; 
quia  propter  Dei  timorem  et  remedium  anime  mee  taliter 
esse  constituo. 

Et  prò  confirmatione  Saxu  iscrivere  rogavi. 

AcTUM  Luca. 

Signum  -f  ms.  Barutte  cler.  qui  hanc  paginam  ec, 

Signum  -J-  ms.  Waluprand  fìlio  b.  m.  Raduald  testis 

Signum  -^j"  ms.  Fi  scio  filio  qd 

Signum  -f  ms.  Cheifkid  filio  qd.  Addaci  test. 

-j-  Ego  Saxu  post  tradita  ec, 

INUMERÒ  DCCCCLVIII. 

//  Pontefice  Aci^^iano  IL^  concede  al  Monastero  di  Faffa  ■ 

Anno  772.  Aprile  22. 

(  Dal  Galleta  (i)  ). 

Adrianus  episcopus  servus  servorum  dei. 

Probato  religioso  Deo  amabili  abbati  venerabilis  mona- 


(i)  Il  Gallelli  5  ristampò  con  maggior  diligenza  ^juesta  Carla^ 
i  Gailelti,  Vesiararìo,  pag.  2S,  (A.  1758). 
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steri  saocte  Dei  genitricis  semperque  virgìnis  Marie  do- 
mine nostre  sili  territorio  Sabinsnsi  et  per  eum  in  eodem 
■venerabili  monasterio  in  perpetuum. 

CuM  maxima  nobis  solliciludiois  cura  insìsti t  solertia 
atque  efficaci  studio  erga  diversa  sanctorum  loca  sollici- 
tudinem  gerendi  et  indefìcienter  precogitandi  ne  in  rebus 
vel  possessionihus  atque  ceteris  eis  pertinentibus  utililatum 
stipendiis  aliquando  commoditalis  jactura  per  quarundam 
insurgentium  causarum  eventus  quoquomodo  inferatuir  ic- 
circo  congrua  nos  procul  '  dubio  considerationis  censura 
convenit  eorum  salutis  ìntegritatem  procurare  et  omnes 
que  cunctìs  retro  temporibus  supere venerint  causas  justi- 
tiae  telo  abscidi  atque  sub  acquila tis  inluitu  deffiniri  ut 
ex  hoc  et  eorumdem  venerabilium  locorum  maxime  in 
quibus  multitudo  congregationum  servorum  Dei  monacho- 
rum  consistens  sedulas  redemptori  nostro  referre  videntur 
laudes  stabililatis  integritas  profìciat  nobisque  ob  hujus 
pii  operis  quod  gerimus  studium  copiosa  in  sidèreis  acti- 
bus  a  rerum  omnium  opifice  domino  Deo  nostro  ascriba- 
tur  remuneratio. 

Ideo  constai  Deo  amabilem  reb'giositatem  tuam  nobis 
intimasse  plura  incommoditatis  damna  vestrum  prelatum 
venerabile  monasterium  in  suis  ulkjue  utilitatibus  in  eo 
quod  plures,  ac  diversi  nefarii  borni ues  nostre  Romano- 
rum  REiPUBLiCE  tam  per  furta  quamque  per  alias  perver- 
sas  operationés  plura  mala  eidem  sancto  ingerere  noscun- 
tur  monasterio. 

dal  Num.  99.  del  Gran  Registro  Farfonse.  Carta  già  l'alia  pub- 
blica dal  Margarini  *  :  lodata  poi  dal  Mabillon  '^  e  ripubbli- 
cala dal  Muratori  3  ^  uomini  sommi. 

1  Margarini,  Buìlar.  Casineiis.  II,  15.  Lib.  XXIV.  g.  42.  (A.  i670), 

2  Mabillon,  Ann.  Benedictini,  Coostilul.  XVÌ.  {A.  1704). 

3  Muratori,  S.  K.  Mal.  Tom.  II.  Part.  II.  Col  346.  (A.  172S], 
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Unde  crebro  a  (uà  religìositale  nobis  hac  de  re  inler- 
pellalio  facla  est  ut  nostro  hiluilu  carumdem  catìsarum 
inerita  perpcndeus  vestro  studeremus  raonastcrio  justiiiam 
faciendi  (1). 

QuoD  quidam  nos  diversìs  super  ingruenlibus  causis  ex 
omni  parte  preoccupati  nequaquam  continuo  in  vestris  de- 
cidendis  causis  noslrum  acconmiodare  valuinius  auditunio 
Pro  quo  laboriosae  tuae  religiositali  vel  direclis  a  le  mo- 
nachis  utile  esse  videtur  dum  dilatiouis  mora  ad  easdem 
vestras  decidendas  causas  provenire. 

Et  ecce  obnixe  nos  religiosissime  Dei  cultor  dìgnosce- 
ris  poposcisse  ut  ex  nostri  persona  studuissemus  aderari 
qui  sine  nostra  inquietudine  easdem  vestras  causas  suptiliter 
perscrutare  vobisque  justhias  facere  deberet. 

QuoD  quidem  libentissime  tue  religiositatis  precibus  an- 
nuentes  id  quod  a  te  expetitum  est  effectui  mancipavimus 
constituenles  ex  nostri  persona  Mìccionem  Notar ium  Regio-- 
nariimi  et  Priorem  Vestiarii  ' sancie  ecclesie  atque  ejus  o- 
mnes  successores  apostolico  sedis  Vestiarii  Priores  ut  quo- 
ties  quecumque  causa  vestro  monasterio  accesserit  conlxi- 
slim  ad  eos  omni  in  tempore  monachi  atque  missi  ipsius 
monasterii  adveniant  siiasque  illis  rcferant  causas  et  ab  ipsis 
Prioribus   Vestiarii  proprias  jusiitias  recipiant. 

Unde  ecce  auctoritate  beati  Petri  principis  apostolorum 
cujus  licei  immeriti  Deo.tamen  dignante  vices  gerimus  ita 
decernentes  sancimus  ut  odatus  (to(?a^ws?)  fìdclissimas  noster 


(i)  lustìtlain  faciendi.  Non  era  il  Monastero  di  Farfa  com- 
preso nel  Regno  Longobardo?  Sì,  certàmenle,  sebbene  si  trat- 
tasse neir  estremo  contine  del  Ducato  Homano.  Ma  quel  Mo- 
nasLoro  aveva  possessioni  e  cause  contro  uomini  di  questo  Du- 
cato, senza  parlare  degli  afiari  Ecclesiastici  clie  sì  dovcano  IraU 
tare  iu  Pvoma.  Vedi  la  ^qì^m^wV^  Osservazione. 
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Miccio  Prior  Vesliarii  vel  omiiìs  qui  prò  tempore  post  ejus 
discessum  Priores  Vesiiarii  exliterint  licentiam  habeant  po- 
testative distinguendì  lam  ecclesiasticani  personam  qiiamque 
ex  militia  existeotem  vel  etiam  famiilum  ecclesie  aut  ser- 
vum  cujusqiiam  sive  ex  civitate  Romana  seii  de  diversis 
ceteris  locis  et  civitatibus  istius  nostre  Romane  iieipublice 
sive  ut  dictum  est  liber  sive  servus  fuerit  et  de  presenti 
absque  qualibet  anteposita  occasione  ipse  Prior  Vestìarii 
qui  in  tempore  fuerit  sine  inquietudinis  molestia  beaiis- 
simorum  pontitlcu'm  qui  in  tempore  apostolatus  culmen 
gesserint  plenarias  justilias  tam  de  fortis  quam  de  aliis 
super  accidentibus  causis  partis  mooasterii  veslri  sancte 
Dei  genitricis  perpetuis  temporibus  usque  in  fìnem  sccu- 
li  studeant. 

Et  quodcumque  ab  eisdem  Priorihus  Vesliarii  prò  ejus- 
dem  vestri  monasterii  perfictendis  justitiis  deiioitum  fue- 
rit irrefragabiìiter  persista!  corroboratum.  Hec  vero  que 
a  nobis  prò  salute  aolefati  venerabilis  monasterii  s.  Dei 
genitricis  semper  virginis  Mabie  domine  nostre  statuta  suol 
decernentes  coram  Deo  vivo  et  ejus  futuro  judicio  pro- 
mulgamus  firmiter  permanenda  et  neque  ullus  successo- 
rum  nostrorum  pontifìcum  vel  alia  quecumque  magna  par- 
vaque  persona  cujuscumqoe  sit  dignitalis  quoquo  modo 
presumat  coutra  ìiaec  quae  a  nobis  statuta  sunt  penitus 
agere. 

Sed  neque  prior  vestiarii  qui  prò  tempore  fuerit  ne- 
glectum  ponere  audeat  ad  faciecdas  eidem  sancto  mona- 
sterio  plenarias  juslitias. 

Nam  si  quis  quod  non  optamus  nefario  temeritatis  au- 
sa presumpserit  liec  omnia  a  nobis  statuta  atque  cooOr- 
mata  refragare  vel  in  quoquam  traosgrcdi  sciat  se  aneto- 
rilate  beati  Vetìm  principls  aposioìoram  aoaificmalis  vin- 
calo esso  iniiudalu0i  et  a  regno  Dui  alicìium  aSque  ciim 
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diabolo   et   omnibus   impiis   eterno   incendio  deputatiira. 

At  vero  qui  observator  islius  nostri  apostolici  consti- 

luti    cxtiterit    divina  prolectione  adjutus  suorum    vcniani 

consequi  delictorum  et  vitam  mereatur  adipisci  eternam. 


BENE  VALETE: 


t 


Data  X.  Kal.  Maii  imperantibus  dorano  nostro  piissimo 
augusto  CoNSTANimo  a  Deo  coronato  magno  imperatore  anno 
LUI.  et  post  consulatum  ejus  anno  XXXIIL  sed  et  Leone 
Magno  imperatore  ejus  filio  anno  XXL   indictione  X. 

OSSEE. VAZIONE  sulla  natura  politica  di  questa  Bolla. 

Il  Monastero  di  Farfa  s'  abitava  da  non  pochi  Religiosi  nali 
o  nella  Città  di  Ptoma  o  nella  Provincia  Romana.  Costoro  di- 
venivano estranei  da  un  lato  a  Roma,  e  dall'altro  acquistavano   5 
il  titolo  di  Guargangi  nel  Regno  Longobardo  ;  stranieri,  cioè, 
obbligali  di  vivere  a  Legge  Longobarda.  E  però  G-uargango  \ 
era  forse  in  Farfa  nel  22  Aprile  772.  lo  stesso  Abate  Probato,  \ 
che  nacque  in  Sabina  ;  ma  non  si  sa  se  nella  parte  Longobarda 
o  Romana  della  Sabina.  Guargangi  furono  certamente  i  dieci 
Abati,  suoi  predecessori,  che  tutti  vennero  in  Farfa  dalle  Gallie  j 
o  dalla  Morienna.  Or  chi  potrà  negare ,  che  i  Guargangi  per  | 
V  Editto  di  Rotari  dovesser  vivere  a  Legge  Longobarda  ?  E  j 
però  un  Monastero  del  Regno  Longobardo  non  potea  vivere  in  ] 
altra  guisa,  perchè  rappresentato  civilmente  dal  suo  Abaie,  al  ; 
quale  riusciva  impossibile  di  non  essere  nato  Longobardo^  o  di 
non  essersi  Longobardi  zzato  nell'una  e  nell'altra  delle  due  qua- 
lità o  di  Giiargango,  o  d'uomo  del  sangue  di  que'Romani;  che 
furono  vinti  da'  Longobardi.  Or  sia  stato  qualunque  la  condi- 
zione dell'  Abate,  secondo  eh'  e'  nacque  nella  Sabina  Romana 
o  nella  Longobarda,  egli  è  certo,  che  in  tutti  gli  Atti  Farfensi 
fin  qui  riferiti  nel  presente  Codice  ,  Probato  ed  il  Monastero 
di  Farfa  \ isserò  a  Legge  Longobarda-,  ma,  se  vollero  avere 
possessioni  e  cause  in  Roma  e  nella  Provincia  Romana,  il  dritto 
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internazionale  si  mutava,  ed  i  Farfensi  doveano  vivere  a  Legge 
Romana. 

Se  un  Monaco  Farfense  fosse  stato  ucciso  in  Roma  da  un 
Romano,  l'omicida  non  si  puniva  col  pagamento  del  guidri- 
gildo, come  udimmo  da  Valeriano  Prete  nel  prec.  Num.  944, 
ma  il  Priore  del  Vestiario^  dovea  condannare  a  morte  l'omi- 
cida Romano,  secondo  la  Legge  Cornelia,  e  far  estimare  i  danni 
procedenti  dal  delitto,  a  norma  degli  usi  e  delle  pratiche  di 
Roma,  per  effetto  della  presente  Bolla  del  22  Aprile  772. 

Gran  maraviglia  mi  fece  perciò  il  leggere  in  un  recentissi- 
mo Libro ,  che  solo  i  Monasteri  del  Regno  Longobardo  ,  fon- 
dali da  un  Longobardo,  viver  dovessero  a  Legge  Longobarda, 
Farfa,  per  dirne  un  solo  esempio,  fu  fondato  dal  Sirio  Loren- 
zo in  tempo  de'Goti,  e  ristabilito  dopo  la  sna  caduta  da  Tom- 
maso, nato  non  si  sa  se  nelle  Gallie  od  in  Morienna,  la  quale 
non  era  posseduta  da'Longobardi  ma  da'  Franchi;  poscia  i  dieci 
Abati  da  Tommaso  fino  a  Probato  vennero  in  Farfa  dalle  Gal- 
lie, vivendo  tutti ,  come  s'  è  detto  ,  a  Legge  Longobarda, 

Politica  fu  dunque  la  Bolla  d'Adriano  L",  perchè  stabiliva 
un  dritto,  che  oggi  da  noi  sì  chiamerebbe  internazionale y  in 
favore  degli  stranieri.  Quali  conseguenze  procedano  da  essa  in 
quanto  al  diiTinire  l'autorità  del  Pontefice  nel  772  in  Roma  e 
l'udirsi  da  lui  segnare  gli  anni  degl'Imperatori  Iconoclasti  di 
Bizanzio,  sarà  questo  uno  degli  argomenti  da  trattarsi  nella  mia 
Dissertazione  mi  governo  di  R.oma  nel  765. 

11  Di  Meo  *  ,  seguitando  alcuni  suoi  Computi  prestabiliti  ^ 
vorrebbe  correggere  nella  Bolla  gli  anni  de'  due  Imperatori 
Bizantinij  del  che  a  me  non  occorre  il  far  mollo  in  questo  luogo. 


1  Di  Meo,  Annali,  III.  77. 
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NUMERO  DCCCCLIX. 

Cìieidulo ,  ahilante  di  Paterno  Maggiore ,  offre  lulC  i  suoi 
averi  alla  Chiesa  di  S.  Regolo  in  Gualdo,  vicino  a  Po- 
pulonia. 

Anno  772.  Aprile. 

(Dal  Barsocchini  (1)). 


i 


-}-  In  nomine  Domini  Dei  et  Salvatoris  nostri  J.  Xti 

Regnante  domni  nostri  Desiderio  et  Adelchis  regibus, 

anno  regni  eorum  in  Dei  nomine  sextodecimo mo, 

mense  aprilis  ,  inditione  decima. 

Ideo  consta  me  Cheidulus  filii  qd.  Dommuli  avitatoris 
loco  Paternu  Ma jure  considerante  nus . . .  cide  anime  no- 
stre, offero  omnes  res  mea  Deo  et  ad  ÈccL  beati  S.  Re-  . 
CULI  ,  que  sitam  est  loco  Gualdo  ,  ubi  corpus  ejus  re-  : 
quiescit. . . .  jam  dixi   offero  omnes    res  mea  ,   tum  casa  ^ 
avitationis  cum  fundamentis  curte  orto  pratis  olivetis  terris 
cum  arboribus.  .  .  .et  in  omnibus  me  pertenente  cultum  ] 
vel  incultum  offero  Deo  et  ad  Eccl.  beati  S.  Reguli,  unde  ^ 
in  mea  nulla  reservo  polestate ....  in  mea  reservo  potè-  ; 
state  quetque  de  ipsa  judicare  voluero  tantum.  'I 

In  tali  enim  linorem  ,  ut  per  siugulus  annus  exende  | 
reddere  nus  aut  nustris  heridis  unum  tremisse.  Que  sum-  | 
ma  ego  Cheidulus  repromitto  si  forsitans  vendedero  aut  l 

donavero  ,  aut ipsa  jam  dieta    res    aut  per  qualivet  ji 

ingenio  argumenli  da  ipsa  S.  Dei  Eccl.  resuplrabere  que- 
siero  nus  ipsi  aut  nostri  berides ,  licentia  sacerdo  qui  ivi- 
dem  ordiuatus  fueret,  in  ipsa  res  introire  et  reprendere, 
sicut  eam  per  cartola  venditionis 

(i)  il  Barsocchini*  trovò    questa  Carta  Originate    ncll' Ai- 
cbivio  Arcivescovile  di  Lucca  (  **  M.  Cu  ). 

1  BarsocchUiJ,  l^c.  cìi.  pag.  7S. 
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QuAM  vini  carSola  offeriionu  ego  Autelmo  presb.  ro- 

gatus  ad  Cheidulu  scripsi. 

AcTU3i  locu  Paterndm  ....  soprascripta  feliciler. 
Signum  -f-  ms.  Cheidcli  qoì  liaac  carlolam    offerlionis 

fieri  ec. 

Signum  f  mso  Tcniperti  filio 

Signum  f  ms.  Alifret  filii  qd.  Magnifret  testìs 
Signum  -f  ms.  Tunifuet  fììio  qd.  Magni fret 
Signum  -|-  ms.  Clauìssimi  filio  qd.  Godepert,  .  .  , 
Signum.  j-  ms.  Mauri  litio.  ..... 

•f  Ego  AuTELBius  presb.  pos  tradita  compi,  et  dedi 
NUMERO  DGGGCLX. 

Fossiano  di  Massa  Gongili  offre  se  stesso  ed  i  suoi  averi 

alla  Chiesa  di  S.  Giuliano. 

Anno  772.  Maggio. 

(Dai  Barsocchinì  (1)  ). 

; . . .  Domini  Besiderius  et  Adelghis  viris  excellentissi- 
mis  regibus j  anno  regni  eorum  sextodecimo,  et  tertio  de- 
cimo y  mense  magio,  per  inditione  decima  feliciter. 

Ideoque  ego  FossiANU  v.  d.  fdio  qd.  Randuli  de  Massa 
Ghonghi.  ..  .beati  S.  Juliani  perpetoam  salute. 

DuDUM   soper    isti  foturi  seculi   avitarem    meruerimus 
opor. ....  .de  illa  eterna  vita  quogitare,  qui  peccata  pon- 

derum  nostrorum  relevari  possint  :  quia  aliquem  temsau- 
rum  non  est  similis  ille. . . .  .qui  bene  meritum  est  avire 

vitam  eternam. 

Et  ideoque  ego  predictu  Fossi  and  y.  d.  ofFero  me  ipso 
Deo  et  tibi  Ecclesie  ipsius  S.  Juliani  :  una  cum  homnis 
parvitatis  rebus  mea  :  quem  a  jus  meum  pertenire  videtor 

(i)  Il  Barsocchini  1  trasse  questa  Carta  Originale  dall' Ar- 
cliivio  Arcivescovile  di  Lucca  (  f  H.  69). 

1  Barsocchini,  loc.  rAt.  pag.  80. 
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tam  devise  :  seo  indcvisa  :  mea  porlìonein  de  rebus  mea: 
tum  de  casa  a\ilalionis  mee  in  suprascripto  loco  Massa: 
ciim  sorte  mea  de  finile  seo  de  sala  ubi  istalioaem  et  pal- 
mento avire  \isi  sumus  :  una  cum  solamenta  et  homnis 
edeficia  sua  :  seo  parte  mea  :  de  corle  et  ortu  :  terris  vi- 
neis  :    olivetìs  selvis   vergareis  pratis  pascuis  cultum  vel 
deserto  arboribus  fructefere  :  vel  infructefere  cum  homnia 
res  movilem   vel  immovilem  *.   seo  et  seraoventibus  mea 
portionem  :    homnia   et  in  omnibus    ubique  avire  visum 
sum  :  tibi  suprascripta  Dei  Santa  vertutem  tradere  et  of- 
ferire visus  sum  homnia  in  integrum  :   ut  hab   ujus  die 
aveas  et  possedeas  :  hec  homnia  ipsa  res  mea ,  qualiter  ad 
me  ofFertum  est  :  in  omni  tempore  :  et  nunquam  a  me  : 
vel  heridis  meis  retraendum  est  :    set  homni  in  tempore 
hec  mea  offersionem  sicut  supra  legitor  firma  et  istaviler 
valeas  permanire  :    et  quis   de  heridis   successoris  meis  :; 
contra  hanc  pagina  a  me  facta  ire  venire  volueret:  ipsa 
res  retraendum  aut  molestandum  qualiter  a  me  ofTertum:? 
tunc  compona  ad  suprascripta  Dei  virtutem  :  vel  vovis  :;; 
Warniperte  et  Lamprande  presbiteri  :  qui  estis  ejus  re-' 
ctoris  :  homnia  in  dopla,  et  melioratam  ipsam  res  de  quodi 
agitor  fer  quidem  [in  ferquidi)  suistimationem  qualis  tunc(i 
fuerint. 

Et  prò  confìrmatione  Firmiteu  iscrivere  rogavi  ^ 
AcTUM  :  ad  Ecclesia  ipsius  S.  Juliani  regnum  et  ioditionet 
suprascripta  feliciter. 

Signum  -j-  mSo  Fossiani  v.  d.  qui  hanc  pagina  offertio^\ 
nis  fieri  rogavit  | 

Signum  f  ms.  Notioni  v.  d.  filio  qd.  Radualdi  testis 
Signum  *\-  ms.  Insari   cler.    filio  qd.  Cigoli  da  porta 
S.  Petri  testis 

Signum  -J-  ms.  Peuticausi  Sartori  testis 
-}-  Ego  Firmiteu  iscriptor  uius  cartule  post  rovorata  ad 
testibus  tradita  compievi  et  dedi 


NUMERO  DCCCCLXI.  . 

//  Clerico  Teupuìo  di  Bolsiniana  lascia  i  suoi  beni 
alla  Chiesa  di  S.  Maria  dì  Sesto. 

Anno  772.  Giugno  8. 

(  Dal  Barsocchìni  (1)  ). 

■f  In  Dei  nomine. 
:      Regnante  dn.  nostro  Desiderio  rege,  anno  regni  ejus 
sextodecimo  ;  et  fìlio  ejus  idem  dn.  nostro  Adelchis  rege, 
anno  regni  ejus  teriiodecimOy  sexto  idus  mense  junii,  per 
inditione  decima. 

j  MiiNiFESTUM  est  mihi  Teupdlo  clerico  fìlio  qd.  Sichuli 
havitaturi  in  Vico  ubi  vociiiitur  Bolsiniana,  quìa  per  hanc 
eartula  ofFero  Deo  et  tibi  Ecd.  B.  S.  Mariae  batismalis 
in  Sexto,  ubi  Rachiprandus  presb.  rector  esse  videtur  , 
I  parte  mea  de  casa  habitationis  meae  cum  fundamento  cur- 
Ite  orto  terris  vineis  pratis  ec.  castanietis  cultum  ec.  mo- 
:  bilia  vel  ec.  seu  semoventibus  omnia  et  in  omnibus,  ut 
dìxi,  meam  portionem  in  ipsa  Dei  Eccl.  vel  de  rectoribus 
ejus  sit  potestatem  in  integrum.  Excepto  parte  mea  de 
vinca  quem  habere  visiis  sum  in  loco  ubi  vocitalur  ad 
|Cave  ,  quem  volo  ut  habeant  heredes  mei  ex  omnibus 
I  rebus  meis  ,  et  in  hoc  sint  contenti  sibi  ;  nam  in  alia 
Ijomnia  res  mea  in  predìcta  Dei  Eccl.  sit  in  prefìnito. 
I  Et  ncque  ad  me ,  ncque  ab  beredibus  mei  aliquando 
jPresens  cartulam  offersio  meae  posse  disrumpi,  sed  omni 
in  tempore  debeat  permanere. 

Et  prò  confirmatione  Filippdm  cler.  scribere  rogavimus. 
AcTUM  Luca. 

I 

(i)  11  Barsocdimi  *,  ricavò  questa  Carta  Originale  dall' Ar- 
chisrio  Arcivescovile  dì  Lucca  (f  Q.  62). 

(     1  Barsocchini ,  lac.  cit.  pag.  80. 
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.   NUMEF^O  DCCCCLXÌl. 

Donazione  ,  che  fanno  i  due  Re ,  della  Corte  di  Miliarìna 
e  d'una  terra  di  circa  quattromila  ju^erì  ne  territorj  di 
Eeggio,  di  Carpi  e  di  Correggio  alla  loro  figliuola  e  sorella 
Anselberga,  Badessa  di  San  Salvatore  in  Brescia. 

Anno  772.  Giugno  14. 

(  Dal  Margarini  (1)  ). 

Fravitis  Besidertos,  et  Abelchis  Pijssimi  Rcgcs.  Mo- 
nasterio  Domini  ,  et  Redemptoris  Saluatoris  ,  constitutd 
intra  Giuitatem  nostram  Bbisianam.  Quae  Regiam  nostrana 
polestatem,  Deo  auxiliante  ,  et  Escelleiitissima  Ans-v  Re- 
gina dilecta  Coniux  ,  et  Gen.itrix  nostra  a  fmdamentp 
consiruxit;  in  quo  Anselpbrga  Deo  dicala  Abbatissa  di- 
lecta Filia  ,  et  Germana  Bostra,  quae  Ouiperga  Abbatissa 
esse  noscuntur,  per  praesentena  praeceptum  potestatis  Re-  , 
gai  nostri,  ob  amorem,  et  retributionem  ipsius  Redem- , 
ptoris    nostri,  et  quae  animae  nostrae  mmedem,  et  sta-j 

(i)  11  Margarini^  pubblicò  questa  Carta,  da  lui  tiovata  nel- ;! 
l'Lchivio  di  S.  Salvatore ,  che  poi  si  disse  di  Santa  Gml.a  m. 
Brescia:  Carta  piena  d'errori,  come  notò  il  T.rabosch,  ^  nel-.: 
l'atto  di  ristamparla.  Ma  .  non  avendone  avuio  altri  risconlr.,| 
fu  il  Tiraboschi  costretto  a  lasciarvi  quegli  errori.  j 

L'  Odorici  3,  senza  ristamparla,  iUuslrolIa,  consultando  1  an-. 
tico  apografo  Quiriniano,  Tom.  I.  Pergamena  XIV.  pag.  io6.  . 

_  Angelica  Baitelli  ",  Badessa  di  Santa  Giulia,  innanzi  che 
il  Margarini  stampasse  questa  donazione,  l'avea  tradotta  ,n  un 
volgare  non  dispregevole. 

1  Margarini,  Ballar.  Casinens.,  11.  U.  Conslit.  XVII.  fA.  1670).  DallArcl.i 

n"i— rM-rlaonesi,  nel  Co.ce  «ip.^^^^^^^ 

Tom.  I.  pag.  2.  (A.  1793). 
3  Odorici,  Codice  Diplom.  Bresciano,  I.  60.  (A.  Ib.;.  V 
4-  Bailelli,  Annali  Storici  del  Monastero  di  Santa  Gmlm  d,  B.esca, ,  a,. 
(A.1637). 
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bilitafem  gentis  istius  Lo^^gobardorum  donamus ,  atque 
largimur  in  lura  de  ipso  Monasterio  ex  Gagio  nostro 
Regiense  ,  quae  nuncupatur  Terra ,  Silua  ,  Roncora ,  et 
Praia  insimul  ad  iiiensura  iusta,  iuges  Dumero  quatuor- 
millia,  per  desigaata,  et  determinata  loca,  a  Bono  Wal-- 
deman  (1)  supra  scripti  Gagij  nostri,  idest  de  vno  latere  da 

mane  quoerentes Clausura  Curtis  praedicti  Monasteri! 

de  Brixia,  quae  dicitur  Miliarina  de  oplo  tedaio  (2),  inier 
terra  de  Leoms  ^  et  Monasterio  suprascripto  de  Brixia  , 
exieote  per  longo  per  Seglade,  inde  per  runcoras  ysque 
in  cornale  signato ,  et  exinde  in  carpeno  grosso ,  \eì  opto, 
per  rouere  habentes  Literas  Omega  in  rouere  arsa ,  vsque 
in  alia  rouere  verde  pertusata  per  ìimites ,  et  terra  in  via, 
|uae  venit  da  Ariolas  ,  et  deiode  per  ipsa  via  percur- 
x^ntes  per  arbores  teclalos ,  habentes  literas  Omega  vsque 
n  fossa  ScAUERioLA  exiente  in  Brakla  de  Nouenta  ,  te- 
lente  capile  in  terra  et  silva  suprascripti  Monasteri]  de 
pRixiA,  quae  inibi  aduenit  de  Cunimund  (3),  et  de  capile 
||pso  per  fossato  de  homines  de  Vico  Bedullio  ,  per  prato 
n  stilo  fleto ,  et  pero  ledalo ,  et  per  runco  in  furca  fi-^ 
ta,  vsque  in  pero  similis  teclalo  ,  deinde  in  stilo  et  ro- 
fere  teclata,  et  sciente  [exiente)  in  Fraseneto  per  prato 

I  (i)  ^  Bono  n^aldeman.  Esempio  di  cognome,  come  ossei- 
na rOdorici.  Potrebbe  anco  esser  nome  d'officio,  quasi  di= 
lesse:  uomo  del  Gualdo,  ossia  Custode  o  Prefetto  del  Bosco 
Regio,  Questo  Bono  Waldeman  o  Waldemen  fu  quegli  che  mi- 
iirò  i  quattromila  jugeri  donati  da'  due  Re  al  Monastero  ài 
jirescia. 

1  (2)  De  apio  tediato.  Su  questo  pioppo  e  sugli  aJiri  alberi  qui 
escritli  erasi  fatta  Uteclatura,  o  segno,  della  quale  si  parla 
eir  Editto  di  Rotari. 
(3)  Cunimund,  Questi  è  i'  omicida  famoso  ,   di  cui  Fedi  ì 

r^c,  Num,  838.  83g. 

^  '  42 
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in  Terra  Attoni  ,  et  ipso  Fraseneto  appellatur  Toseto  , 
et  per  longo  de  alio  latere  da  Sancla  Maria  de  Fabre- 
GA  percurrente  fingaldia  inter  fiae  Campanìola  ,  et  Silua 
de  ViNiOLO  de  stilo  in  stilo  terra inales  inGclo  per  prato  , 
vsque  in  Terra  Garibaldi,  et  alio  Capite  da  sera  de  fine 
Garibaldi  ,  vsque  in  rovere  teclata  percurrente  in  fine 
Tsque  in  Riuo,  et  exiente  de  ipso  Riuo,  vsque  in  fine  de 
inter  Curte  praedicli  Monasteri]  de  Brixia  ,  quae  dicìtur 
MiLiARiNA,  et  vsque  oplo  ,  qui  est  teclalo  inter  fines  de 
suprascripto  Monasterio  Leonis  ,  et  fine  iam  dicti  Mona- 
sieri]  de  Brixfa  ,  et  omnia  superius  adnexit ,  sicut  su- 
prascripUs  quatuor  miliia  iuges  terrae^  silua,  roncora ,  et 
prata  ad  iam  diclo  Bono  Vualdeman  nostro  designatae, 
alque  determinatae  sunt,  et  Breue  per  ipsius  Aboni  ma- 
nus  rescriptum  legere  probatur  in  integrura,  sicut  pote- 
stati  nostrae,  vel  Palacij  nostri  pertinuerant ,  in  ipso  Dei  , 
Caenobio,  per  hoc  tranquillitatis  nostrae  donationis  prae-  ' 
ceplum  ibidem  cedimus,  a t que  (?onamws,  futurisque  tem-  \ 
poribus  possìdendum  fìrraamus.  ?^ 

Et  i  vt  vera  firraitas  in  iam  nominata  metuenda  loca  j' 
omni  tempore  maneat,  propri]s  manibus  nostris  saepedi-  - 
etas  quatuor  miliia  iuges  terra,  silua,  runcora ,  et  prata 'j 
tradimus  possidendum;  quatenus  ab  bac  die  babentes  hoc  il 
nostrum  donationis  praeceptum,  securo  nomine  ipsas  San-  1 
clas  Monasterias  valeat  possidere. 

Dantes  denique  io  mandatis  omnibus  Ducibus,  cunctfs  | 
Comitibus,  vniuersisque  Gastaldi]s,  caeterisque  Agentibiis 
nostris,  vt  nullus  eorum  contra  ea,  quae  nostra  donauitj 
atque  confirmauit  potestas  ,  vllis  vmquam  temporibus  in 
aliquo  audeat  molestari  ;  Sed  nostris  felicissirais,  et  futuris 
temporibus ,  nostra  donatio  in  ipsa  metuenda  loca  vobis  , 
quarum  supra  Anselpergae  ,  seu  Oripergae  Abbatisiae, 
vel  successarum  vestrarum ,  stabilis  debeat  permanere. 
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Ex  (lieto  Domini  Regis  per  Andream,  et  ex  ipsius  di- 
clato  rescripsi  Gkoso  Notarius. 

AcTo  Ticino  in  Palatio,  quarta  decima  die  mensis  Ju- 
nij,  Anno  felicissimi  Regni  nostri  quarto  decimo ,  et  duo- 
decimo (1)  (No:  seccto  decimo  et  decimo  tertio),  per  indi- 
ctione  decima,  feliciter. 


(i)   Quarto  decimo  et  duodecimo,  È  questo,  «ota  il  Tira- 
boschi,  uno  dei  tanti  errori  ,  ond'è  piena  la  Carta  presente. 

NUMERO  DGGGCLXIII. 

//  Duca  Giovanni  vende  ad  Ansilherga ,  figlim'a  del  Re 
Desiderio  ,  duecento  in^Qu  di  terre  nel  Modone^e. 

Anno  772.  Luglio  1. 

(  Dal  Muratori  (i)  e  dal  Tiraboscbi  (2)  ). 

In  nomine  Domini  Dei  Salvatoris  nostri  Jlsu  Christf. 

Regnantibus  Domno  Desiderjo  et  Adelchis   excelleo^ 

j     tissimis  Regibus,  Anno  pietatis  Regni  eorum  in  Dei  no- 

mine  Sexto  decimo  et  Tertio  decimo,  primo  mense  Julio, 

I    lodiclione  X.  feliciter. 

j        ScRiPsi  ego  Stephanus  Notarius  rogatus  et  petitus  ab 

JoHANNE  in  Dei  nomine  Duce,  ipso  presente,  adstante  , 

I    michique  dictante,  quique  fatetur  se  inite  bone  fidei  viro 

optimo   et  legibus  5^.6  d^p/.......  bone    condicionibus  , 

sed  et  regi  quoque  infrasci^ipte  meliorate  que  tu  ex  ra- 

tione  habitu  distraesse  et  distraxi  vendidisse  et  vendidit. 

Ego  suprascriptus  Johannes  in  Dei  nomine  Dux  (3)  a 

0)  Muratóri,  A.  M.  iEvi,  l.   ,5i.  (A.,  1738):  dall'Archivio 
de  Casmesi  di  San  Pietro  di  Reggio. 
j         (2)  Tiraboschi,  Mem.  Modonesi,  nel  loc.  di.  del  Codice  Di- 
j    plomatico,  pag.  3.  (A.  1793). 

(3)  Johannes  in  Dei  nomine  Dux.  Né  il  Muratori  né  il  Ti- 
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praesenti  die  Yobis  Domne  Anselperge  in  Dei  nomine  Ab- 
balisse  ,  vel  cnncte  Congregalionis  in  Monaslerìo  Domini 
Salvatoris  sito  infra  muros  Civitalìs  Biuxiae,  ìdest  in 
funderas  seu  casalias,  qui  rejace  trans  Mucia,  quae  nobis 
prò  dono  et  precepro  a  Regia  potestate  concessa  sunt  ad 
pertica  legitìma  de  pedes  duodecim  plenarios  usque  ad 
mensura  completa  ad  rationem  facta  juges  duodecentos 
infra  Redducto  (l)  in  Territorio  Motinense:  ubi  inler  adfines 
ab  uno  latere  da  Oriente  Mutia  percurrente  ;  et  ab  alio 
latere  da  Meridie  Monasterium  Domini  Salvatoris  sito 
m  Leonis  habente  ;  seu  tertio  latere  da  Occidente  Mona- 
sterium Sanclorum  Apostolorum  et  Sancii  Silvestri  ha- 
bente ;  atque  a  quarto  latere  ab  Occasu  Lin polito, 

qui  nunc  sunt:  et  si  quis  alii  adfines  sunt,  vel  ab  ori- 
oine  fueront ,  quotquot  ex  poblicis  finibus  ,  terminibus  , 
campis,  pratis,  pascuis,  silvis,  salectis,  socionalibus,  viis, 
foulibus,  aquis  perhennis,  vel  omnibus  infra  se  habente,  et 
infra  soprascripta  coerentia  vendimus  yobis  suprascrìptos 
duocentos  juges  ;  precio  autem  placitum  et  defmitum  si- 
cut  inter  nos  convenil ,  in  «^uro  solidorum  duodecentos. 
Et  repromitto  me  ego  suprascrìptos  Johannes  Dux  una 
cum  filiis  et  heredibus  vobis  Domne  Anselperge  Abba- 
tisse  ,  vel  cuncta  Congregatione  Monasterii  Domini  Sal- 
vatoris sito  infra  Civitate  Brixia  infra  easdem  coerentia 
suprascriptos  duocentos  juges  ab  omni  quemque  homine 
defensare  ;  et  si  defendere  minime  potuero  promitto  me 


rabeschi  nò  il  Savioli  dubitarono  ,  che  questi  non  fosse  Gio- 
vanni  ,  Duca  di  Persicelo  in  quel  di  Modena,  secondo  i  con- 
fmi  del  772.  Ivi  era  la  Badia  di  Nonantola ,  verso  cui  fu  li- 
béralissimo il  Duca  Giovanni. 

(1)  Redducto.  Era  questa,  come  ottimamente  osservo  il  Mu- 
ratori ,  la  Villa  Reddà,  ne' confini  di  Persicelo,  terntono  di 
Modena, 
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vobis  componere  suprascriplos  duodecenios  juges  lalrs,  et 
alios  talis  unaquoque  inibì  a  vobis  edifica vit  aut  meliora- 
(ione  fuerit  in  duplo. 

AcTO  in  Curte  mea  in  Aquaria  Monte  Bellio  Terri= 
torio  BoNONiEr^SE  (1),  sub  die  Regum,  et  Indicione  supra» 
scripta  feliciter. 

t  Johannes  in  Dei  nomine  Dux  in  hanc  Cartula  manu 
mea  propria  subscripsi. 

Signa  manus  Autelbioni  germano  Theoderoni  Caslal-- 
dius  testis. 

Stephanus  notarius  Scriptor  istìus  Cartule  vendkionh 
post  roborata  testibus  tradita  ea  compievi  et  dedi. 


(i)  Uononiense,  Non  so  perchè  il  Tiraboschi  *  avesse  voluto 
qui  mettere  il  dubbio  d'aversi  a  leggere 3Iotmense.  I  cootoini 
di  Monte  Bello  o  Monteveglio,  a  poca  dij.tanza  dal  Muzza  qui 
nominato,  non  apparteneano  al  Regno  Longobardo,  quando  il 
Re  Luitprando  ne  fece  la  conquista  verso  l'anno  728  2.  Dovè 
indi  Monteveglio  restituirsi  dal  Re  Astolfo  all'  Esarcato  di  Ru. 
venna  pel  Patio  Generale  del  754;  ma  Desiderio  P  occupò  e 
rioccupò  pili  volte,  secondo  i  varj  venti  delle  sue  anibizioni^ 
ed  ora  il  teneva  nel  772  ,  si  che  le  Carte  pubbliche  si  noia- 
vano  cogli  anni  de'  due  Re  ,  come  saggiamente  scrisse  il  Mu- 
ratori nell'atto  di  pubblicar  la  donazione  del  Buca  GiovannL 
Poscia ,  mai  piìi  Monteveglio  non  distaccossi  dal  Bolognese  ; 
deliziosi  luoghi  presso  alla  Samoggia  ed  a  me  carissimi;  abitati 
ora  da  un  antico  mio  amico  ,  il  Conte  Filippo  Agucchi. 
Della  presente  donazione  Vedi  il  Pizzetli  ». 

1  Tiraboschi ,  Storia  di  Nonantola ,  I.  Wi. 

2  Vedi  Mm  atori ,  Annali ,  A.  728. 

3  Pizzetlij  Ani.  Tose.  L  l'i3. 
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NUMERO  DCCCCLXIV. 

La  Basilica  Cremonese  di  Santa  Maria,  edificala  da  Emisoind 
sul  fiume  Ogìio ,  è  sottoposta  dal  Re  Adelchi  alla  potestà 
e  tutela  del  Monastero  Bresciano  di  San  Salvatore ,  ossia 
di  Santa  Giulia. 

Anno  772.  Agosto  24. 

(  Dall' Odorici  (i)  ). 

Flavius  Adelchis  vir  excellentissinius  rex. 

Basiuce  l)eatissime   semperqwe   virginis    dei    genetricìs 
MARIE.  Site  in  territorio  civitatis  nostrae  Cremonensi  loco 
qui  dicitur  Vado  an.  . . .  . .  prope  ripa  fluvii  Ollio  v.  v. 

D^t/sDEDrr  ^resbitew, 

Detdut  veneratio  tua  precelse  potestatis  nostre  per  glo- 
riosissimam  aique  precel!en<«ss/mam  ansam  regioam  domi- 
naci et  genelricem  nostrana  Cartulas  volumina  duo  una  [sic) 
in  qua  legebatwr  qualiter  Emisoind  donaverat  in  coniuge 
soa  ARELDENE  et  infilia  sua  rochildene  quantum  inter  flu- 
TÌo  PADO  et  OLLio  habere  visus  fuerat  de  dona  regum  seu 
de  jura  pareo tum  quam  etiam  de  comparacione  vel  quid 
ad  ei  pertinuerat  manus  aut  adirne  deo  auxiliante  in  ter- 
ritorio CREMONENSE  iuter  PADO  et  OLLio  adqwiVere  poteri t 
omnia  et  ex  omnibus  cumfinibus  et  terminibus  adusufru- 
ctuario  nomme  diebus  vite  earum  post  ipsarum  ambarum 
decessum  omnia  suprascripiai  dona  eì  devenerit  in  ipsa 
basilica  sce  Mariae  ripa  iluvio  Otiio  quam  ipse  Emi- 
soind  ad  fundamenlis    edificaverat   et  instituerat   ut    ipsa 

(i)  Odorici^  Cod.  Dipi.  Bresciano.  I.  61,  sopra  l'antico  -<^-,    1 
■pografo  Quiriniauo  ,  Pergam.  Num,^  XX.  Tomo  I.  pag.  11 5. 
stampalo  già  dal  Margarini  *,  die  T  attribuì  malamente  al  771. 

1  Mavu^aripI,  Eull=  Cagin.  II.  1^.  Conslilut.  W%, 
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basilica  una  cum  res  ad  éam  ptTtinenles  ad  nmndìum  sacri 
palaci!  nostri  pertinerit. 

Alia  quidem  carlula  iegebatwr  qualifer  siiprascripta  a- 
RELDA  cum  sui»fMOALD  ARiCHis ,  TOKisiND  et  Auis  donave- 
rant  casa  illa  ubi  ipsa  basilica  superedificata  fuerat  cum 
monasterio  et  omma  adiacenlia  \eì  edilicia  seu  territoria 
in  integrum  simul,  et  predicta  arelda  de  proprietate  de 
parentibus  suis  per  consensum  de.  ipsis  filiis  suis  confir- 
maverat  in  ipsa  basilica  casa  masaricias  Ires  ,  duxas  in 
LcciACo  una  qui  regit?*r  per  leominuj/  masarium  cum 
germanum  suum  ,  alia  per  BANONEiUf  tercia  in  fundo  le- 
BROSA  quem  regebatur  per  Stabilej/-  masarium  omnia  et 
ex  omnibus  in  integrum  nec  non  et  familias  nomerà  odo 

idcs^   ALBICHIS   GUISDERA3I   LUPOJSE   ALOIN   CTOLONE    et   VUAL- 

coiNDA  cum  duos  infantes  suos  et  instiluerat  ut  in  sacri 
nostri  palacii  essent  defensi. 

De  qua  rebus  pustolasti  nos/ram  excelleniiam  fresupra- 
scripiam  dominam  et  genelricem  noslram  AissAjf  reginam 
quatinus  ipsas  carlulas  per  nostrum  deberemt^s  confirmaie 
preceptum  Nos.(s/c)vero  eiusdem  domine  et  geoetricis  nostv^e 
audientes  pelilionem  et  anime  nostrae  considerantis  mer- 
cedem ,  per  hoc  potestatis  nostrae  preceptum  cooOrmamos 
in  ipso  sancto  loco  \el  tue  \eneralioae  predictas  carlulas 
quali  ter  testus  earum  nositur  conti  nere. 

Nec  non  etiam  statuìmus  ut  ipsa  basilica  sapete  mariae 
una  cum  res  ad  eam  pertinentes  in  polestate  et  defeosione 
monasterii  dni  Salvatokis  quod  domina  et  geoetrix  nostra 
intra  Civitatem  nostrani  brixianam  iostituit,  ubi  et  abba- 
iissa  germana  nostra  Aisselp^kga  e^se  videi ur  esse  debeat 
sicut  in  mundio  et  polestate  palacii  no.'«^ri  esse  deboit.  Ita 
ut  a  modo  habens  hoc  nostrum  fìrmiiaiis  preceptum  se- 
curus  ipse  sanctus  locus  permaneat. 

Ex  niillus   éiì\   come  gasialdius    ve!  actionarius    nosisr 


664 
contra  hoc  nosaium  firmitatis  prccoptuni  auJoal  ire  quan- 
doqwe  sed  omni  in  tempore  in  ipso  sancto  loco  \c\  iuae 
veneracioni  aique  successoribus  tuis  firmus  permaneat 

■f  -}-  ^  Ex  dicto  dom/ni  regis  Pergiselit  Notariws,  et 
ex  ipsius  dieta  lo  scripsi  ego  Vdaldefrit. 

Dato  tigino  in  palacio  nono  kalende  septembrìs  Anno 
felicissimi  regni  nostri  in  xpi  nomme  quartodecimo  per  in- 
die tionem  decimam  felici  ter» 

NUMERO  DCCCCLXV. 

UrsipertOf  Clerico  di  Controne ,  promeUe  di  non  celebrare  i 
divini  Uffizi  senza  la  licenza  del  Rettore  di  Santa  Giulia, 

Amo  772.  Settembre  4. 

(  (Dal  Barsocchini  {t)  ). 

-f  In  Dei  nomine.  ì 

Regnante  do.  nostro  Desiderio  rege  ;  et  fìlio  ejus  dn.   . 
nostro  Adelcois  rege,  anno  regni  eorum  sextodecimo,  et 
quartodecimo ,  pridie  nonas  septembrìs ,  indictione  unde- 
cimam. 

Manifestum  est  mihi  Ursiperto  cler.  fìlio  Wilifbidi  de 
loco  Controne  ,  quia  petivi  et  rogavi  le  virum  beatiss.  dn. 
Peredeum  in  Dei  nom.  Episc.  ut  mihi  dimessuriam  dare   : 
Juberis,  qualiter  ad  honorem  presbiterii  pervenirem.  Simuì  [ 
et  me  rectorem  in  Ecel.  beati  S.  Cassiani  in  suprascripto   ^ 
loco  Controne  ordinare  juberis  :  et  prò  tua  misericordia 
me  audire  dignatus  es. 

BfoDO  vero  per  hanc  cartulam  repromitto  et  prevideo 

(i)  Il  Barsocchini  *    trovò    questa  Carla  Originale  uclV  Ax- 
chivio  Arcivescovile  dì  Lucca  (f  L.  6i  ). 

I  jpaispccììim,  loc:  ciU  pag,  81» 
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ego  q.  s.  Ursipertus  cler.  libi  vir  beatiss.  do.  meo  Peke- 
DEo  in  Dei  nom.  Episc.  ut  in  omnibus  obediens  tibi  se- 
cundum  sanctos  canones  esse  debeam,  simul  et  successori- 
bus  tuis  sicut  alii  sacerdotes  vestri  ;  et  neque  contra  vos, 
neque  contra  presbiterum  vestrum,  quem  vos  in  Eccl.  ve- 
stra  S.  JuLiAE  batismale  agere  presuma  ;  neque  sine  vestra 
licentia,  vel  de  ipso  presbitero  vestro  missam  cantare  de- 
beam in  ipsa  Eccl.  S.  Cassiani  ;  et  per  singulos  annos  vo- 
bis  et  success,  vestris  reddere  promitto  duos  berbices  bo- 
nos  in  natale  S.  Gerbasì  hic  Luca. 

Et  si  haec  omnia  suprascripta  capitula  a  me  adimplela 
et  conservata  non  fuerit;  spondeo  ego  q.  s.  Ursipertus 
cler.  tibi  dn.  meo  Peredbo  in  Dei  nom.  Episc.  et  success, 
tuis  comp.  auri  soled.  numero  quinquaginta. 

Et  prò  confirmatione  Rachiprandum  cler.  scribere  ro- 
gavi. 

ACTUM  EUCA. 

Signum  "j-  ms.  Ubsiperti  cler.  qui  hanc  cartulam  fie- 
ri  ec, 

Signum  •}-  ms.  Wilifrid  patris  ejus  consenlientis 

•j-  Ego  Decsdona  presbitero  rogatus  ec. 

•}-  Ego  FiLiPPUS  cler.  rogatus 

-{•  Ego  AuDiPRANDUS  cler.  rogatus 

-f  Ego  Rachiprandus  cler.  post  traditam  ec. 
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NUMERO  DCCCCLX:Vl. 

Waltulo,  Clerico  di  Placule  alloga  casa  e  òetu,  di  Moozìoni 
ad  Auslrido. 

Anno  772.  Settembre  6. 

(  Dal  Barsocchini  (1)  ). 

•j-  In  Dei  nomine. 

Regnante  dn.  nostro  Desiderio  et  Adelchis  regihus  , 
anno  regni  eorum  sextodecimo ,  et  quartodecimo ,  oclabo 
idus  mense  septembris ,  inditione  undecimam.  J| 

Manifestum  est  mihi  Waltclo  cler.  de  Placole  ,  quia 
per  banc  cartulam  firmare  te  prevideo  Acstrule  filio  qd. 
MoppERTULi  in  casam  et  res  mea  in  loco  Muntione  ,  in 
ipsa  casa  ubi  ipsi  genitor  tuus  antea  residet. 

Tali  vero  tenure  ut  tu  in  ipsa  casa  residere  debeas  ,  ■ 
et  res  ad  ipsa  casa  pertenente  bene  laborare  et  gubernare 
et  meliorare  debeas ,  et  mihi  et  ad  heredibus  meis  omnia  I 
quidquid  in  terra  seu  in  vinea  ad  ipsa  casa  pertenente ,  ■, 
Dominus  donare  dignatus  fuerit,  nobis  omnia  exinde  me- i' 
dietate  reddere  debeas,  excepto  ipso  orto  quod  est  prope; 
ipsa  casa  tibi  privatum  abere  debeas  5  et  me,  seu  missof 
meo  quando  ividem  Yenerimus,  bene  gubernare  deveas  ,^ 
et  ncque  senio  [xenio],  ncque  angaria  nobis  facere  non.! 
debeas,  nisi  tantum  de  labore  et  vino    nobis,   ut    dixi,^ 
omnia  medietas  reddere  debeas. 

Unde  repromitto  me  ego  q.  s.  Waltulo  cler.  una  cum 
beredibus  meis  tibi  Austrulo  ,  ut  tu  si  in  ipsa  casa  abi- 
ta verit,  et  ipsa  casa  melioraverit,  simul  et  omnia  res  ad 

(1)  11  Barsocchini  *  ricavò  questa  Carta  Originale  dall' Ar- 
chivio Arcivescovile  di  Lucca  (  f  f  H=  55  ). 

1  Barsocchini^  loc.  ctf.  pag.  Si, 
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ipsa  pertenenle,  et  nobis  omnia  sicut  superius  legitur  ad- 
Impleve. . .  justitia  de  labore  et  vino  nobis  reddendum;  et 
nos  te  de  ipsa  casa  vel  res  foris  expellere  quesierimus 
per  quolibet  ingenio,  et  in  aliquo  Yobis  supponere  que- 
sierimus :  spondeo  me  et  heredibus  meis  esse  componi- 
turos  libi  euri  soled.  nomerò  vi 

Et  hec  cartulam  in  sua  maneat  firmi  tate. 

Et  duas  cartulas  prope  uno  tenore  conscriptas  partibus 
meis  FiLiPPUM  cler.  not.  gcribere  rogavimus. 

AcTUM  Luca 

Signum  f  ms.  Waltuli  repromesswi  qui   hec  cartu- 
lam fieri  rogavit 

Signum  -f  ms.  Matanci  cler.  testis 

Signum  -j-  ms.  Insuri  cler.  testis 
!    Signum  •}-  ms.  Lamperti  cler.  fìlii  qd.  Guntelmi  cler^ 
Jestis. 

Signum  -}-  ms.  Ursiperti  filii  qd.  Gumperti  testis 

•f  Ego  Rachiprandus  cler.  rogalus  ec.  me  teste  subs. 

^  Ego  FiLiPPUs  cler.  post  traditam  compi,  et  dedi 

NUMERO  DCCCCLXVIL 

ngoaldo  ,  Patriarca  d*  Aquileia  ,  stando  in  Pavia  ,  fa  varj 
ordinamenti  pel  Monastero  di  San  Salvatore  ossia  di  5. 
Giulia  in  Brescia^  e  gli  concede  varj  Privilegj. 

Anno  772.  Ottobre  13. 

j  (  Dal  Margarini  (1)). 

Sigvalt  Seruds  Seruorum  Domini,  Patriarcha. 
I  DuM  nostra  mediocrilas   ex   feiicissimorum   Principum 

j  (i)  Margarini,  Bull.  Casin.  il.  i5.  Conslil.  XIX.  (A.  1670). 
)'<  ir  Archivio  di  Santa  Giulia,  Errò  il  iVlaiguriiii^  collocandola 
'3U0  il  774, 


668 

Desideuij,  et  Adelgisu,  vna  cum  Collegis  noslrìs  religio- 
sissimis  ,  et  Sauctissimis  Episcopis ,  oh  tothis  Orlhodoxm 
Ecclesiae  statum  peruenta  fuisset,  singula  quaeque  super- 
flua ,  Domino  auxilianle  ,  subtilius  elimata  (1)  ;  Poposcit  ?i 
nobis  Veneratio  tua  Beatissima  Anselberga.  Abbatissa   pei 
pRANDULUM  Cuhìcularium  Sacri  PalatUf  seu  et  Praeposi-| 
tum  Monasterij  vestii  ,  vt  Venerabile  eumdem  Menaste- 1 
rium  vestrum  ,   quod   situm  est  in  Vrbe  ,    quae  dicitur 
Brixia  ,  quod   constai   ad  honorem  Domini  Saldato ris 
conslructura  ,  priuilegij  infulis  a  nostra  frueretur  aucto- 
ritate  ;  quatenus  coocordantibus  nobis  Pieuerentissimis  Epi 
scopis  nostris ,  ex  communi  adsensu  ,  aeternale  praedicli 
Oracoli  robur ,  stili  nostri  fìrmatas  [firmatas)  impertiret. 
Et  quia  semper  sunt  exibenda  ,    quae  vtilibus  fuerin' 
in  limitationibus  impetrata  ;  Placuit  ergo  modis  omnibus; 
vt  piae  deuotionis  imploratio,  salubri  moderetur  interuen' 
tìonis  adsensu. 

Carta  già  dianzi  stampata  in  Italiano  dalla  Baitelli:  poi;  dojf 
il  Margarini,  ristampata  in  Latino  dal  Bianchini  *,  ed  illustrai 
dairOdorici  ^  secondo  V  antico  apografo  Quiriniano,  Pcrgar^ 
Num.  XXI.  pag.  118.  Di  questa  Carta  si  vegga  il  Madrisio  ^.    ' 

(i)  Dum  nostra  mediocritas ^ . . . . ,  ^elimata»  L'Odorici  ìe^l, 
eliminata.  Gravissimi  sensi  certamente  si  contengono  in  que&i 
prime  linee  di  Sigoaldo  ,  le  quali  riescono  a  mostrare  in  qu/ 
modo  i  due  Pte  nel  772  cercavano  rialzare  il  Patriarcato  d'I; 
quileia  tanto  sulla  Chiesa  di  Grado  quanto  su  quella  di  Mih 
no,  e  però,  se  avesser  potuto,  sulla  stessa  di  Roma.  Se  così  n( 
fosse  stato,  come  potea,  domanda  P Odorici,  voler  Sigoaldo  el 
minar  o  limar  le  superflue  cose  dallo  stato  dell'  Univen 
Chiesa  Oriodossaì  il  tutto  senza  far  motto  d'Adriano  I.°?  Ma  « 
ciò  si  parlerà  nella  Storia. 


1  Bianchini,  Evangeliarum  Quadiiiplex,  Pars  L  Prolog,  pag.  10.  (A.  1749 

2  Odorici .,  Cod.  Dipi.  Bresciano,  pag.  63. 

3Mvlr!bÌ!,  Ad  S.  Paulini  Aquilejensis  Opera,  in  Vita,  Cap.  lY.  Num 

K:  1737:. 
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QuoNiAM  vero  conata  est  relìgìo  tua  salubriler  a  nobis 
extorquere,  quafenus  praefatum  Monasterium  Domini  Sal- 
CATOBis  ,  cunctaqiie  Monasteria  in  vniuersis  Basilicis  ad 
se  pertinentibus  ,  quia  pijssimae  ,  adque  tranquillissimae 
Alnsae  Reginae  vere  construclum  esse  noscitur ,  priuiìegijs 
Sedis  Sanctae  noslrae  Aquilegiensis,  cui  Deo  auctore  de- 
jeruimus ,  decorelur. 

Quapropter  pijs  desideiijs  vestris  fauentes,  hac  nostra 
mtoritate  ,  vel  quod  recte  exposcitur  effectui  memoramus. 

Et  ideo  oranem  cuiuslibet  Ecclesiae  Sacerdotem,  quam- 
ibet  ditionem  habere  prohibemus  :  ita  vt,  nisi  ab  Abba- 
lissa  Monasterij  fuerit  inuitatus,  nec  Missarum  ibidem  so- 
emnia  se  quispiam  praesumat  omnimodo  celebrare  ,  vt 
ibere  liceat  Sororibus  ibidem  degenlibus  regularem  nor- 
3iulam  inuiolabiliter  obseruare.  Sacerdotales  vero  Ordines 
i  quocumque,  et  de  quacumque  Ciuitate  Episcopo  Abba- 
issa  voluerit  inreprehensìbiliter  ordinetur. 

Si  quando  vero,  vt  sunt  humani  generis  casus,  Abba- 
issa  obierit ,  non  aliunde  ,  sed  ex  eadem  Congrega tione 
eb'giosissimae  Monachae  ,  in  loco  defunctae  ,  Abbatissae 
ìligant  successorem. 

ÌLLUD  videlicet  addentes,  vt  quicquid  ibidem  iuslo  or- 
line a  quocumque  Episcopo,  vel  a  qualibet  persona  in- 
ata  sunt,  seu  fuluris  temporibus  fuerint  illatura,  siue  ex 
lostra  ditione,  seu  ex  Episcoporum  noslrorum,  immuti- 
ata,  modis  omnibus  valeant  permanere. 
'  Neg  hoc  praetereundum  esse  conspìcimus,  ita  vt  Ab- 
jatissa  quaecumque  in  tempore  fuerit,  nulli  licentia  con- 
edatur  codices,  aut  vasa  sacrata y  aut  quodlibet  thesaurum 
ilcclesiae  quoquomodo  donar<2,  aut  alienare. 

Si  qui  autem  contra  hanc  nostram  serenissimam  dispo- 
jtionem  temerarijs  ausibus  adire  temptauerit  ,  aelerno 
nathemate  plectendos  esse  censemus. 
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CoNSCRiPTA  huius  Prìuilegij  series,  Anno  Inuiclissimo- 
rum  Priucipum  Desiderij  et  Adelgis  XVI.  et  XIV.  sub 
Indictìone  XII.  (No:  dev'essere  XI  (1)). 

Data  Ticino  in  Vrbe  Regia  III.  Idus  Octobris. 

SiGOALD,  gratia  Dei,  Patriarcha,  in  hoc  priuilegij  texlu 
a  nobis  salubriter  elimatum  ,  manu  mea  subtus  scripsi. 

Appollinauis  (2)  Chkisti  misericordia  indignus  hurailis 
Episcopus  in  hoc  priuilegij  textu  manu  mea  subscripsi. 

Otto  in  Dei  nomine  Episcopus,  in  hoc  priuilegij  te- 
xtu manu  mea  subscripsi. 

luLiANUs  humilis  Episcopus  in  hoc  priuilegij  textu  j 
manu  mea  subscripsi. 

Felix  humilis  Episcopus  in  hoc  priuilegij  textu,  manu 
mea  subscripsi. 

Felix  peccator  Episcopus  in  hoc  priuilegij  textu,  ma- 
nu mea  subscripsi. 


(i)  E  cosi  legge  P  Odorici  nel  suo  Apografo  Quinniano| 
cioè  Indìctione  XI ,  siccome  aveano  letto  i  PP.  Asiezati  *  [ 
De  Rubeis  \ 

(2)  Appollinaris.  Quésto  Vescovo  ed  i  tre  altri,  che  seguono 
sottoscrissero  parimente  alla  Bolla  di  Paolo  I.**  del  26.  Ottobr 
763  {F'edl  prec.  Num.  808),  per  la  ragione,  che  io  tentai  t\ 
addurre  col  fine  d' allontanare  ogni  sospetto  di  falsità  o  <3 
tal  Bolla  del  Romano  Pontefice  ,  o  dalla  Carta  presente  dt 
Patriarca  d'Aquileia. 


1  Asiezati,  Tn  Dissert.  II.  ad  Manelmum,  (A.  1728). 

2  De  Rubeis,  Mon.  EccL  Aquil.  Col.  326.  (A.  1740). 


671      . 
NUMERO  DCCCCLXVIII. 

//  Clerico  Gairjpert  dona  una  sua  terra  alla  Chiesa 
di  San  Loreozo  di  Veriano. 

Anno  772.  Novembre  20. 

(Dal  Barsocchini  (1)). 

Exemplar  Cartule,  In  nomine  Domini,  die  vigesìmo  men- 
se novembrio,  regnante  dn.  Desiderio,  et  Adelghisi  regi- 
bus, anno  XVI.  et  XIIII.  per  indilione  undecima  feliciter. 
Gairipert  cler.  filio  b.  m.  Immarepert  dedi  et  tradedi 
offersionis  tilulo  terra  petiola  una,  quod  avere  visu   sum 
in  loci  Variana,  de  prato  meo  ad  Eccl.  S.  Ladrentii  silo 
in  predicto  loci  Variano  ,   et  posila    suprascripta  terrula 
prope  ipsa  Ecclesia,  tantum  inter  medio  via  decurret  ;  et 
est  per  mensura  ipsa  mea  datione  avent  in  longitudo  ma- 
il nibus  mensurata  pedibus  triginta ,  latitudo  vero  pedis  vi- 
ìi  ginti ,  et  est  in  terra  de  finis  posita  ab  uno  latere  supra- 
1  scripta  via,  et  de  tris  partis  terra  mea  daturif  quae  michi 
!  reservo. 

Hec  autem  suprascripto  peliolo  de  jam  dieta  terra,  si- 
|!  cut  superius  legitur  ,   ad  ipsum  sanctum  et  venerabilem 
locum  offersi ,  et  condonare  adque  tradere  previdi. 

In  tale  enim  tinore  vel  pretexto,  ut  dum  Mangrenfrtdi 
abbas  deserviens  Sanclorum  Dei  et  conversus,  vel  ejusque 
successoribus  posteris  ad  vivere  meruerent,  suprascripta  of- 
fersio  predicta  terra  in  suam  integram  aveant  potestatem 
lavorandi  regendi  meliorandi  usumfructum  capiendi ,  et  post 
ejus  decessum  revertatur  ad  ipsa  S.  Ecclesia^  vel  ejus  re- 


(i)  11  Barsocchini*  trasse  questa  Copia  dall' Archivio  Arci- 
vescovile di  Lucca  (  *  A.  14  ). 

1  Barsocchini,  toc,  cit.  pag.  82. 
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clores  ividemqne  deservienlibus  ,  omni  tempore  in  suam 
aveant  polcslatem. 

QuAM  viro  une  libello  offenionìs  et  conOrmalionis  Teo- 
DERAM  not.  scrivere  rogavi. 

ACTUM   ipso   loco. 

f  Ego  Gairipert  cler.  qui  une  scrìpli  firmilalis  fieri 
rogavi ,  et  manus  mea  subs. 

-}"  Ego  Aripeutu  presb.  rogatus  ec, 

Signum  f  ms.  Tanepeut  filio  qd.  Baruconi  da  S.  An- 
drea testis. 

Signum  -}-  ms.  Arnepert  aurifici  rogatus  ec. 

•f  Ego  q.  s.  Teuderam  notario  post  traditam  compievi 
et  dedi 

NUMERO  DCCCCLXIX. 

LucifridOy  Uomo  Traspadano,  o/fre  alla  Chiesa  di  San  Co--' 
lomhano  in  Lucca  una  casa  nel  luogo  detto  Scragio, 

Anno  772.  Novembre  25. 

(  Dal  Berlini  (1)  ). 

f  In  Dei  nomine. 

Regnante  Domno  nostro  Desiderio  Rege,  et  filio  ejus  | 
Domno  nostro  Adelchis  Rege ,  anno  regni  eorum  sextO"  | 
decimo  y  et  quartodecimo,  septimo  Kalendas  Decembris,  perij 
indictionem  undecimam.  \ 

Manifestdm  est  mihi  Lucifrido  ,  filio  qd.  Sanctioli 
Transpadani  ,  quia  per  liane  cartilam  ofTero  Deo ,  et  libi 

(i)  Il  Berlini  *  trasse  questa  Carla  Originale  dall'Archivio 
Arcivescovile  di  Lucca  (  '^  A.  12  ):  senza  Giunte  ne  Correzioni 
del  Barsoccliìnij  clie  trascurò  di  soggiungere  i  teslimoni  omessi 
dal  Berlini. 

1  Berlini ,  ìoe,  cU. ,  Appendice  pag.  125, 
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Ecclesie  Beati  Sanctì  Columbani  ,  sìtae  a  Venerabili  Do- 
nino Peredeo  Episcopo  prope  liane  Civitatena  Luganam  , 
duas  portiones  de  casa  abitationis  meae  in  Scragio  ,  una 
cum  duabus  portionibus  de  fundamento  ,  ubi  superposita 
est  eadem  casa ,  similiter  de  curte ,  et  puteo  ,  et  horto, 
una  cum  arboribus  suis ,  ut  dixi ,  duas  portiones  in  in- 
tegrum  Deo,  et  tibi  suprascriptae  Ecclesiae  offerre  prae- 
video. 

Eo  enim  tenore  ut  prò  jam  memorata  re  ego  per  sìn- 
gulos  annos  natale  Sancii  Columbani  in  mense  Novembre 
reddere  debeam  quibdecim  libras  de  oleo  ibi  3  et  in  ipsa 
casa  resedere  debeam. 

Et  ncque  a  me,  neque  a  meis  heredibus  hec  cartila 
possìt  disrumpi,  sed  omni  tempore  stabilis  permaneat. 

Et  si  fìlii  mei  praedictum  oleum  in  ipsa  Ecclesia  red- 
dere voluerint  per  unumquemque  annum ,  liceatiam  abeant 
in  ipsa  casa  resedendi. 

Il    Et  prò  confirmatione  Austripertum  Pfesbilerum  scri- 
jbere  rogavi. 
j    ACtdm  Luca  felici  ter. 

Signum  -f  manus  Lucifridi  qui  hanc  cartilam  fieri  ro- 
ga\it. 

{  Seguono  i  testimoni;  omessi  così  dal  Bertini 
come  dal  Barsocchini  ) . 

fi 

f  Ego  AusTRiPERTUs  Prcsbitcr   post  tradita  compievi 
t  dedi. 


F,  43 
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NUMERO  DCCCC.LXX 


/  fraielli  Daniele  ed  Orso  vendono  ma  lor  lena 
ad  Ermuald,  Castaldo. 


Anno  772.  Novembre. 

(  Da  Monsignor  RambaUo  degli  Azzoni  Avogaro  (1)  )  ■ 


In  Xpi  nomi  •  .,,... 

Rfgnantes  Dom.  nostros  Desiderio  et  fil.om  ejus  Abel 
CH.S  exell.  Regibus  amiis  Regni  eorum  sexto  demmo    E 
quarto  decimo.  Mansi  Novembri  per  indici,  «ndec.ma.  Fel. 
CoNSTAT  me  Danaele  et  Ueso  germanis  filus  qd.  Du- 
SODO  habendura  vendedesse  et  vendedimus  aque  Iradedesse 
et  tradedimus  vobis  Ekmcai.d.  GasL  idest  aliquantola  terra 
de  Vato  ad  prope  Casa  nostra  una  cuin  paneffens  sms  [^ ^ 
«„i  havet  ipsa  terra  ia  longo  pelis  trenta  et  sex  et  qua-.; 
tuor.  et  ab  alio  capile  havente  pelis  viginti   et    .n  lalw 
tudinem  havente  de  uno  capite  petis  viginti  quatuor,  el, 
ab  alio  capite  havente  pelis  viginli.  et  duos   et  semesse 
ex  uno   alio  latere   tenente   nos  ssti.    vinditures.    et    ab 
ai;o  latere  tenente  ssto.  emture.  ab  ano  capile  possed^nt^ 
Senatcke  parva  Eubdcno.  et  ab   alio   capile  percurrent^ 
via    pubUca.    et    coofessemus   nos  ssti.   Vind.nres    qu.j 

~~r^;~^;;77^do  degH  Azioni  Avogaro  trasse  questa; 
ra  i'  dall'Lclùvio  di  San  Zeno  di  Verona  e  stampella  n., 
XXV  »  Tomo  pag.  56  della  Seconda  Raecolta  degli  Opuscol.  d: 
l^lIZLlL  KaceoUa  continuata  dal  Mande.li  (A.t„3) 
^^:  il  Degli  Azioni,  se  tal  Carta,  sia  On,,nale ,  «, 
sembra,  die  lo  presupponga.  , 

(.)  Paneferiis  suis.  Lo  stesso,  credo,  che  pomejfen.s,  co- 

pomieri,  del  seg.  Num.  972-      ^  : 

1  Degli  A.zoni.  Due  Carte  scri,;r;^»l.«o  secolo  in  Tre.igi,  Disse,: 
taziooe. 


675 

recepimus  ad  (e  emture  exinde  predo  aiirì  solidos  sepie 
tantum,  et  ad  presenti  die  hac  ipsa  ssta.  terra  sicut  supra 
legitur  in  tua  Emturi  et  tuis  lieredibus  permaneat  pote- 
statem  faciendi  exinde  quod  vobis  placueret  nullo  homine 
contradicente.  ncque  nos  vendetures  neque  heredes  noslros. 
et  si  ut  nos  credimus  fieri  nus  \inditures  aut  heredes  no- 
stri vel  aliquis  aliquando  de  ssto.  emture  aut  tuos  lieredes 
de  ssta.  vind.  nostra  pulsaveret,  vel  quod  absit  aevincere 
aut  non  potuerimus  vobis  eam  ab  uno  quoque  homine 
defensare.  tunc  componamus  nos  ssti.  Vindifures  vel  he- 
redes nostri  vobis  emturi  vel  ad  vesfros  heredes  duplo 
precìo  et  rem  quoque  meliorare  edifficacionis  ipsius  terre 
satisessemus  reddifuri. 
'    AcTo  Tarsisi  per  Indict.  ssta. 

t  Ego  Danihel  in  hanc  vendicìone  a  bis  faeta  m.  m. 
iusi. 

•f-  Ego  Ursus  in  hanc  vendicione  a  nobis  facfa  m.  ra. 
crip. 

I  t  Ego  Cecco  rogad.  ad  Danaele  et  Urso  in  hanc  vind. 

L   SUBÌ, 

j  f  Ego  Albini,  rogad.   ad  Danaele  et  Ursu  Germanis 
ìa  Piane  vend,  tt.  susì. 

I  t  Ego  Johannes  rogatus  ab  sstis.  Danaele  et  ursu  ger- 
ipanis  in  hanc  vind.  t  susi. 

t  Ego  AuGis  rogad.  ad  sstis.  germanis  in  hanc  vind, 
Susi. 

Teadualb  rogatus  ab  sstis.  Danihel   et  Urso 

brm.  hanc  pagina  vind. 

Scripsi  et  post  tradita  compiivi 
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NUMERO  DCCCCLXXl. 

//  Re  Desiderio  conferma  le  Corti  di  Sestuno  e  di  Vallante 
in  Sabina  con  altra  in  quel  di  Narni  al  Monastero  di 
Far  fa. 

Anno  772? 

(  Dal  Fatteschi  (1)  ). 

In  Nom.  Dom.  Dei  Salvai.  N.  J.  X.  Flavics  Deside» 

BiDS  excellentiss.  Rex.  gloriosiss.  atque  praecellentiss.  Anse 

Regioae  felicissimae  coojugi  nostrae.  ^  J^ 

SoGGESSisTi  nobis  ac  regalera  ciilminìs  nostri  excelleu- 

tiam  postulasti  ut  quod  libi   Adelchìs   excellentiss.    Kex 

filius  noster  per  suum  praeceptuin  donaverit  idest  Curtem 

unam  et  massam  in  Sextuno  et  alteram  Curtem  in  Val-. 

LANTi  ubi  Monasterium  Xpo  protegente  fundere  disponis.; 

Et  tertiam  Curtem   cum    Massa    in  Narnate   fmibus; 

REATiNis  seu  et  omnes  illas  res  atque  familias  que  in  su- 

prascriptis  finibus  reatinis  impublicatae  vel  retuUae  suntj 

si€ut  a  singulis  liominibus  aut  nunc  praesenti  tempore  a^ 

qualicunque  homine  contra  legem  possidentur  aut  ad  la-^ 

borandum  datae  sunt  in  praedìctis  fmibus  reatiiNIS  quae; 

ad  suprascriptas  tres  Curtes  perlinuerunt  atque  pertinenfj 

in  inlegrum.  | 

Unde  supplicasti  regni  nostri  precelsam  potestatem  «i 

ipsum  Monasterium  in  suprascriptis  Curtibus  fundatum  ef 

ipsas  res  curtes  et  Massas  cum  omnibus  rebus  ad  eas  per- 

tinentibus  vel  superius  comprebensis  per  nostrae  firmitati^ 

praeceptum  in  Monasteri©  S.  Mariae  fundato  in  Sabina 

ubi  Probatcis  Abb.   esse   reperitur   donare   et  conceder 

deberemus.  _ 

(i)  Fatteschi,  Mem.  de' Duchi  di  Spoleto,  pag.  ayS:  dal  fo! 
lio  ii83.  del  Gran  Registro  Farfense,  nel  Supplemento,  che  V| 
soggiunse  il  Monaco  Tadino. 
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Ita  tam  :  ut  dum  tu  quae  supra  Msx  gloriosiss.  Con- 
jux  nostra  advixeris  omnia    in  omnibus  in  veslra  pote- 
slale  permaneant  potestate  facieodi  quidquid  tibi  placuerit. 
Nos  quidem  considerantes  Dei  omnipotentis  clementiam 
et  animae  nostrae  mercedem  atque  tuam  Ansae   gloriosiss. 
reginae  conjugis  nostre  congruam  obaudientes  obsecratio- 
nem  per  hoc  nostrae  polestatis  praeceptum   donamus  at- 
que concedimus  inslitulo  Menasi.  S.  Mariae  in  Sabinis  jani 
nominatum  Monast.  quod  in  supra  memoratis  curtibus  in 
Sextuno  (1),  et  Vallanii  (2)  fundare  sludes  cum  Curt^ 
in  Narnate  et  Massis  ad  praedictas  tres  Curtes  pertinen- 
tibus  cum  territorijs  aedificijs  familijs  casis  Massaritijs  al- 
diaricijs  bovulcarijs  vaccaricijs  alpes  gagios  vel  pascua  \el 
quidqd  [quidquid)  exinde  singuli  homines  ad  laborandum 
habent  atque  terras  illas  omnes  quae  in  suprascriplis  finibus 
impublicatae  vel  retiiUe  sunt  et  modo  exindo  aliquis  cootra 
legem  possidere  videtur  quae  de  praedietis  curtibus  perti- 
nuerunt  atque  pertiuendo  [pertinent)  cum  omni  terratko  in 
integrum.  ila  sane  ut  in  supradicto  Cecobio  fondalo  in  pre~ 
diclis  finibus  eeatinis  sub  Sancte  regulae  norma  congre- 
1  genlur  Servorum  aut  anciìlarum  Dei  usque  ad  i>umerum 
I  XX.  vel  si  amplius  potuerint  ut  prò  animae  nostrae  mercede 
'  et  hujus  Palriae  salvatione  frequentss  omuipotenti  Deo  el 
j  dignas  referant  laudes. 

Et  hoc  staluimus  ut  de  Arimannis  femims{3)  perlinenlibus 


(i)  In  Sextuno.  Era  questa  Corte  in  Iiiterocro,  nel  GastaU 
dato  di  Rieti,  come  risulla  da  una  Carta  Farfense  del  778., 
presso  il  Galle  Ili  *. 

(2)  Et  Vallanti.  Di  quest'altra  Corte  F^ccU  il  prec.  Num.  888. 

(3)  arimannis  feminls.  Di  queste  donne  Vedi  la  Carla  se- 
ìjguente  sotto  il  dì  11.  Novembre  775. 

1  Gallelli ,  Tre  Chiese,  pag.  21.  iw  Nola. 
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ipsi  Monaslerìo  et  ciirliijus  atq.  rebus  siiperius  compre- 
hensis  in  conjugio  sibi  usque  nunc  sociaverunt  ut  post 
Iransaclum  annuale  spalium  secundum  edicii  tenorem  sic 
eos  easqiie  possideant  sibique  proprietario  nomine  vendi- 
cent  alqiie  defendant.  De  omnibus  autem  aniraalibus  quae 
in  suprascriptis  fmìbus  keatiìms  habentur  aut  in  antea 
nufrienlur  ita  defìninius  ut  per  pasqua  puUica  omni  tem- 
pore ambultnt  et  nulriantur  sine  omni  dato  aut  herha" 
tico  vel  escaiico  et  nullam  molestiam  neque  in  ponte  ne- 
que  in  via  puhUca  neque  in  qualicunque  loco  patiantur. 
Sed  semper  illibata  ambulent  ubi  publica  animalia  con- 
sueta sunt  ambulare. 

Et  concedimus  ibidem  omne  Teloneum  et  portaticum 
seu  ripaticum  atque  terraticum  quae  per  singula  loca  Ci-  ' 
vitatum  et  portuum  homines  de  ipso  Monasterio  et  ipsum  • 
Monaslerium  de  qualecunque  causa  dare  debuerint  ut  a  ; 
nullo  Iiomine  Castaldt'o  aut  quolibet  aclionario  aliquam 
dationem  vel  coloniam  in  ipso  Monast.  exigant.  vel  ab  ? 
ejusdem  Monasteri]  hominibus  neque  pertinentibus  eidem  ' 
Monast.  vel  curtibus  et  rebus  neque  a  liherlinis  qui  A  ' 
Principìbus  et  judigibds  exinde  liberati  scnt(1).  Sed  et  de  j 
omnibus  causis  aut  excufijs  publicis  ab  ipso  Monasterio  f 
semper  defendantur  et  sine  omni  molestia  datione  vel  | 
idoneo  omni  tempore  securi  perraaneant.  / 

Qu ATiNUs  ab  hac  àxQ  habens    hoc   nostrum  donationis  > 
et  cessionis  praeceptum    securor  nomine  valeat  possidere. 
Et  nullus  dux  comes  Castaldius  vel  Actionarius  noster 
eonlra  hoc  noslrae  donationis  et  cessionis  praeceptum  au- 

(i)  ^  principibiiB  et  judìciòus  ecginde  liberati  sunt.  Chi  \ 
sono  questi  libertini  se  non  coloro^  i  quali  ottennero  d'essere  | 
affrancati  per  impans?  Cioè  per  co  manda  menù  dati  dal  E  e,  o  | 
diretti,  od  indiretti  col  mezzo  de' 5uoi  Giudici;  ovvero  de'Dii-  | 
^hi  e  d'  altri  OtUmati,  sopr$ilimto  in  tempo  di  guerra. 
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deat  ire  quaD(loque>  Sed  omni  tempore  stabile  permaoeat. 

Ex  dicto  domni  Regis  per  Andream  referendarium  et 
ex  ipsiiis  dictalu  scripsi  ego  Gadpertus. 

Dat.  Ticino  in  paìatio  die  X.  meas Anno  feli* 

cissimi  regni  Dostr.. ....  .ludictione. . 

NUMERO  DCCCGLXXIL 

Ebuno^  Calzolaio,  vende  a  Lopuìo^  Monetario,  una  terrk- 
ciuola ,  vicino  a  Monili  pubblici  di  Trevigi. 

Anno  773.  Gennaio. 

(  Dal  Marchese  Maffei  [i]). 

Jn  Christi  nom. 

Regnante  dona,  nostris  Desiderio  ,  et  Adelchis  fìlium 
ejus,  viris  excellentissimis,  Regibiis,  annìs  pietatis  eorum 
in  Dei  nomine  sextodecimo ,  et  quarlodecimo ,  mense  Ja- 
nuare  ,  per  lod.  undecima  feL 

CoNSTAT  me  Aebune  magislro  Caìegario  (2)  hbd  [ìiahendam] 
\iudedisse  ,  et  vindedit ,  atque  tradedìsse,  et  tradedi  tibi 
LopuLo  Monetario  aliquantula  terra ,  qui  est  a  star  fora  et 
porta,  silicet  ad  joxta  Monila  pupliga^  uuacum  arboribus^ 
et  pomefferis  suis  :  abenlem  in  longo  ipsa  terra  pelis  vi- 
ginti,  et  in  latiludinem  abenlem  petis  viginti  et  quiaque: 
ab  unum  latere,  et  uno  capite  ssto  Lopulo  posai3enlem, 
et  ab  alìum  latere  ssia  Monita  pupìiga  percurrente,  et  de 
alium  capite  lenentem  Grimualdo,  fdio  quondam  Matzolo, 

(i)  MafTei ,  Verona  illustrata.  Documento  Ntim.  VIL^  degli 
Olio  Autografi,  da  lui  posseduli  (A.  lySa). 

(2)  Maghtro  Caìegario.  Sempre  plii  si  co«rerma^  ciie  ]*e- 
sercizio  dell'arti  meccaniche  non  toglieva  punto  a' Longobardi 
le  qualità  d'ingenuo  e  di  Cittadino.  Fedi  un  Caltleraio  nei 
prec.  JNuni.  b!j5.  e  nel  seg.  IN'uin.  976;  u»i  Calzolaiv  nel  piec.  Nmii. 
726:  un  Faraio  nel  ptec*  Num.   889. 
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Et  confltcor  me  ego  qui  supra  vindìtur,  quia  recepì  a 
le  emture  cxinde  precium  auri  solidus  duo  ,  et  Iremisses 
duo  noYOS  tantum  :  qualliinus  ad  presenti  die  ssla  terra, 
qualiter  superios  legitur  inter  designata  loca,  et  circum- 
possidentibus ,  vel  ipsa  minsura ,  in  tua  ssto  Lopdlo  ,  et 
heredib.  tùis ,  omni  in  tempore  permancant,  et  esse  de- 
beant  potistatem,  l'aciendi,  et  judicandi  quod  vobis  exinde 
placuerit  nullo  hominem  contradicente,  ncque  me  vindi- 
tur  ,  ncque  brd  [heredes)  meus. 

Et  sicut  fieri  non  credo,  ut  aliquis  aliquando  te  em- 
ture-, aut  luus  heredes  de  ssta  vindilione  pulsaverìt,  aut 
quod  absit  evicli  fueretis ,  et  non  potuerimus  vobis  exinde 
ab  unoquenque  hominem  defensari  ;  lune  componam  ego 
jam  diclus  Aebo,  et  mei  heredes,  tibi  ssto  Lopulo,  et  ad 
tuus  heredes  dupplum  precium ,  et  rem  quoque  meliorale 
aedifficationìs  ipsa  terra  quod  magis  valuere  satis  essemus 
reddiluri. 

AcTo  Tarbìsi  per  Ind.  ssta  feliciter. 

Signum  -f  manus  ssto  Abboni  qui  hanc  vind  pagina 
fieri  rogavet. 

Aego  Erfo  rogalus  ab  ssto  Ebuni  in  hanc  vind.  ti 
[leslis]  sosc. 

Ego  Stavew  rogatus  ab  ssto  Aebone  in  hunc  vind. 
pagina  i  sus. 

Aego  [sic)  Odibertus  rogatus  ab  sslo  Ebone  in  hanc  vind. 
t.  sus. 

Aego  Petrus  rogatus  ab  ssto  Aebone  hunc  vind.  pagina^ 
qualiter  super  legitur^  scripsi^  et  postradita  compi. 
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NUMERO  DCCCCLXXm. 

Gumperlo ,  Rasperto  e  Duìciperto  ,  abitanti  d'  Ursiano  , 
vendono  un  pezzo  di  terra  in  Veleriano  a  RachiprandOy 
Rettore  di  Santa  Maria  ia  Sesto  nel  Lucchese. 

Anno  T/ìo,  Febbraio  10. 

(  Dal  Barsocchini  (1)). 

■f  In  Dei  nomine. 

Regnante  dn.  nostro  Desiderio  rege,  et  Clio  ejus  dn, 
nostro  Adelchis  rege  ,  anno  regni  eorum  sextodecimo^  et 
quartodecimo,  quarto  jdus  mensis  februarii,  per  inditione 
iindecimam. 

CONSTAT   nOS  GUMPERTUM  et  RaSPERTUM  et  DULCÌPERTUM 

filios  qd.  AsPERTi  ahitatores  in  Ursiano  ,  presenti  die  per 
hanc  cartulam  vendere  et  tradere  previdemus  libi  Rachi- 
prando  presb.  rectori  Eccl.  beate  S.  Marie  in  Sexto  , 
unam  petiam  de  terra  nostra  quam  abemiis  in  Veterlako 
in  CahagiOj  qui  fuit  qd.  Fosci  et  de  fratribus  ejus:  et  est 
ipsa  petia  tenente  uno  capite  in  rivo  Fracula,  et  alio  ca- 
pite et  amba  latera  est  tenente  in  terra  ipsius  Eccl.  S.  Ma- 
rie et  S.  Petri,  que  ibidem  obvenit  per  fratres  suprascripti 
Fusci  :  ipsam  petiam  quomodo  circundata  est  in  iotegrum 
libi  tradimus,  et  est  plus  minus  sistariorum  odo. 

Et  recepiffius  prò  ipsa  predicta  terra  pretium  a  te  auri 
solid.  numero  tres  in  prefìoìto. 

Unde  repromittimus  nos  q.  s.  Gumpertum  Raspertum 
et  DuLCiPERTUM  5  una  cum  noslris  heredibus  tibi  Raciii- 
pbando  presb.  vel  successoribus  tuis ,  si  nos  vobis  ipsam 

(i)  11  Barsocchini*    trasse    questa  Carla  Oiiginale  iieil' Ar- 
chivio Arcivescovile  di  Lucca  (  -j-  O.  22  ). 

1  Barsoccbiisij  Iqq.  cU,  pag.  83. 
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suprascripJani  Icrraiii  inlenllonaverimiis  aut  relragere  qtie-j 
sicrimus  per  quodliLet  ingcnium ,  et  eam  vobis  ab  omnij 
bomine  dcfeiidere   non  potuerimus  :    spondimus   nos  cui 
nostris  hcredibus    libi    vel  successoribus  luis   coroponen 
ipsam  lerram  predictam  in  duplu,  iufer  quidcm  [in  ferquidi] 
luco  ec.  cum  quo  aut  qualis  lune  l'uerit. 

Et  prò  coiifirmatioDe  Rachipuandus  scribere  rogavimus. 

AcTUM  in  loco  Uksiano. 

Signum  -[-  ms.  Gcmpjerti  qui  liane  carini,  ec. 

Signum  -f-  ras,  Rasperti  g.  ejus  qui  ilem  fieri  rogavit"' 

Signum  -f-  ms.  Dulciperti  similiter  g,  ejus  qui  fieri 
rogavit 

Signum  f  ms.  Cheifridi  de  Brancalo  lestis. 

Signum  -j-  ms,  Rachuli  cler.  filii  qd.  Aricausi  de  Sal- 
iuCLO  teslis 

•f  Ego  Garimdndus  presb.  rogatus  ec. 

-f  Ego  Rachiprandus  cler.  post  Iraditam  compi,  et  dedi 

NUMERO  DCGCCLXXIV. 

//  Clerico  Radiinaìdo  del  luogo  Gurgite  dà  in  fitto  al 
Clerico  Lupiclno  una  casa  con  podere  presso  la  Chiesa 
di  S.  Paolo. 

Anno  773.  Febbraio. 

(  Da!  Baisocchini  (1)  ). 

In  Dei  nomine. 

Regnante  domno  Desiderio  et  Adelchis  regibus,  anno 
regni  eorum  sextodecimo  et  quarlodecimo^  mense  febrario, 
indit.  decima  {undecima)  feliciter. 

(i)  li  Barsocchini  *,  trasse  questa  Carta  Originale  dall' Ai - 
chivio  Arcivescovile  ài  Lucca  (^  B.  ']b), 

1  BAvsQ'CcbmJ,  loc,  cit,  pag.  83> 
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Manifestu  sum  ego  Raceinaldu  cler.  fìlio  quidam  Ma- 
GNiFRim  de  Gorghe  ,  quìa  dedì  tibi  Lupicine  ckr.  lìlio 
quidam  Audualdi  una  casa  mea,  quem  avere  visus  som 
prope  Eccl.  S.  Pauli,  ubi  pater  tuo  residere  vide  tur  cum 
omnis  res  ad  ea  pertinenles  in  integrum  ,  cum  granirlo 
terris  vineis  pratis  pascuis,  cum  cuUum  et  incultom^  mo- 
vile vel  inmovile,  omnia  et  in  omnibus  quem  ad  ipsa  casa 
pertenet  :  tibi  dare  videor  ad  lavorandum  et  meliorandum, 
et  ipse  predicta  recopriendum  ,  et  ipsa  casa  recludendam 
cum  petra  et  tabula  ,  et  ipsa  vinea  propaginandura  ,  et 
submarra  et  runcilio  calcandum  ,  et  sepi  recuncìandum  et 
ipsa .  .  . .  ta  cludendum  et  defìndendum  :  et  nobis  per  sin- 
gulos  anus  medietatem  vinum  et  fenum  dare  diveatis  ,  et 
per  omnes  Pasqua  Domini  Nostri  IIìesum  Chrìsti  nobis 
duo  tremissi  dare  diveatis  auri  expendivilìs,  et  per  sin- 
gulus  annos  nobis  semptimo  dies  angaria  fecere  diveatis, 
tris  dies  ad  messe ,  et  due  ad  fenum  recolere ,  et  duo  ad 
vignas  faciere,  tam  tu  qui  supra  Ldpigine  cler.  quam  ere- 
des  tuos  mihi  qui  supra  Raghinalde  cler.  vel  ad  meiis 
eredes. 

Ujnde  spondeo  ego  qui  supra  Rachinaldu  cler.  una  cum 
meìs  eridibus  tibi  qui  supra  Lupicine  cler.  vel  ad  tuos 
eredes,  ut  si  nus  vobis  alicod  de  ipso  rediio,  vel  de  an- 
garia superponere  voluerimus^  aut  vos  de  ipsa  casa  fori 
espellere  quesierimus  ,  spondimus  nus  vobis  componere 
pene  nomine  auri  soledos  «omeru  quinquagenla  ,  el  car- 
tola sua  manea  firmitalem. 

Et  prò  confìrmationem  duos  pagine  prope  uno  tinore 
Comprando  iscrivere  rogavimus, 

AgTDM   vico   GuilGITE. 

SigQom  f  ms.  RACHiNAtDi  cler.   daluri   et  promessuri 

Sigoum  f  ms.  Geisi  fìlio  qd.  Chjsolfi  v.  d.   teslis 

Signum  f  ma.  fepEuii  lilius  qd,  Kopaldi  v„  d.  teslis 
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Signum  f  ms.  Lampuli  cler.  filio  qd.  Gudifridi  v.  d. 
lestis 

-j-  Ego  GuMPRANDU  post  tradltam  compievi  et  dedi. 

NUMERO  DCGCCLXXV. 

Ilderico  e  Taciperga  donano  al  Monastero  di  Farfa  le  Corti 
di  Ponziano ,  di  Cesariana ,  di  Papcìano  e  di  Lamìaao 
in  Sabina. 

Anno  773.  Marzo. 

(Dal Galletti  (1)). 

In  nomine  domini  Dei  salvatoris  nostri  Jesu  Christl 
Kegnantibus    domnis  nostris  Desiderio  et  Adelchisio 
lilio  ejus  pìissimis  regibus  anno  regni  eorum  Deo  propitio 
XVil.  et  Xllll.  sed  et  temporibus  domni  Théodicii  glo-  ; 
riosi  ducis  ducalus  Spoletani  mense  Martii  per  indictio-  \ 
nem  XL  " 

Ego  Htldericus  fììius  cujusdam  Tiieoderici    una  cum  ' 
genitrice  mea  Taciperga.   donamus   atque   concedimus  in 
eterna  Iraditione  prò  remedio  anime  nostre   in  monaslerio  '■ 
s.  Dei  genilrìcis  semperque  virgiuis  Marie  sito  in  Acc-  ! 
TIANO  territorio  Sabinensi  ubi  et  venerabilis  vir  Probatds  f 
abbas  preesse  videlur  curtem  nostram  que  vocatur  PoN- li 
TiANUs   cum  omni  sua  pertinentia    in  integrum  simul    el| 
curtem  nostram  Geserianum  et  Papcianum  cum  casis  co- 
ìoniciis  et  terrls  vineis  silvis  salictis  pratis  pascuis  cultis 
et  incoi tis  mobilibus  et  immobilibus  servis  vel  ancillis  co- 

(i)  Galletti,  Veslarario ,  pag.  gS,  (A.  1768)  :  dal  JNum.  91. 
del  Kegislro  di  Farla  :  Carta  ristampata  con  poca  diligenza  S.d 
Fattesclii  *,  presso  il  quale  si  trova  errato  anche  il  JN'umcro  dti 
Registro  Farfeusc. 

1  FaUeschi,  Mera,  de' Duchi  di  Spoleto,  img,  273, 
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lonis  vel  colonabus  aldiis  vel  aìdiahus  sicuti  nobis  pcrlinent 
ita  omnia  in  ipso  sancto  monasterio  prò  anima  nostra 
concedimus  a  die  presenti. 

SiMiLiTER  et  ego  Taciperga  una  cum  ipso  Hildekico 
filio  meo  donamus  atque  concedimus  in  ipso  suprascripto 
monasterio  prò  anima  nostra  rationes  proprietatis  nostre 
idest  que  michi  a  genitore  meo  Tacipeuto  conligit  curteni 
nostram  in  Lamiano  territorii  Sabinensis  sìmul  et  ubi  per 
loca  vel  vocabula  in  fìnibus  SABiNENsmus  habere  visa  sum 
omnem  portionem  meam  in  ipso  sancto  monasterio  prò 
mercede  anime  nostre  donamus  possidendum  casas  yineas 
terras  silvas  prata  pascua  eulta  et  inculta  omnia  mee  por- 
lionis  in  integrum  in  ipso  suprascripto  sancto  M.  donamus 
et  concedimus  possidenda. 

QiTATiNUS  ab  hac  die  firma  et  stabilis  sit  in  ipso  sancto 
monasterio  nostra  donatio  et  ncque  a  nobis  ncque  ab  ulìo 
homine  aliquando  contradicatur  sed  semper  in  perpetuisi 
temporibus  stabilis  permaneat. 

AcTUM  in  Reate  mense  et  indictìone  suprascripta. 

Signum  -J-  manu  Taciperge  que  hanc  cartam  fieri  ro- 
gavit. 

Ego  HiLDERicus  in  hac  carta  a  nobis  facta  manu  mea 
subscripsi. 

•ì"  Ego  Adeodatus  Vestararius  rogatus  ab  Hilderico  et 
Taciperga  manu  mea  subscripsi. 

•j-  Ego  Lupo  rogatus  ab  Hildebico  et  Taciperga  manu 
mea  subscripsi. 

f  Ego  Hatto  rogatus  ab  Hilderico  et  Taciperga  manu 
mea  subscripsi. 

f  Ego  Trasipertus  rogatus  ab  Hilderico  et  Taciper- 
ga manu  mea  subscripsi. 

f  Ego  Allo  rogatus  ab  Hilderico  et  Taciperga  manu 
mea  subscripsi. 
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•j-  Ego  Petrus  rogatns  abHiLDERico  et  Taciperga  ma- 
nu  mca  siibsctipsi. 

-]-  Ego  Stephands  notarius  scriptor  hujus  carie  post 
teslium  roboralionem  compievi  et  dadi. 

INUMERÒ  DCCCGLXXVL 

Serhulo  vuole  che  dopo  la  sua  morte  Raculoy  Prete  di  San 
Colombano  di  Lucca  disponga  della  metà  de' suoi  averi 
per  sujjragio  dell'anima  sua  ,  riserhando  la  metà  del- 
l' usofriUto  a  sua  moglie  Teuspranda, 

Anno  773.  Aprile  19. 

(  Dal  Bertini  (1)  ). 

f  In  Dei  nomine. 

Regnante  Domno  nostro  Desiderio  Rege,  et  filio  ejus 
Domnus  nostro  Adelciiis  Rege,  anno  regni  eornm  septi- 
modecimo,  et  quarlodecimo,  tertiodecimo  Kalendas  Magias, 
per  indictìonem  undecimam.  ? 

Manifestdm  est  milii  Serbulo,  filio  qd.  Aurimi  ,  quia  ' 
per  hanc  cartiilam  elegere  prevideo  te  Rachuloi  Presbi-  ' 
terum  Ecclesie  Beati  Sancti  Columbaki,  ut  post  meum  de-  ; 
cessum. .  .  .tuam  ,  et  ille  homo  ,   cui  istam  cartulam  ad  | 
exigendum  dederìs ,  potestafem  habeatis  vendere ,  et  di-lj 
spensare  medietate  ex  omni  re  mea  prò  anime  meae  reme-f] 
dio  y   qualiter  secundum  Deum  melius  previderitis  ,   tam^ 
mobile  rem,  quam  et  iumobile,  simul  et  notrimina  mea 
majora  et  minora  in  preiìnito  |5ro  anima  mea  despensare  de- 
beatis ,  Reliquum  vero  medietatem  rem  meam  sit  in  pote- 

(i)  Il  Berlini  *  prese  c[uesta  Carla  Originale  dall'Archivio 
Arcivescovile  di  Lucca  (  f  C.  ^^^  :  poi  vennero  le  Correzioni 
e  Giunte  del  Barsoccliini. 

1  lìerJini ,  ìoc.  cit. ,  Appendice  jpag.  426. 
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statem  conjugi  nieae  Teuspranbae  si  ìeeìnm  meiim  ciisio» 
dierit,  (le  me  fidem  mantalis  observavenì,  usiimfiuctiiaodi, 
regeadi,  et  imperandi. 

Post  vero  ejus  decessimi  ,  aiit  si  sibi  aìium  manìum 
copulaverit ,  sit  ipsa  re  ,  quam  ei  ad  usumCrucluaDdum 
dedi,  in  suprascripta  Dei  Ecclesia  Sancii  Columbani  prò 
mimae  meae  remedio  in  integrum. 

Qmmm  et  licentiam  abeatis  reqnirendi  ,  et  exintendi, 
(exigendi  (Bars.))  et  compositionem  tollendi  de  morte  (1) 
...  .secundum  legem,  qualiter  melius  potuerilis,  et  ea  prò 
me  dispensare  debeatis  qualiter  vobis  recte  apparuerit. 

Et  quis  de  meis  lieredikus  centra  liane  p. . .  .  .  Ami  iu 
aliquo  agere,  aut  causare,  vel  disruniperere  presumserit  per 
quodlibet  ingenium  ,  sit  componiturus  ipse  beres  meiis  , 
|,  una  cum  suis  heredibus. . .  .Presbitero,  vel  eidem  homini' 
I  CUI  tu  hanc  cartulam  ad  exigendum  dederis,  aut  ejus  lie- 
I  redibus,  vel  Rectoribus  suprascripte  Dei  Ecclesiae,  omnis 
I  suprascripta  res  tripla  me  (  in  triplum  (Bars.)  ). .  . .  quide 
j  (m  ferquidi)  loco,  sub  extimaiione  qualis  fune  fiierit. 
I      Et  dum  ego  qui  supra  Serbuius   advivere  meruero  , 
I  omnis  res  mea  in  mea  sit  potestatem  vendendi. . ,  .di  quid' 
|aut  qualiter  voluero  iierum  judicandi,  et  haec  mea  decre^ 
tio  semper  in  predicto  ordine  fìrmiter  persistat. 
^  Et  prò  confirmatione  Rachi.  . . .  {Rachiprandum)  Gle^ 
rìcum  scribere  rogavi. 
Actum  Luca. 

Signum  t  manus  Sjliibcli  qui  banc  cartulam  fieri  ro« 
gavit. 

Signum  t  manus  Mauri  de  Apolia  testìs. 

(i)  Tollendi  de  morte.  Qui  cenamente  si  parla  del  ^^-,,, >/,,'„ 
^^ildo  nel  caso  cbe  Serbalo  Ibsse  ammazzalo:  disposizione  si- 
imile  a  qudle  di  Valeriano  Prete  nel  prcc.  Num.  944. 
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(  Seguono  sei  teslimoni  soggimUi  dal  Barsocchm): 

Siguum  t  ms.  Vmsvu  Calderarii  testis 

Si"num  t  ms.  Atriperti  testis 

Signum  t  --  G™pbu  ^o  qd.  Rotteìmi  tcsl.s 

Sisnum  t  »"s.  AsPERTi  testis 

+  E-o  Alpeuto  Manitario  rogatas  ec. 

l  e"o  Ospkrt  filiu  ASPUAND  Auriferi  rogatus     _ 

L  VcHiPKANBBS  Cler.    post  tradUam  compievi ,   et] 

dedi. 

NUMERO  DCCCCLXXVII. 

Marlino  di  Cremona,  or  Diacono  Ravennate,  dopo  una  suj 
leZone  presso  Carlon.9-o  -  Francia,  dona  una  sm 
casa  con  giardino  al  Capitolo  Cremonese. 

Anno  773.  Aprile  28.  Mercoledì. 

(  Donatami  dal  Conte  Morbio;  Indi  pubblicata 

dall' Odorici  (1)). 

DtM  in  Dei  nomine  ego  Martincs  ceemo.ensis  sanct^ 
ell^^ccl^^^ 

culinto.  c*e  dee  riputaci  uno  de'piU  p~  ^^ì 
d'Italia.  Era  l'ultima  delle  ventitré  Carte,  -"1    >  ^onte  M 
Ho  m'avea  fatto  il  caro  e  generoso  dono:  --^  ^f /^^^ . 
giai  ,    ed  ora  lutti  dobbiamo   saper  grado  ali  Odorici 
'troncate  le  mie  dimoranze.  ^. 

Vnuo  e  l'altro  han  tratto  «ì"-'»  ^'-"'"^f .  f ,f  '  evt 

plomatico  Cremonese,  raccolto  -"  <1';»-"^  ^^l^^^^^^  D  ^ . 

Tigne  uomo  del  Canonico  Primicerio  Monsignor  D-^^^^^^^^^^^ 

goni:  «omo,  di  cui  non  posso  max  1«<1-<^;J>''^  ^J,.^  .g, 
trina  ,  l' ingegno  e  la  soavitWe^stumi.  Con  chi  § 

1  V  Odorici.  Arclimo  Storico  Italiano,  Nuo.a  Serie,  Tomo  H.  m-  28-  F- 

rejr/.ein8."(A.1835). 
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sanclìssiral  in  Christo  patre  Leone  Archiepiscopo  raven- 
nate ,  difficile  et  longum  iter  suscepessem  et  ad  fines 
Francorum  fuemiis  ,  regemque  eoriim  Charolum  regem 
gloriosissimum  adìocussem ,  et  io  regressu  meo  Cremona 
patria  mea  advenessem,  milii  paruit  esse  gratum  Deo  at- 
que  beate  Blatre  ejos  Maria  si  de  bonis  facultatis  mee  ista 
canonica  juvessem. 

Idcirco  ego  idem  Martinus  indigno  Diaconus  vobis 
ibeatissimis  Archidiaconns,  Archipresbiter,  Primicerius  et 
iPreposito,  nec  non  vobis  omnibus  beatissimis  Presbiteris 
bi  Diaconi  de  ordine  cardine  eiosdem  sancte  Marie  matre , 
;^e  quo  ordine  et  ego,  antequam  Dei  famolus  fuessem] 
indignus  Diaconus  fui  ,  casa  mea  in  qua  abitabam  dum 
puer  fuessem  vobis  ab  ac  die  dono  et  cedo,  et  in  domi- 
lium  vobis  (ransfero. 

I  Iaget  autem  ipsa  domus  mea  cum  ceìlis,  corte,  fumo, 
juteo  et  veridarium  prope  ista  vesira  canonica,  cui  coerk 
I  montes  :  et  ideo  ipsam  domum  meam  cum  vendano  et 
pnia  adiacentes  vobis  donare  ordinavi  ,  ut  ipsa  vestra 
anonica  et  casa  mea  melius  abitare  habeafis,  prò  remedio 
fumarum  bone  memorie  Paulli  pafris  mei  viri  nobilis^ 
imi ,  et  Sabine  femina  onoranda  mater  mea. 

Et  ut  hec  mea  donacio  sequeatibus  temporibus  salva 
t  mconcossa  sioe  ullius  contradictione  maneat  in  perpe-^ 
[mm,  manu  mea  anc  donacionis  paginam  scrivere  decrevi 

jberalissimo  del  gran  fratto  de' suoi  studj  ?  Già  egli  per  al^ 
rea  fin  dal  1840  emditamenie  illustrata  la  donazione  di  Mar- 
no, Diacono  1  ;  ma  senza  stamparne  l'intero  testo.  Le  Osserva^ 
om,  che  seguono,  basteranno  a  farne  conoscere  l'imponan.a- 
sciando  star  da  parte  ciò  che  risguarda  soltanto  il  Capitolo 
f-emonese,  principalissimo  scopo  del  Dragoni. 

1  Dragoni,  Cernii  Storici  sulla  Chiesa  Cremonese,  pag.  462-472.  (A.  1840) 

^-  44 
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et  sub.er  confirmaV. .  et  .obis  beatissimis  fratrte  me.s 
trLé.   de   ordine  iam  dite  sancte  Mau..  ca.MO«K.s.s 

ecclesie  confirmandam  dedi.  fvvVlUÌ 

AcT.  iu  canonica  cbemonen,  d.e  mercur.,  28  (XXVUl). 

ivìPns  aor. ,  indictione  XI  (1). 

Te-  M«t,ncs  ck™o«ens,s  sancte  cathohce  eccles.c 
R  JennItìs  Diaconus  cardimlis  iu  hac  do«ac.o«e  a  me 
"::::.«««  «e»  sen>.a  subscripsi  et  fir.av.  ,  ad  glo- 
riam  Dei  et  «missione  peccatorum  meorum. 

t  Ego  D'^"-'^»»^  sancte  ecclesie  cremonens.s  Arcb.d.a- 
pnnns  Drobavì  et  subscripsi. 

rErDBA00AO.s  sancte  M.«ie  maions  ckemone.s.s 
,ecU  de  ordine  Archipresbiter  probavi  et  su bscnps.. 

T  Io  D.AMBEKT.S  sancte  Mabie  CKEMO^E..  de  card.ne,^ 

Pribil^  et  Primicerius  probavi  et  subscripsi.  , 

7e<.o  LcisrRA«i,vis  sancte  Mauie  ma.or^s   de  card.n. 

^tÌC^r:^^So.  sancte  M..E  Presbite, 

^tt:V:;::Ì^  sancte  M..ECeE—.  Presbite^ 
et  La  Canonica  Prepositus   in  bis  actis  probav.  et  sub. 

'''f  Ego  Ai>E.PH.Bi>.s  sancte  Marie  CBE^o«.  de  cardinj 

Presbìter  probavi  et  subscripsi.  - 

f  Eoo  GERCLPH.S  sancte  MAmK  CHE.ON.    de   cardm| 

Diacon."in  E^enodochio  ss.  E.sebu  et  SvR.m  Rect.    prò- 

bavi  et  subscripsi.  ____—! 

— ;~T~;7^^~^;^^^  Manine  era  .emp., 

2no  dal  Ke,„o  Longobardo,  e  però  donava  la  su.  casa  - 
,iva    Scrisse  ia  olire,  si  come  due  volle  dichiara    di  suo  pr 
"io  pu  no  ,  e  senJ  F  opera  d' un  Notaro  ,  1'  0«,,»W.  .1    | 
Jl^e^doiia^ionc:  molivi  tulli  dell' avergli  tallo  passar^', 
rilenzio    gli  anni    de' due  Re  Longobardi,  che   nel  ^3.  Apn 
770.  si  siguoreggiayauo  in  Cremona. 
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f  Ego  Theopertus  de  ordine  cardioaìi  sancte  Maìue 
j  Diaconus  probavi  et  subscripsi. 

'     t  Ego  Chinellus  Diacoous  de  cardine  gremoneksi  pro- 
bavi et  subscripsi. 

f  Ego  Stephands  de  cardine  cremonensi  Diaconus  pro- 
bavi et  subscripsi. 

t  Ego  AiNGELBEHTUs  d.  g.  cardinaUs  sancìe  Marie  Dia- 
conus et  ejosdem  ecclesie  notarius  probavi  et  subscripsi. 
I  SiGNiPHREDus  sancte  cremonensis  ecclesie  advocatus,  se- 
de episcopali  vacante  per  obitum  sanclissimi  patris  Syl- 
|Vim  Episcopi,  quod  fuit  in  medium  nocte  d.  XVI  ad  XVIÌ 
mens.  febbruar.  ,  in  bis  actis  interfui ,  probavi  et  sub- 
scripsi. 

1    Signum  m  m  m  m  m  manum  istorom 

j   Lantiìelmi,  Andrei,  Magifuidi  ,   Ioannis  et  Alfridi 

est. 

Ego  Chuniberth  sancte  Marie  Subdiaconus  et  notarios 
n  bis  actis  interfui,  et  nomen  istorum  Lantiielmus,  Arv^ 
REI,  Magifridi,  Ioannes  et  Alfridus  rogatus  seriosi  et 
aanu  mea  subscripsi. 


Ego  AR5PRANDUS  Dotadus  sacri  palacii  et  index  auten-^ 
fo  uius  donacionis  vidi  et  legi  ,  et  ibi  continebatur  ut 
i»  hoc  e^mp/o  legifur  ,  exemphvi ,  litera  aut  plus  aut 
linus,  et  manu  mea  subscripsi. 

Ego  AiciiARDus  index  et  notarius  sacri  palacii  autentico 
m  donacionis  vidi  et  legi  et  manu  mea  exempìavi ,  et 
e  m  eo  continebatur  sicut  in  isto  legitur  exemplo,  extra 
teras  plus  minus,  et  manu  mea  sisbscripsi. 
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I.»  OSSERVAZIONE 


B„I.L^    BATMA    DI    MaBTINO  ,    CHE   DICESI   xymT.   .ER    I,A    rBTMA  | 

VOLTA    INSEGNATO    A    CaRLOMAONO    IL    CAMMINO    ..'  ITALIA. 

Ch!  l'avrebbe  creduto?  Questo  Diacono,  die  .uUi  giudicavano  | 
esser  na>o  in  Ravenna,  nacque  in  Cremona,  ed  in  una  casa  vi- 
cina della  Canonica  Cremonese,  dal  nomsslmo  Paolo  e  dal- 
Yonnrandc.  femmina  Sabina.  Per  tanti  nomi  Romam,  ben  que- 
sta femiglia,  come  anche  nolo  l'Odorici,  sembra  essere  .stata 
una  de.  »«,n.e  de' vinti,  ma  Longol,ardi..aia  come  tutt,  gì 
al  ri  vinti  Romani  quanto  alla  loro  cittadinanza  e  cond...  e 
civile.  Martino  ,n  prima  ebbe  il  Diaconato  della  Chiesa  Ci  mo 
^se  ;  indi  si  fece  Monaco  ;  poscia  passò  in  Ravenna  e  diventovv. 

diacono  Cardinale,  non  cbe  A-><'-°-- ^^^V^Tn  I       'i 
5' udì  salutare  Arcivescovo  di  Ravenna  verso  1  8i.    e  nioii  d. 
„„vant'anni.  Andrea,  ^«"o  Agnello  Ravennate    che  i    conobb,   ,, 
„e  compose  la  Vita  fra  quelle  degli  altri  Pontefici  <lel  a  su     pa      , 
tria     e   descrisse    le  vaste  membra    di  Im ,  e  le  sue  a.leuche  ,| 
semenze,  attribuendogli  d'aver  mostrato  «  Ca^lomagno  j«:  ^ 
««   .oUa  il   cammino  d>  Italia  ,   per    comandamento   avutone  <| 
dall' Arcivescovo  Leone  di  Ravenna.  c.^ria  d' Ita- : 

Immenso  fu  il  benefìcio  fatto  dal  Dragoni  alla  S.or  a  d  Ita   ^ 
lia  coir  aver  tornata  in  vita  la  presente  donazione   de    28.  A-  , 
p  ile  773.  Poiché  intorno  alla  venuta  di  Carlomagno  la  Stona 
^.  Itali  s'era  travolta  in  leggenda;  e  la  Poesia  eras' impadro   | 
„ita    dell'argomento,    sì   che  de' due  fra' magg.on  Poeti    del- 
l' età  nosua    l'uno  avea  dato  le  qualità  di  quas    un  MessoJ.^^ 
iP.o  al  Diacono  Martino,  e  1' altro  quelle  di  traditore  per  ave  . 
Slato  il  cammino  a' Franchi,  esclamando:  Pera  Me.p.o 
il  nome!  La  Carta  Dragoniana  ci  rivela  tutta  la  venta. 
II."  OSSERVAZIONE 

,„LLA   V.KA     X.EOAZIOKE    .EL  D.ACOKO    MaKXI.O   A    CAnfOMAONO 

IN  Fbancta. 

Vol^itieri  parlava  il  Diacono  Martino  di  sa;  -'™''-;  f  jj^. 
=ua  nobiltà  e  della  sua  gita  in  Francia,  si  come  fece  nella  do 
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nazione  del  28.  Aprile  ,  ove  tali  cose  avrebbero  potuto  sensa 
danno  tacersi.  Tali  nature  d'uomini  credon  sovente  d'aver  oprato 
ciò  che  non  oprarono,  e  d'essere  stati  con  le  loro  parole  cagione 
de'  pili  grandi  effetti.  Somiglian  costoro  in  qualche  modo  a 
que'  Retori ,  che  si  vantavano  presso  P  Aquinate  d'  aver  con 
le  loro  scritture  persuaso  Lucio  Siila  a  rimettersi  nella  vita  pri- 
vata. Consilium  dedlmus  Sullae! 

Or  dunque  ,  il  fatto  della  Legazione  di  Martino  in  Francia, 
nel  nome  dell'Arcivescovo  di  Ravenna,  mercè  le  cure  del  Dra- 
goni ,  è  divenuto  certo  :  ciò  basta  per  confutare  i  detti  d'Agnello 
Ravennate.  Del  che  ben  erasi  accorto  Iacopo  Durandi  *,  affer- 
mando, che  Agnello  con  bugiarda  millanteria  cercò  d'  attri- 
buire a  Leone  Arcivescovo  di  Ravenna  l'empia  vanità  d*  aver 
fatto  mostrare  a  Carlomagno  il  cammino  d'Italia.  Qual  cani" 
mino ,  diceva  il  Durandi  ^  ,  qual  cainmino  dovea  mo- 
strarsi a'  Franchi ,  se  costoro  eran  padmni  della  Valle  di 
Su  sa  da  tanti  anni  e  conosceano  per  pratica  ogni  passo  delle 
sue  montagne  ?  »  Hic  (  cioè  Leo  Arcivescovo  ),  PRIMUS  Fkan- 
»  crs  Italiae  iter  oslendit  per  Mautinum  diaconum  suum  ». 
Senza  credere  propriamente  col  Durandi  ad  una  bugiarda 
millanteria  d'  Agnello  R.avennate  ,  si  può  ben  sospettare  ,  che 
la  Legazione  di  Martino ,  in  Francia  fosse  stata  1'  appicco  per 
far  dire  alle  genti  d'  essersi  da  lui  additato  quel  cammino  :  si 
può  ben  sospettare,  che  Martino,  cotanto  proclive  a  favellar  ài 
se ,  avesse  detto  d'  aver  altra  volta  nella  sua  valida  età  par-» 
lato  delle  vie  d' Italia  in  generale  con  Carlomagno  prima  dei 
28.  Aprile  773.  Tal  detto  ,  passato  di  bocca  in  bocca ,  s'  ìh- 
grandi  e  generò  naturalmente  le  favole  d'Agnello  Ravennate. 

lll.a  OSSERVAZIOISE 

SULLA   falsità'  DEL    EACCONTO   d'  AVER   MARTINO   MOSTRATA 
IL    CAMMINO    A^FllANCHI, 

Gli  Annali  de'  Franchi  ,  muti  quasi  sempre  intorno  a'  faui 
pili  rilevanti  della  Storia,  posero  la  più  gran  diligenza  nel  no» 
lare  in  che  luogo  i  Re  loro  celebrarono    la  Pasqua.  Tutti  ac- 

1  Durandi,  Notizie  del  Piemonte  Xrasj>adano,  pag.  90.  Nota  (22),  (A.  1803)i 
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rolclaioijsi  n(;l  n.inaic,  <lio  Ciìrlonia{j;rìo  passò  l'inverno  in  Tliion"     j 
villo  (  Theodonis  r-'ìlla),  e  (-clebrò  Ja  Pasqua  del  yyS  in  He- 
ristailo,  fra  Liegi  ed  Aquisgrana.  La  Pasqua  cadde  allora  nel. 
18.  Aprile. 

Stando  in  Tliionville,  vi  giunse  Pietro,  Legato  d'Adriano  1.^ 
Pontefice  Romano,  ma  per  via  di  mare,  poiché  il  Re  Deside- 
rio custodiva  tutti  gli  adiii,  e  slava  da  per  ogni  dove  in  orco- 
cliio  per  vietare  i  passi  agli  Ambasciatori  di  Roma.  Non  cosi 
avvenne  al  Diacono  Martino  -,  il  quale  potè  a  suo  beli'  agio 
venire  per  via  di  terra  in  Cremona  ,  ed  ivi,  a  suon  di  tromba, 
darsi  vanto  innanzi  al  Capitolo,  ch'egli  giungea  di  Francia,  dove 
favellato  avea  col  gloriosissimo  Carlo, 

Ma  poiché  ciò  da  lui  si  magnificava  nel  28.  Aprile  773,  non 
potè  Martino  aver  dieci  giorni  prima  celebrata  la  Pasqua  del  I8. 
di  quel  mese  in  lieristalio.  Martino  adunque  tornò  solo  ,  non  in 
compagnia  de' Franchi:  e  Carlomagno  non  avea  deliberato  an-    . 
Cora  intorno  alla  spedizione  d'Italia:  ciò  che  non  fece,  se  non 
quando  egli  venne  in  Ginevi'a  :    poscia    verso  il  mese  di  Set-   ; 
tembre  773  passò  il  Monte  Cenisio,  appartenente  al  P<.egno  dei  i 
Franchi ,  e  si  condusse  nella  Valle  di  Susa,  eh'  era  tutta  intera  , 
sotto  la  sua  dominazione.  Al  terminar  di  questa  Valle  cominciava   ^ 
il  Regno  de' Longobardi    e    sorgeano    le  loro   Chiuse  ,  là  dove    ', 
oggi  s'  innalza  la  Sagra  di  San  Michele  -,  dal  Villaggio  chia-   '■- 
mato  anche  oggi  delle   Chiuse  fino  a  quello   di  Chavrie.   Non   ] 
avea  perciò  il  Diacono  Martino  mostrato  niente  né  potuto  mo-   ^;j 
strar  niente  a  niuno  in  Aprile,  innanzi  che   da' Franchi    s' in-  \^ 
limasse  in  Ginevra  la  guerra  contro  il  Pve  Desiderio;  e  per  ben  \ 
due  volte  senza  l'opera  d'alcun  Martino  s"  era  il  Re  Pipino  so-  v 
spinto  dalle  medesime  Chiuse  fino  a  Pavia  nel  764  e  nel  766.    '' 

Acciocché  Martino  avesse  potuto  per  la  prima  volta  mostrare 
il  cammino  a' Franchi  ,  avrebbe  dovuto  dimorare  in  Cremona 
dal  mese  d'  Aprile  fino  a  quel  di  Settembre  7/3  ,  od  essere  , 
nuovamente  spedito  dal  suo  Arcivescovo  Leone  Ravennate  alla 
volta  delle  Chiuse ,  per  far  l'officio,  che  ogni  bifolco  ed  ogni 
capraio  suol  prestare  ad  ogni  esercito,  additandogli  alcuni  viot-  I 
Ioli  men  conosciuti.  Ma  i  Franchi,  s'è  già  detto  ^,  da  due  se-    ^ 

1  Vedi  Storia  d'Italia ,  Voi.  IL  pag.  333=334. 
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coli  erano  padroni  della  Valle  di  Susa  ,  per  cessione  lor  lat- 
tane da'  Longobardi  fin  dal  676  5  e  creda  chi  vuole  ,  che  un 
Aicivescovo  di  Piavenna,  per  mezzo  d'un  Diacono  Cremonese, 
av^esse  avuto  s  tener  presso  i  Franchi,  padroni  de' luoghi,  le 
veci  di  qualunque  bifolco  e  di  qualsivoglia  capraio, 

IV.a  OSSERVAZIONE 

PREOCCUPAZIONI    DEL    DuraNDT    AL    PROPOSITO    DI    MaRTINOo 

Il  Re  Desiderio  dovè  consentire  a  q.uell'amba«ceria. 

Fin  qui,  a  conoscere  il  vero,  Iacopo  Burandi  non  ebbe  mestieri 
che  del  suo  semplice  buon  senso,  anche  senza  l'aiuto  delia  dona- 
zione, ignorata  da  lui,  del  28.  Aprile  yyS.  Ma  e' cadde  tosto 
nelle  sue  preoccupazioni  a  favor  de' Longobardi,  quasi  costoro 
solamente  tra'Barbari  abitato  avessero  l'Italia ,  e  non  anche  i  Fran- 
chi, padroni  della  Valle  di  Susa,  d'Aosta  e  del  tratto  d'Ama - 
tegis  :  piccola  contrada,  è  vero,  ma  la  pili  forte,  perchè  iv 
erano  e  sono  tutte  le  Porte  dell'Alpi.  E'  die  biasimo  al  Clero 
Longobardo  ed  a  Leone  Ravennate  d'  aver  ordito,  chiamando  i 
Franchi,  la  ruina  del  Re  Desiderio,  come  se  non  si  fosse  il  Clero 
dell'Italia  Longobarda  composto  in  gran  parte  di  Longobardi 
puri,  e  come  se  l'Esarcato  di  R.avenna  fin  dal  principio  fosse  stato 
suddito  de' Longobardi,  che  non  ebbero  in  quelle  contrade  se  non 
una  tumultuaria  e  breve;  né  mai  certa  dominazione  sotto  i  Re 
Luitprando  ed  Astolfo»  Di  queste  cose  parlerò  nella  Storia  j  qui 
mi  sì  conceda  il  dire,  che  una  grave  considerazione  procede,  non 
aspettata,  dalla  Carla  Dragoniana  del  a8.  Aprile  773  intorno  alla 
Legazione  del  Diacono  Martino  in  Francia.  Ed  è,  che  a  si  fatta 
Legazione,  di  cui  ci  rimangono  del  tutto  ignoti  lo  scopo  ed  i 
termini,  dovè  consentire  il  Re  Desiderio,  che  nel  772  signoreg- 
giava in  alcuni  lembi  dell'  Esarcato  ,  si  couie  videsi  di  Monte- 
veglio  nel  prec.  Num.  963.  Desiderio  ^  volendo  scommettere  e 
disgregare  le  regioni  d' Italia  soggette  a'  Romani  ,  ebbe  neces- 
sariamente ad  accordarsi  con  Leone  Arcivescovo  di  E.avenna  ^ 
per  far  alcune  proposte  a  Carlomagoo  contro  Roma  e  cóRiro 
il  Ponteiice  Adriano  1.*^ 

Chi  non  conosce  gli  spiriti  sempre  alteri  degli  antichi  Arci- 
vescovi Ravennaii  coalro  i  P^Àitdid  KomiWi  l  H  l^  lyro  pre- 
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tensioni  d' esser  succediiil  agli  Esarcbi  ,  nel  tenere  il  freno 
cosi  dell'Esarcato  come  della  Pcntapoli  ?  Sergio,  predecessore  j 
di  Leone,  condusse  al  pili  allo  segno  queste  pretensioni,  sulle 
quali  non  mancò  Leone  di  fondari^i  anche  dopo  la  caduta  di 
Pavia  ed  il  conquisto  del  Piegno  Longobardo.  Re  Desiderio 
perciò  permise  volentieri  a  Leone  Arcivescovo  d'  implorar  i 
contro  il  Pontefice  Romano  gli  aiuti  od  almeno  le  benevolenze 
de'  Franchi  per  mezzo  del  Legato  Martino.  Senza  ciò  ,  come 
avrebbe  potuto  costui  parlar  si  rnagniflcamente  nel  28.  Aprile 
della  sua  gita  presso  il  gloriosissimo  Carlo?  Avrebbe  potuto 
Martino  venir  per  terra  in  Cremona  ,  ove  regnava  il  Re  De- 
siderio ,  che  proibiva  l'andare  a  qualunque  Legato  d'Adriano 
1.^ ,  e  che  non  ignorava  le  frequenti  congiure  de'  Longobardi 
contro  lui?  Segreti  accordi  perciò  ,  giova  ripeterlo,  vi  furono  tra 
lui  e  Leone  di  Ravenna ,  che  non  era  suo  suddito ,  contro 
Adriano  1.®  e  contro  R.oma.  Leone  avrà  fatto  diro  tra  l'altre 
cose  ,  che  Adriano  L9  non  avea  forze  sufìicienti  a  reggere  ed 
a  difendere  1'  Esarcato  e  la  Pentapoli. 

Dopo  ciò^  si  vegga  se  il  Durandi  s'appose  interamente   al 
vero,  quando  egli  scrisse  *,  che  il  Clero  d' Italia  chiamò  i  Fran-  \, 
chi  perchè  i  Re  Longobardi  sapeano  conservare  il  lor  Dritto ,    j, 
e  toglieano  a  quel  Clero  qualunque  pensiero   di  dominazione. 
Anche  i  Laici  Longobardi    congiurarono    contro    l'infelice    Re 
Desiderio,  del  che  si  vegga  il  seg.  Num.  984.  Carlomagno  dun-    | 
que  fu  invitato  i.**  Da  Leone  Ravennate,  non  suddito  dc'Lon-   | 
gobardi  e  nemico  del  Pontefice  Adriano  I.°;  2.°  Da' Laici  Lon-   \ 
goliardi  ;  3."  Da  qualche  Longobardo  Ecclesiastico  ;  4."  Dal  Pon-    \ 
teflce  Adriano  L",  che  volea  far  salvi  finalmente  i  Patti   Ge- 
nerali del  754  e  del  ^j^^inter  Roman os^  Francos  et  Lo]^-- 

QOBARDOS, 


\  Durandi,  Iqc  cit.  pag,  90, 
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NUMERO  DCCCCLXXVIII. 

Peredeo,  Vescovo  di  Lucca ,  alloga  a  Lellulo  la  Casa 
ed  i  leni  della  Chiesa  di  S.  Frediano  a  Vico. 

Amo  773.  Maggio  4. 

(Dal  Ber  Uni  (1)). 

'J-  In  Dei  nomine. 

Regnante  Domno  nostro  Desiderio  Rege ,  et  filio  ejus 
Donano  nostro  Adelchis  Rege  ,  anno  regni  eorum  septi- 
modecimo  ,  et  quarlodecimo ,  quartum  nonas  Magias ,  per 
indictionem  iindecimam. 

Manifestum  est  mihi  Lectulo  ,  filio  Liutperti  ,  quia 
petivi  te  Venerabilem  Domnnm  Peredeum  in  Dei  nomine 
Episcopum  ,  ut  me  in  casa  Ecclesie  vestrae  Sancii  Fui- 
DiANi  in  loco  Vico  ad  resendiim  {sic)  p  « . . .  eris  (  ad  rese- 
dendum  ponere  juheris  (Bars.)  )  ,  ubi  antea  qd.  Magnaris 
Cler.  resedit,  et  in  ipsa  casa  me  resedendo  confìmiasli ,  et 
omnem  rem  ubicumque pertenent  {perleneniera  eidem  (Bar.)) 

casae  mihi  tradidisti    ad  laborandum ,  et  gubernan- 

dum  ,  et  in  omnibus  meliorandum  in  iniegrum,  quantum 
Magnanis  Cler.  ,  et  genitor  ejus  Deusdedit  abuerant  ad 
laborandum. 

Et  convenit  inter  nos  ^  ut  ego  tibi  ,  et  successoribus 
tuis  de  ipsa  casa  ,  et  de  ipsa  re  ean  (  et  de  ipsa  re  ad  ean- 

dem  (Bars.)  ) casam  perlencnte  reddere  dcbeam  per 

unumquemque  annum  in  Pascha  Domini  auri  soledos  bo- 
pos  LucANOS  numero  quinque ,  tales  quales  tune  facti  fue- 

(i)  11  Berlini  *  ricavò  questa  Carta  Origuiale  dall'Archivio 
Are.  di  Lucca  (  *  13.  65  )  :  con  poche  Giunte  e  Correzioni  del 
Barsocchini  \ 

1  Berlini,  Iog,  cit.  Appendice,  pag.  127, 
;    I  Rarsoccliini ,  foc.  cit,  pag,  84, 
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rlnt  expendìbiles;  nani  nullum  aliud  rcdditionis  [reddilum 
(Bars.)  )  Vobis  prò  casa ,  seu  et  re  illa  reddere  deveam, 
ncque  angarias  facere. 

Et  si  Tu  ,  et  suecessores  lui  me  de  eadem  casa  foras 
expellere  non  quiesieritis,  aut  de  ipsa  re  in  aliquo  mihi 
non  subtraxeritis ,  vel  superimposuerilis  ;  et  ego  vobis  per 
singulos  annos  ipsos  soledos  non  persolsero  ,  et  rem ,  et 
casam  ipsam  in  omnibus  non  melioravcro  ,  spondeo  libi, 
et  successoribus  tuis  componere  soledos  triginta. 

Et  duas  inter  nos  carlulas  prope  unum  tenorejn  de 
parie  mea  Austripertom  Presbiterum  scrìbere  rogavi. 

AcTUM  Luca  felìciter. 

Signum  "i^  manus  Lectuli  qui  hanc  cartulam  fieri  ro- 
gavi!. 

{Seguono  aìlri  sottoscruti,  dice  il  Berlini:  omessi  così  da '\ 
lui  come  dal  Barsocchini  ). 

^I"  Ego  AusTRiPERTDs  Presbiter  post  tradì tam  compievi  ] 
et  dedi. 

NUMERO  DCGCCLXXÌX. 

Caria  corrosa  dcd  tempo ,  e  poco  inielli'gihile ,   dalla  quale  f| 
sembra  che  i  due  fratelli  Ageperl  e  Giderit,  mundualdi 
d'una  loro  sorella,  ricevano  dal  marito  di  quella  il  mundio,] 
cioè,  il  prezzo  del  loro  dritto  di  mundio. 

Anno  773.  Maggio  8. 

(Dal  Lupi  (1)). 

Regnante  dom.  nostris  Desiderio  et  Adelcho  veris  exelL 

(i)  li  Lupi  ^  ricavò  questa  Carla,  che  gii  sembra  essere  Ori-'  ■ 
ginale,  dall'ArcIiivio  della  Cattedrale  di  Bergamo  ^  Fascicolo  6. 
Cancello  M. 

i  Lupi,  Cod.  JDiplom.  Bergom.  I.  ^11.  (A.17S5J. 
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reges  anno  regni  eorum  in  Dei  nomine  septhno  decimo  et 

quarto  decimo  die  octabo  de  mensis,  Mad. 

CoNSTAT  nos  Agepert  clericus  seo  et  Gidfrit  germanis 

hahidadoris  in  vico  Gastellis  (1).  .  .et  mundiadoris  acce- 

pìssimus  et  in  presenlia  testibus  accepimus  ad  te  Ansi.  . 

filio  bone  memorie  Albiinoni  et  mundiadore  nostro 

auri  tremissis   duos  prò  sorore ejiis  quod  inveoeres 

baìolant  ut  tibi  vel  ad  heredes  ba justitia  sua  in  o~ 

mnibus  ut  nulla  super  inpositus  in  ea  nec  in  agnilio 

vel  proberetis  inponere  non  possunt  nisi  ad  auri  tremisse 

uno  sicut  suberius  legitur. 

Et  si  aliquis  de  tuis  heretis  vel  tu  ipso  vel  tuis  beredis 

vel  proberetis  aliqua ad  ejus  agnitio  super  inponere 

voluerit  mala  ralionem  reddat  in  die  judi dicatus  et 

1  in  ipsa  paginam  sed  prò  misericordia  defensos  requìessimus 

I  vel. .  o rit  quia  prò  mercide  ampjius  sicut  ìegilur 

ex  mundio  non  tollemus  nisi  auri  tre.  .  .  .  .Spondemus  nos 

i  suprascriptis  germanis   mundìatoris   seo  et  noslris  beretis 

vel  proberetis  nostris ut  ab  uniquemque  hominem 

menime  defensare  potueremus  tuoc  compoo. 

accepimusve   prò ejus  omnium  in  duhlo   vel  prò 

i  agnitio vico  Gastellis   ad   casas   ipsorum  Agepeut 


clericus  seo  et  Gidfrit  germanis 


•f  Ego  Agepertds  u.  d.  clericus  in  banc  cartola  de  ac- 
ceplo  mundio  dictata  mano  mea  probria  subscrrpsi. 

Signum  -f  m.  Gidfrit  u.  d.  germano  ipsius  Agepert 
et  mundiatorem  fìlius 

Signum  -{-  ni.  Massioni  u.  d.  germano  ipsius  Godel- 
DONi  de  vico  Gastellis.  ....... 


il  (i)  Castellis.  11  doUissimo  Lupi  dice  d'ignorare  qua!  fosse 
|questo  luogo.  Sembra  essere  sialo  in  quel  di  iicri^ajiio  j  cillà 
Idove  ralle  fu  celeb/ato. 
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Signum  "t"  ^'  LiOTPERT  u.  d.  de  vico  Vetorinus  (ilius 
bon.  mem.  Dono 

-J-  Agafk.  clericus  notarius  pubìico  Bergomatks  ex  die 

tas  hujus  carlole    de  accepto  mundio  ad  su- 

prascripta germanis  quam  pos  tradida  compievi 

et  absolvi. 

NUMERO  DCCCCLXXX. 
Tasone  rifiuta  il  Casale  Staberiano  al  Monastero  di  Farfa, 


I 


, 


Anno  773.  Maggio. 


(Dal  Galletti  (1)  ). 


In  Dei  nomine. 

NoTiTiA  hrems  qualiler  in  praesentia  venerabilis  GuM 
PERTi  episcopi  ,  Teudati  sciddhoris ,  Leoniani  sculdhoris , 
Aknualdi  de  Balda,  Petri  fiìii  Tauri,  Leoriani  filii  Gri- 
MUALDf,  Addeperti  fìlii  CDJusdam  Ainonis  et  aliorum  cir-^ 
cumstantiiim  consignavit  Anstrepertus  a  parte  M.  S.  Ma 
RiAE  per  Uberorum  hominum  testimonium  quomodo  Strdpò 
tradidisset  portionem  suam  de  Staberiano  et  exinde  dicebat  i 
Taso  nepos  ejus  Struponis  quod  non  tradidisset  suam  por-  j 
tionem  de  suprascripto  casale  in  ipso  monasterio. 

Unde  testimonium  rediderunt  a  parte  monasterii  Gode-  j 
FRiDus ,  IliMOLFCS ,  et  Nando  filii  SisoNis  quia  in  nostra  || 
praesentia    praedictus  Strupo  ipsam  portionem  suam    de  i|i 
suprascripto  casale  Staberiano  in  M.  S.  Mariae  prò  ani- 
ma sua  tradidit. 

Unde  in  praesentia  siiprascriptorum  judicum  (1)  Sancla  Dei 
evangeba  venerunt  ut  ipsi  testes  Jurarent  qualiler  testi- 
monium rediderunt. 

TuNC  ipse  Taso  cum  cognovisset  veritatem  ipsorum  te- 

(i)  Galleiii,  Tre  Chiese;  pag.  i35o  (A.  1765):  dal  iN'um.  92. 
del  Gian  Kej^islro  di  Faiiii, 


701 

stimonii,  in  praesentia  suprascriptorum  judicum  ipsiim  sa- 
cramentum  donavit  et  recepii  a  supradicto  Astrepekto 
launu  (  tenecMti  )  manicias  parium  uDum. 

QuoD  vero  breve  per  jussionem  domni  Theodicii  glo- 
riosi ducis  scripsi  ego  Teudelapus  notarius  in  mense  Maii 
per  indictiooem  XI. 

AcTDM  in  Reate  felieiter. 

-f  Ego  GuMPERTus  episcopus  in  hoc  breve  manu  mea 
subscripsi. 

-j-  Ego  Theodatus  sculdìior  in  h.  b.  m.  m.  s. 

-j-  Ego  Leonianus  sculdhor  in  h.  b.  m.  m.  s. 

(i)  Suprascriptorum  ludìciim.  Ecco  dato  il  nome  di  Giù» 
dici ^  e  pili  giii  si  ripete,  ad  alcuni  cittadini,  che  aveano  per 
lor  Capo  il  Vescovo  forse  di  Rieti,  nella  stessa  qualità  di  cit- 
tadino Longobardo:  assistiti  à^  circostanti ,  cioè  dell' univer- 
salità de'  Cittadini  Longobardi,  che  si  trovavan  presenti.  Ecco 
perciò  una  radunala  interamente  Longobarda  ,  sebbene  prese- 
duta dal  Vescovo,  nella  quale  Austreperto  die  il  Launechildo 
a  Tasone. 

NUMERO  DCCCCLXXXI. 

Gunduaìdo,  Prete,  offre  con  certe  condizioni  alla  Cattedrale 
di  Lucca  la  Chiesa  di  S.  Maria  e  di  S.  Benedetto,  da 
lui  fondata  in  Castelnuovo  del  Vico  Campolo. 

Amo  773.  Giugno  2. 

(  Dal  Berlini  (1)  ). 

"{-  In  Dei  nomine. 
j      Regnante  Domnus  nostro  Desiderio  Rege,  et  Clio  ejus 

(i)  11  Bertini  *  trasse  questa  Carta  Originale  dall'Archivio 
Arciv.  di  Lucca  (  f  N.  loo)  :  senza  Giunte  né  Correzioni  del 
f  Barsocchini. 

1  Berlini,  loc.  cit.,  Appendice,  pag.  128. 
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Domiius  nostro  Aoet.chts  Regc,  anno  regni  oornm  septi-' 
mo,  decimo,  et  qiiarlocìecimo,  quarkim  nonas  mensis  Junii, 
per  Indictionem  undecimam. 

Manifestum  est  miìii  Gdndualdo  Presbitero  quìa  a  firn- 
dameutis  construxi  Ecclesiam  in  honore  Dei  ,  et  Bealae 
Sanctae  Mariae,  et  Sancii  Benedicti  in  loco  Castro  Novo 
in  vico  Campolo,  et  in  ipsa  Dei  Ecclesia  confirmavi  ne- 
potes  meos  Gospertum  Cler.  et  Rachipertum  Cler. 

Pro  Iiac  re  per  liane  cartiilam  offero  ipsam  predictani 
Dei  Ecclesiam  Sanctae  Mariae,  et  Sancii  Benedicti  ,  cum 
omnibus  rebus  ad  eam  perteuentem  Deo,  et  tibi  Ecclesiae 
Beali  Sancii  Martini,  ubi  est  Domus  Episcoporum  :  tali 
tenore,  ut  per  singulos  annos  ego  dum  vixero,  et  supra- 
scripli  nepotes  mei,  vel  lieredibus  eorum,  dare,  et  reddere 
debeaoius  ad  Episcopum ,  qui  in  tempore  ibi  fuerit  ordì- 
natus  j  unum  soledum  auri  bonum  qualis  tunc  hic  Luca 
factum  furit  [sic). 

Et  si  ego  qui  supra  Gukdualdus  Presbiter  ,  vel  ipsi 
predicti  nepotes  mei  per  singuios  annos  ipsura  soledum 
eidem  Episcopo  non  redderimus  prò  ipsa  Dei  Ecclesia , 
spondeo  me  ,  cum  jam  dictis  nepotibus  meis ,  vel  cum 
heredibus  eorum,  componere  Episcopi  ilio ....  poena  auri 
soledos  numero  vigenti ,  et  baec  mea  offersio  in  predicto 
ordine  (irmiter  permaneat.  1 

Et  prò  confirmatione  Raghìprandum  Glericum  scribera 
rogavi. 

AcTUM  Luca. 

-f  Ego  GuNDUALDUS  Presbitcr  in  ac  cartula,  ad  me  facte 
sìcut  supra  legitur  ,  manus  mea  susscripsit. 

(  Seguono  altri  sottoscritti ,  dice  il  Berlini  ;  omessi  cod  da 
lui  come  dal  Barsocchini  ). 

t  Ego  Rachiprandus  Clericus  post  Iradifam  compievi, 
et  dedi. 

■I 
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NUMERO  DCCGCLXXXn. 

Contratto  di  permuta  de*  beni  tra  fratelli  Prandiiìo 
e  Gimprando ,  in  Lucca. 

Anno  773.  Giugno. 

{  Dal  Berlini  (1)  ). 

^  In  Dei  nomine. 

Regnante  Domno  nostro  Desiderio  et  Adelchis  Regi- 
bus ,  anno  regni  eorum  septimodecìmo  ,  et  quarlodecimo , 
mense  Juniiim ,  Indictione  undecima  feliciter. 

Manifestum  simi  ego  Prandulo,  filio  b.  m.  Scipert  Cle- 
rico ,  quia  convinet  mihi  una  tecum  Gumprand  Clerico 
germano  meo  ,  ut  inter  nos  viganeum  facere  deverimus , 
ita  et  factum  est. 

Dedi  ego  qui  supra  Prandulu  tibi  Gumprand  Clerico 
in  viganeum  parte  mea  de  sala  ilia,  qui  est  infra  Civitatera 
ista  Lugense  ante  curte  nostra  avitaiionis,  cod  (quod)  est 
de  ipsa  sala  tertia  portionem,  quas  tibi  dare  videor,  una 
|cum  fundamento  ubi  ipse  sala  positum  est ,  mea  parte. 

Et  dare  tibi  videor  in  viganeum  parte  mea  de  orto  ilio, 
'qui  est  post  ipsa  jamdicta  sala,  et  est  ipsì  orto  capo  te- 
|neote  in  via  publica,  et  in  fundamento  de  Casella  Tachi- 
jpERT  Dux,  de  ipso  orto  tertia  portionem  (  de  ipsa  sala  cum 
||{Bars.)  )  tibi  dare  videor ,  cod  [quod)  est  mea  portionem 

. . .  fundamento  tantum  ,  ubi  positum  est. 

Et  de  ipso  orto  tertia  parte ,  quas  tibi  in  integrum  dare 
videor.  Et  nihel  mibi  alicho  in  ipsa  sala^  Tel  fundamento, 
^el  orto  reservante. 


(i)  Il  Berlini  *  ricavò  cfuesta  Carta  Originale  dall'Arcbivio 
Are.  di  Lucca  (fH.  96):  pòi  vennero  le  Correzioni  e  Giunte 
lei  Barsocchini  2. 

1  Berlini,  loc.  cìt.,  Appendice,  pag.  129. 

2  Barsocchini,  toc,  cit.  pag.  83. 


704 

Et  dare  vìdeor  ego  qui  supra  Tranbulo  Ubi  Gumprand 
Clerico  germano  meo  auri  soledo  nomerò  sexagenla  super 
ipsa  res  mea,  quas  libi  dare  videor  in  viganeum ,  soledo 
boni  nobus  [novus)  in  ligula  adluminatus  Lucani,  et  Pi- 

SANUS. 

Et  recepì  ego  Prandulu  in  cambio  da  te  Gdmprand 
Clerico  prò  suprascripta  parte  mea  de  sala  ,  seo  funda- 
mento,  et  orto,  vel  prò  ipsi  soledo  parte  tua  de  solario 
ilio  hic  infra  Civitatem  ista  Lucense  ,  qui  est  avitationis 
nostro,  una  cum  edifìcio  vel  fabricis  de  ipso  sulario,  una 
cum  ipso  fundamento,  ubi  posito  est ,  cum  parte  tua  de 
curte,  cod  [quod)  est  parte  tua  de  ipso  sulario  [sic],  de  quan- 
tum inivi  genituri  nostri  pértenuet,  quarta  portionem  tam 
de  sulario,  cum  fundamento  curte  ante  se. 

Et  est  ipsa  tua  portionem  de  ipso  sulario ,  cum  fun~ 
damento,  ubi  positum  est,  da  latere  de  casa  Callucci  bar- 
bani  nostri. 

Et  nihel  libi  alico  ividem  reservastì  in  ipso  suprascripto^ 
sulario,  seo  fundamento^  vel  curte  nisi  in  integrum  tuaj 
portionem  mibi  in  viganeum  dedisti.  ; 

Modo  viro  prome^^o  (1)  ego,  qui  supra  Prandulo,  cumj 
lieride  meus  libi  Gumprand  Clerico ,  vel  ad  tuos  heride ,  ut| 
si  quacumque  tempore  nqs  vobis  ipsa  parte  mea  de  sala^ 
cum  fundamento,  vel  orto,  quas  tibi  dedi,  intentionaveri-|! 
mus,  aut  per  somisso  bomine,  aut  per  qualivet  ingenium,| 
et  provavatum  [sic]  fueret ,  ispondimus  vobis  componere* 
ipsa  suprascripta  sala 9  vel  res  ,  quos  tibi  dedi  in  duplum 
ferquidem^  et  infer  quidem  [in  ferquidi)  loco  sub  extima- 
tionem  ,  quale  tunc  fueret  unde  agitur  ,  quia    inter   nos 


(1)  Prornetto.  In  mezzo  a  tanta  barbarie  di  Latinità,  si  vede! 
sempre  più  sorgere  il  nostro  linguaggio  d'  oggidì.  Prometto  ; 
ìscriveie f  in  cambio  da  le f  non  sono  parole  Italiane? 
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taliter  convenet,  et  actum  fuet.  Et  VRxmvLo  iscrivere  ro-» 
gavi.  Et  dua  cartule  inter  nos  facta. 
Actum  Luca. 

Signum  f  manus  Pranduli  manifestaluri  et  promessuri, 
(  Seguono  cinque  testimoni,  soggiunti  dal  Barsocchini), 

Signum  f  ms.  Aimuli  fìlio  Ermipert  testis 
:     Signum  f  ms.  Goffridi  fìlio  Gospert  testis 

t  Ego  Ghisolpous  rogatiis  a  Prandulo  me  teste  subs. 
I  f  Ego  OsPULo  cler.  rogatus  a  Prandulo  me  teste  subs. 
I     t  Ego  RachìPert  rogatus  a  Prandulo  me  teste  subs. 

f  Ego  Prandulo  post  tradita  compievi ,  et  dedi. 

NUMERO  DGGCCLXXXIII. 

I  Testamento  olografo  di  Davit,  Lucchese. 

i  ■  -  -  _- 

Anno  773.  (  in  Agosto  ). 

(  Dal  Barsocchini  (1)  ). 

j  i"  In  Dei  nomine. 

Regnante  dn.  nostro  Desiderio  et  Adelchis  regibus  , 
imno  regni  eorum  septimodecimo,  et  quintodecimo,  inditione 
undecima. 

In  Xti.  nom.  ego  Davit  (2)  taliter  esse  decrevi ,  ut  sì 

(i)  Il  Barsocchini  *  trasse  (Questa  Carta  Originale  dall'Arch. 
rciv.  di  Lucca  (  f  L.  21  ). 

j  (2)  Z)«t^?V(|Ecco  un  nome  non  Longobardo  ,  ed  ecco  un  te- 
amento  olografo,  che  non  è  cosa  di  natura  Longobarda.  Egli 
I  dunque  uno  de' vinti  Romani,  che  fa  uso  del  suo  nativo 
fritto  Romano,  sempre  conceduto  da' vincitori  Longobardi  ai 
ìnti  ,  dovendo  l'Editto  di  Rotari  aversi  per  una  \^^^^  nln 
rritoriale  ,  ma  propria  soltanto  e  personale  del  popolo  do- 
linatore. 

1  Barsocchyiiii ,  loc.  ciU  pag.  83. 

i  y-  45        ■  • 
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me  servo  suo  Doininus  migrare  de  seculo  islo  jusserit. .  .. 
Ghiserdda  conjuge  mea  super  me  advivere  merueris  \olo, 
ut  tu  poteslatem  liaveas  havitandi  in  sala  mea  isla  hic  infra 
civilate,  ubi  havilare  videmur,  et  dum  tu  advivere  me- 
rueris ,  haveas  in  tua  polestate  omnis  osidilia  quem  hic 
civitate  havire  videmur. 

SiMELiTER  et  havire  deveas  usufrucluandi  uno  .iscaffih 
loco  de  orto  meo  post  nostra  casa ,  et  cafagio  meo  in  Pla- 
CULE ,  et  omnis  res  meas  in  loco  Rasiniano  in  integrum. 

SiMUL  et  omnis  res  illas  quem  havere  videor  de  res  qua 
fuit  qd.  Almari  integrum ,  qui  b.  m.  Davipuand  filio  meo 
per  muliere  ipsius  filia  ipsius  Almaui  abvenet. 

SiMELiTER  et  res  illas  quem  tibi  de  parenti  luì  contiget 
in  integrum,  usufrucluandi  in  tua  sit  potestatem.  Excepto 
homenis  quem  exinde  livertavi  aut  liverlavero,  in  eodem 
persistat  livertas  eorum.  ■ 

Et  volo  ut  haveas  tu  nominata  Ghisercda  dum  advi-  ' 

xeris  in  obsequio  tuo  Maria Agiolus,  Rotpertdlus,  ; 

Bricclus  et  PuGNULu;  post o  tuo  sint  liberi  et  ab-  ? 

soluti  ab  omni  juspatronati. 

Tu  vero  filia  mea  Eutroda  si  remanseris  post  diete  su- 
prascripte  genelrici  tue,  ex  meo  judicio  havere  diveas  de  i 
ipsa  suprascripta  res,  qui  fuit  qd.  Almari  ,  qui  ut  dixi,  j 
ipsius  fìlio  meo  per  muliere  ejus  filia  ipsius  Almari  ab-  ' 

Cosi  ascolto  in  alcune  recenti  Scritture,  alle  (WaU  basta  ri- 
spondere in  questo  luogo,  che  Davide  altri  non  è  se  non  un 
Longobardo  ,  od  un  Romano  Longobardi  zzato  di  Lucca  ,  il 
quale  impone  a  Ghiserada,  sua  moglie,  d'essere  sotto  ai  muri' 
dio  de'  lor  figliuoli  Moderico  e  Fradriprando;  mort'  i  quali,  ella 
dovesse  passar  nel  mundio  di  Godisteo  ,  Abate  del  Monastero  j 
di  San  Salvatore  :  cose  non  certamente  del  Dritto  Romano  ,  i 
ma  questo  tuttodì  si  veniva  sempre  più  insinuando  ,  a  lor  mal- 
grado ,   nelle  menti  e  nelle  Leggi  de'  Barbari. 
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venet,  idest  casella  in  loco  Asulari  ,  ubi  Lampulus  et  Deus, 
jtonulu  residere  videtur,  cuqi  omnia  res  ad  ipsa  casa  per- 
tenente  in  integrum. 

SìMCL  et  portioue  ipsius  filio  meo  continxit  de  mona  - 
sterio  S.  Cristine  cum  omnis  res  ividem  pertinente,  qui 
ad  ipso  filio  meo  exinde  continxit  in  iniegrum. 

SiMDL  et  havire  diveas  portione  illa ,  qui  ipsius  filio  meo 
continxit  de  re  in  Pomezaiso  ,  tam  de  casas  quamque  et 
de  terris  vineis  movilia  et  inmoviìia,  omnia  in  integrum 

in   POMEZANO. 

SiMELiTER  et  volo  te  bavere  omnia  res  illas  in  loco 
FoRMENTALE  ,  qui  fuìt  de  portione  ipsius  filio  meo  ,  qui 
ipsius  ut  dixi  ,  per  ipsa  muliere  ejus  continxit  ,  tam  de 
casis  quamque  de  terris  vineis  olivelis  silvis  cultis  adque 
incuUis  in  integrum. 

SiMELiTER  et  bavere  te  volo  Casale  ilio  in  loco  Pinnia- 
Rius,  qui  est  prope  Pescia,  qui  similiter  ipsius  filio  meo 
per  muliere  ejus  advenet  in  integrum.  Sic  tamen  ut  si 
germane  tue ,  qui  defunctae  sunt ,  et  in  eorum  persona 
mm  lege  portionem  excipere  dehent,  quis  ad  eas  cum  lega 
lieres  exire  et  bavere  tecum  equanimi  ter  omnis  supra- 
scripta  res  quem  in  te  bavendum  indicavi  ,  quia  meum 
|5Ìc  compkcuit  anìmum. 

I  Et  cum  bec  tantum  \obis  esse  diveatis  contemptas.  Ve- 
funtamen  dum  ego  advivere  meruero  ego  q.  s.  Davit  , 
bmnia  nostra  res ,  quem  vobis  suprascripte  fiiie  mee  ba- 
/endum  dixi ,  gubernandi  imperandi  et  usufructuandi  in 
bea  sit  potestate  tantum. 

Post  vero  decesso  meo  revertat  in  potestate  tua  supra- 

Icripta  filia  mea  ,    sicut  supra  adnixum  est;    et  nonnuIH 

iceat  nolle  quod  semel  voluit.  Sed  sicut  pater  judicat  in 

ilo  moderamen  persislat,  quod  scriptum  est  quod  partibus 
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Etalie  usus  cape[i),  ut  noa  solum  Etalie  sed  omnìs  Pro- 
vincie ,    et  nullus  de  fìlii  mei    conlra  hunc  meo  judicio 
aliquando  ire  presumat  ,    et  qui  agi  presumserit    ìq  Dei 
incurrat  judicium. 

Et  que  supra  menime  recordavi  ^  ut  post  meum  deces- 
sum  vel  MoDERiCHi  et  Fradiprand  fili  mei  si  tu  Ghisera- 
DA  remanserit ,  mundium  tuum  sit  in  potestatem  Mona- 
sterii  Domini  Salvatori   ubi  Godistheus   abbas  videtur. 

Et  si  tu  nominata  Ghiserada  post  meum  remanserit 
decessum  ,  tribuo  tibi  licentiam  ut  tu  potestate  haveas 
omnis  cherpa  tua  (2),  quem  adnomen  tuum  havis,  prò  amma 
tua  judicandi  et  despensandi  qualiter  volueris. 

Et  hanc  judicati  mei  pagina  ego  ipsi  David  manihus 
meis  scripsi. 

AcTDM  Luca. 

Signum  -f  ms.  Gdmprand  v.  d.  testis 

Signum  -f-  ms.  Agiprand  v.  d.  testis 

Signum  -f  ms.  Alprand  filio  qd.  Petri  testis 

Signum  -j-  ms.  Sta  vili  de  Versiciano  v.  d.  testis 

-f  Ego  Alpari  in  ac  cartula  me  testis  subs. 


(i)  Malie  itsus  cape.  Vuol  dire,  che  l'uso  e  l'esempio  d'Ita- 
lia in  prima  ,    e    poi  quello  d'  ogni  altra  Provincia    come    lai 
opagna  e  le  Gallie  ,  aveano  comunicato  il  costume  di  far  te-  *j 
stamento  a'  Longobardi  ,  apud  quos  nullum  testamentam,  per 
servirmi  delle  parole  di  Tacito.  E  però  Davit  non  lascia  nien- 
te a'  due  figliuoli  maschi  Moderic  e  Fradiprand  ,  perchè  questi 
erano  eredi  legìttimi  di  tutto  il  patrimonio  del  testatore,  salvo  ? 
la  porzione  attribuita  da  lui  alla  figliuola. 

(2)  Cherpa  tua.  Cioè  la  scherpa  ossia  le  masserizie  dome- 
stidiej  voce  la  quale  odesi  ancora  in  qualche  luogo  del  Re- 
gno di  ^'apoli. 
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NUMERO  DCCCCLXXXIV, 

Testamento  di  Giovanni  j  Arciprete  di  Rieti. 

Anno  773.  Settembre^ 

{ Carta  Farfense  pressocchè  iiiedila,  eccello 
alcuni  brani  presso  il  Fatteschì  (1)  ). 

In  nomine  Domini  Dei  Salvaloris  nostri  Jesu  Christc, 

Regnantibus  domnis  nostris  Desiderio  et  Adelchisio 
filio  ejus  piissimis  regibus.  Anno  regni  eorum  Deo  pro- 
pitio  XVII  et  XIIII  (  No  :  dee  dir  XV  ),  sed  et  temporibus 
domni  Theodicii  gloriosi  ducis  ducatus  Spoletani  et  V.  M. 
Alifredi  Castalda  reatinae  Cimtatis  mense  Seplerabri  per 
Indictionem  XII. 

Humana  fragilitas  seraper  debet  de  mortis  repentinae  ca- 
sibus  cogitare,  ut  voluntatis  suae  disposilionem  sanus  cor- 
pore  et  mente  componat,  ne  urguente  divina  jussione  sua 
non  valeat  desideria  explicare. 

Quapropter  ego  Johannes,  etsi  iudignus  Archipbr.  san- 
ctae  ecclesiae  reatinae,  filius  cujusdam  Arnascu,  auxi- 
liante  domino  ,  sanus  mente  et  integro  sanoque  vigens 
Consilio  5  memorans  humanae  conditionis  fragili tatem  et 
incertos  alque  inevitabiles  mortis  casus  metuens  ,  in  hoc 
volumine  cartulationis  testamentum  feci  :  rdque  V.  V.  Theo- 
pherium  presbiterum  notarium  nepotem  meum  scribenduiia 
postulavi  :  cuique  ipse  subscribens  etiam  testes  numero 
competenti  per  ìegum  solenitate (s/c)  ut  scriberent  rogavi. 
Quo  testamento  judicioque  meo  si  quo  casu  jure  civili 
quandoquidem  si  necesse  fuerit  pferendo  [sic)  ratam  firmam 
stabilemque  hanc  voluntatem  meam  in  omnibus  et  cupio 
ac  volo. 

(i)  Fatieschi,  Mcm.  de'Duchi  di  SpolelO;  pag.  276;  dal  Num, 
97.  del  Giau  Registro  di  Farla. 
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DoNAaius  alque  concedimus  iu  Mon."'  Sanctae  Dei  geni- 
Iricis  semperque  virginis  Maiuae  quod  in  lerrilorio  Sabi- 
NENSi  situm  est  in  fundo  Acutiano  ubi  Puobatus  abbas 
esse  videtur  casalem  in  eodem  territorio  Sabinens.  qui  di- 
citur  Medianula  casas  vineas  terras  silvas  prata  salicla. 
inedietatem  de  ipso  casale,  domos  cuUiles.  sic  a  nobis  us- 
qua  modo  possessae  sunt,  sic  in  ipso  Sancto  Monasterio 
Iradìdimus  ,  et  de  illa  medietate  ipsius  Med1x\isulae  ubi 
Coloni  resident.  Maurus  et  Goderisius  ,  Johannulus  et 
Madrellus  annualiter  faciant  daium  et  angariam  in  ipso 
canale  cum  opus  fuerit.  Nam  in  alio  loco  angarias  non 
persolvant. 

ExcEPTO  quod  exinde  Bonosdlo  clerico  Uberto  nostro 
donavimus  et  per  cartulam  firmayimus.  Nam  alia  quae 
superius  damus  in  ipso  Monasterio  tradidimus  possiden- 
dum.  Et  si  contigerit  ut  ipsi  coloni  qui  superius  leguntur 
de  ipsa  medietate  ubi  resident  exire  voluerint ,  habeant 
licenliam  exeundi  cum  mobilibus  suis  ubi  voluprint  am- 
bulare. 

Sub  ea  vero  ratione  haec  tradidimus  in  praedictum  Mo~ 
nasterium  ut  donec  ego  Johannes,  ac  si  iodignus  archipbr, 
advixero,  omnia  in  mea  sint  potestate.  Post  meum  vero 
recessum  ,  omnia  sicut  superius  legitur  in  Monasterium 
sanctae  Dei  genitricis  Marue  in  perpetuum  permaneant  ab- 
bati et  Monacbis  qui  secundam  regulam  et  monachicara 
vitam  ibidem  resederint.  Qui  et  p  nris  (prò  nostris)  of- 
fensis  cotlidiana  deo  offerant  grata  libamina  et  laudes 
iacessantur  referant, 

Testamentum  factum  etverhis  soìemnibus  nuncupalum(i)' 

ACTUM  in  Reate  feliciter. 

(i)  P'eróìs.  soìemnibus  nuncitpatum.  Ecco  in  qual  raodo 
sempre  più  insinuavansi    nel  Regno  Longobardo    le    ioimole  ^ 
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-f  Ego  loHANNEs  Archipbr.  in  hoc  testamento  a  me  fa- 
cto manu  mea  subscripsi. 

•f  Ego  AuDUALDus  Presbiter  rogalus  a  Iohanne  Archi- 
pbro  in  hoc  testamento  testem  me  subscripsi. 

■f  Ego  AcERisius  presbiter  rogatus  a  loh.  archp.  in  hoc 
testamento  testis  subscripsi 

-f  Ego  Johannes  presbiter  rogalus  a  loH.  archp,  in  hoc 
testamento  testis  subscripsi 

-f  Ego  GisoLFOS  Sculdhor  rogalus  a  lon.  archp.  in  hoc 
testamento  testis  subscripsi 

-f  Ego  Taco  rogatus  a  Ioh.  archp  in  hoc  testamento 
(estis  subscripsi 

"}-  Ego  Remicisius  rogatus  a  Iohanne  archipresb.  te=- 
stem  me  subscripsi  in  hoc  testamento 

(  Manca  la  sottoscrizione  del  Notavo  Teoferio  ). 

■  I»  i    I  r  I  I   I     II  ....  .  ■  »  .        .  .  ..a^ 

appartenenti  al  Dritto  de' vinti  Romani.  Ciò  è  tanto  più  natu- 
rale presso  il  nostro  Arciprete  Giovanni  quanto  Rieti,  ov'egH 
viveva  ,  era  piii  vicina  di  Roma. 

NUMERO  DCCCCLXXXV. 

Adelchi  rinnova  i  privilegi  del  Monastero  Bresciano  di  5.  Sai- 

valore  ,  egli  fa  nuove  donazioni, 
1  ribelli  Longobardi  e  le  donne  Arimanne. 

Anno  773.  (  o  772?)  Novembre  11. 

(Dall' Odorici  (1)  ). 

Flavi  US  Adelchis  vir  exceUentissimus  rex.   Monasteri© 

(i)  L'Odorici  ^  pubblicò  questo  Diploma  d'Adelchi  dall'  Sin- 
ìi co  apografo,  Pergamena  XXIl.^  del  Codice  Quirìninno:  stam- 
pato già  dal   Margarini  con  Perronea  data  del  774  \ 

1  Odorici,  Cod.  Dipi.  Bresciano,  I.  64.  (4. 1854). 

2  Margarini,  Ballar.  Casinens.  II.  16.  Coustit.  XX.  (A.  1670), 
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Domini  Salvatoris  silo  intra  cìvìlatem  BREXiANAitf  qwod 
dom/na  et  prccellonlissima  ansa  regina  genetrix  nostra  et 
dicale  deo  Anselperge  aLbatisse  dileete  germane  nos/rae. 
Bominus  dominantium  ipse  nos  in  hujus  regali  solio  con- 
locare  dignatus  est  et  cnncla  que  possedemus  eii^s  pre- 
stante divina  clementia  ideo  quod  justum  est  nostrum  de- 
veniat  [sic)  potestatem  ut  ex  datibiis  regimine  nostri  qui- 
hus  ipse  nobis  largilur  semper  ei  munera  offeramus  ut  ipse 
redemptor  nosier  quo  munera  justi  pueri  sui  abel  suscepit 
respeclu  pietatis  sue  prò  terrena  et  aeterna  gaudia  elar- 
gire dignatus  est, 

QuADERE  justum  est  quam  ipsa  precellentissima  domna 
Ansa  regina  suavissiraa  genetrix  nostra  in  amorem  dom/ni 
nostri  Jhesu  Xpi  ipso  monasterio  ad  fundamentis  constru-^ 
xit  et  singulas  res  mo^iles  atqi«e  curtes  et  possessiones  in- 
nominatas  et  locas  infra  brexiana  civitate  regie  proprie- 
latis  sue  seu  et  gastaldias  suas  inibi  per  suum  confirmavit 
preceptum  ,  et  de  singulis  liheris  hominihus  et  pertinen- 
ùhus  noslvìs  auctores  ipsius  monasterii  singulas  conqw/sie- 
runt  tam  prò  comparatione  donatione  commutatione  ,  et 
prò  quolibet  genio  potuerit.  et  manifestum  est  quod  pre- 
ceìhnùssitnus  desìberius  rex  seu  et  nos  singulas  res  vel 
familias  ibidem  per  nostrum  cootulimus  preceptum  per  sin- 
gulas civitates  et  locas  in  finibws  Spoletanis  Tussie  Im-? 
MiLiE  Neustrie  que  ex  parte  subler  nominativa  loca  de- 
signaraus.  ..,,..  .eritas  declaratur  quia  ipsa  domma  ansa 
regina  suavissima  genetrix  nostra,  dei  ispiratione  compulsa 
singulas  monasterias  ecclesias  atqwe  cellas  [quas)  edioeavit 
per  singulas  civitates  ,.,.,.  nostri  ditione  sub  potestate 
ipsiqs  monasterii  domini  salvatoris  Um  curtes  et  pos-» 
sessiones ,  atqiie  adiacentias  pertinentias  suas  per  singulas 

civitates  et  loca  reservans  omnia  in  jìoieslate ndi 

ordioandi  rjisponendi  comandandi  servos  et  ancillas  liberos 
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dimitfendi  qmììter  illì  placuerit  et  alias  monaslerias  et  ec- 

desks  quod  ab  ipso  monasterio  per  donaiionem  et  co 

qt«od  monasteria  siipradicta  conslituta  intra  regiam  nostrani 
TiciNENSEM  civitatem  ,   et  intra  castro  Sermionense  aique 

in  fmihus  Sobianense  in  loco  qui  dicitur  Monte te 

BoNONiENSE  monasterio  sci  Cassiani  q?^od  ad  monasterium 
supradictum  domini  Salvatoris,  ye\  tibi  suprascripte  an- 
SELPERGE  abbatisse  advenit  de  Sindulfo  presbitero  ,  seu  et 
in  finibws  Pestoriensi  monasterium  quod  \ohis  advenit  ex 
comntatione  de  erivieberte  abbate 

Itemque  monasterio  a  fondamentis  construclum  in  Se- 
XTUNO  (1)  lìnibus  REATINE  cum  Massa  et  curte  in  Arnate 
ad  ScTo  Rustico. 

Item  et  in  fine  reatina  monasterio  alio  ad  Scto  vito 
et  in  finibus  Balbense  monasterio  Intride  quidem  etiam 
et  monasterium  constroctum  ad  Scto  Liveratore  finibus 
Beneventanis  concessumqi^e  in  jura  monasterium  vel  vobis 
ab  Arechiso  (2)  glorioso  duce  nostro  per  preceptum  ejus. 
NuNC  itaqwe  deo  nobis  spirante  cuncta  suscipimus  et  ob 
amore  sanctorum  dei  ad  quorwm  vocabula  ipsa  venerabilia 
loca  construta  sunt  et  anime  nostrae  considerantes  merce- 
dem  per  hoc  potestatis  mstrae  omnia  dono  nostro  in  ipsa 
monasteria  concedimus  possidendum  de  quantum  nunc  pre- 
senti tempore  habere  et  possidere  videatwr  tam  in  partibus 

AUSTRIAE  NEDSTRIE  et  SpOLETANIS  FIKMANIS  (3)  AUSEMANIS  et 


(i)  Sexmno,  Di  questo  luogo  Pedi  prec.  Nuni.  971. 

(2)  ^recMso,  Questo  è  il  famoso  Arechi,  Duca  e  poi  Principe 
di  Benevento;  cognato  del  Re  Adelchi,  ed  amico  di  Paolo  Diacono. 

(3)  Spoletanis  Firmanis,  11  veder  Fermo  nominata  separa- 
tamente da  Spoleto,  farebbe  credere  ad  una  separazione  avve- 
nuta politicamente  delP  antico  Ducato  Spoletano  in  due,  del 
«he  si  favellò  nel  prec.  Num.  914  a  proposito  di  Tasg'uno  , 
chiamato  Duca  di  Fermo.  Io  non  m'allontano  tuttavia  dallo^ 
pigione  di  chi  noa  cre4e  a  c|uesla  separazione,  veggeudo,  che 


7ìl 
BE^EYE^TANls  finìbws  cura  singulas  possessiones  et  curtes  ibi- 
dem concessas  atqwe  largitas,  que  perlinuerant  ex  jura  curlis 
nostre  regie  que  et  ex  jura  curtis  docalis  et  alias  res  que  nunc 
modo  de  pertinentibus  nosfris  ipsa  venerabilia  loca  habere 
et  possidere  yìàcniur  \e\  de  dato  judìcum  noslrorum  idest 
edificiis  et  omnibus  familiis  atqwe  intrinsecus  et  omnibus 
niovilibws  et  inmovilibws  se  se  que  moventibws  rebus ,  curn 
curtibws  et  possessionibws  pe?'  siogulas  civitates  et  loca  cum 
casas  massaricias  et  aldiaritias  atqi«e  diales(a/d2a/e.s)et  pinsio- 
nales  cum  cuncla  territoria  per  siogula  loca ,  idest  campis 
vineis  pralis  pascuis  silvis  astalariis  rivis  ac  paludibwsropinis 
montibws  olivetis  ac  alpibws  moliois  locora  portora  et  pi- 
scationes  per  singulas  aquas  lacoras  et  fluminas  vel  usus 
aquarum  et  fluminibus  cum  ea  que  ad  domno  precellen- 
tissimo  DESIDERIO  regc  genitore  nostro   et  domna  precel- 
lentissima  ansa  regina  suavissima  genitrice  nostra  vel  no-    ; 
his  in  ibi  per  precepta  largita  atqwe  concessa  sunt  de  quan-    • 
tum  nunc  ipsa  venerabilia  loca  ut  supra  scriptum  est  ha-    f 
bere  et  possidere  videntur  cum  omm  jure  et  pertinentia 
vel  adiacenlia  sua  ad  ipsas  curtes  et  casas  massaricias  et 
aldiaritias  et  aldiales    et  pinsionaribus    cum  niovilibws  et 
immovilibus  atqwe  familiis  in  integrum  pertinentem  simul- 
qi«e  cum  rebws  superÌKs  diclis    atque  sitis    de  pertinentiis    ji 
nos^ris  in  omnia  et  ex  omnibus  superius  comprehensa  in   ' 
ipsa  sancta  loca  prò  nostra  mercede  dono  nostro  ut    dixi- 
mus  concedimus  possedendum. 

QUAM  et  etiam  concedimus  in  ipsa  venerabilia  loca  o- 
mnes  res  illas  quas  ad  pul cte  prò  singulis  homi- 

il  Duca  Teodicio  di  Spoleto  era  so  min  a  mente  devoto  a' Re  De- 
siderio ed  Adelchi.  Spoletino  e  Fermano  mi  sembrano  essere 
due  parole,  che  cominciavano  ad  usarsi  nell'ottavo  secolo  per 
dinotare  le  due  parti  dell'antico  Ducalo  di  Spoleto^  di  qua  e 
di  là  dtgli  Appennini, 
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tì'ìhus  jtidicaria  Rectina  {Reatina)  vel  balbense  atque  conce- 
dimus  et  concedimus  [sic)  in  jura  monasterii  dni  salvatoris 
MAURENTiA  aDcilla  DOS^ra  cum  filia  ejus  que  pertinuit  de  curie 
nostra  pestoriense  quam  in  preèenle  bajoarius  sibi  io  con- 
jugio  habuit  sociatam  nec  non  et  concedimus  ad  ipso  sco 
rnonasterio  res  illas  quas  in  ibi  Vobrandoaldcs  gastaldius 
civitalis  nosire  regiense  venundavit  seu  et  concedimus  in 
ibi  silva  cum  roncoras  in  salecta  tenente  uno  capile  in 
curte  ipsius  monasterii  in  loco  dicitur  Mìliatino  (l)  et  alio 
capite  tenente  simìliter  in  curie  ipsius  monasterii  qui  fuit 
condam  Cdimundi  (2)  uno  vero  latere  tenente  et  alio  lalere 
tenente. 

Concedimus  etenim  in  ipso  domini  salvatoris  rnona- 
sterio omnes  res  vel  familias  Augino  qui  in  Francia  fuga 
lapsus  est  (3)  et  omnes  curles  vel  siugula  territoria  atqwe  fa- 
milia  que  fuerunt  Sesenno  Raidolfi  Radoaldi  stabili 
coARDi  [forsitan  Eoardi)  Ansaheli  Gotefrid  ,  et  Teodosi 
vel  de  olii  consentientes  eorum  quam  ipsi  prò  sua  perdiderunt 
infedtlitate  et  potestate  palatii  nostri  devenierunty  de  quantum 
nunc  ex  eorum  substanlia  vel  familla  ipse  monastet  ius  vel 
per  singula  loca  ad  eum  pertinentibws  habere  et  possidere 
videntur  et  tribuimus  licentiam  ut  ipsa  monasteria  supra- 
dieta  in  cujus  civitatis  territorio  singulatim  constituta  sunt 
ut  liceat  homines  ex  ipsa  monasteria  in  ipsa  iudicaria  o- 
mue  in  tempore  pristatione  habendum  et  faciendum  per 
omnes  lacoras  et  fluminas  in  fìnibws  predictis  civitatis  quo- 

m.  mi  .  -  M 

(i)  Mìliatino.  Questa  è  la  Coi ìq  Miliari n a  del  prec.Num.962. 

[•2)   Cuimundi.  L'omicida  nominato  nel  prec.  Num.  gfia. 

(3)  hi  Francia  fuga  lapsus  est.  Ecco  in  Ausinone  un  Lon- 
j  gobardo  fuggito  alla  volta  di  Francia  ,  e  però  i  suoi  averi  fu- 
\  tono  confiscali,  come  altresì  quelli  di  selle  altrì^  a  cui  1'  Odo- 
j  rici  dà  giustamente  il  nome  di  libelli  Longobardi.  Si  vegga  la 
I  prec.  pag.  696, 
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modo  aut  qualiler  voluerìnt  absqite  qualibet  contradictione 
de  auctoribiis  {actorihus)  uoslrìs  ye\  aliqua  dalione. 

Statuimus  elenim  ut  animalia  et  peculia  ex  ipsa  mo- 
nasleria  omni  m  tempore  pabulum  et  esca  habere  debeant 
per  silvas  viialdoras  et  per  singulas  civitates  nostre  in 
qua  ipsa  monasteria  sunt  constìtuta  absqwe  escadico  yel 
aliqua  datione  seu  contradictione  judicum  aiostrorum  \el 
de  auctoribifs  {aciorihus)  nos^ris  qm  per  tempora  fuerint. 

Veruntamen  et  concedimus  per  ipsa  monasteria  omnes 
scufias  puhUcas  (1)  et  anyarias  alqree  operas  et  daliones  vel 
collectas  seo  tolcneo  et  seliquatico  de  singolas  mercatoras  et 
portoras  ut  bomines  de  suprascripla  monasteria  tam  servi 
quamque  aìdiones  yel  lìveri  homines  qui  in  terra  de  ipsa 
venerabilia  loca  resedeot,  ut  ab  omnibus  suprascriptis  scu-^ 
fits  puhlicis  et  angariis  aique  operibws  et  dationibws  vel  col- 
lectas seu  toleneo  et  siquilatico,  securo  nomine  prò  nostra 
mercede  liceat  deservire,  omnibus  vero  superius  rebus  fami- 
liìs  adnotatis  de  quanto  nunc  ipsa  monasteria  habere  et  pos- 
sidere  videntur  sive  unde  loca  nomenative  diete  sunt  vel 
unde  adscripta  minime  tenentur  et  modo  ipsa  venerabilia 
loca  ad  eas  pertinentes  omnia  habere  et  possidere  dimisitur. 
(  dignoscitur  ). 

Tam  unde  [sic)  precepta  aut  munimina  habere  probantur 
ut  quod  sine  precepta  et  munimina  habere  videntur  cum 

(l)  Scufias publicas.  Diverse  dalle  Scufie  private^  onde  parlai 
nel  prec.  Num.620  sotto  l'anno  748  :  da'lributi  cioè  o  delle  pen- 
sioni servili  in  danaro.  Qui  si  parla  delle  Scufie  dovute  al  pub- 
òlico,  ovvero  al  Patrimonio  del  Re  o  de" Duchi,  siccome  quelli 
di  Benevento  e  di  Spoleto.  11  Conte  Carlo  d'Arco  *  domandava 
se  tal  tributo  si  dovesse  pagare  da' soldati  Longobardi?  No,  cer- 
to; ma  da' servi  del  Re  Adelchi  ne'fondi^  cb'egli  donava  qui  a 
sua  sorella.  E  però  qui  le  Scufie  si  veggono  congiunte  con  le 
angarìe.  Ne' secoli  seguenti  si  mutò  il  senso  della  voce  Scufia. 

1  D'Arco ,  Economia  del  Municipio  di  MantoTa  ,  pag.  217.  (A.  1842). 
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Massa  et  curte  in  ùnìhus  re4tinis  in  loco  qui  dicitwr  Ami- 
terno  atque  curtes  in  finibus  Pennensi,  cui  vocabulum  est 
Vico  NUOVO ,  qua  vero  rebus  et  venerabilia  loca  qualiter 
ad  supradiclo  Arichis  duce  nosìro  per  praeceptum  ejus  in 
iure  ipsius  monasterii  vel  vob?s  concessa  sunL 

SiMiLiTER  in  iìuìhus  Spoletanis  omelia  quecumqwe  vob/s 
ad  Teodosio  glorioso  duce  nostro  (1)  per  ejus  preceptum 
concessa  sunt  cuna  fmìhiis  et  termìnibi/s  et  pertinentiis  suis 
cum  omnibus  rebus  et  familiis  unde  ab  ipsa  venerabilia  loca 
advenerunt  tam  de  liveris  hominibus  quamqite  et  de  perti- 
nentibws  nosais  de  quantum  nunc  presenti  tempore  habere 
et  possidere  videntur  omnia  et  in  omnibus  ad  ipsa  mona- 
steria  et  venerabilia  loca  dJono  nosfro  cedimus  possìdendum. 

Veruntamen  et  concedimus  ad  ipsa  venerabilia  loca 
omnes  servi  de  suprascripta  monasleria  vel  curtes  ad  eas 
pertinentes  qui  Arimannas  (1)  mulieres  sibi  in  conjugio  so- 
ciaverwnt  vel  in  antea  sociaverint  qualiter  ad  polestate 
palatium  debuerant  perlinere  secundum  edicti  tinore  cum 
conjuges  suas  ipsa  in  monasteria  et  venerabilia  loca  conce- 
dimus possìdendum.  filiis  autem  et  filias  eorum  qua  ex  eis 
nati  sunt  aut  fuerint  cedimus  eos  in  ibi  miseratioms  causa 
prò  aldionihus   habentes  mundio   per  caput   solidos  senos 

(i)  Teodosio  glorioso  duce  nostro.  No,  V Originale  Dì^^ìomai 
dicea  Teodicìo  ;  il  Duca,  cioè  di  Spoleto,  del  quale  s'  e  testé 
favellato. 

(i)  arimannas.  Il  Margarini  leggeva  Romanas  ;  ciò  che  fu 
cagione  d'un  mio  lungo  dubitare  intorno  a  queste  pretese  donne 
Romane  *.  Ma  l'Odorici  amichevolmente  con  le  sue  lettere  mi 
ammoni  e  mi  fé'  lieto,  riconducendo  la  vera  lezione  di  questa 
parola  nella  Pergamena.  Le  donne  Arimanne  del  Re  Adelchi 
son  simili  all'altre,  delle  quali  parla  il  Re  Desiderio  nel  prec. 
Kum.  971. 

1  Fedi  Piscorso  de' vinti  Romani,  %.  CLXXXVII. 
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hec  omnia  suprascripta  monaslerìa  et  loca  venerabilia,  vel 
omnia  qualiter  superius  teoenlur  adscripta  staluimus  ut 
maneant  omnia  in  poteslate  et  ordinalione  dorane  et  pre- 
cellenlissime  anse  regine  suavissime  genitrici  nos/rae,  iu- 
dicandi  ordinandi   disponendi  donandi    servos    et  ancillas 

liberos  dimilleudo  quomodo  aut  qualiter  voluerit  in 

illi  maneat  licentia  qualiter  voluerit  facere  aut  ordinare 
ex  nostra  regali  auctoritate. 

QuATENUS  ab  ime  die  habens  hoc  nostrum  donationis  et 
firmationis  preceptum  securo  nomine  ipsa  venerabilia  loca 
valeant  possidere. 

Et  nullus  dux  comes  gastaldius  actionarius  nos^er  do^ 
nationis  et  confirmationis  precepto  audeat  ire  quandoqwe 
sed  omni  in  tempore  ipsa  sca  monasteria  et  venerabilia 
loca  nostra  donatio  atque  confirmatio  stabiles  debeat  per- 
manere atque  persistere  semper. 

Ex  diclo  domini  regis  per  audualdo  notarium,  ex  ipsius 
diclato  scripsi  ego  Ermoalde  notare  felic^^er. 

AcTO  civitate  in  Brexia  undecima  die  mensis  novem- 
bris  Anno  felicissimi  regni  nostri  in  dei  nomine  quarto-^ 
decimo  per  indictione  Xima  (1). 


(i)  Xima.  Cifra  incerta  ;  l'Odorici  la  snodò^  leggendovi  la 
duodecima  Indizione,  che  veramente  correva  in  Novembre  yyS. 
Cosi  anche,  in  lettere  dell'alfabeto  alla  distesa,  leggeva  il  Margari- 
ni. Ma  l'antichissimo  Copista  Quiriniano,  severamente  notò  l'In- 
dizione duodecima,  errò  segnando  il  quartodechno  e  non,  come 
avrebbe  dovuto,  il  quindicesimo  anno  del  Re  Adelchi.  Anche 
io  credo  coll'Odorici,  che  debba  ritenersi  V  Indizione  duodeci- 
ma ;  e  però  correggo  arditamente  gli  anni  del  Re.  Si  legga 
intanto  la  bella  esposizione  ,  che  1'  Odorici  *  dette  di  questa 
Carta  sul  proposito  de'  ribelli  Longobardi, 

1  Odorici ,  Storie  Bresciane ,  IL 


Il 


2 

3.  G 

4.  NON  TIREl 

5.  Q3  EORUM 

6.  ET  UT  SUAM  L0( 

7.  RENI  TERBUM  VO 

8.  VETULONIA,  ET 

9.  lECTIONE  VITE! 

10.  lussiMUs.  permictim; 

11.  TIUM  EORUM  PATRO 

12.  DARDANÌJ  ASSIUM  FOI 

13.  ES  UT  NOS  APUD  GAU 

14.  TIS  VOBIS  QUIDEM  VOLTURRE 

15.  NATIBUS  AUT  AUSDONIAS ,  E 

16.  OLIM  FANUM  FERONIE  FOC] 

17.  VAGOS  SPARSOS  ARINIANOS  I 

18.  ES  AMPLIAVIM3  ET  MUR 

19.  ET  ETHRURlI  NUC  VITE 
20.  AUT  CAPITE  PUNIATUR 

21.  UT  NOS  ARGUIT  ADRIANUS  Q\] 

22.  RI  GRIMOALDE  PREFECTE  VITI 

23.  PAX  PERSEVERAT  lUBEAS  OMI 

24.  wIS  ET  GOMEATUS  ET  STIPENI 
23.  BEAS  UT  NON  SOLU  OCCURRE 
26.  CIVES  NON  GRAVAE, ......... 


(i)  Il  Favre  *,  senza  nominarsi ,  pubblio 
d'ingegno  e  di  sapere,  per  difendere  la  vei 
si  chiama  il  Decreto  del  Re  Desiderio,  e  e 
non  essere  se  non  un'impostura  di  Frate  A 
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NUMERO  DCCCCLXXXVII. 

Permuta  di  fondi  tra  Ermoaldo  e  Senatore  in  Trevigi. 

Anno  773.  dopo  Settembre,  o  774  prima  di  Marzo. 

(  Dal  Marchese  Maffei  (1)  ). 

-f  In  Geristi  nom. 

Regnantes,  Domini  nostrìs  Desiderio,  et  filìo  ejus  A-- 
DAELCHis  Regis,  annis  regni  eorum  in  Dei  nom.  septimo 
decimo ,  et  quintodecimo  ,  per  Ind.  duodecima  feliciter. 

Placuet  adqiie  convenet  inter  Ermoald  Gast.  [Gastaì" 
dium)  necnon  et  ex  alia  parte  Senatore,  ad  interesse  aliqua 
comudalionem  facere  de  beritlla  {sic)^  et  de  presenti  fece- 
runt  :  dansq.  Ermoald  ipsi  Senatori  ariales  ad  Vado,  que 
mihi  obvenit  ex  comparationem  de  filiis  quondam  Durodo 
anteposito  (2):  in  mea  reservo  potistatem  pudeo  [puteum]  ad 
aqua  oriendo  [hauriendam) ,  qui  inibì  est,  ut  ad  ipsa  aqiia 
oriendo  in(roire  debeat  per  via  popìica. 

Ex  uno  latere  et  uno  capiìe  tenente  ipso  Senatore,  et 
de  alio  latere  tenente  ipso  Ermoaldo  ,  et  de  alio  capite 
percorrente  via  popUca, 

Ad  vece  invegario  reddedet  ipse  Senatur  ipsi  Ermoal 
similique  terram^  qui  est  ortus  iu  ipso  loco  Vado  ad  non 
longe  :  ex  uno  latere  et  uno  capite  tenente  ipso  Senato- 
re, et  de  alio  latere  tenente  ipso  Ermoaldo,  et  de  alio 
capile  percorrente  ssta  via  popUca  :  et  hoc  consted,  et  in- 
ter eis,  ut  vegasationis   inter  se  traditur  securi  et  quieti 


(i)  Maffei,  Verona  Illustrata,  Documento  Num.  Vili."  Una 
dell'otto  Carte  Originali,  ch'egli  disse  d'aver  presso  di  se.  Ma 
sembra  ,  per  quante  ne  scrive  Monsignor  degli  A.zzoni  *  che  la 
presente  d'Ermoaldo  appartenesse  in  origine  alla  città  dì  Trevigf. 

(2)  Anteposto,  Di  questa  voce  Vedilo,  Nota  della  seg.  pag.724. 

1  Degli  Azzoni,  Su  due  Carte  scritte  in  Trevigi  nell'ottavo  secolo,  pag. 5. 
nella  Nuova  Raccolta  degli  Opuscoli  Calogerà-Mandelli  (A.  1773). 
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valeat  possedere,  ut  quis  de  eos  aut  hrds  {heredihus)  eo- 
rum  contra  presente  pagina  vegasationìs  quandoque  agere, 
aut  causare  presumserit,  et  non  permanserit  in  hoc  qua- 
liter  supra  legìtur,  Yel  non  potueret  ab  unoquinque  ho- 
mine  defensare,  tunc  comp.  pars  illa  ,  vel  hrds  ejus,  qui 
hoc  facere  presumserit,  ad  partem  illa,  qui  costodierit,  vel 
ad  ejus  heredes  serbantibus  fedCf  pene  nomine  auri  solidos 
dece ,  et  rem  quoque  meliorate  edifficationìs  terre,  et  pos 
pene  oblegationis  presens  cartola  in  sua  maneat  firmìtate: 
duo  cartolas  uno  tinore  scriptas  sibi  ab  invice  tradiderunt. 

AcTO  Tarbisi  per  Ind.  ssta. 

Signum  -f  manus  ssto  Senatori  ,  qui  hanc  pagina  ve- 
gasationìs fieri  rogavet. 

Ego  BoNTO  1.  p.  {forte  legumperitus  (1))  rog.  a  Senadori 
in  hanc  vegasationìs  cart.  test,  sscri. 

Ego  Galo  rog.  ab  ssto  Senadore  in  hanc  vegasationìs 
paginam  test.  ssi. 

Ego  Varnefre  rog.  ad  ssto  Senatore  in  hanc  vegasa-" 
tione  tes.  ssi. 

Ego  Oduald  rog.  ab  ssto  Senatore  hanc  vegasationìs 
paginam  escripsi ,  et  post  tradita  compievi. 


(i)  Legum  peritus.  Non  vorrei  oppormi  a  questa  probaÌ3Ìle 
divinazione  delP  Autore  della  Verona  Illustrata^  uomo  immor- 
tale. Ma  pili  piano  ed  agevole  può  ad  altri  sembrare,  che 
Bonto  fosse  stato  un  loco  positus;  e  che  questa  voce  sia  smo- 
nima  dell'  anteposito ,  di  cui  si  parla  piii  sopra. 


NUMERO  DCCCCLXXXVm. 

Anastasio  vende  air  Abate  Usingo  una  terrkciuola  con  olm\ 
•per  m  cavallo;  nel  luogo  detto  Pompona,  in  quel  di  Chiusi,  ' 

Anno  774.  Gennaio. 

(Dal  Brunetti  (1)). 

f  In  n  dni  regnantibus  domai  nosSri  desiderio  et  a- 
DELCHisis  ecell^  regibus  anno  regni  eor 

2.  do  ausilianle  sepimo  dec^   et  quinto  dec^  mense  ja- 
nuar^  Ind^  duodee^  Iscripsi  ego  maurinu 

3.  notano  rogatos  et  petitus  ad  anastasius  fìl^  qd  ispa- 
RON!  abiiator  in  pdnpuna  vh  et 

4.  vinditores  et  Ideo  conslans  me  prenominatu  vinditor 
ab  hac  die  vindedisse  et  vindedit 

5.  tibi  iTsiNGU  abb  emturibus    sex  sellos  dì  olibis  una 
e    {cum)  terrula  et  cascina  sua  ubi  posili  sunt 

6.  In  PUNPDNA  subtu  casa  mea  vindituri  tamen  ubi  sunt 
positi  ilJi  quinque  sellos  di  olibos  pmen- 

7.  surata  uno  tenente  dedit  tibi"emturi   ipsa  terra  de 
luDgbu  pedi  viginti  de  duas  partis  et  in 

8.  capu    pedi  quindec^    et   de  pede  pedi  quattuor    de 
|:  hec  omnia  pmensurata  ad  pede  publico 

I  9.  et  illa  sexta  sellos  di  olibos  est  ex. .  .  .satos  da  ilio 
!q«inques  et  posìtus  est  in  illu  ortu  ad  ilio  fini 
I  10.  subtu  casa  mea  quas  tibi  sili  {suphscripti)  olibi 
jcum  terra  illajnfinilum  vindedit  et  recipi  ego  ^  vinditor 
,  11.  ad  te  sslo  emtore  pretium  placitu  et  de  presenti 
solutum  cabal^  uno  baiente  sol^  sepie  fìnitum 

(ij  li  Brunetti  i  stampò  questa  Carta  Originale  dall'Archi- 
vio Diplomatico  Fiorentino.  È  ilNum.2i.  delle  Pergamene  di 
Monte  Amiata. 

I    1  Brunetti ,  Cod.  Dipi.  Toscano ,  1.  630. 

I  ^  46 
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12.  prelium  quas  Inter  novis  bono  animo  con\enil  in 
ea  viro  ralione  ut  si  quis  ego  qs  vindilor  aut 

13.  meus  lihd  conlra  Iiauc  vinditione  mea    ire  temta- 
verimus  aut  ab  omni  quemquem  ornine  me- 

14.  nime  defensare    poluerimus   nos    \el  noslris  hhdi 
duplum  pretium  et  rei  nieliorata  sub  exlì- 

15.  matione  tibi  qs  emtori  aut  ad  subcessori  tui  con- 
punituri  promittimus  actum  ad  ecclesia  sci  petri  in  aci- 

LUNO 

16.  Sìgn  f  m  ANASTASIO  vh  vinditori  qui  hanc  car- 
luì^  fieri  rogaivit 

17.  ■{-  ego  WiTERADU  prb  testi  manu  mea  ss 

18.  -}-  ego  FUR...  rogalus  testis  manus  mea  ss 

19.  Sign  -j-  m  BOMFRim  testis  Sign  -{-  m  agul^  testis, 
Sign  -J-  m  PiTTUNi  testis 

20.  ego  qs  maurinu  not  pos  tradita  compiivi  et  emisi; 

NUMERO  DCCCCLXXXIX. 

Orso ,  detto  anche  Padello  ,  vende  alla  Monaca  Forcolana  ] 
un  Casale  in  Popiliano.  ' 

Anno  774.  Aprile. 

{  Dal  Marchese  Maffeì  (1)  ). 

-|-  In  n.  D.  J.  C.  regn.  dns  Desideriom,  et  Adelchis,; 
virus  excell.  Regis ,  annis  regni  eorum  octaho  decimo  ,  et  j 
quinto  decimo ,  per  Ind.  duodecima  ,  mense  Abrile. 

Ursus,  quique  Fadellus  ,  vendedese  ,  et  vendilur  qui 
supra  Ursus  ,  filius  quondam  Brunuri  de  vico  Pupiliano 
tibi  FoRCOLANi,  Dei  ancelli,  uno  Casale,  et  locum  pò  (po- 
situm)  LO  CAMPO ,  foras  in  fundi  Pdpiliano  :  qui  habet  ipsa 
pelia  per  longo  perticas  plenarias  de  petis  duodecenas  nu- 

(i)  Maffei,  Verona  liluslrala  ,  Documento  JNum.  iXc 
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mero  dece,  et  petis  octo  :  de  uno  capite  perticas  quatuor, 
et  de  alio  capite  perticas  duas  et  petis  quiaque:  de  uno 
latere  via  publica  percurrente,  de  alio  latere  heredes  Dra- 
goni habent  :  de  uno  capite  ipso  emtorem  habet ,  de  alio 
capite  via  percurret. 

UwDE  spondedese  sst  venditur,  vel  jus  hd,  si  non  po- 
tuerit  firmare,  aut  defensare  ab  unoquemquem  homine,  ab 
ipso  emtore  vel  eius  heredes  sta  terra  doplu   reprometto 
sub  extimationem  :  pretio  placido  {placito),  et  defmido,  si- 
cut  Inter  eos  convenet ,  auri  tres  solidi  tanto  de  presenti 
iidcepet  :    coram  testibus  solemniter  celebraveram  :  quam 
viro  pagina  venditionis  Audelberto  Notario  scrivere  roga- 
vi ,  et  testi  similiter. 
AcTO  Civitatem  Verona  feliciter. 
Siga  f  m  Ursoni  qui  hanc  pagina  facere  rogavet. 
Sign  f  m  Hoderado  filio   Stadoaldo   de    Pdpiliano 
testis. 

Sign  f  m  Maninolcm  de  Pupiliano  testis 
f  Juhannes  ci.  rogadus  ad  Orsone  in  hanc  pagina  v/n- 
dicione  tt  ssi. 

f  Ego  AuDELBERTus  Notarius  scripsi,  et  subscripsi,  et 
postradida  conpievi. 

NUMERO  DCCCCLXC. 

Il  Clerico  Alpio  dona  i  suoi  averi   alla  Chiesa  di  S.  Be- 
nedetto del  luogo  dello  Villa  nel  Lucchese, 
Anno  774.  Maggio. 

(DalBarsocchini(l)). 

"i"  In  Dei  nom. 

Regnante  dn.  nostro  Desiderio  rege,  anno  regni  ejus 

(i)  Il  Barsocchini  1  trasse  quesia  Carta  Originale  dall'Arch. 
irciv.  di  Lucca  (  f  Q.  ii  ). 

1  Barsocchini,  loc.  cit.  pag.  §6. 
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oclavodecimo;  et  filio  ejus  idem  dn.  nostro  Adelchis  rege, 
anno  regni  ejus  quintodecimo y  mensis  magio,  indictione 
duodecima. 

Manifestus  sum  ego  Alfio  cler.  filio  qd.  Tedpaldi  ha- 
hitator  in  Villa,  quia  per  liane  cartulam  offerre  prevideo 
Deo  et  tibi  predicta  Eccl.  S.  Benedicti  de  prediclo  loco 
Villa,  ubi  Altipertus  presb.  rector  esse  videlur,  omnem 
res  mea  ubiquem  bavere  visus  sum,  omnia  et  in  omnibus, 
movilia  et  inmovilia,  seo  semoventibus ,  ubique  mihi  legi- 
bus  pertineL  Excepto  uno  campo  meo  ad  Ravi  uvi  voci- 
tatur  AD  Vennuni,  quem  in  mea  reservo  esse  potestatem. 
Nam  alia  omnem  res  mea  ut  supra  dixi  in  ipsa  supra- 
scripta  Eccl.  Dei  et  S.  Benedicti  offertam  pertenere  diveas. 

Et  numquam  ego.  .  .  .  centra  liane  cartulam  offersionis 
mee  posset  disrumpi  ;  set  omni  in  tempore  in  predicto  or- 
diném  slabilem  diveat  permanere. 

Et  prò  confirmalione  Benedigtus  cler.  scrivere  rogavi. 

AcTOM  Luca. 

Signum  -}-  ms.  Alpii  cler.  qui  hanc  carfula  fieri  rogavit 

Signum  -f  ms.  Cheiperti  filio  qd.  Cheifridi  testis 

Signum  "J*  ms.  Lucifi  ci.  filio  qd.  Candidi  ec. 

Signum  -J-  ms.  Cheipdli  cler.  germani  ipsius  Lucifi  ec, 

Signum  f  ms.  Falpuli  cler.  filii  qd.  Fdlcdli  ec. 

■j-  Ego  Casta LDUs  cler.  rogatus  ec, 

•f  Ego  Benedigtus  cler.  pos  tradita  ec. 
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Testamento  di  Tuidone  ,  Gasindio  del  Re ,  di  Bergamo» 

Anno  774.  Maggio. 

(Dal  Lupi  (1)  ), 

Regnante  domni  Dostri  Desiderio  et  Adalchis  viris 
excelL  reges  anno  regni  eorum  octabo  de,  .  .  .o  et  quin^ 
todecimo  mense  Madio  Indictione  duodecima, 

Basilice  beatissimi  Christi  martyris  Sancii  Alexandri 
intra  hac  civitate  Bergomate  ubi  ejus  sanctum  corpus  re- 
quiescit  sed  et  beatissimi  martyris  et  apostoli  sancti  Petri 
infra  curte  sancti  Alexandri  adque  ecclesia  beatissime 
semper  Virginis  et  Dei  Genetrice  Marie  et  sancti  Vincentii 
ecclesie  Bergomensis. 

TuiDO  gasindio  domni  regis  filius  bone  memorie  Teo- 
DEROLFi  civis  Bergome  dìxi  :  cum  in  statum  sanitatis  cur- 
sus humane  vite  peragitur  et  integritatis  mentis  piena  ra- 
tioni  seu  cogitatur  sic  debit  homo  per  previdentia  studium 
presentis  vite  considerare  laventia  et  semper  manentia  co- 
gitare atque  disponere  que  futura  sunt  et  semper  mansura. 

Ideoque  ego  qui  supra,  TuiDO  qui  pensans  varietatem 
insurgeniium  calamitatum  (2)  et  vite  humane  defluentes  casus 

j       (i)  11  Lupi  *  trasse  questa   Copia  antichissima  dairArchivio 

interiore  del  Vescovado  Bergamasco  ,  I^asc.  C  ;  ed  iJlustroUa 

con  molte  Note,  alle  quali  mi  basta  di  rimettere  i  miei  Leggi- 

j  tori  ,  trattandosi  quivi    principalmente    delle  Chiese  di  quella 

Il  yCittà  ,  alle  quali  fece  molte  larghezze  il  testatore. 

I  {2)  Farietateni  ìnsurgentìum  calamitatum.  Già  ia  Maggio 
774  l'assediata  Pavia  era  in  punto  d'arrendersi  a  Carlomagno. 

II  ^edl  se§,  Num.  992. 


ì  Lupi,  Cod.  Berg.  1.  527=  et  seqq. 
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obtimo. . .  .ordìn.  . .  .ex  facultatem  mcam  facerc  unde  in 
futuro  scculo  aliqua  possim  remedia  ìnveniri.  m 

Ob  hac  per  presente  pagìuam  ordinationis  mee  previdi 
distribuere  rebus  meis  per  loca  sanctorum  et  venerabilia 
seo  et  sacerdolibus  atque  Ciiristi  pauperibus  quatinus  ter- 
rena bene  distribuens  ut  leticiam  semper  mansura  conse- 
qui  valeam.  M 

Primis  omnium  volo  atque  instituo  habere  suprascriptas 
sanctas  basilices  sanctorum  Alexandri  et  beatissi ec- 
clesia sancte  Marie  et  sancti  Vincentii  curte  domoculta 
juris  mei  quam  habere  videor  in  fundo  Bonnat  . .  • .  cura 
casas  massaricias  et  aldionalis  ad  ipsa  curte  pertinente  in 
integrum  suprascripta  curte  cum  domibus  et  singulas  edi- 
fìcias  simul  et  cases  abitationis  de  suprascriptis  massarits 
et  aldionibus  et  omnem  eorum  edificia  cum  curtis  ortis 
areis  clausuris  campis  pratis  vineis  silvis  castanetis  cerretis 
roboretis  amenecolariis  pascuis  usu  aque  scandiciis  salectis 
ripas  et  accessionibus  mobilia  et  immobilia  seseque  mo- 
ventia  peculis  omnia  et  in  omnibus  ut  dixi  in  integrum 
ad  suprascripta  curte  et  massariis  et  aldionibus  pertinen- 
tibus  tam  mea  portione  quamque  et  Teodoaldi  germano 
meo. 

Unde  et  prò  omnia  suprascripta  volo  ut  Teodoald  ger- 
manus  meus  habeat  in  sua  divisione  duas  curtes  de  mea 
portione  atque  sua  in  fundo...,  et  codolina  et  haccaria 
judiciaria  Sermonense  una  cum  massariis  et  aldionibus  et 
omni  suo  terretoria  ad  ipsas  curtes  pertinentes  in  integrum 
et  si  Teudald  germanus  meus  vel  ejus  heredes  se  in  ali- 

quo de  suprascripta  divisione  volo  atque  instituo  ut 

de  istas  suprascriptas  curtis  et  de  omnia  ad  eas  pertinentes 
habeant  mea  portione  in  integrum  basilicas  suprascriptas 
intor  se  equaliter  dividentes  custodibus  earum  per  medie- 
tatem  ut  exinde  de  mea  portione  =..•.,  accipiat  basilica 
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S   Alexandri  et  S.  Petiu  et  reliqua  medictatem  accipiat 
ecclesia  S.  Marie  et  S.  Vincejstii  prò  missa  et  luminaria 
mea  et  anime  mee  remedium. 

QoiDEM  vero  de  massariis  de  nostra  curte  in  Donate 
pertinente  statuo  exinde  habere  era  una  massaricia  in  Rau- 
Dus  exercente  per  Gundepert  massario  et  alia  exercente 
per  Vitale  massario  una  cum  orane  terretoria  ad  supra- 
scriptas  eras  pertinente  tum  de  massaricio  quamque  et 
quod  inibì  de  domocuUile  habere  videor  in  integruni 
omnia  quidquid  meo  juri  et  germani  meo  in  fundo  Rau^ 
Dus  pertinere  vide  tur. 

Volo  beo  omnia  habere  basilica  beatissimi  Ciirtsti  mar- 
tyris  sancii  Juliani  sita  Bonnate  et  ejus  custodibus  prò 
missa  et  luminaria  mea. 

Insuper  et  volo  ea  habere  orto  meo  in  Bonnate  prope 
era  suprascripte  basilice  in  integrum. 

Ita  vero  ut  hec  omnia  superius  comprehensa  qualiter 
textus  pagine  superius  leguntur  suprascriptas  sanctas  ba- 
silices  et  ejus  custodibus  ad  presenti  die  obiti  mei  suo  juri 
vindicet  atque  defenda  t  et  quidquid  exinde  facere  vel  ju- 
dicare  voluerit  sicut  alias  res  basilice  qualiter  inler  eas 
superius  determinavi  liberam  habealis  in  omnibus  potestà- 

j  tem  ex  nostra  integra  et  pienissima  largetatera. 

'  Basilice  beatissime  sancte  Grate  prope  ci  vi  tate  Ber- 
GOMATE  ubi  corpus  ejusdem  requiescit  volo  ea  habere  prò 
missa  et  luminaria  mea  a  presenti  die  obitus  mei  portione 
mea  de  casas  massarkias  ;  prima  in  Cascassaglia  in  Al- 

j  DETo  Silva  Brexiana  locus  ubi  dicitur  (  deest  in  membrana  ) 
regente  per  Orsone  et  Sabatino  massarii  in  Cascas  et  al- 

I  tera  regente  per  Faroald  massario  una  cum  omni  terre- 

j  toria  et  adjacenlia  ad  ipsas  duas  casas  pertinentes  in  in- 

!  tegrum  mea  portione. 

Basilice  beatissimi  sacerdoti^  et  Cubisti  confessoris  S. 


732 
Ambrosii  silo  Vetianica  volo  ea  habere  ad  presenti  die 
oblìi  mei  casa  massaricia  jiiris  mei  mea  portione  in  fundo 
CuRNASCus  regente  per  Viatore  massario  una  cum  omni 
lerretoria  et  adjacentia  ad  suprascripta  casa  pertinente  in 
integrum  qualiter  meo  juri  pertinere  videtur  prò  missa  et 
luminaria  mea. 

Basilice  sancte  semper  Virginis  et  Dei  Genetricis  Marie 
sito  Caseriate  volo  ea  habere  ad  presenti  die  obiti  mei 
prò  missa  et  luminaria  mea  de  casa  massaricia  juris  mei 
quam  habere  videor  in  fundo  Viula  prope  Urciagus  qui 
recta  fuit  per  quondam  Foscolo  massario  una  cum  omni 
terretoria  ad  ipsa  casa  pertinente. 

Ecclesia  beatissimi  Ciiristi  martiris  et  levite  S.  Lau- 
RENTii  sito  Urciacos  volo  ea  habere  casa  una  massaricias 
regente  per  Lopigis  et  Gvipold  massariis  una  cum  omnia 
ad  ipsa  casa  pertinente, 

Basilice  beatissimi  Christi  martiris  et  apostoli  S.  Petri 
sito  Beugids  volo  ut  habeat  portionem  meam  de  casa  do- 
mocuUa  quam  habere  videor  in  Bergius  et  Bloncanoco 
Inter  silva  Vergaria  et  fluvio  Terriola  tum  de  pratas  cum 
portas  et  selvas  in  integrum  mea  portione  a  presenti  die 
obiti  mei  prò  missa  et  luminaria  mea. 

Basilice  beatissimi  et  confessoris  et  sacerdotis  sancii 
(  deest  in  membrana  )  prope  civitate  Veronensium  ubi  ejus 
requiescit  sanctum  corpus  volo  habere  portionem  mea  de 
domocuUa  in  finibus  Veronense  locus  ubi  dicitur  Robo- 
RETA  in  integrum  exinde  mea  portione  prò  missa  et  lu- 
minaria mea  et  anime  mee  remedium, 

Basilice  beatissimi  S.  Archangeli  Michaeli  sito  Alte- 
Do  volo  ea  habere  ad  presenti  die  obiti  mei  prò  missa  et 
luminaria  mea  quinque  jugis  de  terra  mediocre  de  curte 
domoculla  mea  in  fundo  Alteto  ad  justa  mensurata. 

Ecclesia  beatissimi  Geristi  martiris  S*  Victori  in  Te- 
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RANis  volo  ea  habere  casa  massaricia  juris  mei  in  fundo 
Mapello  mea  portione  io  integrum  que  casa  regere  yì- 
delur  LuPOALD  massario  una  cum  omni  terretoria  et  ad- 
jacentia  ad  ipsa  casa  pertinente  prò  niissa  et  luminaria  mea. 
Te  vero  Lamperga  dilecta  conjuge  mea  si  Dei  ordi- 
nante judicio  super  me  advixeris  et  lectum  meum  custo- 
dieris  volo  ut  domina  permaneas  in  omni  substantia  mea 
in  integrum  ubi  ubi  post  meum  relinquero  obitum  per 
singulas  locas  et  civitalibus  usufructuario  nomine  diebus 
vile  tue  et  de  ipso  usufructuario  habeas  potestatem  judi- 
candi  et  dandi  prò  anime  mee  et  tue  remedium  et  exinde 
refìciendi  dura  advixeris  decemnovem  Christi  pauperibus 
prò  omni  ebdomata  dies  Veneris  sufficienter  pane  vino  et 
companatico. 

Anteposito  de  illis  rebus  quod  per  locas  sanctorum  su- 
perius  nominate  ad  presenti  die  obiti  mei  concessi.  Servi 
vero  mei  et  ancillas  aldionis  et  aldianes  per  singula  loca 
constituti    de  universa  mea  substantia  quamque  de  intra 
domo  nostra  quamque  et  de  massariis  atque  aldionalihus 
quanticunque    post  meum  reliquero  obitum    seo   et   post 
obitum  Lamberge  conjuge  mee  si  ipsa  post  meum  deces- 
sum  remanserit    et  lectum  meum  custodierit  volo    atque 
instituo  ut  omnis  fiant  deducti  erga  allario  beatissimi  Chri- 
sti martiris  S.  Alexandri  sito  Bergomate  ubi  ejus  san- 
ctum  corpus  requiescit  per  manus  pontifici  S.  ecclesie  Ber- 
II  GoMENSis   qui  est    aut   prò  tempore  fuerit   et  ab  ilio  die 
Il  omnis  permaneant   liberi   et  absoluti   sicut  a  princìpibus 
i  hujus  gentis  catholice  Langdbardordm  in  edicti  pagina  [ì) 
est  institutum. 
il      Te  vero  Tecdoald  dilecto  germano  meo  volo  ut  habeas 

I- — ; ^ ^ ^ . 

I       (i)  Jn  edicti  pagina.  Qui  niuno  dirà  che  questo  Tuidone  , 
i  GaùncUo  del  Ke ,  non  vives.se  a  Legge  Lougobaida  :    inutile 
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portionem  mcnm  de  domocuUa  jurls  nostri  qiiam  liabcre 
\idemur  in  fundo  Pontienengus  judiciaria  Veronense  in 
inlegriim  exinde  niea  portionc  habeas  tu  et  fllii  tui  si 
post  meum  obitum  lemanserilis  seo  et  post  decessura 
conjugi  mee  Lamperge  si  ipsa  super  me  advixerit  et 
Icctuni  meum  custodierit  anteposita  causa  de  familias  ut 
omnis  absoluti  fieri  debent  sicut  supra  institui. 

Reliqua  vero  universa  raea  subslantia  per  singula  loca 
et  civilatibus  tam  domocuUas  quam  et  massaricias  et  al- 
dìonaricias  ubi  ubi  post  meum  decessum  reliquero  seo  et 
conjungi  [conjugi)  mee  Lamperge  si  ipsa  super  me  advixerit 
et  lectum  meum  custodierit  quantascumque  injudicatas  reli- 
quero volo  ut  omnia  in  iategrum  sint  venundate  per  pon- 
tifice  sancle  Bergomensis  ecclesie  qui  nunc  est  vel  prò 
tempore  fuerit  et   pretium  quod  exiode  acceptum  fuerit 

perciò  riesce  al  Signor  di  Savigny  ^  di  venir  additando  il  testa- 
mento di  lui,  quasi  fosse  dettato,  pel  numero  de'  suoi  teslioio- 
ni,  secondo  i  precetti  della  Legge  Romana,  e  quasi  questa  fosse 
in  vigore  presso  i  vinti  Romani  del  Regno  Longobardo.  Si , 
giova  dirlo  un"  altra  volta;  il  Dritto  Romano  s' insinuava  co- 
me scienza  e  civiltà  nelle  menti  de'  piii  ritrosi  Longobardi  e 
negli  Editti  de' loro  Principi:  ma  la  Legge  comune  ,  la  Legge 
territoriale  di  tutti  gli  abitatori  dell'Italia  Longobarda,  e  mas- 
simamente de'  vinti  Romani  ,  era  1'  Editto  di  Rotari  ,  non  che^ 
de'R.e,  successori  di  lui.  Ciò  non  impediva,  cbe  questi  vinti, 
nelle  loro  domestiche  pareti  contrattassero  e  facessero  le  lor 
Carte  private  alla  Romana.  Ma  qual  di  si  fatti  Romani  avreb- 
be potuto  non  obbedire  all'Editto  di  Rotari  ne'pubblici  Tribu- 
nali del  R.egno  ,  ed  allegare  una  qualche  disposizione  del  Drit- 
to Romano,  se  non  mercè  un  solenne  contratto  innanzi  agli  Scri- 
bi ,  secondo  la  Legge  Liutprandea  del  727  ?  A  malgrado  di 
questa  Legge  ,  ninno  avrebbe  potuto  disporre  della  sua  eredità 
oltre  il  settimo  grado,  in  dispregio  dell' Editto  e  de' dritti  ac- 
quistati dal  Re  sulle  successioni  ultra  seplimum  genuoulum. 

1  Sa\i-uy,  Edizione  del  Bollato,  I.  419. 
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per  ipso  pontifice  distributum  et  erogatum  fieri  debeat 
prò  sacerdotibiis  et  prò  pauperibus  qualiter  ipse  secuodum 
Deum  melius  previderit. 

Basìlice  beatissimi  S.  Archangeli  Michaelis  intra  ci- 
vitate  TiciNENSiUM  volo  ut  habeat  prò  anima  et  lumina- 
ria mea  ad  presenti  die  obiti  mei  possessionem  raea  de 
terra  massarìcia  super  fluvio  Pado  locus  ubi  dicitur  Gra- 
VANATE  omnia  exinde  mea  porlione  in  integrum. 

Basilice  beatissimi  S.  Archangeli  Michael rs  foris  muro 
civitate  Bergomate  volo  eam  habere  ad  presenti  die  obiti 
mei  prò  missa  et  luminaria  mea  portione  mea  in  inte- 
grum de  terra  quam  habere  videor  in  fundus  Vabris 
campis  pratis  et  silvis  et  omnia  exinde  ad  manibus  meis 
pertinentis. 

Qde  denique  omnia  et  in  omnibus  in  integrum  uni- 
versa mea  substantia  mea  reservo  potestati  ego  qui  supra 
^uiDO  dum  advixero  usufructuario  nomine  vendendi  do- 
nandi  commutandi  ordinandi  et  judicandi  quia  aut  qua- 
liter voluero  aut  mihi  mens  mea  sugesserit. 

Nam  quod  exinde  aliter  non  fecero  aut  dedero  vel  ju- 
dicavero  omnia  sic  debeat  permanere  sìcut  superius  est 
scriptum  de  rebus  illis  superius  comprehensis  qui  inju- 
dicate  reliquero  et  venundate  per  pontifice  sancte  Bergo- 
aiENSis  ecclesie  fieri  debit. 

Volo  ut  exinde  accipiat  de  ipso  precio  pontifice  ipse 
j!  prò  fatigio  suo  auri  solidos  numero  quinquaginta  reliquo 
vero  pretio  distribuas  qualiter  secundum  Deum  melius 
j  previderit.  Mobilibus  vero  rebus  meis  hoc  est  scherpha 
mea  aurum  et  argentum  simul  et  vestes  et  cavalli  quan- 
tumcumque  post  meum  reliquero  obitum  volo  ut  omnia 
distributum  et  erogatum  fieri  debeat  per  suprascripto  pon- 
tifice prò  sacerdotibus  et  Ciiristi  pauperibus  prò  anime 
mce  remedium. 
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Insuper  et  curie  domoculta  juris  mei  quam  habere  vi- 
deor  in  Bergis  seo  et  massaricios  et  aldionaìis  fine  Ca- 
VELLES  in  suso  per  valle  Camonense  in  inlegrum  niea  por- 
lione  ubi  ubi  inventa  fuerit  post  noeum  decessum  infra 
suprascripta  valle  fine  Cavellas  in  suso  volo  ut  omnia  a 
presenti  die  obiti  mei  venundatum  fieri  debeat  per  pon- 
tifìce  ecclesie  Bergomensis  et  precio  ipso  distributum  et 
erogatum  per  sacerdolibus  et  Christi  pauperibus. 

Quam  igitur  ordinationis  et  dispositionis  pagine  Petrone 
notario  scribere  rogavi. 

AcTO  Bergamo. 

Ego  TuiDO  gasindim  domno  regi  in  hac  ordinationis 
et  dispositionis  pagine  ad  me  ipso  facta  vel  dictata  manii 
mea  propria  subscripsi. 

Signum  manus  Indojsi  fìlio  bene  memorie  Radoaldi  de 
Curie  testis. 

Signum  manus  Potoni  filio  quondam  Luponi  Ortiolo 
testis. 

Andreas  in  Dei  nomine  subdiaconus  sancte  Ticinensis 
ecclesie  in  hanc  ordinationem  et  dispositionem  rogatus  ad 
TuiDONE  testis  subscripsi. 

Alpertus  in  hanc  ordinationis  et  dispositionis  pagine 
rogatus  a  Tuidone  me  teste  subscripsi. 

Ego  Guido  in  hanc  ordinationis  et  dispositionis  pagine 
rogatus  a  Tuidone  me  teste  subscripsi. 

Ego  TuiDo  in  hanc  ordinationis  et  dispositionis  pagine 
rogatus  a  Tuidone  me  teste  subscripsi. 

Ego  Rapertus  in  hanc  ordinationis  et  dispositionis  pa- 
gine rogatus  a  Tuidone  me  teste  subscripsi. 

Ego  qui  supra  Petrus  notarius  scriptor  hujus  pagine 
ordinationis  et  dispositionis  compievi  et  dedi. 
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NUMERO  DCCCCXCII. 

/  fratelli  Audilapo  e  Galdilapo,  vendono  alV Abate  Uringo 
le  terre,  ad  essi  donate  da  Opteri. 

Anno  774.  Giugno. 

(  Dal  Brunetti  (1)). 

t  In  Xpi  nomine  regnantes  dom  nostris  desiderio  et 
ADELCHis  viri  excellentcs  anno  regni  eor,  in  di  nomine 
octabo  dec^  et  quincto 

2.  dec^  mense  junio  ìnd^  duodec^  scripsì  ego  aboald 
notar  hoc  documenta  vinditionis  rogitus  ab  audilapo  et 

a    GALD1LAPUS   gg 

3.  vinditores  consentiente  opteri  patrinio  eor/  qui  re- 
bus ipsis  eor,  donavit  constat  nos  ssti  vinditores  vinde- 
dissemus 

4.  et  yindedimus  una  e  (  cum  )j)ermiss^  ssto  opteris 
vindedimus  vobis  usingo  {Uringo)  ah  {abate)  omnem  pau- 
periate  substantie  nostre  idest  casa  vineis 

5.  terris  pratis  pascuis  sii  vis  cespitibus  salectis  movile 
et  Inmovile  omnia  et  In  omnib,  quidquid  presenti  die 
abere  vide- 

6.  mur  vel  nobìs  ipsej)PTERis  confirmavit  ex  infegr, 
tibì  HURiNGO  {sic)  beatiss^  abb  vel  in  ipso  sco  loco  venunda- 
vimus  possiden- 

7.  d  ut  prediximus  omni  et  in  omnib  ex  integro  et 
recepìmus  pretium  nos  qs  audelapus  et  galdelapus  ger- 
manis  a  te  preste  {presente) 

(i)  Il  Brunetti  *  trasse  questa  Carta  Originale  dalPArchivio 
Diplomatico  Fiorentino,  senza  dire  che  questa  è  la  Pergamena 
Nura.  22,  di  Monte  Amiata.  Conoscendone  la  grande  importane 
za  per  determinar  la  data  della  presa  di  Pavia ,  vi  soggiunse 
un  ampio  fac  umile.  ^{  vegga  la  seguente  Ossen^azlone, 

1  Brunetti ,  Cod.  Dipi.  Tose.  I.  C32. 
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8.  nuRiNGO  al)b  In  auro  sol^  trigìnli  finìt^  prctìum  Ita 
inter  nos  bono  animo  convinci  in  ea  raliono  ut  si  nos 
qs  vinditores 

9.  vel  hlid  noslros  aut  aliquis  homo  contra  liane  vin- 
dilionem  nostrani  qndoque  ire  presumpserimus  et  menime 

10.  ab  omnem  homine  defensare  potuerimus  dupl^  pre- 
tium  et  rei  melioratam  nos  qs  vinditores  vel  hhd  nostros 
vobis 

11.  qs  HURiNGO  abb  vel  ad  tuos  successores  rectoribus 
sci  SALVATORis  conponituri  promittimus  act  Clcs^ 

12.  sign  -J-  manus  audelapo  vh  vinditores  sign  -J-  ma- 
nus  GAUDELAP0  vh  viìiditorìs 

13.  sign  -}-  raanus  opteris  vh  consentientes  qui  hanc 
cartul^  fieri  rogava 

14.  -j-  ego  JoHANNis  medicus  me  testis  ssps 

15.  -J-  Ego  PERiDEUs  testi  ss 

16.  -f   Ego   PRANDDLU   filiu   ANISTASI   tcStis   SSp 

17.  Ego  qs  ABOALD  notar^  de  omnia  "qs  legitur  post 
traditione  conpievi  et  emisi 

OSSERVAZIONE 

SULLA   DATA   DELLA   PRESA    DI   PAVIA. 

Da  questa  Carta  si  rileva ,  che  nella  duodecima  Indizione , 
la  Città  di  Chiusi,  ove  si  celebrò  la    presente   vendita ,    non 
era  venuta  puranco  nelle  mani  di  Carlomagno,  e  che  tuttora] 
s'annoveravano  in  Chiusi  gli  anni  de'  Re  Desiderio  ed  Adelchi,] 
nel  mese  di  Giugno  774. 

Racconta  il  Canonico  Lupi  *,  che  della  data  descritta  nella, 
medesima  Carta  gli  fu  spedita  la  notizia  dal  Proposito  Fossi,! 
Sovraintendente  dell'Archivio  Diplomatico  Fiorentino.  Col  soc-l 
corso  di  questa  data  e  con  quella  del  testamento  di  Tuidone  in! 
Bergamo  (  /^ec/^  prec.  Num.  991  )_,  il  Lupi  fermò  l'altra  della 
caduta  di  Pavia  negli  ultimi  giorni  di  Maggio,  o  nel  primo  di| 

ILupi,  Cod.  Berg.  I.  556. 
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Giugno  774;  ma  qualche  città,  si  come  Chiusi,  tardò  per  al-^ 
quanti  giorni  senz'aprir  le  Porle  a' vincitori  ,  e  si  tenne  fedde 
nell'obbedienza  degli  sventurati  ultimi  due  Re  de' Longobardi. 
Non  fu  nota  l'Opera  del  Lupi  a  quel  dotto  ed  iracondo  uomo 
del  Di  Meo,  che  mancò  a'  vivi  nel  1786,  dopo  aver  pubblicato 
il  sno  Apparato  Cronologico,  dove  prese  con  mirabile  impeto 
a  voler  dimostrare  ,    che  Pavia  cadde  in  potestà    di  Carlo  nel 
mese  di  Giugno  775.  Lo  stesso  fece  ne' suoi  Annali  del  Regno 
di  Napoli,  stampati  dopo  la  sua  morte.  Il  Fatteschi  1  s'oppose 
risolutamente  a  quell'impeto-  ma  il  Barsocchini  2    sembra  es» 
seme   stato  commosso  ,    ed    aver   voluto   limitarsi    a   difender 
la  data  del    774  ìq  quanto   alla  sola  Toscana,  mercè   i   suoi 
certissimi  Documenti  Lucchesi,  da  me  riferiti  dianzi    nel  pre- 
sente Codice;  come  se  la  Toscana  fosse  tutta  venuta  in  mano  di 
Carlo  assai  dopo  la  caduta  di  Pavia  nel  773.  Pur  egli  è  difficile 
di  credere,  che  Chiusi,  cotanto  vicina  di  Roma,  per  piii  d'un  an- 
no,  dal  Giugno  776  al  Giugno  774,  resistito  avesse  all'armi  ed 
alla  fortuna  di  Carlo.   Si  rassicuri   pure  il  Barsocchini   e  non 
tema  punto  della  sua  opinione  sulla  caduta    di  Pavia   nel  1. 
Giugno  774.  Il  Documento,  che  io  ricorderò,  scioglie  le  diffi- 
coltà in  favore  di  lui  e  del  Fatteschi  contro  il  Di  Meo.  É  un 
Precetto  pel  Monastero  Anisolense  in  Francia  presso  il  Marte- 
ne  3  e  Dom  Bouquet  ^*  ;  il  qual  Precetto  diessi  da  Carlo    Ma- 
gno sotto  le  mura  di  Pavia  nel  sesto  2.xmo  del  suo  regno  ,  il 
giorno  19  Febbraio  774  :  »  Anno  VI  Regni  nostri  Papia  kyì^ 
»  tate  publìce  ;,.    Parlava    del  suo  regno  su'  Franchi  ;    e  non 
s  intitolò  punto  Re  de^ Longobardi,  S'è  già  veduto,  che  l'in- 
verno intero  del  773  (  quinto  del  suo  regno  dopo  la  morte  dì 
Pipino,  avvenuta  nel  ^4.  Settembre  768  )  si  passò  da  Carlo  in 
Thionville,  donde  ritornò  il  Diacono  Cremonese  Martino  (  Vedi 
prec.  Num.  977  )  :  e  però  Carlo  facea  spedire  il  Precetto  Ani- 
solense in  Febbraio  774  nell'atto,  ch'egli  assediava  Pavia     e 
prima  di  condursi  a  far  la  Pasqua   del  3.  Aprile   dello  stesso 
anno  774  m  Roma,  Dopo  la  quale  andata  ,  cadde  Pavia. 

1  Fatteschi,  Storia  de' Duchi  di  Spoleto,  pag.  48.  ~ 

2  Barsocchini,  Iog.  cit.,  Prefazione,  pag.  Vili.  Nota  5. 

3  Marlene,  Amplissima  Collectio,  eie.  1.35.  (A. 1717)* 

»  Karolus  gratia  Dei  Rox  Francorum  vir  inlusler». 

4  Doia  Bouquet,  Scrip,  Rer.  Fraacic.  V.  723.  (A.  1744  ), 
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11  di  Meo  troppo  erasi  confidato  nell'erronee  date  de' Docu- 
menti Farfeusi,  spedite  al  Muiatori ,  e  pubblicate  da  quel  gran- 
de uomo,  senza  ch'egli  avesse  potuto  correggerne  i  falli.  Questi 
non  vogliono  addebitarsi ,  eccetto  un  qualche  raro  caso,  a  Gre- 
gorio Catinese  ,  Compilatore  del  Gran  Registro  di  Farla.  JNè 
vuol  negarsi,  che  alcuni  Stromenti  dettero  il  titolo  di  Re  dei 
Longobardi  a  Carlo ,  pigliando  le  mosse  dal  giorno,  in  cui  co- 
minciò ,  non  da  quello  ,    in  cui  terminossi  1'  assedio  di  Pavia. 

NUMERO  DCGCCXCIII. 

Ildebrando ,  nuovo  Duca  di  Spoleto  ,  dona  la  loscaglia 
.     di  Tancies  al  Monastero  di  Far  fa. 

Anno  774.  (prima  di  Giugno). 

(  Dal  Fatteschi  (1)  ). 

In  Nom.  D.  D.  S.  N.  J.  X. 

Temporibus  ter  beatissimi  et  coangelici  domni  Adriani 
Pontifìcis  et  universalis  Papae  (2). 

(i)  Fatteschi,  Memorie  de' Duchi  di  Spoleto,  pag.  2/5  :  dal 
Num.  loo.  del  Gran  Kegistro  di  Farfa. 

(2)  Temporibus , . . ,  Adriani, . . .  Papae.  Questa  sola  men- 
zione del  Pontefice  Adriano  I.''  basta  per  assegnar  la  data,  che 
manca  in  questa  Carta.  Né  può  esser  altra  si  fatta  data  se  non 
quella  del  774,  si  come  giudicò  il  Fatteschi,  essendo  cessata  la 
Signoria  di  Teodicio,  Duca  di  Spoleto,  cotanto  devoto  al  caduto 
Re  Desiderio  ;  ne  vedendosi  ancora  nominato  il  vincitore  Car- 
lomagno  nella  qualità  di  Re  de'Longobardi.  E  però  ben  dice 
il  Fatteschi  *  di  rilevarsi  da  questo  importantissimo  Documento 
la  verità  di  ciò  che  scrisse  Anastasio  Bibliotecario  sul  concorso 
de' popoli  Spoletini  a  mettersi  volentieri  sotto  il  dominio  d'A- 
driano I.":  »  Qui,  dice  Anastasio,  ita,  Deo  annuente,  Ducatum 
»  Spoletanum  general  iter  suo  (jsine)  cer  lamine  isdem  praecipuus 
«  Pontifex  sub  jure  ,  et  potestate  Beati  Pjetri  subjugavit  )>. 

E  bene  Carlo  avea  giurato  sul  Corpo  di  S.Pietro  nella  Pas- 
qua del  774,  ch'egli  non  avrebbe  contrastalo  il  dominio  dello 
Spoletino  al  Pontefice:  ma  ,  quando  vide,   che  que' popoli  si 

1  Fatteschi ,  loc.  cit.  pag.  49,  50. 
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Ego  in  Dei  nomine  Hilbepbandus  gìoriosus  Dux  ma- 
gnum  reraedium  esse  coosideraDS  q.  de  mammooa  ini^ 
quìtatis  hujus  ad  celestia  Iransire  potesL 

Ideoque  ad  posfiìlatiooem  imm  Anastasi  religiose  Mo- 
nache concedìmus  afqne  donamus  in  Monasterio  sancre 
dei  genitricis  Mariae  si(o  ìd  Acuti  ano  et  V,  V.  Pkobato 
Abb.  atque  cuQcte  coogregationi  ipsios  Mooasterij.  idest 
gualdum  nostrum  qui  cogoomiualur  Tancies  positum  in 
territorio  reatino.  Ipsum  ciim  aeceìesia  S.  Angeli  seu 
cripta  illius  omnia  qualiter  bacfenus  ad  puhlicum  perti- 
nere  diooscitur  eidem  Cenobio  seu  venerationi  vestrae 
concedimus  possidendom. 

SiMUL  et  confirmamus  in  ipso  saocto  loco  ve!  vobis 
piscatores  in  Marsis  in  loco  qoi  dicitnr  Secondirus  ca- 
sam  Assisij  et  casam  Mutuili  et  casam  Genuaedi  cmn 
uxoribus  et  filijs  suis. . . .  .  Celerà  desunt. 

volgevano  a  Kuma,  e  quando  si  credè  il  più  f^rte'inl7a!ia,  fu 
velocissimo  a  violare  i  suoi  giuramenti,  e  s'impossessò  iniquanicn- 
te  del  Ducato  di  Spoleto,  quasi  Roma,  sebbene  priva  ora  delle 
sue  legioni,  e  non  difesa  piii  se  non  dalla  venerazione  de'  Barbari 
verso  il  suo  Pontefice,  non  fosse  stata  l'antica  Signora  di  tutta 
Italia  e  di  tutto  il  Romano  Imperio  ;  e  quasi  Carlomagno,  che 
ritraeva  le  più  grandi  milita  dal  suo  Patriziato  de'  Romani 
obbligato  non  fosse  a  difenderli  ed  a  restituir  loro  ciò  che  i 
Longobardi  avevano  tolto  a  Roma.  Cosi  avea  onestamente  operato 
nel  754  e  nel  766,  per  ben  àx^^  volte,  il  Re  Pipino,  suo  padre. 

Della  promessa  fatta  da  esso  Pipino  a  Stefano  11,0^  g  rin- 
novata da  Carlo  ad  Adriano  I.°  die  il  Ducato  Spolelinó  sareb-- 
besì  restituito  a  Roma,  Fedi  il  prec.  Numero  681  ,  cioè  il 
Frammento  Fantuzziano, 

In  quanto  ad  Ildebrando  ,  creato  Duca  di  Spoleto  sotto  gli 
auspici  di  Roma  e  àeì  Pontefice  Adriano  I.",  egli  passò  tosto 
all'obbedienza  di  Carlomagno,  quando  costui  s' impadroni  del 
Ducato,  e  ne' suoi  Ducali  Diplomi,  riferiti  nel  Registro  di  Far-« 
ta  y  segnò  gli  anni  del  felice  ma  non  leale  vincitore 

V^  47 
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NUMERO  DGCCCXCIV. 

Brani  d'una  Formola  Visigotica  del  6i5,  nuovamente  sco- 
perta, intorno  alla  Morgingeba ,  ovvero  al  dono,  che 
presso  i  Visigoti  offeriva  V  uomo  alla  donzella,  prima  di 
sposarla.  Se  la  Morgingeba  fosse  usata  ne  II  Italia  Lon- 
gobarda ? 

Anno  774? 

(Dal  Signor  Eugenio  De  Rozière  (1)). 

Insigni  merito  et  Geticae  de  stirpe  Senatds  (2) 
Illius  sponsae  nimis  dilectae,  ille 

(i)  Il  Signor  De  Rozière  *  ha  stampato  non  ha  guari  queste 
Formale,  prese  dal  Manoscritto  F.  58  della  Bblioteca  di  Ma- 
drid ,  nel  quale  tros'^ansi  esse  copiate  fin  dall'anno  1672  in 
circa,  per  opera  del  famoso  Ambrosio  Morales.  Fu  il  Morales 
spedilo  neir  Asturie  da  Filippo  II."  a  studiare  i  Monumenti 
antichi  della  Storia  di  Spagna;  e  trovò  nella  Biblioteca  d'Ovie- 
do la  Raccolta  delle  Formale  Visigotiche ,  fatta  da  Pelagio, 
che  nel  1101  sedè  Vescovo  di  quella  Chiesa.  Il  prezioso  Ma- 
noscritto di  Pelagio,  dopo  la  Copia  presane  dal  Morales,  s'è 
perduto.  ' 

(2)  Geticae  de  stirpe  Senatus,  Fingea,  che  la  sposa  uscisse 
dall'Ordine  Senatoriale  de' Geti  ^  ossia  de' Visigoti.  E  qui  si 
vegga  come  da  per  ogni  dove  presso  i  Visigoti  rifulge  la  loro 
Gelica  origine!  Quale  de' popoli  Germanici  di  Tacito,  Longo- 
bardi o  Franchi,  avrebbe  mai  fatto  parola  del  suo  Senato'}  L'A.- 
ristocratica  natura  de'Geti  apparisce  in  tutte  le  Leggi  de'  Visigoti: 
apparisce ,  sto  per  dire  ,  in  tutta  la  Storia  di  Spagna  dal  Re 
Alaulfo  in  sino  a  Carlo  V.**,  ed  a' suoi  successori  Austriaci. 
L'Aristocrazia  Visigotica,  si  come  ho  più  volte  detto  e  ripetuto 
nella  Storia,  si  fondava  sopra  i  provvedimenti  antichi  del  Ge- 
tico  Piloforato  di  Deceneo  ;  dal  quale  ordine  degli  Ottimati 
uscivano  i  Re.  La  Religione  Cristiana,  che  i  Gè  ti  abbracciarono 

\  De  Rozière,  Forniules  Wisigothiques  inèdite»,  in  8."  Paris,  chez  Durand 

(A.  1854). 
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Praemìa  habentum  ratio  praescribere  castis 
Provocat  et  magnis  laudem  praeferre  puelHs , 
Optima  quantum  certe  sapìt  doctrina  pudoris , 
Aut  amor  exigit  et  placidus  in  corde  reponit. 


[Offerta  della  Morgingeba  alla  Vergine  da  sposarsi). 
Ecce  decem  inprimis  pueros  tolidemque  puellas 
Tradimus  ,  atque  decem  vivorum  corpora  equorum; 
Pari  mulus  [miilos)  numero  damus  inter  caelera  etarma, 
Ordinis  ut  Getici  est  et  MORGINGEBA  vetusti. 
Rusticos  impendam  famulos  per  nostra  manentes 
Rura  tibi,  taerris  [terris) ,  yineis  et  praedia,  olivis , 
Omnibus  in  rebus,  silvis  ac  pascua,  limphis , 
Immobiles  res  seu  mobìles ,  tam  omne  pecusque , 
Argentum ,  aes ,  byssum  ,  VAS  fictile  et  aurum  ; 
Quidquid  intra  vel  extra  nunc  corpore  cuucto 
Nos  in  jure  fitulis  ex  multis  habere, 
Amplius  CiiRisTi  dederit  quod  gratia  nobis 
Ordine  diverso  per  nostrae  tempora  vitae  , 
Te  dominam  in  mediis  cunctisque  per  omnia  rebus 
Consiituo  donoque  tibi  vel  confero  ,   Virgo  (1). 

prima  d'ogni  altro  popolo  non  Greco  e  non  Romano,  fu  causa 
di  mutazioni  grandi  nel  P/Zo/òr^/'o,  e  produsse  la  maggioranza 
de' Vescovi  su  tutti  gli  altri  Plloforì, 

(i)  ì^irgo.  Questa  sola  parola  basta  per  dimostrare,  quanto 
enorme  fosse  la  differenza  della  Morgingeba  de'Geli  o  Goti  e  dei 
Burgundi,  popoli  fatti  Gotici,  dal  Morgincap  de' Longobardi. 

ì^di  Morgingeba  j  della  quale  altrove  toccai  *,  era  il  dono, 
che  i  popoli  Getici  e  Burgundici  faceano  alle  lor  fidanzate  , 
usando  i  modi  piii  rispettosi  e  Cavallereschi  nel  presentarlo, 
sì  come  rilevasi  dalla  presente  Formola:  Te  dominam, . .  .coai- 
5/zV«o.  ..  .Virgo'. 

(1)  VQdi  Storia  d'Italia,  Voi.  TI-  pag.  934, 
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(   Proprietà  delle  cose  donate  per  la  Morgìngeba  ). 
Singula  quìppe  supra  vultu  conscripla  iucundo 
Adpreliaendas ,  liabeas,  teneas,  post  multa  relinquas 
Secula  posteris  in  jure  ,  charissima ,  nostris, 
Aut  inde  facere  vestrum  (  mslra  )  quodcumque  voluntas 
Elegerit ,  direct  a  tibi  est  vel  certa  potestas  (1). 

(Data  del  terzo  anno  di  Sisehuto ,  cioè  del  615), 
Carta  manet  mensis  illius  conscripta  calendis, 
Ter  nostri  voluto  domini  foeliciter  anno 
Gloriosi  merito  Sisebcti  tempore  Regis. 


Non  alla  '/^ergine  faceasì  dal  Longobardo  il  dono  del  Mor-- 
gincap  :  ma  sì  alla  donna  ,  dopo  la  prima  notte  del  matri- 
monio :  e  però  mai  la  Visigotica  Morgingeha  non  si  conobbe 
nel  Regno  Longobardo  se  non  dopo  Garlomagao. 

Veggano  intanto  i  Filosofi  ed  i  Filologi  presso  quale  delle 
due  nazioni  si  trovi  la  radice  primiera  delle  voci  Morgingeòa 
eMorgincap:  a  me  basta  d'aver  notato  la  gran  diversità,  che 
passa  nella  sostanza  delle  cose  dinotate  da  queste  due  parole. 
Ma  il  Signor  De  Rozière ,  che  vive  nell'  error  comune  di  te- 
nere i  Geti  e  Goti  ed  i  Germani  di  Tacilo  per  un  solo  ed 
unico  popolo  5  non  iscorge  fra  esse  alcuna  differenza ,  e  però 
soggiunge,  d'essersi  a  poco  a  poco  la  Morgìngeba  confusa  con 
la  dote  delle  donne  presso  le  razze  Germaniche. 

(i)  Directa  tlhi  est  vel  certa  potestas.  Ecco  la  donna  Gelica  o 
Visigota  divenir  assoluta  padrona  delle  cose  donatele  in  Mor- 
gìngeba. Non  cosi  certamente  una  donna  de'Longobardi,  sog- 
getta sempre  al  Mundio  perpetuo.  Pur  chi  potrà  mai  svellere 
dalle  menti  de'  nostri  Storici ,  che  i  Germani  di  Tacito  non 
aveano  alcuna  cosa  di  comune  co'  Geti ,  ossia  co'  Visigoti  ;  se 
non  r  esser  tutti  figliuoli  d'  Adamo  ? 
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NUMERO  DCCCCXCV.  ED  ULTIMO. 

Notizia  dellaLe's. Romana  Utinensis del P,  Paolo  Canciani, 
Ultime  parole  sulla  condizione  de*  Romani  ^  vinti  da^  Lon- 
gobardi 9  ossia  sulla  Questione  Longobarda. 

Anno  774. 

Nel  prec.  Num.  748,  sotto  l'anno  760,  s'è  già  toccat© 
della  Lex  Romana  Utinensis  ,  verso  la  quale  rivolgonsi  ora 
con  grande  ardore  le  menti  degli  Alemanni ,  quasi  ella  ci 
dipinga  fedelmente  il  Dritto  pubblico  ed  il  privato,  con- 
ceduti da' vincitori  Longobardi  avvinti  Romani,  dal  S68 
fino  alla  conquista  di  Carlomagno  nel  774. 

Cenno  ali, a  Storia  della  Lex  Romana. 

L*anno  1789  per  la  *prìma  volta  fu  questa  Lex  Romana 
pubblicata  con  \xn  fac  simile  accuratissimo  e  con  una  dot- 
tissima Prefazione  dal  P.  Canciani  *;  prezioso  Manoscritto,  che 
conservavasi  nelP  Archivio  Metropolitano  della  Chiesa  d'  U- 
dine.  A  tal  Manoscritto  e' die  di  suo,  se  non  vado  errato,  il 
titolo  di  «  Codex  Legis  Romanae  Utinensis  ».  Questo  Volume 
indi  si  smarrì:  mal'Haenel^  trovonne  un  altro  in  San  Gallo, 
correndo  l'anno  1825 -,  indi  ne  vide  un  terzo  ,  affatto  simile, 
nel  Monastero  Piperino,  ossia  di  Pfeffersin  Isvizzera;  Monastero, 
che  altra  volta  si  chiamò  Favaria.  Era  Fanno  i832,  quando 
l'Haenel  ^  fece  tal  sua  nuova  scoperta  :  dopo  la  quale,  nel  i838, 
il  Volume  Favariense  passò  nella  Biblioteca  eziandio  di  San 
Gallo. 


1  Canciani,  Leges  Barbarorum  etc.  IV.  46l-5tO,  (A.  1789). 

2  Haenel,  Apiid  Savigny  ,  Istoria  del  Dritlo  Romano,  tradotta  da!  Bollali  , 
I.  247.  Torino,  in  8."  (A.  1855). 

3Mem,  In  Fragnientis  Codd.  Herniogeniani  et  Gregoriani ,  pag.  IX.  li- 
psiae,  1842.  in  4," 
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Giunse  l'anno  1847.  A.llora  il  Signor  Bonturini  annunziò  di 
aver  trovalo  in  Udine  il  Codice  de 'vinti  Romani^  com'  e'  di- 
ceva ;  lo  stesso  ,  che  il  Cancianì  avea  slampato  della  Lex  Ro- 
mana Utinensis.  Cinque  insigni  uomini  si  rivolsero  ad  esami- 
narlo; i  Signori  Corderò,  C:\nlii,  Cadorin,  Vaìeniinelii  e  Gar. 
Giudicarono,  essere  stato  un  tal  Volume  scritto  fra  glianni  760 
ed  85o  :  ciò  dilungasi  forse  dairopinio'je  del  P.  Cauciani  ,  che 
volentieri  lo  credeva  coetaneo  de^ Re  Longobardi ^  cioè  de' pri- 
mi *.  Al  Cancianì  s'  oppose  il  Savigny  ,  collocando  quel  Volume 
nel  tempo  della  caduta  de'Carolingi ,  e  poco  innanzi  agli  Otto- 
ni. Dal  quale  giudizio  non  si  allontana  per  lungo  spazio  l'Hae- 
nel  2^  quando  egli  afferma  di  appartenere  al  nono  od  al  decimo 
secolo  i  caratteri  del  Volume  Udinese.  Poscia  ^  e' volle  rivederli, 
e  si  condusse  nuovamente  da  Lipsia  in  Udine  verso  il  cadere 
del   i85i  ,   a  riesaminare  quel  Manoscritto. 

Pur,  se  wàX  fa.c  simile  inciso  presso  il  P.  Canciani  le  sembianze 
di  que'caratteri  son  vere^  del  che  non  dee  dubitarsi,  ben  essi  pos- 
sono tenersi  per  piìi  antichi  del  decimo  secolo,  ed  attribuirsi  cosi 
al  settimo  come  anche  al  sesto,  quando  gli  Ostrogoti  regnavano 
in  Koma  ed  in  tutta  Italia,  e  fiorivano  i  Visigoti  nella  Spagna 
e  nella  Gallia  Gotica.  La  bellezza  ed  il  nitore  di  tali  carat- 
teri non  ritraggono  la  barbarie  de* tempi,  che  seguirono  alla 
mina  degli  Ostrogoti.  Pur  tutlavolla,  io  non  vo'entrar  in  di- 
spute paleografiche  ,  sempre  incerte,  sempre  dubbiose  di  lor 
natura,  e  che  mai  non  riescono  a  nulla:  io  accetto  il  giudizio 
de'cinque  valentuomini  del  1847,  ^  tjuali  vogliono  scritto  il  Vo- 
lume Udinese  fra  il  760  e  l'Sóo,  quantunque  a  me  sembri  do- 
versi, pel/'zc  simile  Cancianiano,  riputar  fattura  delle  precedenti 
età.  Laonde  mi  giova,  e  misi  dee  permettere,  che  io  parli  disi 
l'alto  Manoscritto  sotto  glianni  760  e  774,  compresi  l'uno  e 
l'altro  in  quello  spazio  di  tempo. 

Ma  non  cesserò  mai  di  pensare,  che  il  Volume  Udinese  del  P. 
Canciani,  quel  di  San  Gallo  e  l'altro  di  Favaria  siano  tre  Copie 
d'una  Scrittura  cofnposla  non  molto  dopo  l'anno  5o6,  nel  quale 


1  »  Regibus  Langobardis,  coaeyum  kibens  pularem  ». 

Canciani,  loc.  cit.  iV'.  467. 
%  Haenel,  presso  il  Bollati,  nuovo  Traduttore  di  Savigny,  L  247.  Nota  *. 
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il  Re  de' Visigoti  Alarico  fé' pubblicare  in  Tolosa  il  famoso  Bre^ 
viario^  con  cui  si  compendiò  e  si  sconvolse  il  Codice  Teodosiano. 
L'altro  Codice  Giustinianeo  non  compilossi  prima  del  534:  e  però 
non  infrequente,  dal  5o6  al  534,  riuscì  l'uso  del  Breviario  d'Ala- 
rico in  tutta  Italia ,  che  allora  si  governava  col  solo  Teodosìa- 
no  e  coll'Editto  di  Teodorico  il  Grande.  Ignoro  se  piaciuie  fos- 
sero a'  Romani  d'Italia  le  qualità  del  Compendio  Alariciano;  ma 
la  Spagna  ed  alcune  Provincie  delle  Galìie  Meridionali  ,  clie 
obbedirono  al  Re  Teodorico  degli  Amali ,  ebber  continui  e 
quotidiani  comroercj  con  Ravenna  e  col  resto  d'Italia,  i  quali 
tuttodì  vi  recarono  piii  d'  una  Copia  del  Breviario. 

In  poco  d'ora  perciò  il  Breviario  d'Alarico  si  sparse  da  per  ogni 
dove  nelle  parli  Occidentali  d' Europa  :  e  molti  lavori  Sierici 
e  Giuridici  si  fecero  intorno  adesso,  uno  dei  quali  è  per  l'ap- 
punto la  Lex  Romana  Uiinensis  •,  stolto  e  deforme  Compendio 
d'un  altro  Compendio  del  Codice  Teodosiano.  L'ignoto  Autore 
della  Lex  Romana  Uiinensis  non  di  rado  separossi  dal  Brevia- 
rio Alariciano  ,  travolgendo  ad  altri  sensi  le  Gotiche  Interpre- 
tazioni^ che  in  quel  Libro  usurparono  il  luogo  e  l'autorità  delle 
Leggi  Teodosiane.  Di  tali  eventi  e  delle  divisate  Interp etrazioni 
già  feci  molto  nella  Storia  *.  11  nuovo  Compendiatore,  ma  chi  ardi- 
rebbe dirlo  con  certezza? che  venne  compilando  la  Lex  Romana 
Utinensis ,  potè  compierla  verso  l'anno  534  anche  in  Italia; 
negli  ultimi  giorni,  cioè,  d'Amalasunta,  moglie  d'  un  Visigoto, 
e  potè  il  medesimo  Autore  vivere  fino  all'anno  565,  in  cui 
mori  Giustiniano.  Un'Epitome  delle  Novelle  di  quell'Impera- 
tore va  nel  Volume  Udinese  unito  con  la  Lex  Romana  :  ma 
1'  Haenel  con  molta  saviezza  distingue  l'Autor  di  si  fatta  Epi- 
tome dall'altro  òelìa.  Lex  Romana,  ed  afferma,  che  due  furo- 
no i  Manoscritti  delle  ricordale  Opere,  i  quali  da'  libraj  si  le- 
garono in  un  sol  Volume,  venuto  indi  alle  mani  del  P.  Can- 
ciani  2. 

La  Lex  Romana^  essendosi  copiata  piii  volte  in  varj  lu.  ghi, 


1  Vedi  Storia  d'Italia,  Voi.  IT.  pag.  892.  Lib.  XL.  §.  VII. 

2  Haeoeì ,  presso  il  Bollati ,  nella  nuova  sua  Traduzione  di  Savigny  ,  L 

rn.  Nota  f. 


ciascun  Copista  l' ìmbarLari  a  suo  modo,  si  come  avvenne  anche 
alle  Leggi  de'Re  Longobardi  ;  ora  coli' inserirvi  alcune  dichia- 
razioni marginali ,  che  nelle  Copie  de' tempi  seguenti  s'intrusero 
nel  testo,  ed.  ora  col  tradurre  ciascun  di  que' Copisti  nel  suo 
proprio  dialetto  una  qualche  parola  della  hex  Honiana.  Poco 
iuiporta  il  cercare  quel  che  fecero  o  non  fecero  simiglianti  Copisti: 
la  sola  cosa,  che  valga,  sarebbe  lo  scoprire,  ove  si  potesse,  l'eia, 
se  non  il  nome  ,  dell'Autore.  Fino  a  che  ciò  rimane  oscuro  , 
quali  conseguenze  Storiche  si  possono  mai  dedurre  sulla  con- 
dizione politica  e  civile  de'  vinti  B.omani  da  un  Documento 
d'incertissima  età  ?  Son  tutti  colpi  tirati  all'aria.  Fra  le  nuove 
Formole  Visigotiche,  udimmo  teste  nel  prec.  Num.  994.  trovar- 
sene una  del  6i5^  in  un  Manoscritto  del  1101.  Per  questo  dun- 
que diremo  ,  che  l'anzidetta  Formola  ci  narri  lo  stato  de'Visi- 
goti  nell'undecimo  secolo,  dopo  la  venuta  degli  Arabi? 

Tali  premesse  gioveranno  mirabilmente  al  mio  proposito  di 
voler  porre  in  chiarezza,  che  il  Dritto  pubblico  ^privato  delineali 
neir  Originale  della  JLex  Romana  Ulinensis  son  cose  o  non 
appartenenti  all'Italia  od  appartenenti  all'Italia  ne' tempi  de- 
gli Ostrogoti  ;  son  cose,  che  disparvero  dall'Italia ,  quando  ella 
nel  568  cadde  in  mano  de'  Longobardi  ,  si  come  disparve  ogni 
ombra  di  Curie  o  à^ Ordini  Pvomanij  sebbene  di  poi  questi  Muni- 
cìpi, sotto  altra  forma  e  sotto  alcuno  degli  antichi  nomi  fossero 
tornati  dopo  un  lungo  sonno  a  ridestarsi ,  ma  oh  !  quanto  di- 
versi, eccetto  in  que'nomi,  dagli  antichi.  Si  fatta  pa///?^^;^^^;?^  di 
Romane  discipline  s'  operò  massimamente  ne'  secoli,  che  corsero 
fra  Carlomagno  e  gli  Ottoni:  allora  con  tutte  l'altre  Leggi  Perso- 
nali  ricomparve  nell'Italia  Longobarda  'A  Breviario  d'Alarico, 
e  se  ne  fece  un  gran  numero  ^\  Copie  ,  una  delle  quali  sarà 
stata  forse  ,  non  mi  nuoce  ii  concederlo  ,  quella  del  P.  Can- 
ciani ,  anche  dopo  V  85o. 

OsSEaVAZlONI    SULLA  BATlllA    lìEL  CoDICE    DELLA  L>E3L   ROM AN A" 

Per  io  contrario,  il  Signor  di  Savigny  dalle  tre  diverse  Copie 
fin  qui  note  della  Lex  Romana  deduce  la  perpetua  durata  del 
jyniio  pubblico  e  del /jr/t^a/o  degli  antichi  Piomani,  e  però  dei 

loro  Ordini  Q.  delle  Curie  ^^  non  ehe  di   liillo  ciò  a  cui   si  dà  il 
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I  nome  dì  lor  Sistema  Municipale  in  llsiìh  dopo  l'arrivo  de'Lon- 
!  gobardi.  Con  lui  sì  uniscono  l'Hoìweg,  e  l'Hegel,  per  quanto 
scorgo  nelle  Giunte  all'ultima  Traduzione  Italiana  della  Storia 
del  Savignyj  poiché  io  non  lessi,  e  non  saprei  leggere  nelFidio- 
*'  ma  Tedesco  i  due  additati  Scrittori.  Mi  si  dice,  che  1  Holvveg  e 
l'Hegel  credono  anch'  essi  a  quella  non  interrotta  successione 
degli  Ordini  e  delle  Curie  de'  Piomani ,  vinti  da'  Longobardi  : 
se  ciò  è  vero  ^  né  1'  uno  ne  1'  altro    possono   confortar    questa 

Ìloro  sentenza  con  la  Lex  Rojnana  Utinensis  ;  poiché  1'  Hol- 
Weg  *  repula  scritto  nell'Istria  il  Volume  Udinese  del  P.  Can- 
ciani,  e  l'Hegel  ^  gli  dà  per  patria  la  Rezia.  Con  1'  Hegel  si 
congiunse  l'Haenel,  che  ho  detto  aver  trovato  il  Manoscritto  di 
Favaria  nella  Svizzera, 

Or  non  essendo  stala  l'Istria  (salvo  una  qualche  correria  d'A- 
stolfo e  di  Desiderio),  e  molto  meno  la  Rezia^  signoreggiata  dai 
Longobardi,  rimane  incerta  non  solamente  1'  età  ,  ma  eziandio 
la  Provincia,  ove  si  copiò  la  Lex  Romana  Utinensis;  dop- 
pia ignoranza,  la  quale  distrugge  l'autorità  di  quel  Documento 
e  lo  rende  inabile  a  provare,  che  i  Longobardi  lasciarono  stare 
il  Dritto  puhhUco  ed  ì\  privato  de' Romani. 

Qui  replica  il  Savigny  ,  e  piii  d'ogni  altro  il  suo  Traduttore 

il  Bollati  ^,  che  alcune  parole  Italiane  inserite  nella  l^ex  Ilo- 
mana  dimostrano  ,  essersi  scritto  in  Italia  quel  Volume,  ossia 
quella  Copia y  da  un  Italiano.  Ma  simili  parole  ,  notate  già  in 
gran  parte  nella  PrefazitHae  del  Canciani,  altro  non  sono  che  prette 
scomposizioni  d'altrettante  voci  Latine.  Linguaggio,  il  quale  si 
parlava  in  tutto  1'  Occidentale  Imperio  ,  e  si  trasformò  cosi 
nell'  Italia  Longobarda ,  come  nella  Romana  o  Greca  ;  si  tras- 

\_  formò  cosi  nella  Ptezia,  come  nell'Istria;  Provincie  confinanti 
con  l'Italia,  ed  unite  anzi  all'Italia  sotto  i  Goti.  Qual  maravi- 
glia ,  che  dieci  o  dodici  o  venti  voci  Latine,  divenute  pretta- 
mente Italiane  ,  si  fossero  profferite  fin  dal  sesto  e  settimo  se- 
colo nella  Rezia  e  principalmente  nell'  Istria  ? 


1  Holweg,  Apud  SaYÌgny,  I.  246.  Trad.  Italiana  del  18a4. 

2  Hegel,  Ibidem, 

3Eoìlati„  i  247.  Noia  \ 
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OsSEHVAZION£    SULLE    PAROLE    JtaLIANE     DELLA    LEX  RoMANjÌ, 

Il  Canciani  ed  il  Sn vigny  nella  Lex  Romana  Udnensìs  no- 
tarono un  dieci  parole  passate  dal  Latino  all'  Italiano  :  qualche 
altra  favvi  aggiunta  dallHaenel  nella  sua  L.ex  FP^isi golhorum 
Opera,  che  attendo  con  grande  impazienza,  e  che  potrò  leggere 
in  Latino.  Ma  non  v'è  bisogno  d'aspettare  il  nono  o  l'undecimo 
secolo  per  trovar  ne'Documenti  le  parole  segnate  dal  Canciani 
e  dal  Savigny  ,  perchè  le  piii  Italiane  fra  queste  dieci  ascol- 
tansi  già  nelle  Scritture  dell'ottavo  secolo,  e  si  veggono  regi- 
strale nel  mio  Codice  Diplomatico.  »  Ciim^  da,,  essere  y  così, 
»  scusare,  slìniatlone,  patronem,  prese,  suajn  temam  (timore)^ 
male  favellarli  »  :  ecco  le  dieci  del  Savigny  nella  Lex  Roma- 
na. Intanto  il  fuvellant  si  diceva  fin  dal  716  e  s'ode  ia 
bocca  dell'  Esercitale  Candido  ^  nell'  esame  de'  testimoni  fatto 
da  Gunteram:  prendere  si  trova  in  una  Carta  Pisana  del  777, 
ricordata  dal  Barsocchini  ^j  il  da  ricorre  in  tutte  le  Carte  A- 
raiaiine  da  me  ristampate  dopo  il  Brunetti.  JNè  con  minor  fre- 
quenza ricorre  nelle  Carle  Lucchesi  ed  A.mialine  del  mio  Co- 
dice Longobardo  la  voce  stimationem. 

In  quanto  diW  essere  ,  allo  scusare  ,  slÌ  patroneTn,  ben  poco 
sì  fatte  tre  voci  differiscono  dalie  Latine  »  esse^  excusare,  pa- 
>j  tronuin  ».  U  ciun  ed  il  quodsi  del  Lazio  non  sono  quasi  la 
stessa  cosa  del  con  e  del  così  degl'italiani  odierni  ?  Solo  dunque 
la  sua  tema  è  parola  notabile  neììa.  Zmo  Romana  del  P.  Can- 
ciani. Ma  non  per  ascoltarvi  quest'unica  parola  si  dovrà  da  noi 
pensare  al  nono  od  al  decimo  secolo  :  e  se  iema  ,  in  vece  di 
timore  ,  diceasi  nel  nono,  perchè  non  potea  dirsi  nell'ottavo, 
nel  settimo  ed  anche  nel  sesto?  E  questo  per  l'appunto  prese 
a  dimostrare  il  Ciampi,  uomo  dòlto^  in  una  particolare  Scrit- 
tura 3  j  che  r  Italiano  ,  cioè  ,  si  parlò  almeno  fin  dal  quinto 
secolo  di  nostra  salute. 

Quante  altre  voci  puramente  Italiane  d'oggidì  non  s'usavano 


1  Cod.  Diplom.  III.  201.  sotto  il  prec.  Num.  406. 

2  Barsocchini,  Piccolo  Dizionario  delle  Voci  italiane  in  uso  ayanti  il  Mille 
nere  Carle  Lucchesi.— In  tìne  del  Terzo  Tomo  de'  suoi  Documenti  (A,  1838). 

3  Sebasiiajù  Cia'Opi ,  De  usu  Linguae  Itaucab  saltem  a  saecalo  quinto 
Reparatae  Salulis,  Acroasis.  Pisis ,  in  4."  (A, 1817], 
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allora  nell'ottavo  secolo? Eccone  alcune,  die  io  non  omisi  di  se- 
gnare nel  Tomo  presente  del  Codice  Longobardo,  prima  del  7746 
prima  di  Carlomagno:  su  stimationem  (p.  58):  lavorandi{^.  65. 
et  passim):  septimana  (p.  68)  :  pegioraia  (  p.  9^  ):  da  ger- 
mani meo  (  pag.  .  . .)  :  «e  germani  mei  (  pag.  67  )  :  paccam. 
de  lardo  (pag.  178):  in  lato  da  pede  (pag.  317)  :  sia  (pag. 
210):  uno  lato  tene  (pag.  278):  lieo  (pag,  ^^o):  possa  (pag.  104): 
trenta  (pag.  674):  in  cambio  date  (pag.  70^,  et  passim):  pro^ 
metto  (pag.  704)  :  comandandi  (pag.  709):  in  suso.  (pag.  735). 

Osservazione  su' Romani  Teodosi  ani  e  su'  Romani 

QirSTlNIANEI» 

Da  questi  Cataloghi,  che  possono  ampliarsi  all'infinito,  di 
simili  vocaboli  non  si  raccoglie  adunque  né  l'eia  né  la  patria  della 
Lex  Romana  Utinensis,  come  speravano  il  Cancianì  ed  il  Sa- 
vigny,  poiché  le  medesime  voci  Latino-Italiane  usavansi  co^i  nel 
sesto  come  nell'undecimo  secolo.  Prima  del  Savigny,  pensò  il  P. 
Canciani,  che  l'anlico  Breviario  d'Alarico  Visigoto  avesse  nel 
Regno  de'  Longobardi  avuto  autorità  dì  legge  sulla  gente  Roma- 
na ,  divenuta  lor  suddita  ;  opinione,  avverso  la  quale  ho  lunga- 
mente combattuto  e  combatto.  Ma,  se  la  mia  è  falsa,  certamenie 
i  Re  Franchi,  figliuoli  di  Clodoveo,  quando  e' si  furono  impa» 
dreniti  del  Regno  Burgundico  ed  ebbero  la  cessione  delle  Valli 
rli  Susaedi  Aosta  da' Duchi  Longobardi  nel  576,  introdussero 
il  Breviario  à'kUvxco  in  tal  parte  ceduta  d'Italia,  nella  quale 
si  dovettero  copiare  molti  lavori  Storici  e  Giuridici  antichi,  non 
escluso  il  Cancianiano,  in  quella  stessa  guisa  che  Pelagio  d'O- 
viedo copiò  nel  1001  le  Formole  del  6i5.  Questa  sola,  que- 
sta nuda  possibilità,  che  la  Lex  Romana  si  fosse  copiata  in 
alcuna  di  quelle  due  Valli  Alpine  ,  rovescia  da'  fondameli 
l'assioma  posto  dal  Canciani  e  dal  Savigny,  ch'ella  spelli  al  Re- 
gno Longobardo  :  e  dimostra,  che  più  s'approssimarono  al  vero 
l'Hegel  eTHaenel,  cpando  essi  ailtibuivano  alla  Rezia  il  Vo- 
lume cosi  di  San  Gallo  come  di  Favaria  ;  luoghi  cotanto  vicini 
a  Susa  e  ad  Aosta^  luoghi  dell' Italia  fisica  ,  si  ;  non  dell'Italia 
Longobarda. 

Monaco  dì  Bobbio  fra'Longnbarai,  ma    nato    nel  Regno  dei 
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Franchi  (tali  altresì  dopo  lo  Scozzese  San  Colombano  fiorirono  gli 
Abati  A-tala  e  Bertulfo),  visse  nel  sesto  secolo  Giona  di  Susa, 
Scrittore  della  Vita  di  quel  Santo.  Non  pote;i  Giona  o  qualche 
altro  Monaco  di  Bobbio  ,  nato  Bomano  suddito  de'  Franchi  o 
de' Visigoti,  copiare  un  libro  Giuridico  in  Italia,  il  quale  servir 
dovesse  cosi  a' lor  concittadini  oltre  l'Alpi  come  a  tuti' i  Ro- 
mani avveniticci  nella  nostra  Penisola  ed  approdativi  da  ogni 
altro  paese  d'Europa  ?  Tutto  ciò  si  facea  prima  di  Carlomagno 
nella  Valli  di  Susa  e  d'Aosta,  ch'egli  dopo  la  sua  venuta  del 
774  restituì  al  Regno  d'  Italia  :  intanto  Carlo  permise  ,  come 
ho  già  pili  volte  detto ,  a  tutt'  i  popoli  ,  su'  i  quali  signoreg- 
giava ,  di  godere  delle  Leggi  Personali  di  ciascuno  tra  essi. 
Da  indi  in  qua  nell'  intera  Italia  Longobarda  tornò  piii  che 
necessaria  la  cura  di  ricopiare  i  vecchi  Compendj  del  breviario 
d'Alarico  per  uso  di  que' tanti  Romani  Teodosiani  e  per  uso 
in  generale  della  Storia.  E  già  si  sa  ,  né  può  mai  ricordarsi  a 
bastanza  ,  che  i  Copisti ,  di  secolo  in  secolo ,  bruttarono  sem- 
pre pili  V  infelice  Compendio  della  Lex  Romana  Utinensis , 
ne  corruppero  sempre  piìi  la  Latinità  e  v'aggiunsero  a  mano  a 
mano  le  parole  ,  spettanti  alla  lingua  del  sì. 

INiuno  più  di  me  ha  distinto  nel  Discorso  de'vintl  Romani 
le  due  generazioni  del  popolo  Romano  in  Italia;  l'una,  che  io 
chiamai  de' G/w5^2/zza/?ei  ,  ovvero  degli  abitatori  dell'Italia  non 
mai  conquistata  da'Longobardi  j  l'altra  à^^ Teodosiani ,  cioè  di 
tutl'i  Romani,  condottisi  dopo  Pipino  e  Carlomagno  a  fermare  il 
piede  neir  Italia  Longobarda.  Venivano  questi  Teodosiani  dalla 
Spagna,  parte  conquistata  e  parte  non  conquistata  dagli  Arabij 
venivano  dalla  Gallia  Gotica  j  venivano  dal  R.egno  de'  Borgo- 
gnoni e  dagli  altri  Regni  de'  Franchi  di  Neustria  e  d'  Austrasia 
nelle  Gallie.  Tutti  costoro,  presso  i  quali  non  giunse  il  Codice 
di  Giustiniano  giammai  ad  ottener  le  forze  d'una  Legge,  vissero 
dopo  il  774  col  solo  Teodosiano  in  Italia;  ovvero  coi  Brevia- 
rio d'Alarico,  di  cui  sì  fecero  infiniti  Coment!  e  Compendj  di 
Compendj.  Ma  \q  Leggi  personali  permesse  da  Carlomagno  si 
risuingeano  al  Dritto  privato,  non  al  pubblico  :  altrimenti  vi 
sarebbero  stati  venti  Dritti  pubblici  nella  nostra  Penisola  ,  e 
venti  ordini  diversi  di  giurisdizioni  e  di  Magistrati.  E  vi  siano 
slati  pure  que' venti  Driltt  pubblici  nella  liostra    Pemsoia  ;  in 
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tal  caso,  nuova  ragione  sarebbe  surla  dì  ricopiare  i  Volumi 
d'Udine,  di  San  Gallo  e  di  Favaria  ,  contenenti  la  Lex  Ro- 
mana del  P.  Canciani^  di  ricopiar,  cioè,  nel  nono,  decimo  ed 
undecimo  secolo  un  Compendio,  composto  nel  sesto,  e  già  per 
avventura  copiato  nel  760  o  nel  774  da  un  qualche  Professore 
o  Giureconsulto  di  Susa  o  di  Aosta. 

Osservazioni  sul  contenuto  della  Lex  Roman  a  ^  e  sulla 
SUA  incompatibilità'  col  Dkitto  Longobardo. 

Or  si  finga  ,  per  piacere  al  Signor  di  Savigny,  che  l'Autore 
ignoto  della  Lex  Romana  Utinensis  fosse  nato  suddito  di  A- 
stolfo,  e  ch'egli  avesse  condotto  in  Pavia  nel  760  o  nel  774  la 
sua  Copia y  regnando  Desiderio  ed  Adelchi.  Tutti  sapranno  age- 
volmente persuadersi,  che  ben  si  poteva  nel  760  o  nel  774  tra- 
scrivere da  un  Pavese  in  Pavia  un  Libro  antico  ,  sol  per  utilità 
delle  Storiche  discipline.  Ma  chi  saprà  credere,  che  da  si  fat- 
to lavoro  debbasi  avere  una  pruova  della  perpetua  durata  del 
Dritto  pubblico  de'  Promani  sotto  i  Pte  Astolfo  e  Desiderio  ? 
Del  Re  Astolfo  ,  di  cui  ascoltammo  le  Leggi  contro  Roma  ed 
i  Piomani  del  Ducato  Promano  ?  Astolfo  adunque  avrebbe  ,  se 
volesse  consentirsi  al  Canciani  ed  al  Savigny  ,  Astolfo  avrebbe 
permesso  a'suoi  sudditi  di  sangue  Romano  d'  avere  i  loro  Prin^ 
cìpes,  i  loro  ludices  ,  ed  i  loro  Curiales  particolari?  Sotto  A- 
stolfo  vi  sarebbe  stata  la  Collazione  lustrale  *,  col  nome  di  pa- 
gamento dell' oro  y  nelle  vendite  ?  Chi  vorrà  consentire  giammai, 
che  nel  Regno  d'Astolfo  i  vinti  Romani  fossero  sottoposti  alla 
tortura  ^  in  ogni  tempo,  eccetto  la  Quaresima  ?  Che  i  Decurio- 
ni particolari  de'E.omanì,  se  divenissero  autori  di  carte  false, 
non  fossero  puniti  col  taglio  della  mano,  minacciato  dall'Editto 
di  Rotari  a  tutt'  i  falsar]  di  ogni  sorta  ,  ma  dovessero  si  fatti 
Decurioni  perdere  soltanto  la  Dignità  [honorem  perdant  ^),  re- 
stando essi  nelle  Curie  ? 

Una  fede  piìi  che  robusta  è  necessaria  per  credere,  che  Lon- 

1  Canciani ,  L^x  Romana ,  IV.  498.  De  lustrali  conlationcm. 

2  Idem ,  Ibid.  IV,  493.  De  questionibus. 

3  Id.  Ibid.  lY.  492.  Ad  Legem  Corndiam  de  falso. 
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gobarda  e  rispettata  da' Re  Astolfo  e  Desiderio  fosse  la  disposi- 
zione di  dovere  i  Giudici  aver  pazienza  [pacieniiam  habeant  *) 
soprai  Curiali  Romani^  se  colpevoli  d'un  qualche  delillo,  affin- 
chè non  morissero  tra'  tornienli  delle  torture  :  che  Astolfo  e  Desi- 
derio punissero  con  la  morte  il  solo  Giudice  Romano,  dal  quale 
si  accettasse  una  qualche  sportula  ^  :  che  fosse  reo  di  sacrilegio 
qualunque  Romano  presumesse  prendere  alcuna  Dignità  e  Xilolo 
senza  permissione  del  Principe  ^i  che  coloro,  i  quali  doveano 
porre  a  morte  un  Romano  per  comandamento  del  Principe,  aspet- 
tar dovessero  un  trenta  giorni  con  la  speranza  di  vedere  pla- 
cato il  Re  "*.  jForsitan  subvenit  pietas  Domìni  vel  j ustissima 
amica.  Di  che  si  parla  in  questo  luogo  ?  D'una  donna  amata 
dal  Principe ,  o  della  pietà,  predicata  come  amica  giustissima 
de'  buoni  Principi  ?  Sia  qualunque  il  senso  di  tal  frase  ,  cia- 
scun vede  ,  che  un  uomo  e//  sangue  Romano  avrebbe  avuto 
grandi  vantaggi  per  l' indugio  de'  trenta  di  sopra  un  Longobar- 
do ,  al  quale  poteva  darsi  la  morte  a  piacimento  del  Re ,  per 
la  facoltà  conceduta  dalla  Seconda  Legge  di  Rotari. 

Ciò  che  dimostra  di  non  essersi  veramente  composta  la  Lex 
Romana  durante  la  Signoria  de'Longobardi  è  la  prescrizione  di 
doversi  tutt'  i  testamenti  e  tutte  le  Carte  scritte  nella  Città  di  Ro- 
ma presentare  2i  Curiali  della  Città  stessa:  »  Omnia  testamenta 
»  et  alias  cartas  in  urbem  Romam  apud  Curtales  viros  voluraus 
»  presentare^  )>.  Desiderio  ed  Adelchi  erano  dunque  padroni  di 
Roma  nel  760  e  nel  774?  Poteva  egli  venire  in  mente  al  più 
balordo  ed  insensato  fra' loro  sudditi  di  lasciar  nel  nuovo  Com- 
pendio del  Breviario  ,  cioè  nella  I^ex  Romana  Utinensis  , 
una  prescrizione  sulle  forme  de'  testamenti  della  Città  nemica 
ed  invano  assediata  dal  Re  Astolfo?  Chi  non  vede,  che  idi  Lex 
Romana  fu,  quando  gli  Ostrogoti  erano  Signori  di  Roma,  com- 
pilata da  un  Giureconsulto  infelice  ,  il  quale  per  altro  non  può 
chiamarsi  un  semplice  Copista  del  Breviario  ,  perchè  sovente 
lo  venne  raffazzonando  e  rimutando  a  suo  modo  ? 

1  Canciani ,  Ibid.  IV.  497.  De  Decurionibus. 

2  Id.  Ibid.  IV.  470.  De  Offic.  Rect.  Prov. 

3  Id.  Ibid.  IV.  487.  Ut  dignit.  ordo  servetur, 

4  Id.  Ibid.  iV.  493.  De  poenis, 

5  Id.  Ibid,  IV.  481.  De  credicione .  etc. 
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Osservazione  sulle  conseguenze  che  il  Savigny  trae  dalla 
Lek  Romana. 

Questo  dunque  nel  760  e  nel  774  sarebbe  stato  il  Dritto 
pubblico  de' vinti  Romani,  secondo  la.  ZfCX  Romana:  questa  la 
sollecitudine  per  la  Città  di  Roma  j  questa  la  faccia  e  questa 
l'Istoria  del  Regno  Longobardo  sotto  Astolfo  e  poi  sotto  Desiderio? 
Questo  sarebbe  stato  i\  Dritto  pubblico  dell'Italia  Longobarda 
sotto  i  precedenti  Re,  andando  a  ritroso  dal  760  fìrAO  al  568? 
Sì;  risponde  il  Savigny  *  :  »  perchè  la  sola  esistenza  della  hex 
h  Romana  ci  pare  d'  un'  importanza  decisiva.  In  un  epoca 
»  di  così  scarsa  coltura  intellettuale  ninno  pensava  a  pasco- 
)i  tarsi  od  a  farsi  un  nome  coti  vuote  invenzioni.  Ciò  ,  che 
n  ivi  leggiamo  è  uno  specchio  degli  ordini  pubblici  di  quel- 
»  l'età  )).  Dell'età,  cioè,  che  corse  dal  568  al   1000. 

Ma  perchè,  ponendo  in  disparte  i  tempi  degli  Ostrogoti ,  per- 
chè, torno  a  dirlo,  nel  nono  e  nel  decimo  e  nell'undecimo  secolo 
non  poterono  drizzarsi  alcuni  Compendj,  anche  di  nuova  composi- 
zione, ad  uso  de' Romani  Teodosiani  della  Spagna  e  delle  Gal- 
lie,  venuti  dopo  il  774  a  fermare  la  dimora  in  Italia  ed  a  go- 
dervi la  lor  Legge  personale  del  Rreviario  Alariciano?  Da  per 
ogni  dove  in  quel  secolo  undecimo  prevaleva  e  trionfava  l'in- 
telletto Romano;  ed  il  pili  schivo  tra'Barbari  gloriavasi  di  be- 
re l'aure  Latine,  rimettendo  in  onore  i  nomi  ed  ì  titoli  degli 
Officj  e  delle  Dignità  di  Roma.  Cosi  avrebbe  fatto  l'Autor  della 
Lex  Romana  Utinensis,  ove  pur  fosse  vero,  ciò  che  basta  negare, 
d'aver  egli  posto  mano  dopo  il  Mille  a  quella  sua  fatica,  in  prò 
de' Romani  Teodosiani.  Era  quello  il  punto,  in  ciò  risorgeano  gli 
studj  od  almeno  i  desiderj  del  Dritto  Romano,  ed  i  bisogni  di  co- 
noscerne la  Storia;  e  non  era  lontana  l'età  de'Iavori,  che  si  fecero 
nelle  Scuole  di  Bologna  sulle  Pandette  di  Giustiniano,  trovale  e 
non  trovate  in  Amalfi.  Laonde  sempre  piìi  si  dilegua  il  propo- 
sito del  Savigny,  che  un  uomo  dell' undecimo  secolo  dovesse 
non  aspirare  alla  fama  delle  'vuote  invenzioni  j  quasi  la  Lex 
Romana  Utinensis  non  fosse  un  Compendio  del  primitivo  Rre- 
viario d'Alarico  ,  ed  un  Libro  spettante  alla  Storia  del  Drillo 

1  Savigny ,  del  Bollati ,  1.  246. 
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Romano  Teodosiano.  E  però  dove  sono  le  vuote  invenzloniì  Quel 
misero  Autore  del  Compendio  Udinese  non  inventò  nulla  e  nulla 
disse  del  suo,  sebbene  molte  cose  avesse  o  rìmutate  od  omesse 
del  Breviario.  Di  qui  sì  scorge  se  il  Signor  di  Savigny  abbia 
ragione  dì  scrivere  ,  come  fa  ^ ,  che  l'Autor  del  Discorso  dei 
vinti  Romani f  per  non  patir  gli  splendori  della  Lex  Roma- 
na Utinensis  e  vedendosi  offeso  dalle  pruove  crescenti  ad  ogni 
passo  d'  aver  sempre  i  Lorigobardi  avuto  caro  e  venerato  il 
Dritto  pubblico  ivi  dipinto  ,  cercò  di  screditarla  col  semplice 
diniego  e  la  non  curanza. 

Ciò  elle  io  non  curo  è  il  sapere  se  sia  tanto  povera  e  leg- 
giera quanto  parve  al  Savigny  ^  l' arte  critica  di  clii  scrisse  il 
Discorso  de^  vinti  Romani.  Già  da  lunga  stagione  apprendem- 
mo i  modi  ,  co'  quali  è  uso  lo  Storico  del  Dritto  Romano  a 
sentenziar  dall'alto  i  suoi  avversar]  ed  oppositori! 

Nos  Musas  coliinus  humaniores! 

Esempio  illustre  della  dignità  nella  dìsputa  diessi  dal  Con- 
sìglier  Rezzonico  ,  quando  egli  prese  a  combattere  1'  opinioni 
propugnate  nel  Discorso  de' Romani  vinti  da^ Longobardi j  ed 
a  difender  l'antiche  del  Muratori,  che  giammai  non  cessarono 
la  cittadinanza  e  la  Legge  Romana  fra  que'  vinti  Romani.  A. 
terminare  si  fatta  lite,  che  oggi  ha  preso  il  nome  di  Questione 
Longobarda,  concluse  il  Rezzonico,  tolto  ahi!  si  presto  a' vi- 
vi, esser  mestieri  d'aspettar  la  pubblicazione  del  Codice  Diplo- 
matico Longobardo. Non  il  diniego  adunque  ne  la  non  curanza y 
ma  r  intero  Codice  Diplomatico  da  me  già  pubblicato  sarà  la 
mia  risposta;  donde  vedrà  il  Signor  di  Savigny  se  v'ha  traccia 
di  Leggi  personali  de'  varj  popoli  prima  di  Carlomagno  in 
Italia,  e  se  la  Lex  Romana  Utinenùs  del  P.  Cancianì  (  Ori- 
ginale ,  no ,  ma  Copia  d'  Originale  assai  piii  antico  )  era  in 
vigore  nel  Regno  Longobardo  innanzi  la  presa  di  Pavia,  come 
fu  certamente  dopo  il  774.  Allora,  ed  essendo  avvenuta  quella 
che  chiamano  \d,  rinnovazione  dell'  Occidentale  hnperioneW^oOj 


1  Savigny  del  Bollati,  I.  245.  Nota  (a) 

2  IdGm.  Ibid.  pag.  230.  Nota  (e). 
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iì  (limìnaìva  Passurdilà  od  almeno  la  singolarità,  che  in  un  luogo 
qualunque  del  Regno  d'Italia  si  fosse  lasciato  slare  nella  Lex- 
Romana  Utinensis  il  cenno  a'  testamenti  di  Homa  ,  fatto  nel 
Breviario  Visigotico  di  Alarico. 

Osservazione  sulla  Tavola  costruita  jdal  Savigny 
di  tredici  testamenti  alla  e.omana. 

il  diniego  e  la  non  curanza  verso  l'opinioni  altrui  son  qualità 
naturalissime  nel  Signor  di  Savigny.  Che  gli  valse  d'aver  letto 
nel  .Discorso  de'  vinti  Romani  ,  da  lui  contraddetto  ,  clic  gii 
Editti  di  Rotari  e  degli  altri  Re  Longobardi  furono  Lerriloriali^ 
ed  obbligarono  qualunque  abitatore  del  R.egno  Longobardo  ad. 
osservarli?  E  die  per  opera  di  Carlomagno  vennero  le  Leggi  per- 
sonali di  molli  e  molti  popoli ,  fra  le  quali  anche  la  Legge 
Ro m anal  Qu.QS\o  era  il  punto,  che  dovea  dimostrarsi  falso  dai 
Savigny;  ma  Egli  ne  fece  appena  un  mollo  ,  e  continuò  a  dire 
senza  più.  neil' ultima  Edizione  del  i85i  tradotta  dal  Bollali, 
che  i  vinti  Romani  del  Regno  Longobardo  vissero  a  Legge 
Romana  per  volontà  de'  vincitori  ,  fio  dai  5Q^. 

INiun  Documento  novello,  ed  anzi  ninna  considerazione  , 
buona  o  cattiva  ,  si  recò  in  mezzo  dal  Savigny  nella  ristampa 
del  i85i,  eccetto  una  Chiosa  dell' Eickorn  sulle  parole  Par- 
TiuNTUR  o  Patiuntur  di  Paoìo  Diacono  j  delle  quali  parole 
or  ora  toccherò.  Nulla  soggiunse  il  Savigny  a  ciò  che  avea 
scritto  fin  dal  principio;  nulla  intorno  alle  Leltere  di  San  Gre- 

Igorio,  delle  quali  s'era  posta  in  chiarezza  l'inutilità  per  pro- 
vare la  perpetua  durala  dei  R.omano  Dritto    nel  Regno  Lon- 
I  gobardo  :  nulla  intorno  all'Osservazioni,  che  si  fecero  nel  Dì- 
1  scorso  de' vinti  su  quattro  Documenti  riferiti  dal  medesimo  Sa» 
vigny  per  affermare  la  verità  di  si  fatta  durala. 

Due  di  questi  quattro  ,  cioè  due  testamenli^  e'  con  gran  sicu- 
rezza li  dice  composti  secondo  il  Dritto  Romano  ,  avendo  ri- 
spetto al  numero  de' testimoni  ;  ma  non  dice  ,  che  i  due  lesta- 
memi  furono  fatti  da  due  Longobardi  *  ;  uno  dai  Gasindio  Tui- 
done  presso  il  Lupi,  dì  Maggio  774  [F'edi  prec,  Num.  991); 
r  alno    del  777     appo    il    Famagalli  ,    dove     Tolone    pone    i 

i  Savigny  del  Bollati,  F.  ^*i9. 

V.  m 
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suoi  servi  sotto  il  Mundio  d'uno  Spedale.  Longobardo  perciò 
e  vivente  a  Legge  Longobarda  era  Tolone;  senza  ricordare,  che 
già  nel  777  le  Leggi  personali  cominciavano  ad  introdursi 
nelP  Italia  Longobarda.  E  tosto  il  Savigny  questi  due  testamenti 
di  due  non  Romani,  ma  Longobardi  uomini,  li  pose  in  fascio 
con  undici  altri  ,  e  ne  costruì  una  Tavola  dì  tredici  ,  cliia- 
niandoli  uniformi  alla  Legge  Romana.  Gli  undici,  chi  ne  vo- 
glia rilevar  le  date,  sono  dell' 800.  814.  SSg.  85o.  853.  853. 
870.  871.  879.  885.  885.  Ozioso  fu  dunque,  per  quanto  ri- 
sguarda  la  Questione  Longobarda,  il  disegno  d'  averli  raccolti, 
perchè  gli  undici  testamenti  ricorrono  tutti  dall' 800  all' 885  ,  e 
però  escono  tutti  fuori  de'  termini  da  me  proposti  ,  e  della 
mia  confessione,  che  la  Legge  Romana  fu  ricevuta  dopo  Car- 
lomagno  nel  Regno  Longobardo  ,  si  come  Legge  personale  di 
tuit'  i  Romani  si  Teodosiani  e  si  Giustinianei. 

Gli  altri  due  Documenti,  e  nulla  piii,  che  citansi  dal  Savigny, 
cosi  nelle  prime  come  nell'ultime  ristampe  della  sua  Storia,  so- 
no il  Piacentino  del  721  e  l'Aretino  del  752  ^  de"  quali  s'è 
lungamente  favellato  ne'  prec.  Num.  434.  660.  Nel  primo  ,  si 
tratta  d'  un  Mundio  Longobardo  in  Piacenza^  eh'  era  città  del 
Patrimonio  privato  de'Re  Longobardi  fin  dal  settimo  secolo  [Fe- 
di prec.  Num.  69  ^  e  340):  nel  seeondo,  si  fa  parola  d'una  causa 
Ecclesiastica  da  doversi  giudicare  in  Roma.  Queste  due  Carte 
sono  perciò  apertamente  contrarie  all'opinione  del  Savigny,  e  non 
accennano  a'Romani  vinti,  né  a  Tribunali  del  Pregno  Longobardo. 

Gran  cosa  in  vero  è  il  pretendere^  che  i  Re  Ariani,  predecessori 
di  Berlarido,  il  quale  possedeva  Piacenza  nel  674,  e  facevala 
governare  dal  suo  proprio  Castaldo  Dagiberto,  e  v'  ordinava 
un  combattimento  giudiziario  per  istabilire  i  suoi  confini  con 
Parma  (  Fedi  V  anzidetto  Num.  340  )  ,  rispettato  avessero  in 
quella  città  il  Dritto  Romano  ,  e  lasciatovi  1'  Ordine  o  la 
Cùria  della  nazione  soggiogala  1 

Insigne  suppelleltile  in  oltre  della  vita  politica  e  civile  d'un 
popolo  sarebbero  stati  quattro  soli  Documenti ,  se  pur  da  ciascu- 
no di  questi  s'  ascollasse  alitare  quel  popolo!  Il  quale  certo  non 
apparisce  vivo    nelle  Lettere  di  San  Gregorio ,    dove  si   parla 

1  Si  leggano  principalmente  le  pag.  213-219  scilo  questo  Num.  69. 
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dei  Cleroy  à^WOrdlne  e  della  Plehe  nell'elezione  dc'Vescovi» 
Le  Lettere  del  Pontefice  illustre,  allegate  dal  Savigny^  si  son 
tutte  riferite  nel  presente  Codice,  con  le  convenienti  risposte, 
o  che  quelle  Città  non  erano  possedute  da' Longobardi,  o  che 
un  Papa  di  Roma  non  dovea  riconoscere  i  fatti  de' Barbari,  e 
spogliare  i  vinti  Romani  delle  loro  Dignità  ,  de'  loro  Titoli  e 
degli  Onori  loro  ,  che  che  operassero  in  contrario  ì  vincitori. 
Ben  io  avrei  voluto  vedere ,  che  i  seguaci  e  gli  amici  d'  un 
Montmorency  o  d'un  Lusignano,  scrivendo  ad  essi  dalla  Francia, 
negasser  loro  il  titolo  d'  alti  e  potenti  Signori,  perchè  avvinti 
da'  ceppi  nelle  prigioni  del  Saladino  in  Asia  ! 

Ecco  intorno  alle  Lettere  di  San  Gregorio  un  saggio  àtìVarle 
critica  del  Savigny,  ed  ecco  strette  in  poche  parole  tutte  le  pre- 
tese prove  di  lui  nelle  ristampe  svariate  della  sua  Storia ,  che 
gli  Ordini  o  le  Curie,  cioè  la  cittadinanza  e  la  Legge  Romana j 
s'ebbero  sempre   care  da' Pie  Alboino  ,  Rotari  ed  Astolfo. 

Osservazione  sul,  fjrtiuntur  o  fatiuntur 
DI  Paolo  Diacono. 

Più  avventato  il  Merkel  nelle  sue  Giunte  al  Savigny  cerca 
di  confortar  la  sentenza  snWdL perpetua  daraAa  della  cittadinanza 
e  Legge  Romana  de' R.omani  vinti  da'Longobardi  *,  coll'esclu- 
dere  il  patiuntuji,  da  me  trovato,  di  Paolo  Diacono.  Non  parlo 
dell'urbanità  de' modi,  e  de'disdegni  del  Merkel  verso  gli  sludj, 
che  si  fanno  in  Italia,  perchè  già  il  suo  Traduttore  Bollati  -  ed  il 
suo  amico  Professor  Capei  ^  lo  ammonirono  di  non  ohhliare  la 
gravità  del  discorso  scientifico,  Ltohq  non  rimane  se  non  il  ram- 
mentare, che  già  da  lunga  stagione  ho  rinunziato  al  PatiunLur  ^: 
ma  dicano  gli  uomini  disc?:eti  ed  onesti  se,  mancando  V  Autografo 
di  Paolo  Diacono,  si  possa  giurare  in  buona  fede,  ch'egli  nelle 
sue  Storie  non  avesse  scritto  patiuntur,  come  risulta  da  molti 
Codici  ?  Se  ancora  questi  Codici  fossero  i  pessimi  (  e  non  sono 
tutti),  quale  uomo  ragionevole  può  entrar  mallevadore,  che  i  piii 
dolorosi  fra' pessimi  non  avessero  nel  patiuntur  notatala  vera 

'1  Merkel,  nei  Savigny  di  Bollati,  !.  227.  Nola  (0). 

2  Bollali ,  Trad.  di  Savigny  ,  I.  228.  Nola  *. 

3  Capei,  Archivio  Storico  italiano,  Tomo  ÌX.  pag.  82.  Num.  28, 

4  Vedi  Codice  Diplom.  III.  475.  et  passim. 
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parola  uscita  dalla  penna  dallo  Storico  Longoi)ardo  ?  Che  vale 
il  rovistar  cento  e  mille  Codici  di  Paolo  Diacono  per  isvellere 
questo  dubbio  dall'intima  coscienza  umana?  E,  posto  il  dubbio, 
come  sulla  differenza  d'una  lettera  sola  tra  il  patiuntur  ed  il 
rARTiUxVTUR,  si  potranno  fondare  vastissimi  coUoquj  e  costruire  i 
pili  splendidi  edificj  della  mente  per  dipingere  in  una  guisa  piut- 
tosto clie  in  un'altra  le  condizioni  civili  e  poliliclie  de' Romani, 
vinti  da  Longobardi? 

Già  dissi  *  ,  e  qui  ripeto  ,  die  il  PatiUìVtur  o  Partiuntur 
non  può  servire  pììi  a  nulla;  e  che  la  Questione  Longobarda 
deve  con  altri  argomenti  trattarsi ,  essendo  insolubile  il  dub- 
bio fino  a  che  non  si  troverà  V  Autografo  di  Paolo  Diacono. 
Al  che  soggiunsi,  volersi  qui  obbedire  al  precetto  d' Orazio; 

»  Et  quae  desperat  tractata  nitescere  posse  relinquit  ». 

E  poi,  che  giova  parlar  del  Patiuntur  o  Partiuntur  de'tempi 
d'Autari,  prima  che  Rotari ,  mercè  la  pubblicazione  d'  un  E- 
ditto  territoriale j  riducesse  ad  una  sola  ed  unica  cittadinanza 
Longobarda  le  varie  cittadinanze  de'Goti,  de'  Sarmati  e  di  venti 
altri  popoli,  oltre  il  piii  numeroso  de' vinti  Romani?  Non  disse 
forse  Rotari,  cosi  nel  Prologo  come  nella  Conclusione  dell'E- 
ditto ,  che  questo  era  obbligatorio  per  tuli'  i  suoi  sudditi  ? 

E  però  sia  permesso  al  Merkel  di  prendersi  beffe  della  ri- 
petuta dichiarazione  di  Rotari  :  gli  sia  permesso  di  non  amare 
co' suoi  pigìi  Germanici  gli  sludj  d'Italia;  gli  si  conceda  scri- 
vere una  intera  Storia  Longobarda  sul  Partiuntur^  non  sul  Pa- 
tiuntur di  Paolo  Diacono:  gli  si  dia  finalmente  la  facoltà  di  cre- 
dere, che  l'Ariano  Re  Rotari  ebbe  in  grandissimo  pregio  i  dritti 
egli  onori  de' vinti  Romani  Cattolici,  e  che  menti  Gregorio  II, 
Pontefice  Romano,  quando  egli  dolevasi  d'  avere  il  Caitoiico  Re 
Liuiprando,  si  come  già  raccontai  2,  conquistato  nel  726  l'E- 
sarcato di  Ravenna  ,  scacciandone  i  Magistrati  Romani  e  po- 
nendo in  lor  vece  i  Longobardi! 

Ciò  che  si  dee  fare  innanzi  ogni  altra  cosa  dal  Merkel  è  il 
dimostrarci ,  che  lieve  danno  ed  anzi  un  vantaggio  fu  pe'  vinti 

1  VQdi  Appendice  al  Discorso  de'vinU  Romani,  pag.  31. 

2  Codice  Diplom.  Longob.  Ili.  433.  sotto  il  prec.  Nnm.  4S9. 
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Romani,  liberi  ed  ingenui ^  l'esser  dichiarati  Trihùturj  de'Lon- 
gobardi  ;  che   il  Partiuntur   de'  tempi    d'  Autari    fa    medela 
e  ristorazione    de'  passeggieri   dolori    cagionati    da    Clefo  e  dai 
Duchi:  «  Et  sic  (  conclude  le  sue  narrazioni  Paolo  Diacono, 
))  che  nacque  da  genitori  Longobardi  ),  Et  sic. .....  per  hos 

)>  Langouardorum  Duces    totius    gentis  spoliatis  EcGLEsirs  , 

J>  SaCEBDOTIBUS  INTERFECTIS  ,  CIVITATIBUS  SUBRUTIS  ,  POPU- 
))    LIS EXTINCTIS,    EXCE?TI3   HIS   REGTONIBUS,    QUAS    AlBURTN 

»  CEPERAT,  Italia  es  maxima  parte  capta  et  a  Longobardis 
))  suBJUGATA  EST  )).  Le  regioni  meno  infelici  d'Italia  furono 
quelle  ,  di  cui  s' impossessò  il  Re  Alboino,  cioè  il  tratto  dal- 
l'Isonzo fino  al  Ticino.  Qui  dunque  si  dovrebber  trovare  in  gran 
copia  Ordini  o  Curie  de' Romani  ;  ma  bastano  le  sole  Carte 
Cremonesi,  che  or  si  sono  stampate  per  la  prima  volta  nel  presen- 
te  Codice  Diplomatico ,  a  mostrare  la  vanità  di  questo  sogno. 

Osservazione  sul  terzo  de'  erutti  e  su'  Terzi atori. 

Le  parole  testé  recate  sono  il  vero  e  semplice  concetto  delle 
sventure,  che  piombarono  sulla  gente  Romana  per  effetto  della 
prima  conquista  Longobarda  ,  quando  i  vinti  furono,  in  virtù  di 
provvedimento  generale,  dichiarati  Tributar}  del  terzo  de' frutti 
(Tributari!  efficiuntur).  Non  altro  erano,  si  disse  nel  Discor- 
so ^,  si  fatti  Tributarj  se  non  coloro,  i  quali  son  clìiamati  Ter- 
ziatori  nel  Capitolare  dell' 836,  di  Sicardo,  Principe  di  Bene- 
vento. V  ha  egli  forse  un  motto,  vuoi  del  Savigny  ,  vuoi  del 
Merkel,  per  ribxittare  l'autorità  ài  questo  Capitolare?  Ninno  ^ 
per  verità:  silenzio,  il  quale  dovrebbe  prendersi  per  un'accetta- 
zione di  ciò  che  si  legge  nel  Discorso.  Ma  ne  il  Savigny  ne  il 
Merkel  sono  si  corrivi  ad  accettare  •,  il  perchè  giova  immediata- 
mente soggiungere  in  questo  luogo  una  preziosa  Carta,  venuta 
dopo  la  stampa  del  Discorso  alla  luce  :  Carta  omessa  da  me 
per  un  mio  errore,  che  chiamerò  felice,  perchè  si  troverà  ella 
qui  sotto  gli  occhi  de' leggitori,  senza  bisogno  d'andarla  cercando 
per  entro  al  Codice  Diplomatico  Longobardo 

Da  questa,  che  è  del  748,  cioè  del  tempo  di  Paolo  Diacono, 
si  rileva,  essere  stati  Mauremundo  e  sua  moglie  Colossa   ven- 

1  Vedi  Discorso  de'  \inli  Romani,  §.  XXYII. 
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dulì  per  ventiquattro  soldi,  metà  per  cadauno  ^  in  Bcneveulo; 
erano  dunque  servi  quel  Terzlatore  e  quella  Terziatiice.  Chi 
diceva  Terzlaiori  senz'alila  qualificazione  o  giunta,  intendea 
parlar  di  Terziatori  servi  ,  non  d' ingenui  e  cittadini,  A 
questi  si  dava  il  nome  di  liberi  Coloni  o  di  liberi  Livellar)  , 
elle  prendevano  a  coltivare  una  terra.  Ma  erano  sempre  uomini 
liberi  di  minor  qualità,  e  cliiamavansi  condizionati.  Or  Pao- 
lo Diacono  in  qual  senso  parlò  de'  Promani  ,  divenuti  Tribu- 
tar) o  Terziatori  ?  Nel  servile  ,  perchè  servile  appo  i  Longo- 
bardi era  ogni  tributo  per  sua  natura,  se  non  si  dichiarasse  il 
contrario  :  cosa  ,  che  Paolo  non  fece,  né  doveva  o  poteva  fare 
là  dov' egli  descrivea  l'ordine  à^'  Tributai) ^  creato  in  mezzo 
alle  tante  crudeltà  de"  suoi  concittadini  Longobardi,  alle  stragi 
de' Sacerdoti,  allaruina  delle  Chiese,  alla  distruzione  delle  Città. 
Ed  or  si  vuole  dal  Savignj  e  dal  Merkel,  che  que'  si  feroci 
conquistatori  avessero  detio  a  lutl^  i  vinti  ;  noi  vi  facciamo 
nostri  Terziatori  liberi  ed  ingenui  Romani  ,  è  vi  concedia- 
7110  il  "Vostro  privalo  ed  anzi  il  ^vostro  pubblico  Dritto  na- 
tivo !  Altri  pensano  ,  che  un  tal  Dritto  i  Duchi  Longobardi 
lo  lasciarono  a'  Tributar]  per  disprezzo.  Se  ciò  fosse  avvenu- 
to, i  Tributar]  o  Terziatori  liberi  ed  ingenui  non  sarebbero 
stati  compresi  h^'  sudditi ,  pe' quali  E.otari  dichiarò  poscia  di 
pubblicare  universalmente  l'Editto  suo  territoriale.  Il  Gui- 
drigildo Longobardo,  che  dovevasi  apprezzare  ,  distruggeva  la 
Cittadinanza  Romana  de'  vinti ,  mutandola  in  Cittadinanza. 
^Longobarda,  ed  assoggettava  le  loro  donne  al  Mundio  perpetuo. 
Se  dunque  i  Tributar)  o  Terziatori y  stabiliti  da  Clefo  e  da'Du- 
chì,  ottennero  il  deplorabile  beneficio  del  'variabile  Guidrigildo^ 
essi  furono  Longobardizzati  dopo  la  morte  d'Alboino  :  se  non 
l' ottennero  ,  tutti  gli  antichi  cittadini  Romani ,  pel  solo  fatto 
d'esser  divenuti  Tributar)  ^  caddero  iHeW  u4ldionato  e  nella 
servitù.  Allora  disparve  per  essi  qualunque  uso  pubblico  del 
Romano  Dritto  innanzi  a' Tribunali  Barbarici;  ed  i  vinti  non 
poterono  ivi  litigar  giammai  se  non  contro  i  lor  proprj  pa- 
troni e  padroni,  ma  ne' soli  casi  preveduti  dall'Editto  di  Ro- 
tari.  Ciò  non  impediva  ,  che  facessero  contratti  e  testamenti 
secondo  il  lor  nativo  Dritto  Romano  intorno  alle  possessioni, 
che  aveano  in  Roma,  in  Sicilia,  e  da  per  ogni  dove  fuori  del 
Ptcgno.  Su  questi  atti  cadeva  il  disprezzo  Longobardo. 
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DOCUMENTI  AGGIUNTI 

{Già  dissi  ^5  che  quando  io  avessi  voluto  soggiungere 
un  qualche  Documento  da  me  omesso^  ne  avrei  no- 
tato il  Numero  con  asterisco ,  serbando  illesa  la 
numerazione  generale  j  secondo  gli  anni,  a  quali 
ciascuno  di  tali  Documenti  appartiene  ) . 

1  Vedi  Cod.  Diplom.  Logobardo ,  III.  713. 

L 

NUMERO  DCXVI.  ^ 

SUmrada ,  ed  i  suoi  figliuoli  Lupulo  e  Leone  vendono  a 
Pietro  y  Suddiacono  di  Napoli,  Mauremimdo  e  Colossa, 
due   Terziatori   del    loro   fondo  Materno    in   lerritorio 

di  Nola. 

Anno  748.  Marzo  7. 

(  Dal  Regio  Archivio  di  Napoli  (1)  ]• 

In  nomine  domini  dei  salbatoris  nosUì  Ihesd  Christi 
certum  es  me  selberada  relecta cum  leonem  fiiios 

(i)  Eegii  Neapolitani  Aichivii  Monumenla  ,  Edita  ac  illu- 
strata. I.   1-5.  Neapoli,  in  4."  (A.  1845). 

1  dotti  Edilorì  confessano,  die  questa  non  è  Carta  Originale; 
ma  è  certamente  un'anticliissima  Copia  del  nono  secolo,  dei 
caratteri  della  quale  pubblicarono  il  few  simile.  E.imasero  in 
dubbio  se  l' Indizione  Prima  qui  segnata  si  dovesse  riferire 
air  anno  703,  quando  sedeva  il  Duca  Gisulfo  1.%  od  al  748  in 
tempo  di  Gisulfo  li.''  Io  sto  risolutamente  pel  748  ,  perchè 
fra'  Napolitani  ed  i  Longobardi  non  v'  erano  V  atroci  guerre , 
che  Gisulfo  1."  fece  nella  Campania  ,  come  si  legge  in  Paolo 
Diacono  *. 

1  Palili  Diaconi^  De  Gestii  Langobardorum.  Lib.  VI.  Cap.  27. 
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meus  suscepisse  et  suscepi  a  boLis  ipetro  reberenlissiuia 
subdiacono  sancle  ecclesie  neapolitane  et  disposìtore  mo- 
nasterii  sanctorum  tiieodori  et  sebasteani  prò  metietate 
MAUiiEMUNDi  vel  COLOSSE  uxorìs  ejus  qui  fueruQt  iertia- 
iores  communes  de  fundo  maternum  cod  est  ìq  territorio 
KOLE  auri  solidos  bigioti  quattuor  hoc  est  per  unaquaque 
persona  auri  solidos  duodecim  debero  [de  vero)  eortun  fìlius 
qui  iam  nati  sunt  cod  foeriot  adpretiali  metietatem  pre- 
tium  eorum  a  te  suprascriptu  petiio  reberenlissimum  suli^- 
diaconum  posteus  suscepimus  quatenus  av  odierna  die 
quicquid  de  suprascriptas  personas  vel  qui  de  eas  nati 
fuerint  facere  iudecareque  volueri  sibe  tu  vel  qui  posteos 
in  tuo  honorem  locoque  successerit  hindendi  commulandi 
alienandi  Uheram  habeatis  potesiatem.  nec  deinceps  a  gente 
LANGOBABDORUM  de  predìclos  tertiatores  aliquarn  requisi- 
tionem  facimus  (1)  si  enim  sibe  nos  vel  quisquam  a  parte 
LANGAVARDORUM  cootra  huoc  documentuiB  beoire  templa- 
verit  tunc  subiaceamus  nos  heredesqoe  noslri  tibi  mona- 
stereoque  tuo  in  dupìum  ipsa  quanlietatem ,  restet  vere 
manenlem  hunc  docomentum  in  sua  nihel  homnium  fir- 
mitatem  unde  iuro  cnm  snprascriplis  filiis  meis  dico  per 
deum  omnipotentem  et  sacrosaocta  geristi  quadtuor  ev- 
Tangelia  sic  et  salutem  (jìorlosissimi  domini  nostri  mu- 
SULFI  summi  ducis  nos  eredesqoe  nostri  presentem  docu- 
mentum  hinditionis  a  nobis  factum  in  perpetuis  conser- 
bamus  temporibus  prò  quibus  bigioti  quadtuor  solidos  in 
presenti  perceptis  sicut  soperius  legiiur   bue   tibi  hindi-- 


(i)  ^  gente  Langubardorum  de  predictos  teriiatores  ali- 
quam  requisitionem  facimus.  Non  di  rado  i  Terziatori  ed 
altri  servi  ne'  fondi ,  posti  su'  confini  de'  Romani  e  de'  Longo- 
bardi, erano  cagione  di  tumulti  e  di  guerre.  Si  legga  il  C«- 
pitolare  deiP  836  di  Sicardo  ^  Principe  di  Benevento. 


iìoìtis  (locumentiim  emisi  scriptum  per  manus  leonis  san- 
dissimi  presbiteri  io  co  et  ego  una  cum  filiis  meis  sigaa 
sancle  crucis  fecimus  teslibus  que  a  iiobis  rogitìs  optu- 
limus  sascribeodum  actusi  in  bEiNEbìlmo  die  septima  men- 

sìs  martii  iodictione  prima  -j- alia  manus hoc 

signuoi  '\'  maous  silbesade. 
boc  sJgQimi  -f-  manus  lupuli 
hoc  signum  -j-  manus  leoni 

hoc  signum  -J-  manus  troaldi  cadndi  domni  augus  (1) 
qui  lestes  existit 

hoc  signum  +  manus  alloni  casindl   qui  testis  existet 
hoc  signum  -f  manus  adoaldi  casindi  qui  testis  existet 
hoc  signum  -^  manus  alloni  casindi  domni  gisolfi  qui 
testis  existet 

hoc  signum  -f-  manus  ursi  aremanni  qui  testis  existet 
•f  Ego  LEO  indignus  presbìter  sancte  ecclesie  nolane 
huc  docomentum  factum  a  selberada  vel  eius  filios  in 
PETiiDM  reberenlissimum  subdiaconum  prò  auhemundo  et 
COLLOSSA  vel  eius  filios  cumplebi  et  absolvi  die  suprascri» 
pta  seplema  mensis  martii  indictione  prima  -f. .  . .  ,  ..nà 

et  alia  manus. 

-J-  NOTiTiA  et  massu  (2) 

(i)  Casindi  domni  y^r^us.  Ecco  un  Gasìndio  d'  un  uomo 
privato  :  ma  questo  Qasìndio  era  ingenuo  e  cittadino  Longo- 
bardo. Senza  tal  qualità  non  avrebbe  potuto  sottoscrivere ,  co- 
in'  egli  fece  ,  la  Carta  presente  in  compagnia  de'  Gasindl  del 
lìuca  Gisolfo,  d' Ailone,  d'Orso,  Ariinanno,  e  d'altri  uomini 
liberi. 

(2)  JSfotitia  et  massu.  Cioè  della  Massa  y  od  aggregalo  cosi 
di  fondi,  clic  di  Corti^  spettanti,  per  quanto  pare,  a  Silverada 
ed  a'  figliuoli.  Materno ^  dov'erano  i  Terziatori  Mauremundo 
e  Colossa  ,  era  uno  di  tali  fondi.  Tali  altresì  Fasulo  e  Cuti- 
gnano.  V'erano  poi  le  quattro  Corti,  nominale  in  ulliino  luogo^ 
iV\  Luperìsì,  Sapatino,  Fanicido  e  Tendi. 
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l'uilddin    MATEUNl    FASIJLUM   SeU    CUTINIANUM 

per  lilios  LUPERisi  inodìos  Ijh  et  tumiiios  n 

per  (ilios  RODI  modios  vnj  et  modiuni  j 

per  ALDERisi  et  bonerisi  modios  Ini  et  tuminos  m 

per  fìlios  TEDDi  modis  xi 

per  aiAURU  et  rubiolum  modios  u 

per  filios  LEONis  catamodi  modios  v  de  siìba  plana 

per  LUPU  DE  LUCIA  modios  u 

per  TiiEODORACiUM  modiiim  j 

per  BARONCiUM  DE  SASSI  iiìodìum  I 

per  ERMERisi  suprascripiiim  i  modium 

per  heredes  aquillonis  modios  lU 

per  sicoNOLFOM  modium  j 

per   MARIA    CATAPALUMBUM    (1)    modìOS    ilìli 

per  LEONE»!  modios  iij 
per  heredes  palumbi  lutriani  I  modium 
per  RADiPERTUM  modìos  VJ 

de  fuodum  suprascriple  matris    (  MaUrni?  )   porcu  de 
responsaiicum  I 

per  curte  de  luperisi  io  sancti  Sebastiani  porcaslrum  l 
per  curte  de  sapatino  porcastrum  1 
per  curte  de  fardculo  porcastrum  I 
per  curte  de  tendi  porcastrum  1 


i 


(i)  Maria  Cakipalumho.  E' sembra  nel  748  un  cognome, 
od  almeno  un  soprannome^  come  1'  altro  dianzi  riferito  di  Leo- 
ne Calarodo.  Ibride  voci,  e  tratte  ni  parte  dal  Grecoj  per  di- 
notar lorse  ie  dioìore  tyi  Maria  e  di  Leone  vicino  a  due  aìtn 
tondi,  ruuo  detto  Rodi  e  raluo  Fakunho. 
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II. 

NOMERÒ  DCCCCLXIV.  * 

Teodicio,  Duca  di  Spoleto,  concede  al  Monastero  di  Far  fa 
il  rimanente  del  Bosco  d^^legìa  in  Sabina, 

Amo  772.  Luglio. 

(Dal  Num.  89.  del  Gran  Registro  di  Farfa ;  Carla 
medita,  per  quanto  io  sappia). 

In  nooiioe  Domioi  Dei  Salvaioris   nostri  Iesij  Xristl 

RegnalNtibus  Dominis  nostris  Desiderio  et  Adelchi  lì- 
ìio  ejus  piissimis  regibus  anoo  regni  eorum  in  Dei  no™ 
mine  XVI  et  XlIIf.  (  No:  XIII  :  verso  gli  idtimi  giorni  ). 

Ego  in  Dei  omnipotentis  nomine  Theodigius  gioriosus 
et  summus  Bux  prò  mercede  piissimorum  dominorum  nostro- 
rum  regum  (1)  iterum  et  prò  nostra ,  donamus  alqne  con- 
cedimus  in  Monasteriimi  Sanctae  Dei  genitricis  Mariae 
qiiod  situili  est  in  Acutiano  ,  vel  libi ,  Frobate  abbas  , 
atque  cuoctae  congregationi  ejusdem  Monasterii  gualdum 
nostrum  qui  dicitor  Alegia  :  lioc  quod  exinde  remansit 
de  hoc  quod  vobis  sane  ante  baec  tempora  a  bonae  me- 
moriae  Domino  Haistulfo  rege  (2)  datum  vel  concessum 
fuit  in  ipso  sanclo  loco. 

Ideo  nos  per  praesens  praeceptnto  de  ipso  snprascripto 
gualdo  Alegia    concessimus    in  ipso   sancto  loco   \el  ad 

(i)  Pro  mercede  piissimorum  dominorum  riostrorum.  Pro- 
va novella  dell'inalterabile  fedeltà  del  Duca  Teodicio  verso  ì 
due  infelici  Re  Desiderio  ed  Adelchi.  Non  liut'  i  Longobardi 
furono  traditori. 

(2)  Domino  Alstulfo  rege.  Quel  Re  nel  5.  Aprile  766  donò 
al  Monastero  di  Farfa  il  Monte  detto  d' Alegia  in  Sabina  {Vedi 
prec.  JNum.  702).  Ora  il  Duca  Teodicio  gii  concede  il  resto 
del  contiguo  bosco  :  cedutogli  nel  764  dallo  stesso  Monastero 
(  Vedi  prec.  Num-  812,  ). 
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cunclam  congregationem  omnia  in  integrum  quanta  ad 
ipsum  suprascriptuin  gualdum  pertinere  videntur  et  hoc 
qiiod  de  ipsa  mensura  remansit  quando  vobis  antea  per 
bonae  memoriae  Haistulfom  regena  in  ipso  sancto  loco 
concessum  fuit;  excepta  veMalione  de  ipso  gualdo  (1),  quam 
iiobis  reservavimus  faciendam.  Quatinus  ab  hac  die  fir- 
mum.  et  stabile  sit  donum  nostrum  in  ipso  sancto  loco , 
ut  a  nullo  Castaldio  vel  actore  nostro  contradicatur. 

Ex  jussione  suprascriplae  potestalis  scripsi  ego  Lucia- 
lucs  notarius. 

Datum  jussione  Spoleti  in  palatio,  anno  ducalus  no- 
stri in  Dei  nomine  X ,  mense  julii ,  per  indictionem  X,, 


(i)  Excepta  venatione  de  ipso  loco.  La  caccia  era,  in  tem- 
po di  pace  ,  lulta  la  vita  d'  un  Longobardo.  Ciò  è  noto  a  tutti; 
ma  piace  d' udiroe  fatta  menzione  in  questo  Documento. 
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alle  speranze  d'un  accordo  con  Desklerio, 

B.e  de' Longobardi  {Amio  j5g,  ec.) 69 

Per  comandamento  di  Paolo  I.''  Pontefice 
Eoraano,  e  di  Desiderio  ;,  Re  de' Longo- 
bardi, si  fermano  i  confini  del  territorio 
di  Todi ,  per  mezzo  de' loro  Legati  [An- 
no 769,  ec.)., 73 

-~~  Osservazione  suU'  importanza  della  data 

di  questa  Carta  del  760 7G 

Testamento  d'  Amolcari ,  con  cui  lascia  a 
Sindnida,  sua  ossequiale,  o  Governante, 
alcuni  beni  in  usufrutto^  e  dopo  la  morte 
di  lei  lascia  le  sue  sostanze  alle  due  Chiese 
di  San  Donato  e  di  San  Giorgio   [Anno 

760  ec.) , . .    ivi 

La  Badia   di  Farfa  compera    una    terra  in   ' 

Setteponzio  di  Sabina  [Anno  760,  ec.)..  78 
Celialo  abitante  a  Paterno  Maggiore  dona 
una  metà  de' suoi  averi  a  Lupo,  Rettore 
di  San  Regolo  dì  Gualdo  [Anno  760,00.).  80 
Ato  assegna  la  sesta  parte  de'suoi  beni  alla 
Chiesa  e  Monastero  di  S.  Michele  Arcan- 
gelo, da  lui  edificato  nel  luogo  detto  Co- 
lonia [Anno  760,  ec.) 82 

Audualdo    vende  a  Possone    una    terra    in      ' 

Agello  di  Soana  [Anno  760.) 84 

I  due  Re,  Desiderio  ed  Adelchi,  e  la   Re- 
gina Ansa    confermano    ed    ampliano    le 
proprietà  ed   i    privilegi    del  Monastero 
di  San  Salvatore  in  Brescia  [Anno  760,  ec).     S6 
Se  la  Lex  Romana    Utinensis  copiata    si 

fosse  in  Italia  nell'  [Anno  760?] gì 

—  Osservazione  importante ya 

Aripaldo  vende  a  Teutberto  terre  in  Deci- 
mo ,  Lucca  ,  Roselle  ,  Saltocchio  ed   in 

altri  paesi  [Anno  761,  ec.) ivi 

Lopulo,  Prete,  promette  al  Vescovo  Pere- 
deo  di  ben  amministrar  la  Chiesa  di  San 
Regolo  di  Gualdo  [Anno  761,  ec.)....^  94 
Due  Monaci  di  San  Vincenzo  vendono  ad 
Alano,  Abate  di  Farfa,  un  olivete  in  Va- 
leriano  di  Sabina  [Anno  761  ,  ec.).....  96 
"~  Osservazione  intorno  al  Ducato ,  in  cui 
si  comprendea  la  città  de' Marsi  nel  76 1.     99 
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DCCLU. 


DCCLIIL 


DCCLTV. 


DCCLV. 


DCCI.VI. 


DCCLVII. 


DCCLVIII. 


DCCLIX. 


DCCLX. 


DCCLXT. 


DCCLX  II. 


DCCT^XIII, 


T.cftora  dì  Paolo  I."  j)l  Re  ripino.  afFincLè 
funesti  scrivesse  al  Re  Desiderio  d'aiutare 
i  Romani,  contro  i  quali    si  minacciava 

la  guerra  de'Greci  (^tztzo  -761,  ec.) 100 

Poscritta  d'  una  Lettera  di  Paolo  I."  al  Re 
Pipino,  perchè  questi  ottenga  dal  Re  De- 
siderio di  star  pronto  a  respingere  gli  as- 
salti da' Greci  (  ./^ 72720  761,  ec.) io3 

Bianco  ed  Ursicino,  suo  figliuolo,  lasciano 
alla  Chiesa  di  San  Benedetto  di  Campalo 
tutt'i  loro  beni,  per  rimedio  deU'aniìna 
{^Anno  761,  ec.) 104 

Permuta  d'alcuni  beni  tra Peredeo, Vescovo 
di  Lucca,  ed  Alamundo^  Abate  di  San 
J?ietro  a  Camaiore  {Anno  761,  ec.) 106 

Gisolfo,  Duca  di  Spoleto,  dà  sentenza  contro 
V  esercitale  Alfrido  in  favor  del  Mona- 
stero Farfense ,  in  presenza  di  Gunperto , 
Messo  del  Re  Desiderio  [Anno']6i,ec.).  108 

Audo,  pel  furto  da  lui  commesso  d'un  ca- 
vallo, cede  ad  Alano,  Abate  di  Farfa,  il 
fondo  Malliano  in  Sabina  [Anno  761 , ec). .   110 

Sundebado,  chiamato  anche  Aliperto,  dona 
al  Monastero  di  Farfa  le  sue  sostanze  in 
Grottola  di  Sabina  [Anno  761,  ec.)....    ii3 

Godolo,  Suddiacono  della  Chiesa  Bresciana^ 
vende  ad  Anselberga,  Badessa  di  San  Sal- 
vatore, ossia  di  Santa  Giulia,  settanta  sei 
piedi  d'  acqua  d'  un  Canale,  che  passava 
per  una  sua  terra  [Anno  761,  ec.) 114 

Valerlano  e  Liodaldo  vendono  ad  Anselber- 
ga altri  cinquanta  sei  piedi  del  medesimo 
Canale  d''acqua  in  Brescia  [Anno  761,  ec).  117 

Maurenzio ,  detto  anche  Eovorcolo  ,  vende 
ad  Ansilperga  trentasei  piedi  d'acqua 
scorrente  presso  la  sua  casa  in  Brescia 
{Anno  761,  ec.) , 119 

Notizia  d'un  contratto,  col  quale  i  Preti 
delle  tre  Basiliche  di  San  Desiderio ,  di 
San  Giovanni  e  di  Santa  Eufemia  di  Bre- 
scia si  dividono  il  corso  d'  alcune  acque, 
col  consenso  del  Vescovo  Benedetto  [An- 
no 761?  ) -, 122 

Phicito  di  Gisulfo,  Dwca  di  Spoleto,  in  fa- 
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vore  del  Monastero  di  Faifa  contro  Cam- 
polo  di  Rieti  pel  Casale  MaUiano  [An- 
no 761 ,  oc.  ). 123 

DCCLXIV.  Gisolfo,  Duca  di  Spoleto,  dona  ad  Alano, 
Abate  dì  Farfa,  la  metà  del  gualdo  o  bo- 
sco di  S.  Angelo  in  Flamine  (  Anno 
761,  ec) -   126 

DCCLXV.  Peredeo,  Vescovo  di  Lucca,  divide  con  suo 
nipote  Sunderado  molti  servi  dell"  uno  e 
dell'  altro  sesso ^  e  ad  altri  vento tto  dona 
la  libertà  (Anno'jGi,  ec.) 127 

DCCLXVL  Permuta  di  terre  fra  Ilderico,  Azionario  y 

ed  Alano,  Abate  di  Farfa  {Anno  761,  ec).  i3i 

DCCLXVII,  Notizia  d' un  Concilio  Romano  ,  dove  in- 
tervennero alcuni  Vescovi  del  Regno  Lon- 
gobardo {AnnoySiy  ec.) i33 

DCCLXVIIL  Deposito  del  Corpo  del  Martire  Santo  Ste- 
fano nella  sua  Chiesa,  edificata  da  Paolo 
I."  in  Roma   (^^720761,60.) i34 

DCCLXIX.  Notizia  d'una  Bolla  di  Paolo  L*»  al  Clero  e 

Popolo  di  Nardo  [Anno  761,  ec. ).»... .   i35 

DCCLXX.                Anselperga ,  Badessa  di  San  Salvatore  (  poi    • 
Santa  Giulia)  di  Brescia,  permuta  molti 
beni  con  Natalia ,  moglie    di  Alechi ,  e 
con  Pelagìa,  Badessa  di  San  Giovanni  di 
Lodi  [Anno  761,  ec .  ) ivi 

DCCLXXL  Auriperto ,  Retiore    della  Chiesa   di  San- 

t'Agata ne  lascia  il  padronato  in  favore 
del  Vescovato  di  Lucca  {Anno  761,  ec.).  i39 

DCCLXXIL  Pettula  offre  se  stessa  e  la  casa  di  sua  abi- 
tazione alla  Chiesa  di  S.  Paolo  in  Gurgife 
{Anno  761,  ec.)., ,., ,,    141 

DCCLXXIIL  Diploma   del  Re  Desiderio  in  favore  della 

Badia  di  Montecasino  [Anno  761,  ec.)..  143 

—  Osservazione  preliminare ivi 

—  Conclusione 1 55 

DCCLXXIV,  Brani  di  Lettera  del  Ponte^ce  Paolo  I.''  al 

Re  Pipino  intorno  alla  lentezza  delle  re- 
stituzioni ,  che  il  Re  Desiderio  faceva 
delle    Giustizie   di  San  Pietro  (  Anno 

761,  ec.) ivi 

DCCLXXV,  Brani  d' una  Lettera  di  Paolo  I.o  al  Re  Pi- 

pino intorno  a' soliti  affari  con  Desiderio, 
Re  de' Longobardi,  ed  alla  continua  mi- 

F.  49 
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DCCLXXVI. 


DCCLXXVII. 


DCCLXXVIII. 


DCCLXXIX. 


DCCLXXX. 

DCCLXXXI. 

DCCLSXXIL 

DCCLXXXIII. 
DCCLXXXIV. 

DCCLXXXV. 

DCCLXXXVL 

DCCLXXXVIL 

DCCLXXXVm. 


naccia    de'  Greci    contro   Roma   (  Anno 

762,  ec.) i58 

Brani  d'uu'altra  Lettera  scritta  poco  dopo 
da  Paolo  I.*'  al  Re  Pipino  sullo  stesso  ar- 
gomento [Anno  762,  ec.) 160 

Fndiilo  di  Brancoli  cambia  casa  e  beni  con 
lìachiprando,  Rettore  di  S.  Maria  di  Se- 

sto  [Anno  7G2,  ce.) iGi 

Percdeoj  Vescovo  di  Lucca,  divide  i  suoi 
averi  con  Sunderado,  suo  nipote  [Anno 

7G2 ,  ec . ) iCS 

Giudicato  d' Arechi  od  Arigiso  ,  Duca  di 
Benevento,  in  Montella,  non  lontana  di 
Avellino-,  a  favore  dell'Abate  di  San  Be- 
nedetto in  Benevento,  contro  alcuni  servi 
di  Praia  presso  AUfe,  che  pretendevano 
esser  divenuti  liberi  (^«tzo  762,  ec.).. . .  166 
Arechi  od  Arigiso ,  Duca  di  Benevento , 
dona  due  servi  a  Munìculano,  suo  Ga-^ 

sfaldo  [Anno  762,  ec.) 171 

Cenno  ad  un  Diploma  ,  con  cui  si  confer- 
mano dal  Re  Desiderio  i  privilegj  di  Teo- 
dolfo.  Vescovo  di  Como  {Anno  762)..  172 
Permuta  di  terre  fra  Peredeo  ,  Vescovo  di 
Lucca ,    ed    il  Clerico   Peredeo    (  Aimo 

762,  ec.  ) 173 

Teodoro  ,  esercitale  di  Rieti  j  dona  le  sue 

sostanze  a  Farfa  {Anno  762,  ec.) 175 

Isemundo  e  Crisanto  vendono  alla  Badia 
di  Farfa  una  terra  in  Grottole  sul  fiume 

Farfa  {Anno  'J62,  ec.) 176 

Causari,  Clerico,  dona  la  metà  di  tutte  le 
sue  sostanze  alla  Chiesa  di  San  Giorgio 

in  Montalto  {Anno 762,  ec.) 178 

Peredeo^  Vescovo  di  Lucca,  dà  in  locazione 
casa  e  beni  di  Maremma  in  Tocciano  ad 

Ermicauso  [Anno  762,  ec.) i8o 

Peredeo,  Vescovo  di  Lucca,  alloga  una  casa 
ed  altri  beni  della  Cattedrale  di  Lucca , 
posti  in  Maremma ,  a  Boniperto  {Anno 

^62,  ec.) 182 

lì  Ile  Desiderio  conferma  le  donazioni  di 
Beuetranda,  Vedova,  e  di  Gualtieri  a  fa- 
vore delia  Badia  di  Farfa(^««o  762,  ec] ,  184 
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.DCCLXXXIX.  Brani  d' una  Lettera  di  Paulu  h°  ai  Re  Pi- 
pino, ringraziandolo  di  rimaner  fermo 
nel  resistere  a' tentativi  deHireci  Bizan- 
tini contro  Roma,  Lo  ringrazia  parimente 
d'aver  insinuato  al  Re  Desiderio  di  co- 
stringere i  Napolitani  a  mandare  in  Roma 
il  loro  eletto  Vescovo  Paolo,  per  consa- 
crarsi [Anno  762,  ec.) ib6 

—  Osservazione  sulla  data  di  questa  Let- 
tera  ..^..... i8(j 

DCCXC,  Erani  d'  una  Lettera  di  Paolo  I.«  al  Re  Pi- 
pino ,  dove  si  loda  molto  Desiderio ,  Re 
de'  Longobardi  [Anno  76  2,  ec .  ) i  gì 

DCCXCI,  Giudizio  fra  Rottruda  ed  Alperto  nel  Regio 

Palazzo  di  Pavia  [Anno  762). igS 

DCCXCIL  Teuderisco,  Prete,  ed  il  suo  fratello  Ba- 
ruccio  col  nipote  Auderlsco  vendono  una 
casa  e  beni  a  Rachiprando  nel  luogo  Or- 
ticaria [Anno  763,  ec.) 1 99 

DCCXCIIL  Auriperto  ,  Pittore  ,  cede  la  Chiesa  di  San 
Pietro  Somaldi  al  Fratello  Ermiperto,  e 
questi  or  ne  cede  il  Patronato  a  Peredeo> 
Vescovo  di  Lucca  [Anno  763,  ee.  ) 201 

DCCXCIV.  Lettera  del  Senato  e  Popolo  Romano  a  Pi- 
pino, Re  de'Franchi,  rispondendo  ad  una 
,  sua  Lettera  [Anno  763,  ec.) 2o3 

—  Osservazione  sulla  condizione  di  Roma 
nel  763,  e  sulla  data  della  presente  Let- 
tera  207 

BCCXCV»  Testamento,  col  quale  si  lasciano  da  Liut- 
perto  le  sue  sostanze  alla  Chiesa  di  S.  Pie- 
tro a' Sette  Fini  [  San  Pietro  in  Grado?) 
[Anno  763,  ec.) 209 

DCCXCVL  Ratperto ,  Prete  ,  promette  di  servir  fedel- 
monte  nella  Chiesa  Pieve  di  San  Genesio 
nel  Vico  W alari  [Anno  763,  ec) =  2U 

DCCXCVn.  Pipino  celebra  la  Pasqua  in  Gentilly.  Pla^ 
cito  Generale  di  Nevers.  AiFari  de'  Greci 
e  de' Longobardi  [Anno  763,  er.) 2i3 

—  Osservazione  sul  Placito  Generale  dei 
Franchi,  tenuto  in  Nevers,  e  sugli  afiari 
così  de'Greci  come  de' Longobardi. 214 

D€CXCVIIL  Lettera  di  Paolo  1°  al  Re  Pipino  ,  con  la 

quale  il  ringrazia  del  suo  costante  propo- 
*• 
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DCCXCIX. 


Dcca 


DCCCI. 


DCCCII. 


DCCCIII. 


DCCCIV. 


sito  dì  proteggere  i  Romani,  dopo  il  Pia" 
cito  Generale  dì  ìHevcrs  (^/zno  yGS,  ec.) .  2i5 

Brani  degli  Atti  della  traslazione  di  Santo 
Eliano,  de'quali  apparisce,  che  Arechi  II.", 
Duca  di  Benevento ,  spediva  il  Castaldo 
Gualfari  per  suo  Apocrisario  o  Legato  in 
Costantinopoli,  donde  questi  riportò  in 
Benevento  il  Corpo  di  quel  Santo  {Anno 
763) 218 

—  Osservazione  sulla  minaccia  de' Greci 
.Bizantini  e  sul  vario  atteggiarsi  del  Re 
Desiderio  contro  Roma 221 

Lettera  di  Paolo  I.°  al  Re  Pipino,  con  la 
quale  gli  annunzia  i  moti  d'un' armata 
Greca  di  trecento  navi,  condotta  da  sei 
Patrlzj,  alla  volta  dell'Occidente,  non  che 
d'  essere  Desiderio  ,  Re  de'  Longobardi, 
tornato  all'offese  contro  Roma  (Anno 
763,  ec .  ) 223 

Sommario  d' una  Lettera ,  oggi  perduta  , 
di  Paolo  I."  al  Re  Pipino  sulle  pratiche 
di  Desiderio,  Re  de' Longobardi,  co'Greci 
di  Bizanzio  in  danno  di  Roma  e  di  Ra- 
venna [Anno  763,  ec.) 227 

Enfiteusi  di  terre  fatta  dal  Vescovo  di  Ti- 
voli ad  Anastasio,  Abate  del  Monastero 
di  Sant'Erasmo  sul  Monte  Celio  in  Ro- 
ma [Anno  763?) 228 

—  Osservazioni  sulla  Carta  di  Tivoli....  23o 

—  Teodoro,  Maestro  del  Censo  in  Roma, 
nel  763 23i 

—  Notizie  dell'antico  Registro  di  Subiaco. .  232 

—  Orrida  raschiatura^  che  deforma  il  Re- 
gistro Suhlacense. 233 

—  Notizia  del  Chronicon  Sublacense,  pub- 
blicato due  volte  (  per  errore  )  dal  Mu- 
ratori   234 

Candido  vende  a'fratelli  Audpert  e  Baron- 
cello  una  serva  col  suo  fanciullo  per  venti 
soldi  [Anno  763,  ec.) 23/ 

Teodicio,  Duca  di  Spoleto,  concede  a  Farfa 
le  decime  de'  frutti  di  due  Corti  Ducali 
d'Abruzzoj  cioè  del  grano  in  Amiterno  e 
del  vino  in  Interocro  {Anno  763,  ec.),.  238 
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DCCCV.  Donazione  d'Auderislo  di  Rieti  al  Mona- 
stero di  Farfa  [Anno  763,  ac.) 240 

DCCCVI.  Luciano   di  Toni  in  Sabina  dona  la  metà 

de' suoi  averi  a  Farfa  (u^wwo  763,  ec.)«  •  242 

DCCCVII.  Donazione  di  Lobaldo  ,  Clerico,  alla  dilet- 
tissima Forcolana  d'un  pezzo  di  terra  in 
Fovigliano  del  territorio  Veronese  [Anno 
763,  ec.) ivi 

DCCCVIII.  Bolla  di  Paolo  I.*'  ad  Ansilberga ,  Badessa 

e  figliuola  d' Ansa  ,  Regina;  con  la  qual 
Bolla  s'  esenta  dalla  giurisdizione  Vesco- 
vile il  Monastero  di  S.  Salvatore ,  poi 
di  Santa  Giulia  in  Brescia  [A.  763,  ec),  244 

DCCCIX.  Anspaldo  lascia  le  sue  sostanze  alla  Chiesa 
di  Santa  Maria,  presso  alla  quale  istitui- 
sce un  Monastero  con  una  Chiesa  in 
Lucca;  e  vuole,  che  l'usotrutto  sia  dì 
Rattruda  [Anno  764,  ec.) 247 

DCCCX,  Luitperto,  uomo  libero^  promette  di  risedere 

per  tutta  la  vita  in  Ligori  ,  nel  fondo 
spettante  a  Peredeo,  Vescovo  di  Lucca 
(^/z72o  764,  ec. )...,.,.............. ..  aSt 

DGCCXL  II  Prete  Sundiperto,  con  licenza  del  Vescovo 

Lucchese  Peredeo,  trasmuta  e  riedifica  in 
altro  luogo  la  Chiesa  di  San  Quirico  di 
San  Martino  di  Colline  [Anno  764,  ec.) .   253 
Si  vegga  il  seg.  Numero  DCCCXXVIIL 

DCCCXIL  Teodicio,  Duca  di  Spoleto,  riceve  il  Bosco 

d^Alegia  dal  Monastero  di  Farfa ,  e  gli  dà 
in  vece  quel  di  Torri  la  ed  altri  fondi 
(^w«o  764^  ec. )..,.........  =  ,....«...  255 

DCCCXIII»  Corvillo  dichiara,  che  il  Casale  di  MalUano 

appartiene  a  Farfa,  senza  ch'egli  v'abbia 
nessuna  ragione  [Anno  764,  ec). .....  =.  266 

DCGCX1V=  Brani  di  Lettera  del  Pontefice  Paolo  I.''  al 

Re  Pipino,  dove  si  duole  dell'impronti- 
tudini passate  e  presenti  del  Re  Deside- 
rio contro  Roma,  facendone  una  generale 
ricapitolazione  [Anno  -jGi^  ec.)..,...,,  258 
—  Osservazione  sulla  doppia  gita  del  Re 
Desiderio  in  Roma,  e  sulla  data  della 
presente  Lettera.  ,.,,,„.  =  .,.,.,,.,.,,  264 

BCCCXy.  il  Re  Pipino  raduna  uà  Sinodo  contro  gli 

crron  [de"  Greci)  suik  oantisaima  Trini- 
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tk,  e  caccia  gli  eretici  dal  suo  Regno-,  il 
che  recò  gli  ultimi  colpi  alle  speranze 
politiche  de' Bizantini  ed  a'  loro  disegni 
di  collegarGÌco'Longobardi(^«^/07G4,ec.).  2G7 

—  Osservazione  su'Greci  e  su'Longobardi 
nel  764 269 

DCCCXVL  Brani  di  Lettera  scritta  da  Paolo  l.^alRe 
Pipino  contro  il  Re  Desiderio  ,  che  ne- 
gava d'  aver  fatto  nuove  correrie  contro 
i  paesi  Romani iVi 

—  Ricapitolazione  Cronologica  delle   cose 
avvenute  fra  Paolo  I."  ed  il  Re  Desiderio.  27.3 

DCCCXVII.  Isemondo  di  Rieti  offre  a  Farfa    il  suo  fi- 

gliuolo xlunelasio  con  la  metà  del  suo  pa- 
trimonio: e  l'Abate  Alano  di  Farfa  si 
obbliga  di  nutrire  e  vestire  Isemondo  per 
tutta  la  vita  di  lui,  ma  solo  per  sei  mesi 

l'anno  [Anno  764,  ec), , 276 

DCCCXVIII,  Omicio    del    Castello    Achinolfi  vende   un 

pezzo  di  terra  in  Asulari  a'  fratelli   Ba- 

roncello  e  Pettulo  [Anno  'jS/^,  ec.) 278 

DCCCXIX.  Teutprando  e  la  sua  moglie  Gunipranda 
fondano  in  Lucca  la  Chiesa  di  San  Mi- 
chele Arcangelo  [Anito  764,  ec.) 279 

DCCCXX.  Memoria  della  vendita  d' una  vigna,  che  fece 

Arnaisclo  al  Prete  Aldolo  in  Praia  verso 
Alife.  Contenuta  in  una  Carta   del  1020 

{  Anno  764,  ec.) 282 

DCCCXXI,  Alano,  Abate  di  Farfa,  e  Rimlchi  fanno  una 

permuta  del  Casale  Pinziano  con  una  metà 

del  Mainano  [  Anno  764,  ec .  ) 283 

DCCCXXIL  Crispino  fonda   la  Chiesa    di  San  Martino 

di  Lunata  nel  luogo  detto  Ulsiano^  la^ 
sciandone   il    padronato   al    Vescovo   di 

Lucca  [Anno  764,  ec .)....  „ 285 

DCGCXXIIL  A-idualdo,  già  Prete  nel  Monastero  di  San 

Silvestro ,  poi  Monaco  nell'  altro  di  San 
Bartolomeo  di  Pistoia  fa  una  donazione 
a  questo  suo  secondo  Monastero  di  San 

Bartolomeo  [Anno  764,  ec .  ) 288 

DCCCXXIV.  Brani  d'una  Lettera,  con  cui  Paolo  I."  ri- 

spondo ad  un'alti-a  inviatagli  dal  Re 
Pipino j,  per  mezzo  del  Cappellano  Flagi- 
zi o^  venuto  in  Francia  iìisieme  co^  Mc^H 
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del  Papaj  ì  quali  tornavano  in  Roma,  Si 
parla  d' un'altra  Legazione  de' Greci  a 
Pipinole  di  Tassilone}  Duca  di  Baviera 
{Anno  764,  ec.) 291 

DCCCXXV.  Lupo,  Azionario  cede  al  Monastero  di  Far- 

fa  la  terza  parte  del  Casale  posto  in  Scan- 
dlliano  di  Sabina  e  ne  riceve  in  cambio 
il  Casale  detto  Blarianula  {A.  764,  ec).  298 

DCCCXXVI.  Notizia  d'una  donazione  del  Conte  Liviz- 
zone  alla  Chiesa  Maggiore  di  Capua  [An- 
no 764,  ec.) 3oi 

DCCCXXVIL  Sentenza  di  Peredeo  /Vescovo  Lucchese 
con  la  quale  s'assolve  il  Prete  Gundual- 
do  dall'accusa  d'aver  rapito  alcune  Croci 
d'oro  alla  Pieve  di  5.  Cassiano  (  Anno 
764,  ec.  ) 3o3 

DCCCXXVIII.  Il  Prete  Sundiperto ,   con  licenza   del  Ve- 

scovo Lucchese  Peredeo ,  trasmuta  e  rie- 
difica in  altro  luogo  la  Chièsa  di  S.  Qui- 
rico  di  San  Martino  di   Colline  [Anno 

764,  ec.  ). 3o5 

Si  Vegga  il  precedente  Numero  DCCCXIo 

DCCCXXIX.  Luciano  di  Torri  nella  Sabina  dona  la  metà 
delle  sue  sostanze  in  Arnone  al  Mona- 
stero di  Farfa  [Anno  764,  ec. ) 5o6 

DCCCXXXo  Sisone ,  figliuol  di  Rimolfo^  vende  al  Mo- 

nastero di  Farfa  un  pezzo  di  terra  nel 
Casale  à'Antiano  in  Sabina  [A.  764,  ec.)<.  Soy 

DCCCXXXL  Donazione  d'Audiherto  Pisano  allu  Chiesa 
di  Santa  Margarita  di  Pisa,  nel  luogo 
chiamato   Ursiano  [Anno  765,  ec.) So^ 

DCCCXXXU.  Manno  vende  le  sue  terre  del  Casale  MaU 

liana    al    Monastero    di   Farfa    (  Anno 

765,  ec. )...,.. ,. „. .,...  3ii 

DCCCXXXIIL  Lucanolo  di  Corneto  vende  le  sue  posses- 

sioni dì  quel  luogo  al  Monastero  di  Far- 

fa  [Anno  765,  ec.).. ......... , ,  3i3 

DCCGXXXIVo  Vilimundp  vende  una  sua  terra,  posta  nei 

Vico  Mariano  della  Maremma  Sanese,  a 

Valicarlo  {Anno  765,  ec). 3i4 

BCCCXXXV,  Tcudemari  vende  ad   Aìroaldo   la  terra  di 

Puseta  o  Possala  del  Casale  di  Qaara- 
tola,  nella  Maremma  di  Siena  {.A.  765,  ec).  3  1 7 
DCCCXXXVL  Adoalda^  Rettore  della  Chiesa  di  San  Savi= 
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DCCCXXXVU. 


DCCCXXXVIIL 


DCCCXXXIX. 


DCCCXL, 


DCCCXLI, 


BCCCXLII. 


DCCCXLIII, 


DCCCXLIV, 


CCCCXLV. 


PGCCXLYI. 


no,  nel  luogo  detto  Asulan  (  alla  volta 
di  quello  che  or  dicesi  Madia  ),  elegge 
per  suo  successore  il  suo  nipote  Ariperto 

(  Anno  765,  ec.  ) »  3i8 

I  fratelli  Alperto  e  Walfuso  vendono  ai 
fratelli  Saxo  e  Piperello  la  Torre  di  Pu~ 
setta  vicino  a  Chiusi  [Anno  yGS,  ec).  621 

I  Re  Desiderio  ed  Adelchi  donano  al  Mo- 
nastero Bresciano  di  San  Salvatore ,  poi 
detto  di  Santa  Giidia,  le  sostanze  di  Cu- 
nìmondo  da  Serm/owe ,  a  lui  confiscate 
per   aver   ucciso   nel  Sacro  Palazzo  un 

Gasìndio  della  Regina,  chiamato  Mani- 
perto  {Anno  766,  ec .  ) 323 

Cunimondo ,  a  cui  si  condonò  la  pena  per 
le  preghiere  della  Regina,  fa  molte  lar- 
ghezze a  quattro  Basiliche  del  territorio 
di  Sermione  [Anno  765,  ec.).... 325 

Regnulo  dona  molti  beni  alla  Chiesa  di  San- 
t'Agata in  Tempagnano  (  della  Valle  del 
Serchio)  {Anno  766,  ec.) 327 

Orso,  figliuolo  di  Teodulf,  dona  un  campo 
nel  fondo  Torriglo  (Torricella?)  non  lun- 
gi di  Milano,  all'Oratorl'o  di  Santo  Am- 
brogio {Anno  'jGS,  ec .  ) 329 

Donazione  d'Arechi  alla  sua  nipote  Magne- 
rata  nel  giorno  delle  sponsalizie  (  Anno 
765,  ec.  ) 33i 

Bando,  figliuol  d'Aricauso,  vende  a  Rachi- 
perta ,  Vedova  del  suo  nipote  Ratfunso, 
la  porzione  delle  sue  terre  in  Ruchi 
presso  a  Lunata  nel  Lucchese  (  ^«/zo 
765,  ec.) 532 

Bonulo  promette  la  prestazione  perpetua 
di  dodici  giornate  di  lavoro  in  un  fondo, 
vendutogli  da  Guntifredo ,  nel  Casale 
Ossine  della  Maremma  Sanese  (  Anno 
765,  ec .  ) o ........ .  333 

II  Prete  Rissolfo,  col  consenso  del  suo  pa- 
dre Regnolfo  Abate  lascia  tutte  le  sue 
sostanze  alle  Chiese  dì  Santa  Maria  e  dì 

S.  Donato  nel  Lucchese  [Anno  765,  ec.)=  335 
Aunipcrto    del    Vico    Ariana   oflerisce   se 
stesso  ed  ì  suoi  averi  alla  Chiesa  dì  San- 


DCCCL. 


DGCCLI, 
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t*  Agata  in  Tempagnano }'  luoghi  nella 

Valle  del  Sarchio  {Anno  765,  ec.) 358 

DCCCXLVII.  Donazione  di  Sisone  da  Rieti  al  Monastero 

di  Farfa,  ed  offerta  da  lui  fattagli   del 
suo  figliuolo  Gualdiperto  {Anno  766,  ec),  540 
DCCCXLVIII.  Il  Re  Adelchi  riconferma  i  privilegi  fin  qui 

conceduti  al  Monastero  Bresciano  di  San 
Salvatore,  detto  poi  di  Santa  Giulia  (^w- 

no  766,  ec.) 343 

DCCCXLIX»  Teodosio   cede   al  Monastero  di  Farfa  una 

casa  massarìcia  nel  luogo  detto  Mallia- 
noj  e  ne  riceve  in  compenso  tre  case:  una 
in  Rieti;  l'altra  in  Val  di  Tibe;  una  terza 
siìVAra  Marmorea,  oltre  la  porzione  d'un 
tal  Teuderisino  in  Reviano:  luoghi  tutti 

della  Sabina  (  Anno  766,  ec .  ) 645 

Donazione  del  Clerico  Deusdona  in  favor 
della  Chiesa  di  S.  Colombano  presso  alle 

mura  di  Lucca  {Anno  766,  ec .) 347 

Il  Re  Adelchi  conferma  le  donazioni  fatte 
al  Monastero  Bresciano  di  San  Salvatore, 
poi  di  Santa  Giulia,  ed  altre  n'aggiunge 
del  suo.  Cenni  alla  famiglia  di  sua  madre, 

la  Regina  Ansa  {Anno  766,  ec.) 349 

«-  Osservazione  sulla  famìglia  della  Regina 

Ansa 355 

—  Osservazioni  sugli  Aviali ,  .    ivi 

DCCCHI,  Brani  d' una  Carla,  con  la  quale  Scamberto 

del  fu  Scatolfo  dona  ad  Alano,  Abate  di 
Farfa,  la  Corte  di  Cesone  con  altre  Corti 
e  con  la  famiglia   d'  un   pescatore ,   nel 
territorio  di  Rieti  {Anno  766,  ec.)....  354 
DCCCLIII.  Ilderico,  Gastaldo  di  Rieti,  dona  il  Casale 

Poliziano  al  Monastero  di  Farfa  {Anno 

766,  ec).  ...'.... 357 

DCCCLIV.  Mìcclnello  di  Palenziana  vende  ad  Alano, 

Abate  di  Farfa ,  un  pezzo   di  vigna  nel 
Casale   di  Fagiano   in   quel   di  Viterbo 

(  Anno  766,  ec.) 359 

DCCCLV»  Teodicio ,  Duca  di  Spoleto ,  dona  il  Casale 

Patcrnìone  al  Monastero  di  Farfa  {Anno 

766,  ec.) , ,  36i 

DCCCLYL  Fcrulo  del  Vico  Palenziana  vende  al  Mo- 

nastero di  Farfa  un  pezzo  di  vigna  ne! 
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Casale  Fagiano  del  ViterLese  (  Anno 
7^6,  ec.  ) 302 

DCCCLVII.  Convenzione  tra  Giovanni^  Abate  del  Mo- 

nastero di  San  Vincenzo  al  Volturno,  ed 
il  GastaldoRadoaldo  co 'suoi  figliuoli  e  con 
la  lor  sorella  Eulemia,  intorno  ad  alcuni 
doni  COSI  di  Godcscalco  come  di  Gisulfo, 
già  Duchi  di  Benevento  [Anno -j^^^ec).  3G4 

DCCCLVUI.  Prologo  ad  un  dubbioso  Diploma  del  Re 
Desiderio  in  favore  del  Monastero  di  San 
Vincenzo  al  Volturno  [Anno  incerto) . . .  3G3 
— *  Osservazione  sulla  natura  di  questa  Carta, 
e  sugli  esercizj  Eettorici  ne' Monasteri 
del  Medio-Evo 670 

DCCCLIX.  Dubbioso  Diploma ,  col  quale  il  Re  Deside- 

rio concede  il  Monastero  di  San  Pietro 
della  Valle  Trìtense ,  nella  Contea  di 
Valva  in  Abbruzzo,  al  Monastero  di 
San  Vincenzo  del  Volturno  {Anno  76G?).  672 

DCCCLX,  Arechi,  Duca  e  poi  Principe  di  Benevento, 

dona  vaste  tenute  al  Monastero  di  San 
Vincenzo  al  Volturno  (^n?zo  incerto;. . .  575 

DCCCLXI,  Tendiprando,  Clerico,  dona  due  case  alla 
Chiesa  di  San  Pietro  nel  luogo  detto  Cap- 
piano  {Anno  766 ,  ec.) 376 

DCCCLXII,  Braifred  di  Pisa  permuta  una  sua  serva  con 
un'altra  di  Peredeo,  Vescovo  di  Lucca 
{Anno  766,  ec). , 578 

DCCCLXHL  Teutperto  e  Teudiperto  di  Capannole  offe- 
riscono le  lor  persone  e  le  loro  sostanze 
alla  Cattedrale  di  San  Martino  di  Lucca 
{Anno  766,  ec.) «...o 379 

DCCCLXIV.  Donazione  dell'Arcidiacono  Emilio  al  Capi- 
tolo di  Cremona,  ed  a  suo  fratello  {Anno 
766,  ec.) 38i 

DCCCLXV.  Il  Prete  Rotprando  prega  Peredeo,  Vescovo 

Lucchese,  di  ordinarlo  nella  Chiesa  di 
S.  Quirico  presso  al  fiume  ArrnCf  nelle 
vicinanze  di  Fucecchio  {Anno  766^  ec).  387 

DCCCLXVL  Donazione  di  Gaidoaldo,  Medico  de'Ee,  alla 

Badia  di  San  Bartolomeo  di  Pistoia  {An- 
no 766,  ce),  .,  =  ......,...  =  ....,......  388 

DCCCLXVII.  Galdoino  dota  la  Chiesa  di  San  Salvatore, 

da  lui  fondata  in  Nobule^  nella  Valle  del 


783 

Scrchlo  [Anno  766,  ec). 3g4 

DCCCLXVilf,  Testamento  d' Ausalo.  Egli  lascia  una  vigna 
in  Gennariano  o  Gignano  di  Brancoli 
alla  Chiesa  e  Monastero  di  S.  Pietro  in 
quel  luogo  ,  alla  sinistra  del  Sercliio 
{Anno  766,  ec.  ) 697 

DCCCLXIX.  Guinifredo  dota  la  Chiesa  di  San  Pietro  di 
Pistoia ,  e  la  sottopone  al  Monastero  di 
San  Benedetto  {Anno  767,  ec.) SgS 

DCCCLXX.  Il  Monaco  Fulcoaldo  cede  ad  Alano,  Abate 

Farla,  il  Casale  di  Cascia  in  Sabina,  e 
riceve  in  cambio  1'  altro  detto  Dotala 
nell'Abbruzzo  Teramano  {Anno  767, ec).  404 

DCCCLXXI.  I  Diaconi  Osperto  ed  Osprando,  esecutori 

testamentarj  del  Prete  Auderado,  offeri- 


di  Lucca  una  casa  vicino  al  Portico  di 
San  Martino ,  dov'  era  la  Scuola  (  Anno 
767,  ec.  ) ., 4o5 

DCCCLXXII.  Brani  d'una  Lettera  di  Paolo  L''  a  Pipino, 

Re  de' Franchi,  sugl'inganni  e  sull'insi- 
die de' Longobardi  {Anno  767,  ec.)....  407 

DCCCLXXIIL  Lundisveo ,    Illustre   Giudice ,    rilascia   la 

Corte  di  Castel  Vetere  al  Capitolo  di 
Cremona ,  ed  ottiene  in  cambio  alcuni 
beni  del  luogo  allora  detto  Corte  di  San 
Pietro  (  Anno  767,  ec,  ). ...  ^ ..... . 

DCCGLXXIV.  Teodoro  ,  abitator  del  Castello  di  Viterbo, 

prende  in  fìtto  le  terre  donate  da' suoi 
genitori  al  Monastero  di   Farfa   (  Anno 

7<^7jec.  ) 

—  I.^  Osservazione  sugli  anni  degl'Impe- 
ratori di  BJzanzio  in  una  Carta  di  Vi- 
terbo ,  e  sulla  breve  mutazione  della  Si  = 
gnoria  di  quel  Castello  e  di  quella  Città. .  418 
--  11.^  Osservazione  sulla  disputa  se  Vi- 
terbo fosse  stata  città  non  diversa  da 
quelle  o  di  Toscanella  o  d'Orvieto.....  419 

JDCCGLXXV.  Crìsodono,  thianiato  anche  Occio,  dona  le 

sue  sostanze  al  Monastero  di  Farfa  {An  - 
no  767,  ec). .......,.,.....,..,,..., ,  422 

DCCCLXX YL  Fridulo  di  Brancoli,  nella  Valle  del  Ser- 

e  Ilio  y  vendo  a  Deusdedc,  Rettore  della 
Chiesa  di  San  Giorgio  di  Gignano  ^  un 
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DCCCLXXVII. 


DCCCLXXVIII. 


DCCCLXXIX, 


DCCCLXXX. 


DCCCLXXXL 


DCCCLXXXIL 


DCCCLXXXIIL 


DCCCLXXXIV. 


I3CCCLXXXV. 


DCCGLXXXVI« 


DGCCLXXXVIL 


pezzo   di   terra    vicino    a  quella  stessa 
Chiesa  nel  Lucchese  {Anno  'jG'j ,  ec.).. ..  423 

Teodlcio ,  Duca  di  Spoleto,  concede  al  Mo- 
nastero Farfense  dì  far  pascolare  senza 
pagamento  i  bestiami  ne' Boschi  pubblici, 
cioè^  Ducali  {Anno  767,  ec.) 424 

11  Re  Desiderio  dona  due  mulini  ad  An- 
silberga,  sua  figliuola,  e  Badessa  del  Mo- 
nastero di  San  Salvatore,  poi  di  Santa 
Giulia  (  Anno  767,  ec,  ) 426 

Fredulo  di  Lunata  oflre  un  pezzo  di  terra 
per  l'anima  del  suo  figliuolo  Atriperto 
alla  Chiesa  di  S.  Martino  di  Lucca  {Anno 

.     767,60.) 428 

Lettere,  con  le  quali  Giobiano  o  Gioviano 
dona  insieme  con  otto  altre  persone  ad 
Anselperga,  Badessa  di  San  Salvatore  o 
di  Santa  Giulia  di  Brescia,  le  Peschiere 
del  Frignano,  poste  nel  territorio  di  Mo- 
dena {Anno  767,  ec.) 480 

Autone  dona  i  tre  Casali^  Sisiniano  e  Bu- 
giano di  Sabina  e  Paterno  degli  Equi  al 
Monastero  di  Farfa  {Anno  767,  ec.)....  433 

Ulraone  del  Castello  Viterbo  concede  al  Prete 
Gumperto  la  Chiesa  di  San  Salvatore  nel 
Casale  Critiano  presso  al  fiume  Marta 
{Anno  768 ,  ec.) 435 

Wotizia  d'una  convenzione  fra  l'anzidetto 
Ulmone  del  Castello  Viterbo  col  Mona- 
stero di  San  Salvatore  {Anno  768^  ec).   438 

Ricco  testamento  ,  col  quale  comandasi  da 
Tassilone  a  cinque  suoi  esecutori  testa- 
mentarj  di  vendere  le  sue  sostanze  e  di- 
stribuirle per  rimedio  dell'  anima  sua. 
Se  non  potessero  venderle^  il  testatore 
stesso  ne  dispone  in  favore  di  varie  Chiese 
{Anno  768^  ec). ......  o 440 

Mauro  vende  al  Monastero  di  Farfa  una 
terra  in  Malliano  dì  Sabina  (  Armo 
768,  ec .)........«  e  ............... .  4i6 

Badusùione  vende  al  Gasialdo  Ermolao  una 
terra  in  Fontanatetm  del  Trivigìano 
{Anno  768,  ec.).e  .-...  =  ............'..  44? 

Taneldi;  Vedova  di  Pandcne^  lascia  il  Ca= 


DCCCXC. 


DCCCXCI. 
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sale    Ceciliano    al   Monastero   ài   Farfa 

[Anno  7G8,  ec,).,. • -  ••»  45i 

—  Ossei^vasione  sul  Mundio   delle   donne  , 

tenuto  da'Duclii  Longobardi 4^3 

DCCCLXXXVilL  Alano,  Abate  di  Farfa,  ed  Anselberga, 
Badessa  di  San  Salvatore  di  Brescia,  fanno 
tra  loro  il  cambio  d'alcune  terre.  La  Ba- 
dessa concede  all'Abate  la  Corte  di  Val- 
lante in  quel  di  Rieti  ,  e  ne  riceve  le 
Ceìh  di  San  Pietro  in  Classicella  della 
Sabina,  e  di  Fagiano  tra'  confini  del  Vi- 
terbese {Anno  768,  ec.) .- 4^4 

DCCCLXXXIX»  Il  Prete  Teodaldo  dona  le  sue  sostanze  alla 
Chiesa   di  Sant'Agata  di  Monza  (  Anno 

768,  ec.) 458 

Donazione  d'Anacardo  di  Castiglione  in 
Garfagnana  alla  Diaconia  di  San  Colom- 
bano presso    le  mura    di  Lucca  (  Anno 

768,  ec.) 460 

Testamento  fatto  in  Rieti  da  Teoderace  in 
favor  della  sua  moglie  Ansa,  de' suoi  fi- 
gliuoli e  del  Monastero  di  Farfa,  con  varj 
legati  a  diverse  persone  {Anno  768,  ec).  462 
DCCGXCU.  Rodingo   vende   al  Monetano  Grasolib   un 

'  modilocOf    ossia   un   piccolo   moggio   di 

terra  presso  la  Chiesa  di  S.  Colombano 

in  Lucca  {Anno  768,  ec.) 4^5 

DCCCXCIII.  Gausfredo  e  sua  moglie  Gausperta  di  Vada 

fanno  la  donazione  d'una  parte  delle  loro 
sostanze   alla  Chiesa   di  San  Colombano 

in  Lucca  {Anno  768 ,  ec.) 4G7 

Aliperto,  del  Vico  Settimana  presso  Filet- 
tole  nella  Valle  Inferiore  del  Serchio  aven- 
do insieme  col  Prete  Rotperto,  suo  figliuo- 
lo, fondato  ivi  la  Chiesa  di  San  Frediano, 
offeriscono  loro  stessi,  e  quella  lor  Chiesa 
con  tutt'  i  loro  averi  al  Vescovato  di  San 

Martino  di  Lucca  {Anno  768,  ec.) 4^3 

DCCCXCV.  I  fratelli  Autperto  e  Liutperto  d'  Oliveta 

in  quel  di  Lucca  promettono  di  traspor- 
tar sulle  loro  Navi  dalla  Maremma  i 
grani  ed  il  sale  in  servigio  del  Vesco- 
vato di  Lucca^  ed  offeriscono  le  loro  so- 
stan25e  a^  quella  Cattedrale  di  S.  Martino 


DCCCXCIV. 
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DCGCXCVJ. 
DCCCXCVII. 


DCCCXCVIII. 
DCCCXCIX. 

DCCCC. 

DCCCCI. 
DCCCCII. 

DCCCCIIL 

DCCCCIV. 
DCCCCV. 


{Anno  768,  ec.) ,  471 

Insigne  donazione  del  Prete  Orso  al  Capi- 
tolo di  Cremona,  ed  Ospizio  da  lui  l'on- 
dato in  Busseto  {Anno  7G8,  ec.) 474 

Rotarij  Abate  del  Monastero  di  San  Salva - 
toro  di  Monte  Celilo  sul  Po,  vende  qua- 
rant'otto  jiigcri  di  terra  in  Slcela  ed  in 
Paone  ad  Ansclbcrga,  Badessa  di  San  Sal- 
vatore ,  poi  detto  di  Santa  Giulia  ,  in 
Bi-escia  {Anno  768 ,  ec. ) 480 

Notizia  d'  un  Diploma  di  Carloraanno,  Re 
de'  Franchi,  al  Monastero  della  Novalesa 
(^«720  7G8,  ec.) 483 

Natalia  di  Gisolfo ,  Stratore,  vende  cento 
venti  jugeri  di  terra  del  fondo  Alfiano 
ad  Ansilberga,  Badessa  Bresciana  di  San 
Salvatore ,  ossia  di  Santa  Giulia  (  Anno 
7^9>  ec.) 484 

Notizia  d'  alcuni  Vescovi  del  Regno  Longo- 
bardo ,  che  andarono  al  Concilio  Late- 
ranense,  aperto  in  Roma  contro  l'Anti- 
papa Costantino  e  contro  gl'Iconoclasti 
nell'  [Anno  769,  ec. ) 4B8 

Sicherado,  Prete  j  ofFre  alcune  terre  alla 
Chiesa  di  S.  Gemignano  [Anno  769,  ec).  4go 

Memoria  della  vendita  fatta  d' una  vigna  in 
Aliane  di  Prata  presso  Allfe  da  Paldone, 
al  Prete  Aldulo.  Contenuto  in  un  Istro- 
mento  del  1020  [Anno  769,  ec.) 492 

Arechi,  Duca  di  Benevento,  pone  sotto  l'au- 
torità del  Sacro  Palazzo  Beneventano 
la  Chiesa  nuovamente  fondata  di  S.  Ma- 
ria e  San  Marciano  nel  luogo  detto  Pla- 
tea,  vicino  a  Benevento  (v^tztzo  769,  ec).    m 

Notiz^'a  dell'acquisto,  che  fece  Ansilberga, 
Badessa  di  S.  Salvatore  ,  del  rimanente 
della  Corte  Al/lana  [Anno  769,  ec.)...  494 

Lettera  del  nuovo  Pontefice  Stefano  IH." 
alla  Regina  Bertrada  ed  a  Carlomagno, 
Re  de'  Franchi,  ove  si  parla  della  gita  in 
Roma    di  Desiderio,   Re   de' Longobardi 

(  Anno  769,  ec.  ) ìpì 

—  L^  Osservazione  suU'  arrivo  di  Desiderio 
in  Roma  nel  769  = -.  49^ 
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—  II.''  Osservazione  sulla  natura  de'fattì  nar- 
rati dal  Pontefice  dì  questa  Lettera ,  e 
s'  ella  fu  scritta  per  violenze  commesse 
dal  Re  Desiderio =  ....• 49S 

DCCCCVI.  11  Monaco  Erfone  od  Erfo  insieme   co*  fra- 

telli germani  fonda  i  Monasteri  di  Santa 
Maria  in  Sesto  nella  Diocesi  di  Concor- 
dia, e  dì  Santa  Maria  in  Salto  nel  Friuli 

[Anno  incerto  769?  ec.) 5oo 

—  Osservazione  sulla  data  della  donazione 
d' Erfo , 5o8 

DCCCCVIL  Curaprado  e  sua  moglie  Sunderada  permu- 
tano varj  loro  beni  con  Peredeo,  Vescovo 
di  Lucca  {Anno  769,  ec.) 5o9 

DCCCGVIII.  Testamento  in  favor  d'Austriconda,  Monacaj 

fatta  dal  suo  fratello  Dommolino  di  Pi- 
sa^ quando  egli  partivano  per  andar  al- 
l' esercito  :  e  facoltà  da  lui  concedutale  y 
eli'  ella  potesse  disporre  delle  sue  sostanze, 
secondo  l'Editto  Longobardo  {^A.  769,  ec).  5i2 

DCCCCIX.  Testamento  del  Diacono  Grato,  abitatore  di 

Monza  {Anno  769,  ec.) 5i4 

—  Osservazioni  su'  Cittadini  Romani  ordi- 
nati dal  Diacono  Grato 521 

DCCCCX.  Liutperto  Prete  dona  alcuni  suoi  beni  alla 
Chiesa  da  lui  retta  di  S.  Frediano  in 
Lunata  {Anno  769,  ec.) , 523 

DCCCCXI.  La  Vedova  Magnerada,  poi  divenuta  Mo- 
naca, fa  donazione  d'  un  Olivete  in  Cam- 
bilione  alla  Basilica  di  San  Zeno  dello 
stesso  luogo;  poi  detto  Campione  {Anno 
769,  ec.) 524 

DCCCCXIL  Ampia  donazione  di  sette  Corti,  fatta  da 
Leone,  figliuol  d'Unoaldo,  a  Montecasi- 
no  {Anno  769?  o  770?) ,  52G 

DCCCCXIIL  Brani  d'una  Lettera   di    Stefano  III.°   a 

Carlo,  Re  de'Franclii,  ed  alla  Regina  Ber- 
trada,  sua  madre,  sulla  ricuperazione  del 
Patrimonio  della  Romana  Chiesa  nel  Du- 
cato Beneventano  {Anno  769  o  770?)...  55o 

DCCeCXIV^  Iscrizione  ,  in  cui  si  ricorda  un  Tasguno  > 

chiamato  Duca  di  Fermo  {Anno  770,  ec).  53i 

DCCCCXV.  Guileramo  conferma  in   iscritto   la  dona- 

zione d'alcune  vigne  in  Lanciano ^  fatta 
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da  suo  padre  CoJerado  al  Monastero  di 

Fai  fa  {Anno  770,  ec.) 5^53 

DCCCCXVI.  Ampia  donazione  d'  Acerisio  al  Monastero 

di  Farfa  {Ann^  770,  ec.) 534 

DCCCCXVII.  Sprinco  permuta  la  sua  casa  con   un*  altra 

del  Vescovo  Peredeo   in   Lucca   {Anno 

110,  ec.) .w....  538 

DCCCCXVIII.  Il  Vescovo  di  Lucca  Peredeo  alloga  una  sua 

casa  in  Lusciano  ad  Ato ,  abitatore  del 

Vico   Valeriana  [Anno  770,  ec.) óSg 

DCCCCXIX.  GumlVedo,  Abate  di  San  Pietro  di  Mon- 

teuerdi,  ossia  di  Palazzolo ,  permuta  beni 
di  tal  Monastero  con  quelli  di  Lupo  o 
Lupolo,     Rettore    di    San    Regolo    di 

Gualdo  {Anno  /70,  ec.) 641 

DCCCCXX.  Barunulo,  abitante  in  Paterno,  fa  donazione 

de' suoi  averi  alla  Chiesa  di  San  Regolo 

in   Gualdo  {Anno  770,  ec .  ) 543 

DCCCCXXL  I  fratelli  Tanulo,  Teudulo  e  Teutpert,  abi- 
tatori di  Paterno,  donano  la  loro  Casa 
con  altri  fondi  alla  Chiesa  di  San  Re- 
golo in   Gualdo  [Anno  770,  ec .) 5^5 

DCCCCXXII.  Elena,  Santimoniale ,  fa  una  vistosa  dona- 
zione di  terre  al  Monastero  di  Farfa  {An- 
no 770,  ec.)- 547 

DCCCCXXIIL  II  Prete  Deusdedit  permuta  beni   con  Ra- 

cliiprando  ,  Rettore  di  Santa  Maria   di 

Sesto  {Anno  770,  ec.) 55o 

DCCCCXXIV.  Peredeo^  Vescovo  di  Lucca,  alloga  casa   e 

beni   della   Chiesa    di  San  Frediano   ai 
fratelli  Auriperto,  Aliperto  ed  Auripran- 

do  (^«720  770,  ec.) 552 

DCCCCXXV.  Memoria  d' una  donazione ,  che  Rotari , 
Duca  di  Cremona,  fece  d'  una  casa  e  della 
terra  di  Longardone  al  Capitolo  Cremo- 
nese (  Anno  770,  ec .  ) 553 

DCCCCXXVL  Altif  erto  di  Controne  vende  a  Peredeo ,  Ve- 

scovo di  Lucca ,  due  case;  una  in  Libi- 
dianoy  l'altra  in  Gallicano  (^.  770,  ec.) .  ^55 
DCCCCXXVII.         I  due  Preti  Ermiteo  e  Valateo,  fratelli,  do- 
nano il  lor  patrimonio  intero  alla  Chiesa 
di   San   Pietro  in    Tempagnano  {Anno 

77O;  ec.  ) 555 

DCCCCXXVIII.        Homulo^  Clerico,  rinnova    una  donazione 


DCCCCXXIX. 


DCCCCXXX. 


DCCCCXXXI. 


DCCCCXXXII. 


Dccccxxxiir. 


DCGCCXXXIV. 
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fatta  da  lui  alla  Chiesa  Lucchese  di  San 
Martino  in  Colline  {Anno  770,  ec). . . .  558 

Vadiperto  lascia  i  suoi  averi  a'  nipoti  Bo- 
nipertulo  e  Leoperto ,  di  condizione  ser- 
vile , .  nel  caso  che  muoia  senza  prole 
(  Anno  770,  ec.  ) 560 

Lettera,  con  la  quale  Stefano  III.**  si  con- 
gratula della  pace  fatta  tra'  due  Re  fra- 
telli, Carlo  e  Carlomanno,  pregandoli  en- 
trambi d' aiutarlo  contro  i  Longobardi 
(  Anno  770,  ec . ) 563 

Lettera  di  Stefano  III.**,  in  nome  anche  del 
Senato  e  Popolo  Romano,  a' due  Re  dei 
Franchi,  vietando  che  alcun  di  costoro 
piendesse  in  moglie  una  figliuola  di  De- 
siderio ,  e  che  una  loro  sorella  sposasse 
alcun  figliuolo  di  quel  Re  de'  Longobardi 
{Anno  770,  ec .  ) 568 

—  Osservazione  sull'autenticità  della  presen- 
te Lettera  di  Stefano  IH."  e  sulla  Poli- 
gamia presso  i  Re  Franchi.  „ 576 

Notizie  trasmesse  dal  Bibliotecario  Anasta- 
sio sopra  una  Legazione  di  Stefano  IIL° 
al  Re  Desiderio,  e  sull'accecamento  così 
di  Cristoforo  come  di  Sergio  (^.770,  ec).  579 

Il  CaìifFo  Abderamo  costruisce  la  Moschea 
di  Cordova  j  esempio  dell'Architettura  det- 
ta Moresca ,  la  quale  rimase  ignota  del 
tutto  a'  Re  Longobardi  prima  di  Carlo 
Magno  in}  quello  che  la  medesima  non 
imitava  dalla  Bizantina  {Anno  q^o^ec).  582 

—  Osservazione  sull'Architettura  detta  Mo- 
rescUj  e  sulla  Moschea  di  Cordova.....  583 

Notizia  degli  archi  acuti  ^  che  veggonsi 
nella  Chiesa  di  Santo  Angelo  in  FormiSf 
tre  miglia  fuori  di  Capua  :  Chiesa ,  che 
alcuni  credono  edificata   nell'  ottavo  ,  ed 


DCCCCXXXV, 


V. 


—  Osservazione  sugli  archi  acuti  di  Sant'An- 
gelo in  Formis ,  alle  radici  del  Monte 
Tifate « 586 

Perforeo  di  Placule  dona  varj  beni  alla 
Chiesa  di  San  Pietro  di  Castiglione  {Afi- 
no 771, ec.) ^ 587 
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DCOCCXXXVII. 

DCCCCXXXVIJT, 
DCCCCXXXIX. 

DCCCCXL. 


DCCCCXLI. 


DCCCCXLIL 


DCCCCXLIIL 


DCCCCXtlV. 


DCCCCXLV. 


DCCCCXLVI. 


AnsilVIil ,  Marescalco  ,  promette  a  diversi 
venditori  d'una  terra  in  Brocciano  di  non 
molestarli  [Anno  771,  ec.) ^Stj 

Autperto,  Attore  del  Re,  dichiara  d'aver 
avuto  da  Tolone  tre  soldi  pel  Mundio 
d'Ermetruda,  Aldia  Regia  in  Locate  del 
Milanese  [Anno  77 1 ,  ec ) .'icji 

Seconda  donazione  d'Elena^  Monaca,  al  Mo- 
nastero di  Farfa  {Anno  j-ji  ,  ec.) 693 

Guntelrao  ,  Clerico  ,  dona  molti  beni  alla 
Chiesa  da  lui  fondata  di  San  Pietro  in 
Salisciano  del  Lucchese  [Anno  771,  ec).  695 

Sentenza  data  j  per  comandamento  del  Re 
Desiderio,  da  Peredeo,  Vescovo  di  Lucca, 
intorno  al  fanciullo  Atriperto,  allonta- 
nato dalla  Chiesa  di  San  Savino  (  Anno 
771,  ec.) 598 

11  Re  Desiderio  conferma  i  privilegj  e  le 
possessioni  del  Monastero  di  San  Salva- 
tore in  Brescia  [Anno  771,  ec.) 602 

11  Prete  Liutprando,  abitante  in  Fabbricai 
dona  varj  beni  alla  Chiesa  di  San  Dal- 
mazio [Anno  771  ,  ec.) 604 

Anselberga  ,  Badessa  ,  ed  Andrea  Clerico  , 
fanno  tra  loro  una  permuta  di  beni  [An- 
no 771,  ec.  ) 607 

—  I.*  Osservazione.  Degli  Scafardi 612 

—  IL*  OSSEP..VAZ10NE.  De'Marscali 61 3 

<=-=  IIL*  Osservazione.  Del  Fonsuan Ci  4 

—  IV.^  Osservazione.  Infusione  della  Lin- 
gua Gotica  d' Ulfila  nelle  Germaniche 
antiche 6i5 

Valeriane,  Prete  di  San  Salvatore  in  Man" 
fione ,  lascia ,  nel  caso  che  fosse  ammaz- 
zato ,  il  prezzo  del  suo  sangue,  ovvero 
lì  suo  guidrigildo  f  al  Vescovo  di  Lucca 

[Anno  771  ,  ec.) 616 

-^  Osservazione  sul  guidrigildo  de'  Preti  nel 
Regno  Longobardo GiS 

Lettera  di  Giovanni,  Patriarca  di  Grado,  al 
Pontefice  Romano  Stefano  HI."  chiedendo 
aiuti  contro  le  vessazioni  de' Longobardi 
nella  Provincia  dell'Istria  [Anno  77 1,  ec).    ivi 

Lettera  di  Stefano  III."  a  Giovanni,  Patrfar- 


701 

ca  di  Grado,  esortandolo  a  sperare,  che 
presto  Egli  si  vedrà  libero  dalle  vessa- 
zioni Longobarde,  mercè  il  Trattato  (del 
754)  tra' Romani,  i  Franchi  ed  ì  Longo- 
bardi {Anno  q-ji,  ec.) 624 

—  Osservazione  sulP essersi  aggregata  nel  764 
e   nel    766  la   Provincia  dell'Istria   alla 

Venezia  non  Longobarda 625 

DCCCCXLVII ,  Audiperto,  figliuolo  del  q.  Audualdo,  offre 
molti  beni  alla  Chiesa  di  San  Pietro  di 
Cappiano,  vicino  a  Populonia  in  Ma- 
remma (  Anno  772,  ec. ) 627 

DCCCCXLVIII,  Raccolo ,  Clerico  ,  offre  se  stesso  ed  i  suoi 
beni  alla  Chiesa  di  Santa  Maria  di  Sesto 

[Aimo  772, ec).  ,..,..  =  .... 63o 

DCCCCXLIX.  Rachiprando,  Rettore  di  Santa  Maria  in 
Sesto,  promette  all'anzidetto  Raccolo  di 
rilasciargli  1'  usofrutto  ,  durante  la  vita 
di  lui,  su* beni  offerti  da  esso  Rachipran- 
do [Anno  "j-ji ,  ec.) 63i 

DCCCGL.  Landefredo  dona  il  Casale  di  Pantanula  in 

Sabina   al   Monastero   di    Farfa    (  Anno 

773,  ec.)  ......* 633 

DCGGCLl.  L' e^^m/a/e Gundifredo  concede  in  enfiteusi 

ad  Auderado  alcuni  fondi  urbani  e  rusti- 
ci, nel  luogo  detto  Giuncarico^  territorio 
di  Roselle  in  Maremma  [Anno  'j'^i^cc.).  635 
DCQCGLIL  Altra  enfiteusi  conceduta  dallo  stesso  Guu- 

tlfrido  in  Giuncarico  a  Teudiperto  {Anno 

772» ec.) 63/ 

DCCCGLIIL  Ubaldino  di  Rieri  si  dedica  a  Dio   e  dona 

i  suoi  averi  al  Monastero  di  Farfa  {Anno 

IT^y  ec.) , 633 

DGCCCLIV.  Particella  d'  un  giudicalo  dell'  843  intortio 

ad  una  donazione  fatta   dal  Prete  Limi- 
none all'  Ospedale   di   S.  Cassiano    neli' 
{Anno  772,  ec). .  e  ..  .^  ..............  ,  641 

DGCCCLV.  Rachiprando,  Rettore  di  Santa  Maria  in 

Sesto,  fa  una  permuta  di  fondi  con  Teu- 

perto  {Anno  'j'ji  ,  ec). , 642 

DCCCCLVl:  Autolo,  Clerico  del  Vico    Turrite^  offre  ce 

stesso  ed  i   suoi  averi   alla  Chiesa  di  S, 
Cassiano  di   Turrite  {Anno  772,  oc).,,  6i4 
BCCCCLVIL  Jiarutta  ,  Clerico  di  BmncoU  ^  offre  alcuni 
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DCCCCLVUl. 


DCCCCLIX. 


J)CCCCLX. 


PCCCCLXI. 


DCCCCLXII, 


DCCCLXIII. 


DGCCCLIV, 


DCCCCLXV. 


DCCCCLXVL 


BCCCCLXViL 


fondi  alla  Chiesa  di  San  Giorgio  ài  G«- 
neriano  o  Cignano  {Anno  772,  ec.)...  646 

Il  Pontefice  Adriano  li.''  concede  al  Mona- 
stero di  Faria  vai  Giudice  in  Roma  [An- 
no 772,  ec.) 646 

—  Osservazione  sulla  natura  politica  di  que- 
sta Bolla 65o 

Cheidulo  ,  abitante  di  Paterno  Maggiore  , 
offre  tutt'  i  suoi  averi  alla  Chiesa  di  S. 
Regolo  in  Gualdo ^  vicino  a  Populonia 
[Anno  772,  ec.  ) 662 

Fossiano  di  Massa  Gonghl  offre  se  stesso 
ed  i  suoi  averi  alla  Chiesa  di  <S.  Giu- 
liano (  Anno  772,  ec.  ) 653 

Il  Clerico  Teupulo  di  Bolsiniana  lascia  i 
suoi  beni  alla  Chiesa  di  S,  Maria  di 
Sesto  (  Anno  772,  ec.  ) 655 

Donazione,  che  fanno  i  due  Re,  della  Corte 
di  Miliarina  e  d' una  terra  di  circa  quat- 
tromila jugeri  nel  territorio  di  Reggio 
alla  loro  figliuola  e  sorella  Anselberga , 
Badessa  di  San  Salvatore  in  Brescia 
(  Anno  772,  ec.  ) 656 

11  Duca  Giovanni  vende  ad  Anselberga , 
figliuola  del  Re  Desiderio ,  duecento  ju- 
geri di  terre  nel  Moàonese{An.  772,60,).  659 

La  Basilica  Cremoriese  di  Santa  Maria,  edi- 
ficata da  Emisoind  sul  fiume  Oglio  ,  è 
sottoposta  dal  Re  Adelchi  alla  potestà  e 
tutela  del  Monastero  Bresciano  di  San 
Salvatore ,  ossia  di  Santa  Giulia  (  Anno 
773,  ec.  ) 662 

Ursiperto,  Clerico  di  Controne,  promette  di 
non  celebrare  i  divini  Uffizi  senza  la  li- 
cenza del  Rettore  di  Santa  Giulia  {Anno 
772,  ec.) 664 

Wattulo  ,  Clerico  di  Placale  alloga  casa  e 
beni ,  di  Monzioni  ad  Austrido  (  Anno 

772,  ec. ) 666 

Sigoaldo ,  Patriarca  d' Aquileia  ,  stando  in 

Pavia,  fa  varj  ordinamenti  pel  Monastero 
di  San  Salvatore  ossia  di  S.  Giulia  in  Bre- 
scia ,  e  gli  concede  varj  Privilegj  {Anno 

773,  ec.  }..,..,,.,,.....,.....,...-,.=  667 


793 

DCCCCLXVIII.  Il  Clerico  Gairìpert  dona  una  sua  terra 
alla  Chiesa  di  San  Lorenzo  di  Veriano 
{Anno  772, ec.) 671 

DCCCCLXIX.  Lucifrldo  ,  Uomo   Traspadano,   offre   alla 

Chiesa  di  San  Colombano  in  Lucca  una 
casa  nel  luogo  detto  Scragio  {Jt.  772,60.).  672 

DCCCCLXX.  I  fratelli  Daniele  ed  Orso  vendono  una  lor 

terra  ad  Ermuald,  Gastaldo  {A. ']'j2,ec.).  €74 

DCCCCLXXI.  Il  Re  Desiderio  conferma  le  Corti  di  Sestuno 

e  di  Vallante  in  Sabina  con  altra  in  quel 
di  Narni   al  Tvlonastero   di  Farfa  {Anno 

772?) 676 

DCCCCLXXII.  Ebuno^  Calzolaio,  vende  a  Lopulo,  Mone- 
tano^ una  terricciuola  ,  vicino  a' Moniti 
pubblici  di  Trevigi  {Anno  773,  ec.)....  679 
DCCCCLXXHL  Gumperto,  Rasperto  e  Dulciperto,  abitanti 
A'UrsianOf  vendono  un  pezzo  di  terra  in 
Veteriano  a  Rachiprando ,  Rettore  di 
Santa  Maria  in  Sesto  nel  Lucchese  {An- 
no 773,  ec.) 681 

DCCCCLXXIV.  Il  Clerico  Rachinaldo  del  luogo  Gurgite 
dà  in  fitto  al  Clerico  Lupicino  una  casa 
con  podere  presso  la  Chiesa  di  S.  Pao/o 

{Anno  773,  ec.) 682 

DCCCCLXXV.  Ilderico  e  Taciperga  donano  al  Monastero 
di  Farfa  le  Corti  di  Fonzìano,  di  Cesa- 
riana ,  di  Papciano  ,  e    di  Lamiano   in 

Sabina  {Anno  773,  ec). . , , < . . . .  684 

DCCCCLXXVI.  Serbulo  vuole  che  dopo  la  sua  morte  Ra- 
culo,  Prete  di  San  Colojnbano  di  Lucca 
disponga  della  metà  de' suoi  averi  per 
suffragio  dell'anima  sua,  riserbando  la 
metà  dell'  usofrutto   a  sua  moglie  Teus- 

pranda  {Anno  -j'j'ò,  ec), . , 686 

DCCCCLXXVII,  lyiartino  di  Cremona,  or  Diacono  Ravennate, 
dopo  una  sua  legazione  presso  Carloma- 
gno  in  Francia,  dona  una  sua  casa  con 
giardino    al  Capitolo  Cremonese  (  Anno 

ni'ò,  ec) e 688 

^—  I.^  Osservazione  sulla  patria  di  Martino, 
che  dicesi  avere  per   la  prima   volta  in- 
segnato a  Carlomagno  il  cammino  d'Italia.  692 
—  il.*  Osservazione  sulla  vera  legazione  del 
Diacono  Majrtino  a  Carlomagno  in  Francia,    ivi 
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DCCCCLXXVIII. 


DCCCCLXXIX. 


DCCCCLXXX. 
DCCCCLXXXr. 

DCCCCLXXXTI. 

DCCCCLXXXilL 
DCCCCLXXXIV. 
DCCCCLXXXV. 

DCCCCLXXXVL 
DCCCCLXXXVIL 
DCCCCLXXXVIII, 

DCCCCLXXXIX-. 


-  III."'  OSSERVAZIONE  culla  fdlsìtà  del  rac- 
conto d'aver  Martino  mos Irato  il  cammino 

a'  Franchi S()'5 

—  IV.^  Osservazione  sulle  preoccupazioni 
del  Durandi  al  proposito  di  Martino.  Il 
Re  Desiderio  dovè  consentire  a  quell'am- 
basceria  , G(j5 

Peredeo ,  Vescovo  di  Lucca,  alloga  a  Let- 
tulo  la  Casa  ed  i  beni  della  Chiesa  di 
S.  Frediano  a  Fico  [Anno  773,  ec.)...  C<j7 

Carla  corrosa  dal  tempore  poco  intelligibile, 
dalla  quale  sembra  che  i  due  fratelli  A- 
gepert  e  Giderit  juundualdi  d'una  lor 
sorella,  ricevano  dal  marito  di  quella  il 
mundio y  cioè,  il  prezzo  del  loro  dritto  di 
mundio  [Anno  'j'j'ò ,  ec .) 698 

Tasone  rifiuta  il  Casale  Staberiano  al  Mo- 
nastero di  Farfa  {Anno  773,  ec.) 700 

Gundualdo,  Prete,  oflìe  con  certe  condizioni 
alla  Cattedrale  di  Lucca  la  Chiesa  di  S. 
Maria  e  di  S,  Benedetto^  da  lui  fondata 
in  Castelnuovo  [Anno  775,  ec.) 701 

Contratto  di  permuta  de'  beni  tra'  fratelli 
Prandulo  e  Gumprando  in  Lucca  {Anno 
773,  ec.) , 7o3 

Testamento  olografo  di  Da  vi  t,  Lucchese  (^/2- 
no  -j'j'5,  ec.) 706 

Testamento  di  Giovanni,  Arciprete  di  Rieti 
{Anno  773,  ec.) 709 

Adelchi  rinnova  i  privilegi  del  Monastero 
Bresciano  di  S.  Salvatore,  e  gli  fa  nuove 
donazioni.  I  ribelli  Longobardi  e  le  donne 
Arimanne  {Anno  ']'}?> y  ec.  ) 711 

Il  famoso  Decreto,  attribuito  al  Re  Deside- 
rio (  Anno  773  ?).,.., ,  713 

Permuta  di  fondi  tra  Ermoaldo  e  Senatore 
in  Trevigi  {Anno  773,  ec). o....  723 

Anastasio  vende  all'Abate  Usingo  una  ter- 
ricciuola  con  olivi ,  per  un  cavallo  ;  nel 
luogo  detto  Pompona,  in  quel  di  Chiusi 
{Anno  774^  ec.) 725 

Orso^  detto  anche  Padello,  vende  alla  Mo- 
naca Forcolana  un  Cabale  in  Popiliano 
{Anno  j-ji;  ec.).,,.  *..,,..,.....  ^  e. ...  726 
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DCCCCXC.  Il  Clri'ico   Alpio   dona    i    suoi    averi  alla 

Chiesa  di  S,  Benedetto  nel  luogo  detto 
Villa  nel  Luccliese  {Anno  774,  ec). .  .  .  727 

DCGCCXCL  Testamento  di  Tuidone,  Gasindio  del  Re, 

di  Bergamo  {Anno  774 ,  ec.) ...........   729 

DCCCCXCII.  I  Fratelli  Audilapo  e  Galdilapo,  vendono 

all'Abate  Urlngo  le  terre,  ad  essi  donate 
da  Opteri  {Anno  fj^j  ec. ).......,... .  737 

=--  Osservazione  sulla  data  della  presa  di 
Pavia 7  38 

DCCCCXCIIT,  Ildebrando  ,  nuovo  Duca  di  Spoleto,  dona 
la  boscaglia  di  Tancies  al  Monastero  di 
Farla  {Anno  774,  ec.) 740 

DCCCCXCIV,  Brani  d'una  Formola  Visigotica  del  6i5, 

nuovamente  scoperta  ,  intorno  alla  Mor- 
gingeba ,  ovvero  al  dono ,  che  presso  ì 
Visigoti  offeriva  l'uomo  alla  donzella, j>rj~ 
ma  di  sposarla.  Se  la  Morgìngeha  fosse 
usata  nell'Italia  Longobarda?  {Anno  774?)  742 

DCCCCXCV.  ed  ultimo.  Notizia  della  Lex  Romana   Utinensis 
del  P.  Paolo  Canciani. 
Ultime  parole  sulla  condizione  de'Romani, 
vinti    da'  Longobardi ,  ossia   sulla   Que- 
stione Longobarda  {Anno  774.) 745 

—  Cenno  alla  Storia  della  Lex  Romana.,    ivi 

—  Osservazioni  sulla  patria  del  Codice  della 
Lex  Romana 748 

~  Osservazione  sulle  parole  Italiane  della 
Lex  Romana 75o 

-=  Osservazione  su*  Romani  Teodosìani  e 
su'  Romani  Giustinianei, 761 

—  Osservazioni  sul  contenuto  della  LexRo- 
manale  sulla  sua  incompatibilità  col  Drit- 
to Longobardo. , 753 

—  Osservazione  sulle  conseguenze  che  il 
Savigny  trae  dalla  Lex  Romana 755 

— •  Osservazione  sulla  Tavola  ccstruita  dal 
Savigny  di  tredici  testamenti  alla  Romana.  757 

-»  Osservazione  sul  partiuntur  o  patiuniur 
di  Paolo  Diacono , 759 

—  Osservazione  sul  terzo  de'fr  utti  e  su'  Ter- 
ziatori. 761 


DOCUMENTI  AGGIUNTI. 

NuM.  DCXVI.^  Silverada  ed  i  suoi  figliuoli  Lupulo  e  Leo- 
ne vendono  a  Pietro,  Suddiacono  di  Na- 
poli ,  Mauremundo  e  Colossa,  due  Ter" 
ziatori  del  loro  fondo  Materno  in  terri- 
torio di  Nola  (  Anno  748 ,  ec.) 763 

DCCCCLXIV,^  Teodicio ,  Duca  di  Spoleto,  concede  al  Mo- 
nastero di  Farfa  il  rimanente  del  Bosco 
A'Alegia  in  Sabina  {Anno  772,  ec.  ).,,  767 


Fine  del  Quinto  ed  ultimo  Tomo  del  Codice 
Diplomatico  Longobardo  *. 


L* Appendice  e  l' Indice  si  stamperanno  separatamente. 


ERRORI.  CORREZIONI  E  GIUNTE. 

p  ag.  106.  V.  1.  Perveniili . ,., , . , ....    Permuta 

»  108.  V.  3.  Guaperto Gumberto 

»  110.  V.Ì3.  Alano  ^  Abate  di  Farfa;    Alano ,  Abate  di  Faifa 
))  131.  V.  1.  Permuta  fra  terre  di  II- 

derico Permuta  di  terre  fra  llderico,  ec, 

»  141.  V.  14.  Pettula ,  offre Pettula  offre 

»  144.  V.  32.  Procedeano  sì  fatte  ric- 
chezze delle  largizioni Procedeano  sì  fatte  ricchezze  dalle 

largizioni 

»  151.  V.  19.  Vidi  Manoscritta Vidi  Manoscritto 

»  201.  V.  3,  questi  or  la  cede  il  Pa- 
tronato     questi  or  ne  cede  il  Patronato 

»  208.  V.  13.  il  Machievelìi il  Machiavelli 

»  211.  V.  7.  Numero  DCCXCVÌ, . . .    Numero  DCCXCVII. 
»  213.  V.  1.  Numero  DCCXCVII. . .    Numero  DCCXCVI. 
»  217.  V.  14.  Defensorera  (2) .....  ,    Defensorem 

»  218.  V.  16.  donde  apparisce. .....    da' quali  apparisce 

»  242.  V.  18.  Forcolana  un  pezzo. .  .    Forcolana  d'un 

»  253.  V.  1.  Numero  BCCCXl.  si  vegga  il  seg.  Numero  DCCCXVIII. 

»  267.  V. 27. 28. nell'ultimo  anno  di 

sua  vita nel  penultimo  anno  di  sua  vita 

»  302.  V.  8.  grandi  obbligazioni,  agg. .  .  Arechi  si  chiamò  Principe  di  Be- 

Mevento  non  prima  del  774  :  ma  il 
Principato  d' Arechi  sta  qui  nella 
bocca  del  Pratillo ,  non  già  nel  testo 
d'  una  Carta,  che  più  non  abbiamo. 
»  364.  V.  4. 5.  doni  così  di  Godescal- 

co  e  di  Gisulfo doni  così  di  Godesealco  osjwe  di  Gi- 

sulfo 

»  483.  V.  3.  Novalese. Novalesa 

y>lMl.  V.  ultimo Aggiungi Vedi  seg.  Num.  938. 

»  560.  V.  2.  Si  aggiunga  il  titolo,  che 

manca Vadiperto  lascia  i  suoi  averi  a' ni- 
poti Boniperiulo  e  Leoperto,  di  con- 
dizione  servile ,  nel  caso  che  muoia 
senza  prole- 
»  593.  V.  1.  Numero  DCGCXXVSM  .    Numero  DCCCCXXVIIÌ. 
»  646.  V.  3.  11  PonteGce    Adriano 
concede    al  Monastero    di 

Farfa Aggiungi «n  Giudice  in  Roma. 

;>  695.  V,  6.7.  IV.«  OSSERVAZIONE 

PREOcci  FAZIONI.  ,,....,..    IV.^  OSSERVAZIONE  sulle  preoc- 

CITAZIONI,- 


NUOVE  CORREZIONI  E  GIUNTE  AL  TOMO  QUINTO  BEL  CODICE 
DIPLOMATICO. 


Jg.  74.  V,  16.  noti notò 

»  86.  V.  ultimo. . . ,  Aggiungi. .  »    Coustit.  Vili.  Con  l' erronea  data  del 

672. 

»  91.  V.  2.  Indictione  quintadeci- 
ma   Aggiungi (  quartadecima  ) 

»  Ibid.  V.  antepenultimo  ed  ulti- 
mo. Leu  Romana  Utineatis.    Le\  Romana  Utinensis 

»  234.  V.  31.  pubblicate pubblicato 

»  337.  V.  32.  Per  chi  sa Pur  chi  sa 

»  613.  V,  24.  Irlandese Islandese 

»  614.  t?.'31.  Irlandese Islandese 

»  Ibid.  V.  32.  Schan Schwan 

n  696.  V.  24.  Num.  984 Num.  985. 

>i  716.  V.  33 Aggiungi. .     Né  solamente  le  scufie  consistevano 

in  denari  ,  ma  eziandio  in  opere  % 
nel  quale  ultimo  senso  poterono 
esservi,  e  vi  furono,  Scufe  Militari; 
come ,  per  esempio ,  alcune  Guar^ 
die  0  Scolte  imposte  a'  Cittadini 
Longobardi  o  consentite  da  essi 
per  cagioni  d'  utilità  universale. 
Chi  sa ,  che  la  parola  Scufia  non 
venga  ddlV Excubia  de' Latini?  Se 
ciò  è  vero  ,  la  scufia  o  cuf^a  delle 
donne  potrebbe  nel  nostro  volgare 
Italiano  aver  fin  dalP  origine  potu- 
to dinotare  i  veli ,  posti  a  guardia 
del  ìor  volto  e  del  capo. 


m^' 
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